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ТЬ1К 1К  а  (31§1[а1  сору  оГ  а  Ьоок  [Ьа[  вдак  ргсксгуо(3  Гог  §спсга[10пк  оп  ИЬгагу  кЬс1уск  ЬсГогс  1[  вдак  сагсГиИу  ксаппо(3  Ьу  Соо§1с  ак  рал  оГ  а  рго]сс[ 

10  таке  Ше  адогШ'в  Ьоокв  и15С0УегаЫс  опПпс. 

11  Ьав  вигу1уеи  \ощ  епои^  Гог  Ше  соругх^Ы  ю  схршс  атЗ  (Ьс  Ьоок  (о  сШсг  (Ьс  риЬИс  иота1п.  А  риЬИс  иота1п  Ьоок  1в  опе  (Ьа!  адав  пеуег  5иЬ]сс[ 
(о  соруг1§111  ОГ  щЬове  1е§а1  соругх^Ы  1епп  Ьав  ехршЫ.  \\'Ьс1Ьсг  а  Ьоок  15 111  (Ьс  риЬПс  йотат  тау  уагу  соип(гу  Ю  соип(гу.  РиЬИс  (Зотахп  Ьоокк 
аге  оиг  §а1е'А'аув  Ю  (Ье  рав1,  гергевепНп^  а  адеаКЬ  оГ  Ьхвйгу,  сиИиге  апи  кпо'А'1еи§е  (ЬаГв  оЛеп  и1Й1сии  Ю  и15соусг. 

Магкв,  поиНопв  апи  оШег  та1§1паИа  ргевеШ  1п  (Ье  0Г1§1па1  Уо1ите  'А'111  арреаг  т  (1115  Й1е  -  а  гетхпиег  оГ  1Ь15  Ьоок'к  1оп§  |оигпсу  Ггот  [Ьс 
риЬПкЬсг  1о  а  ПЬгагу  атЗ  ГтаИу  1о  уои. 

Соо§1с  15  ртоиб  1о  рагШсг  \У11Ь  ПЬгапев  Ю  (И^Шге  риЬИс  иота1п  та1ег1а1в  апи  таке  Лет  'А'1ие1у  ассе551Ые.  РиЬИс  йотат  Ьоокк  Ье1оп§  ю  [Ьс 
риЬИс  апб  \ус  агс  тсгс1у  [Ьс1г  сикюйхапв.  Кеуег(]1е1е55,  О115  адогк  1в  ехрепв1Уе,  во  1п  ог»Зег  (о  кеер  ргоУ1Шп§  1Ыв  гевоигсе,  'Л'е  Ьауе  (акеп  в1срв  [о 
ргс\'сп[  аЬикс  Ьу  соттсгс1а1  раг[1ск,  1пс1и(31п§  р1ас1п§  (ссЬпхса!  гск[г1с[ю11к  он  аи[ота[С(3  ^ис^у^11§. 
\\'с  а1во  авк  [Ьа[  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а1  изе  о/1ке_(Ие5  \\'с  (Зск1§пс(^  Соо§1с  Воок  ЗсагсЬ  Гог  икс  Ьу  1П(31У1(Зиа1в,  атЗ  \ус  гс^исв[  1Ьа[  уои  иве  [Ьсвс  Шсв  Гог 
регвопа!,  поп-соттегс1а1  ршровев. 

+  Ке/гтпрХ)т  ашотшей  ^иегут§  IX)  по1  вепи  аи1ота[С(3  ^исг^св  оГ  апу  вог[  [о  Соо§1с'в  вув[ст:  1Г  уои  агс  со11(Зис[111§  гсвсагсЬ  оп  тасЫпс 
[гапв1айоп,  орНса!  сЬагасйг  гесо§п1Йоп  ог  оШег  агеав  адЬеге  ассевв  (о  а  1а1§е  атои11[  оГ  [сх[  1в  Ьс1рГи1,  р1савс  со11[ас[  ив.  \\'с  спсоига^с  [Ьс 
иве  оГ  риЬИс  иота1п  та(ег1а1в  Гог  Леве  ригровев  апи  тау  Ье  аЫе  Ю  11е1р. 

+  Мтттп  аипЬшюпТЪе  Ооо§,\е  "'А'а1егтагк"  уои  вее  оп  еасЬ  Й1е  1В еввеп[1а1  Гог1пГогт1П§рсор1саЬои[  [Ыврго]сс[  ат^  Ьс1р1П§  [Ьст  Ит^ 
а(Зи1иопа1  та1ег1а1в  (Ьгои^Ь  Ооо§1е  Воок  ЗеагсЬ.  Р1еаве  йо  по1  гетоуе  1(- 

+  Кеер  и  1е^а1  \\'Ьа[сусг  уоиг  иве,  гететЬег  (Ьа!  уои  аге  гевропв1Ые  Гог  епвиг1п§  [Ьа[  \уЬа[  уои  аге  ио1п§  1в  1е§а1.  IX)  по1  аввите  (11а[  ]ив[ 
Ьссаивс  \ус  ЬсИсус  а  Ьоок  1в  111  [Ьс  риЬПс  йотат  Гог  ивегв  1п  (Ье  Ш11еи  8(а(ев,  (Ьа!  (Ье  адогк  1в  а1во  т  Ше  риЬИс  йотайп  Гог  ивегв  1п  о(Ьег 
сои]1[псв.  \\'Ьс[Ьсг  а  Ьоок  1в  в[1И  т  соруг1§Ь(  уаг1ев  Ггот  соип(гу  (о  соип(гу,  ап(3  аде  сап'(  оГГег  §и1(1апсе  оп  'А'Ье(Ьег  апу  врес1Йс  иве  оГ 
апу  врес1Йс  Ьоок  1в  аИо'Л'еи.  Р1еаве  йо  по(  аввите  (Ьа(  а  Ьоок'в  арреагапсс  1П  Соо§1с  Воок  ЗсагсЬ  тсапв ![  сап  Ьс  ивоЗ  1П  апу  таппсг 
апу^Ьеге  1п  (Ье  адогШ.  Соруг1§Ь(  1пГг1п§етеп(  ИаЬ1И^  сап  Ье  ^и^(е  веуеге. 

АЬои(  Ооо^е  Воок  ^агсЬ 

Соо§1с'в  т1ВВ10п  1В  [о  ог§ап1^:с  [Ьс  №Ог1(^'в  1пГогта[10п  ат^  [о  такс  ![  ип1усгва11у  асссвв1Ыс  ат^  ивсГи1.  Соо§1с  Воок  ЗсагсЬ  Ьс1рв  п;а(^сгв 
(31ВСОУСГ  [Ьс  вдогИ'в  Ьоокв  \уЬ11с  Ьс1рт§  аи[Ьогв  ап(3  риЬИвЬсгв  гсасЬ  ПС№  аи(^1спссв.  Уои  сап  всагсЬ  [Ьгои§Ь  [Ьс  Ги11  1сх1  оГ  |Ыв  Ьоок  оп  [Ьс  №сЬ 

а[|Ы111р://Ьоокз.доод1е.сош/| 
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Это  цифровая  коиия  книги,  хранящейся  для  потомков  на  библиотечных  полках,  прежде  чем  ее  отсканировали  сотрудники 

компании  Соо^1е  в  рамках  ироекта,  цель  которого  -  сделать  книги  со  всего  мира  доступными  через  Интернет. 

Прошло  достаточно  много  времени  для  того,  чтобы  срок  действия  авторских  ирав  на  эту  книгу  истек,  и  она  иерешла  в  свободный 

доступ.  Книга  переходит  в  свободный  доступ,  если  на  нее  не  были  поданы  авторские  ирава  или  срок  действия  авторских  ирав 

истек.  Переход  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  осуществляется  ио-разному.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ, 

это  наш  ключ  к  прошлому,  к  богатствам  истории  и  культуры,  а  также  к  знаниям,  которые  часто  трудно  найти. 

В  зтом  файле  сохранятся  все  пометки,  примечания  и  другие  записи,  существующие  в  оригинальном  издании,  как  ттаиомиттапис 

о  том  долгом  пути,  который  книга  прошла  от  издателя  до  библиотеки  и  в  конечном  итоге  до  Вас. 

Правила  использовапия 

Компания  Соо§1о  гордится  том,  что  сотрудничает  с  библиотеками,  чтобы  иоровссти  книги,  исрсшодн1ио  в  свободный  доступ,  в 
цифровой  формат  и  сделать  их  широкодоступными.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  принадлежат  обществу,  а  мы  лишь 
хранители  этого  достояния.  Тем  не  менее,  эти  книги  достаточно  дорого  стоят,  поэтому,  чтобы  и  в  дальнейшем  предоставлять 
этот  ресурс,  мы  иредириняли  некоторые  действия,  иредотвраш^1юпще  коммерческое  использование  книг,  в  том  числе  установив 
технические  ограничения  на  автоматические  запросы. 
Мы  такж:е  иросим  Вас  о  следующем. 

•  Не  исиользуйте  файлы  в  коммерческих  целях. 

Мы  разработали  программу  Поиск  книг  Ооо§1е  для  всех  иа'шзователей,  иоэтому  исиользуйте  эти  файлы  только  в  личных, 
некоммерческих  целях. 

•  Но  отправляйте  автоматические  запросы. 

Не  отправляйте  в  систему  Соо§1е  автоматп^1еские  запросы  любого  вида.  Если  Вы  занимаетесь  изучением  систем  матнинного 
перевода,  оптического  распознавания  символов  или  других  областей,  где  доступ  к  болыному  количеству  текста  может 
оказаться  полезным,  свяжитесь  с  нами.  Для  этих  целей  мы  рекомендуем  использовать  материалы,  перешедшие  в  свободный 
доступ. 

•  Не  удаляйте  атрибуты  Соо§1е. 

В  каждом  файле  есть  "водяной  знак"  Соо§1е.  Он  иозволяет  пользователям  узнать  об  этом  проекте  и  иомо1ает  им  найти 
дополнительные  материалы  ири  помощи  программы  Поиск  книг  Сооё1с.  Не  удаляйте  его. 

•  Делайте  это  законно. 

Независимо  от  того,  что  Вы  исиользуйте,  не  забудьте  проверить  :1ак01Н10Сть  своих  действий,  за  которые  Вы  несете  полную 
ответственность.  Не  думайте,  что  если  книга  иерешла  в  свободный  доступ  в  США,  то  ее  на  этом  основании  могут 
исиользовать  читатели  из  других  стран.  Условия  для  перехода  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  различны, 
иоэтому  нет  единых  правил,  иозволяюшдх  определить,  можно  ли  в  определенном  случае  исиользовать  определенную 
книгу.  Не  думайте,  что  если  книга  появилась  в  Поиске  книг  Соо§1е,  то  ее  можно  исиатьзовать  как  у10дно  и  1де  угодно. 
Наказание  за  нарушение  авторских  ирав  может  быть  очень  серьезным. 

О  программе  Поиск  кпиг  Сооё1е 

Миссия  Соо§1е  состоит  в  том,  чтобы  организовать  мировую  информацию  и  сделать  ее  всесторонне  доступной  и  полезной. 
Пр01-рамма  Поиск  книг  Соо§1е  иомохает  пользователям  найти  книги  со  всего  мира,  а  авторам  и  издателям  -  новых  читателей. 
Полиотекстовый  поиск  ио  этой  книге  молено  выполнить  иа  ст]>аиице [ЬЪЪр ;  //Ьоокв . §оо§1е .  сош/ 1 
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37.  Под4нова,  0.  И 

38.  РовинскШу  П.  А.  (Цетинье)  .     . 

39.  СемевскШ,  М.  И 

40.  Титовъ,  А.  А.  (Ростовъ,  Яросл.  г.) 

41.  УшенскШ,  в.  И.  (Одесса)     .     . 

42.  ФлоринскШ,  В.  М,  (ТомсБъ) .     . 

43.  Шидловсшй,  С.  И.  (Ворон,  г.)  . 

44.  ШиманскШ,   А.  И 

45.  Друри,  И.  В 

46.  Веневитиновъ,  М.  А.  (Воронежъ) 

47.  Соф1ано,  Л.  П 

48.  Дондувовъ-Борсаковъ.  князь  Н.   А, 

49.  ДрнновЪу  М.  С.  (Харьвовъ).     . 

50.  Милютинъ,  Ю.    Н 

51.  Потебня,  А.  А.    (Харьковъ).     . 

52.  Чарыковъ,  Н.  В 

53.  ШишковскШ,  Б.  (Кочкарь)    .     . 

54.  Марксъ,  А.   Ф 
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Б.  Лица  и  учрежденья,  заявивш1Я  о  готовности  подписаться  на  «Живую 

Старину»  свыше  одного  экземпляра: 


1.  Суворинъ,  А.   С 100   экз. 

2.  БобринскШ    графъ,  А.  А.     .     .     .     .     .     . 

3.  Славянское  Благотв.  Общество     ..... 

4.  Мазингь,  М.  К.   (АсхабадъУ     .     .  .     . 

5.  Рахманиновъ,  И.  И.  (Кхевъ).     ..... 

6.  Мусинъ-Пушкинъ,  графъ  А.  А.  .     .     .     .     . 

7.  Смитъ,  Т.  С.   (Москва).  ....... 

8.  Ватюшковъ,  0.  Д 

9.  ДобровольскШ,  В.  Н.  (с.  Даньково,  Смол.  г.). 

10.  Кибальчичъ,   Т.   В.   (Кхевъ) 

П.  Мандельштамъ,    I.    Е 

12.  Ольденбургь,  С.  О 

13.  Романовъ,  П.  М 

14.  Слюнинъ,  Н.    В.    (Кронштатъ) 

15.  Соколовъ,  И.  И 

16.  Струве,    Н.    В 

17.  Университетъ,   Ими.    ВаршавскШ 

18.  Флери,  И.  И.  .     .     ,     ,     , 

Въ  посл^дующихг  выпускахъ  будутъ  печататься  лишь  нов'Ьйш1я  попол- 
нен1я  къ  группамъ  А  и  Г>,  т.  е.  списокъ  лнцъ,  кои  благоволятъ  йнестн  въ 
фондъ  «Живой  Старины»  сумму,  превышающую  подписную  плату,  или  под- 
писаться на  н'Ьсколько  экземпляровъ. 

')  Съ  продложен1емъ  безилатнаго  пом*щон1я  въ  журнал*  «Нива»  объявленШ  о  под- 
писк1'»  на  «Живую  Старину»— на  200  руб. 
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ОТДЪЛЪ  I. 


ПИСЬМА  П.  И.  ПРЕЙСА  М.  С.  КУТОРГЪ,  И.  И.  СРЕЗНЕВСКОМУ, 

П.  0.  ШАФАРИКУ,  КУРШАТУ  и  друг. 

(1836 -18+6). 


М.   С.    Куторг%. 

Црага.  29  Августа  1840  г. 

На  письмо  твое  отъ  7  мая  оти'Ьчаю  теиерь,  любезный  Мишель.  11рости 
мн'к  согр'Ьшен1е  мое!  Я  полагалъ,  по  предкарительномъ  и  основательномъ 
равсуждеяги,  лучше  поручить  Иноземцову  сооб1цен1е  о  всемъ,  что  касается  моего 
житья-бытья.  Уповательно,  онтг  передалъ  все,  что  в-Ьдати  вамъ  следовало. 

Прими  паки  и  паки  мою  бла1Ч)дарность  за  дружескую  твою  заботливость^ 
которая  трогаетъ  меня  до  глубины  сердца: — въ  многоглаголанш  н-Ьсть  спасен1я. 
ТебЪ,  ап1ша  сап(11(1а!  обяаанъ  я,  если  мн'Ь  3^1  границею  идетъ  такъ,  что  я 
совершенно  сошроз  уо!!....  Къ  д'Ьлу. 

Въ  Берлин'Ь  я  вид'Ьлся  съ  Попечителемъ,  который  принялъ  меня  съ  распро- 
стертыми объят1яма  и  лобзатями,  наговорнлъ  мн'Ь  съ  три  короба  комплиментовъ 
и  об'Ьщалъ  посетить  меня  въ  Праг*,  что  до  'сего  дня  еще  не  случилось. 
Мн'Ьбы  очень  пр1ятно  было,  еслибы  онъ  заглянулъ  въ  Црпу.  Ныть  можетъ 
онъ  бы  ув'Ьрилсл  отъ  Шафарик<1  ек.  въ  томъ,  что  я  не  недостоинъ  той  доверен- 
ности,  которою  я,  по  видимому,  у  него  пользуюсь.  О  Берлин*  ни  словги 
Только  о  Риттер*  и  1>оип'Ь,  Пекари  и  т.  д.  Риттеръ  такъ  полюбилъ  меня,  что 
я  не  знаю,  Ч'Ьмь  и  как'ь  я  заслужилъ  его  расположен1е.  Вес,  что  мн*  нужно  было, 
онъ  доставлялъ  съ  величайшею  готовностью,  п])нглашалъ  меня  въ  Г>ерлинск1я 
собран1я  ученыхъ,  знакомилъ  меня  со  всЬми,  кого  я  знать  хотЪлъ.  Наконецъ 
онъ  вызвался  быть  моимъ  адвокатомъ  у  Ко]Юля  по  д'Ьлу  съ  Чшоппе,  который, 
въ  противность  законамъ,  отказалъ  мн'Ь  въ  просьб'Ь  самой  законной.  Я  желалъ 
им'Ьть  кошю  съ  акта  ХП1  стол4т1я,  хранящагосл  въ  К^нигсберг'Ь  и  относящагося 
къ  Истор1и  Литвы  и  получилъ  отказъ  изустный,  въ  самыхъ  грубыхъ  вы}>аже- 


юяхъ,  но  смотря  на  то,  что  Ранке  весьма  большой  другъ  Чшопие  и  отреко- 
мендовалъ  меня  съ  самой  выгодной  стороны.  Это  дошло  чрезъ  Ранке  до 
св'Ьд'Ьшя  Риттера,  которов1у  я  совестился  передать  разсказъ  о  поступкЬ  ме])- 
завца  Чшоппо  со  мною.  Риттеръ  просилъ  меня  черезъ  три  м-Ьсяца  (когда  онъ 
воротится  изъ  Швещи,  куда  онъ  теперь  отправился)  прислать  ому  п^юсьбу  о 
СНЯТ1И  мн*  К0П1Н  СЪ  упомянутаго  акта.  Съ  этой  просьбою  онъ  нам'Ь1)енъ  отпра- 
виться къ  Королю,  къ  которому  онъ  близокъ.  Я  просилъ  Риттера  о  позио- 
леши  присоединить  н-Ьсколько  зам'ЬчанШ  объ  уст]юйств'Ь  Црусскихъ  Архивовъ,  объ 
устройств*,  которое  чрезвычайно  стеснительно  для  людей  ученыхъ.  —  Т.-о.  я 
нам'Ьренъ  поставить  на  видъ  необходимость  отд'Ьлить  въ  Государственныхъ 
Архивахъ  историческ1е  акты  отъ  собственно  дипломатическихъ,  которые  пожа- 
луй пусть  остаются  тайною,  пока  Истор1я  не  потребуетъ  ихъ  для  своихъ  со- 
ображенШ. 

До  получения  отъ  тебя  письма,  я  передалъ  Риттеру  твое  сочинен1е,  з<1 
которое  онъ  тебя  благодарилъ  въ  лестныхъ  вы1>ажен1яхъ. 

Съ  Боппомъ  я  сошелся  также  очень  хорошо,  не  смотря  на  то,  что  весь 
мой  разговоръ  составлялъ  оппозищю  его  мн'Ьн1ямъ.  Зам-Ьчан1я  мои  на  его 
сравнительную  Грамматику  я  доставилъ  ему  письменно;  онъ  былъ  ими  очень  дово- 
ленъ.  Изъ  Праги,  какъ  только  удосужусь,  пошлю  ему  еще  н'Ьсколько  зам'Ь- 
чан1й,  какъ  кажется,  д'Ьльныхъ,  т^мъ  бол'Ье,  что  въ  Берлин'Ь  я  могъ  писать 
только  при  помопщ  моей  памяти.  Притомъ,  теперь  вышелъ  первый  томъ  его 
Санскритскаго  Словаря,  въ  которомъ  онъ  далъ  м^Ьсто  и  Славянскимъ  языкамъ. 
Нельзя  же  оставить  безъ  Ое^еп  Вешогкип^ео. 

Съ  А^1;Ьоп  Вепагу  я  только  разу  (зк)  три  вид'Ьлся.  Это  прегордая,  прена- 
дутая  фигура. — Я  однажды  до'Ьхалъ  его  какъ  нельзя  больнее.  Шла  р'Ьчь  о 
Славистахъ,  пес  поп  о  Бопитар'Ь,  о  которомъ  онъ  006*6  позволилъ  сказать, 
что  Бопитаръ  по  всей  в'Ьроятности  недалекъ  въ  Церковно-Славянскомъ.  Я  не 
утерп'Ьлъ.  Желательно  бы  было,  отв'Ьчалъ  я,  чтобы  Индологи  такъ  оснош!- 
тельно  знали  Санскритск1й,  какъ  Бопитаръ  СлавянскШ.  Это  значило — ранить 
Бенари  въ  пяту. — Поттъ  въ  Галле  сказа лъ  ми*,  что  зам-Ьчате  мое  не  могло 
быть  пр1Лтно  Бенари:  это  до  истина. 

Братецъ  его  РогДтапД  Вепагу — соня  и  л-Ьнтяй.  Слава  1>огу,  что  наша  Ака- 
дем1я  Наукъ  лишилась  его:  его  было  хот'Ьли  пом'Ьстить  на  мЪсто  Ленца — Сан- 
скритиста,  да  самъ  отказался,  за  что  премного  благодарны. — 

Съ  Ранке  я  познакомился  въ  посл'Ьдное  время,  жал'Ью,  что  не  удалось  ранЪе 
с%  нимъ  сойтись.  Это — огонь  да  поломя.  Мн'Ь  онъ  очень  понравился. — 

^ .,  Часто,  очень  часто  сходился  съ  писательницею  ЕоЫпаоп,  (известною  подъ 
именемъ  Так]).  Съ  нею  я  читалъ  Русск1я  п'Ьсни,  который  она  Мсютерски  по])0- 
ложила  на  Н'КмецвШ.  Хотя  у чоныя  дамы  и  не  по  вкусу  тЛ,  при  всемъ  томъ 


ОЁА  еоставляетъ  искдючен1е.  Какъ  ео  обрадовало,  когда  я  свазадъ,  что  знатен^ 
Сербскаго  я  ей  обязанъ.  —  Это  но  быль  комадиментъ,  а  сущая  правда.  Не 
ивгЬя  лексикона,  я  съ  помощью  ея  пе})евода  навострился  въ  Сербскомъ. 

Р1ш8  и  Берлину.  Мы  уже  въ  Галле,  гд'Ь  я  прхятно  провелъ  время  1 )  въ  осмотре 
заведенШ  Франка:  это  тсблый  городъ;  2)  въ  бес'Ьд'Ь  съ  Поттомъ,  съ  которымъ  я 
очень  часто  сходился.  Мы  представляли  изъ  себя  школу  взаимнаго  обучешя  въ  ли- 
цахъ.  Цоттъ  не  только  челов'Ькъ  знающШ,  но  и  челов'Ькъ  съ  р'Ьшительнымъ  филоло- 
гическимъ  даровангемъ;  при  томъ  п{ювосходная  душа.  3)  паки  въ  бес'Ьд'Ь  съ  Дун- 
керомъ.  которому  я  вручилъ  твое  сочцнен1е,  принятое  съ  благодарностью  между 
прочимъ  и  за  память  о  немъ.  Онъ  страшный  Гегел1анецъ,  какъ  и  весь  Бер- 
линъ,  гд'Ь  мн'Ь  1^гел1анствомъ  ужасно  надо'Ьлъ  Мюллеръ,  иже  написа  книжицу: 
1)ег  1[^Г18сЬе  81;ап11п.  Дункеръ.  такъ  какъ  и  Эрдманнъ  читаютъ  безъ  тетради, 
а  это  редкость  въ  Гермати.  Къ  сожал'Ьн1Ю  Эрдманнъ  им'Ьетъ  привычку  свои 
лекщи  учить  наизустъ,  отъ  того  его  Уог1га{^  (хотя  и  не  ХоЬаИ;  и  ОеЬаИ),  похожъ  на 
Уог1га^  Ёлпатьевскаго,  блаженный  памяти.  Изв'Ьстно-ли  тебФ  сочиненхе  Дункера: 
Оп1^111е8  (теппап.?  Наконецъ  у  меня  были  конференщи:  4)  съ  Гезен1усомъ 
по  поводу  Гюговъ,  упомннасмыхъ  Несторомъ  и  съ  которыми  у  меня  весьма 
благополучно  обстоитъ.  Мои  догадки  не  только  объясняютъ  м'Ьсто  у  иесто1)а, 
но  вм'Ьст'Ь  съ  т'Ьмъ  озаряютъ  неожиданнымъ  св'Ьтомъ  н'Ькоторыя  стороны  исторш 
Ар1йскйхъ  народовъ.  11ри  всемъ  томъ  я  еще  недоволеиъ  своими  изсл'Ьдовашями. 
Цредметъ  очень  сложный  и  т|)ебуетъ  нзыскангй  многостороннихъ,  которыми  я  и 
занимаюсь  неутомимо.  Над'Ьюсь  этимъ  оказать  некоторую  услугу  Русской  исторш, 
Мцоолопи  и  Славянской  Филолог1н  вообще. — 

Во  все  пребыиан1о  мое  къ  Галле  я  посЬщалъ  лекцш  Гезен1уса:  у  него 
постоянно  около  300  слушателей.  Нын'Ь  онъ  объясняетъ  Книгу  Быт1я  и  читаетъ 
еще  Еврейскую  Археолог1ю.  Декц1и  его  чрезвычайно  поучител1>ны.  Жаль,  что 
онъ  диктуетъ,  всеобщей  мод'Ь  подражая. — Впрочемъ  дома  онъ  еще  интересн'Ье^ 
нежели  на  лекц1яхъ. 

Сверхъ  того  я  свелъ  знакомство  съ  ВоереЦ'емъ,  молодымъ  ученымъ, 
который  з<1нимается  усердно  Истор1ею  Славянъ,  особенно  Кольской,  ц  принадле- 
житъ  къ  числу  немногихъ  нЪмецкихъ  ученыхъ,  которые  для  этой  цЪли  изу- 
чаютъ  самые  языки.  Онъ  вскоре  нам'Ьренъ  издать  исторш  Польши  для  Укертъ- 
Гереновой:  « ОеьсЫсЬ^е  (1ег  ЁигорахзсЬеп  81;аа1;еп». 

Совершенно  неожиданна  для  меня  была  встр'Ьча  въ  Галле  двухъ  Слова- 
ковъ  Венгерскихъ,  встр'Ьча,  которая  была  для  меня  очень  полезна,  доставивъ 
предварительный  св'Ьд'Ьн1я  о  стран'Ь,  въ  которую  я  увы!  долженъ  былъ  вскор'Ь 
въ'Ьхать.  Не  пов'Ьришь,  какъ  меня  радошио,  что  я  вполн^Ь  понималъ  ихъ, 
когда  они  говорили  по-Богемски.  Звуки  атого  языка  слышалъ  въ  первый  разъ 
въ  жизни.    Не  мало  и  ихъ  удивило   мое  аам'Ьчанге,    когда  я  имъ  указывалъ 
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йа  не — Богбмск1я  особенности  ихъ  языка.  Они  брл'Ье  говорятг  Словацкинъ, 
нежели  Богемскимъ  нар'Ьчхемъ.  Я  не  въ  первый  разъ  благодарилъ  душевно 
Я.  Гримма  за  методу:  только  строгое  сравнительное  изучеше  Слав,  языковъ 
могло  мн'Ь  дать  нить  для  странствован1я  по  лабиринту  д1алектовъ. 

За  симъ  п}ющай  Галле  и  несносный  воздухъ  этого  соловареннаго  города. 
Въ  Лейпциг*  я  убедился,  что  есть  государства  лучше  Пруссш. — Тутъ  совер- 
шенно иной  духъ:  Яегтоны  чиновниковъ  не  бросаются  въ  глаза;  какъ  полищя 
ныглядптъ,  не  знаю.  Иду  въ  паркъ,  около  города  насажденный,  и  не  вижу 
огромныхъ  досокъ  съ  прописангемъ  семи  смертей  за  то  и  то,  какъ  въ  Прусс1и 
везд*,  даже  въ  Тиргартенъ,  гд* — о  варварство — запрещено  курить.  Лейпциг- 
екая  надпись  просто  гласитъ:  Вкезе  Ап1адеп  \^ег(1еп  (1ег  8ог^Ы1  а11ег  асЫЬагегеп 
ВйГ|?ег  ешрГоЫеп  (а  кто  бы  не  захот-Ьлъ  быть  асЫЬагегег  Вйг^ег?).  Въ  этомъ 
род'Ь  все  въ  Саксон1и:  благословенная  страна.  Въ  Лейпциг*  я  пробылъ  три 
дня,  познакомился  съ  ор1енталистомъ  Флейшеромъ  и  Палеографомъ-Археологомъ 
Веег'омъ.  Сей  посл-ЬдиШ — вообрази  себ* — им'Ьетъ  ежегоднаго  доходу  съ  неболь- 
шимъ  100  талеровъ,  по  собственному  его  признанш — и  не  смотря  на  то  не 
умеръ  еще  съ  голоду.  Отъ  слушателей  онъ  получаетъ  въ  годъ  около  1 5  тале- 
ровъ, прочее  заслуживаетъ,  какъ  корректоръ  Восточныхъ  книгъ.  Надобно  при 
зтомъ  не  забы№1ть,  что  онъ  по  смерти  Коппа  теперь  едва  ли  не  первый 
Палеографъ  Орхентальный.  Теперь  онъ  допечатываетъ  свое  объяснен1б  надписей, 
которыя  находятся  на  гор*  Сипа*.  Къ  сожал'Ьнш,  догадка  Френа  о  сходств* 
Синайскихъ  надписей  съ  письменами  Руссовъ,  сохраненными  намъ  Арабскимъ 
Писателемъ,  Недимомъ  не  подтверждаются. 

Сверхъ  того  я  нашелъ  въ  Лейпциг*  н*сколькихъ  Славянъ  изъ  Лузица, 
которые  также  пробудились  отъ  сна.  Усердно  хлопочутъ  о  изданш  своихъ 
народныхъ  п*сенъ,  составлен1и  Словаря  и  Грамматики.  У  нихъ  уже  суще- 
ствуетъ  Литературное  обш,ество,  издаюш,ее  свои  труды  уже  не  на  н*мецкомъ  язык*. 
Ра8ум*ется,  что  въ  молодомъ  покол*н1и — главные  д*ятели.  Зд*сь  я  нашелъ 
рукописный  словарь  Верхне  Лузацкаго  нар*ч1я  и — разум*ется — проглотилъ  его 
ц*ликомъ. 

Въ  Дрезден*  я  нашелъ  моего  сослуживца  Германна  и — къ  вящей  моей 
радости  —  Бидермана,  который  отправился  однакоже  тотчасъ  въ  Барлсбадъ. 
Сожал*ю,  что  мн*  очень  р*дко  удавалось  съ  ними  вид*ться.  Въ  Вибл10- 
тек*  я  нашелъ  н*сколько  рукописей,  которыя  привлекли  мое  внимаше.  Не 
только  утромъ  (съ  9  до  1  ч.)  я  былъ  въ  библ10твк*,  но  и  поел*  об*да  (съ 
3  до  7)  приходилъ  добрый  Е1ешт  (отъ  котораго  прошу  передать  поклонъ 
П.  И.  Беппену)  замыкалъ  меня  въ  Библ1отеку  и  отпиралъ  опять  для  выпуска 
этого  книго  и  рукописе-яднаго  животнаго. 

При  всемъ  томъ  я  усп*лъ    пос*тить  все  въ  Дрезден*,  подъ  предводи- 


-^  7  — 

'Гельсивомъ  К1ешт  а  п  Германна.  Описывать  не  нам'Ьронъ.  Вы  всо  э'Ло  в'Ьдаоте. 
Въ  окрестностяхъ  не  удалось  быть.  Хот'Ьдъ  съ'Ьздить  въ  Тарантъ,  да  побоялся 
встр'Ьтиться  съ  однивгь  Дерптскимъ  полузнакомцемъ,  Салеманомъ,  однимъ  ияъ 
обломБОвъ  Шмальцевскаго  хутора  въ  Бустов'Ь.  Я  им'Ьлъ  нес?а€Т1е  съ  нимъ 
встр'Ьтиться  въ  театр'Ь,  провесть  съ  шшъ  несколько  убШственныхъ  часовъ. 
Посл'Ь  этого  я  не  решился  въ  Тарантъ,  гдЪ  онъ  живетъ,  и  гдЪ  бы  съ  нимъ 
непрем'Ьнно  столкнулся:  онъ  хиветъ  собственно  на  улиц'Ь.  —  Столкновенге  съ 
нимъ  отравило  бы  удовольств1е,  которое  можно  себЪ  обещать  въ  Тарант'Ь. 
Какъ  несправедливо  сказалъ  Поэтъ:  и  дымъ  отечества  пр1ятенъ;  по 
моему:  дымъ  везд'Ь  дымъ! 

Я  предпочелъ  'Ьхать  въ  Прагу  на  наемныхъ  и  не  раскаялся.  Оно  и 
дешево  и  выгодно  въ  томъ  отношен1и,  что  по  1]огемш  пр1ятно  катиться  по 
маленьку.  Къ  счастью  и  спутники  мои  были  люди  славные:  Купецъ  изъ  В'Ьны 
съ  сестрою,  въ  которой  только  и  было  хорошаго  и  умнаго,  что  она  или  мол- 
чала или  спала. — Братецъ  ея  познакомилъ  меня  и  еще  другого  попутчика  моего 
со  всЬми  тайнами  австр1йскихъ  таможенныхъ  чиновниковъ. — Притомъ  онъ  т'Ь- 
шилъ  насъ  двоихъ  своими  некоторыми  забавными  поговорками,  каковы,  напр. 
а(1а8  181  (1а8»  или  а(1а8  181  аи8§етасЫ».  Эти  два  выражен1я  ежеминутно 
были  у  него  на  язык*. — Кто  же  былъ  четвертый?  Не  потаю:  то  былъ  Вот 
сап(]1(1а1  Ве1с11е1т  (Рейхгельмъ)  изъ  Берлина.  Онъ  мн'Ь  сказывалъ,  что  ви- 
дывалъ  тебя  у  Дункера  въ  дом'Ь,  и  разсказывалъ  мнЪ,  какой  Гигенг  ты  дЪ- 
лалъ  въ  Берлин'Ь,  такъ  что,  по  словамъ  Ве1сЬе1т*а,  изъ  за  тебя  доступу 
не  было  до  д'Ьвицъ. — Я  очень  благодаренъ  случаю,  что  онъ  свелъ  меня 
съ  зтимъ  ТЬеок^'Омъ.  Въ  Теплиц'Ь  и  Праг'Ь  мы  занимали  даже  об1Ц1Й 
нумеръ.  Ни  мн'Ь,  ни  ему  не  показалась  Анстр1я,  а^Ьдовательно  брани  до- 
вольно было. 

На  границе,  въ  Ре1ег8дуа1(1е  отъ  насъ  потребовали  пашпортъ.  Явились 
мы  въ  присутств1е,  въ  рук'Ь  держа  по  н'Ьскольку  крейцеровъ.  Чиновникъ,  про- 
писывавшШ  пашпортъ,  протянулъ,  при  врученш  о  наг  о,  руку,  въ  которой  судо- 
рожно зазвен'Ьли  Аистр1йск1е  крейцеры.  Моментъ  небывалый  въ  жизни:  у  меня 
тряслись  руки  какъ  у  преступнике».  Мой  Г>ерлинецъ  былъ  въ  отчаян1и.  Купецъ 
изъ  В'Ьны  съ  своею  сестрицею  стоялъ  совершенно  спокойно,  даже  см'Ьялся 
надъ  нами. — 

Передъ  Прагою  таже  везсЫсЫе  съ  тою  разницею,  что  я  не  самъ  вручалъ 
деньги  таможенному,  а  возложи.1Ъ  эту  гнусную  обязанность  на  извощика.  Ты 
знаешь,  что  я  въ  подобныхъ  д'Ьлахъ  никогда  не  бывалъ,  знавъ  ихъ  до  сихъ 
поръ  только  по  слухамъ;  и  можешь  себ'Ь  вообразить,  каково  было  впечатл'Ьн1е! 
Другая  вещь,  которая  меня  б-Ьситъ  въ  Австрш,  это  палки,  которыми  вооружены 
солдаты  и  полицейск1е.  Что  за  мерзость! 
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Керкывгь  моимъ  д'Ьловгь  было  отыскать  Шафарика,  который  ласково 
меня  принялъ,  такъ  какъ  и  проч1е  ад'Ьшн1е  Литераторы,  особенно  кавалеръ 
ордена  Св.  Владимира  ^). — Ты  спросипЕЬ  меня,  какъ  мн'Ь  понравились  Прагсше 
ученые?  Пока  я  нми  очень  доволенъ.  ВсЬхъ  бол^е  мн'Ь  полюбился  Шафарикъ, 
челов'Ькъ  въ  высшей  степени  скромный,  полный  души  и  сердца  и  вовсе  не 
фанатикъ,  каким'Ь  его  изображаютъ  многхе  изъ  нашихъ.  Я  вижусь  съ  нимъ 
каждый  день,  сообщаю  ему  з^ш'Ьчангя  спои  на  счетъ  его  труда.  Онъ  принп- 
маетъ  спокойно,  видя,  что  я  изучалъ  его  трудъ  глубже,  нежели  его  панеги- 
ристы. Онъ  часто  спрашиваетъ  моего  мн'Ьнхя  о  н'Ькоторыхъ  мнФшяхъ,  изложен- 
ныхъ  Ц5гь  въ  разныхъ  ого  сочнненхяхъ.  Я  отв'Ьчаю  ему,  какъ  меня  Бо1*ь 
создалъ,  прямо,  откровенно,  о  чемъ  не  нм'Ью  положительнаго  мн'Ьн1я,  говорю, 
что  не  изучи лъ  еще  этого  предмета. 

Другой  ученый,  съ  которымъ  я  также  ежедневно  схожусь  за  обйдомъ, 
ВТО  ПалацкШ — 1'лубоко  изучившей  Исторхю  1>огем1и  и  пою1  единственный  ея 
знатокъ.  Онъ  сожал4етъ,  что  зд*сь  онъ  ведетъ  объ  нсторш  Вогем1и  монологъ 
съ  самимъ  собою:  некому  передать  своихъ  мыслей,  н*тъ  людей,  отъ  которыхъ  бы 
могъ  услышать  Ое^еп  Ветогкип^еп.  Сверхъ  то1Ч)  Палацк1й  отличный  знатокъ 
искусствъ.  Теперь  онъ  початаеп»  древнхе  акты  на  Иогемскомъ  язык*:  это 
совершенно  нош1я  матср1я. 

О  Челяковскомъ  говорили  ми*,  что  онъ  насм'Ьганикъ,  слтирикъ;  по  мн'Ь 
это  добрый  веседьчакъ,  что  разумеется  нельзя  сказ;1ть  о  Шафарик*,  котораго 
БоП)  не  благословилъ  здо]ювьёмъ,  необходимымъ  для  его  тяжелыхъ  трудовъ. 
Отъ  этого  онъ  н'Ьскол1>ко  пасмуренъ,  но  не  тяже.ть. 

О  прочнхъ  но  могу  01Ц0  говорить.  Отчасти,  не  знаю  ихъ  хорошо,  отчасти 
они  не  зам^Ьчатольны. 

Теперь  я  занимаюсь  110гемскимъ  и  состаплон1омъ  Грамматики  и  Лексикона 
Булгарскаго  Д1алокта  на  осно1шн1н  т*хъ  кособШ,  который  мн*  досталъ  Шафа- 
рик7>.  Этотъ  трудъ  необходимо  обд-Ьлать  до  поездки  въ  1)ул1'ар1ю,  куда  ни 
15одянск1й,  ни  ОрезневскШ  но  дерзнули  отправиться.  Им*я  готовый,  хотя  и 
несовершенный  матор1ялъ,  я  безъ  ос1)боннаго  труда  могу  на  м^Ьст*  дополнять, 
поправлять  и  т.  д.  Продмеп>  чрезвычайно  любопытный! 

Но  ен1е  надобно  воротиться  въ  К)орлпнъ.  У  Ров  а  л  ь  д  а  я  былъ,  но  твоего 
письма  не  нантолъ.  Министру  я  писалъ  два  раза:  изъ  Кенигсберга  и  Берлина  и 
вскорЬ  опять  должснъ  буду  взяться  за  перо.  Дунке]>у  все  равно,  какъ-бы  ты 
не  пе])еслалъ  денегъ,  лучше-бы,  зам^тилъ  онъ,  прямо  на  е1'о  имя. 

На  Ройнъ  я  не  пойхалъ,  хотя  и  зналъ,  что  сд*лаю  теб*  неудово.1Ьств1е. 

Ты  скажешь:    экой   варваръ!  поце1)емонился  и  т.  д.  Пусть  такъ,  теперь 

•}  Т.  е.  Гапка.  В,  Л. 


на  сердце  у  меня  одна  благодарность;  отправься  я  на  Рейнъ,  то  тутъ  бы 
присус^Ьд'Ьлось  еще  н'Ьчто,  о  чевгь  и  думать  страшно. 

Дал*е. — 

Ш  нрх^^д'Ь  въ  Прагу  я  надеялся  найти  диссертащю  Касторскаго.  Неужели 
еще  не  вышла.  Кстати  о  Касторскомъ.  Зд'Ьсь  онъ  оставилъ  по  себ'Ь  очень  не  доб- 
рую славу.^^Шафарикъ  былъ  пораженъ,  узнавъ,  что  онъ  и  временно  занимаетъ 
ваеедру  Слав.  —  При  имени  Касторскаго,  т%  знавш1е  его  въ  Праг'Ь,  хохо- 
чутъ. — Вс*  они  утверждаютъ,  что  онъ  ровно  ничего  не  д4ладъ  по  выше- 
реченному  предмету. — Я  очень  радъ,  что  могу  отд-Ьлаться  зам*чатемъ:  вид4лъ  де 
только  Касторскаго  и  потому  ничего  не  М017  ска.зать  ни  рго,  ни  соп1га  его. — 
Зд'Ьсь  о  немъ  разсказываютъ  множество  презабавныхъ  казусовъ,  особенно 
см-Ьшно — слушать  ихъ  изъ  устъ  Челяковскаго. — ^Впрочемъ  все  это  между  нами. 

Выдалъ-ли  Востоковъ  катало!^  Румянцевскаго  музея?  Есть-ли  надежда, 
что  Синодъ  дастъ  позволен1о  къ  напечаТ(1н1ю  Остромирова  Евангелгя?  Вы- 
шелъ-ли  Венелина  сборникъ  1>улгарскихъ  грамматъ  и  вообще,  что  новаго  по 
Русской  исторш?— Пришли  чрезъ  П.  И.  Кеппена  диссертащю  Колмыкова. 

Пора  впрочемъ  за  1)0гемск1с  уроки,  которые  я  предварительно  беру  у 
Франты  (!),  ^)  потомъ  обращусь  къ  Челяковскому.  —  Тяжело  привыкнуть  къ 
Австр1йскимъ  деньгамъ  (меня  уже  не  разъ  надували),  да  и  вообще  тяжело 
привыкнуть  къ  Австр1йскому  духу:  я  часто  думаю  о  Пруссги  и  Австрги,  и 
говорю  съ  волкомъ  Крылова,  но  про  себя:  Не  такъ,  какъ  зд'Ьсь,  ходи  съ 
оглядкой  днемъ  И  не  засни  спокойно  на  ночлег'Ь. 

И  такъ  прощай!  Будь  здоровъ  и  обрадуй  меня  длиннымъ  письмомъ, 
Ты  о  брат'Ь  ничего  не  пишешь,  также   о  его  семейств'Ь.    Кланяйся    усимъ. 

Твой  Прейсг. 

Огь  ПГафарика  поклонъ  Виктору  Степано11ичу.  Рга§:.  Вгейе  81;га88е, 
Л:  750,  ш!  3  81оск. 

М.  С.  КуторгЬ. 

Прага,  12  января  1841. 

Любезный  Мишель!  Обра дов<1  лея  я  «радост1ю  вел1ею  З'Ьло»,  получивъ 
твое  письмо  и  увид*въ  твою  руку  на  конверт*.  Раскрываю  письмо,  начинаю 
читать  н  гн-Ьваться  1'н*вомъ  велшмъ  з4ло.  Ты  опять  страдалъ — и,  какъ  вижу, 
по  собственной  неосторожности  (Шила  въ  м*шк*  не  скроешь).  Скажи  мн*  на 
милость,  когда  ты  начнешь  себя  щадить?  Донести  себя  до  того,  чтобы  лежать 
«безъ  голоса  и  почти  безъ  движешя» — что  можетъ  быть  этого  ужаснМ  Это 
мйсто  въ  твоемъ  письм* — признаюсь — было  для  моего  сердца  ножемъ  обоюдо- 


*)  Вероятно  франта  1Иув1а»*к1й. 
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острымъ. — Прошу  тебя  и  заочно:  будь  осторожней,  береги  себя.  Ты  долженъ 
знать,  что  жизнь  твоя  всего  менйе  принадлежитъ  теб*. — Сделай  милость,  по- 
ложи за  твердое  правило,  хотя  въ  этомъ  пункт*  слушаться  брата  безпрекословно. — 
Ты  быль,  право,  челов'Ькъ  порядочный,  пока  жилъ  въ  дом'Ь  ШтиБса  и  Тре- 
мера,  подъ  кр'Ьпкимъ  началомъ  Степана  Семеновича. — Кажется,  мое  здоровье 
не  твое,  а  посмотр^лъ  бы  ты,  какъ  я  его  берегу. — Къ  тймъ  качествамъ,  ко- 
торый мн*  такъ  дороги  въ  теб*,  прибавь:  самообладан1в. — Вотъ  теб*  N6. 

Ты  любишь  писать  по  пунктамъ,  я  же — какъ  и  что  въ  голову  придетъ. 

Не  сожалею,  что  еш;с  въ  Праг*,  хотя  и  скоро  надобно  будетъ  уда- 
литься отъ  снхъ  прекрасныхъ  м'Ьстъ.  Причина  тому  главн'Ьйше  Шафарикъ. 
У  него  столько  собрано  превосходныхъ  матер1яловъ,  печатныхъ  и  рукописныхъ, 
что  я  почелъ  долгомъ  не  пропустить  случая  заняться — елико  возможно — изу- 
ченхемъ  ихъ.  Сверхъ  того,  многое  нашлось  и  въ  зд'Ьшнемъ  Музе*.  Прибавь 
къ  этому  древне-и  ново-Волгарск1я  изучвн1я  и  т.  д.  Все  это  требовало 
времени.  Я  прошелъ  съ  Шафарикомъ  его  «Древности»,  и  почти  на  каждой 
страниц'Ь  представлялся  случай  къ  зам'Ьчанхямъ,  поправкамъ,  дополнен1ямъ  и 
т.  д.  При  этой  окказ1и  я  имЪлъ  возможность  наблюдать  этого  человека,  какъ 
челов'Ька  и  какъ  ученаго.  Въ  первомъ  отношенш  онъ  едва  ли  не  бол^^  меня 
удовлетворилъ.  За  исключен1емъ  Юнгманна  и  Пресля  никто  въ  Богемш  съ  нимъ 
не  выдержитъ  сравненк  какъ  лице  нравственное. 

Что  теб'Ь  сказать  вообще  о  Литератур*  Чешской?  Восторгаться  я  успе- 
хами ея,  подобно  некоторымъ  изъ  нашихъ,  не  могу;  я  'Ьхалъ  въ  Прагу  съ 
невыгоднымъ  мн'Ьнхемъ  объ  этой  стать'Ь,  какъ  теб'Ь  и  Виктору  Семеновичу 
в'Ьдомо.  1т  бгапгеп  я  остаюсь  при  прежнемъ  своемъ  мн*н1и;  при  всемъ  томъ 
думаю,  что  было-бы  дйломъ  несправедливымъ  не  заметить  въ  Чешской  Лите- 
ратур* благотворнаго  движенхя.  Все  зависитъ  отъ  «81:апо\У18ка»  (81ап(1рипк1), 
съ  котораго  будешь  смотреть  на  предметъ.  Литературы  Чеховъ  нельзя  срав- 
нивать ни  съ  литературою  Польскою,  ни  съ  Русскою:  она  не  выдержитъ  срав- 
нен1я.  Надобно  взять  другое  81апо\у18ко.  Я  разсматриваю  Литературу  Чеховъ 
въ  отношен1и  ея  къ  самой  себ4 — и  вижу  усп*хъ  и  движенхе. — Литераторамъ 
и  языку  прежде  всего  надобно  сбросить  ярмо  Н4мецкихъ  взглядовъ,  Нймец- 
каго  Синтаксиса  и  проч. — Нельзя  не  пожелать,  чтобы  Чехи  бол'Ье,  короче 
познакомились  съ  Исторхею  Литературы  Польской,  Русской,  даже  съ  собственною 
своею  древнею  Литературою,  особенно  же  съ  народностш.  Тутъ  есть  чему  поу- 
читься.—  Едва  в'Ьришь  собственнымъ  ушамъ,  когда  слышишь  говорить 
жителей  Праги.  Въ  этомъ  Богоспасаемомъ  град*  —  за  исключен1емъ  можетъ 
быть  6  литераторовъ — всего  хуже  говорятъ  по  Богемски!  Этого  я  не  ожидалъ. 

Къ  сожалйтю,  большая  часть  литераторовъ  не  имЬетъ  опред'Ьленныхъ 
Д0НЯТ1Й  о  томъ,  что  имъ  надобно  д-Ьлать.  Можно-ли   ожидать  добра  Литера- 
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тур*  отъ  переводовъ  съ  Н4мецкаго  т.  е.  съ  такого  языка,  который  имъ  не- 
р'Ьдко  лучше  изв'Ьстенъ,  нежели  свой  собственный.  Если  уже  переводить,  то 
скор'Ье  съ  другихъ  языковъ  Европейскихъ,  знан1е  которыхъ  недовольно  рас- 
пространено между  пишущими  въ  Богемш. — Критики  Литературной  почти  не 
существуетъ:  одн*  только  Ап7>е15еп. — Кто  въ  состоянш  писать  хорош1я  критиче- 
ски статьи,  отправляется  въ  «ве8в18сЬаЛ».  Зачймъ?  Дангубити(киг2)^виеп) — 
употреблю  превосходное  Сербское  выражен1е. — Добровск1й,  которымъ  Чехи  не- 
довольны безъ  всякаго  основан1я,  не  хотя  нанесъ  имъ  много  вреда. — Не  нм'Ья 
его  ума,  мног1е  изъ  Чешскихъ  Литераторовъ  погрязли  въ  пучин'Ь  этимолог1й  и 
с( новое ловокованШ».  Такъ,  напр.,  Челяковск1й,  которому  таза  (1е(111;  го1цп(1о  1о- 
^и^  оге — занимается  составлен1емъ  этимологическаго  Чешскаго  Словаря,  вещи 
очень  прекрасной,  но  не  своевременной. — Въ  Вогем1н  ожидаютъ  зтого  Словаря 
какъ  Месс1и,  полагая,  что  при  его  помощи  можно  освободиться  отъ  ярма 
Н*медкаго  языка. — Замечательно,  что  всЬ  Литераторы  Чешск1е, — отъ  мала 
до  велика — разд4ляютъ  этотъ  предразсудокъ. — Напиши  Челяковск1Й  книгу 
той  величины,  какой  будетъ  Словарь,  и  Литература  выиграла  бы  несравненно 
бол4е, — Такъ  я  думаю  и  говорю  всюду  и  везд*. — Почти  ежедневно  я  имъ 
читаю  пропов-Ьди  объ  этомъ  предмет*.  СрезневскШ  того  же  мн4н1я. — Наше 
пребыван1е  въ  Праг*  будетъ  полезно  молодому  поколйнш  Литераторовъ. — 

Молодежь  здешняя  куритъ  дрянной  АвстрЙскШ  табакъ,  пьетъ  хорошее — 
какъ  говорятъ — Пражское  пиво,  играетъ  въ  бильярдъ  и  т.  п. 

Чешск1й  театръ,  о  которомъ  я  столько  слышалъ,  дается  здйсь — какъ  бы 
теб*  сказать — и зъ  милости.  Нймцы  им'Ьютъ  удовольств1е  каждый  день  хо- 
дить въ  театръ;  Чехи  разъ  въ  нод'Ьлю — въ  воскресенье  и  въ  большге  празд- 
ники.— Притомъ  заметь,  что  представлешя  Чешск1я  съ  Мая  по  Сентябрь  пре- 
кращаются.—Словомъ:  въ  годъ  бываетъ  съ  небольшимъ  до  30  представленхй. 
Театръ  начинается  поел*  об-Ьда  въ  4  часа,  а  въ  6  долженъ  быть  конченъ. 
Время  очень  удобное!  Фарсы  еще  идутъ  кое-какъ;  порядочный  пьесы  также 
и]фаются,  но  ощутительно  плохо.  Особенныхъ  талантовъ  не  имеется,  за  исклю- 
ченгемъ  двухъ,  много  трехъ,  и  т*  принадлежатъ  обоимъ  театрамъ,  Немецкому 
и  Чешскому.  Пьесы  большею  частью  переводныя  и  опять  съ  Н'Ьмецкаго. 
«АЛ  гаазогеш  Пе1  |^1ог1а1п»,  я  хожу  въ  ЧешскШ  Театръ.  но  р11Дко  съ  удоволь- 
ств1вмъ. — Подробности  о  театр*  Чешскомъ  будутъ  сообщены,  въ  «Отечествен- 
ный Записки»  Срезневскимъ.  —  Я  объ  этомъ  его  просилъ:  это  по  его  части. 
Будьте  этими  изв'Ьсткми  довольны. 

Н*мецк1й  театръ  зд*сь  не  дуренъ,  особенно  Опера.  Но  признаюсь  Ав- 
стр1йск1й  вьпюворъ  Н'Ьмецкаго  невыносимъ  для  моего  слуха.  Очень  пр1ятно 
слышать  Кгат  вместо  вгат,  Кг1есЬеп  вместо  Ог1есЬеп.  Выговоръ  Вйнсшй, 
какъ  слып1у,  еще  ужаснее. 
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СрезневсвШ,  къ  большему  моему  удовольствш,  находится  въ  Пра^'Ь.  Я 
очень  доволенъ  имъ:  мы  дополняемъ  другъ  друга.  Онъ  любить  настоящее; 
занимается  бол'Ье  народомъ,  9Тнограф1ею  вообще;  я  же — какъ  изв'Ьстно — ста- 
риною, прошедшимъ. — Настоящее  преимущественно  интересу етъ  меня  тогда, 
когда  оно  объясняетъ  прошедшее. 

Въ  л'Ьтнхе  м'Ьсяцы  я  часто  'Ьздилъ  и  ходилъ  по  оврестностямъ  Прс^ги 
въ  обществе  съ  Шафарикомъ. — М'Ьста,  въ  воторымъ  привованы  воспоминан1я 
историчесБ1я,  не  трогали  моего  сердца.  Не  то  было  въ  Познани,  въ  Литв'Ь. 
Поэз1я  и  истор1я  (писанная  на  языв'Ь  родномъ)  давали  пищу  сердцу  и  вообра- 
женш. — То  же  дМств1е  произведутъ  на  меня  мног1я  м'Ьстности  въ  Сербш:  на- 
родная пЪсня  сд'Ьлала  ихъ  для  меня  родными.  Въ  Богемш  другое  д'Ьло:  исто- 
р1я  писалась  и  пишется  по  Н'Ьмецви;  народныхъ  историчесвихъ  п'Ьсень  н'Ьтъ. 
Коротко  сказать:  Чехи  лучше  знаютъ  Исторш  Швещи,  нежели  собственную. — 
Чувство  историческое  (если  позволено  такъ  выразиться)  у  Чеховъ  пятое  ко- 
лесо въ  тел'Ьг'Ь.  Это  очень  больно. — Следовательно  на  мои  чувства  Богемия 
могла  дМствовать  одной  живописностш  положенхй — а  йто  самая  слабая  сто- 
рона у  меня.  Вышеградъ  и  гора  Ржипъ  шевелили  сердце:  есть  п^сни  о  нихъ, 
есть  предашя.  Но  въ  нын4шнемъ  сознанш  все  уснуло. — Объ  этомъ  въ  другой  разъ. 

Нын'Ьшнею  зимою  въ  Праг'Ь  не  очень-то  пр1ятно  живется  для-ради  хо- 
лоду. Я  едва  усп4валъ  отогревать  руки.  Шка  печь  топится — тепло;  выго- 
рала— и  комната  превращается  въ  волчью  яму.  Житье  плохое!  Въ  самые  же- 
стокхе  холода  (зд^сь  было  даже  18^  вместо  обыкновенныхъ  5^)  мне  пришлось 
писать  отчеты,  которые  да  будутъ  прокляты.  Я,  право,  не  зналъ  иногда,  что 
делать.  «То  зе  Ьгога»  придется  сказать  съ  Чехомъ. 

26  Декабря  отправлены  отчеты:  къ  Министру  и  въ  Советъ  Универси- 
тета. Будутъ-ли  ими  довольны,  не^наю;  знаю  впрочемъ  одно:  они  мне  стоили 
много  хлопотъ  при  переписке.  Ты  себе  1юобразить  не  можешь,  какой  я  не- 
счастный писецъ.  Чемъ  более  стараюсь  не  ошибиться,  темъ  вернее  то 
описка,  го  пропускъ.  Nоп  зита*  тепишвзе! 

Изъ  Праги  отправлюсь  въ  Вену,  где  не  думаю  долго  замедлить,  буде 
не  найду  здесь  Вука  Стефановича. — Если  же  онъ  въ  Вене,  то  необходимо  съ 
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нимъ  поближе  сойтись.  Можетъ  быть  у  него  удастся  мне  взять  несколько  уро- 
ковъ.  Притомъ  никто  не  знаетъ  такъ  хорошо  Серб1и  и  Болгар1и,  какъ  Вукъ. 
Сверхъ  того,  нужно  будетъ  сблизиться  съ  Копитаромъ,  котораго,  къ  сердеч- 
ному моему  сожаденш,  могу  теперь  только  уважать  какъ  ученахю. — Какъ  че- 
ловекъ,  онъ  потерялъ  въ  моихъ  глазахъ  всю  свою  цену.  Довольно  прочесть 
его  «НевусЬшв»,  чтобы  убедиться,  куда  самолюб1е  увлекло  этого  человека.  Не 
говорю  уже  о  томъ,  что  молва  раэноситъ  о  немъ  по  всему  Славянскому  свету: 
этому,  разумеется,  нельзя  доверять  вполне.  Онъ  не  безъ   враговъ. 


I" 


•  ) 


Меня  очень  по1)адоиалЕ  твои  и:ш'Ьст1я  объ  Униве])СитегЬ  и  членахъ  его. 
Дай  Бо1"Ь,  чтобы  наши  Университеты  все  бодЪе  и  бол'Ье  удаяядиа  отъ  сиое1Ч) 
первообраза  (т.  о.  АвстрШскаго),  по  которому  они  первоначально  учреждены. — 
Зд'Ьшше  семинаристы  въ  одежд'Ь,  прхемахъ  и  т.  д.  точь  въ  точь  —  наши. 
Въ  Венгрш  они  назы1шн)тся:  1о^а11 — и  мн'Ь  зЪло  полюбилось  это  назван1е. 

Какъ  МН'Ь  досадно,  что  я  теперь  но  въ  1зерлин'Ь,  гд'Ь,  какъ  знаешь, 
поселился  мой  ^асоЪи8  Сгптт. — Сверхъ  того  вскор*,  можетъ  быть,  воспосл*- 
дуетъ  учрежден1е  при  Прусскихъ  Униве1)ситетахъ  Славянскихъ  профессуръ.  Объ 
этомъ — какъ  слышно — идутъ  толки  въ  Прусскомъ  министерств*.  Спасибо  за 
это  д'Ьло  Риттеру,  1>оппу,  Ранке,  особенно  же  превосходной  Та1V^.  ^.  вг1ппи 
будетъ,  вероятно,  также  полезенъ  этому  начинанию.  Какъ-то  этотъ  пунктъ 
понравится  Австр1и! 

Н'Ьчто  о  твоих ъ  Германцахъ.  Говоря  о  неудовлетворительности, 
съ  которою  Булгаринъ  (зри:  Росс1я  въ  ек.)  изложилъ  состоян1е  древней  Гер- 
ман1и,  Неегеп  го1юритъ  и  о  теб*:  Ск)Шп{?.  ве1еЬг1е  Ашщвп.  1840.  Мау 
ВМск  7,  6;  8.  751.  Это  меня  порадовало. 

Мои  сборники  миеологическ1е,  грамматическге,  лексикальиые,  юридическ1е 
растутъ,  растутъ:  я  ихъ  принужденъ  оставить  въ  ПрагЬ,  по  крайней  {и1^ук) 
больп1ую  часть. — Я  ихъ  показывалъ  Шафарику;  онъ  очень  ими  доволенъ,  осо- 
бенно моимъ  древне-Славянскимъ  и  древне-Русскимъ  Словаремъ,  изъ  которыхъ 
и  на  его  долю  не  мало  перепало. — 

Бумага  не  кожа:  не  тянется,  а  потому  къ  Зс1ключен1ю,  въ  которомъ  и 
прошу  мн*  выслать,  какъ  можно  скор'Ье,  деньги  въ  В'Ьну,  гд*  над'Ьюсь 
скоро  очутиться,  т4мъ  бол4е,  что  Копита})ъ  нам'Ьренъ  отправитьсл  въ  Парижъ 
для  издан1я  полнаго  1ас-81пи1о  съ  Реймскаго  Ев<1нгол1я — что,  по  моему  мн*- 
юю, — роскошь  безполезная, — Если  можно  черезъ  II.  И.  Кеппена,  которому  по- 
клонъ,  выслать  мн*  Угро-Валашск1я  грамматы  Венелина,  то  учини. — Это 
бы  меня  не  разъ  избавило  отъ  лишней  переписки. — 

Съ  новымъ  годомъ,  съ  новьшъ  здоровьемъ,  с1>  новыми  силами  всЬхъ 
васъ,  ШБО  во  Святыхъ!...  Вашъ,  отъ  всего  сердца  вашъ 

/7.  Прейсъ. 

И.  И.  Срезневскому. 

10-го  Февраля  1841   года. 

Цосл'Ьднее  коскресен1е  (7-го  Февраля)  было  для  меня  праздникомъ:  1)  я 
получилъ  отъ  Васъ  в4сточку,  и  2)  случилось  н4что,  о  чемъ  пункты  слйдуютъ: 

Ваше  дорогое  рзашско  получилъ  я  изъ  рукъ  Шафарика  передъ  самьшъ 
уходомъ  въ  Чешск1й   театръ,  гд4  Манетинская  должна  была  явиться  БвЕв!!^^- 
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Ц1анткою.  Я  усп*лъ  только  цроб*Жс1ть  Ваше  письмо;  говорю:  пробежать,  по- 
тому что  не  привыкъ  еще  къ  Вашей  рук*.  Многое  осталось  для  меня  перо- 
глифомъ;  н'Ькоторыя  полу-разобршныя  м*ста  подняли  мой  «нутръ»  а  8ес11Ьи8 
1га18. — Обезпокоенный  отправился  я  съ  Ша(|)арикомъ  въ  теат])ъ.  Дав<1лась 
фрашка:  Шапочка  Доктора  Фауста.  Несносно!  опять  фрашка.  Не  пошелъ-бы, 
не  будь  бенефисъ  Манетинской.  Д4лать  нечего:  а(1  шазогет  Ьег  §\огтп — иду. 
Впрочемъ,  думалъ  я,  что  исп01)тнтъ  фрашка,  поправить  011  ВиП. 

Я  въ  те11тр^^  и  въ  досад'Ь:  письмо  Изм^шл^!  И]шновича  не  разобрано,  а 
тамъ  столько  жгучаго  и  колючаго.  Манетинская,  по  афишк4,  иг1)г1етъ  1юль 
самую  подчиненную — служанку  въ  ко1)ЧМ'Ь.  Поднимается  занавесь:  Д0С41да  уве- 
личивается. Манетинская  на  сцен'Ь,  сказываетъ  н'Ьсколько  словъ  и  исчезаетъ. 
И  только-то! 

Остаются  на  театр*:  разбойники,  Шм'Ьщнкъ,  ого  будущй   зять,    влад4- 
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лецъ  шапочки  Доктора  Фауста  (Грабингеръ).  Идетъ  разгово1)Ъ,  меня  едва 
интересовавшхй:  я  думалъ  о  Вашемъ  письм*.  Вдругъ  отворяется  окошко:  изъ 
него  выл'Ьзаетъ  Манетинская  съ  толпою  солдатъ,  которые  вяжутъ  разбойниковъ, 
освобождаютъ  т'Ьхъ,  которыхъ  жизнь  висела  на  волоск'Ь.  Манетинская  спаси- 
тельница многихъ  душъ. — Она  близка  помйпщку,  избавленному  ею  отъ  смерти; 
она  дочь  его,  вовс^  не  зная  того. — Можете  себ*  представить,  какъ  неожиданъ 
былъ  для  меня  такой  ходъ  П1эсы. — Этотъ  оборотъ  д4ла  оберну лъ  и  меня. — 
Понимаю:  торжество  таланта  Манетинской  теперь  только  начинается.  Дворовая 
д4вка,  козачка  (въ  Псковскомъ  смысл*)  въ  корчм* — и  съ  т-Ьмъ  вм^ст*  дво- 
рянка, дочь  богатаго  и  знатнаго  барина — дв*  натуры,  изъ  которыхъ  одна 
другую  уничтожаютъ,  одна  другую  исключаютъ.  Любопытно.  Со  1:о  Ь^ъЫ 
Но  не  скЬо  у^82§<121е.  Ждутъ  втораго  акта;  публика  гремитъ  отъ  нетврп*н1я; 
даже  я,  спокойный  зритель,  моима  ногама  ЬаЪе  е1;\уа8  Ъе1§е1га^еп.  Желан1е 
публики  исполнено:  шэса  идетъ.  Но  со  мною  что  делается?  Я,  я  дрожу: 
больше  ничего  но  ум*ю  сказать.  Манетинская  играла  такъ,  что  и  Вы  бы  не 
въ  С0СТ0ЯН1И  были  описать  оя  игры:  Ши  ит  УеггоШип^!  Блаженъ,  кто  молча 
былъ  поэтомъ.-  Пустая,  Венская  фрашк«1 — ^епге  ненавистный — сделался  для 
меня  предметомъ,  трогающимъ  душу,  сердце.  Вы  подумаете:  она  превзошла 
самую  себя.  Ни  мало!  Она  была  естественна.  Но  какъ?  А  такъ,  что  Вы  должны 
были  думать,  что  это  не  театръ,  а  действительность,  что  Вы  на  сцен4,  что 
это  Ваши  знакомые.  Вы  не  можете  рукоплескать:  это  не  водится  въ  обществ'Ь 
съ  знакомыми. 

Ко  всему  этому  нужно  было,  чтобы  Грабингеръ  пйлъ,  чтобы  Манетин- 
ская п^ла.  Вы  знаете,  какъ  это  интересно.  Грабингеръ  и  Манетинская  начи- 
наютъ  разговоръ:  она  спрашиваетъ,  что  делается  въ  Праг*,  гд4  ей  когда-то 
случилось  быть.  Вопросы  ея  невинны^  наивны:    вопросы  деревенской  д'Ьвушки. 


—  К)  — 

Грабингеръ  ражказываетъ  ей,  что  ЧешскШ  языкъ  въ  Праг^  цв^тетъ;  тго 
только  дураки  стыдятся  говорить  по-Чешски;  что  «кокгЬапз»  Чеховъ  по-Н-Ьмецки 
затихаетъ.  Да-тЬе-далйе:  разговоръ  переходить  къ  чешскому  балу,  «по  кото- 
ромъ  Чешки  томятся»,  потомъ  къ  те«1тру  Чеховъ.  Грабингеръ  разсказываетъ 
ей,  что  сегодня  въ  Праг*  въ  пользу  к*1КОй-то  Нины  Манетинской  будутъ 
представлять  «Шапочку  Вг..  Фауста»,  что  011  ВиИ  въ  Праг*,  что  онъ  лю- 
бить Чешскую  публику  и  т.  д.  Невинность  сама,  деревенская  невинность  спра- 
шиваетъ  наконецъ,  кто  теперь  всЬхъ  лучше  И1'равгь  на  Чешскомъ  театр* 
комическ1я  роли?  За  этимъ  неожиданнь^мъ,  плут01}скимъ  вопросомъ  Грабингеръ 
посылаетъ  Манетинскую  за  отвйтомь  къ  публике:  они  бйгутъ  за  кулисы — и 
публика  въ  эту  минуту  превосходно  исполняетъ  свою  ролю.  Это  было  и  земле- 
трясенге  и  буря,  то  и  другое,  въ  одно  и  то  же  время. 

Минуты  незабвенныя!  И  такъ  я  жилъ  н'Ьско.1Ько  часовъ  въ  свободномъ, 
непринужденномъ  обществ*  Чеховъ.  Зач'Ьмъ  В(1съ  не  было!  Вс*  знавш1е  Васъ, 
томились  по  В(1съ:  живо  п})едставляли  себ*  Вашъ  восторгъ.  Шафарикъ  зам*- 
тнлъ:  этотъ  день  былъ-бы  для  Васъ  сатисфакц1ею.  Вы  знаете,  поднять  меня 
со  дна  не  легко. — Я  потерялъ  свой  центръ,  равновМе  и  по  окончати  пред- 
ставлен1я  бросился  целовать  Вячеслава  Вячеславича. — Подтверждаю  еще  разъ, 
если  я  забылъ  сказать,  что  все  это  шло  такъ  естественно,  было  такъ  просто, 
какъ — С1)авнен1е  не  ложится  подъ  перо — какъ  народная  п-Ьсня.  Не  преуведа- 
чиваю,  если  говорю,  что  я  не  былъ  въ  театр*,  я  былъ  въ  обществ*  добрыхъ, 
веселыхъ  знакомыхъ. — Да — Славяне  одарены  необыкновеннымъ,  чудод*йственнымъ 
общественнымъ  талантомъ. — Можетъ  быть,  въ  этомъ  талант*,  какъ  въ  зерн*,  ле- 
житъ  ихъ  будущность. — Это  Фршцузы  съ  прибавкою  увлекающаго  добродуш1я, 
отъ  котораго  таешь. 

Я  изъ  числа  животныхъ,  жующихъ  жвачку:  вотъ  уже  четвертый  день, 
а  еще  жую  жвачку.  Вы  завидуете  мн* — и  я  слабъ.  Я  не  въ  силахъ  погрозить 
Вамъ  пальцемъ  и  сказать:  это  недостойно  Васъ.  Напротивъ,  мн*  хочется 
сказать:  Вы  правы.  Не  разъ  заломить  меня  по  этимъ  минутамъ. 

Но  мое  донесенхе  не  кончилось.  Вышелъ  011  ВиИ  на  сцену:  онъ  уже 
въ  другой  разъ  является  на  Чешской  сцен*.  Заигралъ  и  я  молчу,  не  потому, 
чтобы  онъ  меня  тронулъ  своею  игрою:  гр*хъ  сказать!  Всего  мен*е  былъ  я 
способенъ  въ  эту  минуту  внимать  ему  и  понимать  ого. — Вы  знаете,  переходъ 
отъ  одного  чувства  къ  другому  не  скоро  у  меня  совершается.  Не  игра,  но 
онъ  самъ,  его  особа  меня  занимали. — Слыханное  ли  д*ло,  чтобъ  Виртуозъ,  по- 
добный 011  ВиП'ю  р*шился  выступить  на  Чешскую  сцену?  А  онъ  уже 
является  во  второй  разъ,  былъ  и  на  Чешскомъ  бал*,  гд*  я  погр*лся  около 
него.  —  Этотъ  представитель  искуства,  это  искуство  само  (какъ  говорятъ 
знатоки)  совершенно  безъ  искуства. — Это  зам*чан1в  относится  къ  011  ВиП'ю, 
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какъ  къ  человеку:  о  виртуоз*  судить  не  мое  д-Ьдо:  ученому  и  книги 
нъ  руки. 

011  Ви11  не  совсЬмъ  чуждъ  Чехамъ.  Не  забудьте,  что  онъ  Норвежецъ 
и  следовательно:  сердце  сердцу  в4сть  даетъ. — Не  трудно  себ*  представить, 
какъ  вниман1е  его  къ  Чехамъ  трогаетЪ;  умиляетъ  ихъ.  Въ  дервыК  разъ, 
когда  иредставлете  на  Чешскомъ  театр*  было  въ  пользу  Шкрауиа,  Ширин- 
герова  поднесла  ему  вйнокъ,  а  партеръ  засыпа лъ  его  цветами  и  оглу- 
шилъ  музыкою  но1"Ь  и  рукъ,  хотя  и  далеко  уступающею  его  игр*,  но 
т-Ьмъ  не  мен4е  пр1ятною  его  сердцу.  011  ВпИ,  поднявъ  съ  полу  н'кколько 
цвйтонъ,  отправился  съ  в*нкомъ  къ  П1краупу  и  вручилъ  ему  оный,  какъ 
его  принадлежность.  Новыя  рукоплескангя — и  за  этимъ  онъ  проигралъ  на- 
родную Чешскую  пФсню.  Въ  щюшлос  Воскресеше  011'Ви11  три  раза  былъ 
вызываемъ  и,  когда  онъ  вышелъ  во  второй  разъ,  то  съ  неба  полетали  пе- 
чатные листки:  это  были  стихи,  въ  честь  ему  '.сочиненные.  Я  ихъ  еи;е  не 
читалъ. 

Довольно.  Театръ  кончился:  было  уже  бол^^  половины  седьмаго.  Едва  ли 
успели  проветрить  театръ!  Пришедши  за  ^4  часа,  я  едва  усп^лъ  про- 
биться до  своего  м'Ьста. 

Изъ  театра  къ  Шафарику  и  провелъ  тамъ  вечеръ  пр1ятно.  Очень  весело 
сердцу,  когда  видишь,  что  наше  пребыван1е  въ  Праг'Ь  по  крайней  м'Ьр'Ь  для 
Манетинской  осталось  не  безъ  пользы.  Теперь  всЬ  обратились  къ  православш 
(даже  Шафарнкъ)  и  ведичаютъ  её.  —  Дай  Богъ,  чтобы  Чехи  бол-Ье  не  уби- 
вали своихъ  пророковъ. — 

Сколько  уже  разъ  Вы  саркастически  улыбались,  читая  эти  строки,  и 
думали:  я  вдюбленъ  въ  Манетинскую.  Вы  не  ошиблись.  Кто  богатъ  и  таро- 
}штъ,  кто  не  скрываетъ  своего  таланта,  кто  исчерпываетъ  себя  на  пользу  или 
для  наслаждешя  другихъ,  тотъ  мой,  тотъ  предметъ  моего  сердца,  или  какъ 
говорить  Жуковск1й: 

Тебя  любить — одна  мн*  радость! 
Ты  сердцу  жизнь,  ты  жизни  сладость! 

Такъ  я  люблю  многихъ  заочно  и  вооч1ю.  Число  ихъ,  благодаря  Бога,  не 
убываетъ.  Довольны  ли  они  помЪщенгемъ  у  меня,  не  знаю,  но  я  радъ  доро- 
гимъ  гостямъ.  Приходите  только:  м4ста  вдоволь. 

Теперь  н'Ьсколько  сювъ  о  бал'Ь.  Валъ  былъ  блестяпцй,  званныхъ  чрезъ 
миру  было  много.  Весь  Адресъ-Календарь  Нражскхй  присутствовалъ;  «въ  силу 
каковаго  §» — и  нашъ  Проф.  Чешской  Литературы.  Не  то  было  въ  прошломъ 
году... 

Да  не  о  тонъ  ужъ  р^чь. 
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Я  явился  споваранку:  мн'Ь  хот'Ьлоеь,  чтобы  эта  масса  людой  прошла  продъ 
моимъ  испытующимъ  глазовгь  по  капл'Ь,  не  разомъ.  Возможность  обозр'Ьть 
тсблое  была  для  меня  не  отр'Ьзана.  Вы  видите,  что  правила  моей  сщентифи- 
чесБой  жизни  прилагам)тся  и  въ  правиламъ  общественной  жизни.  И  тавъ 
частности  осмотр^кны  и  остаются  безъ  описан1я.  Ц'Ьлое  (только:  женскШ  полъ): 
толпа  съ  красными,  румяными  щеками,  съ  глазами,  въ  которыхъ  не  добьешься 
толку:  тевстъ  писанъ  на  Арабскомъ,  язык'Ь  мнЪ  неизв'Ьстномъ.  Если  никому 
не  нравятся  а  кожа  да  кости»,  то  сколько  же  могутъ  быть  по  вкусу:  «мясо 
да  кровь»,  другими  словами:  мясная  лавка.  Народъ,  теряя  поняпе  о  самомъ 
себ'Ь,  теряетъ  свой  цв'Ьтъ,  делается  физюгном1ею  безъ  выражешя,  безъ  души. 
Безббразщцй  и  безобразный — синонимы,  по  крайней  м'Ьр'Ь  въ  зтомъ  случа'Ь. 
Просв^Ьщеше,  чувство  челов'Ьческаго  достоинства  можетъ  дать  физюгномш  смыслъ, 
значете.  Подобный  физ10гном1я— очень  естественно — могутъ  являться  кое  гд'Ь 
спорадически,  всего  мен^^  тамъ,  гд'Ь  чувственность  есть  идея  жизни,  гд'Ь 
только  полицейсшя  доброд'Ьтели  суть  единственный  добродетели:  счаст1е  челов'Ька. 

Впрочемъ,  пора  на  балъ;  впрочемъ,  н^тъ  правила  безъ  исключешя:  по 
крайней  м'ЬрЬ  мн'Ь,  Манетинская  и  здЪсь  показалась  выходящею  нзъ  обыкно- 
веннаго  уровня,  хотя  она  вовсе  не  хороша  собою.  Мн^Ь  показалось,  что  она 
будто  въ  какомъ-то  зам^кшательств'Ь,  затрудненш,  что  она  въ  новой,  чуждой 
для  нея  сфер'Ь.  Это  зам'Ьшательство  очень  походило  на  скромность,  которая 
произвела  пр1ятное  впечатл'Ьн1е.  Такъ  ли,  не  такъ  ли  было  въ  самомъ  д'Ьл'Ь — 
не  знаю;  но  такъ  мн'Ь  вид'Ьлось. — Я  доволенъ,  что  мн'Ь  гакъ  виделось,  что 
мгЬ  могло  такъ  вид'Ьться.  По  статурЪ  своей  занимала  меня  и  Кеиге11егомга. 

Самою  пр1ятною  парт1ею  бала  была  раздача  входящимъ  дамамъ  малень- 
кой книжечки:  Рошпёпку  па  гок  1841.  Вся  изъ  20  стихотворен1й  на  20 
страницахъ,  писанныхъ  20  Чешскими  писателями.  Всего  болЪе  мн'Ь  понрави- 
лось стихотворен1е  Барона  Виллани.  Онъ,  если  и  не  БожШ  угодникъ,  чЪмъ 
Поэту  быти  надлежитъ,  то  по  крайней  м'Ьр'Ь  достойный  дамскШ  угодникъ. 

Впрочемъ  (что  помню — Ваше)  не  одна  дама  была  въ  затруднен1и  отъ 
этихъ  «помн'Ьнокъ».  Куда  нхъ  д'Ьвать  во  время  танцевъ?  Вопросъ  важный! 
Онъ  могъ  быть  р'Ьшенъ  двоякимъ  образомъ:  н'Ькоторыя  безъ  церемоши  спря- 
тали «Помн'Ьнки»  за  пазуху  (виноватъ  въ  выраженш),  друпя  предпочли  нхъ 
оставить  въ  рукахъ.  Можете  себ'Ь  вообразить,  какова  была  «^^^уЫзсЬса»  на  сихъ 
посл'Ьднихъ.  Плывя  по  залу,  он'Ь,  казалось,  держатся  за  доску,  за  «Рошпёпку» — 
какъ  за  последнюю  надежду  во  время  кораблекрушешя  (Обращикъ  моей 
поэзш). 

Я  ушелъ  съ  балу  въ  половинок  3-го.    Я   бы  дол'Ье  остался,   но  негд'Ь  ' 
было  присЬсть.   Не  шутка  быть  на  ногахъ   съ  6-ти   до  ^|я  3-го.  На  б-Ьду, 
меня  еще  тревожили  моволн, 

,Жшк  Опр.«  в.  ш,  ^ 
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Поправьте  ваши  статистичесшя  (1а1а  о  ПрагЬ:  народонаседенхе  ея  увели- 
чилось: сыномъ  въ  семейств*  Шафарика,  и  дочер1ю  у  Челяковскаго. 

Теперь  только  начинаю  замечать,  что  я  отступилъ  отъ  основнаго  своего 
правила:  отъ  генетичесваго  порядка. — Что  случилось  поел*,  стоить  впереди, 
начало  же  назади. — На  этотъ  разъ  память  моя  шкатулка:  задн1й  ящичекъ 
является  поел*  всЬхъ  на  сцену.  Ошибка  усмотрена;  надобно  исправиться, 
повторить  зады. 

Вы  въ  В'Ьн'Ь  и  можетъ  быть  забыли,  что  «колысь  м*ткали»  въ  Праг*. 
За  то  Васъ  зд'Ьсь  не  забыли.  При  каждой  «прилежитости»  Срезневск1й  на 
сцону. — Вечеръ,  въ  день  Вашего  отъ4зда,  какъ  Вы  знаете,  я  провелъ  въ 
театр*.  Теперь  я  уже  не  помню,  что  именно  давали.  Знаю,  что  это  была 
«Розбе»  В*нская,  т.  е.  ни  рыба,  ни  мясо.  Нельзя  ни  см*яться,  ни  сердиться. 
Только  бываешь  недоволенъ  собою:  за  ч*мъ  тебя  принесло  сюда?  («А  Ша- 
почка Пг.  Фауста  (прервете  Вы)  разв*  не  В*нская  фрашка»?  Виноватъ: 
Риг^хако^^^  йсега — 81а)^7  йсега,  и  ничего  не  им4етъ  общаго  съ  В*нскою 
фрашкою  ^).  Ни  даже  миленькое  личико  011е  2ап^1  не  примирило  меня  съ 
этою  ссРо88ех>.  Всему  виноваты  Вы:  зач*мъ  пошелъ  въ  театръ,  зач*мъ  былъ 
не  въ  дух*. 

На  другой  день,  идучи  въ  Тетре!,  завернулъ  я  на  большой  рьгаокъ. 
О  ужасъ!  Гд4  Русью  пахло,  гд*  РусскШ  духъ  водился,  тамъ  выставлены 
окна,  какъ  въ  запуст*ломъ  замк*.  У  Мельцера  одинъ  (ЧеляковскШ  теперь, 
по  причин*  наступавшихъ  и  наступившихъ  родовъ  жены  р*дк1й  гость) — и 
вся  обуза  иностранныхъ  д*лъ  лежитъ  на  мн*. — Вы  все  разогнали:  даже 
почтенный  Комитетъ  Шмцевъ — Политиковъ,  собиравнпйся  на  границахъ  Славо- 
Россш  (удачное  подражаше  Чехо-Славянамъ),  разошелся: 

Ег  кат  шк!  тешапй  у^е188  ^оЬег, 

Ег  ^п§  ипЛ  шегаапй  ^ехзз  м^оЫп.  (Помните-ли  это   м*сто  въ 

«Nа1;Ьап  йег  Т\Ге18е»). 

Только  разъ  въ  полномъ  собран1и  было  разсуждаемо  о  Французахъ — и 
разум*ется  они  побиты:  <хб*гл^ть,  ин  к%шь  же  не  гоинмн»,  какъ  сказано  въ 
Священномъ  Писанш.  Особенно  маленькШ  подполковникъ-старичекъ  (над*юсь, 
онъ  живо  рисуется  передъ  Вами)  жестоко  нападалъ  на  «(Не  Ггапгеп».  Нема- 
лую надежду  на  разбитхе  «Ггапгеп»  подана лъ  ему  слухъ  о  собранныхъ  Рус- 
скихъ  силахъ  въ  Царств*  Польскомъ.  Онъ  же  былъ  и  не  безъ  оруж1я:  шу- 
тите съ  нами!  Вы  помните,   я   думаю,   его  артиллерШскШ    снарядъ,  его  кро- 


*)  «Адвокатъ»!    Зам1^чан1е    читателя   (внизу  страницы). 
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хотную  трубочку.  Она  была  распалена  не  мвн'Ье  своего  Артиллериста.  Побоище 
страшное!  Страшно  и  вспомнить! 

Потомъ  домой,  :т  работу,  которая — какъ  известно — есть  н4что  въ  род* 
«регре1;иши  тоЪОе».  Потомъ  конфв1)енц1я  сь  с<1мнмъ  собою:  Итти-ли  въ 
театръ?  Даютъ  Наи»  НеШп^'а.  Пойти?  Штъ,  не  пойти!  Пойти,  пойти,  пойти, — 
говорить  н'Ьчто  и— пойдешь.  Впрочемъ  со  В1)емени  Вашехю  отъ'Ьзда  мало  да- 
вали Оперъ,  на  который  стоило  подивоваться.  Когда  лучш1е  Лктеры  и  Лктрисы 
И1'раютъ  роль  Королей,  Королевъ  и  прочнхъ  Потентатовъ  —  я  не  ходилъ:  знаете, 
каково  шгполнете.  Даш1ли  оперу:  «Бег  ЙсЬпее».  Гроссвро1и1  («а  все  таки  Грос- 
се1юва,  говорите  Вы.  И  Манетинсшш,  прибавляю  я,  и  ^^аи^1,  прибавляю  я — 
и...  но  не  все  же  Вамъ  открывать.  Не  равно  состаримтесь,  а  это,  знаете,  для 
будущихъ  усп'Ьховъ  — к*1къ  то  не  ловко),  еще  разъ  повторяю:  Гросс^рова 

«1оиг11ей  ^Ч!  уоий  рТай»  ^) 

играетъ  компань]онку  к<1Кой-то  превс1ЖНой  особы  (Подгорской).  Она  нав'Ьрно 
будетъ  мила.  Сердце  мое  вЪщунъ,  оно  не  обманываетъ  и  не  обмануло.  Но  вотъ 
б1^да:  я  начинаю  заговаривать  съ  блихайшимъ  сос'Ьдом'Ь,  который  од'Ьтъ  по- 
])Ядочно  и  «видъ  ехх)  прхятенъ».  Несчастный!  я  ])аскрылъ  Пандоринъ  ящикъ! 
Это  былъ  Т^аи(1^Ш1ке^ — какь  говорить  въ  Остзейскихъ  17берн1яхъ — т.  е.  въ 
род*  Русскаго  недоросля.  Н*гь!  Еще  хуже:  даже  не  см-Ьшонъ.  Съ  этой  поры 
я  взялъ  съ  с^я  зарокъ,  клятву  только  съ  Срезиевскимъ  говорить  въ  театр* 
о  театр*. 

Изъ  Ваше1Ю  письма  я  вижу,  что  Вы  намерены  пробыть  бол*е  8-ми 
дней  въ  Вин*. 

Такъ.  Я  говорилъ,  что  К.(опитаръ)  обаятель,  что  онъ:  «пр'Ьпьнсть  ноз^ 
ВАШИ»,  что...  но  мое 

Сбылось  пророчество  ужасно. 

Изъ  вашего  же  письма  усматриваю  довольно  ясно,  что  накануне  давно, 
нетерпеливо  ожиданнаго  свиданк  съ  К.,  я  долженъ  похоронить  его  въ  моемъ 
сердц*,  похоронить — можетъ  быть — навсегда.  Се  1Х)рько! 


Долгъ  красенъ  платежем'ь  и  я  надеюсь  Вамъ  заплатить  исправно  за 
Гассельбартъ  (если  не  ошибаюсь  въ  имени)  тогда,  когда  Вы  будете  въ  Харь- 
ков*, (повторите  еще  разъ:  въ  Харьков*),  а  я  въ  Петербурх'Ь.  «Голосъ  ея 
не  чета  Гроссеровой» — и  Вы  думаете,  что  я  такъ  добръ  и  забылъ  это  м*сто 
въ   Вашемъ   письм*.   Ошибаетесь.  8а  это  вы])ажен1е  Вы  поплатитесь   дорого. 


*)  Эат^мъ  сд^Ьдуоть  ж>вый  ли<'ть  письма.  В.  Л. 

2* 
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больно.  Месть,  месть  и  еще  разъ  месть  непримиримую. — Профаны...  Скиоы  нъ 
дЪл'Ь  музыки  осм'Ьливаются  возвышать  свой  голосъ!  ^ио8  е^о... 

Вы  зам'Ья[аете,  что  я  могу  «не  дожидаться  ни  минуты  любой  дозволен- 
ной газеты:  тридцать  разомъ  берите».  Вы  очень  милостивы — и  я  очень  со- 
гласенъ,  но  прежде  обещайте,  что  я  въ  Шкк  найду  хотя  одного  челов^Ька 
по  сердцу.  Если  Вы  готовы  на  это  обЬщанхе — вхпе  диа  поп, — то  я  готовь 
читать  тридцать  журналовъ,  хотя  бы  АвстрШскихъ.  Останьтесь  до  конца  Фев- 
раля въ  В'Ьн^Ь,  ндоговоръ  будетъ  ратификованъ  и  исполненъ  лучше  Лондон- 
скаго  огь  15  шля  1840  года.  Мы  не  будемъ  дебатировать  о  укр^кпленш 
нашихъ    отношен1й. 

Вижу — надобно  кончить.  Чего  добрахю,  Вы  у4двте  изъ  Вины,  а  мое 
письмо  останется  пожалуй  неконченнымъ.  Если  Вы  были  такъ  добры  и 
дочли  мое  рзапще  ^),  то  поздравляю  Васъ  съ  совершенхемъ  подвига  (Писать 
не  люблю — ^Вы  знаете  меня).  Можете  сходить  въ  театръ  и  покачаться  на  зы- 
бяхъ  голоса  Гассельбартъ.  Д'Ьло  возможное,  что  безъ  чтешя  этого  письма 
Вы  бы  не  почувствовали  необходимости  отдыха.  Следовательно  я  еще  обязалъ 
Васъ  1пГшш1еп1,  следовательно  Вы  у  меня  въ  долгу.  Я  ожидаю  платы  ско- 
рой, немедленной. 

Оглядываюсь  на  п^юйдонное  перомъ  «поприще»  и  ужасаюсь  будущности! 

«Бога  великога!»  Полюбивъ  Васъ,  я  подвергаюсь  опасности — сд-Ьлаться  писате- 

лемъ.  Напасть  да  и  только:    сколько   изволилъ   написать!  Простите  невольное 

мое  согр^шете!  Поручаю  с«бя  Вашимъ  молитвамъ.  Въ  комнат*  у  мена  зима, 

въ  сердц*  тепло:  3с1  последнее  приношу  мою  живейшую  благодарность.  Да  у 

меня  въ  ретивомъ  новый   житель  —  одинъ   изъ  тАхъ,  о  которыхъ  —  если   не 

л'Ьнь — смотри  выше. 

Все  выше: 

Къ  трис1янному  светилу 

])лага,  истины,  красы. 

Еще  разъ  простите  за  болтовню  и  прощайте  до  свидангя,  81  В!»  и  Всшъ 

рксо!!. 

Вашъ  Прейсъ. 

Прага.  1841. 
Февраля  10-го. 

Р.  8.  Шафарикъ,  Чсляковск1й  кланяются  Вамъ;  Вячеславъ  Вячсславичъ 
и  1орданъ  поклонятся  Вамъ  сами — какъ  с.шшу 

Сделайте  одолжен1е,  не  шалите  и  не  шутите  здоровьемъ:  оно  большею 
частш  важнее  головы. — И  такъ  сшшитс:  Васъ  п^юсятъ,  умоляютъ. 


*)  «На  осноишпи  §  2^^  сиода  трактате»!»  о  Латино-Ь'ириллож-ной  ороо1раф111».  (Шутл. 
зам.  11рсйса), 
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Поздравляю  и  я  Васъ  искренно  и  благословляю  собственною  рукою.  Въ 
друг1й  разъ  бол'Ье  и  я  напишу  Вамъ,  теперь  н'Ьтъ  досуга;  родилась  мнФ 
дочка  ^). 

И.  И.  Срезневскому. 

22-го  февраля  1841  г.  Прага. 

Незабвенный  Измаилъ  Ивановичъ!  письмо  Ваше  опять  полумиль  я  передъ 
уходомъ  въ  Чешск1й  театръ.  Содержан1е  его  такъ  меня  взволновало,  что  я 
забылъ  отправиться  туда,  куда  намеревался. — Не  пошелъ  и  къ  Шафарику  ве- 
черомъ:  Ваше  предложенхе  сковало  меня  по  ногамъ  и  по  рукамъ.  Только  се- 
годня— ни  св^гь,  ни  заря — (почти  всю  ночь  продумалъ)  я  б4гомъ,  летомъ 
къ  Шафарику,  чтобы  онъ: 

«Взялъ  иа  часъ  терп'Ьнье 
Решить  мое  сомненье». 

ДМствительно  Ваше  предложен1е  вскружило  мнФ  голову;  вместо  того, 
чтобы  угодить  въ  самое  сердце  Вашего  предложешя,  я  сталь  нажиться  поэ- 
з1ею  путешеств1й  съ  Вами  и  Вукомъ  и  т^мъ,  что  изъ  этого  или  посл'Ь  этого 
произойдетъ.  Слушали  въ  общемъ  собран1и  и  положили:  съ  восторгомъ 
принять  Вашъ  планъ  съ  сл^Ьдующимъ  непрем'Ьннымъ  условхемъ:  1-го  Мая 
всЬмъ  уговаривающимся  сторонамъ  быть  въТрхестЪ.  До  того 
всякШ  располагаетъ  своими  делами  и  обстоятельствами  по  крайнему  разум^нш 
и  по  отношенш  къ  1-му  Мая,  слышите,  1-го  Мая. 

И  такъ  со  вздохомъ  повторяю:  мы  увидимся  не  ран4е  1-го  Мая. — Въ 
В'Ьн'Ь  буду  въ  первыхъ  числахъ  Марта  и  оттуда  въ  Хорутанамъ;  а  потомъ 
увидимся,  обнимемся. 

Что  можетъ  быть  прелестнее  того,  что  намъ  предстоитъ?  Кажется,  насъ 
любитъ  Небо:  разв*  это  не  даръ  Неба — возможность  путешествовать  съ  Ву- 
комъ. Вукъ — «огридано  сунце»;  Сербсйя  п4сни — Ил1ада  нашего  времени — 
Сербски  языкъ — прелесть  прелестей. — 

Въ  жару  моего  восторга  я  заврался — виноватъ. — Что  Вамъ  еще  писать? 
Я  нахожусь  въ  положеши,  которое  такъ  оригинально  выражено  въ  Н'Ьмецкой 
поговорке:  1с11  зеЬе  уог  Лет  Т^ГаИе  кеше  Вашпе!  Но  не  я  одинъ  взволно- 
ванъ.  Шафарикъ,  добрый  Шафарикъ  также.  Онъ  пов'Ьсилъ  голову,  задумался. 
«Я  не  въ  дух'Ь,  сказа лъ  онъ;  я  не  М017  вамъ  сопутствовать».  Воображаю 
себ4,  какъ  онъ  чувствовалъ  въ  эту  минуту  тяжесть  обстоятельствъ,  бремя 
судьбы. 


^)  Приписка  должно  быть  Челяковскаго.  В.  Л. 


Й0КЛ0Й7»  отъ  нв1Ч)  И  Чвляковскаго;  отъ  е«го  посл'Ьдняго  «ъ  Клаген- 
фурт*  Вы  найдете  письмо. — 

Пожалуйста,  сообщите  Вуку  подробности  Вашего  путвшвств1я  въ  проме- 
жутокъ  времени  отъ  26  Февраля  до  1-го  Мая.  Прошу  ооъ  этомъ  потому • 
что  буду  им'Ьть  возможностъ  писать  къ  Вамъ  и:п»  В'Ьны  при  первой  возмож- 
ности и  случа*.  Надобно  же  знать,  куда  адрессовать  письма  къ  В^^мъ. 

А  1)Г0р08!  Вы  мн*  столько  нахюворили  комплиментовъ  въ  посл'Ьднемъ 
Ечшемъ  письм4,  что  я  не  знаю,  куда  и  даваться  отъ  нихъ. — Слово:  «ком- 
плименты» Вамъ  не  понравится — предвижу.  Но  не  думайте,  чтобы  я  хотя  на 
минуту  сомневался  въ  пск|>енности  Вашей:  я  слтикомъ  далекъ  отъ  ^)того. — 
Нап1ютивъ,  я  очень  понимаю,  что  изв'Ьст1я  Пражск1я  не  могли  Васъ  не  по- 
радовать.— Въ  радости  сердца  Вы  смешали  меня  съ  Прагою,  въ  чемъ  я  ко- 
нечно не  виноватъ. — Не  случись  зд^Ьсь  балу,  011  ВиН'а  и  т.  д.  и  я  бы  в*- 
1ЮЯТН0  Вамъ  написалъ  н'Ьсколт.ко  строчекъ. — Зд*сь,  какъ  Вы  знаете,  все 
идетъ  11]юзаическимъ  шагомъ,  не  такъ,  какъ  у  насъ  поел*  1-го  Мая.  О  Вук, 
огрщано  сунце!  повторяю  я  оезпрестанно,  купно  съ  другимъ  именемъ.  Но  такъ 
какъ  «иошша  о^Иоза  нипЪ),  то  и  умалчиваю  о  немъ. 

Г>оюсь,  не  разберете  моей  1)укн.  Смотрю  въ  туманну  да.1Ь  не  сь  отцвет- 
шею длиею,  Ш1къ  поетъ  молодежь  на  Руси,  но  съ  разцветающею  душею. — 
Отъ  этого  смотренья  или  гляд'Ьн1>я  иногда  встретятся  некоторые  «недописы» 
или  тому  подобное.  Но  къ  влюбленнымъ  надобно  иметь  снисхожден1е;  а  Вы 
источникъ  о  н  а  г  о. — П1)едполагая,  что  Вы,  если  не  все,  то  многое  въ  состоя- 
н1и  простить  мне,  я  делаюсь  нерадивымъ:  ничего  не  можетъ  быть  в])еднее 
дружескихъ  отно]нен1й! 

Но  пора,  пора  на  почту:  звучатъ  рога. — Проищите,  будьте  здоровы; 
путешествуйте  счастливо  и  будьте  къ  1-му  Мая  въ  Т])1есте.  Эач)  Алфа  и 
Омега. — Прощайте. 

Вашъ  Прейсъ. 


И.  И.  Срезневскому. 

вена  1841   г.  Марта  22. 

Наконецъ  давно  ожиданныя  письма  Ваши  получены  къ  невыразимой 
нашей  радости. — Я  уже  боялся  за  Ваше  здоровье;  думалъ,  что  Вы  занемогли 
и  поэтому  молчите.  Опасен1е  мое  не  совсЛмъ  было  несправедливо.  Проклятая 
зубная  боль  и  притомъ  еп1,с  въ  дороге!  Что  можетъ  быть  непргятнее.  Молю 
Нога,  чтобъ  ато  зло  бежало  отъ  Басъ  за  тридевять  земель  въ  тридесятое 
ца1)Ство.  и  т.  д.  Загова])Иваю  раба  Г)0Ж1я  и  т.  д. — Признаюсь,  плохое  дело  жить 


оо    

въ  Австрш  безъ  зубовъ  и  хорошо  варшцаго  желудка:  это  значить — жить  праздное, 
Сколько  я  понимаю  В'Ьну,  то  кажется  въ  семъ  не  ошибаюсь. — 

Я  вы'Ьхалъ  иьъ  Праги  и  былъ  въ  В'Ьн'Ь  въ  первыхъ  числахъ  Марта, 
но  къ  сердечному  сожал'Ьнш  моему  не  засталъ  Васъ  зд'Ьсь.  —  Бъ  счаст1ю 
моему,  въ  В'Ьн'Ь  еще:  Вукъ  и  Надеждинъ,  и  Копитаръ.  Въ  обществ^Ь  ихъ 
мн'Ь  очень  прхятно. — Главное  однако  же  мое  занятхе  въ  библхотек^Ь.  Пока  еще 
сличаю  мои  выписки  изъ  Георг1я  Амартола  и  Аеанас1я  съ  подлинниками, 
зд'Ьсь  хранящимися  въ  рукописи,  которую  съ  трудомъ  еще  читаю. — Занятхе 
полезное  для  моего  лексикона  древне-Славянскаго.  На  этой  нед'Ьл'Ь  кончу  это 
сличеше  и  примусь  за  славянск1я  рукописи. — Еаждый  день  вижусь  съ  Вукомъ 
(и  Бопитаромъ)  и  профитирую  отъ  него  въ  отношенш  къ  Сербскому.  Съ  Бу- 
рельцемъ  еще  не  вид'Ьлся.  ПалацкШ  въ  Праг'Ь  ^)  и  я  съ  нимъ  вижусь  еже- 
дневно въ  библхотек'Ь  и  въ  Брн'Ь  (трактире,  что  подл'Ь  самой  Библхотеки). 

Въ  театр'Ь  бшгь  два  раза:  вид'Ьлъ  Луцеръ  и  въ  другой  разъ  едва  ли 
пойду  ее  слупшть.  Можетъ  быть  знатокъ  музыки  можетъ  остаться  ею  вполн'Ь 
доволенъ:  я  же  изъ  третьяго  д'Ьйств1я  б'Ьжалъ — домой.  Гроссерова  Н'Ьмка  и 
остается  ею:  Луцеръ  Чешка — и  корчитъ  Итал1янку,  и  сл'Ьдовательно  уннч- 
тожаетъ  то  впечатл'Ьше,  которое  можетъ  произвести  на  челов'Ька  ея  голосъ. 
Въ  другой  разъ  былъ  въ  ^08ерЬ-81а(11  (кажется  такъ).  Меня  затащили  туда 
Княжепичь  и  Надеждинъ.  Давали  фрашку  и  я  былъ  очень  доволенъ  их^рою. 
Московск1е  калачи  надобно  -Ьсть  въ  Москв*. — ^В'Ьнскую  Поссе — въ  ВЪн'Ь. 
Рцпс1;ит,  ибо  вотъ  мои  подвш^и  въ  В'Ьн'Ь. 

Теперь  ай  гет,  къ  путешеств1ю,  которое  намъ  предстоитъ. — По  письму 
полученному  мною  отъ  Васъ  изъ  В'Ьны,  я  не  предполагалъ,  чтобы  по'Ьздка 
наша  была  такимъ  иожнымъ  вопросомъ. — Изъ  письма  Вашего  къ  В.  В.  Ганк'Ь 
я  усмотр'Ьлъ,  что  насъ  можетъ  быть  поддеть  не  трое,  а  пятеро  и  т.  д.  По 
пр1'Ьзд'Ь  въ  В'Ьну  я  еще  бол^№  уб'Ьдился  въ  томъ,  что  едва- ли  планъ  нашего 
путешеств1я  состоится.  Княжевичъ  получилъ  отсрочку  и  'Ьдетъ  на  этой  нед'Ьл'Ь 
въ  Италш.  1-го  Мая  онъ  будетъ  въ  Трхест'Ь  и  тутъ  соединится  съ  Вукомъ 
для  дальнМшаго  сл'Ьдовашя  по  пути.  Княжевичъ,  у  котораго  въ  план^Ь 
только  прокатиться,  взглянуть  на  то,  на  другое,  не  товарищъ  намъ,  если  не 
ошибаюсь.  Притомъ  и  Вукъ — какъ  слышу  отъ  него  самого  (зачеркн.) — 
всегда  былъ  далекъ  отъ  нам'Ьретя  4хать  съ  ними  на  Острова.  —  Все  это 
вм'Ьст*  взятое  въ  соединен1и  съ  гЬмъ,  что  для  краткости  опускается,  значи- 
тельно модифицируетъ  нашъ  планъ. — При  всемъ  томъ  я  остаюсь  в'Ьренъ  слову: 
въ  первыхъ  числахъ  буду  г.ъ  Трхест'Ь  и  тамъ  переговоримъ  окончательно,  т.  е. 
или  по4демъ  вм'Ьст*  по  островамъ,  или  съ  Вуко — Княжевичемъ,  или  наконецъ 


*)  Такъ,  но  уто  Ло  ошибкЬ,  сд^дуетъ  читать  «въ  В1»н11>.  В.  Л, 
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л  отдйлгось  отъ  Васъ  въ  Фгуме,  по-Ьду  въ  Карлштадтъ,  Загребъ,  Ессек*, 
Землинъ  и  отсюда  по  Дунаю  въ  Гюлгархю. 

Вы  поручаете  мн'Ь  писать  «къ  Тордану  о  путешествш  въ  Далмащю. 
Ч'бвгь  больше,  т'бмъ  лучше,  да  и  для  него  лично  еще  лучше»,  и  прибавляете: 
пусть  ув'бдовгатъ  меня  о  своихъ  планахъ. 

Отъ  Тордана  я  слышалъ  объ  этомъ  его  путошеств1и, — но  вовсе  не  знакомъ 
съ  ходомъ  и  подробностями  этого  (зачеркн.)  д'Ьла.  —  Значатъ  Ваши  слова, 
чтобъ  Торданъ  ^Ьхалъ  въ  Далмац1Ю,  но  когда?  Я  буду  къ  нему  писать;  онъ 
можетъ  по  Ерайней  м'бр'Ь  ув'бдомить  меня  о  своихъ  планахъ. 

Относительно  денегъ,  которыми  Вы  были  такъ  добры  меня  ссудили,  не 
знаю,  что  писать.  50  гульденовъ,  которые  я  получилъ  отъ  Васъ,  не  тронуты: 
я  напрасно  безпокоилъ  Васъ  моею  просьбою.  Прх'бхавъ  въ  В'бну,  я  нашелъ 
вексель  на  мое  имя. — Вы  пишете,  что  пробудете  въ  Аграм^Ь  8  дней.  Письмо 
Ваше  отъ  14-го  Марта  и  получено  21-го;  следовательно  8  дней  ужо  прошло. 
Я  боюсь,  что  это  письмо  не  застанетъ  Васъ  въ  Аграм^Ь,  а  по-этому  не  осм'6- 
ливаюсь  вложить  денегъ — и  это  меня  безпокоитъ  и  мучитъ.  Я  решился, 
поел*  продолжительнаго  Шп-ип4  Нег-Вепкоп — самъ  вручить  деньги  въ  Тр!- 
ест4,  если  Вы  не  напишете  мн*  выслать  ихъ  туда  и  туда. — 

Проч1я  Ваши  поручен1я  исполнены  или  будутъ  исполнены  тотчасъ. 
Оставляю  м4сто  Вуку  дописать  сей  листикъ. 

Прощайте,  в^Ьчно  присущный  сердцу  моему  Измаилъ  Ивановичъ.  Отъ  души 
желаю,  чтобы  письмо  мое  застало  Васъ  въ  полномъ  здоровьи. 

Вашъ  /7.  Прейсъ. 

Ево  вам  поздрава  и  од  мене.  Ако  Бог  да,  састаЬемо  се  у  Триесту 
1  Маща,  пак  Бемо  за  остало  видзети,  као  што  вам  пише  Г.  Преиз.  По- 
здравите ту  прщательа  и  кажите  им,  да  Бе  щесама  тамо  скоро  бити. 

Съ  письмомъ  Прейса  послано  было  и  письмо  Н.  И.  Надеждина. 

И.  И.  Срезневскому. 

В4на  10  (22)  марта  1841   г. 

На  силу-то  вы  подали  отъ  себя  голосъ,  любезн'ЬйшШ  Измаилъ  Ивано- 
вичъ! А  мы  ужъ  ждали,  ждали,  ждали! — Жаль,  что  дорога  вамъ  не  посча- 
стливилась,  какъ  бы  вы  желали.  Но  что  д'Ьлать.  8о  ^еЫ'з  ш  Лег  ^еИ;!  Вотъ 
и  мы  прим'Ьромъ  будучи — все  еще  сидимъ  въ  богоспасаемомъ  царсгвующемъ 
град'Ь  Вхенн'Ь,  хотя  каждый  день  сбираемся  вы'Ьхать.  Бъ  концу  нед'Ьли  авось 
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Ьпрочемъ  это  желан1е  исполнится. — Изъ  прилагаемыхъ  пис«мъ  вы  видяте,  кшкъ 
раеполаган)тсд  или  правильн^Ье  предполсчгаются  д^Ьла.  Вукъ  хочетъ  'Ьхать  въ 
Трхестъ  къ  1-му  мая  н.  с.  и  дождется  тамъ  насъ,  чтобы  'Ьхать  вм'Ьст'Ь  въ 
Далмацш,  Ч.  Гору  (можетъ  быть),  Боснш  и  Серб1Ю.  Дай  Богь,  чтобъ  и  Вы 
присоединились  къ  намъ,  равно  какъ  П.  И.  Прейсъ,  въ  которомъ  я  нашелъ 
отличнаго,  достойнаго  всяваго  уважетя  и  всякой  любви  Славянина,  или  лучше 
Русака! — Впрочемъ,  предадимъ  вся  С1я  во  власть  Божш.  Вы  только  будьте 
въ  ТрхеегЬ  къ  сроку,  что  об'Ьщаетъ  сделать  и  Прейеъ, — Поклоны  ваши  ие- 
редалъ  Д.  М — чу  и  его  еупруг'Ь,  которые  вамъ  равно  кланяются;  еЬеп  во 
те  Мельгуновъ,  который  КВ  вчера  при  мн'Ь  въ  первый  разъ  всталъ  на  ноги! 
Я  же  обнимаю  васъ  отъ  всей  души,  въ  полной  надежд^Ь,  что  судьба,  которая 
свела  насъ  такъ  случайно  у  подошвы  Лысой  Горы,  в'Ьрно  не  откажетъ  намъ 
въ  удовольств1и  е1це  р)зъ  увид'Ьться   на  берегахъ  Адр1атики. 

Душевно  уважающШ  и  любящШ  васъ 

Н.  Надеждинъ. 

—  Книги  Вы  можете  послать  въ  Одессу  на  имя  Дмитр1я  Максимовича, 
или  на  мое.  Какъ  заблагоразсудится!  Ихъ  примутъ  въ  обоихъ  случаяхъ,  и 
сохранятъ,  какъ  сл'бдуетъ,  до  нашего  прибыт1я. 

—  Копытарю  поклонюсь, 

М.  С.  КуторгЬ. 

В4на.  29-го  марта,  1841. 

Прочитавъ  одно  м'Ьсто  въ.твоемъ  посл'бднемъ  письм^^,  я  долженъ  былъ 
сказать:  нашего  полку  убыло! — и  задумался.  О  чемъ  я  думалъ,  знать 
теб1^  не  сл'бдуетъ:  ты  отр'Ьзанный  ломоть  ххЬба,  и  следовательно  не  поймешь 
меня.  И  до  того  ли  теперь?  Ты  счастливъ,  совершенно  счастливъ.  Какъ  мн'Ь 
ни  тяжело,  но  я  понимаю,  что  ты  счастливъ,  и  долженъ  тебя  по- 
здравить съ  этимъ  счастьемъ,  съ  этимъ  блаженствомъ,  раемъ  на  земл'Ь. 
И  такъ,  по  возвращеши  моемъ — твои  слова — я  буду  п]шнятъ  у  тебя,  уже  не 
какъ  у  холостяка. — А  я  съ  ч4мъ  возвращусь?  Съ  моимъ  насущнымъ  хл4бомъ! 
Но  ты  теперь  поэтъ,  и  хотя  земной,  но 

«Земнаго  чуждъ». 
и  опять  не  поймешь  насъ.  При  слов'Ь  «насъ»,  я  думалъ  о  Виктор^Ь  Степано- 
вич'Ь,  не  безъ  страха. — Дурные  примеры  чрезвычайно  какъ   распространяютъ 
зло.  Безц'бнный  Викторъ  Степановичъ!  не  соблазняйтесь,  не  слаб^Ьйте  въ  своемъ 
мужеств*.  Потерпите,  я  приду  къ  вамъ  на  подмогу. — 

Сказанное  м^^сто  въ  твоемъ  письме  произвело  на  меня  особенное  дМствхе. 
Ты  знаешь,  что  улицы  для  меня  пусты:  иду  и  ничего  не  вижу.   Теперь  он'Ь 
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для  меня  населены.  Я  все  кого-то  ищу,  безпрестанно  пишу  въ  воображеши 
своемъ  портреты.  Ты  всповшишь,  что  я  очень  любопытенъ,  что  я  люблю  узна- 
вать неизвестное.  Теперь  эта  работа  принадлежитъ  къ  самымъ  настойчивымъ 
моимъ  занят1ямъ. — 

Я  боюсь  распространяться  объ  этомъ  предмегЬ:  не  равно  захочется  въ 
рай.  Да  не  будегь! 

Обращаюсь  къ  путешествш.  Тотчасъ  по  получен1и  твоего  письма  я  не 
могъ  писать  по  следующей  причине. 

Въ  ПрагЬ  я  составилъ  было  сл'Ьдуюпцй  планъ:  Изъ  Мны  'Ьхать  въ 
Брайну,  Аграмъ,  отсюда  въ  Землинъ.  Зд'Ьсь  сЬсть  на  пароходъ  и  отпра- 
виться въ  Болгар1Ю.  Планъ  этотъ  рушился  еще  въ  ПрагЪ.  Изъ  В'Ьны  я  по- 
лучилъ  письмо  отъ  Срезневскаго^  который  ув^домлялъ  меня  о  возможности 
'Ьхать  вм^^ст^  съ  Букомъ  Бараджичемъ  по землямъ  Сербскаго  населен1я. 
Можешь  себ'Ь  представить,  какимъ  я  себя  почиталъ  счастливцемъ,  получивъ 
такое  изв'Ьстге. — Мой  отв'Ьтъ  на  предложеше  Срезневскаго  былъ:  'Ьдемъ!  По- 
ложено было  1-го  Мая  быть  въ  Тр1ест'Ь;  отсюда  отправиться  по  островамъ, 
Приморью  въ  Черную  Гору — и  если  можно — чрезъ  Бостю  въ  Серб1ю--и  не 
забудь  въ  обществ*  съ  Вукомъ.  Прйзжаю  въЕ-Ьну,  являюсь  къ  Буку,  доб- 
р'Ьйшему,  любезнейшему  и  умнейшему  человеку  въ  м1ре. — По  справке  оказа- 
лось не  то. — СрезневскШ — душа,  какихъ  не  много  на  бЬломъ  св-Ьт* — св^тре- 
ничалъ:  не  переговорилъ  объ  этомъ  д^л*  обстоятельно. — Въ  Вен*  живетъ  Одес- 
ск1й  Попечитель  Бняжевичь  и  И.  И.  Надеждинъ.  Онитакжеим^ли  въвиду 
почтеннаго  Вука,  хотели  съ  нимъ  проехаться  по  Сербскимъ  землямъ — и  какъ 
теперь  узнаю — предупредили  насъ. — Княжевичь  однакоже  не  могъ  решительно 
располагать  планомъ  своего  путешеств1я.  Срокъ  его  вышелъ;  онъ  подалъ  просьбу 
объ  отсрочке,  которая  все  не  приходила  да  не  приходила.  А  между  темъ, 
если  замечаешь,  время  шло  да  шло.  Я  съ  своимъ  планомъ  былъ  1п  виврекзо. 
Думалъ  было  уже  оставить  мысль  ехать  вместе  съ  Вукомъ.  На  беду, 
ожидаемый  отъ  Срезневскаго  письма  не  являлись:  я  не  могъ  ему  писать,  не  зная, 
где  онъ.  (Онъ  выехалъ  изъ  Вены  до  моего  прхезда).  Наконецъ  открылось 
его  местопребыван1е  и  въ  то  же  время  получена  Княжевичемъ  отсрочка.  Прояс- 
нилось несколько,  по  крайней  мере  до  1-го  Мая.  Положено  сказаннаго  числа 
въ  Тр1есте  быть  всемъ:  (Княжевичу,  Надеждину,  Вуку,  Срезневскому  и  мне). — 
Здесь  окончательно  будетъ  заключенъ  нашъ  договоръ.  Дело  возможное,  что 
я  съ  Срезневскимъ  отправлюсь  по  островамъ  и  потомъ  изъ  Фхуме  чрезъ 
Аграмъ,  Карлштадтъ,  Ессекъ  и  Землинъ  переберу-сь  на  Дунай  для  следо- 
ван1я  въ  Болгар1Ю.  —  Всего  вероятнее  я  не  отстану  отъ  Бука.  Въ  семъ 
последнемъ  случае  мы  отправимся  въ  Черную  Гору;  на  пути  туда  будемъ 
ехать   то   сухнмъ    путемъ,   то   мортъ.  —  Это    доставитъ   случай    посетить 
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н'Ь которые  острова,  ближайпие  къ  мате1юй  земл'Ь.  Изъ  Черной  Горы  прямая 
дорога  въ  Серб1ю  идетъ  чрезъ  Востю,  ник'Ьмъ  еще  не  посЬщенную  ради 
опасностей.  Есть  надежда,  что  Шша  Босн1йск1й  дастъ  намъ  конвой.  Иначе 
нельзя  р'Ьшиться  на  про^здъ  чрезъ  }>осшго. — ^Въ  случа'Ь  же  невозможности  путе- 
шеетв1я  чрезъ  Боснш,  мы  должны  будемъ  отправиться  изъ  Черной  Горы  въ 
Аграмъ,  и  такимъ  об})азомъ  попасть  въ  Сербхю.  Отсюда  я  нам^Ьренъ  отпра- 
виться въ  Болгар1ю  до  Аеонской  горы.  Мои  зд'Ьшнхе  Болгарск1е  знакомцы 
ув'Ьряютъ  меня,  что  путешествге  по  этой,  для  меня  обетованной,  стран'Ь,  не 
сопряжено  съ  опасностями. — Дай-то  Богъ! 

Крайне  сожал'Ью,  что  изложенный  обстоятельства  не  позволили  мн'Ь  тот- 
часъ  писать  къ  теб'Ь.  Что  касается  до  кредитива,  то  я  право  не  знаю,  что 
и  сказать. — Изъ  В'Ьны  я  вы'Ьду  чрезъ  н'бсколько  дней  и  побывавъ  въ  Грац'Ь, 
Клагенфурт-Ь,  Лайбах*,  буду  1-го  Мая  въ  Тр1вст4.  Можетъ-ли  Брюкенеръ  на 
этотъ  городъ  дать  мн*  кредитивъ?  Но  прежде  выслушай  мн^ше  Вука,  знаю- 
щаго  местный  обстоятельства.  Онъ  думаетъ,  что  С.  П.  Бургсшй  Банкиръ 
долженъ  выслать  въ  Тр1естъ  на  мое  имя  вексель  съ  ро81:е  гез^ап^е^  или  кре- 
дитивъ на  имя  какого-нибудь  Банкира,  который  обо  мн'Ь  можетъ  справиться 
у  Русскаго  Консула. — ^Бъ  посл^днемь  случа*  я  долженъ — по  мн'Ьнгю  Вука — 
взять  по  кредитиву  столько  денегъ,  сколько  нужно  для  по'Ьздки  въ  Черную 
Гору  е1с.  Остальную  часть  М017  взять  въ  Землин*  или  Белград*.  Тргестскхе 
Банкиры  им'Ьютъ  сношен1я  съ  этими  городами,  по  крайней  м^^р'Ь  съ  первымъ 
изъ  нихъ  нав'Ьрно. — Ш  самому  в'Ьроятному  расчислетю  я  не  ранЪе  Августа 
могу  вступить  въ  пределы  Болгар1и. 

Вотъ  подробности  моего  дальн^йшаго  путешеств1я,  подробности  не  вполн'Ь 
опред'Ьленныя.  Но  можетъ  ли  быть  иначе?  Это  не  Германхя  или  Франц1я:  На- 
добно соображаться  съ  обстоятельствами. — Повторяю:  до  самой  Серб1и  я  в'Ьроятно 
сопутникъ  Княжевича  и  Вука. — Правда  Княжевнчь  "Ьдетъ  въ  эти  страны  изъ 
удовольств1я  и  любопытства,  следовательно  будетъ  спешить. — Онъ  нам'Ьренъ 
прим'Ьрно  пробыть  около  2-хъ  м^сяцевъ  съ  половиною. — Какъ  ни  незначительно 
это  время,  все  я  думаю  сд'Ьлать  подъ  руководствомъ  Вука  бол'Ье,  нежели  въ 
четыре  м'Ьсяца,  путешествуя  одинъ.  Не  сомнъваюсь,  что  не  разстанусь  съ  Ву- 
комъ,  хотя  долженъ  въ  такомъ  случа'Ь  оставить  попечен1е  объ  островахъ  и 
даже  не  попаду  въ  Аграмъ,  если  удастся  изъ  Черной  Горы  проехать  въ  Серб1ю 
чрезъ  Боснш. — Надобно  лично  знать  Вука,  чтобы  судить  о  томъ,  какую  онъ 
пользу  можетъ  принести  мн'Ь  въ  путешеств1и.  —  Но,  чтобы  не  потерять  воз- 
можности   'Ьхать  съ  нимъ,    мнЪ  непрем'Ьн  ^)  но  должно  быть  въ  Тр1ест'Ь  въ 


^)   1]оэ(*та110вдя1Г)   ио  догадк'Ё.  т}  тъ  выр^занъ  небольшой  клочскъ  письма  еъ  подписью 
Прейса.  В.  Л, 
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1-хъ  чисдахъ  Мая. — Для  высылки  сюда  къ  этому  временя  векс^еля  или  креди- 
тива, думаю,  я  еще  не  замедлилъ  моимъ  письмомъ. 

Шною  я  очень  недоволенъ,  какъ  можно  было  ожидать.  Еслибы  не 
Вукъ  и  Надеждинъ,  то  хоть  въ  воду. — Къ  душевному  моему  сожал'Ьн1Ю  съ 
Еопитаромъ  я  вид'Ьлся  раза  два,  три:  онъ  боленъ  и  не  на  шутку.  Это  инЪ 
очень  непр1ятно. 

Жаль,  что  ты  не  означилъ  по  крайней  м^Ьр'Ь  года  Ац81ап<1,  въ  которомъ 
пом'Ьщена  искомая  статья.  Когда  я  буду  въ  Лемберг^Ь,  не  знаю;  а  потому  какъ 
скоро  отыщу  Аи81апд — то  напишу  къ  Шафарнку  письмо,  который  въ  семъ 
город'Ь  имФегь  отличнаго  корреспондента.  Я  буду  просить  Шафарика,  чтобы 
онъ  по  полученш  означенной  статьи  не  преминулъ  пзв'Ьстнымъ  ему  путемъ 
выслать  К0П1Ю  въ  Петербургъ  къ  П.  И.  Кейпену. 

Исполняю  твое  желаше  и  пишу  къ  Александр'^  Гераснмовн'6  ^). — Црошу 
быть  снисходитедьнымъ  къ  письму:  Не  А?е11п1апп18сЬе  Сепвпг  \у1гс1  ш1  ап  Шт 
аи82118е1;2еп  ЬаЪеп. — Но  разв*  недосгается  и  мн*  отъ  этой  цензуры,  не  только 
моимъ  письмамъ?  Одно  могу  сказать:  это  письмо  писано  мною  въ  самомъ  ве- 
селомъ  расположен1и  духа,  въ  какомъ  я  уже  давно  не  былъ. — Въ  устной  бе- 
сйд*  я  бы  вйрно  ничего  не  сказалъ:  ты  знаешь  мою  застенчивость. — На  бу- 
маг'6  же  бол^^,  нежели  надобно. 

Кажется,  я  все  написалъ,  что  следовало.  Сердце  им*етъ  нужду  начать 
бес4ду  иного  рода.  Но  ты  велишь  мн4  молчать — и  я  долженъ  повиноваться, 
какъ  ни  тяжело  это  для  меня.  Будь  по  твоему!  Не  могу  однако  же  умолчать 
объ  одномъ  историческомъ  факт^Ь:  Если  я  никогда  не  слаб^Ьлъ  въ  в'Ьр'6  въ 
моей  въ  людей  и  жизнь;  если  эта  в'Ьра  и  въ  30  л'бтъ  также  тверда  какъ 
въ  16  л'бтъ,  если  я  до  сихъ  поръ  неопытенъ,  какъ  упрекаютъ  меня,  то  кому 
я  обязанъ  этимъ  счаст1емъ?  Будь  счастливъ,  ашта  сапд1(]а,  въ  новомъ  пе- 
рюд'б  твоей  жизни.  Блаженъ,  кто  переполовилъ  жизнь  ц'Ьлый,  неизломанный,  не- 
иековерканный,  —  и  перешедъ  за  эту  грань  —  не  им^ъ  нужды  повторять 
«избави  насъ  отъ  лукаваго». 

Твой  17.  Прейсъ. 

Поклонъ  вс4мъ.  Что  д-Ьлаетъ  Степанъ  Семеновичъ,  Каролина  Борисовна, 
младенецъ-дочь?  —  Что  Викторъ  Степановичь?  Не  знаю,  почему;  но  мн*  ду- 
мается, что  онъ  сделался  съ  моего  отъ-Ьзда  серьозн'Ье  прежняго.  Правда-ли? 
Какъ  бы  мн4  хот-Ьлось  вид'Ьть  васъ!  Но  вм-Ьсто  приближен1я,  я  удаляюсь  отъ 
васъ! 


^)  Куторга,  рожд.  Уетрялова. 
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И.  И.  Срезневскому. 

В4на.  10  Апр41я  1841. 

Любезн'бшШ  Измаилъ  Ивановичъ!  Вчера  зашелъ  я  къ  Буку — и  «чуда 
ведивога»  нахожу  Ваше  письмо.  Шъ  него  я— къ  неудоводьствш  нашему — 
узналъ,  что  Вы  не  получили  нашего  общаго  послан1я  (писали  трое:  Вувъ, 
Надеждинъ  и  я),  отправленнаго  къ  Вамъ  въ  Загребъ  23  Марта  въ  отв'Ьтъ 
на  Ваше,  которое  получено  было  зд'Ьсь  21  Марта. — Мы  дазю  застраховали 
наше  письмо  по  заведенному  зд'Ьсь  обычаю,  т.  о.  франкировали.  Отъ  чего 
Вы  не  получили  его  въ  Загреб'Ь,  хдавъ  до  конца  Марта — сего  мы  не  по- 
нимаемъ. 

Мы  писали,  что  непрем^Ьнно  будемъ  въ  первыхъ  числахъ  Мая  въ  Трхест^Ь^ 
гд'Ь  переговоримъ  о  дальн'Ьйшемъ  путешествхи  окончательно. — Для  каковой  при- 
чины я  запасся — поел*  н'Ькоторыхъ  непр1ятностей — надлежащимъ  У180  со  сто- 
}юны  нашего  Посольства.  Им^Ьете-ли  Вы  его?  Если  на  Вашемъ  ПашпоргЬ  не 
написано  «въ  Тргестъ,  Далмацш,  Черную  Гору  и  Серб1ю»,  то  Вамъ  могутъ 
встретиться  затруднешя,  едва  ли  поб^димыл. — Полиц1я  визируетъ  пашпорты  въ 
Черную-Го1)у  тогда  только,  когда  Русское  Посольство  дастъ  визо  съ  своей 
стороны.  Я  не  знаю,  им'Ьетъ  ли  право  дать  надлежащее  визо  Тр1естск1й  Гене- 
ральный Русск1й  Консулъ. — Уведомляю  Васъ  объ  зтомъ  съ  т^мъ,  чтобы  Вы 
взяли,  въ  случае  надобности,  зависящ1я  отъ  Васъ  мФры. 

Оешдня  вечеромъ  или  неп^юм'Ьнно  завтра  рано  утромъ  я  отправляюсь  въ 
Градецъ,  гд*  и1юбуду  два,  три  дня  и  оттуда — буде  возможно — покачу  въ 
Клагенфуртъ  и  Мозбур!^,  чтобъ  познакомиться  съ  Ярнивомъ,  которому  столько 
обязанъ. — Если  же  дорога  дурна  и  про'Ьздъ  до  сказаниаго  города  нредставитъ 
затруднен1я  (о  чемъ  Вы  намекнули  въ  Вашемъ  письме),  то  придется  деракать 
путь  прямо  въ  Любляны — и  тогда  свиданье  съ  Ярникомъ  и  съ  Вами  еще  ш 
ЛиЫо. 

Бняжевичъ  и  Надеждинъ  у^Ьхали  уже  въ  Римъ  и  обещали  въ  первыхъ 
числахъ  быть  въ  1^1есгЬ. 

Относительно  про^Ьзда  чрезъ  Босшю  можемъ  положительно  узнать  только 
въ  Черной  Гор*.  Ц-бкоторая  надежда  впрочемъ,  нм^Ьется:  Черно1юрцы  заклю- 
чили мнръ  съ  Пашею  Босн1йскимъ,  какъ  сказываютъ  газеты. 

Бъ  1ордану  я  писалъ  и  ув'Ьдомилъ  ехю  обо  всемъ,  что  Вы  мн*  пору- 
ч<иш:  я  привелъ  Ваши  хрзхзшта  тегЪа.  Отв'Ьта  отъ  него  надобно  ожидать  въ 
Тр11ест'Ь. 

Бопитаръ  забол1Ьлъ  вскоре  по  пр|1зд4  моемъ  въ  другой  ]пзъ  н  хвораетъ 
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по  сей  день.  Я,  къ  душевному  моему  сожал'Ьн1Ю,  не  могъ  съ  нямъ  вид'Ьться 

и  говорить,  столько,  сколько  душа  требовала. — 

Вукъ   здравствуетъ   и   свид^тельствуетг   Вамъ   свое   почтете.    Занкинъ 

еще  въ  В'Ьн'6  и  кланяется  Вамъ.  До  свидан1я. 

Вашъ  /7.  Прейсъ. 

М.  С.  КуторгЬ. 

Тр1естъ.  Мая  19-го  1841. 

Сижу  у  моря  и  жду  погоды,  т.  е.  письма  твоего,  дорогой  мой  Михаиле. 
Жду  и  не  дождусь.  Неудивительно,  если  иногда  и  задумываюсь  кр'Ьпко. — Мн'Ь 
часто  приходитъ  въ  голову  вопросъ:  получилъ-ли  ты  мое  послан1е  отъ  29  Марта? 
Если  не  получилъ,  то  увы  мн*  грешному! 

Внемли,  аще  письмо  мое  не  усп4ло  добежать  до  Питера,  хотя  Венская 
почта  и  выдала  мн'Ь  квитанц1ю  о  томъ,  что  я  оное  «подалъ  и  запла- 
тилъ»  того-то  дня  и  года.  И  такъ  внемли: 

Устраняю  обстоятельства,  о  которыхъ  ужо  писалъ  и  не  писалъ. — 
Д4ло  въ  сл'Ьдующемъ:  ОдесскШ  Попечитель  Княжевичъ,  Надеждинъ,  Серб- 
ски литераторъ  Вукъ  Стефановичъ  Караджичъ,  СрезневскШ  и  тешо 
\Уеш§ке11;  положили  съехаться  въ  первыхъ  числахъ  Мая  въ  Трхест* 
съ  т-Ьмъ,  чтобы  вм-Ьст*  отправиться  въ  путь  по  Далмащи,  Черной 
гор*  и  Сербш.  —  Какъ  только  вс4  эти  переговоры,  довольно  сложные, 
были  кончены,  я  поспЪшилъ  писать  къ  теб'Ь:  въ  письме  моемъ  отъ 
29  Марта  изложено  это  д4ло  подробно. — На  счетъ  кредитива,  который  ты  мн*  хо- 
т'Ьлъ  выслать  въ  В'Ьну,  я  справлялся  всюду:  св'Ьд'Ьн1я,  собранный  мною  объ  этой 
стать*,  уб4ждаютъ  меня  въ  томъ,  что  Вукъ  правъ.  Съ  кредитивомъ  за  па- 
зухой   почти    Н'бтЪ    возможности     ездить    по    Т'ЬМЪ   ЗеМЛЯМЪ,    въ    который     МН'Ь 

теперь  сл'Ьдуетъ  отправиться. 

Написавъ  письмо  къ  теб**,  я  отправился  въ  Штир1ю  и  Брайну. — Бакъ 
мн^Ь  ни  было  тяжело,  но  должно  было  сп'бшить.  Отъ  этого  я  не  усп'блъ  въ 
этихъ  странахъ  воспользоваться  всЬмъ,  ч'бмъ  бы  можно  было  располагать.  5  Мая 
я  прибылъ  въ  Трхестъ  вечеромъ.  Утромъ  б-Ьгу  на  почту,  спрашиваю  письма 
и  н-Ьтъ  его.  Подождемъ — думаю — ^Вукъ  уже  былъ  въ  Тр1ост*.  Княжевичь  и 
Вукъ  дали  знать  о  свб4,  что  прхйдутъ  1 0  Мая. — Въ  трети  день  поел*  моего 
прх'Ьзда  примчал*^  и  Срезневск1й. — «Не  худо  бы  намъ  съездить  въ  Вене- 
щю  до  возвращен1я  Бняжевича  и  Надеждина  изъ  Италш»  зам'Ьтилъ  мн^Ь 
Срезневсюй,  которому  я  съ  своей  стороны  зам'Ьтилъ,  что  не  им4ю  къ  тому 
возможности  за  недостаткомъ  п'Ьнязей. — И  не  взирая  на  это  преважное  обстоя- 
тельство, мы  были  въ  Венецш  ц'Ьлые  четыре  дня  и  возвратились  въ  Тр1еегъ 
въ  сроку.  Кавъ  это  случилось?  спросишь  ты.  Отв'Ьтъ:  ты  человЬкъ  ученый  и 
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знакомъ  съ  соп]ес1;игаГной  критикой,  следовательно  ученому  и  книги  нъ  руки. — 
]»удь  доволенъ  этимъ  нам-Ькомь;  громко  говорить  не  см^ю.  Неравно  сосЬдъ 
мой  услышитъ  въ  ближайшей  комнат*;  услышптъ — разсердится. 

Изъ  Тр1еста  въ  Ввнец1го  очень  легко  съездить. — Стоитъ  только  переменить 
постель  въ  квартир*,  въ  которой  остановился,  на  койку  парохода,  стоитъ  только 
ровно  въ  1 0  часовъ  вечера  з*внуть  и  заснуть,  потомъ  къ  7-ми  часамъ  утра  опять 
зевнуть  и  ты  уже  въ  Венецш. — Такъ  по  крайней  м^р*  сд^лалъ  СрезневскШ  съ 
товарищи. — Мн*  показалось  лучше  провесть  время  на  палуб* — въ  чемъ  и  не 
раскаиваюсь. 

Вотъ  мы  опять  въ  Трхестъ,  опять  б*гу  на  почту  и  опять  н*тъ  письма. 
Княхевичъ,  Букъ  и  Надеждинъ  отправились  ухе  въ  путь;  СрезневскШ  и  я 
отд*лилпсь  отъ  нихъ,  чтобы  гд*  нибудь  съ*хаться  съ  ними. — Теперь  мы  жи- 
вемъ  на  вольной  квартир*,  занимаемъ  дв*  комнаты  и  пишемъ  отчеты. 

Вотъ  все,  что  я  могу  теб*  разсказать. — Ни  одного  дня  не  пропускаю  сходить 
на  почту;  справляюсь:  н*тъ-ли?  и  получаю  въ  отв*тъ:  н*тъ. — Это  меня  сильно  без- 
покоитъ;  еслибы  не  было  при  мн*  Ангела  -  Ут*шителя,  Срезневскаго,  я  бы 
не  зналъ,  что  и  д*лать.  Скажу  теб*  все,  что  думаю  о  положенш  д*ла. 
Мн*  думается. 

1)  Ты  могъ  выслать  письмо  въ  В*ну  до  получешя  отъ  меня  отв*та 
(отъ  29  Марта). 

2)  Или  ты  по  письму  моему  отъ  29  Марта  отправилъ  деньги  въ  Тр1естъ. 

3)  Или  наконецъ,  не  получивъ  моего  В*нскаго  письма  отъ  29  Марта, 
ты  не  сд*лалъ  еще  никакого  распоряжешя. 

Эти  три  возможности  мн*  безпрестанно  представляются.  Им*я  ихъ  9Ъ 
виду,  я  почитаю  нужнымъ  сообщить  теб*  сл*дующее: 

1)  Если  деньги  совс*мъ  не  посланы,  то  прошу — ч*мъ  скор*е,  т*мъ 
лучше — послать  ихъ  въ  Аграмъ,  откуда  мы  предполагаемъ  вы*хать  въ  Сер- 
б1ю  не  позже  первыхъ  чиселъ  Августа.  Если  же  деньги  уже  посланы  въ 
В*ну,  то  распорядиться  такъ,  чтобы  я  могъ  ихъ  получить  въ  Агрм*. 
Впрочемъ  такъ  какъ  деньги  могли  уже  быть  посланы  въ  Трхестъ  прямо  изъ 
Петербурга  или  изъ  В*ны.  то  я,  на  всяк1й  случай,  оставлю  прошете  на  почт* 
и  въ  Тр1естскомъ  консульств*  о  пересылк*  писемъ  на  мое  имя  въ  Аграмъ,  А 
чтобы  лучше  въ  томъ  ув*риться,  посланы  или  не  посланы  деньги  въ  В*ну,  пишу 
письмо  туда,  прося  меня  ув*домить  о  положенш  д*ла — и  если  на  почт*  въ 
В*н*  по.тучено  на  мое  имя  письмо,  то  переслать  его  мн*  по  назначен1Ю. 

Вотъ  что  сообща  могли  мы  придумать.  Съ  нед*лю  мы  еще  пробудемъ  въ  Трхест* 
и  потомъ  отправимся  въ  Истрш  и  по  островамъ. — На  обратномъ  пути  изъ  Черной 
Горы  мы  нам*рены  *хать  сухимъ  путемъ  по  Далмащи  и  чрезъ  Аграмъ  въ  Сербш. — 

Не  скрою,  что  мн*  очень  тяжело  становится,  какъ  только  подумаю  о  т*хъ  без- 
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покойствахъ,  которыхъ  я  виною. — Мысль  эта  т'Ьмъ  тяжела  для  меня,  что  я  съ 
одной  стороны  понимаю  всю  великость  твоихъ  жертвъ,  а  съ  другой  чувствую,  что 
недостоенъ  этой  материнской  заботливости. 

Но  ты  ухе  сердишься  на  меня  за  эту  откровенность — и  я  опять  принужденъ 
молчать  и  не  мешать  твоему  счастш,  не  отнимать  у  тебя  до]югихъ  минуть. — 
Приветствую  Васъ  всбхъ,  мои  в'Ьчно  любезные. 

Вашъ  П.  Прейсг. 


М.  С.  КуторгЪ. 

Аграмъ.  19  Августа  1841. 

Вотъ  я  и  въ  Аграм'Ь  съ  10  Августа.  Выслушай  короткое  донесете  о 
томъ,  какъ  я  сюда  попалъ. 

Во1Ютившись  изъ  Венецш  въ  Трхестъ,  мы  (т.  е.  СрезневскШ  и  я)  пред- 
положили  отправиться  въ  дальн'ЬйшШ  путь,  а  именно:  въ  Истрш,  Далмацш 
съ  островами,  и  Черную  Гору. 

По'Ьздка  въ  Венещю  объяснила  мнЪ  многое  въ  сказанныхъ  м'Ьстахъ. 
Города,  поступавши  во  власть  Венец1янъ,  получали  видъ  Венец1и,  если  не  1п 
ГоИо,  то  по  крайней  м-Ьр*  1и  12^.  Отъ  этого  въ  городахъ,  подвластныхъ 
н'Ькогда  Республик'Ь,  всюду  зам'Ьтно  большое  однообраз1е:  лоджетта;  лев ъ — 
прибивавшШся  гдЪ  только  возможно;  площадь  передъ  соборною  церковью  на 
манеръ  площади  Св.  Марка;  'Ьзды  н'Ьтъ  по  улицамъ,  н'Ьтъ  шума  и  пыли;  за 
то  нечистота  и  вонь.  Бое-гд'Ь  сходство  въ  постройк'Ь  церквей,  но  бол'Ье  всего 
одинаковость  архитектуры  домовъ. — Вообще  города  им'Ьютъ  довольно  печальный 
нидъ.  Жаль  мн'Ь,  что  я  не  зналъ  о  большой  распространенности  Итал1янскаго 
языка  въ  го}Юдахъ  Далмацш  и  Истр1и. — Н'ЬмецкШ  зд'Ьсь  вовсе  неизв'Ьстенъ; 
въ  школахъ  ему  учатся  только  желающ1е. — Съ  Сербскимъ  однакоже  и  кое-гд'Ь 
съ  ЛатинскимЪу  можно  очень  хорошо  всюду  пройти.  Р-Ьдко  намъ  встр'Ьчалось, 
чтобы  мы  были  приняты  не  радушно. — Всего  чаще  прхемъ  намъ  д^Ьланъ  былъ 
превосходный,  сверхъ  ожидан1й. 

И  такъ  изъ  Тр1еста  въ  коляск'Ь  въ  Сар  о  д'181г1ау  отсюда  попере- 
м'Ьнно  то  на  осл'Ь,  то  на  кон'Ь  въ  Сог1;е  <1'18о1а.  Отсюда  верхомъ  въ 
Визе  и  81.  Ъогепго.  Это  былъ  самый  трудный  пере'Ьздъ.  Около  9  часовъ 
надо  было  "Ьхать  по  жару.  На  б'Ьду  еще  въ  этотъ  день  я  не  совсЬмъ  былъ 
здоровъ. — Всего  непр1ятн1^  было  для  насъ  то,  что,  прх'Ьхавъ  въ  полночь,  мы 
не  могли  найти  ночлега. — Если  бы  не  гостепршмство  Славянскаго  крестьянина, 
пришлось  бы  ночевать  въ  чистомъ  пол'Ь.  —На  другой  день  п'Ьшкомъ  въ  У  а  1  ё 
и  Перо  И.  Въ  посл'Ьднемъ  мЬстЬ  около  200  л-Ьтъ  существуетъ  колотя  Чер- 
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ногорцевъ,  сохранившихъ  свою  в^Ьру,  нравы  и  языкъ.  Вд'ЬшнШ  Священникъ, 
Маричевнть,  человйкъ  рйдЕХй.  На  другой  день  мы  поскакали  верхомъ  въ 
Полу,  чтобы  взглянуть  на  остатки  гигантскаго  Римскаго  амфитеатра,  на 
рог1а  аигбс!  и  на  храмъ  Д1аны.  Воротившись  въ  Иерой,  мы  простились  съ 
почтенным'ь  Маричевичемъ  и  чрезъ  01  угнано,  В  а  г  Ь  а  п  о  прибыли  вочеромъ 
нъ  Р 1 8 1  и  0.  Утромъ  изъ  Р181110  ВЪ  ЬМ  ц  ш  в  въ  о  д  и  н  ъ  день  т.  0.  7  миль 
Шм.,  кои  я  совергаилъ  рег  ре(1е8  аронЫогит.  Это  бы  еще  ничего:  большую 
часть  дня  надобно  бьио  употребить  на  подъемъ  на  Моп1е-Мазоге  и  потомъ 
на  спускъ  съ  этой  1Ч)ры. — Поздно  вечером-ь  мы  добрались  до  Кгите  и  спали 
такъ,  что  чудо. — Отдохну  въ  зд-Ьсь  н'Ьсколько  дней,  водою  чрезъ  Рог1;ог6 
на  островъ  Уе§;Иа,  гд*  еще  обедню  служатъ  по  Глагольски. — Зд'Ьсь  мы  въ 
первый  разъ  путешествовали  водою.  Прошедши  весь  островъ  изъ  конца  въ 
конецъ,  опять  водою  въ  С'Ьнь  (2епё:)  и  отсюда  въ  Границу  (МПиаг- 
(ггоп55е),  т.е.  Б  р  л  о  г  ъ,  О  т  о  ч  а  ц  ъ,  Г  о  с  п  и  ч  ь  и  С  а  г  1  о  р  а  ^  о. — Между  С4- 
немъ  (2е11§)  и  Саг1ора^о  почти  безпрерывно  тянется  горный  хреботъ,  изв'Ьстный 
подъ  именемъ  Велебита.  Противъ  Саг1ора§о  находится  островъ  Ра^о — 
дивной  формы:  туда!  Прошли  ого  насквозь  п'Ьшкомъ. — Отсюда  перебрались  на 
Далматск1й  берегъ;  хотели  было  въ  Nопа  отдохнуть  на  ночлег*,  но  нас4- 
комыя  всякаго  рода  не  дали  ни  на  минуту  заснуть.  Ходивши  Ц'Ьлый  день 
П'Ьшкомъ  по  жару  и  ц'Ьлую  ночь  не  смыкавши  глазъ,  пришлось  опять  рег 
рес1е8  итти  дал4е,  т.  е.  въ  2аг'у,  гд*  ничего  не  нашли  для  себя. — Изъ 
Зары  въ  телЬг*  по  дорог*  большею  частью  убШственной  въ  К181а^е  съ  по- 
воротомъ  въ  Православный  монастырь  Крчк1Й  (Кегка),  гд*  им'Ьлн  счастье 
найти  превосходнаго  Игумна  и  пару  хорошихъ  Ц.  Слав,  рукописей. — Изъ  Крки, 
с*въ  на  коней,  мы  отправились  въ  Дернисъ  (Пепнз),  1  д*  были  приняты 
сшействомъ  Мизовича,  аиГ  (1а8  Ве81е;  но  еще  лучше  въ  8саг(1оп'*  въ  дом* 
почтеннаго,  гостепршмнаго,  радушнаго  Синобада.  Зд*сь,  подл*  8саг(1ои'ы  нахо- 
дится  знаменитый  водопадъ. — 

До  8еЬешсо  мы  до*хади  водою:  этотъ  городъ  всего  бол*е  напомнилъ 
мн*  Венещю,  даже  самый  крикъ  торговцевъ  и  торговокъ. — Чтобы  избавиться 
отъ  жару,  мы  отправились  въ  Т  г  а  й  ночью  въ  экипаж*,  и*что  въ  род*  ка- 
чалки«  и  отсюда  на  барк*  въ  8ра1а1о,  завлючающШ  въ  себ*  огромные  остатки 
Римскаго  господства. — Изъ  8ра1а1о  пос*тили  Са81еИ,  коихъ  семь. — Между 
т*мъ  пр1*халъ  пароходъ  и  мы,  наскучивъ  п  о  к  а  путешествгемъ  земноводнымъ, 
р*шились  съ  паромъ  отправиться  дал*е.  Пароходъ  останавливайся  около  остро- 
вовъ:  Ье81па,  Сиг2о1а  и  въ  Рагуз*. — Зд*сь  путешвств1е  не  многое 
представляетъ  для  глазъ.  Лучшее  —  это  плавате  по  заливу  Катарскому,  въ 
'  углу  котораго  лежитъ  Кат  ар  о,  городишка  чистеньшй,  им*ющ1й  гостиницу, 
какой  мы  еще  не  находили  въ  Дадмэ^щи.  Въ  Катаро,  если  отло^<5гг?1жы^^  ^-^^ 

'^иш  С    р   Г.  1)1  ^ 
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моря,  то  долженъ  итти  въ  гору  и  притомив  въ  Черную  Гору.  Укрепивши 
себя  сномъ,  мы  начали  карабкаться  на  эту  Черную  Гору.  До  границы  Черно- 
горской только  тропинки,  по  которымъ  подниматься  въ  Тюд*  м^сяц*  задача 
немаловажная.  Очень  не  легко  итти  несколько  часовъ  такъ,  что  каждый  шагъ 
впередъ  есть  шагь  выше  и  притомъ  шагъ  крутой,  если  можно  такъ  выразиться. 
Съ  границы  Черногорскихъ  влад'ЬнШ  до  Цетинья  проведена  дорога,  но  только 
для  всадника  или  п-Ьшехода.  Туда  и  назадъ  соверпгалъ  я  путешествге  п'Ьш- 
комъ. — Въ  Цетинь*,  столиц*  Черногорскаго  Владыки,  мн*  понравилось  все, 
кром*  башни  увешанной  головами  Турковъ. — Владыка  и  самъ  противъ  этого 
«дика го,  безчелов-Ьчнаго  обычая»,  но  не  хочетъ  приступить  къ  уничтожетю 
его,  чтобы  «не  обид'Ьть  своего  народа».  Къ  сожал-Ьнш,  въ  Черной  Гор*  мы 
могли  провести  не  бол-Ье  дня.  На  другой  день  Владыка  долженъ  былъ  "Ьхать 
въ  Еатаро  и  мы  съ  нимъ.  Что  сказать  о  Владык'Ь?  Приходишь  въ  удивленге, 
слушая  его  и  разговаривая  съ  нимъ.  Челов'Ькъ  красоты  мужественной,  росту 
исполинскаго.  Въ  одежд'Ь  онъ  мало  отличается  отъ  своихъ  подданныхъ;  но 
не  носить  оруж1я  и  не  бр4втъ  бороды,  какъ  лице  духовное.  О  Черной  Гор* 
въ  свое  время  болЪе. 

Изъ  Черной  Горы  съ  Владыкою  и  его  свитою  въ  Батаро;  отсюда  водою 
въ  Са8^е1-NиоVО  и  зд'Ьсь  ночлегъ;  до  наступлен1я  еще  ночи  мы  успели  по- 
бывать въ  православномъ  монастыр'Ь  Савин'Ь,  гд**  однакоже  ничего  н'Ьтъ 
особенно  зам'Ьчательнаго  въ  числ*  рукописей. — Вставши  утромъ  рано,  воз- 
сЬли  на  коней,  и  пере'Ьхавъ  черезъ  Турецкую  границу  и  чрезъ  прекрасную 
долину  Конавле,  мы  прибыли  въ  Рагузу  Старую,  гд*.  нанявъ  лодку, 
по'Ьхали  въ  другой  разъ  въ  Рагузу.  Найти  зд'Ьсь  квартиру  очень  трудно. 
Гостиница  одна,  но  въ  ней  житья  н'Ьтъ  отъ  насЬкомыхъ  разнаго  рода. — И  намъ 
бы  пришлось  остаться  въ  обществ*  реченныхъ  насЬкомыхъ,  еслибы  Челов'Ькъ, 
намъ  вовсе  неизв'Ьстный,  не  предложилъ  намъ  своего  дома  въ  полное  рас- 
поряжеше^  сказавъ:  ви  сте  господари  (т.  е.  вы  хозяева).  Въ  н4которомъ 
отношен1и  очень  непртятно  обязываться,  но  съ  другой  стороны  обязываться 
такъ  составляетъ  мою  внутреннюю  радость. — 

Какъ  ни  пр1ятно  было  въ  н4которомъ  отношенш  оставаться  въ  Рагуз*, 
при  всемъ  томъ  надобно  было  сп'Ьшить  дал-Ье.  Съ  ночи  на  барк'Ь  во  время  не- 
благопр1ятнаго  в'Ьтра  мы  отправились  въ  81;а§по,  4хали  ц-Ьлую  ночь  и  сле- 
дующее утро  при  п'Ьн1и  нашихъ  гребцовъ.  Изъ  81а^о  п-Ьшкомъ  черезъ  пере- 
шеекъ,  опять  въ  лодку,  мимо  Турецкой  границы  (Юек);  ночлегъ  на  мор-Ь  и  къ 
утру  по  р'Ьк'Ь  Кагеп!;-*  въ  Го  г  1;  ори  8,  гд-Ь  воздухъ  такъ  вредоносенъ,  что 
намъ  сов'Ьтовали  8ше  тога  дал'Ье. — Притомъ  комаровъ  такое  множество,  что  л*- 
зутъ  въ  ротъ.  Того  ради  мы  и  посп'Ьшили  сЬсть  въ  барку  и  отправиться  дал4е. 
'Ьхали  мучительно  медленно  день  и  ночь:   было   безв-Ьтрхе.   Къ   утру   съ  зарей 


—  35  — 

кое-какъ  доб1)ались  до  Манарской,  откуда  снова  пъ  нот»  при  противномъ 
вАтр*  и  даже  бур*  потащились  въ  А1т188'у,  гд*  и  засЬли  на  три  дня 
для  списыиан1я  актовъ  и  грамотъ,  относя1Цихъ{ся)  къ  Истор1и  Республики 
Подйцы. 

СрезневскШ  на  кон4,  я  п'Ьшью  шгь  А1ш188Ы  въ  8ра1а1о,  гд*  на 
другой  день  сЬли  на  пароходъ  и  такимъ  образомъ  домчались  до  К1ише. — Вотъ 
тсб*  нисколько  зам-ЬчанЙ  о  томъ,  какъ  трудно  путешествовать  по  Дал- 
мащи. 

Иот^Ьешь  днемъ  отъ  сильнаго  жару,  особенно  во  время  п'Ьшешеств1я.  Ожи- 
даешь съ  нетерп'Ьн1емъ,  когда  сядетъ  солнце.  Вотъ,  думаешь,  приближается  ноч- 
легь  и  отдыхъ.  Не  тутъ-то  и  было:  въ  комнатахъ  душно,  жарко;  на  двор*  н4гь 
ни  мал'Ьйшей  прохлады  или  св'Ьжести.  Ыот'Ьешь  ночью  какъ  и  днемъ,  при  дви- 
жен1и  и  безъ  движбн1я.  Каждый  часъ  и1^xошло  бы  перем'Ьнять  б'Ьлье,  если  бы 
было  возможно.  Отъ  жару  появляются  на  ногахъ,  рукахъ  и  т.  д.  прыщики  (са- 
1ог1),  которые  съ  вечера  начинаютъ  зудеть  невыносимо. — Чтобы  преполнить  чашу 
золъ.  которую  долженъ  пить  путешественникъ  по  Далмащ»,  надобно  присоеди- 
нить л  е  г  1  о  н  ы  нас4комыхъ,  особенно  въ  нынешнее  сухое  и  жаркое  л-Ьто.  Итал!- 
янцы  живутъ  не  очень  чисто;  въ  этомъ  пункт*  и  Славяне  им*ютъ  много  общаго 
съ  ними.  Нечистота  всего  ощутительнее  въ  гостиницахъ,  гд'Ь,  по  собственному 
признанш  содержателей,  р  а  з  ъ  въ  годъ  моется  полъ.  Подобные  полы  мы  впро- 
чемъ  видели  и  въ  домахъ  людей  очень  порядочныхъ.  Удивител1)Н0  ли  поел* 
этого,  если  комнаты  полны  нас*комыхъ  всякаго  рода  и  зван1я.  Въ  одно  и  тоже 
время  чувствуешь  дружное  нападен1е  клоповъ,  блохъ,  комаровъ,  мухъ,  слышишь 
и  видишь  мокрицъ,  таракановъ.  Многихъ  изъ  насЬкомыхъ  я  и  назвать  не  ум*ю. — 
Въ  Рагуз*  я  познакомился  съ  однимъ  животнымъ,  длиннымъ,  тонкимъ,  быстрымъ 
въ  своихъ  движетяхъ  и  им*ющимъ  но1^ — видимо-невидимо.  Его  на^ываютъ 
стоножка  (родъ  8ео1ореи(1га). — Когда  -Ьдешь  верхомъ,  нападаютъ  и  овода. 

Путешеств1е  по  Далмащи  «рег  1:«гга))  сопряжено  съ  трудностями  всякаго 
рода.  Дилижансовъ  н*тъ.  Когда  есть  возможность  *хать  въ  экипаж*,  то  изволь 
платить  ужасный  деньги.  Цро*зжихъ  дорогь  очень  мало.  Что  остается  д*лать? 
Гд*  можно,  нанимаешь  барку  и  *двшь  моремъ;  въ  другомъ  м*ст*  идешь  п*га- 
комъ  по  тропинкамъ,  ус*яннымъ  камнемъ,  крупньшъ  и  мелким']»,  или  *дешь  вер- 
хомъ, что  для  меня  утомительн*е,  нежели  итти  п*шкомъ.  Проведши  ц*лый  день 
на  ногахъ,  на  вод*  или  на  кон* — и  при  томъ  день  жаркШ,  ДалматинскШ,  ищешь 
отдыха  и  н*тъ  его! 

Сверхъ  того  не  всзд*  можно  им*ть  ночле!^:  гостиницы  р*дки  и  въ  горо- 
дахъ.  Надобно  им*ть  рекомендательный  письма  къ  тому  или  другому  чело- 
в*ку,  который  бы  теб*  далъ  уголокъ. 

Что  сказать  о  мучительной  жажд*,  которая  томитъ  варварски.  Хорошая 
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нода  р4дка.  Ес1И  бы  не  вино,  дешевое  и  цриосходное,  то  хоть  пропадай. — Испы- 
талъ  я  также  пользу  куренЫ.  Табакомъ  не  разъ  приходилось  очищать  гадк1й 
запахъ  комнатъ. — 

При  свидан1и  разскажу,  что  такое  въ  Далмац1И  Преторы  и  8аши:  это  не 
легче  комаровъ. 

Одно  хорошо:  въ  Далмац1и  н'Ьтъ  пыли. 

Все,  что  намъ  говорили  объ  опасностяхъ  путешествЫ  по  Далмащи,  есть 
ск^зюи  Далматинцы  народъ  добрый,  приветливый,  услужливый. — Въ  этомъ 
пункт*  можно  быть  вполн*  ими  довольнымъ. 

Во  все  пребыван1е  наше  въ  Далмащи  дождя  ни  капли.  Нын'Ьшнее  л'Ьто 
по  суш*  и  жару  и  для  природныхъ  Далматинцевъ  тяжело.  Виноградъ  идетъ 
еще  кое-какъ,  но  маслины,  главнейшее  богатство  Далматинцевъ,  погибли. 

Вся  Далмац1я  пересечена  юрами  голыми,  каменистыми.  Отъ  этого  видъ 
большою  част1ю  однообразный,  печальный;  только  берега  залива  Катарскаго 
очень  хороши. 

Но  о  Далмащи  заИв  8ире^^ие. 

Ирхйханъ  въ  Пише,  я  забол^лъ:  стучало  въ  голову,  жаръ  былъ  сильный. 
Я  легъ  1п.  постель,  спалъ  и  пот^Ьлъ,  да  ничего  не  -Ьлъ  и  выздоров^лъ.  Изъ 
Пите  въ  Г  о  м  и  р  ь  о — православный  монастырь — гд*  нашли  отличнаго  Игумна 
и  80П81  1ис1118:  потомъ  въ  Карлштадтъ,  гд*,  взявъ  хМ-Ьста  въ  8Ы1мга5еп, 
покатили  въ  Аграмъ.  Но  усп^лъ  п1)1'Ьхать  въ  этотъ  городъ  и  опять  забол-Ьлъ — 
и  тутъ  уа:е  моя  домашняя  медицина  мн*  не  помогаетъ.  Вотъ  уже  десятый 
день,  что  я  страдаю  лихорадкою — КгоЬа118с11е8  ИеЬег.  — Теперь  лучше  и  я  думаю, 
что  искуство  медика,  который  меня  пользуетъ,  скоро  выгонитъ  этого  непр1я- 
теля.  Съ  этой  стороны  я  спокоенъ,  но  вотъ.  что  меня  бозпокоитъ:  отъ  тебя 
Н'Ьтъ  пиа»мъ! 

Всюду  я  на  почтахъ  оставлялъ  прошенк,  чтобы  письма  на  мое  имя  были 
пе1кч;ылаемы  въ  Аграмъ — и  въ  Аграм*  ничего  не  нашлось.  Какъ  это  могло 
случиться,  я  не  постигаю,  но  прихожу  въ  отчаян1е:  у  С1)взневскаго  денегъ 
стол1>ко,  чтобы  одному  съездить  въ  Сербш  и  потомъ  по  Дунаю  на  паро- 
ход* ир1*хать  въ  вену. — Обратиться  съ  п]юсьбою  къ  людямъ  чужимъ?  Не  знаю, 
буду  ли  иметь  усп'Ьхъ.  Между  т^мъ  время  идетъ:  немно1Х)  осталось  месяцевъ, 
когда  можно  д*лать  разъезды;  съ  наступлен1емъ  зимы  ихъ  надобно  прекратить 
и  засесть  где  нибудь  въ  ожидан1и  весны. 

Сегодня  я  пишу  въ  ВенскШ  поч^гамтъ  и  прошу  уведомить  меня,  не  по- 
лучены ли  на  мое  имя  письма  и  въ  случае  положительномъ,  переслать  ихъ 
сюда,  также  буду  писать  въ  Консульство  Тр^естское. — Авось  добуду  сколько 
нибудь  свету  въ  этомъ  темпомъ  деле. — Съ  самаго  Тр1оста  мучитъ  меня  одна 
мысль:  твое  письмо  затерялось  на  почте — и    эта  мысль  студенитъ  кровь  мою. 
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Ничего  другаго  себ'Ь  не  могу  представить^  ни  иридумать  для  объяснешя  это^О 
непр1ятнаго  случая- — 

Впрочемъ  надежда  меня  не  ост'аЁляетъ;  я  думаю,  что  письмо  на  дорог'Ь 
н  затруднеше  мое  разр'Ьшится  скоро. 

О  бол'Ьзни  моей  не  безпокойтесь:  я  \\ъ  хорошихъ  рукахъ.  Жаль  только 
нремя:  восемь  дней  я  ничего  не  могъ  д'Ьлать,  особенно  отъ  1Ч)ловной  боли. — 

Посылаю  вамъ  всЬмъ  мой  «поздрав»  и  над'Ьюсь,  что  письмо  это  заста- 
нетъ  васъ  веселыми  и  здоровыми. — Засвид'бтельствуй  мое  почтен1е  невЪст'Ь  или 
супругЬ:  сколько  времени  прошло,  что  я  не  получалъ  отъ  тебя  писемъ? 

Хотя  мн'Ь  сегодня  и  лучше,  но  все  таки  я  усталъ,  писавши  эти  строки. 

И  такъ  до  сл'Ьдующаго  послан1я. 

Твой  /7.  Прейсг. 

И.  И.  Срезневскому. 

29  Сентября  1841  г.  Аграмъ. 

Здравствуйте,  любезнМшЙ  Измаилъ  Ивановичь! 

Черезъ  нсд'Ьлю  съ  небольшимъ  поел*  Вашего  отъ'Ьзда  получилъ  я  нако- 
нецъ  отъ  Куторги  письмо — съ  ут*шительнымъ  изв'Ьстхемъ,  что  по  причин* 
Банкрутства  Геймюллера  и  я  Банкротъ,  т.  е.  что  я  потерядъ  2000  П.  Мипйе. — 
Первое  впечат11'Ьн1е  было  убШствонно.  Потеря  денсгъ—  какъ  писадъ  Куторга — 
не  возвратима.  Ужасно,  но  еще  ужаснее  то,  что  дал'Ье  писс1лъ  Куторга;  онъ 
хот-Ьлъ  черезъ  два  дня  выслать  св-Ьжихъ  денегь.  Это  было  для  меня  мучи- 
тельно. Откуда  ему  взять  ден1»ги,  тЬмъ  бол'Ье,  что  онъ  недавно  только  спра- 
вилъ  свадьбу. — 

Но — на  другой  день  по  получен1и  порваго  Куторгина  письма — меня 
шцетъ  зд'Ьшшй  Банкиръ,  который  получилъ  нзъ  В'Ьны  поручеше  выплатить 
МН'Ь  2000  гульд.  Мйпх.  Но  не  выплатилъ  злодей  всего  сполна:  40  П.  по- 
шло на  «Зрйззеп»,  и  это  вовсе  не8ра88. — 

Слава  Бо17»  что  и  это  спасено,  въ  чемъ  я  не  сомневался.  Ибо  Петер- 
бургск1й  Банкиръ  долженъ  былъ  выплатить  мн4  то,  что  получилъ  отъ  Ку- 
торги. Мн'Ь  до  Геймюллера  и  д4ла  н'Ьтъ. 

Отъ  чего  произошло  замедлен1е,  я  еще  до  сихъ  поръ  непонимаю.  Изъ 
письма  Куторги  видно,  что  деньги  (или  Кредитивъ)  посланы  были  въ  Тр1естъ 
не  на  мое  имя,  а  на  имя  ]>анкира.  Меня  не  нашли  въ  Тргест'Ь;  потомъ  банк- 
рутство  Геймюллера  и  застой  сл'Ьд.  оборотовъ,  были  причиною  замедлен1я. — 
При  всемъ  ск<1жу  откровенно,  я  не  понимаю  д'Ьла.  Куторга  и  во  то- 
ромъ  своемъ  письм'Ь  повторяетъ,  что  я  виногн»тъ,  уЬхавъ  изъ  Тр1еста  и  не 
дождавшись  его  отв'Ьта. — 
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Второе  его  письмо  говорить  совершенно  другое  на  счетъ  денегъ:  онъ  пе- 
реговорилъ  между  т'Ьмъ  съ  Банкиромъ  и  вышло,  что  я  не  могъ  потерять  де- 
негъ, какъ  и  здравый  разсудокъ  повел'Ьваетъ  мыслити. 

Изъ  изв'ктШ  имъ  сообщаемыхъ  суть  сл'Ьдующхя  тешогаЫ1е8:  По  смерти 
Шишкова  Академгя  РоссШская  уничтожена;  вм'Ьсто  нея  при  Академхи  наунъ 
будетъ  особенной  классъ  для  Славянскихъ  Д'Ьлъ,  если  позволено  такъ  выра- 
зиться.— При  Петербургскомъ  Университет*  открыты  дв4  новыя  каведры,  об* 
для  Польскаго  Права.  Это  очень  пр1ятно.  Сенковск1й  издаетъ  2  журнала:  «Би- 
бл1отеку  для  чтвнхя»  и  «Сынъ  Отечества»,  и  «завладФлъ  ими  совершенно», 
прибавдяетъ  Куторга. — Гречь  и  Кукольникъ  издаютъ  «Русски  Б4стникъ»: 
«плохо»;  Погодинъ  «Москвитянина»:  «плохо».  Полевой  пишетъ  Истор1л 
(81с)  Петра  В. — 8аЙ8. 

Гай  все  погуливаетъ,  такъ,  что  я  до  сихъ  поръ  не  могъ  ему  доставить 
книпэ,  взятыхъ  у  него  Вами. — БабукиЙ  также  укатилъ. — Я  живу  теперь 
1лп^е-Сга88е  и  вероятно  черезъ  неделю  покачу  по  дорогЬ  въ  Серб1Ю.  Ве- 
роятно увидимся. — Если  мн*  придется  писать  къ  Вамъ  съ  дороги,  то  потру- 
дитесь справиться  въ  Белград*  у  Русскаго  Консула,  кото1>аго  я  нам4ренъ 
просить  о  пересылке  или  доставленш  Вамъ  писемъ. 

Вотъ  все,  что  въ  скорости  могъ  вспомнить  и  положить  на  бумагу.  Спишу 
послать  Вамъ  деньги  300  Я. — Въ  долговой  книг*  стоитъ:  не  280,  а 
285  П.  3  кг. —  Боюсь,  застанетъ-ли  мое  письмо  Васъ  въ  Белград*. 

Вы  видите,  я  не  благодарю  Васъ  за  то,  ч4мъ  Вы  по  в4къ  меня  обя- 
зали. Отъ  подобныхъ  душъ,  какъ  Вы,  словами  гр-Ьшно  отделываться  или 
платить. — Надобно  на  д-Ьл*  доказать  то,  что  чувствуешь.  О  еслибы  какъ 
можно  скорее  представился  случай — исполнить  то,  въ  чемъ  я  себ*  далъ  слово. 

Я  еще  не  сомневаюсь,  что  мы  встретимся  и  можетъ  быть,  если  Г)Огамъ 

угодно,  побываемъ  вм-Ьст*    въ    Г>олгар1и.    До    свидашя  или  до  слЬдующаго 

письма. 

Вапгь  /7,  Прейсг. 

Я  такъ  спешилъ,  что  и  но  знаю,  разберете-ли. 

И.  И.  Срезневскому. 

(Изъ  Загреба  (Аграма)  полов,  или  конца  О  к  т.?  1841   г.) 

ЯюбезнейШ1й  Измаилъ  Ивановичъ!  извините,  я  реши.1ся  вскрыть  Ваше 
письмо:  Вы  верно  одобрите  мою  решимость. 

Поздравляю  Васъ  съ  Монаршею  милостхю. — Ваше  желан1е  исполнено.  Спа- 
сибо Серию  Семеновичу  ^). 

*)  Это  м1»сто  и  ирс'мя  обашачены  мною  по  соо<')ражон1Ю.  С'р — 1Й  получилъ  отъ  министра 
(Увар.  С.  С.)  продлошо  команлировкн.  В.  Л. 
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Вы  не  шопете:  не  хорошо.  Мн'Ь  бы  очень  хот'Ьлоеь  знать,  получили  ли 
Вы  мое  письмо  еъ  деньгами,  посланное  мою  въ  Земунъ. 

Не  зная,  гд'Ь  Вы  находитесь,  я  р^Ьшился  адресовать  зто  на  имя  Гене* 
ральнаго  Консула  въ  Б^Ьлград'Ь. 

Отъ  Гая  получилъ  я  посылки  изъ  11раги.  Он'Ь  состоять  въ  сл^Ьдующемъ: 

1)  РасвипПе  письма  Жияши,  10  экземпляровъ  |      отъ 

2)  ОттисЕи  Вашей  статьи  о  Иллирсной  Литератур^Ь  и  Резянахъ  |    Ганки, 

3)  Ма1у  ЗвегЬ  (отъ  Смолера). 

4)  1)а8  КОш^ИсЬе  Мизеит  уа1ег1ап(118еЬег  А11ег1;Ьйтег.  Уоп  Ье(1еЪиг 
(отъ  Балиновскаго). 

Все  это  я  оставляю  у  себя,  и  пошлю  съ  своими  вещами,  куда  сл^Ьдуетъ. 

Потомъ  Вы  получили  письма  отъ  1)  Маменьки,  2)  Ганки,  3)  Смолера, 
4)  1ордана,  5)  Покасовскаго. 

Все  это  препровождается  у  сего. 

Вы  удивляетесь,  что  я  въ  Загреб'Ь. — Переписывать  отчеты  д'Ьло  не  легкое 
Сверхъ  того  я  списалъ  ВинодольскШ,  Терсачк1й  законъ  и  т.  д.  Гай  сообщилъ 
и  сообпщетъ  мнЬ  многое  изъ  своей  Библютеки. — Кстати  о  Га^Ь.  По  отъ'Ьзд'Ь 
Вашемъ  долго  я  не  им^Ьлъ  случая  сойтись  съ  Гаемъ;  наконецъ,  случай  этотъ 
представился.  Спокойно,  строго  высказалъ  я  ему  по  пунктамъ  все,  что  у 
меня  лежало  на  сердц^Ь;  не  щадилъ  лица,  гд'Ь  оно  мешало  д^Ьлу;  жалобы  на 
прочихъ  литераторовъ  были  устранены  мною  р'Ьзкимъ  замЪчашемъ. — Эта  беседа 
тронула  его:  онъ  сталъ  со  мною  сближаться.  Мн'Ь  было  это  пр1ятво:  я  могъ 
ему  развивать  все,  что  прежде  въ  обпщъ  чертахъ  было  высказано. — Между 
т'Ьмъ  противниковъ  я  подгонялъ  къ  работ'Ь.  Рге^Ы  криетализовался:  присту- 
пилъ  и  ВукотиновиЁ.  По  плечамъ  даны  работы  и  младиЁамъ. — Наконецъ  бу- 
дущ1е  редакторы  отправились  къ  Г.,  какъ  къ  типограф  у. — Посл^Ьдовало 
объяснеше  благотворное  для  об'Ьихъ  сторонъ. — Каждый  получилъ  уд'Ьльное 
княжество  на  свою  долю;  владМ  имъ  подъ  собственною  отв^тственностш  и 
безъ  зависимости  отъ  Велика1Ч)  Князя. — Врагамъ  внФшнимъ,  общему — обпця 
усил1я. — Следовательно  разд'Ьлен1е  вод^  и  сунгЬ. 

Дал'Ье — ^я  им^Ью  довольно  твердую  надежду  на  то,  что  Вразъ  примется 
за  издан1е  Дубровчанъ. — Для  первыхъ  тетрадей  найдутся  средства,  а  дал4е— 
Богъ  дастъ. — ГаЙ  готовъ  служить  своими  сокровищами  не  только  для  этого 
прбдпр1ят1я,  но  и  для  Прегледа. — Кажется,  онъ  начинаетъ  уб'Ьждаться,  что 
разд'Ьлете  труда,  а  следовательно  и  славы  необходимо.  Дай  Богъ! 

Вотъ  и  эти  дЪла  требовали  времени,  котораго  я  не  почитаю  потеряннымъ. 
Ибо  что  мы  будемъ  на  каеедр'Ь  безъ  пособШ,  безъ  матерхяловъ?  —  Впро- 
чемъ,  я  не  почитаю  своихъ  надеждъ  прочными.  Все  зависитъ  отъ  обстои- 
те льствъ. 
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Относительно  моего  дадьн'Ьйшаго  пути  скажу  сд'Ьдующее:  черезъ  двЪ  нед'Ьлн 
я  над^Ьюсь  кончить  все  въ  Загреб'Ь  и  посп'Ьшу  въ  Серб1ю  и  в'Ьроятно  безоста- 
новочно. О  если  бы  мн'Ь  можно  было  Васъ  поймать  тамъ,  и  хоть  на  минуту 
заглянуть  въ  ]^лгар1ю. — Будьте  здоровы. 

Вашъ  /7.  Прейсъ. 

Вразъ,  Раковацъ  Вамъ  кланяются. 


М.  С.  КуторгЪ. 

Аграмъ.  1841  г.  Октября  1-го. 

Рече — и  бысть  св'Ьтъ!  Этимъ  были  для  меня  твои  два  посл'Ьдн1я  письма, 
безц'Ьнный  Мишель! 

Первое  твое  письмо  успокоило  меня  совершенно.  Твои  опасетя  не  были 
моими  опасешями.  Про'Ьхавъ  Австргю  отъ  границы  Саксонской  до  Черной 
Горы,  я  могу  см^Ьло  утверждать,  что  письмо,  адресованное  на  мое  имя,  не  могло 
меня  миновать. — Н4тъ  меня  въ  Тр1ест4,  почта  им-йла  записку,  по  которой  могла 
переслать  письмо,  куда  сл-Ьдуетъ. — Не  оставь  я  и  записки,  почта  наводить 
справку  въ  П0ЛИЦ1И,  и  письмо  б-Ьжить  отъ  города  до  города.  С])езневск1й  почти 
съ  ка^Едымъ  письмомъ  испытывалъ  это.  Адресовано  письмо  на  имя  Банкира, 
онъ  обязанъ  узнать,  нахожусь  ли  я  \\ъ  Тр1ест4.  Отъ  кого?  Отъ  Полищи.  Мн4 
такъ  думается,  и  съ  этимъ  согласны  всЬ,  съ  к'Ьмъ  я  говорилъ  объ  этомъ  пред- 
мет*.— Меня  н-Ьтъ  въ  Т1)1ест4  и  Полищя  (Австр1йская!)  не  знаетъ,  куда  я  да- 
вался,— не  следовало  ли  1эанки1)у  тотчасъ — пос1)одственно  или  непосредственно — 
писать  о  томъ  въ  Петербургъ.  Къ  прАзду  моему  въ  Аграмъ  я  бы  им'Ьлъ  все. 

Ты  пишешь,  что  я  у4халъ  изъ  Трхеста,  об'Ьщавъ  зд4сь  ждать  письма  отъ 
тебя. — Это — недоразум'Ьн10  непонятное  для  меня,  если  припомню  себ*  содержате 
моихъ  писемъ  изъ  В4ны  (19  Марта)  и  изъ  Тр1еста  (19  Мая).  Это  недора- 
зумФте — естественно — должно  было  П1)едставить  теб*  мой  отъ-Ьздъ  изъ  Трхеста 
въ  другомъ  вид*,  нежели  какъ  онъ  мн*  представляется. — Мн*  кажется,  что 
пишу  положительно,  ясно,  а  все-таки  не  безъ  того,  чтобы  не  вышло  недоразу- 
м'Ьнге.  Впрочемъ,  объ  этомъ  при  свидаши. 

Но  твоя  тревога,  любезный  Мишель,  твой  ужасъ,  слезы  твоей  супруги — 
и  я  всему  виною!  ]эоже  мой!  какъ  это  тяжело! 

Письмо  это  однако  же  должно  тебя  успокоить.  На  Руси  съ  голоду  никто 
не  умиралъ,  говорить  пословица.  Она  прилагаетсл  ко  вс*мъ  Славянамъ. — Въ 
короткихъ  словахъ  я  разсказалъ  теб*  о  прхем*  въ  Рагуз*.  Но  это  не  въ  первый — 
и,  вероятно,  не  въ  посл*дн1й  разъ.  Пр1*хавъ  въ  Аграмъ,  мы  остановились  въ 
трактир*.  Наступили  Саборъ  (въ  род*  Дворянскихъ  выборовъ)  и  ярмонка.  Вся 
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Кроащя  съехалась  въ  Аграхъ. — ТраЕТЕрщЕкъ  гоннтъ  насъ  съ  квартирь^.  Я  бо- 
ленъ.  Срезневев1й  пошелъ  искать  квартиру, — и  не  нашелъ:  все  занято. — Чело- 
в^въ  неизв'Ьстный,  св^давъ  о  нашемъ  затруднительномъ  положеши  отъ  нашихъ 
знакомцевъ,  отдаетъ  въ  наше  распоряженхе  свой  загородный  домъ  (отъ  средины 
города  раэстояшемъ  ближе,  нежели  отъ  Адмиралтейства  до  Аничкова  Дворца) — 
и  разум'Ьется  безъ  платы.  Подумавъ  да  погадавъ,  мы  по  невол'Ь  должны  были 
согласиться  на  предложенге.— Загородный  воздухъ,  садъ,  тишина — все  это  вм'Ьст* — 
сюда  же  помощь  лекаря — произвело  на  меня  благотворное  д^Ьйств1е.  ШвЪ  стало 
легче.  Посл'Ь  того  однако  же  посл^Ьдовалъ  новый  припадокъ  лихорадки  въ 
слабой  степени,  потомъ  еще  разъ  и  всему  конецъ. — Я  теперь  здоровъ,  какъ 
ни  въ  чемъ  не  бывало. — Докторъ  явился  ко  мн'Ь,  непрошеный,  незваный.  Срез* 
невскШ  оставался  дол^Ье,  нежели  какъ  онъ  и  я  предполагали.  И  когда  онъ 
уЬхалъ,  я  получалъ  столько  денегъ  отъ  одного  пр1ятеля,  сколько  мн^Ь  было 
нужно. — 

Ты  ошибаешься,  полагая,  что  я  нахожусь  «между  дикарями». — Мн'Ь  зд'Ьсь 
отраднее,  нежели  въ  Берлин*,  Дрезден*  е1с. — Не  говорю  о  впечатл-Ьти,  ко- 
торое производить  на  меня  приветливость,  услужливость — большая  редкость  въ 
Германш. — Вотъ  теб*  факты  другаго  рода:  Въ  Кроащи  за  с  е  м  ь  л*тъ  ничего 
не  было.  Теперь  же  въ  одномъ  Аграм*  работаютъ  дв*  типографш  безъ  ус- 
тали; выходятъ  дв*  газеты  (Политич.  и  Литературн.)  на  Иллирскомъ  (или  что 
все  равно  на  Сербскомъ);  къ  новому  году  число  повременныхъ  издашй  увели- 
чится вдвое;  въ  каждомъ  несколько  значительномъ  город*  устроены  кабинеты 
для  чтетя  (читальницы):  ихъ  теперь  уже  6;  скоро  будетъ  основанъ  въ  Аг- 
рам*  Музей  и  учено-литературное  общество  при  немъ;  въ  Аграм*-же  заведенъ 
постоянный  театръ  ИллирскШ;  по  городамъ  странствуютъ  труппы. — Мысль — 
не  отстать  отъ  прочихъ  собрат1й  одушевляетъ  вс*хъ:  Мадьяры  чрезвычайно 
какъ  помогаютъ  имъ.  Молодежь  возбуждена  къ  д*ятельности  живой,  патрю- 
тической.  Если  м*рить  Европейскимъ  аршиномъ,  то  конечно  сд*ланное  не  Богъ 
знаетъ  что,  но — ради  Бога — можно  ли  бол*е  сд*лать  въ  продолжете  7-ми 
л*тъ?  Не  забудь  еще,  что  все  это  творится  усил1ями  частныхъ  людей  и 
большею  частью  людей  не  богатыхъ,  не  безъ  борьбы  съ  старымъ  покол*- 
шемъ  и  съ  непр1ятелями  разнаго  звашя  и  происхожден1я. 

Все  это  вм*ст*  взятое  веселитъ  душу,  особенно,  когда  видной»,  какъ  об- 
щество выигриваетъ  при  этомъ  движеши,  какъ  жизнь,  н*когда  пьяную,  об- 
жорную, буйную  зам*няетъ  жизнь  съ  требоватями  удовольствШ  благородныхъ, 
утонченныхъ. — 
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Теперь  ко  второму  твоему  письму. — 

И  такъ  твои  опасешя — благодаря  Бога — не  оправдались.  Аграмстй  Бан- 
Биръ  выдалъ  шЛ  деньги  черезъ  два  дня  по  полу^енш  твоего  перваго  письма; 
сл^Ьдовательно  я  быль  н'Ьсколько  успокоенъ  на  счетъ  ожидаемаго  отъ  тебя  вто- 
раго:  ибо  боялся — ты  пришлешь  деньги. — 81ате1;2  пишетъ  мн4:  Й1е  Зиврепвшп 
йез  Наизев  веутйИег  ипс1  Пхге  р1012исЬв  АЬгехае  топ  Тпез!  оЬпе  йаввтап 
с1а8е1Ь81  ег^аЬгеп  копп1е,  ^оЫп  81е  81сЬ  Ье^Ьеп,  тег1йп(1ег1еп  е1с... 
Первая  причина  мн'Ь  не  ясна  въ  отношенш  ко  времени.  ОеутйИег  обан- 
крутился  1 8  Тюля;  вторая  же  причина,  если  не  ложь,  то  нев'Ьроятность  въ 
сажень.  Суди  самъ.  Не  виню  81атте1;2'а:  виноватъ  его  Еоммисаонеръ  въ  Тргест'Ь. 
Но  объ  этомъ  при  свиданш. 

Скажу  одно:  мн'Ь  горько,  больно,  что  озабочиваю  и  тревожу  тебя  моими 
д^Ьлами.  И  въ  какое  время!  Если  я  согласился  на  твое  предложенхе — пересы- 
лать мн'Ь  деньги,  то  это  случилось  по  одному  незнашю  моему  хода  подобныхъ 
д^Ьлъ.  Легче  терпеть  самому,  нежели  заставлять  другдхъ  терпеть — и  къ  тому 
еще  кого? 

Относительно  путешеств1я  моего  скажу  теб'Ь  сл^Ьдующее:  Не  понимаю, 
какъ  я  могъ  написать,  что  нам'Ьренъ  «чрезъ  Серб1ю  "Ьхать  въ  Б'Ьну».  Я 
всегда  только  и  думалъ  о  томъ,  какъ  бы  попасть  чрезъ  Серб1ю  въ  Болгарш, 
а  не  въ  Б'Ьну,  которая  мн'Ь  въ  нед'Ьльное  пребываше  надо'Ьла  хуже  горькой 
р4дьки. — Бъ  Сербш — сколько  теперь  могу  вид4ть, — для  меня  н'Ьтъ 
особенной  поживы:  Букъ  Стефановичь  Бараджичь  е!  Сотр.  выловили  важнМшее 
притомъ  въ  Далмацш  языкъ,  обычаи,  нравы  т^Ь  же,  что  въ  Сербш  за  исклю- 
чешемъ  весьма  немногихъ  разностей.  Бпрочемъ  аи1ор81а  —  д-Ьло  велико.  Бсе- 
таки  главное  остается  Болгар1я.  Но  какъ  туда  попасть?  Теб*  известна 
нов'Ьйшая  Та^ез^евсЫсЫе.  Когда  мы  хот'Ьли  было  пробраться  изъ  Черной  горы 
въ  Герцеговину  и  Босшю,  и  просили  сов4та  у  Бладыки  Черногорскаго,  то  сей 
ответствовал ъ:  безъ  двухъ  головъ  въ  запас^Ь  на  это  нельзя  отважиться. 
Можешь  себ'Ь  представить,  что  авторитетъ  Черногорскаго  Бладыки  важенъ. 
Прочитай  я  книгу  Боиё,  который  въ  добавокъ  путешествовалъ  въ  обществ'Ь  съ 
людьми,  объ^Ьзжавшими  Турщю  по  поручешю  Турецкаго  Правительства.  Если 
въ  Сербш  мн'Ь  отсов'Ьтуютъ  ^хать  въ  Болгарш  и  если  мн'Ь  не  удастся  отыскать 
надежнаго  спутника  изъ  простыхъ  Сербовъ  (мысль  Бука  СтефановиЬа),  то — есте- 
ственно— придется  ограничиться  возможнымъ:  на  границ'Ь  Сербш  и  Болгар1ц 
д'Ьлать  наблюдетя  среди  т'Ьхъ  Болгаръ,  которые  переб'Ьжали  изъ  Турщи. 
Перспектива  неут-Ьшительная!  Довольно  двухъ  м-Ьсяцевъ — и  Болгаринъ  корчитъ 
Серба  какъ  нельзя  лучше.  Это  испыталъ  я  въ  Б'Ьн^.  Мутный  источникъ! 

И  такъ  до  Б'Ьлграда  я  ничего  не  могу  сказать  положительнаго  на  счетъ 
Болгарш;  но  знай  одно:  ув'Ьрюсь  я,   что  до  Аеонской  горы  доберусь   съ  го- 


—  УЗ- 
ЛОВОЮ на  плечахъ,  то  часть  осени  и  зимы  проведу  тамъ  или  въ  другихъ  при- 
ступныхъ  мФстахъ.  Я  бы  быль  счастливъ,  если  бы  могь  пров^Ьрить  мой  Бол- 
гарскШ  сборникъ:  два  квартанта!  В'ЬнсЕхе  Болгаре-купцы  ув'Ьряли  меня,  что 
изъ  Виддина  въ  10  дней  можно  попасть  на  Аеонсвую  гору  и  притомъ 
безопасно.  Но  это  еще  было  до  возстан1я  Болгаръ.  Что  теперь  тамъ  д'Ьлается? 

«Оно  Господ  бо;ье  (лучше)  зна 
Него  (нежели)  они  што  кажу.» 

поется  въ  одной  Сербской  п'Ьсн'Ь.  И  едва  ли  п'Ьсня  лжетъ. 

Твои  изв'кт1я  меня  очень  порадовали,  особенно  женидьба  Сухачева. 

«Чуда  велика  го»  я  этого  не  чаялъ.  Это  новость  для  меня  и  при  томъ 
«превосходящая  всякое  в'Ьроят1е».  Но  ты  пишешь  и  сл'Ьдовательно  должно  быть 
такъ.  Такъ  да  буди  же  онъ  счастливъ.  Я  душевно  радъ.  Вотъ  праздникъ 
для  сердца,  котораго  я  не  ожидалъ. 

Но  еще  неожиданн^^ — было  для  меня  было  изв'Ьст1е  о  Дитлер'Ь.  Я  остолбе- 
н'Ьлъ,  читалъ  н^Ьсколько  разъ  и  не  в'Ьрилъ  глазамъ,  читалъ  вслухъ  и  не  в'Ьрилъ 
ушамъ.  Бавъ  ты  дурно  сд^Ьлалъ,  что  оставилъ  меня  въ  нев^Ьд1^н1и  на  счетъ 
этого  дивнаго  случая. — 

р]ще  н^Ьсколько  словъ:  По'Ьздка  въ  Венец1Ю,  житье  въ  Тр1ест1^  около 
3  нед-Ьдь,  путвшесггв1е  по  Истр1и,  Осггровамъ  Адр1атическаго  моря,  по  Далмащи 
до  Черной  Горы,  обратный  путь  чрезъ  Фхуме  въ  Аграмъ  и  житье  зд4сь  до 
16  Сентября  (когда  СрезневскШ  у4халъ)  составляетъ  на  мою  часть  съ  неболь- 
шимъ  280  гульденовъ  МПп55е,  которые  я  уже  отправилъ  куда  сл4дуетъ. 

Но  теперь  спрашиваю  тебя:  сколько  я  теб'Ь  долженъ!  Мысль  объ  этомъ 
меня  тревожитъ;  ты  столько  принесъ  для  меня  жертвъ!  Ты  пишешь  также, 
что  заплатилъ  за  меня  Северину  сполна.  СдЬлай  милость,  ув^Ьдомь  меня 
объ  этрмъ. 

Срезневск1й  просилъ  меня  узнать  отъ  васъ,  знакомыхъ  съ  д^Ьлами  подоб- 
наго  рода,  какъ  ему  всего  лучше  переслать  въ  Россхю  изъ  В^Ьны,  Праги, 
Лайбаха  книги,  купленный  имъ  за  границею.  Онъ  особенно  желалъ  бы  узнать, 
нельзя  ли  ихъ  переслать  на  имя  Харьковскаго  Университета? 

Почему  пшну  р^Ьдко,  им'Ью  причины,  особенно  въ  посл^Ьднее  время. 

Узнавъ  въ  Б'Ьлград'Ь  подробности  касательно  путешеств1я   въ  Болгар1ю, 
я  буду  писать  къ  теб^^.  Если  понадобится    отсрочка,   то    вразуми  меня  пись- 
момъ  въ  Б'Ьлградъ  (СрбскШ),  къ  кому  и  кому  сл4дуетъ  отнестись  съ  прось- 
бой?— Каково  устройство  почтъ  въ  Сербш,  я  не  знаю,  а  потому  лучше 
мн^Ь   кажется,  ад^юсхювать  письмо  на   имя  Б'Ьлградскаго   Русскаго  ко* 
просьбою   передавать  ихъ  мн*.  Впрочемъ    Фалькнеръ  будетъ   зндть  } 
сылать  твои  пис]>ма. 
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Мой  путь  лежитъ  теперь  черезъ  часть  Кроацш,  Славошю  въ  Земдинъ 
и  Б'Ьлградъ. — Постараюсь  соединиться  съ  Срезневскнмъ:  находясь  вм-Ьст*, 
мы  составляемъ  одно  ц'Ьлое. 

Поручаю  себя  Вашей  дружб^Ь  и  съ  сожал^Ьн1емъ  прибавляю  прощай  и 
будь  здоровъ. 

Твой  /7.  Прейсъ. 

Душевный  «поздравъ»  твоей  супруг*,  брату,  Порошину,  Дитлеру. — 
Жду  писемъ  отъ  моихъ  родныхъ.  ^) 


9-го  Ноября  1841  г.  Загребъ. 

Только  что  получилъ  дорогое  Ваше  рзапз^ко,  и  сп4шу  отвечать  на 
него  сердечнымъ  спасибо. 

Меня  дрожь  проняла,  когда  прочелъ  то  м'Ьсто  Вашего  письма,  въ  ко- 
торомъ  упоминается  о  лихорадк*. — Что  за  напасть!  Я  очень  боюсь  за  Васъ: 
не  поспешили  ли  Вы  выходомъ,  не  выздоров4въ  совершенно.  Ради  Бога,  сле- 
дуйте правилу:  береженаго  и  Богъ  бережетъ.  Если  бы  можно  было  ми*  послать 
Вамъ  часть  моего  здоровья. 

Меня  удивляотъ,  что  письмо  мое  отъ  21-го  Сентября  съ  деньгами  еще 
не  получено. — Неужели  оно  но  успело  дойти  въ  Земдинъ  въ  продолжение 
столь  долгаго  времени. 

Сегодня  отправляю  отчеты  въ  Университетъ  и  къ  Уварову.  Вы  спра- 
шиваете: «ужь  не  Адр1атическ1Й-ли  отчетъ»?  Н4тъ,  н'Ьтъ  и  аЬеппак  н'Ьтъ». 
Мы  в-Ьдь  погодили  написать  обпцй  отчетъ  и  С1е  остается  свято  и  нена- 
рушимо. Я  все  еще  не  теряю  надежды  съ  Вами  увид-Ьться.  —  Оставьте  въ 
Землин^  у  Мар1анови^а  записку  о  дальн^йшемъ  Вашемъ  путешествш  и  \^ 
думаете  провести  зиму. 

Я  на  этой  нед^л^^  'Ьду  и  над'Ьюсь  въ  непродолжительномъ  времени  быть 
въ  Землин*.  Увы,  какъ  мн*  хочется  быть  дома — этого  Вы  себ*  и  предста- 
вить не  можете. 


^)  Это  къ  сожал:1^н1Ю  посл1|Днсе  иисьмо  Прсйса  къ  М.  С.  КуторгЬ  изъ  заграницы.  За 
годъ  слвшкоиъ  (съ  окт.  18  И  г.  по  26  января  184Я  г.)  въ  коллскцш  М.  С.  Ку торги  не 
ии'Ёется  ни  одного  письма.  Надо  предполагать  утрату  н^сколькнхъ  писемъ:  невероятно, 
чтобы  Прейсъ  за  все  '^то  время  ничего  но  писалъ  столь  близкому  ему  Куторг^^.  Бъ  бума- 
гахъ  Срсзневскаго  им']^тся  за  это  время  (поел*}»  9  ноября  1841  г.)  только  одно  иисьмо  къ 
Срезневскому,  но  уже  изъ  Варшавы,  на  пути  въ  Петербургь.  Впрочемъ  со  Срезневскнмъ 
Прейсъ  опять  сошелся  въ  северной  Бенгр1и,  у  Словаковъ,  гд'Ь  онъ  сильно  забол1Ьлъ  и  имЬлъ 
несчартьо  попасть  въ  руьи  нов1|Л{оствоннаго  врача  (нъ  Щавнкц]^).  В.  Л, 
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Что  касается  до  Загребчанъ,  то  при  свидан1и  многое.  Враза  ищутъ,  чего 
ради  онъ  по4халъ  въ  Градецъ. 

Раковацъ  просить  Васъ  о  сл4дующвмъ:  ему-бы  очень  хотелось  имАть 
отъ  МаргановиЬа  статью  для  первой  книжки.  Употребите  Ваше  краснор^Ьчхе. 
Ч-Ьмь  бол'Ье  явится  сотрудниковъ,  т4мъ  лучше  для  книги. 

И  такъ  до  свидан1я. 

Вапгь  /7.  Прсйсъ. 


И.  И.  Срезневскому. 

(4  или  5  ноября  1842). 

Бто  насъ  и  у  Варшави!  При  вашем  полазку  из  ШЬавнице,  мени  било 
бо;ье,  него  што  пре  тога.  Але,  велике  несреЬе!  изишла  на  читавомъ  телу  бо- 
гиЕьа,  КОЗУ  шЬавнички  лекар  низе  знао,  како  да  излечи.  Страдао  и  патио 
доста  и  од  капл>в. — Наконац  морао  оставити  ШЬавницу  и  одпутовати  у 
ба1ьску  Бистрицу,  где  и  добио  мозе  пре^ашае  здравле.  Сада,  фала  Богу,  зесдм 
и  жив  и  здрав,  и  у  петак  ове  недел>е  мислим  ити  куЬи. — Из  Петрограда 
имаЬете  од  мене — ако  Бог  да — доста  дугачко  письмо.  До  тога  времена  молим 
вас  мало  причекати  и  имати  стрпеьа, — БоЛ)Овати  у  ту^инству  зе  страховита 
ствар,  то  сам  искусно  као  што  треба. 

Желим  Вам  здравл>а.  Ова  жед>а  иде  из  сердца. 

Ваш  /?•  Преус. 

П.  П.  После  дугог  очекива1ьа:  «Ко1о»  изишло  у  Загребу. — Штур — 
као  што  чуо — веЬ  добио  допуштеше  на  издаван>е  словачки  новина.  Фала  и  пре- 
велика фала  Богу  ^). 


1)  Вотъ  мы  и  въ  Варшаве!  При  вашемъ  отъ^зд^  изъ  Щавницы  мн^Ь  было  лучше,  ч^мъ 
перелъ  т^мъ.  Но  великое  несчастье— загЬмъ  показалась  на  всеиъ  т^л^  сыпь,  которой  но 
ум^лъ  выл1>чить  1давницк1й  докторъ.  Я  настрадался^и  измучился  порядочно  и  отъ  апоплексли  (?), 
(быть  можетъ  од  каш;,  а,  ч1.мъ  тогда  страдалъ  Ирейсъ). — Наконецъ  я  долженъ  быль  оставить 
Щавннцу  и  уЬхать  въ  Баньскую  Быстрицу,  гд*  и  возвратилъ  соб*  прежнее  здоровье.  Те- 
перь слава  Богу  я  живъ  и  адоровъ  и  въ  пятницу  на  этой  нед1^л^  расчитываю  ^хать  домой.— 
Изъ  Петербурга  Боп>  дастъ  Вы  получите  отъ  меня  довольно  длинное  письмо.  До  той  поры 
прошу  васъ  подождать  и  им']^ть  терп^^ньс.  Хворать  на  чужбин-Ь  страшная  вещь;  я  испыталъ 

это  какъ  сл4дуетъ. 

Желаю  Вамъ  здоровья.  Жоланьо  идстъ  отъ  сердца. 

Вашъ  П.  Прейсъ. 

Посл1^  долгаго  ожиданья  «Ко]о>  (учено-литературный  Хорватск1й  перюдическ1й  сбор- 
никъ)  вышелъ  въ  Загреб^.— Штуръ— какъ  я  слышалъ — ^получилъ  дозволев1е  на  вадан1е  Сло* 
ренскол  газеты.  1>лагодареиье  и  великое  благодаренье  Богу. 
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Письмо  п.  п.  Дубровскаго  И.  И.  Срезневскому. 

(вм^ст*  отправл.  съ  предъидущ.  сербск.  письмомъ  Прейса) 

5  (17)  ноября.  1842.  Четвергъ. 

Незабвенный  Измаилъ  И|щновцчъ. 

Какъ  Васъ  Богь  милуегь?  Н^тъ  объ  Васъ  никакого  слуху;  а  мы  объ 
Васъ  часто  вспоминаемъ  съ  бедоромъ  Степановичемъ.  Прйхалъ  къ  намъ  и 
Петръ  Ивановичъ  Прейсъ,  которому  я  очень  обрадовался;  при  немъ  возобно- 
вились для  меня  т4  пр1ятные  дни,  когда  вы  были  въ  Варшав*. — Денница 
усердно  Вамъ  кланяется  и  протягиваетъ  къ  Вамъ  руку  просящую.  На  сл*- 
дующШ  годъ  она  будетъ  издаваться  по  тому  самому  плану,  который  мы  на- 
чертили въ  общемъ  собран1и; — помните-ли? — Статья  ваша  о  Челяковскомъ  на- 
печатана мною  безъ  изм-Ьненхн.  Не  забывайте  насъ,  добрый  Измаилъ  Ивано- 
вичъ, да  и  Денницу  также. 

Отъ  Запа  я  получилъ  письмо,  въ  которомъ  онъ  ничего  не  пишетъ  ка- 
сающагося  до  васъ. — Содержанхе  вашей  карточки,  съ  дороги,  я  передалъ  ему 
немедленно  съ  дипломатическою  точностш. — Особенныхъ  славянскихъ  новостей 
не  слыхать,  съ  тйхъ  поръ,  какъ  вы  у4хали. 

^и1;т^бка  1ордана  вышла  въ  новомъ  вид*  (1п  8").  5  кн.  въ  годъ. 

Вотъ  содержанхе  1-й  книжки...  (перечислены  главныя  статьи). 

Въ  Праг*  уже  открыть  новый  ЧешскШ  театръ.  Въ  Познан*  Польск1й 
только  что  открывается. 

Прощайте.  Пишу  наскоро,  понукаемый  Оедоромъ  Степановичемъ.  Кр'Ьпко 
обнимаю  васъ;  остаюсь  душевно  вамъ  преданный 

Дубробскгй. 

Письма  Ор.  и  6.  Ст.  Евецкихъ  И.  И.  Срезневскому. 

Спасибо  за  пр1ятное  знакомство,  доставленное  намъ  тобою,  любезн'ЬйшШ 
Измаилъ  Ивановичъ. — Г.  Прейсъ  пришолся  какъ-то  намъ  всЬмъ  по  дуга*. 
И  превеликое  еще  спасибо  за  письмо  твое,  которое  ми*  доставилъ  г.  П1)ейсъ. — 
Оно  показываетъ,  что  ты  иногда  на  чужой  сторон'Ь  вспоминалъ  о  своемъ  со- 
скамейник4  университетскомъ. — Премного  благодаренъ  за  память  и  дружбу. 

Весь  твой  Орестъ  ЕвецкЙ. 


Любезный  другь  Измаилъ!  Я  поторопился  послать  К7э  теб'Ь  предъидущее 
письмо:  надо  было  подождать  еще  немного,  хотя  мн1^  казалось,  что  и  два 
м1^сяца  довольно  было  ждать:  всему  виною  наша  русская  привычка  отклады- 
вать до  посл'Ьдняго  времени.  Я  получилъ  на  дняхъ  письмо,  милое  письмо  отъ 
Г.  Бодянска1Ч);  пишетъ  ко  мн'Ь  о  разныхъ  вещахъ,  между  прочимъ,  что  онъ 
васталъ  въ  Москв*  министр,  что  тамъ  было  много  суеты,   что  онъ   прцго* 
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товляетъ  вступительную  лекц1ю,  на  которую,  какъ  онъ  слышалъ,  собирается 
видимая  и  невидимая,  и  что  по  всЬмъ  этимъ  причинамъ  онъ  не  могь  раньше 
ко  мн'Ь  написать.  Вм4ст1^  съ  этимъ  письмомъ  я  получилъ,  чрезъ  зд^шняго 
банкир.)  Розена,  и  всЬ  деньги  125  р.  сер.  Если,  всл^дств1е  моего  преды- 
дуи^аго  письма,  ты  ничего  еще  не  писалъ  въ  Москву,  я  буду  очень  радъ. — 
А  ты,  другъ  Измаилъ,  извини  меня,  если  мое  письмо  было  для  тебя  непр1ятно. 
Денница  издается  на  1843  г.  по  тому  плану,  какой  мы  вм'Ьст*  обду- 
мали: изящн.  слов.,  проза,  стихи;  ц'Ьль — знакомить  съ  лучшими  беллетристами: 
стихи  въ  подлинник*  и  переводахъ; — дал-Ье  ученый  статьи,  библ1ограф1я, 
народи,  литература.  см'Ьсь.  Денежный  д'Ьла  Денницы  не  совс^Ьмъ  хороши;  можно 
надеяться,  что  въ  сл-Ьдующемъ  году  они  будутъ  еще  хуже,  если  Министръ 
не  поддержитъ.  Прейсъ  скромный,  пр1ятный,  милый  челов^къ,  съ  большими 
св'Ьд'Ьшями,  какъ  кажется,  и  хорошо  разсказываетъ  о  томъ,  что  вид'Ьлъ,  то 
что  знаетъ.  Мы  его  очень  полюбили. 

Твой  навсегда  Федоръ  Евецнгй. 
Мац'Ыовск1й  и  Кухарск1й  свид^тельствуютъ  теб*  свое  почтете. 


Три  года  въ  Якутской  области. 

Этнографичоск1о  очерки. 


у 


ГЛАВА    IV. 


Отношеше  зажиточныхъ  къ  б-Ьднымъ.— Общественное  са!«оуправлен1е.— Сватовство,  свадьба, 
калымъ.— Отношеше  къ  свекру  и  свекрови. — Обычаи  при  беременности,  родахъ  и  безплодш.— 
Бол^эзни  и  АгЬстныя  средства  .тЬченгя,— Проказа.— МянярЫ — нервное  растройство  отъ  посе- 
лен1я  злаго  духа  въ  душу  человека. — Страдаше  солитерами. — Предупредительный  м*ры  про- 

тивъ  повальныхъ  бол'Ьзней. 

Годъ  у  якутсБихъ  инородцовъ  ])авняется  шести  м^Ьсяцамъ:  съ  Сентября 
начинается  зимнШ  годъ,  а  съ  наступлетемъ  тема,  въ  Март'Ь,  начинается 
другой,  л*тн1й.  Окончивъ  сЬнокосы  и  друг1я  л4тн1я  работы  и  промысла, 
Якутъ  перебирается  въ  зимники  на  острова:  занят1я  его  сосредоточиваются 
вблизи  юрты;  только  бол-Ье  зажиточный,  у  котораго  есть  что  продать,  -Ьдетъ 
въ  городъ;  небольшая  часть  идетъ  въ  работники,  въ  извозъ  для  доставки 
товаровъ  въ  сЬверные  округа  или  провизги  на  прхиски.  Мног1е  идутъ  въ 
тайгу  на  промыселъ  пушнаго  зв'Ьря.  Зимой  такимъ  образомъ  общен1е  между 
инородцами  бываетъ  р'Ьже,  и  имъ  мало  выпадаетъ  случаевъ  удовлетворить  своему 
любопытству.  Между  своими  они  чрезвычайно  общительны,  болтливы  и  веселы: 
сойдутся  хотя  бы  и  незнакомые — первая  р4чь:  откуда,  что  знаешь — разсказы- 
вай!  Садятся  къ  пылающему  камельку,  закурятъ  трубочки,  и  разговорамъ  за 
горячимъ  чайникомъ  н*тъ  конца.  Разговариваютъ  очень  громко:  съ  непри- 
вычки и  не  понимая  языка  можно  подумать,  что  они  ругаются;  говорить  о 
совершенныхъ  пустякахъ,  и  остается  только  удивляться,  какъ  самый  незначи- 
тельный причины  возбуждаютъ  въ  нихъ  самый  заразительный  хохотъ.  Уста- 
лый и  голодный,  напьется  онъ  своего  жидкаго  чаю  или  по'Ьстъ  болтушки  и, 
если  она  не  черезъ  м-Ьру  жидка,  тотчасъ  начинаетъ  болтать  и  хохотать  безъ 
умолку.  Добродушны  Якуты  чрезвычайно.  Увид4ть,  чтобъ  Якутъ  билъ  ребенка 
или  жену — р-Ьдкость;  ссоры  бываютъ,  но  до  драки  д4ло  никогда  не  дохо- 
дить; при  ссорахъ  оруть  неистово,  но  проклятШ,  которыми  сыпятъ  на  каж- 
домъ  слов*  Поляки,  Венгры,  Мадьяры,  или  ругательствъ,  изв4стныхъ  въ  не- 
цензурной рФчи  славянскихъ  языковъ,  у  нихъ  н*тъ.  Не  ошибусь,  если  съ 
ув'Ьренностш  скажу,  что  отношен1я  якутскаго    инородца    къ   жен*,   д*тямъ  и 
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всему   окружающему — несравненно    чвлов'Ьчн4е,  мягче  и    сердечнее,    нежели  у 
многихъ  культурных!»  народокъ. 

Жизнь  б-Ьднаго  Якута  во  время  зимы  го1)аздо  труднее.  ч*мъ  л'Ьтомъ: 
промысловъ  и  заработка  меньше;  потребности  въ  иищ^Ь  и  д|)овахъ  бо.1Ьше,  и 
по  невол*  не  имйя  теплой  одежды  и  перевозочныхъ  средствъ,  сидитъ  б-Ьднякъ 
передъ  своимъ  каминомъ  и  покуриваетъ  трубочку:  а  н*п>  табаку,  чтб  слу- 
чается зачастую,  строгаетъ  внутреннюю  часть  чубука  (для  чего  и  делается 
онъ  изъ  двухъ  перевязанныхъ  половинокъ),  сдабриваетъ  никотиномъ  древесный 
стружки  и  затягивается  ими  до  одур'Ьн1я,  мурлыча  свою  скрыпучую,  тоскливую 
п^сню,  импровизируя  про  пр1ятность  сытно  и  жирно  по'Ьсть,  тепло  и  мягко 
выспаться.  Жизнь  богачей,  какъ  и  везд*,  другая.  Св'Ьтлал  и  просторная 
юрта  даегь  много  тепла;  ихъ  не  гложегь  забота  о  насущномъ  пропитати:  у 
зажиточнаго  есть  кому  присмотреть  з<1  сытымъ  скотомъ  и  выполнить  вс* 
необходимый  домаштя  работы;  жена,  невестки  присматрнв«1ютъ  по  дому,  а 
онъ,  хозяйнъ,  совершенно  свободенъ,  и  ничто  не  удерживаотъ  ого  при  семь*. 
Скучно  ему,  онъ  сЬдлаетъ  коня  или  запрягаетъ  иноходца  въ  маленьк1я, 
легк1я  санки  и  у4зжаетъ  къ  сосЬдямъ,  къ  дальнимъ  знакомымъ,  или  куда 
глаза  глядятъ, — «джарбая  бардымъ»,  говоритъ  онъ.  Скучно  ому  дома, 
а  "Ьхать  не  хочется, — всегда  найдется  изъ  обгаирнаго  штата  рабочихъ  бала- 
гуръ-сказочннкъ,  или  за  такимъ  можно  послать  за  десятки  верстъ.  Слуишютъ 
сказку  всЬ  домашше  безъ  различ1я  возраста,  пола,  положен1я.  Вниман1е  всЬхъ 
сд)средоточивается  на  разсказ'Ь,  всяк1й  поощряетъ  утомляющагося  ска.зочника 
понуканьями.  Сказка  для  Якута — многое:  въ  ней  онъ  видитъ  своих'ь  сю- 
братьевъ  победителями  самыхъ  невозможныхъ  пропятствШ;  отрешаяс!»  отъ 
своей  грустной  действительности,  слушатель  совершенно  переносится  въ  м1ръ 
фантаз1И.  РЬчь  всякаго  вводимаго  въ  сказку  лица  говорится  на  )1асп4въ,  нотъ 
мало,  но  за  то  оне  тянутся  долго  при  непрерываемомъ  продыхан1и,  вибращи 
голоса.  Съ  постепеннымъ  угасашемъ  камина  сгущается  окружаю1ц1й  мракъ:  утом- 
ленные слушатели  сквозь  сонъ  понукаютъ  еще  более  утомлоннаго  разсказчнка  и 
только  къ  утру  все  забываются,  повторяя  въ  своихъ  сновиден1яхъ  пора- 
зивппя  ихъ  воображен1е  обстоятельства  разсказа.  Следуетъ  заметить,  что  не 
все  богатые  Якры  такъ  благодушно  проводить  свое  досужее  время.  Боль^ 
шинство  изъ  нихъ  занимается  вообще  пр1умножен1емъ  своихъ  богатствъ  подр]|- 
дами,  торговлею,  скупомъ  по  мелочам'ь  предметовъ  промышленносгги.  Мнопе, 
заручившись  двумя,  тремя  тысячами  рублей,  ведугь  обороты  на  10  т.  р.,  къ 
великому  огорчен1ю  и  зависти  своихъ  доверителей  или  соперниковъ.  Способы 
эксплоатадш  слишкомъ  просты,  скорее  грубы  и  дики.  Такъ,  напр.,  одинъ  бо- 
гачъ  въ  Намскомъ  улусе  всю  общественную  наслежную  землю  отдавал'Ь  въ 
кортомъ  скопцамъ  въ  теченхе  8  летъ,  не  позволяя  сородичамъ  сеять,  или  отда- 
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вать  огь  себя  ату  8ем1Ю  подъ  пос^въ  и,  тавимь  образомъ,  прюбр'Ьть  н'кводько 
тысячъ  рублей;  этотъ  шособъ  наживы  продолжался  бы  и  по  нын^Ь,  если  бы 
земля  не  была  отведена  въ  над^Ьлъ  скопцамъ,  причемъ  Якутъ  этотъ  проте- 
стовалъ  на  отводъ  земли,  нанъ  несправедливый,  во  имя  блага  наслежныхъ 
инородцевъ. 

Рабоше  у  зажитотаыхъ  Якутовъ  получаютъ  плату  скудную:  два  рубля  въ 
м'Ьсяцъ  и  ежедневную  чашку  кислаго  молока  (тара),  разбавленнаго  на  поло- 
вину водой,  съ  прим'Ьсью  горсти  муки  и,  только  изр^Ьдка,  въ  больппе  праздни- 
ки, лакомятся  кускомъ  мяса  или  масла.  Одежду  рабочШ  додженъ  им^Ьть  свою. 
У  зажиточнаго  хозяина  и  работникъ  од'Ьтъ  лучше,  а  про  работника  у  бЪд- 
ныхъ  хозяевъ  нечего  и  говорить:  куртка  изъ  телячьей  шкуры,  штаны  (ыстанъ) 
язъ  конской  кожи,  торбаза  изъ  той  же  кожи  (тысъ-этербесъ) — и  только; 
черезъ  эту  то,  нисколько  не  гр'Ьющую,  одежду  сквозитъ  м'Ьстами  гудое,  жел- 
тое и  заскорузлое  гЬло  бедняка.  Съ  работниками  обращаются  хорошо,  въ 
томъ  смысл^Ь,  что  ихъ  не  бьютъ.  Одежда  богачей  мягка,  тепла  и  сравнитель- 
но чиста:  въ  ней  не  кишатъ  мир1ады  всевозможныхъ  паразитовъ,  не  дающихъ 
покоя  голодному  б'Ьдняку.  Очень  часто  приходится  вид'Ьть  совершенно  голаго 
Якута,  растя гивающаго  свою  одежду  надъ  огнемъ;  дальше  нужно  б'Ьакать 
отъ  него,  иначе  все  населен1е,  не  поджарившееся  на  огн^Ь,  разлетается  во  всЬ 
стороны,  ища  своего  спасешя.  Пойманное  насЬкомое  инородцы  раскусываютъ 
на  зубахъ,  словно  ор'Ьхи,  и  меня  разъ  поразило  щелканье  ц'Ьлой  семьи,  пока, 
оторвавшись  отъ  своихъ  занятШ,  не  увидалъ  объяснешя  зтого  страннаго  явлен1я. 
Главный  доходъ  Якута-хозяина  получается,  конечно,  отъ  скотоводства,  а  у 
простого  рабочаго  —  отъ  заработка.  Богачи  извлекаьотъ  еще  доходъ,  ссужая 
б^Ьдняковъ  жизненными  продуктами  подъ  услов1емъ  расплаты  работой,  доставки 
скота,  молочныхъ  продуктовъ,  упромышленнаго  зв'Ьря.  Даютъ  товаръ  по  до- 
рогой Ц'Ьн'Ь:  такъ  въ  Намскомъ  улус^Ь  даютъ  весной  по  1  р.  50  к.  съ  обя- 
зательствомъ  доставить  д'Ьтомъ  или  осенью  пудъ  нельмы,  а  зимой  она  обыкно- 
венно продается  по  4  —  6  рублей.  Сами  рыболовы  р^Ьдко  лично  являются 
продавцами  своего  промысла  на  базар'Ь,  запродавъ  много  раньше  свою  буду- 
щую добычу.  Богатые  выплачиваютъ  за  б'Ьдныхъ  повинности,  подати,  поль- 
зуясь за  то  ихъ  покосными  и  пахатными  микстами.  Доходы  богачей  сравни- 
тельно съ  затрачиваемыми  ими  трудами  и  капиталами — громадны.  Положимъ, 
якутск1Й  сельски  рабочШ  получаетъ  въ  годъ  30 — 40  рублей  (въ  город* 
больше  90 — 140  рублей),  на  хозяйскомъ  содержанш;  изъ  нихъ  онъ  долженъ 
истратить  до  15  р.  на  одежду;  5  р.  на  подати,  если  онъ  или  семейные  его 
пользуются  покосами;  2  р.  на  табакъ;  зат'Ьмъ  остальное  онъ  долженъ  отдать 
въ  семью.  Деревенсшй  хозяинъ  средняго  достатка  тратитъ  на  содержаше 
своего  рабочаго  въ  годъ  отъ  47 — 50  рублей;  изъ  ннхъ  на  чай — 6  р.,  му- 
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ку — 15  р.,  масло — 12  р.,  молоко — 6  р.,  та|>ъ — 3  р.,  мясо — 5  р.  50  к., 
и  кром'Ь  того  деньгами  отъ  30 — 40  рублей,  которые  р'Ьдко  не  возвращаются 
въ  его  карманъ,  или  просто  удерживаются  имъ  за  продукты,  взятые  работнн- 
комъ  для  прокормлен1я  своей  семьи.  ЧЬжъ  больше  у  хозяина  скота,  т'Ьмъ  де- 
шевле обходится  ему  содержан1е  работника,  цо.1Ьзую1цагося  только  отъ  про- 
дуктовъ  скотоводства. 

Тоже,  чтб  итимджй  въ  Ворхоянскомъ  округ*,  въ  Якутскомъ  округ* 
кумаланы.  Это  просто  нищхе,  увечные  и  больные,  которыхъ  пропитыван)тъ 
родовити  своего  наслега.  Они  ходить  изъ  юрты  въ  юрту  болФе  зажиточныхъ 
хозяевъ,  которые  кормятъ  ихъ  по  нескольку  дней;  ниищхъ  этихъ  въ  Якутскомъ 
округ*  сравнительно  немного,  но  д*ло  но  въ  томъ,  ниоце  везд*  есть;  боль- 
шее вннмаше  обращаетъ  на  себя  общая  бедность,  скудная  производительность 
края,  первобытный  способъ  эксплоагацги  труда  и  почвы,  суровый  влиматъ 
края.  Р'Ьдко  встречаются  богачи,  им*ющ1е  до  300  штукъ  скота;  ц^на  имъ 
до  2  т.  р.,  которыхъ  ему  никто  не  дастъ.  Богаты  тате  хозяева  только  въ 
глазахъ  якутскихъ  инородцевъ  и  едва-ли  найдетсд  больше  двухъ  десятко1кЪ 
купцевъ  въ  Якутской  области,  которые  обладали  бы  капиталомъ  свыше  10  т. 

рублей  ^). 

Общественный  должности  въ  каждомъ  улус*  отправляются  по  выбору  обще- 
ства и  состоять  изъ  сл*дующихъ  степеней:  улусный  голова,  кандидатъ  по  немъ, 
три  члена  управы  —  выборные  и  кандидатъ  по  нихъ  —  это  члены,  за«*даю- 
щ1е  въ  инородной  управ*;  наслеговгь  управляетъ  староста,  но  такъ  какъ  всяк1й 
наслегъ  д*литсд  еще  на  рода,  то  посл*дними  управляютъ  старшины.  Оверхъ 
того,  въ  каждомъ  наслег*  избираются  для  общественныхъ  нуждъ  десятникъ, 
сборщикъ  податей  (называется  капралъ)  и  разсыльный  (скороходъ).  Кром*  пе- 
речисленныхъ  должностей,  по  усмотр*н1ю  членовъ  иноролной  управы,  нанимается 
улусный  письмоводитель  съ  помощникомъ,  а  въ  наслегахъ,  по  усмотр*нио  членовъ 
родоваго  управлен1я  —  наслежный  писарь.  Въ  инородныхъ  управахъ  постоянно 
присутствуетъ  дежурный  членъ,  а  въ  родовыхъ  управлеюяхъ  —  староста.  Улус- 
ныя  общественныя  собран1я  состоять  изъ  должностныхъ  лицъ  улуса  и  назш- 
чаются  для  выбора  новыхъ  членовъ  управы,  для  составленк  см*тъ  шдовой 
росписи  дохода  и  расхода,  а  наслежныя  собрашя,  на  которыхъ  им*ютъ  правб 
присутствовать  вс*  жители  наслега,  р*шаютъ  д*ла,  требу ющк  постановлешй 
своего  наслежнаго  общества.  Каждое  общество  сбирается  по  1)аспоряжетю  чле- 
новъ своего  управлешя.  Члены  управъ  и  родовыхъ  управленШ,  обязанные  по- 
стоянно присутствовать  въ  ш)ихъ  управлен1яхъ,  завели  между  собой  очередное 


')  По  ин*шк)  о,1ио1Ч)  м^стнаго  богатаго  купца  въ  1 .  Якутск!^,  должно  положить  одного 
купца — съ  200  т.  капитала,  трохъ— съ  100,  150  т.,  чстырсхъ  по  50  т.,  и  пять,  пкчугь  чело- 
9%къ  отъ  10  до  20  тысячъ  рублей. 
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дежурство,  но,  отрываясь  по  д'Ьламъ  собственнаго  хозяйства,  оставляютъ  вм'Ьсто 
себя  свою  печать,  и  писарь,  который  зав'Ьдуетъ  всЬми  д'Ьлами  управлешя, 
только  прикладываетъ  печать  отсутствующаго  члена,  такъ  что  посл4дтй,  въ 
большинств'Ь  случаевъ,  не  знаетъ,  на  каБНХЪ  и  какого  содержашя  бумагахъ 
приложена  его  печать. 

На  общественныхъ  собратяхъ  р'Ьшен1я  постановляются  большинствомъ 
голосовъ,  которое  часто  клонится  къ  поддержан1ю  мн'Ьн1я  богачей,  всегда  им'Ью- 
щихъ  на  своей  сторон^Ь  большинство.  Всяк1й  сколько-нибудь  зажиточный  Якутъ 
старается  быть  выбраннымъ  въ  какую-либо  должность,  тратится  для  прюбр'Ь- 
тен1я  голосовъ  въ  свою  пользу,  а  вступивъ  въ  должность  старается  возвратить 
понесенные  расходы,  ипргобр'Ьсти  правительственныя  награды,  чтб  въ  глазахъ 
общественниковъ  даетъ  ему  бол^^  уважительный  голосъ  на  собран1яхъ.  На  об- 
щественныхъ собран1яхъ  больше  разсуждаютъ  люди  вл1ятельные,  съ  которыми  безъ 
особенныхъ  протестовъ  соглашаются  остальные.  Такхе  вл1ятельные  люди  называются 
въ  своей  же  сред*  удусъ-тутахтара,  или  улусъ-басылыктара,  бастахъ- 
киселеръ,  т.  е.  люди  съ  годовой,  думные  люди.  Вообще  улусомъ  заправдяютъ 
десятка  два,  а  то  и  менФе  лицъ,  нередко  одинъ,  два  человека;  остальные 
ровно  ничего  не  знаютъ,  а  б'Ьдняки  буквально  ничего  не  понимаютъ  даже  въ 
своихъ  собственныхъ  д'Ьдахъ,  не  знаютъ  даже  о  разм'Ьр'Ь  сл^дуемыхъ  съ  нихъ 
податей  и  повинностей  и  сами  зовутъ  себя  безголовыми  —  баса-хохъ-кисилеръ. 
Прим'Ьръ  намека  го  богача,  пользовавшагося  въ  течен1е  8  л^тъ  общественной  зем- 
лей, наглядно  доказываетъ  возможность  вл1ян1я  одной  головы  на  ц'Ьлое  общество. 
Кромок  богатства  требуется  конечно  ловкость,  родовитость  и  им'Ьше  правитель- 
ственныхъ  наградъ.  При  приведети  къ  присяг'Ь  главныхъ  должностныхъ  лицъ, 
посл'ЬднЫ   устраиваютъ   малагйнъ,   т.  е.  угощаютъ  общественниковъ  водкой. 

Бод'Ье  важный  д'Ьда,  разбираюпцяся  инородческимъ  судомъ, — д^да  о 
выдач*  наследства,  приданаго,  о  кражахъ,  не  превышающихъ  ц'Ьною  30  р., 
о  калым*.  Изъ  старинныхъ  юридическихъ  обычаевъ  некоторые  применяются  и  по- 
ныв* въ  инородческомъ  суд*  по  д*ламъ  о  конокрадств*.  ЛовкШ  конокрадъ  скоро 
пр1обр*таетъ  изв*стность  между  своими,  которые  всегда  готовы  защитить 
его  на  суд*:  одни  защищаютъ  конокрада  по  участш  съ  нимъ,  друг1е — 
изъ  боязни  мести  со  стороны  вора  укрываютъ  его  отъ  пресл*дован1я  прави- 
тельства, и  воръ  попадаетъ  въ  руки  правосуд1я  только  въ  крайне-р*д- 
кихъ  случаяхъ,  когда  уже  трудно  освободить  его  отъ  уликъ.  Съ  этою  ц*лью 
весьма  старательно  поддерживается  обычай  судить  конокрадовъ  инородческимъ 
судомъ,  чтб  въ  прямыхъ  выгодахъ  старостъ  и  головъ,  получающихъ  львиную 
долю  въ  д*леж*  покраденнаго,  а  нер*дко  и  савшхъ  правильно  занимающихся 
этиМъ  ремесломъ.  Общее  правило  то,  что  воровать  можетъ  только  богатый  и 
вл1ятельный  Якутъ.    Б*дному   не   мыслимо  украсть  сколько  нибудь  крупную 
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екотину:  спрятать  ее  негд*!  и  съ'Ьсть  ее  нельзя:  сейчасъ  зам'Ьтятъ,    что  'Ьстъ 
мясо.  Коноврадствомъ  заниман)тся  зажиточные,  для  котораго  б'Ьдный  служить 
только    исполнителевгь,    орудхевгь    престу11лен1я;    украденное  немедленно  пере- 
дается богатому,  который  всегда  остается  правъ,  им'Ья  за  себя  ходатаевъ  предъ 
начальствомъ    въ   лиц'Ь   писарей,   старость,   если  самь  по  себ'Ь  не  достаточно 
им^еть  способовь  избежать  подозр'Ьшя  или  пресл'Ьдован1я.  Попадается  только 
б'Ьднякь,  не  попользовавппйся  даже  украденнымь.  Б'Ьдный  только   тогда   р'Ь- 
шается  на  конокрадство  самостоятельно,  когда  онъ  такь  сказать  артисть  своего 
д'Ьла;  кь  такому  артисту  примываеть  ц'Ьлая  шайка,  которая  вь  случа'Ь  дока- 
заннаго  преступлен1я  уплачиваетъ  за  него  положенный  штрафь;   если  б'Ьднякь,  не 
им'Ья  за  собой  такой  шайки,  а  сл^кдовательно  гарантш  вь  уплат'Ь,  вь  случа'Ь  обвине- 
шя,  то  ему  угрожають  арестантск1я  роты,  заключен1е    вь    тюрьме.  Башкиры, 
Киргизы,  Татары,  даже  Евреи,  сосланные  вь  область  по  суду  и  по  пригово- 
рамь  своихь  обществь   за   конокрадство,  стали   отбивать    зту   профессш   оть 
туземцевь  и   сь    такимь    дерзкимь    искусствомь,    что    сначала    привели    вь 
полное    уныше     завзятыкь    конокрадовь,     а     зат'Ьмь     возбудили     противь 
себя  смертельную  ненависть   мирныхь  обывателей,   страдающихь   невинно.    Ба- 
гарадскШ    наслегь   издавна   славился   конокрадствомь,   и   виновныхь    не  оты- 
скивалось, пока  шайка  не  перессорилась:  обнаружено  было  до  40  челов'Ькь  ви- 
новныхь, зам'Ьшаны  были  выборный   сельск1я   власти;   доказана  была  покража 
н'Ьсколькихь  соть   головь   за   Н'Ьсколько   л'Ьть;  родоначальники  р'Ьшили   раз- 
смотр'Ьть  д'Ьло  своимь  судомъ,  и  вь  результат'^   получилось,   что  об'Ьдн'Ьвшхе 
за  посл'Ьднее  время  оть   конокрадства,   получивь   покраденный  у  нихь   скоть 
и  штрафь  вь  тройномь  разм'Ьр'Ь  противь  покраденнаго  у  нихь,  сразу    обога- 
тилась,  а   лруг1е,    сливш1е   зажиточныма,   лишились   всего   своего    скота.    О 
ВЛ1ЯНШ  богатыхь    Якутовь    вь    сред*  своего  общества   будеть   мной  упомя- 
нуто вь  рубрик*  о  луговомь  хозяйств*. 

Наклонность  кь  воровству  вообще  у  Якутовь  сильная;  понятхе  о  чужой 
собственности — слабое,  вь  особенности  по  отношенш  кь  сь*стному.  Живппе 
долго  между  Якутами  положительно  утверждають,  что  нельзя  поручиться  ни 
за  одного  Якута,  чтобь  онь  не  воспользовался  плохо  лежащимь;  что  вь  ц*- 
ломь  улус*  можно  поручиться  за  двоихь,  троихь,  что  не  украдуть  мелочи.  Раз- 
сказывають,  что  одинь  хорошо  грамотный  зажиточный  Якуть  выразился  такь: 
«сь*стное  Якуть  обязань  украсть»,  желая  выразить  т*мь  и  сочувств1е  кь 
крайности  в*чно  голоднаго  Якута  и  уб*жден1е,  что  пища,  кому  бы  она  ни 
принадлежала,  должна  быть  достоятемь  голоднаго.  Когда  Якуть  увидить, 
что  другой  *сть,  глазь  его  не  можеть  оторваться  оть  пищи,  слюна  б*жить 
у  него,  и  ему  приходится  постоянно  сплевывать.  Голода  безь  пнщи  не  уто- 
лить, а  достать  пищи — н*ть  возможности.  Русск1е,  жпБущ1е  въ  Якутской  С 
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сь  п];сзрЪн1е1ГЬ  говорятъ  о  воровств'Ь  Якутовъ,  но  не  (игЬдуегь  забывать, 
что  эти  РуссЕхе,  по  преимуществу  торгаши,  скупщики,  были  виновниками  па- 
детя  нравственности  Якутовъ.  Нравственность  и  добрая  совесть  этихъ  тор- 
гашей,— принявъ  во  вниманье  ихъ  матерьяльныя  средства,  ихъ  общественное 
подожеше, — нисколько  не  выше,  ч'Ьмъ  у  этихъ  Якутовъ.  Напротнвъ,  растли- 
телями чистыхъ,  патрхархальныхъ  нравовъ  инородцевъ  области  были  т'Ь  же 
купцы.  Кто  разрушаетъ  ихъ  семейное  спокойствхе,  кто  продаетъ  свой  гни- 
лой товаръ,  м'Ьряя  аршиномъ  въ  1 2  вершковъ?  Мн'Ь  разсказывали  случай  про 
одного  отставного  чиновника,  значительнаго  ранга,  занявшагося  кулачествомъ, 
что  онъ  не  брезгалъ  загонять  въ  свой  дворъ  посл'ЬднШ  возъ  изъ  якутскаго 
обоза  съ  провиз1ей,  быстро  сваливалъ  съ  своими  рабочими  кладь  съ  него 
и  въ  н'Ьсколько  кнутовъ  выгонялъ  лошадь  съ  пустыми  санями  на  улицу. 
Если  люди  съ  изв4стнымъ  положенгемъ  въ  обществ*,  въ  глазахъ  Якута  — 
Тоенъ,  грабятъ  его  среди  дня  въ  город*,  то  на  сколько  долженъ  быть  сни- 
сходителенъ  приговоръ  для  Якута,  пробивающагося  изъ-за  насущнаго  про- 
питанья? 

Обпця  качества  Якута: — трусливость,  недоверчивость,  лукавство,  леность, 
праздность,  корыстолюбье,  жадность  и  неблагодарность.  Но  они  находятъ  себ* 
оправданье  въ  исторш  и  обязаны  своимъ  происхождетемъ  т*мъ  невзгодамъ  и 
угнетеньямъ,  который  приходилось  и  приходится  испытывать  и  переносить  бед- 
ному Якуту. 

Какъ  на  хорошья  стороны  якутскихъ  инородцевъ  сл*дуетъ  указать  на 
общую  ихъ  способность  къ  разнымъ  мастерствамъ,  который  они  перенимають 
быстро,  съ  большою  схюбразительностш  и  ловкостш.  Они  см*тливы,  въ  боль- 
ошнств*  расчетливы,  простодушны  и  крайне  незлобивы.  Тягость  своего  неза- 
виднаго  положенья  они  переносятъ  съ  покорностью,  достойною  лучшей  участи. 

Тяжелая  борьба  за  существованье,  климатическья,  пкономическья  и  соць- 
альныя  условья  жизни  не  способствовали  развитью  посл*доватсльнаго,  упор- 
наго  труда,  не  развивали  активнаго  напряженья  силъ,  стремленья  подчинить 
природу,  а  сосредоточивали  во*  мысли  только  на  самозащит*,  пас<^ивныхъ, 
оборонительныхъ  прьемахъ. 

Какъ  на  преобладающья  страсти  среди  инородцевъ  области  можно  ука- 
зать на  пьянство,  азартный  игры  и  воровство... 


Сватовство,  свадьба,   калымъ. 

Сватать  нев*сту  посылаютъ  старшаью  и  почетн*йшаго  изъ  родствен- 
никовъ  жениха;  передъ  отъ*здомъ  къ  оп^у  нев*сты  женихъ  наказываетъ 
свату — тюнгюрь:  бу  минь  кинй  кысыгаръ  тянгъ  буоллахпынй^ 
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бкссигкнй    холботунъ,     сюряхтярбитинь    вытардйнъ   бк&р- 
бытйнъ,    эпьпитинь    дй    хаммытынъ     биссенинь    холботунъ, 
т.  е.  если  я  его  дочери  ровня,  пусть  насъ  соединитъ,  сердца  наши  сообщить, 
печень,  т'Ьдо  и  нровь  нашу  соединитъ.  Если  между  родителями  жениха  и  не- 
весты была  раньше  наная-либо   вражда,   или   ссора,  то  женихъ  черезъ  свата 
просить    передать  отцу   невесты:   бу   минь   туг^    урувв^   эбттюбярь 
эппипинь    сананымна,    оль   б/оллагына   олъ    тыллары    били- 
гинь    этярбярь    тылымь    эрьгхйбэть,    саньЗГэхпынь    эюмь    да 
вэльбять,  т.  е.  что  я  ран'Ье  сего  говориль,  было  сказано  необдуманно,  но 
теперь  т'Ь  слова  выражать  языкь  мой  не  повернется,  а  подумать  и  на  мысль 
нейдетъ.  Все  это  сватъ  по  прх^^д'Ь  еь  отцу  нев'Ьсты  передаетъ  и,  получивъ 
соглас1е  отца  и  матери,  возвращается  вь  жениху  сь  радостною  в'Ьстью.  Если 
же  существовала  раньше   вражда,   то  женихъ  черезъ  свата  посылаетъ  родите- 
лямъ  нев'Ьсты  подаровь  отъ  3  р.  до  20,  смотря  по  средствамъ.   Это  назы- 
вается сынахъ-хонгорута,  т.  е.  дали  слово,   учинили   сговорь.    При  пе- 
редач^Ь  подарва  сватъ  говорить:  бу  вини  тыла   тугууррутъ   сангар- 
бытынъ,  ону  билигинь  зппятинь,  эё  даганы  виненя   тбнюнь- 
нюнь   урувв^   ютб   санатыгаръ,   т.    е.   пусть   его  язывь,  что  ран^е 
произносиль,  того  теперь  не  произносить  и  воображеше  его  вернется  вь  преж- 
нимъ   добрымь   мыслямь.    Если  отець   невесты  согласень   на  примирен1е,  то 
принимаеть  подаровь  и  зат'Ьмь  завлючаютъ  словесное  условхе  относильно  валыма 
или  высь-су лу та  —  д-Ьвичьей   ц'Ьны,   поел*  чего   бьють   по  рувамь.  Изъ 
условленнаго  валыма  тесть  получаеть  дв'Ь  части,  а  третью  оставляеть  вь  подаровь 
будущимь  внувамь.  Черезъ  н'Ькоторый  промежутовь  времени,  смотря  по  обстоя- 
тельствамь,   по   приготовленш   приданаго  и  выплат'Ь  валыма,  женихъ  вм'Ьст'Ь 
со  сватомь  прх'Ьзжаютъ  вь  домь  нев'Ьсты,  привозить   сь  собой  для   свадьбы 
мясо,  муву,  чай,  водву.  Сватъ  входить  вь  юрту  первый  и  в'Ьшаетъ  вь  перед- 
немь  углу  подаровь — лисицу,  песца  или  соболей,  опять   по  достатву  жениха. 
Посл'Ь  этого  отець  нев'Ьсты  выходить   во  дворь,  приводить  жениха  вь  юрту  и 
сажаеть  рядомь  сь  нев'Ьстой.    Если   же   подарва  этого  не  было,  то  и  сгово- 
ренный   не  можеть  входить  вь  юрту   тестя,  не  им'Ьетъ   супружесвихъ  правь, 
а   приходя   повидаться   сь  своей  сговоренной   нев'Ьстой,  стучить  вь  дверь,  и 
она  выходить  вь  нему,  угощаеть  его  тутъ  же  вь  сЬняхь.  Тавь  продолжается 
до  принесешя  обычнаго  подарка,   воторый   вь   большинств'.Ч   случаевь  прино- 
сится, посл'Ь  чего  бравь  считается  заключеннымь,  и  тесть,  получивъ  подарокь, 
сажаеть  жениха  рядомь  сь  нев'Ьстой,  они  пьють  и  Ьдять,  весепятся,  а  зат'Ьмъ 
молодой  увозить  вь  свою  юрт)  жену  сь  приданымь.  Молодая  береть  изъ  своей 
юрты  три  палочки  и,  войдя   вь   домь  мужа,   подходить   |;ь  пылающему  на- 
мину сбову  (сь  СЬв.)  и,  бросая  вь  огонь  эти  падочви,  говорить:  минь  вля- 


Лиыь  дже  ДЖ6ЛИ  алъ  (^тъ  оттб,  т.  е.  я  иришла  хозя^й  0Ф1Гомъ 
уиравллть;  зат^^мъ  кланяется  земно  све1фу  и  свекрови,  садится  за  приго- 
товленный столъ,  и  начинается  ииршество,  по  окончаши  котораго  молодые  ухо- 
дить въ  свое  отд'Ьлете  (орбнъ).  Приведенный  свадебный  обычай  соблюдается 
строго  у  Якутовъ  сЬверныхъ,  вообще  патрхархальныхъ  и  строго  нравствен- 
ныхъ.  Въ  Якутскомъ  округ^^  зтотъ  старинный  обычай  р'Ьдко  прим'Ьняется  и 
самая  нравственность  отошла  въ  область  преданШ.  Вообще  Якуты  очень  раз- 
счетливы:  родители  на  бракъ  своей  дочери  смотрятъ,  какъ  на  возможность 
хорошей  торговой  сделки,  а  мужъ  ищетъ  жену — неустанную  работницу  въ 
домъ,  и  ч'Ьмъ  меньше  онъ  заплатить  за  нее  калыма,  т'Ьмъ  лучше.  Обыкно- 
венно калымь  составляють:  три  лошади,  три  быка,  три  коровы,  чтб  назы- 
вается сылгы-юся,  кром*  того  еще  оть  6 — 9  кобыль — курумь  и  н*ко- 
торш  часть  деньгами.  Если  родители  жениха  очень  богаты,  то  они  выплачи- 
вають  1юдитвлямь  нев4сты  вдвое  и  втрое  больше  противь  договореннаго,  чтб 
уже  назыв<1ется  сылгы  алтата,  или  сыглы  тогусй.  Б'Ьдные  же  высва- 
тывають  почти  безь  платежа  калыма,  причемь  родители  невесты  стараются 
только  выручить  затраты  на  платье  нев'Ьсты  и  не  упустить  случая  выпить  и 
закусить. 

Протесгтэ  взрослыхъ  дочерей  противь  предлагаемаго  жениха,  если  онъ 
имь  не  нравится,  во  вниман1е  родителями  не  принимается;  о  нравственныхь 
качествахь  жениха,  о  его  домашней  обстановк'Ь  родители  нев'Ьсты  р'Ьдко  ста* 
раются  рсшузнавать,  —  это  отходить  на  второй  плань,  а  главное  —  калымь, 
в1Ю  выгодность;  при  опред'Ьленш  его  размера  бываеть  настоящШ  торгъ:  сватъ 
выговариваетъ  возможно  меньше,  а  родители  нев'Ьсты  спокойно  указывають  на 
невыгодность  уступки  дочери  за  такой  выкупь.  Обыкновенно  и  нев'Ьста  присут- 
ствуеть  при  этомь  торг*,  но  участ1я  не  принимаеть.  Родители  нев'Ьсты  д'Ь- 
лають  ей  приданое  въ  разм'Ьр'Ь  выговореннаго  калыма. 

Вь  южныхь  округахь  области  женихь  им'Ьеть  право  ахода  вь  домь 
своей  нев'Ьсты  на  правахь  муж<1,  причемь  вь  каждое  свое  посЬщеше  обязань 
привезти  нев'Ьст'Ь  и  роднымь  ея  какой-либо  подарокь,  водкой,  скотомь  и  по 
безмолвному  соглас1Ю  родителей  остается  за  то  ночевать  у  своей  нев'Ьсты.  До 
сихь  пор7>  ведется  вь  н'Ькоторыхь  С/емьяхъ  старинный  обычай,  что  въ  пер- 
вую ночь  у  изголовья  новобрачныхь  (если  не  выплатиль  всего  калыма,  то  вь 
дом^^  нев'Ьсты,  а  если  вьшлачень,  то  въ  дом'Ь  жениха)  ставится  чашка  съ 
саламатой  (мука,  поджаренная  вь  кипящемь  масл'Ь).  Смотря  по  тому,  какь  ка- 
шель свою  будущую  жену  ея  женихь,  слламата  или  вся  сь'Ьдается,  или  остается 
нетронутой.  На  утро  родители  молодыхь  осматривають  чашку  подь  большимь 
секретомь,  вь  предупрежден1е  позорнаго  для  себя  разглашешя,  что  сала- 
мата осталась  нетронутой.  Подарки  жениха  не    входить   вь    разсчеть   буду- 
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щаго  каллма.  Бъ  каждую  такую  по'Ьздку  хенихъ  возить  съ"  собой  своего 
дружку,  который  охотно  пользуется  оказываемымъ  ему  гостепришствовгь.  У 
васъ,  Русскихъ,  говорятъ  Якуты,  мужъ  и  жена  узнаютъ  одинъ  другого 
то1ЬКО  посл'Ь  в'Ьнчан1я,  когда  уже  невозможно  разойтись;  у  насъ  лгучше:  по- 
жнвутъ  между  собой  годъ,  два  и,  если  не  сойдутся,  расходятся  добровольно, 
безъ  затруднешя  и,  не  приходится  быть  женой  немилаго  по  невол'Ь.  Ниже 
увндимъ,  что  это  однако  не  совсЬмъ  такъ  бываетъ.  Нужно  зам'Ьтить,  что 
Якуты  вообще  характера  спокойнаго,  а  потому  въ  семь'Ь  своей  уживчивы,  и 
^ен'Ь  больше,  ч'Ьмъ  мужу,  приходится  стараться  входить  съ  нимъ  въ  со- 
глашеше,  такъ  какъ  на  основанш  обычая  съ  саламатой  необходимо  все  таки 
заключить,  что  Якуты  придаютъ  изв'Ьстное  значен1е  ея  поведешю  до  брака, 
следовательно  посл'Ь  домашняго  разговора  ей  трудн'Ье  разсчитывать  на  новаго 
жениха,  а  кром'Ь  того  сл'Ьдуетъ  им'Ьть  въ  виду  угрожающую  необходимость 
возвращения  калыма. 

Вь  назначенный  для  свадьбы  день  женихъ  со  своими  родными  и  зва- 
ными 'Ьдетъ  въ  домъ  нев'Ьсты  и  вм^кст'Ь  съ  собой  пригоняетъ  остатокъ  калыма 
и  привозить  угощеше  для  свадьбы:  скотъ,  водку  и  пр.  Гости  остаются  до  т'Ьхъ 
поръ,  пока  не  истребятъ  всего  припасеннаго  для  свадьбы;  при  зтомъ  только 
небольшая  часть  съ'Ьдается  гостями  на  м'Ьст'Ь,  а  остальное  д'Ьлится  между  ними 
и  увозится  домой,  какъ  гостинецъ — кягй  (Кза^).  Вечеромъ  молодыхъ  тор- 
жественно провожаютъ  въ  ихъ  отд'Ьлен1е;  черезъ  н'Ьсколько  дней  мужъ  уво- 
зить жену  къ  себ'Ь  въ  юрту,  въ  сопровожденш  ея  родителей;  таше  проводы 
называются  кысъ-сюгюннярярь.  Въ  дом'Ь  жениха  продолжается  празд- 
нованхе  свадьбы,  а  при  отъ'Ьзд^  родныхъ  жены  зять  даритъ  ихъ  день- 
гами и  съ  честью  провожаеть.  Черезъ  1Ч)дъ  или  болЪе,  если  молодые 
живутъ  согласно  и  не  расчитываютъ  расходиться,  то  родители  ея,  при 
одномъ  изъ  своихъ  посЬщенШ,  отдаривають  ее  за  т^  подарки,  которые 
получили  отъ  зятя,  иногда  вдвое  и  втрое  противъ  полученнаго.  Такое  путе- 
шеств1е  къ  дочери  и  отдариваше  называется  теркюттю.  Не  смотря  на 
перекрестные  подарки,  женихъ  все  таки  въ  большинств'Ь  случаевъ  остается 
въ  убытк*. 

Овдов'ЬвшШ  Якутъ,  немедленно  посл'Ь  похоронъ  жены,  начинаеть  искать 
себ'Ь  нев'Ьсту,  и  поиски  эти  не  бывають  продолжительны.  Сд'Ьлки  по  части 
женитьбы  у  Якутовъ  доходятъ  до  см'Ьшного  и  печальнаго.  Еще  въ  начал'Ь 
80-хъ  годовъ  близъ  Якутска  былъ  случай,  что  родители  справляли  сговоръ 
своихъ  семил'Ьтнихъ  жениха  и  нев'Ьсты;  родители,  пируя,  оставили  играть  мо- 
лодыхъ; женихъ  забылъ  дома  соску — емсяхъ,  которую  по  якутскому  обы- 
чаю сосалъ  очень  долго.  (Мн'Ь  самому  приходилось  видеть  д'Ьтей,  приблизи- 
тельно того-же  возраста,  не  разстававшихся  съ  грудью  матери).  Не  найдя  ^ 
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боски,  женихъ  выхватить  такую  же  изо  рта  нев'Ьсты;  произошла  есора,  к 
нев'Ьста  отказалась  идти  за  своего  обидчика,  но  происшествхе  только  под- 
бавило веселья  родителимъ,  продолжавшивгь  свою  пирушку.  Так1е  сговоры 
не  бываютъ  обязательны,  въ  особенности,  если  калымь  не  быль  выплоченъ,  а 
такъ  какъ  съ  теченгевгь  времени  изм'Ьняются  отношешя  между  родителями,  ме- 
няется ихь  имущественное  положеше,  игравшее  первенствующую  роль  при  брач- 
номъ  договор'Ь,  то  и  давнШ  сговоръ  сводится,  въ  конц'Ь  концевъ,  къ  простому 
случаю  погулять,  повеселиться  въ  прхятномъ  обществ'Ь  и  ув'Ьрять  лишнШ  разъ 
во  взаимной  неразрывной  дружб'Ь,  скр'Ьпляемой  щедрыми  лобызаньями  въ  пьяную 
минуту;  если  же  при  сговора  д'Ьтей  былъ  уплоченъ  калымъ  сполна,  то  де- 
вочку отвозить  къ  родителямъ  ея  нареченнаго,  гд'Ь  она  и  доростаетъ  вм'Ьст'Ь 
съ  нимь.  Между  Якутами  встр'Ьчаются  случаи  неравныхъ  по  л'Ьтамь  браковь, 
при  чемь  мужь  бываетъ  моложе  своей  жены;  неравенство  это  доходить  иногда 
до  крайности,  такъ  что  мужь  продолжаетъ  еще  заниматься  игрушками,  а  жена 
перешла  уже  зр'Ьлый  возрасть.  Повидимому,  родители  жениха,  сознавая  за 
нимь  всю  неспособность  вести  самостоятельно  собственное  хозяйство  по  недо- 
зр^лости,  желали  придать  ему  руководителя,  вполне  заинтересованнаго  въ 
ХОЗЯЙСТВ'^  такого  ребенка-мужа.  Такой  мужь,  помимо  того,  что  поддается 
вл1ян1ю  своей  перезр'Ьлой  жены,  въ  силу  одного  лишь  несоотв'Ьтств1я  своихъ 
л'Ьтъ,  даже  подросши,  слишкомъ  быстро  увядаеть  силами  и,  минуя  возрасть 
бодрой  возмужалости,  еще  въ  юныхъ  годахъ  превращается  въ  старца.  То  же 
преждевременное  увяданье  бываетъ,  какъ  неизб'Ьжное  посл'Ьдств1е,  при  бракахь 
обоихъ  малол^тнихъ  супруговь:  съ  наступлешемь  времени  возмужалости  уже 
начинаются  жалобы  на  судьбу,  на  старческую  слабость  мужа,  и  всЬ  ссоры 
и  неудовольств1я  кончаются  разводомь,  хотя  и  не  офищальнымь,  т^мъ  не 
мен'Ье  д^йствительнымь.  Жена  уходить  къ  другому,  а  мужь  ищеть  себ'Ь  но- 
вую подругу,  вчинаются  взаимные  иски  о  возвращенш  подарковь,  калыма, 
разбираемые  обществомь  Якутовь  и  восходящ1е  постепенно  до  губернатора. 
Эти  безконечные  счеты,  взаимный  обвинешя  въ  увоз'Ь  имущества  едва-ли  когда 
и  кто  былъ  въ  состоянш  разобрать.  Физически  разслабленные  раннимь  вступле- 
шемь  въ  супружество,  супруги  не  уживаются,  расходятся;  хозяйство  приходить 
невольно  въ  раззорете,  а  д^ти,  родивппяся  отъ  подобныхъ  браковь,  уже  отъ 
рождешя  своего  носить  зачатки  захудалости,  предстоящаго  вымирашя.  Въ  виду 
свободныхь  и  легно  расторжимыхь  браковь  не  считается  преступлешемь  противь 
нравственности  несохраненхе  д'Ьвственности:  ни  семья,  ни  общество,  ни  даже 
мужь  не  относятся  враждебно  къ  женамь  своимь,  им'Ьвшнмь  до  брака  съ 
ними  д'Ьтей,  и  посл'Ьдн1я  не  навлекають  на  себя  презр^нги,  а  при  выходе 
матерей  ихь  замужь  охотно  усыновляются,  т.  е.  принимаются  въ  новую  семью 
да  правахь  законнорожденныхъ.  Обратное  встречается  редко.  Вообще  говоря, 
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ЯЕутовъ  иежьзя  назвать  ежадострастнымн,  I  причиной  тому  крайняя  б1дность« 
Б'Ьденъ  мужъ,  б'Ьлна  и  жена  его,  и  югь  по  неволе  приходится  мириться 
еъ  необходимостш;  б'кдные  по  неволЪ  невзыскательны,  и  половое  сношеше 
въ  ихъ  П0НЯТ1И  —  такое-же  отправленхе  организма,  какъ  и  всЪ  остальныя, 
доставляя  лишь  единственное  возможное  наслаждеше.  Богатые,  свободные  отъ 
гнетущей  мысли  о  защигЬ  своего  гЬла  отъ  1Ч>лодной  и  холодной  смерти, 
сытые  и  совершенно  обезпеченные  развращаются  съ  молоду  безо  всякой  изви- 
нительной причины;  жены  также  не  отстаютъ  отъ  мужей  своихъ.  Строго  говоря, 
даже  и  тутъ  нельзя  вид'Ьть  разврата,  а  простое  сл'Ьдсгвхе  обезпеченной  празд- 
ности, лишенной  другихъ  развлечетй.  У  пригородныхъ  женщинъ  заметна  про- 
ститущя,  въ  улусахъ-же  о  ней  не  можетъ  быть  и  р^Ьчи, 

Безсил1е  мужчинъ  при  усаленной  борьб'Ь  съ  голодомъ  и  холодомъ,  при 
раннемъ  совокуплен1и — понятно,  но  еще  больше  страдаютъ  женщины  отъ  тЪхъ 
же  причинъ,  осложняющихся  при  отсутствш  гиг1еническихъ  м'Ьръ  и  Т'Ьхъ 
пособШ,  которыя  оказываются  родильницамъ  при  неправнльныхъ  родахъ. 

Изъ  предъидущаго  станетъ  понятнымъ,  что  у  якутскихъ  женщинъ  не  мо- 
жетъ быть  побужденШ  къ  искуссгвеннымъ  выкидышамъ,  или  къ  умерщвленш 
д'Ьтей,  прижитыхъ  вн'Ь  брака.  Въ  стать'Ь:  «Участь  б'Ьдныхъ  д'Ьтей  Якутской 
области»  (Изв*ст1я  В.-Сиб,  Отдела  И.  Р.  Г.  Общ.  1884)  авторъ  говорить:  «До 
начала  нын^шняго  стол'Ьт1я,  какъ  гласитъ  народная  молва,  б'Ьднякъ-Якутъ, 
не  им'Ья  ч'Ьмъ  прокормить  своего  многочисленнаго  семейства,  избавлялся  отъ 
новорожденныхъ,  в'Ьшая  ихъ  на  деревья  въ  берестяномъ  турсук'Ь  (корзинк'Ь), 
обшитомъ  оленьей  шкуркой;  такой  поступокъ  не  пресл^^довался  и  не  осуждался 
сородичами  б'Ьдняка,  ибо  разсматривался  какъ  вызванный  суровою  необходи- 
мостш. 

Около  того-же  времени  Руссше  стали  прюбр'Ьтать  якутскихъ  д'Ьтей  за 
долги;  такъ  относительно  одного  крестьянина  говорить,  что  у  него  изъ  взя- 
тыхъ  такимъ  образомъ  д'Ьтей  образовалась  Ц'Ьлая  дворня.  Ц'Ьна  д'Ьтей  достигала 
90 — 100  руб.  асе.  Въ  посл'Ьдствш  обыкновеше  покидать  д'Ьтей  стало  пресл'Ьдо- 
ваться  администрац1ей,  и  д'Ьти  б'Ьдн'Ьйшихъ  родителей  кормились  на  счеть  Ц'Ь- 
лаго  наслега;  они  должны  были  переходить  для  пропитан1я  изъ  одной  юрты 
въ  другую,  оставаясь  у  богатаго  три  ночи,  у  зажиточнаго  дв'Ь,  а  у  б^^дняка 
одну  ночь;  так1я  д'Ьти  стали  носить  особое  назвате  —  кумоланъ.  Съ  не- 
давняго  времени  изъ  такихъ  Д'Ьтей  н'Ькоторые  Якуты  стали  покупать  д'Ьвочевъ 
и  ббльшую  часть  направляли  въ  ОлекминскШ  округъ.  Обыкновенно  торговецъ 
даеть  за  д'Ьвочку-подростка  30  или  40  рублей  родителямъ,  а  потомъ 
перепродаеть  въ  друг1я  руки  съ  барышемъ;  напр.  октемск1й  Якутъ  Васил1й 
Трапезниковъ  купилъ  у  своего  сородича  Петра  Яиханова  дочь  Анну  15  л'Ьтъ 
за  30  р.  и  продалъ  ее  въ  Олекм'Ь  за  60  р.,  а  новый  хозяинъ  перепродалъ 
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да   80   р.  Якутъ-же   Жохсогонскаго   наслега  Гаврила  Кысалга  1ода  продалъ 
свою  до^   олекминсЕюму  крестьянину  за  35  рублей». 

Почти  съ  ув'Ьренностш  можно  утверждать,  что  въ  настоящее  время  слу- 
чаевъ  продажи  д'Ьтей  не  повторяется. 

Отношен'ж  къ  свекру  и  свекрови. 

При  свекр'Ь  и  свекрови  нев'Ьстка  никогда  не  снимаетъ  своей  М'Ьховой 
шапки.  Этимъ  обычаемъ  выражается  уважен1е  къ  родителямъ  мужа.  Бдльшая 
степень  уважен1я  со  стороны  нев'Ьстки  выражается,  при  каждомъ  обращенш 
къ  свекру  и  свекрови,  надвиганхемъ  шапки  возможно  больше  на  глаза.  Другой 
обычай  запрещаетъ  нев'Ьсткамъ  проходить  въ  юрт%  родителей  мужа  мимо  пе- 
редней части  камина,  а  требуетъ  обхода  его  сзади,  съ  с.-з.  стороны. 
Чтупця  этотъ  обычай  не  перестаютъ  соблюдать  его  всю  жизнь,  даже  посл'Ь 
смерти  стариковъ,  пока  живутъ  въ  ихъ  юрт'Ь. 

Въ  стать*,  помещенной  въ  Изв'Ьст1яхъ  Вост.  Сиб.  Отд*ла  И.  Р.  Геогр.  Общ 
за  1883  г.  Н.  Гороховъ  подробно  говорить  объ  отношенкхъ  невестки 
(к  и  нить)  къ  родителямъ  мужа;  такъ  онъ  между  прочимъ  пишетъ:  «Якуты 
изб'Ьгаютъ  женитьбы  на  родственницахъ,  не  только  близкихъ,  но  и  дальнихъ. 
Родство  считается  только  кровное  и  во  вс^хъ  степеняхъ  и  лишяхъ  и  ни  во 
что  ставится  свойство.  Зажиточный  Якутъ  никогда  но  женится  даже  въ  своемъ 
наслеге:  до  подобнаго  срама  не  доходилъ  еще  ни  одинъ  байдунецъ  (Байдун- 
скаго  наслега,  Верхоянскаго  округа),  говорила  старуха.  Невестка  по  прх'Ьзд'Ь 
въ  домъ  мужа  делается  особеннымъ  предметомъ  общаго  почета.  Еъ  ея  пр1- 
Фзду  въ  доме  настилается  свежее  сЁно;  она  во  двор^  захватываетъ  съ  собой 
нарочно  приготовленный  щепки.  Въ  дверяхъ  ставится  ивовая  перекладина,  ко- 
торую невестка  сбрасываетъ  напоромъ  туловища,  отнюдь  не  рукой.  Вошедши 
въ  домъ,  она  кладетъ  въ  огонь  захваченный  щепки.  Потомъ  ее,  съ  закры- 
тыми глазами,  сажаютъ  на  кровать,  где  она  скрывается  за  занавеской  въ  течете 
трехъ  дней,  никому  не  показываясь.  Якуты  вообше  не  особенно  стыдливы  съ 
посторонними  и,  не  стесняясь  при  комъ  бы  то  ни  было,  называютъ  все  вещи 
ихъ  именами.  Другое  дело  при  невестке.  Здесь  соблюдается  целый  рядъ 
правилъ,  нарушен1е  которыхъ  можетъ  повлечь  за  собой  кару  злыхъ  духовъ, 
оскорбить  домъ  и  навлечь  порицан1е  истинныхъ  Якутовъ.  Само  собой,  что 
обычаи  эти  исполняются  въ  зажиточныхъ  семьяхъ:  бедноте  не  до  обычаевъ. 
Принято:  1)  не  показывать  невестке  голаго  тела  выше  локтя  или  ступни; 
2)  не  говорить  ничего  скабрезнаго,  хотя  бы  того  требовала  разсказываемая 
сказка;  3)  невестка  пользуется  общимъ  уважешемъ,  почтен1емъ,  нежностш. 
целый   годъ   она  ничего  не  работаетъ,  только  естъ  и  спитъ.    Въ  богатыхъ 
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еемьяхъ  она  не  работаетъ  до  смерти  све&ра.  Приданое  невестки  —  ея  непри- 
косновенная собственность.  Нов'Ьства  въ  свою  очередь  должна  соблюдать:  1 )  не 
проходить  передъ  огнемъ  свекра  или  старшаго  родственника  мужа;  2)  не  сни- 
мать шапки;  кром'Ь  лица  и  кистей  рукъ  не  обнажать  своего  т'Ьла.  Несоблю- 
деше  этихъ  двухъ  правилъ  влечетъ  за  собой  жестокую  кару  —  обнаженныя 
части  покрыванхгся  коростами;  3)  не  должна  вм'Ьшиваться  въ  разговорь,  по- 
вышать голоса  и  не  говорить  ничего  двусмысленнаго  въ  дурномъ  тон'Ь; 
4)  она  не  должна  называть  свекра  по  его  прозвищу  и  даже  употреблять  это 
слово  для  обозначен1я  вещи;  напр.  свекръ  прозывается  уголь  или  кремень  — 
она  должна  вместо  зтихъ  словъ  говорить:  сажа,  обожженое  дерево,  огненный 
камень;  5)  свекръ  есть  глава  дома,  а  потому  нев'Ьстка  не  должна  'Ьсть  головы 
какого  бы  то  ни  было  животнаго.  Правила  эти  соблюдаются  не  ради  испол- 
нен1я  церемонШ,  а  какъ  н'Ьчто  священное,  отъ  чего  зависитъ  счастье  или  не- 
счастье ц'Ьлой  жизни». 

При  такихъ  принятыхъ  правилахъ  н-Ьтъ  м-Ьста,  по  удостовйренш  г.  Го- 
рохова, снохачеству.  Заключеше  г.  Горохова  бол'Ье  идиллическое,  нежели  спра- 
ведливое; жизнь  людей  складывается  разнообразно  и  не  всегда  сл'Ьдуетъ  приня- 
тымъ  ус.10в1ямъ.  Кровосм4шен1е  между  Якутами  существуетъ,  хотя  въ  разм*- 
рахъ  не  ужасающихъ.  Нравы  очень  легки,  и  свекръ  всегда  будетъ  бол'Ье 
подходящимъ  и  удобнымъ  любовникомъ,  ч'Ьмъ  кто-либо  другой.  Такое  сожи- 
тельство практикуется  часто  и  довольно  свободно,  гораздо  свободнее,  ч4мъ, 
напр.,  въ  русскомъ  народ*,  гд4  этотъ  грФхъ  скрывается  тщательнее.  Пра];нла 
нравственности,  передаваемый  отъ  отцовъ,  не  подкрепляемый  религшзньшн  в^ро- 
ван1ями,  страхомъ  наказуемаго  гр^ха,  не  имеютъ  особенно  прочной  живучести 
и  отходятъ  къ  обычаямъ  старины,  негоднымъ  въ  переживаемое  время.  О  на- 
божности Якутовъ  говорить  много  не  приходится.  Справедливость  требуетъ 
сказать,  что  если  набожность  состоитъ  въ  механическомъ  исполненш  кое-какихъ 
обрядовъ,  безъ  мал^йшаго  пониман1я  ихъ  8начен1я,  то  Якуты  могутъ  быть 
признаны  набожными;  не  говоря  о  беднякахъ,  даже  состоятельные  инородцы 
не  имеютъ  ни  мал^йшаго  понят1я  не  только  о  Христ*,  но  даже  и  о  томъ, 
почему  христ1анинъ  полагаетъ  на  себя  крестное  знамен1е.  Сами  священники 
разсказываютъ,  что  Якуты  на  исповеди  отпираются  отъ  зав^домыхъ  грЪховъ, 
что  принести  ложную  присягу  для  нихъ  ничего  не  значить.  Церковь  въ  боль- 
пае  праздники  представляетъ  торжище:  это  толкучка  стоящихъ,  шатающихся, 
безпрерывно  входящихъ  и  уходящихъ.  Достаточно  разъ  взглянуть  на  нихъ 
въ  церкви,  чтобъ  убедиться  въ  полнМшемъ  непонимаши  ими  значен1я  и  по- 
требности молитвы.  Еакъ  некоторый  изъ  обрядностей  церкви  соблюдаются  безъ 
всякихъ  знанШ  духа  религш,  такъ  и  внешн1я  отношенгя  между  свев1>омъ  н 
невесткою    могутъ    быть    соблюдены,    что  однако  не  гарантируетъ  отъ  пару- 
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шен1Й  въ  самомъ  существ'Ь  икъ  при  отсутствш  вакихъ-дибо  нравственныхъ 
уб'ЬжденШ,  П0НЯТ1Я  о  совести,  стыд'Ь,  или  страха  наказашя  зд'Ьсь  или  въ 
загробной  жизни. 

Для    улутшешя    быта    духовенства   съ  одной  стороны,  а  съ  другой  въ 
огражден1е  инородцевъ  отъ  издишнихъ  поборовъ  со  стороны  духовенства  хотя 
и  установленъ  такъ  называемый  ругный  сборъ,  но  местное  духовенство,  взи- 
мая за  требы  но  своему  произволу,   отягощаетъ  населенхе,  требуя  для  своихъ 
разъ'Ьздовъ   неограниченное   число   безплатныхъ  подводъ.  Р'ЬдвШ  евященникъ 
обв'Ьнчаетъ,  не  истребовавъ  впередъ  5 — 50  рублей,  требуя  въ  придачу  свота, 
водки,  пушнины.  Въ  гор.  Явутск'Ь  изв'Ьстенъ  одинъ  престар'Ьлыхъ  Лтъ  про- 
Т01ерей  изъ  м'Ьстныхъ  уроженцевъ,  который  при  похоронахъ  Якута  приклады- 
ваетъ   ухо   къ   крышк'Ь  забитаго  гроба  и  зат'Ьмъ  объявляетъ  родственникамъ 
умершаго,    что    повойнивъ  приказываетъ  выдать  ему  такой-то  скотъ,  тамъ-то 
находящ1йся.  Другой  священникъ,  посвященный  уже  въ  пожилыхъ  годахъ  изъ 
ямщиковъ,  не  иначе  крестилъ   явутсвихъ  д'Ьтей,  какъ  прерывая  слова  молитвъ 
при   таинств'Ь    т'Ьми    бранными    словами,    противъ  которыхъ  существуетъ  из- 
в'Ьстное  поучен1е  Васил1я  Великаго.  Свид'Ьтелемъ  :)тихъ  отвратительныхъ  руга- 
тельствъ   священника   я  бывалъ  самъ  не    разъ,    живя    на  квартире    въ  его 
дом'Ь,  но  присутств1е  посторонняго    не    смущало    бывшаго    ямщика.    Кром^Ь 
по^здокъ   самого   священника  'Ьздятъ  отд'Ьльно  по  приходу  и  дьячки  его  — 
за  сборомъ  новины,  т.  е.  по  времени  года,  за  пушниной,  за  рыбой,  масломъ; 
^здятъ  кром'Ь  того  и  матушки-попадьи,  на  подводахъ,  гостить  по  инородцамъ, 
сбирая  чтб  можно  и  вьшрашивая,  чтб  увидятъ,  развозя  кром^  того  съ  собой 
спиртъ,  которымъ  беззастенчиво  прибыльно  торгуютъ.    При  такихъ  услов1яхъ 
трудно    ожидать    добраго    вл1ян1я  духовенства  на  нравственность  инородцевъ; 
напротивъ  —  всЬ  способы  къ  быстрому  и  безвозвратному  развращенш. 


Обычаи  при  береивииости,  родахъ  и  бвзплодЫ. 

Для  беременныхъ  женщинъ  установленъ  особый  кодексъ,  регулирующ1й 
ихъ  поведен1е  въ  этотъ  перюдъ.  ВсЬмъ  ограничен1ямъ  и  правиламъ  вмФст^Ь 
съ  беременной  женой  подчиняется  и  ея  мужъ;  такъ,  напр.,  у  сЬверныхъ 
Дкутовъ:  если  по  берегу  ходятъ  дик1е  олени,  то  строго  воспрещается  бере- 
менной выходить  изъ  юрты  или  смотреть  въ  ту  сторону;  также  воспрещается 
ей  переплывать  протоку  или  переходить  черезъ  дорогу,  по  которой  олени 
направляикгся:  въ  противномъ  случае  олени  уходятъ  и  уже  не  возвращаются 
къ  тому  мЪсту.  Беременная  женщина  и  ея  мужъ  не  должны  "Ьсть  отъ  убитаго 
оленя    внутренностей,  головы  и  ногъ,  а  мужъ,  кром1^того,  не  можотъ  ходить 
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на  промыслъ.  Женщина  считается   нечистою  во  вревся   изв'Ьстныхъ  перюдовъ, 
а  съ  нею  вн'Ьст^Ь  въ  то  хе  время  и  нужъ  ея. 

Бели  беременная  женщина  бд'Ьдна  въ  диц'Ь  и  чувствуетъ  давлен1е  подъ 
ложечкой,  то  примечено,  что  нужно  ожидать  рожден1я  дочери;  если  же  жен- 
щина въ  лиц'Ь  не  меняется,  а  чувствуетъ  давлен1е  вниау  живота,  то  родив- 
ш1йся  будегъ  мальчикъ.  Если  мужъ  или  беременная  его  жена  видятъ  во  сн%  сере- 
бряный деньги,  ножницы,  нанерсгокъ,  серьги  и  друг1я  женскк  украшен1я  и  принад- 
лежности— родится  у  нихъ  д'Ьвочка;  если  же  видятъ  во  сн^Ь  икону,  ножъ,  огниво, 
топоръ,  горбушу  (кос^)  и  подобное — родится  мальчикъ. 

Еогда  женщина  ожидаетъ  наступлен1я  родовъ,  собираются  знакомые  ея  мужа 
и,  садясь  передъ  каминомъ,  подливан)тъ  въ  огонь  масло,  желая  умилостивить  не- 
беса, чтобъ  Аигытъ — подательница  благъ,  уменьшила  страдан1я  матери  и  благо- 
склонно приняла  рождающееся  дитя. 

Обыкновенно  Якутки  рождаютъ  безъ  особенной  помощи;  иногда  же  пригла- 
шаютъ  повивальную  бабку,  роль  которой  беротъ  на  себя  любая  Якутка,  нисколько 
не  смущаясь,  что  д'Ьло  это  ей  нисколько  не  знакомо.  Для  родовъ  устраипаютъ  въ 
юрт'Ь  особую  трапец1ю  на  аршинъ  отъ  земли,  на  двухъ  столбахъ:  когда  женщина 
почувствуегь  приближен1е  родовъ,  она  становится  на  кол'Ьни,  закинувъ  рри  на 
эту  перекладину,  а  бабка  растираетъ  ей  животъ  теплымъ  масломъ,  сдавливая  его 
къ  низу. 

При  благополучномъ  разр'Ьшснхи  мужъ  закалываетъ  жеребенка  двухъ  или 
трехъ  травъ  сивой  или  жел'Ьзной  масти  безъ  пятенъ;  жеребенка  разр'Ьзываютъ  на 
части,  не  разрубая  костей,  не  употребляя  топора. 

барятъ  все  мясо  безъ  исключен1я,  ничего  не  оставляя.  Сваренное  кла- 
дутъ  въ  разукрашенный  берестовыя  посуды  (туисй),  кладутъ  все,  даже  и 
кости.  На  передней  постели  (биллирикъ)  стелютъ  кокеръ  изъ  б'Ьлыхъ  конскихъ 
шкуръ,  окаймленный  въ  четверть  шириной  черной  конской-же  шкурой.  На  этотъ 
коверъ  ставятъ  туисй.  съ  мясомъ  и  чашу  (кытйхъ),  вм'Ьщающую  до  15  ф. 
топленаго  коровьяго  масла.  Въ  ожидан1и  предстоящей  ^ды,  т'Ь,  которые  бу- 
дутъ  въ  ней  участвовать,  не  4дятъ  до  трехъ  дней. 

Въ  перекладину,  на  которую  опиралась  родильница,  втыкаютъ  жел'Ьзный 
наконечникъ  копья  (охъ-оногосъ) — если  рожденный  былъ  мальчикъ  и  ножницы 
(кыптый)  —  если  родилась  д'Ьвочка.  При  рожденш  мальчика  отецъ  д'Ьлаетъ 
маленьк1Й  лукъ  со  стрелой. 

На  третШ  день  посл'Ь  родовъ  мужъ  родильницы  сзываетъ  родственнивовъ 
и  почетныхъ  частей  и  угощаетъ  ихъ  приготовленной  кониной.  Посл'Ь  Ьщ 
семеро  изъ  приглашенныхъ  выходятъ  изъ  юрты,  взявъ  съ  собой  тальниковый 
палочки,    полъ-аршина   длиной  в  толщиной  въ  палецъ,  и  строгаютъ  ихъ;  въ 
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это  время  отоцъ  строитъ  въ  юрт*  маленькую  у  расу,  высотой  въ  аршинъ,  ста- 
витъ  БЪ  ней  выр'Ьзанныхъ  изъ  дерева  жеребца  съ  вобыдщей  и  пустой  гор- 
шокъ;  семеро,  строгавшхе  тальникъ,  уведомленные,  что  все  въ  юрт4  готово, 
входятъ,  со  своими  стружками,  положивъ  ихъ  въ  горшоБЪ,  снова  выхо- 
дить изъ  юрты;  бабка  приглашаетъ  присутствующихъ  асенщинъ  с^сть  вокругъ 
урасы;  садятся  по  старшннству;  зат^мъ  призываютъ  съ  улицы  мальчика,  который 
зажигаетъ  стружки;  какъ  скоро  покажется  пламя,  женщины  распускан)тъ  волосы 
и  мажутъ  ихъ  приготовленнымъ  масломъ,  мажутъ  руки  и  лицо  и  кричатъ 
уруй  (ура)  съ  громкимъ  хохотомъ.  Мальчикъ  изъ  приготовленнаго  лука  стр*- 
ляетъ  въ  привязанную  къ  урасЬ  кобылицу  и,  если  попадаетъ,  то  вызываетъ 
восторженное  уруй,  повторяемое  н'Ьсколько  разъ.  Зат'Ьмъ  бабка  приглашаетъ 
войти  въ  юрту  еемерыхъ  мущинъ,  собираетъ  кости  жеребенка,  обертываетъ  ихъ 
берестой  и  в*шаетъ  на  сукъ  лиственницы,  а  лукъ,  стр4лы  и  прутья  отъ  урасы 
в'Ьшаютъ  на  кудрявую  березу.  Б^веръ  и  чашу  съ  оставшимся  масломъ  беретъ 
въ  свою  пользу  бабка,  которая  произноситъ  следующее  прив'Ьтств1е:  «Эехсыты 
кытта  эсиль  бат-чага  кёрсёхъ  учигяй-дикъ,  далбарай  дайда  кёрягяй  вбт-тях>, 
т.  е.  съ  благимъ  ангеломъ  (поздравляю)!  на  будущШ  годъ  въ  это  время 
счастливо  встр'Ьтиться  и  также  благополучно  помочь  разр'Ьшенш. 

Вскоре  посл'Ь  родовъ  совершается  обрядъ  провожашя  добраго  духа 
Аигьггь,  помогавшаго  въ  благополучномъ  разр'Ьшеши.  Подруги  родильницы 
сбираются  въ  ея  юрту,  съ  распущенными  волосами  становятся  вокругъ  у  ярко 
пылающаго  камина  на  колени  и,  ударяя  въ  ладони,  сначала  медленно  и  тихо, 
а  зат'Ьмъ  учащая  и  усиливая  удары,  начинаютъ  громко  хохотать,  причитая 
просьбы  богин'Ь  Лигыть  (А111у1).  Имъ  подаютъ  растопленное  масло,  и  каждая 
съ  хохотомъ  подливаетъ  его  въ  огонь  въ  жертву  Анъ  Дарханъ-Тобну;  при 
вспыхиваиш  его  хохотъ  усиливается.  Посл^Ьдшй  доводить  нервныхъ  жен- 
щинъ  до  истерики,  до  обморока,  и  ихъ  въ  безпамятств'Ь  разносятъ  по  юр- 
тамъ.  Въ  Намскомъ  улус*,  Якутскаго  Округа,  собравш1яся  женщины  ма- 
жутъ соб'Ь  масломъ  лицо  и  усерднее  изъ  нихъ  безплодныя,  съ  ц'Ьлью  по- 
лучить плодород1е.  Описанный  обрядъ  Аигыты  (АШу!^)  атараръ  совершается 
Якутами  въ  ув^^ренности,  что  женщина  не  будеть  обречена  духами  на  даль- 
нейшее безплодхе,  а  рожденный  ребенокъ  будетъ  долговеченъ. 

Со  смертью  ребенка  Якуты  выр^зають  куклу  изъ  коровьей  или  лоша- 
диной бабки,  окутываютъ  ее,  смотря  по  состояшю,  шкуркой  дорогого  зв^ря 
и  украшають  серебряньши  бляхнвш.  Передъ  этой  куклой  ставить  лучппе  куски 
пищи,  переменяя  ее  ежедневно.  Въ  куклу  эту  вселяется  духъ  умершаго, 
и  духу  этому  нужно  угождать,  иначе  разсердившись  онъ  можеть  причинить 
много  вреда  оставшимся  въ  живыхъ  родственнивамъ,  можеть  наслать  даже 
падучую    болезнь.    Чтобы  бол*е  обезпечить  себя  отъ   гн4ва   такихъ  духовъ, 
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Буклу,  въ  которую  по  времени  уже  долженъ  быль  поселиться  духъ,  зад'Ьлыван)тъ 
въ  дупло  дерева  и  уже  заключенному,  такимъ  образомъ,  духу  приносятъ  въ 
жертву  скотину. 

Чтобы  ребенокъ  жилъ  долгов'Ь-ш'Ье,  передъ  т'Ьмъ  какъ  положить  его  въ 
колыбель,  въ  ней  качаютъ  щенка,  а  на  дно  колыбели  кладутъ  на  крестъ  но- 
жикъ  и  ножницы,  причемъ  другой  ребенокъ  произноситъ:  «ладно,  согласенъ». 
При  омовеши  новорожденнаго  не  употребляютъ  никакихъ  обрядовъ,  но  пупокъ 
обр4зываютъ  вм'Ьст*  съ  сЬномъ,  со  словами:  о  ту  бысабынъ — траву  р'Ьжу. 
См'Ьхъ  и  плачъ  ребенка  во  сн%  объясняется  мученьями,  причиняемыми  ему 
злымъ  духомъ. 

Когда  у  кого  въ  семь*  не  живутъ  д4ти,  то  родившагося  отдаютъ  на 
воспиташе  въ  другую  семью,  бол'Ье  счастливую,  или  совершаютъ  обрядъ  сити 
быг(Ь)оръ,  т.  е.  приглашаютъ  шамана  или  шаманку,  протягиваютъ  черезъ 
юрту  въ  разныхъ  направлен1яхъ  волосяную  тонкую  веревку,  къ  ней  прикр^п- 
ляютъ  берестяное  солнце,  луну  и  маленькую  птичку;  женщину  од'Ьваютъ  въ 
лучшее  платье  и  сажаютъ  на  постель.  Шаманка  съ  причитаньями  обматываетъ 
вокругъ  живота  женщин'Ь  такую  же  веревку,  заклинаетъ  добраго  духа  ниспо- 
слать плодъ,  а  злого  духа — не  причинять  смерти  зародышу,  причемъ  шаман- 
ствующ1й  быстро  подходитъ  къ  женщин^^  и  острымъ  ножемъ  разр'Ьзаетъ  ве- 
ревку и  птица  должна  упасть  на  постель.  Веревка,  протянутая  по  юрт'Ь,  съ 
солнцемъ  и  луною  обозначаетъ  много  жизней;  птичка — душу  ребенка,  им'Ьющаго 
родиться,  а  веревка  вокругъ  живота — козни  злого  духа.  Разр'Ьзавъ  веревку, 
шаманъ  ув'Ьряетъ,  что  разрушилъ  т'Ьмъ  Ц'Ьпи  дьявола,  а  подр^^завъ  веревку, 
протянутую  по  юрт'Ь  —  выд'Ьлилъ  изъ  множества  жизней  предстоящую  жизнь 
ребенка  и  упавшая  на  постель  птичка  означаетъ,  что  дитя  будетъ  жить  въ 
семь'Ь.  Птичку  эту  завертываютъ  въ  заячью  шкурку  и  кладутъ  въ  заран'Ье 
приготовленное  гн'Ьздо.  Зат'Ьмъ,  когда  ребенокъ  родится,  прим'Ьчаютъ,  что 
когда  ребенокъ  здоровъ,  и  птичка  въ  гн'Ьзд*  остается  въ  поко*;  поворотится 
птичка,  и  ребенокъ  боленъ;  умираетъ  ребенокъ, — и  птичка  лежитъ  въ  своемъ 
гн'Ьздышк'Ь  брюшкомъ  къ  верху.  Якуты  безусловно  в4рятъ  въ  силу  обряда 
сити — б  ы  г  (Ь)  о  р  ъ  и  въ  доказательство  приводятъ  наблюдаемые  ими  факты. 

Также  въ  семействахъ,^въ  которыхъ  мрутъ  дйтн,  иногда  даютъ  ново- 
рожденному какое  нибудь  ]  несоответствующее  его  полу  прозван1е,  съ  ц-Ьлью 
обмщтъ  злаго  духа,  наприм4ръ  мальчику — кусачанъ-кысъ — ^худая  д4вка. 

Для  предотвращен1я  безплодЫ  совершается  также  особый  обрядъ:  при- 
глашаютъ шамана,  который  отвозитъ  безплодную  женщину  въ  л^съ,  выбираетъ 
дерево  съ  ветвями  только  на  верхушк* — о  рук  ъ-м  а  с  ъ,  подъ  нимъ  растилаетъ 
б4лую  конскую  кожу — асъ-тялляхъ  и,  посадивъ  на  нее  женщину,  закли- 
наетъ духовъ,  танцуя  вокругъ  дерева.    По  рфретю   шамана,    къ  нему  спу- 
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скаютсл  небесные  духи  и  недутъ  съ  нимъ  босЬду,  причемъ  соглашаются  на 
его  просьбу  дать  просительниц*  ребенка;  тихШ  в'Ьтерокъ  дуетъ  въ  темя  жен- 
щины, отчего  и  происходитъ  самое  зарождете.  Родившееся  такимъ  образомъ 
дитя  носитъ  наз1шн1е  о  р  у  к  ъ-  о  г  о  т  6,  т.  с.  сынъ  воздуха,  причемъ  народная 
молва  утверждаетъ,  что  такое  дитя  обыкновенно  им-Ьотъ  неровную  походку  и 
качаетъ  головой.  На  такой  обрядъ  обыкновенно  сбираются  вс4  подруги  без- 
плодной,  и  имъ  предлагается  обильное  угощейе. 

Если  у  кого  умираютъ  д4ти,  то  женщина,  почувствовавъ  беременность, 
отправляется  въ  сопровожденш  подрух^  въ  л'Ьсъ,  располагаются  подъ  дере- 
вомъ,  в^тви  котораго  образуютъ  нав'Ьсъ,  ^«зстилаютъ  шкуры,  разставляк>тъ 
лучш1я  кушанья  и  4дятъ  ихъ  съ  весельемъ  и  хохотомъ.  Если  сверху  спустится 
червякъ  на  паутин^^,  то  беременная  должна  его  съ'Ьсть.  Рожденный  ребенокъ 
будетъ  жить  до  старости,  но  въ  ненастье  и  при  сильномъ  в^тр*  бываетъ 
бсзпокоенъ. 

Съ  появлен1емъ  на  св*тъ  ребенка,  его  встр'Ьчаетъ  разомъ  масса  невзгодъ, 
съ  которыми  природа  его  не  въ  с^стоян1и  бороться,  а  помощи  ему  родители 
оказать  но  могутъ,  кшъ  по  незнан1ю,  такъ  и  по  неизбежности;  крикъ  ре- 
бенка очень  часто  объясняется  голодомъ:  мать,  сама  питаясь  скудно  и  неудо- 
боваримой пищей,  не  )$ъ  состоянш  удалить  потребное  количество  молока,  и  ко])- 
митъ  ребенкч!  соской  изъ  неудобоваримыхъ  вещсствъ;  и  безъ  то)'0  неспособный 
къ  пе])е1шриван1Ю  даже  материнскаго  молока,  д*тск1й  желудокъ  тверд4етъ  и 
поел*  недолгой  борьбы  только  увеличиваетъ  громадное  число  дйтскихъ  смертей. 
Единственная  въ  области  аптека  при  больниц*  въ  Якутск*,  не  обязанная 
отпускать  лекарства  бол*ющимъ  вн4  этой  больницы,  не  им'Ьетъ  часто  даже 
такого  простого  средства,  какъ  касторовое  масло,  и  въ  1884  г.,  во  время 
оспенной  эпидем1и,  смертность  увеличилась,  по  неимйнш  въ  город*  разр-Ьшаю- 
щихъ  желудокъ  пособШ. 

Остается  удивляться,  какъ  вйчно  бродяч1я  Тунгуски  и  жены  Чукоть,  раз- 
решившись отъ  бремени  среди  пурги  и  въ  трескуч1й  морозъ,  омываютъ  ребенка 
сн*гомъ  и,  давъ  ему  соску  изъ  черкассК(1го  табаку,  немедленно  садятся  на 
оленя  и  перекочевываютъ  на  новыя  м*ста,  бол*е  богатыя  мохомъ,  единствен- 
нымъ  кормовгь  оленей,  ихъ  кормильцевъ  и  поильцевъ.  Среди  сЬверныхъ  ино- 
родцевъ  не  редкость  встретить  д^Ьтей  пятил-Ьтняго  возраста,  продолжающихъ 
питаться  грудью  матери,  въ  виду  того,  что  желудокъ  ихъ  не  можетъ  пе- 
реваривать рыбы,  безъ  соли  и  хл^ба.  Немног1е  счастливые  родители  могутъ  пре- 
доставить своимъ  д^тямъ  коровье  и  оленье  молоко:  севернее  Верхоянска  жи- 
тели не  имЪютъ  коровъ,  а  оленей  им*ютъ  только  немног1е  изъ  зажиточныхъ, 
которые  сберегаютъ  молоко,  въ  замороженномъ  вид-Ь,  до  предстоящаго  л-Ьта. 
севернее  Верхоянска,  въ  особенности  по  Охотскому  тракту,  очень  часто  встр*- 
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чаются д'Ьтй  совершенно  голыя,  но  за  поясомъ  ихъ  ниснтъ  трубка  съ  Кйс«- 
томъ,  и,  вероятно,  ку})ен1е  позволяетъ  1>ебенку,  шшъ  и  взрослому,  забывать 
мучаюпцй  ихъ  1Юлодъ.  На  сколько  родители  имйготъ  понят1е  о  томъ  пособш, 
въ  которомъ  нуждаются  ихъ  больныя  д'Ьти,  доказыв<)етъ  фактъ,  бывшШ 
въ  г.  Якутск*  въ  зиму  1884  г.,  что  родители,  думая  облегчить  страдатя 
своего  ])ебенк<1,  метавшагося  въ  сильномъ  жару,  держ«1лн  его  надъ  отвореннымъ 
подпольемъ.  Посл'Ьдствгя  такой  помощи  были  печальны  и  крайне  для  родите- 
лей неожиданны. 

Болезни  и  мЪстныя  средства  лЪчен1я. 

Изъ  болезней,  встр1>чающихся  преиму1цественно  между  северными  ино- 
1юдцами,  сл-Ьдуетъ  упомянуть  во  1)  цынгу.  Д-ръ  Мед.  1]унге,  бывш1й  не- 
сколько л4тъ  въ  Якутской  области,  въ  качеств*  члена  Усть-Ленской  и  на- 
чальника 8кспедиц1и  на  Ново-Си<1нрск1е  ост]юва,  высказывалъ  мн'Ьн1е,  что  люди 
бол*о  южна1Ч)  климата,  живш1е  ран'к  мускульнымъ  трудомъ,  въ  особенности 
тЬмъ,  который  вызываешь  при  рают*  сильное  выд'Ьлвн1е  пота,  трудно  перено- 
сить северный  климатъ,  такъ  какъ  при  сильныхъ  морозахъ,  не  им*я  случая 
погЬть,  бываютъ  склонны  къ  забол*ван1Н)  цынгой.  Всяк!й  другой,  челов'Ькъ 
не  физическаго  труда,  ведя  ран'Ье  \\ъ  бо.тЬе  тепломъ  климат*  мало  подвижную, 
комнатную  жизнь,  непр1учииш1й  свое  гЬлокъ  усиленному  выд*лен1ю  пота,  остается 
и  на  с*вер*  въ  т*мъ  же  услов1яхъ  и,  не  пот*я,  не  несетъ  ущерба  и  т*мъ  изб*- 
1'аетъцынги.  Средствомъ  П]ютивъ  цынги  служатъ  курен1е  черкасскаго  табаку,  закла- 
дыван1е  ого  за  щеку, — дик1й  лукъ, — черемша  ^),  упот1)е11яемая  въ  заквашенном7> 
вид*,  какъ  квасится  капуста,  и  главное — усиленное  движенхе  при  ограничеяномъ 
СИ*.  8ур111И8 — иногда  въ  очень  застар*лыхъ  формахъ — 0811118,  репо811118, 
т.  с.  воспалвн1е  кожи  вокругь  кости  и  самой  кости.  При  этой  бол*зни  Якуты 
употребляютъ  сулему,  но  въ  какихъ  дозахъ,  дознатьсл  трудно,  такъ  какъ  дер- 
жится знахарями  въ  сек1)ет*;  но  во  всякомъ  случа*  нужно  думать,  что  въ 
большихъ,  такъ  какъ  очевидцы  удостов*ряютъ,  что  бывали  случаи  отравлен1я 
отъ  этихъ  пр1емовъ.  Сулему  принимаютъ  въ  т*ст*,  и  поел*  пр1ема  ])азносит7> 
щеки  больного.  Сулемой  же  л*чатъ  чир1й-огневикъ,  головную  боль;  въ  этихъ 
случаяхъ  употреблен1е  л*карства  бываетъ  наружное.  Сулема  и  сассапарель  счи- 
таются Якутами  л*карствами — по  преимуществу.  Вольные  дурной  бол*знью — 
кусаганъ-юэры — всегда  скрыш1югь  свое  состоян1о-  отъ  стыда  до  посл*дней  воз- 
можности; живя  же  т*сно,  куря  изъ  одной  трубки,  питаясь  изъ  одной  посуды, 


^)  Не  АП1ат  ш*8П)ит,  а  другой  видъ  иолсваго  лука, — ГоИ1§  Г|8111]о$18,  растущаго 
лъ  июбид1и  на  оетровахъ  р.  Лсиы;  морошка  — д  какъ  противоцинготное  средство  н  какъ 
ночегоцвое, 
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им'Ья  полное  общеше  съ  окружающими,  усиленно  распространяютъ  эту  зарази- 
тельную бол'Ьзнь.  Якуты  очень  боятся  этой  бол^^зни  и,  когда  больные  начи- 
наютъ  заживо  гнить,  то  здоровые  удаляютъ  ихъ  въ  особыя  юрты,  или  же 
оставляютъ  ихъ  въ  тйхъ  же  юртахъ,  а  сами  перекочевываютъ  въ  друг1я  м4ста; 
такъ  на  о-в*  Сагастыр*  видны  были  въ  1882  году  остатки  брошенныхъ 
юртъ,  откуда  населете  перешло  на  о-въ  Кытахъ,  черезъ  протоку.  Рати 8 — 
жолтый  лишай,  плешивость;  Nеига1^^а,  ВЬеишаИзшиз  аси1;и8,  Са- 
1агг11и8  ге81са  е  (пузыря);  ЬеисаггЬео  иг1па1гаеа,  Са1;аггЬи8 
5а81;г1си8 — отъ  непривычной  пищи,  объ-Ьдетя. 

Сопзш1с11у1118— воспален1е  слизистыхъ  оболочекъ  глазъ  очень  распространен- 
ная бол'Ьзнь  и  л'Ьчится  растворомъ  купороса.  Долгая  зимняя  трехмесячная  ночь,  п])и 
в'Ьчно  пылающемъ  камин^^,  разстилающ1йся  въ  низкой  и  сырой  юргЬ  дымъ  при  силь- 
ныхъ  пургахъ — первый  причины  слезотечен1я  и  нагноен1я  въ  глазахъ.  Приглашен- 
ный знахарь — отос^ъ — отводитъ  больного  въ  уголъ,  пристально  смотритъ  въ 
глаза  больного  и  вдругъ  вскрикиваетъ;  если  больной  вздрогнетъ— есть  надежда 
на  выздоровлеше,  такъ  какъ  злой  духъ,  сид^^вшШ  въ  больномъ,  тоже  ис- 
пугавшись, оставитъ  его.  Тотъ  же  пр1емъ  употребляется  при  л-Ьченш  ячменя 
на  глазу.  СохШз — ^воспалеше  бедренныхъ  костей — хромота.  А 111  е  г  от — а 
кашечная  шишка  на  тЪлЪ.  СЬогеа  1т11;а1ог1а  —  миряченье.  Накожныя  сыпи 
л'Ьчатъ  огнемъ,  или  прокладывая  зажженый  трутъ,  или  посыпая  на  больное 
м'Ьсто  искрами  огнива.  При  боли  въ  голов^^,  рукахъ  или  ногахъ  пускаютъ 
кровь  особымъ  топорикомъ,  въ  видЪ  ланцета,  въ  томъ  м'Ьст^^,  гдЪ  чувствуется 
боль.  Для  подобныхъ  операцШ  приглашаются  особые  знахари.  Опухоли сма- 
зываютъ  медв^^ьею  желчью,  растворенной  въ  теплой  вод'Ь;  въ  н^^которыхъ 
случаяхъ  на  опухоли  ставятъ  такъ  называемое  тень,  т.  е.  на  м'Ьсто  силь- 
нМшей  боли  кладу тъ  въ  ^|з  дюйма  высоты  кусочекъ  трута,  который  и  за- 
жигаютъ:  образуется  волдырь  —  черезъ  него-то  бол'Ьзнь  и  выходитъ  наружу. 
Между  Якутами  встр'Ьчаются  искусные  костоправы.  Противъ  гонореи,  а 
также  дурной  бол'Ьзни,  пьютъ  въ  теплой  вод'Ь  порошокъ,  соскобленный 
съ  моржеваго  зуба,  отваръ  перелойной  травы — Рата881а  ра1и81;п8  Ь.  Про- 
тивъ гонореи  принимаютъ  въ  вод'Ь  порошки  сушенаго  реш8  медв^^дя. 
При  лихорадк'Ь  —  порошки,  наскобленные  съ  черепа  челов'Ька.  Бакъ 
мочегонное  —  морошка,  отваръ  можжевельника,  ягодъ  толкуши>  отваръ 
листьевъ  шиповника.  Чтобъ  утолить  зубную  боль,  надо  держать  въ 
зубахъ  клювъ  дятла.  Отъ  пор'Ьзовъ  —  эрбяг  (Ь)  инь  —  аптекарская 
кашка  (АсЫЦеа  тШеМшт  Ь.). 

Отъ  боли  въ  живот'Ь,  отъ  заваловъ,  тошноты  и  поноса  пьютъ  настой 
на  водк'Ь  травы  ыттыла  (собачШ  языкъ),  растущей  на  поляхъ  въ  1юл'Ь  и 
августе^;  вкусъ  травы  горьшй.  Отъ  давлешй  въ  живот'Ь  пьютъ  настой  корней 
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ымня  (8ап§:1  зогЪа  а1рта  Вип§;с>  —  черноголовника,  растущаго  на  поляхъ 
въ  шл*  и  август*.  Отъ  рань  и  пор'Ьзовъ  употребляется  попутникъ — Р1ап- 
1а§о  тазог,  растущШ  въ  хгол*  и  август*.  Какъ  лекарства  употреблян)тся 
еще:  Вйлоголовнинъ — 8р1гаа  и11папа — растетъ  по  берегамъ  Лены,  въ  вид* 
настоя,  Аскеа  8р1са1;а  (Сгу1тосагра  таг.  В.),  съ  плодами  краснаго  цв-Ьта, 
собранными  въ  грозди.  Якуты  называютъ  ихъ  красный  воронецъ;  по  ихъ 
словамъ  встречается  и  б*лый  воронецъ — (Ас1йеа  8р1са1а). 

Пор'Ьзы,  вывихи  и  друпя  прост^йпия  болЪзни,  происходяпця  отъ  ви- 
димыхъ  причинъ,  лечатся  особыми  знахарями  посредствомъ  различныхъ  снадобШ. 
Вол'Ье  сложный  бол'Ьзни,  происходящгя  подъ  вл1яшемъ  злыхъ  духовъ, 
которые  мучатъ  больного,  какъ  неподдающ1яся  этимъ  простымъ  средствамъ, 
изл^^чиваются  шаманами  посредствомъ  мистерШ. 

Докторъ  Проскуряковъ,  въ  прекрасной  стать*  своей  «О  Средне-Вилюй- 
скомъ  улусЬ  Вилюйскаго  округа  и  о  господствующихъ  въ  немъ  болЬзняхъ», 
помещенной  въ  Этнографическомъ  сборник*,  изд.  Ими.  Р.  Геогр.  Общ.  вып- 
\1,  С.-Петербургъ,  1864  г.,  свидФтельствуетъ:  «Озеръ  зд-Ьсь  особенно  много; 
почти  на  каждыхъ  пяти  верстахъ  можно  встретить  два,  три,  и  бол'Ье  озера; 
между  ними  есть  огромный,  напр.  такъ  наз.  Нешели,  простирающееся  въ  длину 
на  70  и  въ  ширину  на  20  верстъ.  ВсЬ  озера  большею  частш  илистыя  или 
покрытый  травой.  Шнятно,  что  и  качество  воды  въ  нихъ  существенно  из- 
меняется. Такъ  есть  озера,  отъ  которыхъ  постоянно  не  только  л-Ьтомъ,  но 
даже  и  въ  течбН1и  зимы  бываетъ  гнилой  запахъ.  Ёстественнымъ  сл^дствхемъ 
такого  множества  воды  и  такого  качества — то,  что  и  самый  воздухъ  портится, 
наполняется  болотистыми  вредными  газами  и  делается  неспособнымъ  для  на- 
стоящаго  окислен1я  крови.  Ближайшимъ  же  и  верн'Ьйшимъ  доказательствомъ 
этому  можетъ  служить  то  обстоятельство,  что  въ  Средне-Вилюйскомъ  улусЬ 
почти  повсеместно  господствуетъ  болезнь,  известная  подъ  именемъ  проказы — 
Ьерга,  которая  не  есть-ли  скорбутъ  въ  соединенш  съ  другими  худосоч1ями, 
каковы:  лишайное,  золотушное,  ревматическое,  отчасти  венерическое  и  друг1я?... 
Здесь,  изъ  14  наслеговъ  нетъ  почти  ни  одного,  въ  которомъ  бы  не  было 
больныхъ,  одержимыхъ  этою  болезнш,  главное  свойство  которой  и  заключается 
именно  въ  дурномъ  качестве  крови  и  въ  незначительной  степени  ея  окислетя.... 
Кроме  упомянутой  формы  болезни,  сколько  здесь  встречается  другихъ  неиз- 
вестныхъ  Правительству!» — «Я  самъ,  продолжаетъ  д-ръ  Проскуряковъ,  былъ 
очевидцемъ  подобныхъ  примеровъ:  проезжая  къ  месту  своего  назначешя,  я 
встретилъ  въ  одномъ  наслеге  въ  доме  старосты  трехъ  больныхъ — одну  жен- 
щину и  двухъ  девушекъ.  У  одной  болезнь  продолжалась  уже  другой  месяцъ 
и  достигла  высшаго  развит1я,  какъ  я  заметилъ:  это  было  безпамятство,  по- 
стоянный бредъ,  совершенная  глухота,  и,  не  смотря  на  все  это,  больная  оста- 
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Ёалась  безъ  всякшх)  пособ1я.  Такое  невниман10  къ  больнымъ  исключительно 
происходить  оттого,  что  инородцы  гораздо  скорее  приб-Ьгають  къ  помощи 
шамана,  ч*мъ  врача»...  Кром*  того  д-ръ  Проскуряковъ,  указывая  на  способъ 
постройки  якутскихъ  жилищъ  съ  ихъ  каминами,,  нищенскую  одежду  изъ  плохо 
выд'Ьланныхъ  шкуръ,  неопрятность,  зловон1е  отъ  скота,  постоянно  "ЬдкШ  дымъ, 
сырость,  переходъ  изъ  натопленной  юрты  на  р-ЬзкШ  холодъ,  не  только  но 
питательный,  но  даже  вредный  выборъ  пищи,  заключаетъ,  что  все  это  им-Ьеть 
конечно  не  маловажное  вл1ян1е  на  ихъ  здоровье,  а  потому  неудивительно,  что 
едва  родившШся  ребенокъ  носитъ  уже  въ  себЪ  зачатки  всЬхъ  бол'Ьзней. 

Всл'Ьдъ  за  мн4н1емъ  учена  го  врача  уместно  будетъ  привести  сужден1я 
природнаго  Якута  Инкокент1я  Степанова  Гово1Юва,  письмоводителя  1^орогонской 
инородной  управы,  д*дъ  котораго  Михаилъ  Семеновъ  Говоровъ,  бывгаШ  за- 
сЬдателемъ  степной  думы  и  головой  Боро1Ч)нскаго  улуса,  кото1Юму  въ  1884  г. 
было  отъ  роду  89  лйтъ, — большой  знатокъ  якутской  старины. 

Молодой  Говоровъ  сообщилъ  мн4:  Якуты  в*рятъ,  что  шаманы  при 
мистер1яхъ  исц'Ьляютъ  страдающихъ  острыми  болезнями,  общее  назван1е  кото- 
рыхъ  —  т  а  р  ы  м  м  а,  чтб  значитъ  въ  перевод*  пос*щен1е,  и  случаи  исц'Ьлетй 
такихъ  бол'Ьзней  объясняютъ  магнитической  силой  шамана  и  в^^рой  больного 
въ  эту  силу;  при  чемъ  утверждаютъ,  что  большое  влхяте  на  больного  им4етъ 
обстановка  мистерШ:  ночь,  мерцанге  камелька,  шумъ  бубна,  глухое  завыванье 
шамана  и  утомлен1е  больного  отъ  щюдолжительности  мистер1и. 

Бол4е  распространенною  изъ  ц'Ьлаго  ряда  болезней  этого  рода  является 
мяняр1я — нервное  разстройство,  происходящее  отъ  душевныхъ  потрясенй  и 
органическаго  недомоган1я.  Несчастное  замужество,  часто  по  принужден1ю,  по- 
теря близкихъ  любимыхъ  родст1Юннико1{Ъ,  неправильные  роды  и  маточныя 
страдан1я — начало  этой  бол'Ьзни.  Припадки  мяняр1и  бываютъ  пер10дически:  у 
однихъ  еженедельно,  съ  другими  р-Ьже,  а  съ  третьими  даже  разъ  въ  1Ч)дъ; 
больные  д^^лаются  безпокойными,  обытгновенно  вялая  физ10ном1я  ихъ  выражаетъ 
энергш,  движен1я  становятся  р^^шительными,  глаза  горятъ  и  сила  мускуловъ 
сверхъестественная — въ  противоположность  состоян1ю  шамана  во  В1)емя  мистерШ, 
у  котораго  лицо  бываетъ  бледно,  неподвижно,  глаза  напряжены  куда-то  въ 
пространство,  какъ-бы  въ  созерцан1и  чего-то,  ему  одному  откровеннаго.  У  мо- 
лодыхъ  припадки  повторяются  чаще  и  изступленге  бываетъ  напряженн^^  и 
продолжительн'Ье  и  чаще  весной  и  л'Ьтомъ,  нежели  зимой.  Происхожден1б  мя- 
нярш  объясняется  предан1емъ  о  знаменитомъ  Юёр'4  Бахсы-Тоёно.  Въ 
очень  древнее  время  въ  Якутскомъ  округ*,  Мечинскаго  улуса,  Вахсинскаго  наслега 
жилъ  богатый  Кии  я сь  Дяллягяй;  онъ  велъ  большое  скотоводство  и  одного 
коннаго  скота  у  него  было  9  жеребцовъ  (каждый  жеребецъ  водитъ  свой 
табунъ). 
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Вздумалъ  Дяллягяй  отнять  у  сосЬдняго  Курбусатскаго  наслега  покосное 
м4сто  (о  л  ас  ъ)  подъ  названгемъ  ИмиряттАи  для  то1Ч)  иослалъ  сноихъ  лю- 
дей выкосить  тамъ  с4но  и  камышъ  (осоку);  Курбусатск1о  Якуты  на  такое  свое- 
ВОЛ10  принесли  жалобу  по  начальству,  но  Дяллягяй,  не  обращая  на  это  пниман1я, 
продолжалъ  сгребать  скошенное.  Обиженный,  не  могши  сопротивляться  насн- 
лш,  обратился  къ  могил:Ь  своего  Д'Ьда,  шамана  Мундулйхъ  уд  у  куй  и. 
постукивая  въ  его  ^юбъ  (корчйхъ),  просилъ  себ*  запщты  противъ  обидчика. 
Поднялся  вихрь  и  разметалъ  все  собранное  сЬно  по  озеру,  а  зат4мъ  повалилъ 
самого  Дяллягяя  и  вертеп»  его  до  такой  степени,  что  изорвалъ  на  немъ 
рысью  шубу;  съ  того  времени  Дяллягяй  сталъ  болеть,  впадая  по  временамъ 
въ  изступлен1е  и  бешенство.  И  такъ  страдалъ  онъ  9  л4тъ.  Поа*  его  смерти 
горный  духъ,  похитивъ  его  душу  (к  у  т  ъ),  сделался  знаменитымъ  и  грознымъ 
Юбр'вмъ  Вахсы-Тоёно.  Нить  м'Ьста,  куда  бы  не  пробрался  этотъ  Юёрь,  и 
н'Ьтъ  бол'Ьзни,  въ  причиненш  которой  онъ  не  былъ  бы  виновникомъ.  Горный 
духъ  этотъ  живетъ  на  мйст*,  называемомъ  ильбистяхъ;  тамъ  два  высо- 
Бихъ  холма,  и,  когда  кто  въ  окружности  умираетъ,  на  одномъ  изъ  нихъ  обра- 
зуется провалъ.» 

То,  что  я  называю  Юёрь,  Сл4пдовъ  въ  своей  стать*  «О  в4рован1яхъ 
Якутовъ  Як.  области»  (Изв'Ьст1я  Вост.  Сиб.  Отд'Ьла  И.  Р.  Г.  Общ.  т.  XVII 
№№1,  2,  ст.  131),  называетъ  Ерь.  и  говоритъ:  «Болезнь  наступаетъ  отъ 
тяжкихъ  бол'Ьзней  различныхъ  видовъ;  такъ  похищенная  дьяволомъ  душа  и  за- 
ключенная временно  въ  тевшицу  выпускается  на  волю,  въ  небесное  простран- 
ство, до  нова  го  воплощен1я,  а  буде  умершШ  или  умершая  до  настоящаго 
крайняго  возраста  пользовались  въ  обществ*  и  семейств*  своомъ  почетомъ, 
тогда  злой  духъ,  похитивши  душу  его,  воплощается  въ  него  (въ  духъ)  и 
блуждаетъ  по  земл*,  называясь  Ерь  и  причиняетъ  так1я-же  тяжк1я  бол*зни, 
отъ  какихъ  умерло  то  лицо.  Изъ  этого  видно,  насколько  многочисленны  должны 
быть  эти  Ери;  въ  старину,  говорятъ,  въ  каждомъ  семейств*  бывало  по  н*- 
сколько  Ерь.  Еря  не  любятъ  и  не  уважаютъ,  но  н*которыхъ  въ  особенности 
сильно  страшатся;  страхъ  этотъ  доходитъ  иногда  до  степени  обожан1я,  такъ, 
напр.,  въ  Батурускомъ  улус*  ц*лый  улусъ  не  могъ  безъ  страха  произнести 
имя  Сыгалабытъ  (Ерь-Якутка),  въ  Мегинскомъ  улус*  имени  Деллягяй 
(бывшаго  наслежнаго  старосты)  и  почти  во  всей  области — Ч  о  н  а  к  ъ,  К1)сщеное 
имя  которой  Аграфена,  съ  ея  сестрами.  Д*ти  не  вынослтъ  приближен1я  къ  нимъ 
злаго  духа — душа  ихъ  улетаетъ  на  небо  въ  вид*  птички  и  тамъ,  по  пове- 
л*тю  Бога,  должна  снова  воплотиться».  Объ  Аграфен*  я  буду  им*ть  случай 
говорить  особо,  сообщая  о  своемъ  плаваши  къ  устью  р.  Лены. 

Ин.  Сем.  Говоровъ  передавалъ,  что  случаи  мяняр1и,  или  пос*щон1я  чело- 
в*ка  злымъ  духомъ  Юбремъ  бываютъ  и  притворные;  такъ  женщина,  отданная 
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въ  замужостко  з-л  номилаго,  во  выдерживаотъ  накопившебел  въ  ней  горечи, 
злобы  на  свое  безснл!!',  на  своего  мужа,  а  такъ  какъ  все  случингаееся  во  время 
арвпадка  почитаотел  невм'Ёпясмымъ  и  ей  къ  ос;жде1110  не  ставится,  то 
несчастная  иольауется  этимх  е  подъ  маской  потери  сознанЫ  выражаетъ  свое 
горе  и  любовь  къ  посто^юннему,  который  конечно  зд*сь  ирис'утствуотъ;  посл-Ьд- 
яШ,  по  обычаю,  если  онъ  хо|И)шо  принятъ  въ  семь*,  доляенъ  ви-Ьет-Ь  съ 
родственЕикамн  принять  участ1е  въ  успокоен1Н  больной,  ухаживать  аа  ней. 
Говоровъ  былт.  -шчно  синд'Ьтолемъ  случая  мяняр1и.  Ему  пришлое!.  посЬтить 
своего  знакояаго  Якута,  одного  съ  ннмъ  улуи.  Жен*  хозяина  было  на  вндъ 
л'Ьтъ  30,  она  казалась  здоровою  и  д'Ъти  ея  были  кр'Ьпки.  Вечеромъ  хозяйК'Ь 
сделалось  дурно,  она  впала  въ  обморокъ;  доматтс  перепугались,  попрятали 
ви)  ост]юе:  ножи  и  топоры,  и  какъ-бы  выжидали  посл'Ьдктв^й.  Мужъ  оставался 
спокойно  сидеть  у  камелька  н  уб'Ьждалъ  смутившихся  яе  шум*ть  и  не  без- 
покоить  забол'Ьвшуш.  Спустя  минуть  10,  больная  начала  метаться,  кричать  и 
пФть  звонкимъ  пр1яткымъ  голосомъ.  Она  г^5роснла  съ  своей  головы  платоЕъ, 
1)аспустила  волоса,  чтй  при  мужчинахъ,  въ  особенности  посторокнихъ,  считается 
предосудитольнымъ,  и,  мот;1л  головой.  и*ла,  что  къ  нес  вошелъ  юёрь  Дяллягяй 
Вахсы-Тоино;  подражая  говору  ювря,  по  преданио  заики,  она  описывала  свои 
любимый  н  нелюбимый  м^ста,  знаномыхъ;  п^ла  про  м'Ёста,  гд^  родился  и 
уморъ  юёрь;  огъ  имени  его  пророчила  свою  судьбу  и  сосЬдой;  п])едеш1зывала 
нссчаст1я  и  болезни,  назначая  срокъ  наступлен1я  ихъ;  куса.1а  руки  свои  до 
крови,  бросалась  въ  огонь,  искала  чего-нибудь  остраго,  чтобъ  зар-Ьзаться,  и 
наконоцъ  потребовала  себ*,  отъ  имени  присутствующаго  въ  ней  духа,  водки, 
масла  и  дыму  отъ  конскихъ  волосъ.  Въ  огонь  плеснули  водки,  б|}Осили  масла 
гл  словами:  тоёнъ-эся,  ылъ  бесь  тарбахъ  беримнитя:  ахтахъ — 
арыгыны,  арагаеъ-арыны!  т.  е.  почтенный  д4дъ,  прими  даръ  пяти 
па.чьцевъ;  кр4шсаго  напиткл  и  желтаго  масла,  а  ей  поднесли  дь1мящ1еся  во- 
лосы конской  гривы:  вдохнувъ  горячаго  дыма,  больная  упала  въ  обморокъ. 
Очнувшись,  она  снопа  впала  въ  припадокъ,  причитая,  что  её  посЬтилъ  другой 
юёрь;  вто]10й  припадокъ  былъ  короче  церваго  и  закончился  требован1яии  масла, 
ВОДЕН  и  веревна;  когда  ей  подбросили  веревку,  она  к])'Ьпко  обвяла  сю  свою 
шею  и  снова  впала  въ  безчувств1е.  Такъ  припадки,  сменяясь  0|''МОроками  до 
десяти  разъ,  длились  въ  сложности  часовъ  шесть.  На  утро  она  встала  здо- 
ровой, безъ  признаконъ  утом.1ен1я. 

Страдания  мяняр1ей  у  различныхъ  лицъ  отличаются  числомъ  повторяю- 
щихся одийъ  за  другпмъ  припадковъ,  продолжйтел1.ност1Ю  каждаго  из-ь  нихъ  и 
большой  или  меньшей  силой  возбуждон1я.  .^м4чено,  что  страдающье  этой 
бол'Ьзнью,  живя  въ  различнмх:ъ  м-Ьстиосгяхъ  и,  повидимому.  не  им'Ёя  между 
собой  сношенЫ  или  знакомства,  во  время    посЪщеша  ихъ  изв'Ьстнынъ  юёромъ 
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поиутъ  одинаБов12я  причитанья,  съ  особымъ,  соотв^Ьтствуюпцшъ  каждому  юёрю, 
мотивомъ.  Называли  лицъ,  Боторыхъ  часто  пос^^щаютъ  юёри,  но  они  п  р  о  в  о- 
жаютъ  ихъ,  не  отрываясь  отъ  своего  обычнаго  домашняго  д:Ьла. 

Женщинъ,  страдающихъ  этой  бол^Ьзнью,  вообще  много,  больше  ч^^мъ  муж- 
чинъ;  бываетъ,  что  женпщны  собираются  въ  л^^тникъ  со  всей  околицы,  и  одна 
изъ  нихъ,  впавъ  въ  припадокъ,  начинаетъ  п'Ьть,  а  друг1я  ей  вторить  совер- 
шенно согласно,  такъ  что  ц4лый  около докъ  тянетъ  п*сни  юёрямъ,  одну  за 
другой. 

Когда  забол'Ьваетъ  кто  скоропостижно  и  необъяснимой  бол'Ьзнью,  то  при- 
глашаютъ  стараго  мянярика  въ  т^^хъ  видахъ,  что  если  больного  посгЬтилъ  шь 
кой-нибудь  юёрь,  то  старикъ,  узнавъ  юёря  по  причитаньямъ  больного,  опред'Ь- 
литъ,  чтб  нужно  принести  ему  въ  жертву  для  освобожден1я  больного  отъ 
страдан1й. 

Непонятный  явлен1я  природы:  пурги  съ  ихъ  завывашями,  с^^верныя  с1я- 
Н1Я,  блуждающ1е  огни,  наконецъ  страшный  сновид'Ьн1я — пугаютъ  воображенге 
дФтей  дикой  природы  и  заставляютъ  ихъ  верить  въ  блуждан1е  ц4лыхъ  ле- 
г10новъ  духовъ  среди  ихъ  челов*ческаго  общества  и  убеждаться  въ  возмож- 
ности сногаен1я  съ  ними  чрезъ  особо  дов*ренныхъ  лицъ — шамановъ  и  мяня- 
риковъ. 

Якуты  в-Ьрятъ  въ  переселеше  душъ,  не  только  временное,  но  и  постоян- 
ное, а  потому  при  лучшихъ  пожелан1яхъ  говорятъ:  «да  переселится  въ  тебя 
духъ  такого-то  (знаменитаго)  твоего  пращура»! 

Мн'Ь  кажется,  что  кром^  высказаннаго  Д-ромъ  Проскуряковымъ  мн'Ьнгя 
и  причинъ,  который  Якуты  считаютъ  располагающими  къ  забол'Ьвангю  мяня- 
р1ей,  слфдуетъ  обратить  особенное  вниманге  на  поголовное  почти  страдате  въ 
Якутской  области  солитерами  (Таеп1а  ше(11сапе11а1а — среднеканальный  ц-Ьпень 
и  Во^ЬпосерЬакз  1а1;1ш  —  широкосуставчатая  ленточная  глиста).  Употреблете 
сырого  мяса,  дурно-просоленой,  квашеной,  вяленой,  а  чаще  и  совершенно  сы- 
рой рыбы,  отсутств1е  зачастую  ключевой  и  проточной  воды  для  питья — усло- 
в1я,  легко  способствующ1я  развит1ю  различныхъ  нервныхъ  бол'Ьзней:  падучей, 
истерики,  витовой  пляски  и  пр.  Суев^^рхе,  передаваемое  изъ  побол:Ьн1я  въ  по- 
кол'Ьнхе,  въ  изв:Ьстныхъ  стереотипныхъ  формахъ,  укр'Ьпило  и  до  сихъ  поръ 
поддерживаетъ  в:Ьру  въ  юерей,  установивъ  для  каждаго  изъ  нихъ  своего  рода 
каноны.  СуевЪрхе  это,  думаю,  совершенно  бы  исчезло,  сслибъ  населен1е  области 
располагало  большимъ  числомъ  врачей,  а  наличные  не  отказывались  бы  отъ 
посильной  помощи  населенш,  рекомендуя  доступный  средства.  Думаю,  что  врачи, 
изл'Ьчивая  Якутовъ  отъ  глистовъ,  косвеннымъ  образомъ  очистили  бы  путь  къ 
у1;вержденш  бол^^е  здравыхъ  понятШ,  съ  которыми  теперь  такъ  усп:Ьшно  вонку- 
рируютъ  различные  юери  на  почв'Ь  непрогляднаго  нев:Ьжества. 
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Якуты  в^рятъ  въ  силу  и  могущество  слова;  доказатвльствомъ  служить 
игра  отъ-атахъ.  Берутъ  нисколько  сухихъ  стеблей  травы-мятлика,  нар4зы- 
ваютъее  палочками,  сгибаютъ  въ  кол'Ьнцы  и  подв^шивають  на  что  нибудь; 
затймь  берутъ  бйлоо  перо  1суропатки  и  тонкую  бересту;  нагр4въ  надъ  огнемъ 
перо  и  бересту,  потираютъ  одно  объ  другое  и  быстро  подносятъ  къ  былинк* 
съ  словами:  алъ  уотунанъ  алы  эстатымъ  арагасъ  тосунамъ 
арчилатымъ,  отъ  атахъ,  тяпь!  т.  о.  огнемъ  осв'Ьтилъ,  б*лымъ  перомъ 
подарилъ,  соломенная  ножка,  лягайсл!  и  соломенная  ножка  отскакиваетъ;  ска- 
жутъ,  чтобъ  ножки  былинки  сдвинулись,  и  оп^  сдвигаются;  отсюда  и  пого- 
ворка: онногоръ  отъ  аттахъ  иччияхъ,  т.  е.  даже  и  въ  соломенной  ножк*  духъ 
сидитъ!  Какъ  же  поел*  этого  не  верить  Якуту  въ  шамана,  силу  его  д'ЬИств1й 
и  вл1ятя  юёрей?! 

Продул редительныя  м%ры  лротивъ  повальныхъ  болезней. 

Чтобы  перейти  къ  изложенш  религюзныхъ  в^ЬрованШ  Якутовъ,  мн'Ь 
остается  сказать  еще  о  м'Ьрахъ,  принимаемыхъ  Якутами  противъ  распростра- 
нен1я  оспы  и  зат-Ьмъ  объ  обычаяхъ  при  похоронахъ. 

Въ  предупреждеше  повальныхъ  бол'Ьзней  Якуты  нов'Ьйшаго  времени  при- 
няли обычай  рисовать  на  окнахъ  юрты  и  хл'Ьва  кресты,  обычай,  усвоенный 
ими  только  съ  некоторой  обрядной  стороны,  чтб  нисколько  не  умаляетъ  ихъ 
шаманскихъ  обычаевъ.  Эпидемш  наводятъ  на  Якутовъ  паническШ  страхъ,  и 
при  развит1и  оспы,  кори,  сифилиса  и  другихъ  бол'Ьзней  здоровые  инородцы 
иногда  оставляютъ  своихъ  больныхъ  на  произволъ  судьбы,  сами  перекоче1швъ 
отъ  нихъ  въ  друг1я  мйста,  подалыпе.  Оставшись  безъ  всякаго  ухода,  больные 
разумеется  чаще  всего  умираютъ,  а  бывали  случаи,  что,  оправившись,  шли  1)а- 
зыскивать  свои  семьи.  Юрты,  оставленный  съ  больными,  иногда  на  далекое  раз- 
стоян1е  разносятъ  гнилостный  запахъ.  Если  же  больные  остаются  среди  своихъ, 
то  16  можетъ  быть  и  р^чи  о  д1эт'Ь  больного  или  о  какихъ  нибудь  предохра- 
нитедьныхъ  м'Ьрахъ  противъ  заражен1я  здоровыхъг  пьютъ  холодную  воду  въ 
горячечномъ  состоянш,  :Ьдятъ  сырую  или  щюквашенную  въ  ямахъ,  смердяп^ую 
рыбу,  спятъ  рядомъ,  раздеваясь  на  ночь  до  гола.  Только  постоянно  поддер- 
живаемый въ  камине  огонь  спасаетъ  отъ  удушливости  заражающей  атмосферы, 
отъ  скученнаго  сожительства.  Якутск1е  инородцы  не  знаютъ  бани,  т^ла  никогда 
но  моютъ,  белье  носятъ  только  некоторые  пригородные  и  вообще  зажиточные, 
а  одно  и  то  же  платье  не  снимается  съ  плечъ  до  износу,  пока  не  и^глеетъ 
отъ  жоту;  [исключеше,  конечно,  составляютъ  зажиточные,  которые  все  таки 
чистоплотнее,  сравнительно. 
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По  поият1ямъ  Якутовъ,  эпидемш  суть  злые  духи,  въ  вид*  безобразной 
русской  старухи,  посылаемой  разгн^^ванными  богами  за  гр'Ьхи  людей.  Онн  не 
иначе  называютъ  оспу  и  корь,  какъ  м<атыской  (матушкой)  или  бабуской.  Для 
умилостивлвн1я  старухи-оспы  н-Ькоторые  Якуты  ставятъ  на  стол*  угощенхе, 
состоящее  изъ  аладьевъ,  лепешекъ,  масла  и  водки,  вареной  говядины  и  дичи. 
СтаруХсЬ  невидимо  переносящаяся  съ  мЪста  на  мЪсто,  хотя  и  безъ  плоти,  но 
требуетъ  пищи,  и  на  перекрестшаъ,  въ  пустой  юргЬ,  въ  амбарахъ  съ  отворен- 
ной дверью  ей  ставятъ  лодочку  или  санки  (мин1атюрныхъ  размЪровъ);  ста- 
руха, утомившись  въ  пути,  наедается,  напиваетсл,  засыпаетъ,  а  сани  или  лодка 
везутъ  ее  дал*е,  въ  сторону  отъ  жилищь,  для  чего  сани  и  лодка  оборачиваются  въ 
сторону  противоположную  отъ  жилья.  Въ  Дюпсинскомъ  улус*  (Як.  окр.)  есть 
писарь,  онъ  же  и  староста  своего  наслега,  зажиточный  и  вполн*  грамот- 
ный и  очень  развитой;  чтобъ  не  зашла  къ  нему  непрошенная  бабушка,  онъ, 
по  соглашетю  съ  своимъ  обществомъ  л-Ьтомъ  1883  года,  когда  была  силь- 
ная оспа,  очистилъ  по  дорог*  къ  нимъ  изъ  Якутска  юрту,  накололъ  Д1ювъ. 
навозилъ  льду  (для  воды)  и  оста  вой  юрту  эту  незапертою,  приготовивъ  ее 
для  отдыха  бабушки. 

Случилась  Х0Л0ДШ1Я  погода,  и  моему  знакомому  пришлось  укрыться  въ  этой 
юрт*;  воспользовавшись  д]ювами  п  льдомъ,  онъ,  у*зжая  и  желая  поблагода- 
рить хозяина  юрты,  оставилъ  на  стол*  чаю,  сахару  и  кое-что  изъ  провиз1Н. 
Г11Ю*зжая  же  черезъ  н*сколько  дней  обратно,  онъ  уже  не  нашелъ  этой  юрты: 
ИН01ЮДЦЫ  сожгли  ее,  въ  полной  ув*ренности,  что  чай,  с<1харъ  и  прочее  оста- 
вила имъ  бабушка.  Другой  случай  былъ  съ  т*мъ  же  старостой  и  въ  то  же 
л*то.  Онъ  у  себя  на  двор*  очистилъ  амбаръ,  поставилъ  въ  немъ  столъ  съ 
а  ладьями  и  водкой  для  оспы.  Пр1*халъ  къ  нему  знакомый  РусскШ,  пр1*зж1й 
изъ  Росс1и,  продрогши  и  проголодавш1йся;  пока  хозяинъ,  встр*тивппй  гостей 
во  двор*,  любезно  распоряжался  приготовлен1емъ  самовара  для  гостя,  посл*д- 
Н1й,  не  желая  безпокоить  домашнихъ  хозяина,  зашелъ  въ  отворенный  амбаръ 
и  очень  бы-гь  радъ  найти  водку  и  св*Ж1я  оладьи.  Верну1^ппйся  хозяинъ  обо- 
м  гЬлъ  отъ  ужаса,  увидавъ  гостя  въ  амбар*,  приготовленномъ  для  оспы  и  без- 
пощадно  уничтожавшимъ  приготовленное  для  бабушки,  вполн*  ув4ренный,  что 
злая  старуха  отомститъ  за  то,  но,  къ  счастью,  опасен1я  гостепрхимнаго  хозяина 
но  оправдались,  и  онъ  съ  своими  семейными  здоровъ. 

Тотъ  же  способъ  отвлечен1я  бабушки  отъ  жилыхъ  м*стъ  повторяется  н 
иначе,  съ  небольшой  варьащей.  Запрягаютъ  маленьк1я,  игрушечный  санки,  вы- 
р*заютъ  лодку,  сажаютъ  въ  нихъ  изображенге  старухи,  снабжаютъ  ее  дорож- 
ными припасами,  даютъ  ей  въ  вид*  гостинцевъ  на  дальнюю  дорогу  разно- 
цв*тныхъ  тряпочекъ  и  выносятъ  на  дороху,  въ  угЬшете  при1'оваривая: 
«по  этой  дорог*  по*зжай,  матуск<1,  тамъ  найдешь  себ*  новыя  м*ста,  богаче  и 
лучи1е  нашихъ». 
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Въ  Намскомъ  улус*  (Як,  Окр.)  у  богатаго  Якута,  во  время  оспы,  угоще- 
те  для  бабушки  было  поставлено  на  кругломъ  стол*  передъ  образами;  образа 
были  тщательно  завешаны,  а  угощенхе  состояло  изъ  водки  и  трехъ  куропа- 
токъ,  подпертыхъ  на  палочкахъ,  въ  вид*  треножника. 

Инородцы  откровенно  признаются,  что  они  боятся  прививать  присылаемую 
имъ  оспенную  матер1ю,  потому  что,  по  ихъ  наблюденхю,  ее  даже  опасно  при- 
вивать, во  время  эпидемш  въ  особенности,  такъ  какъ  бабушка  мститъ  привив- 
шему, схватыв<1я  его  въ  свои  горяч1я  объятгя,  въ  которыхъ  тотъ  задыхается. 
Св'Ьжая  лимфа,  по  мн*н1ю  инородцевъ,  еш;е  хуже:  она  заражаетъ  кровь  непосред- 
ственно, даже  безъ  участк  злой  воли  старухи.  Олекминсшй  исправникъ  разсказы- 
валъ  мн*  случаи,  какъ  одинъ  фельдшеръ  изъ  мЪстныхъ  урожснцевъ,  побы- 
вавшШ  въ  Россш  и  потому  выдававши  себя  на  окраин*  за  врача,  прививалъ 
оспу,  приготовляя  ее  изъ  разболтанной  муки,  за  чтб  съ  каждаго  пацхента  взи- 
малъ  корову  или  быка.  Если  оспа,  привитая  ученымъ  сородичемъ,  не  приносила 
желаемаго  обезпечен1я  отъ  забол*ватй,  то  Якуты  еще  бол*е  убеждались  въ  без- 
сил1и  человека  бороться  съ  непонятнымъ  и  грознымъ  явлен1емъ,  представляющим- 
ся имъ  въ  образ*  злой  и  безобразной  русской  бабуски. 


Похороны. 

Видеть  во  сн*  вырытую  яму  или  новую  юрту  значитъ  быть  въ  семь* 
покойнику;  вид*ть  разрушенный  камелекъ — смерть  хозяина  или  хозяйки  юрты; 
вид*ть  во  СИ*  кровь — смерть  близкаго  родственника. 

Если  кто  проснется  отъ  того,  что  его  будто  звали,  тому  долго  и  сча- 
стливо жить. 

Если  разговоръ  идетъ  про  промыселъ  и  зачешется  у  кого  икра  ноги, 
будетъ  удачный  промыселъ;  если  же  говорили  въ  то  время  про  больного,  ему 
умереть. 

Со  смерт1ю  крещенаго  Якута,  если  случится  по  близости  священникъ,  по- 
койнаго  хоронятъ  по  обрядамъ  церкви,  но  весьма  часто  умершаго  хоронятъ 
безъ  священника,  который,  про*зжая  по  паств*,  отп*ваетъ  умершихъ  на  ихъ 
могилахъ,  креститъ  уже  взрослыхъ  д*тей  и  въ  то  же  время  в*нчаетъ  ихъ 
родителей,  вообще  исполняетъ  вс*  требы  по  обстоятельствамъ,  давно  перешед- 
шимъ  въ  д*йствительность.  При  отсутствш  священника  Якуты  безпрепятственно 
выполняютъ  ВС*  свои  похоронные  старинные  обычаи:  не  привыкнувъ  даже  къ 
обрядамъ  церкви,  они  по  невол*  см*шиваютъ  незабытыя  шамаиск1я  пов*рья 
съ  христ1анскими  обрядами. 
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При  похоронахъ  Якуты  закаяываютъ  любимую  лошадь  покойнаго,  ко- 
торую тутъ  же  съ-Ьдають;  покойника  од'Ьваютъ  въ  лучшЫ  платья  и,  поло- 
живъ  въ  гробъ,  закапываютъ  въ  землю.  Въ  старину  покойниковъ  въ  землю 
не  закапывали,  а,  положивъ  трупъ  въ  деревянный  ящикъ  и  въ  долбленную 
колоду,  ставили  на  дерево;  позднее  такъ  продолжали  хоронить  только  почет- 
нМшихъ;  подъ  деревомъ  закапывали  живого  коня.  Преданье  говоритъ,  что 
будто-бы  при  похоронахъ  мужа  закапывали  и  жену  его,  но  Якуты  совершенно 
отвергаютъ  случаи  закапыван1я  живыхъ  людей  при  похоронахъ.  Гробницу  на 
дерев*  я  вид4лъ  лично  въ  Устьянскомъ  улусЬ,  блязъ  с.  Казачьяго;  ветрами 
и  непогодой  она  была  разрушена  на  столько,  что  крышка  и  часть  боковыхъ 
досокъ  лежали  на  земл*;  оставались  только  черепъ  и  жел'Ьзныя  украшен1я  отъ 
шаманскаго  кушу  и  бляхи  отъ  женской  шапки,  что  и  указывало  на  трупъ 
шаманки;  остальныхъ  костей  не  было;  в^^роятно,  онЪ  были  растасканы  пти- 
цами и  животными.  Другую  подобную  же  х^бницу  вид'Ьли  до  посл^^дняго 
времени  въ  Намскомъ  улус*,  верстахъ  въ  ста  отъ  г.  Якутска.  Въ  глав*  о 
шаманств*  я  упоминаю,  что  въ  гробъ  покойника  клали  предметы  его  обыден- 
ной жизни  и  запасъ  его  любимой  пищи,  говорю  также  о  в'Ьрован1яхъ  Якутовъ 
въ  загробную  жизнь  и  въ  мытарства  души  на  земл*  въ  первые  дни  поел*  смерти. 
Могилы  на  деревьяхъ  наводятъ  ужасъ  на  Якутовъ,  они  вс*ми  м*рами  ста- 
раются объехать  ихъ;  по  поводу  ихъ  разсказываютъ  различный  легенды  о 
привид'Ьн1яхъ. 

Въ  сороковыхъ  годахъ  производилось  слйдствье  о  разграблен1и  могилы. 
Показан1с  обвиняемаго  вкратц*  состояло  въ  сл'Ьдующемъ:  «УмершШ,  могилу  кото- 
раго  я  разрылъ,  былъ  мой  прад'Ьдъ.  Родные  нередко  говаривали  о  е1Ч)  богатств* 
и  пышности  похоронъ.  Самъ  я  бйденъ,  и  часто  задумывалсн,  что,  можетъ 
быть,  со  старикомъ  похоронены  драгоценности.  Въ  крайнемъ  случа*  расчиты- 
валъ  на  еш  теплую  одежду:  похороненный  въ  мерзлой  земл*  покойникъ  и  его 
платье  не  должны  были  истлеть.  Покойный  былъ  мн*  родня,  а  потому  я 
былъ  ув'Ьренъ,  что  онъ  не  будетъ  пугать  меня;  одежда  пропала-бы  даромъ, 
а  я  могъ  ею  воспользоваться;  эта  мысль  долго  преследовала  меня  и  нако- 
нецъ  я  решился  исполнить  задуманное.  Выбра]{ъ  темную  ночь,  я  раскопалъ 
моги^Iу,  нашелъ  срубъ;  могила  была  глубока,  какъ  хоронятъ  обыкновенно  бога 
тыхъ.  Въ  ногахъ  гроба,  въ  сруб*  лежали:  ножъ,  ложка,  мйдный  котелъ  съ 
масломъ  и  кадушка  съ  варены^иъ  конскимъ  мясомъ;  оно  не  казалось  испор- 
ченнымъ,  и  я,  голодный,  по-Ьлъ  того  и  другого.  Мясо  было  дрябло  и  безсочно, 
но  масло  было  положительно  св-Ьжее  и  вкусное.  Съ  трудомъ  отбивъ  крышку 
гроба,  я  увидалъ  трупъ  дйда;  онъ  былъ  больгааго  роста,  въ  рысьемъ  савыях* 
(доха),  лицо  было  закрыто  рысьей  шкуркой,  которую  я  и  взялъ.  Трупъ  былъ 
гв4жъ.  Не  найдя  ничего  кром*  одежды,  я  всталъ  въ   ногахъ  гроба  и  убла- 
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жалъ  д*да  не  сердиться  на  меня,  жаловался  ему  на  свою  бедность,  голодъ, 
и  только  поел*  этого  я  приблизился  къ  нему.  Тутъ  только  зам-Ьтнлъ  я  на  его 
указательномъ  пальце  серебрянный  перстень,  который  р-Ьшиль  снять.  Обрадо- 
ванный предстоящей  добычей,  я  забылъ  испросить  на  это  разр'Ьшенхя  д:Ьдушки 
и  приступилъ  прямо  къ  д-Ьлу.  Рука  прадеда  была  холодна;  я  сильно  тру- 
силъ,  морозъ  щюбиралъ  меня,  кол:Ьни  тряслись;  но,  поборовъ  страхъ,  я  сталъ 
снимать  перстень,  и  лишь  потянулъ  я  его  за  руку,  какъ  онъ  сжалъ  пальцы, 
и  мои  руки  опустились.  Взглянувъ  на  лицо  старика,  я  ясно  вид'Ьлъ,  что  онъ 
смотритъ  на  меня  и  смотритъ  сердито,  даже  что-то  бормочетъ,  чего  я  не 
могъ  разобрать.  Испугавшись,  я  выл'Ьзъ  изъ  могилы  и  не  помню,  какъ  при- 
б'Ьжалъ  домой.  На  ут1Ю  люди  увидали  разрытую  могилу,  донесли  начальству; 
такъ  я  и  не  усп'Ьлъ  зарыть  могилу  и  повторить  свою  попытку  снять 
перстень». 

Въ  настоящее  время  р'Ьдко  соблюдается  старинный  обычай,  чтобы  посл'Ь 
похоронъ  члена  семьи  остальные  покидали  эту  юрту  и  перекочевывали  въ 
новую  местность;  сл-Ьды  перехода  въ  новую  юрту  остались  только  въ  толко- 
вашяхъ  сновид4н1й.  До  сихъ  поръ  соблюдается  обычай,  чтобы  сани,  на  ко- 
торыхъ  привозятъ  покойника,  лопата,  которой  роютъ  могилу,  и  колыбель 
похороненнаго  ребенка  оставлять  на  могил'Ь. 

На  усть*  Лены  мертваго  кладутъ  на  л'Ьвый  бокъ,  1Х)ловой  къ  сЬверу. 
Самыя  гробницы  зд4сь  не  одинаковы;  такъ  на  о.  Сагастыр*,  всл-Ьдствхс 
того,  что  земля  подъ  мохомъ  в4чно  мерзлая  и  не  оттаиваетъ,  мертвыхъ 
клали  въ  выдолбленный  лодки,  снабжая  покойииковъ  для  загробной  жизни 
веслами,  деревяннымъ  черпакомъ,  которымъ  вычерпываютъ  воду,  набравшуюся 
въ  лодк^^;  клали  и  въ  ящики,  сколоченные  изъ  досокъ,  принесенныхъ  ])^Ькой  съ 
верховьевъ,  и  ставили  на  высоше  козлы,  въ  защиту  отъ  песцовъ,  медв']^дей 
я  др.  хищниковъ;  на  четырехъ  углахъ  ящика  на  палкахъ  насаживались  де])е- 
вянныя  птицы,  подобный  т'Ьмъ,  который  употребляются  при  шаманств*]^  (стерхъ- 
гагара).  На  другомъ  остров*,  Кытахъ,  чрезъ  протоку  отъ  Сагалтыря,  распо- 
ложено постоянное  селенте  и  устроено  новое  кладбище;  жители,  пр1обр^ктая 
топоры,  кайлы  и  прочее,  получили  уже  возможность  вырывать  могилы  до 
полутора  аршинъ  глубины,  и  надъ  могилами  стоятъ  уже  изящные  и  высок1е 
памятники  изъ  плавника. 

Заговоривъ  о  кладбищахъ,  остановлюсь  еще  на  трехъ  кладбищахъ  по 
р.  Лен*,  о  которыхъ  сохранилось  у  меня  воспоминанхе.  Въ  Жиганск*, 
когда-то  славномъ  городк4,  теперь  селенш,  въ  которомъ  проживаютъ  на  пере- 
четъ  шесть  челов^ккъ,  при  очень  хорошенькой  церкви,  содержимой  въ  идеаль- 
юмъ  порядке  и  чистотЪ,  кладбище  въ  порядк'Ь  и  въ  томъ  обыкновенномъ 
вид'Ь,  въ  какомъ  мы  привыкди  видеть. 
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На  югь  отъ  Г>улуна.  иъ  390  нерстахъ  отъ  него,  на  правомъ  берегу  Дены 
при  впаден!!!  въ  нее  ]).  Натары,  на  высокомъ  л'Ьсистомъ  мысу,  расположено 
старянное  кладбище;  сюда  привозить  хоронить  изъ  далекихъ  окрестностей:  гора 
высока  у  покойнику  ближе  къ  небу  и  дальше  отъ  суетнаго  М1ра.  Тутъ  же  стоятъ 
дв^  рубленый  юрты:  одна  запертая  на  замокъ,  съ  запасами  теплой  зимней 
одежды,  а  другая,  безъ  двери,  съ  нартами,  оленьими  с:Ьдлами  и  прочей 
сбруей.  Присвоен10  чужой  собственности  зд-Ьсь  если  и  случается,  то  только  по 
отношен1ю  пищи,  въ  которой  всегда,  круглый  годъ,  бываетъ  недостатокъ. 
Третье  кладбище — въ  Тэулун*,  селенш  верстахъ  въ  300  отъ  устья,  на  пра- 
вомъ берегу  Лены,  на  высокой  крутой  горЪ;  по  м^^тному  обычаю,  надъ  моги- 
лами построены  шестиугольный  К10ски  съ  настлсшнымъ  внутри  поломъ.  Клад- 
бвще  заросло  густой  травой,  и  хотя  было  только  3  августа,  но  растен1я  уже 
отживали,  не  желт'Ья,  а  красн^^я. 

Выпишу  одну  эпитаф1Ю  съ  мо]^илы  на  Г>улуни,  съ  соблюденгемъ  под- 
ливной ореограф1и  на  камн'Ь: 


«(Покойся  нужное  дитя,  твой  кре- 
покъ  сонъ,  отъ  слезъ  родительскихъ 
не  преврется  онъ,  въ  объ  ятияхъ  Ма- 
тери одна,  какъ  анг'Ьлъ  милый 
цв'Ьла  ]>листала  разумомъ  непол'Ь- 
тамъ,  надежда  счаст1е  намъ 
Сулила,  и  Унесла  ихъ  къ  небесамъ, 
ты  плакала  о  смерти  супруга 
своехх)  ислезы  скорби  ускорили 
смерть  ТВОЮ.  Скоро  скоро  та  же 
Учесть  Злая  постигнетъ  и  меня, 
прости  Любезна  дочь  моя  до 
радостнаго  дня  вс^^хъ  дня,  Зд'Ьсь 
покоится  прахъ  Коллежской  Секре- 
тарши Софш    Михайловны    Прото- 
поповой поживши  въ   мир^^   и   въ 
Замужеств^^  4-  (^)  ^Л^  ^  ^  м:Ьсяцевъ  во 
вдовств:Ь  2  1Х)да  скончавшейся 
въ  23  день  Ма1я  1844  г.  тезоиме- 
нитство ея  Бываетъ  1  сентяб.» 
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Права  по  наследству. 

Вчинаемыя  весьма  р^^дко  д'Ьла  о  насл^^дств^^  большею  частш  ко&чаются 
судомъ  своего  общества.  Въ  весьма  р4дкихъ  случаяхъ  пишется  духовное  зав-Ь- 
щан1е  и  словесныя  расиоряжен1я  умершаго,  даже  незакр^^иленныя  свид:Ьтель- 
СБими  удостов'Ьрен1ями,  строго  исполняются  насл^Ьд пиками  при  Д'Ьлеж^Ь  иму- 
]цества.  Обыкновенно  умираюпцй,  въ  особенности  изъ  состоятельныхъ  людей, 
призываетъ  священника  (если  онъ  по  близости)  и  родственниковъ  и  имъ  пере- 
даетъ  свою  последнюю  волю.  Вообще  имущество  дМится  такъ,  что  если  при 
жизни  отца  женится  который  изъ  сыновей,  то  отецъ  на  свой  счетъ  беретъ 
ВС*  свадебные  расходы  и  уплату  калыма,  а  поел*  женитьбы  отецъ  уд-Ьляетъ 
ему  известное  количество  по  усмотрЪшю.  Такимъ  выд*ломъ  отделенный  д'Ьти 
всегда  остаются  довольны  и  р^дко,  чтобъ  поел*  смерти  етца  заводили  р4чь 
о  добавлеши  ихъ  насл^^дства.  Посл^  смерти  главы  семейства,  все  имущество 
его  остается  младшимъ,  еще  не  отд'Ьленнымъ,  д'Ьтямъ  и  д'Ьлится  ими  между 
собой,  какъ  братьями,  такъ  и  сестрами  поровну,  причемъ  части  сестеръ  берутъ 
братья  себ*,  за  чтб  обязываются  содержать  ихъ  до  замужества,  сделать  имъ 
приданое  за  полученный  отъ  жениха  при  выход*  замужъ  калымъ.  Хотя  обя- 
зательство это  вовсе  не  убыточно  для  братьевъ,  т'Ьмъ  не  мен4е  входитъ  въ 
({юрму  обязательства.  Если  родятся  у  такой  сестры  д'Ьти  вн4  брака,  то  они 
признаются  полноправными  и  насл^^дуютъ  въ  части  имущества,  принадлежа- 
щаго  ихъ  матери.  Само  собой  разумеется,  если  д*ло  семейнаго  раздала  пере- 
носится въ  судъ,  то  послйднЙ  р4шаетъ  дйло  по  общимъ  законамъ  Имперш. 

Вдова,  если  о  ней  })аспорядился  мужъ  при  жизни,  остается  жить  при 
д*тяхъ;  ей  р4дко  выд-Ьляютъ  что  нибудь  въ  собственность  и  она  пользуется 
вс*мъ  готовымъ  въ  хозяйств*  своихъ  Д'Ьтей;  съ  выходомъ  замужъ  вторично, 
она  не  получаетъ  ничего  изъ  имущества  покойнаго  мужа,  унося  съ  собой  самое 
необходимое.  На  сколько  отецъ  полновластный  господинъ  своихъ  д*тей  и 
безапеллящонный  судья  ихъ  дМствШ,  на  столько  мать  безпранное  существо,  не 
имеющее  почти  никакого  вл1ян1я  на  дЪтей,  въ  особенности  на  взрослыхъ  сы- 
новей. Бакъ  любимая  и  нужная  мать,  она  ''никогда  не  переста^тъ  пользоваться 
вн*шнимъ  почетомъ  и  вс*ми  признаками  уважен1я  и  датской  любви;  т*мъ  не 
мен'Ье  мать-вдова  не  повел'Ьваетъ  детьми;  напротивъ,  ей  приходится  подчи- 
няться имъ,  признавать  въ  лиц'Ь  ихъ  ту  власть  хозяина,  которая  перешла  къ 
нимъ  посл'Ь  смерти  ея  мужа,  а  ихъ  отца.  Пока  мать-вдова  живетъ  при  д'Ь- 
тяхъ,  до  т*хъ  поръ  посл*дн1я  являютсл  по  отношетю  къ  ней  кормильцами 
и  полными  попечителями.  Положен1е  вдовы  далеко  безотраднее,  если  она  без- 
детна; овдов^въ,  она  почти  всегда  бываетъ  обобрана  родственниками  покой- 
наго.  Въ  вид*  особой  милости,  ей  могутъ  выделить  часть  скота  на   прокор- 
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тше  и,  по  мн^кнш  общества,  она  даже  не  можотъ  заявлять  правъ  на  такую 
долю,  а  потому  ддя  нея  выгодн'Ье  подчиниться  добровольно  своей  участи,  если 
не  захочетъ  искать  своей  законной  части  по  суду.  Старики  пользуются  особен- 
нымъ  почетозгь  и  уважешемъ,  но  не  ради  прожитыхъ  ими  л'Ьтъ  и  пр1обр^к- 
тенной  с:Ьдины,  а  въ  виду  ихъ  житейской  мудрости  и  честнаго  отношен1я  къ 
окружающему.  Имъ  везд'Ь  принадлежитъ  почетное  мЪсто  лучшШ,  и  бол'Ье 
жирный  кусокъ;  ихъ  слово  во  всякомъ  случать  им^кетъ  решительный  в'къ,  и 
никто  никогда  не  р'Ьшится  противор'Ьчить  имъ,  разв^  изъ  самыхъ  безшабаш- 
ныхъ  головъ. 

Церковные  праздники  и  календари.  Похороны. 

Якуты,  живупце  по  близости  церквей,  соблюдаютъ  храмовые  праздники, 
всЬ  двунадесятые,  которые  они  хорошо  помнятъ;  не  зная  м'Ьсяцевъ,  они  свя- 
зываютъ,  какъ  и  наше  простонародье,  происшедшее  событ1е  съ  днемъ,  нъ  ко- 
торый празднуется  чтимый  ими  святой;  напр.  говорить:  «это  было  за  н'Ьсколько 
дней  или  столько-то  недель  посл'Ь  (мученицы)  Евдоши  (1  марта),  близость 
къ  храму  способствуетъ  къ  запоминанш  празднествъ,  установленныхъ  церковью. 
Въ  каждой  юрт'Ь  подъ  образами  или  вообще  въ  переднемъ  л^вомъ  углу, 
самомъ  почетномъ  м'Ьст'Ь,  виситъ  календарь,  хоть  на  нед'Ьлю,  въ  которомъ 
обозначены  семь  дней  и  на  каждый  день  особая  дырочка:  воскресенье  вверху 
и  съ  крестикомъ,  и  по  солнцу  идутъ  кругомъ  сл'Ьдующ1е  дни  нед'Ьли;  если 
календарь  деревянный,  то  хозяинъ  каждое  утро  персставляетъ  колышекъ  въ 
ел1^дующую  по  солнцу  дырочку;  если  тотъ-же  календарь  мФдный,  то  передви- 
гаетъ  м*дную-же  стрелку.  У  богатыхъ  встречаются  календари  на  ц^Ьлый  годъ. 
Тогда  они  д^^лаются  или  на  доск'Ь,  квадратной,  вершковъ  6-ти,  или-же  биркой; 
на  до€к:Ь  обыкновенные  дни  обозначены  выдолбленной  дырочкой,  воскресенье  — 
дырочкой  съ  крестикомъ;  отдельные  праздники  —  всегда  особыми,  условлен- 
ными знаками  ^).  На  доск^к  дни  идутъ  отъ  лФвой  руки  къ  правой,  сверху  внизъ, 
какъ  мы  обыкновенно  читаемъ;  на  биркф-же  (квадратной)  особо:  сперва  идетъ 
счетъ  сверху  по  л-Ьвой  сторон*,  —  дойдя  до  конца,  счетъ  идетъ  снизу  вворхъ 
по  правой  сторон'Ь;  напр.  на  бирочномъ  календар'Ь  за  1883  г.  у  Якутовъ 
въ  Устьянск'Ь  обозначено: 

Суббота  1-го  янв.  Новый  годъ,  знакъ  ]/ 

Четв.  6-го  янв.  Богоявлете,  знакъ  -(- 

Вторн.  18-го  янв.  Аоанасьевъ  день,  знакъ  — 

Воскрес.  30-го  янв.  Трехъ  Святителей:  Васил1Я  Вел.,  ГригорЫ  В., 
1оанна  Зл.,  знакъ   Ш 


^)  О  такого  рода  калондаряхъ  см.  «С1^всрный  р^ной  календарь».  Историко-этнограф. 
из(^дован1о  Вячеслава  Срсзнсвскаго.  СПБ.  1874.  У-{-108  стр.  въ  4®  со  кног.   изображен* 

,Хи.  Стжр.«  в.  1П.  6 
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Среда  3-го  ({юпр.  Ср'Ьтен10,  знакъ  — 

Вторн.   1-го  марта.  Мученицы  Евдошй,  знакъ   II 

Среда  9-го  марта.  Сорока  мучениковъ,  знакъ  -77- 
Чети.   17-го  марта.  Алексия  1).  чел.,  знакъ  — 
Пяти.  2Г)-1'о  марта.  Гаагов'Ьщенье,  знакъ  — •— 
Суббота  26-го  марта.  Соб.  Архангела  Гавршла,  знакт 

Воскрес.   10-го  апреля.  Вербное  Воскресен1е,  знакъ 
Воскрес.   17-го  апреля.  Пасха,  знакъ 


-г 
м 


Суббота  23-14)  апреля.  Георг1я  Иоб.,  знакъ     ^ 

Воск1Я)с.   24-го  апреля.  Закрыт1е  царскихъ  вратъ,  знакъ  иш: 

Вторн.  26-го  апреля.  Родительски  день,  знакъ  Н^  Елбпотъ  Христово. 

Воскрес.  8-1Ч)  мая.  Аи.  1оанна  Богослова,  знакъ  -Н 

Понед.   9-го  мая.  Николая  Угодника,  знакъ     ^ 

Среда  11-го  мая.  Преполовенге,  знакъ  "1111_ 

С^уббота  21-го  мая.  Константина  и  Елены,  зш1къ     ^ 

Четв.  26-го  мая.  Вознесен1е  Господне,  знакъ   -/ 


Воскрес.  29-1Х)  мая.  Муч.  веодосш,  знакъ  "+-  бу  кюнгя  балыкъ  санить. 

Воскрес.  5-го  шня.  Троицынъ  день,  знакъ  < 

Понед.  6-1Ч)  1ЮНЯ.  С\\.  Духа,  знакъ  — 

Четв.  23-го  1ЮНЯ.  Владим1рской  ик.  Б.  Матери,  знакъ  т 

Пятн.  24-го  шня.  Рожд.  I.  Предтечи,  знакъ  -«{((^  отъ  юльгюль. 

Воскрес.  26-1Х)  шня.  Тихвинской  ик.  Б.  Матери,  знакъ  • 


Среда  29-го  1юня.  Апост.  Петра  и  Павла,  знакъ    — [- 

Пятн.  9-го  1ЮЛЯ.  Велкм.  Прокоп1я,  знакъ  лГ  Промькелъ  утокъ. 

Пятн.   16-ш  шля.  Кирика,  1улиты,  знакъ  — 

Вторн.  20-го  1ЮЛЯ.  Пр01юка  Ил1и,  знакъ  ^ 

Понед.   1-го  августа.   1-й  Спасъ,  знакъ  _|» 

Суббота  6-го  августа.  П1)еоб1)ажен1е  Господне,  знакъ  4= 

Понед.   1Г)-го  ав17ста.    Уснете,  знакъ 


•  • 


Вторн.   16-го  августа,  Неру  кот  воренна1'о  образа,  знакъ —I — 

Пятн.   19-го  августа.  Донской  ик.  Б.  Матери,  знакъ    Д1  тыбы  Ангола, 

Пятн.  26-14)  августа.  Влад.  иконы  Б.  Матери,  знакъ  — 

Понед.  29-14)  августа.  Ус*кно1Шн1е  главы  Хоанна  Пр.,  знакъ 

Четв.   1-го  сентября.  Преп.  Симеона  Ст.,  знакъ  — 

Четв.  8-го  сентября.  Рождество   Бо1Х)родицы,   знакъ 
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Среда  14-го  сентября.  Воздвижвн1е  креста,  знакъ   — ^ 

Суббота  1-го  октября.  Покровъ  Пресв.  Гюгородицы,  знакъ 
Суббота  22-го  октября.  Казанск'ш  ик.  15.  Матери,  знакъ  — 

гытаръ  таксарт»  времъ. 

Среда  26-го  октября.  Велкм.  Дмитр1я,  знакъ  — ^ 

Вторн.  8-го  ноября.  Соборъ  Арх.  Михаила,  знакъ     V 

Понед.    14-го   ноября.   Ап.  Филиппа.   Начало  Рожд.  поста,  знакъ 

Асъ  Кябисяръ. 

Понед.  21-го  ноября.  Введете  во  храмъ  Пр.  Богородицы,  знакъ 

Среда  23-го  ноября.  Митрофана,  еп.  Воронежскаго,  знакъ   — 
Суббота  26-го  ноября.  Св.  Иннокент1я  Иркутскаго,  знакъ   -Н 
Вторн.  6-го  декабря.  Св.  Николая,  знакъ  — |^^ 
Понед.  12-го  декабря.  Св.  Спиридона,  знакъ  — 
Воскрес.  25-го  декабря.  Рождество  Христово,  знакъ  -^ 

А 


4  Арн- 


С)  0.1  Яш. 


Чет.  ОЧУогояи. 


^ 


Под'Ьльиый  календарь 
деревянный. 


Нед1}льный  календарь 
мЪдний. 


10^  АоипасЫ 


0-ф-О^ЬООО    0-ф"0    0    0 

о  ооч^о^+о  о  о-ф-о 
о  о  о  о  о-ф-о  о  о  -59^  о  о 

-4>-ооо'<5|^"^°^®^ 
о  о  -ф.  о  о  о^  о  о  -ф-  о  о 
о  о  о%-ф-оо^о  о  о-ф- 

о  О.ре-0  ооч^о  оо  оо 
о-ф-о  о  ^ооо-4-о  оо 
о  о  о-ф-оо*^о  о  о-^о 
о  .#со  оо-ф-оооооо 

Годовой  квад[»атный  кадондарь  на  доскЬ 


а 


п. 

Вт. 
Ср. 

П. 

Сп 

§01 


В. 
Л. 

о. 
Ср. 
ЧёП 

П. 

Сн 
В. 


+ 


■/■ 


•4- 


+ 


+ 


^ 


^ 


41 


Вт. 
Ср. 
Чп: 
ВяТш 


Ирим^^рноо  пэображон1о 
кадоидврн— Онркн. 
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Времяпрепровождеше  въ  обыкновенные  церковные  праздники  тчЬыъ 
особоннымъ  не  отличается  у  Якутовъ:  од'Ьваются  въ  дучппя  одежды,  у  кого 
она  есть  (у  большинства,  которые  очень  б'Ьдны,  всего  только  одна  одежда, 
которая  не  снимается,  пока  но  изветшаетъ  на  плечахъ),  не  работаютъ,  ходятъ 
другъ  къ  другу  въ  гости,  собираются  посид'Ьть  на  лужайк^Ь,  или  гд^Ь  нибудь 
въ  укромномъ  жкс>т%  покуривая  свои  трубочки. 

Мн^Ь  не  пришлось  самов^  записать  назвашя  м^Ьсяцевъ,  но  приведу  н'Ь- 
сколько  несходный  между  собой  св^Ьд^Ьн1я,  сообщаемый  бывшимъ  протохеремъ 
Хитровымъ,  въ  посл'Ьдств1И  епископа  Якутскаго  Д10нис1я  —  въ  его  брошюр'Ь 
<(0писан1е  Жиганскаго  Улуса»,  напечатанной  повидимому  около  1853  г.,  и  въ 
стать*  «о  в4рован1яхъ  Якутовъ  Якутской  области»,  заседателя  Якутскаго 
округа  Сл'Ьпцова,  а  именно: 

По  брошюр*  Хитрова.  По  Сл4пцову. 

Мартъ.  Олунню  ый.  Мартъ.  Кулунъ-тутаръ  —  жеребенка 

имать. 
Апрель.  Колунъ-тутаръ  (жеребенка  на    Апр-бль.  Бусь  устаръ  —  ледоходъ. 

привязи  держать). 
Май.  Бусъ  устаръ  ыя  —  ледоходъ. 
1юнь.  Эмъ  ыя  —  рыба  икру  мечетъ. 

»      Бесъ  ыя — сосновую  корку  сдирать. 
1юль.  Сара  ыя  —  ленный  м*сяцъ. 

«      Отъ  ыя  —  сенокосный  м-Ьсяцъ.      1юль.  01'Ъ  ыя. 
Августъ.  Атыржахъ  ыя  —  вилы  брать.    Августъ.  Атыржахъ  ыя  —  пилы  б])ать 

с4но. 
Сентябрь.  Тердюнню  ый  —  4-й  м4сяцъ.    Сентябрь  Балаганга-киряхъ  —  въ  зим- 


Май.  Бясь  ыя  —  сосну  сдирать. 
1юнь.  Ыэмъ  ыя  —  рыба  икру  мечетъ. 


НИКИ  перебираться. 
Октябрь.  Алынни  —  6-й  месяцъ. 
Сентябрь.  Сятинни  —  7-й  м4сяцъ. 


Октябрь.  Ьесинни  ый  —  5-й  мАсяцъ. 

Ноябрь.  Алынни  ый  —  6-й  м-Ьсяцъ^). 

Декабрь.  Сятянни  ый  —  7-й  м-Ьсяцъ  ^).    Декабрь.  Ахсыннн  —  8-й  м-Ьсяцъ. 

Январь.  Ахсыни  ый  —  8-й  м-Ьсяцъ  ^).      Январь.  Тохсунню  —  9-й  м-Ьсяцъ. 

Февра.1ь.  Тохсунню  ый  —  9-й  м^сяцъ  ^).   Февраль.  Олунню  —  10-й  м-Ьсяцъ. 

Различте  названШ  мЪсяцевъ  можетъ  быть  объяснено  различ1емъ  местностей, 
въ  которыхъ  названк  упот])ебляются,  а  такъ  какъ  СлЪпцовъ  сообнщлъ  не- 
сомненно назван1я  у  Якутовъ,  ближайшихъ  къ  г.  Якутску,  то  т^-же  самыя 
явлен1я,  отъ  которыхъ  получили  назван1я  самые  месяцы,  являются  на  севере, 
въ  Жиганскомъ  улусЬ,  бол'Ьс  запоздалыми,  ч^кмъ  на  юг^Ь  той-же  области. 
В.  Л.  ПриклонасШ, 


1\   Г- 


)  Этн  м1>сяцы  назыюстса  черными— солнце  за  шриаонтомъ. 


Стародавняя  жизнь  Остяковъ  и  ихъ  богатыри,  по 

былинамъ  и  сказатямъ. 


ГЛАВА  I  '). 

Остяцкая  эпическая  поэз1я. 

Нашнсв^^^н^я  объ  остяцкой  эпической  поэзш.— Характеристика  ны1гЬшнихъ  Остяковъ  л  ихъ 
страны.— Остяцк1я  былины  и  при  какихъ  сл^гчаяхъ  о^Ь  поются. — Ихъ  древность.— Героическ1я 
сказания  бод'Ьо  новыхъ  вреионъ.  -  Объясненю  названия  быжины  т  &  р  н  ы  й-й  р  а. — Музыкальные 
инструменты  «лебедь»  и  «домбра»   служатъ  аккомпаниментомъ  для  былинъ. — Изыкъ  остя!^- 

кихъ  былинъ. — Особенности  одной  былины. 

Судьба  С4в.-3ап.  Сибири  и  культура  оя  прежнихъ  обитателей  до  водпо- 
ретя  зд'кь  Русекихъ  намъ  почти  совершенно  незнакомы,  а  между  т^^мъ  до- 
вольно богатая,  но  сравнительно  очень  мало  изсл^дованная,  поэзхя  живупщъ 
зд'кь  племенъ  Остяковъ,  Вогуловъ  и  Само^Ьдовъ,  можетъ  пролить  н^Ькоторый 
св^Ьтъ  на  этотъ  предмегь.  Мы  остановимся  исключительно  на  по931и  Остяковъ 
и  притомъ  южнаго  племени.  Но  и  въ  зтой  области  мы  огргшичимся  только 
двумя  видами  ихъ  народнаго  творчества:  былинами  или  героическими  П'Ьснями 
и  героическими  сказангями,  который  им^^ютъ  т'Ьмъ  больш1й  интересъ,  что  въ 
нихъ  довольно  ясно  отражается  жизнь  прежнихъ  Остяковъ. 

Эти  виды  остяцкой  народной  поэзии  остались  до  сихъ  поръ   совершенно 


^)  Передавая  остя(1К1я  слова  и  выражсн1я  при  помощи  русскаго  а.1фавита,  считаемъ 
необходимымъ  сд1лать  указан1я,  какнмъ  обрааомъ  Остяки  ороизносять  отд'Ьльныя  буквы. 

Г  л  ясны  я:  а,  е,  1,  о,  у  произносятся  какъ  соотвЪтствующ1я  буквы  въ  русскомъ 
(е  всюду  какъ  э).  Кром1}  того  въ  остяцкомъ  язык']^  им1Ьются  мягк1я  гласныя:  д,  Г)  и  у,  про- 
износимый, какъ  н^^мецк'ш:  й,  б  и  0.  01^тяцкая  буква  ы,  соответствующая  русскому  ы,  отли- 
чается отъ  посдЪдняго  тЬмъ,  что  всегда  кратка.  Дифтонги:  а1,  е1,  о1  обыкновенно  выго- 
вариваются какъ  ай,  эй,  ой. 

С  о  г  л  а  с  н  ы  я:  б,  в,  ж,  м,  н,  р,  х,  ц,  ч,  ш  и  твердыя:  к,  л,  н,  с,  т,  д  выговари- 
ваются, какъ  соответствуют! я  русск1я  буквы.  Мягк1я:  к,  л,  н,  с,  т,  д  и  мягкое  г  произно- 
сятся, какъ  к^,  дз>  "^»  <У>  Ч>  ЛЗ»  г].  Мы  ихъ  обозначили  знаками:  к',  л',  н',  с',  т*,  д',  г\ 

Г  передъ  а,  о,  у,  ы  и  въ  конггЬ  стоговъ  произносится  какъ  малорусское  г  въ  слов* 

«гора». 

Кроме  того,  въ  остяцкомъ  существуютъ  ел*дую1ц1я  буквы:  ^,  н,  з',  к',  нзъ  коихъ  пер- 
вая произносите^,  какъ  немецкое  ^,  а  остальныя,  какъ  следуюгц1я  сочетан1я  русекихъ:  н  = 
нг;  з'=-дз;  8'=:д». 

Подробнее  о  произношен1н  южныхъ  Остяковъ  см.  у  Кастрсна  («УегзасЬ  с1псг  08^)$^• 
к18с11еп  ЗргаеЫеЬгс  стр.  4—7. 
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незатронутыми.  Кастренъ  и  некоторые  друг1е  намекаютъ  на  сущоствован1е  у 
этихъ  народцевъ  героической  поэзш,  но  почти  не  приводить  ннкакихъ  образ- 
цовъ.  Венгерецъ  Регули  записалъ  ихъ  множество  на  вогульсконъ  язык'Ь  и  на 
сЬверо-остяцБомъ  нар^кч1и,  но  преждевременная  смерть  его  и  отсутств1е  ключа  къ  его 
записямъ  сд'Ьлали  его  обширный  матерхалъ  на  продолжительное  время  мертвымъ. 

Изв^кстный  финнологъ,  теперь  покойный,  профессоръ  Гельсингфорскаго 
университета  Альквистъ  совершилъ  три  путешеств1я  въ  С4в.-3ап.  Сибирь, 
составилъ  небольшую,  первую,  христомат1Ю  для  остяцкаго  языка;  въ  ней  онъ 
пом-Ьстилг  переводъ  Евангед1я  Св.  Матвея  и  заповедей,  нисколько  бйдныхъ  по 
содержанш  сказокъ  и  п^^сенъ  нов^Ьйшаго  времени,  но  ниче1'о  не  говорить  объ 
остящсихъ  богатырскихъ  п4сняхъ,  а  он4  т  всЬхъ  отношен1яхъ  стоять  неизме- 
римо выше  остальныхь  видовь  остяцкой  народной  П09з1и.  Тоже  самое  можно 
:шм4тить  и  про  другую  книгу  его,  гд4  онь  говорить  о  поэз1и  Остяковь  и 
Вогуловь.  По  всему  в^роятш,  этоть  типъ  угорской  поэз1и  быль  ему  мало 
знакомь  *). 

Въ  1888 — 89  году  Западную  Сибирь  посетили  двое  мадьярскихъ  уче- 
ныхъ:  М.  Папай  и  ]>.  Мункачи,  которые  занимались:  первый  —  этнографхей 
Зап.-Сибирскихъ  народцевъ,  второй — Вогульскимь  языжомь.  Муню1чи  собраль 
богатый  матер1алъ  образцовь  народной  словесности  Вогуловь,  между  прочимь 
и  большое  количество  былинь. 

Объ  остяцкихь  же  былинахь  до  сихъ  порь  нигд'Ь  ничего  не  было  на- 
печатано. Въ  виду  этого  я  позволяю  себе  представить  небольшое  изсл'Ьдован1е 
о  стародавней  остяцкой  жизни  и  ея  богатыряхь,  составленное  на  основан1и 
собранныхъ  и  переведенныхъ  мною  остяцкихь  былинь  и  сказатй  ^).  На  остяц- 
комь  языке  у  меня  имеются  3  былины  и  2  ск<шн1я  и  кроме  того  около 
1 5  краткихь  разсказовь,  записанныхь  по-русски. 

Земля  Остяковь  или  северная  часть  Тобольской  17бернш  представляеть 
изъ  себя  низменную  равнину,  прорезанную  двумя  мощными  реками:  Обью  н 
Иртышемь  и  ихъ  многочисленными  притоюши.  Правые  берега  зтихъ  рекь  въ 
большинстве  случаевъ  представляють  изъ  себя  террасы  более  или  менее 
возвышенныхъ  плоскогор1й,  который  тянутся  далеко  вглубь  страны  и  за  исклю- 
чен1емь  с<1М0й  северной  части  края  покрыты  почти  сплошными,  но  сильно  по- 


^)  Это  явствуетъ  уже  изъ  сл1»дую1цей  фразы  его:  „Ап  АппиЙ!  и.  1111то11коттепе111ю|1 
йев  ве8ап(^8  8(сЬс11  (Не  Пдгсг  ^с(1оеЬ  п1сЫ;  ИеГсг,  а18  сНс  ап(1сге11  08Ш1ш18<*Ьеп  Уо1кег, 
(1с1т  (11е  ^Vоп^^п  ВгисЬвШске,  \\'е1с110  шап  Ьо!  (1|080п  ип^ог  (1ет  Nатсп  Уо1к811С(1ег  ем^^о- 
5501с1|пс1;  Ьа!;,  81пй  еЬоп80  дс18^с8агтс  и.  8ШтрсгЬа^1с  Уег8исЬе,  \у1с  (1|е  08Уак18сЬсп  11ес1(а- 
11\с  Ег81  ап  йог  П\^111а  п.атЬайо^л  8сЬи1*  с1ог  Л1ш18с11— и^18с*1ю  Уо1к8дс181;  т  ках'оИвсЬсп 
Кппеп^свап^^е  с'тс  (1ст  1пЬа](;  и.  йог  Коип  иасЬ  всЬопс  Уо1к8с11сЫ;ип^,  (Не  81с11  ап  1пп1^- 
кс11;  (1о8  СеШЫе8,  ага  11е1с]]1]шт  (1ег  Гап1а81е  и.  ап  8ргасЫ*1сЬсг  КогтуоИепйип^  пи^  ^е(^е^ 
ап(^егоп  Уо1к8рос81е  те88оп  (^а1'Г*.  („Ип^ог  ЛУо^Псп  п.  ОвУакоп**  8.  17Я). 

О  ^>удутъ  иа•^аны  особо. 
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стрс1давшими  отъ  огня  л'Ьсами.  Л'Ьвый  берегъ,  почти  всюду  низменный,  со- 
етоитъ  изъ  ишещренныхъ  ключами,  р'Ьчюши  и  озерами  с^Ьверныхъ  задивныхъ 
луговъ,  называемыхъ  зд'Ьсь  «сорами»^  а  гавже  изъ  гривокъ,  поврытыхъ 
лиственными  деревьями,  и  плоскихъ  песчаныхъ  холмовъ,  носящихъ  на  себ^Ь 
сосновые  боры.  Но  наибольшую  часть  всей  згой  страны,  какъ  въ  ея  бол'Ье 
возвышенныхъ  частяхъ,  такъ  и  въ  бол^Ье  низменныхъ,  занимаютъ  обширный 
болота:  моховыя,  торфяныя,  осоковыя,  понрытыя  на  значительной  части  своего 
11ротяжен1я  корявыми  березками  и  сосенками.  Таковъ  л^ктн1й  видъ  этой  глухой 
страны  сЬвера.  Зимой  2-хъ  аршинный  сн^к1*ь  устилаетъ  сплошной  пеленой  всЬ 
неровности  почвы,  густымъ  слоемъ  покрываетъ  деревья  и  кусты  и  д^клаетъ 
еще  бол'Ье  однообразной  грустную  картину  природы  С'Ьв.-Зап.  Сибири. 

Иной  видъ  принимаетъ  опять  этотъ  край  весной,  когда  разливш1яся 
р^Ьки  затопляютъ  низменный  площади  л^кваго  и  отчасти  праваго  берега  на 
десятки  и  сотни  верстъ  во  вс^к  стороны.  При  небольшомъ  даже  в'Ьтр'Ь  эта 
громада  водъ  уже  бугауетъ,  какъ  морс,  и  горе  путнику,  котораго  непогода 
застш'ла  на  пути.  Единственное  его  спасен1е,  если  онъ  найдетъ  уб*жище  гд4 
нибудь  на  холм!^,  выступающемъ  изъ  воды  на  подобге  острова,  или  прямо 
причалить  къ  вершинок  торчапц1ГО  надъ  поверхностью  воды  ивоваго  дерева  и 
уц^Ьпится  за  него.  И  въ  подобномъ  положенш  приходится  иногда  провести 
день,  два  и  бол^Ье,  пока  буря  не  затихнетъ. 

Такова  страна  Остяковъ,  но  для  нихъ  зтотъ  б^Ьдный  и  угрюмый  край 
с^Ьвера  кажется  страной  об^ктованной  и  ни  одинъ  изъ  нихъ  не  покидаетъ 
своей  родины  добровольно.  Да,  впрочемъ,  имъ  въ  этомъ  не  представляется  и 
надобности.  Населен1е  ихъ  въ  20.000  душъ  обоехч)  пола,  или  около  того, 
живетъ  на  огромныхъ  пространствахъ,  который  при  всей  б'Ьдностн  сЬверной 
природы  могутъ  П1юкормить  значительно  бол4е  17СТое  населен1е. 

Остяки,  к<1къ  и  Вогулы,  являн)тся  единственными  представителями  въ 
Сибири  обширнаго  финскаго  племени.  Вм11ст^Ь  съ  Мадьярами  они  составляютъ 
угорскую  его  в4твь. 

Источниками  пропитан1я  служатъ  Остякамъ  главнымъ  образомъ  рыболов- 
ство и  зв^Ьроловство.  Самые  южные  Остяки,  живущ1е  по  Иртышу,  занимаются 
кромок  того  въ  весьма  небольшихъ  разм'Ьрахъ  землед'Ьлхемъ,  а  жители  крайня]^ 
сЬвера — оленеводствомъ. 

Съ  1715  г.  Остяки  испов^Ьдуютъ  православную  в^^ру ,  но,  мало  знакомые 
съ  началами  христ1анскаго  учен1я,  исполняютъ  лишь  н^ккоторые  обряды  ея. 
Напротивъ,  почти  всюду  они  еще  сильно  придерживаются  своихъ  прежнихъ 
языческихъ  в'Ьровашй,  а  на  с^Ьвер^к  Березовскаго  округа  изв^кстная  часть  бро- 
дячихъ  Остяковъ  и  понын*  прсбываетъ  въ  язычеств*. 
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Остяцкая  культура,  если  такъ  можно  выразиться,  съ  кагдымъ  годомъ 
все  больше  падаетъ.  Въ  бол'Ье  южной  части  этой  области  они  уже  давно  ве- 
дутъобразъ  жизни  мало  отличный  отъ  образа  жизни  сос^кднихъ  Русскихъ,  но 
за  посл^Ьдше  годы  стали  пропадать  и  посл'Ьдше  немнопе  остатки  ихъ  преж- 
ней культуры. — Типичный  женсшй  костюмъ,  еще  весьма  недавно  бывш1й  всюду  въ 
у  потреб  ленш,  зам'Ьнился  русскимъ  платьемъ  и  платкомъ,  «лебеды»  и  «домбра» 
выт^Ьсняются  «бандуркой»  и  балалайкой,  остяцк1я  п^кни  и  пляски — русскими. 
Вм'Ьст^^  съ  этимъ  и  родной  языкъ  вс«  бол^ке  и  бол^^  забывается  и  выт^Ь- 
сняется  русскимъ.  Благодаря  зтому  всеобщему  обрус^Ьнш,  падаетъ  и  остяцкая 
народная  по931я  и  принимаетъ  иной  характеръ:  п'Ьсни,  которыя  теперь  поются 
на  Оби,  составлены  въ  дух^Ь  русскихъ  рыбаковъ  и  восп^^ваютъ  подвиги  рыбо- 
промышленниковъ  или  любовный  похожденк  Остяковъ  и  Остячекъ.  Языкъ  ихъ 
весьма  неизященъ  и  испещренъ  русскими  словами  и  выражен1ямй,  а  н^Ькоторыя 
изъ  нихъ  по  своему  содержанш  скор'Ье  напоминаютъ  наборъ  словъ,  ч'Ьмъ 
п^Ьсню.  Сказки  тоже  потерп'Ьли  сильное  вл1ян1е  отъ  русскихъ  и,  хотя  и  вьш- 
грали  при  зтомъ,  но  за  то  утратили  часть  своей  самобытности.  Одни  только 
былины  и  героичесшя  сказан1я  остались  безъ  перем'Ьны,  но  въ  сл'Ьдствхе  этого 
они  и  пропадаютъ. 

Изъ  72  остяцкихъ  юртъ  Тобольскаго  округа  они  сохранились  лишь  въ 
3 — 4-хъ,  но  и  зд'Ьсь  постепенно  забываются  въ  сл4дств1в  того,  что  рус4ющев 
молодое  покол^кнхе  мало  старается  перенимать  ихъ  у  своихъ  отцевъ.  « 

Лучш1б  знатоки  ихъ  проживаютъ  въ  настоящее  время  въ  Шумиловскихъ 
и  БЪ  Брасноярскихъ  юртахъ  Меньше-Бондинской  волости;  въ  посл^Ьднемъ 
селенш  однако  сохранились  только  героическ1я  сказашя;  дал'Ье — по  Демьяшв^ 
въ  Лумкоевскихъ  и  Цингинскихъ  юртахъ.  Говорятъ,  что  по  р.  Салыму,  въ 
пред4лахъ  Сургутскаго  округа,  и  въ  бассейн*  Васъ-югана  въ  Томской  губер- 
ши  есть  знатоки  былинъ,  чтб  весьма  возможно  по  захолустью  края. 

Гороическ1я  сказан1я  бол'Ье  новыхъ  временъ  сохранились  въ  весьма  мно- 
гихъ  м'Ьстахъ,  но  по  своимъ  мыслямъ,  по  своему  стилю  и  по  чистоте  языка 
они  значительно  уступаютъ  былинамъ  и  старымъ  героическимъ  сказан1ямъ. 

При  какихъ-же  обстоятольствахъ  поются  былины?  Если  обыкновенныя 
п^^сни  съ  эпизодами  и  картинами  ежедневной  жизни  поются  при  всякомъ  удоб- 
номъ  случа'Ь,  то  былины,  по  своему  серьезному  и  бол'Ье  возвьппонному  содер- 
жанш, а  также  и  въ  сл'Ьдств1о  своихъ  значительныхъ  раз^Ьровъ  требуютъ  осо- 
баго  вдохновешя  и  напряжен1я  со  стороны  п^Ьвца.  И  дМствительно,  поются 
он^Ь  весьма  р^Ьдко,  всего  н^ксколько  разъ  въ  годъ.  Такими  днями  бываютъ 
больппе  остяцк1е  праздники:  Николинъ  день,  Крещенье  и  Петровъ  день,  когда 
они  уплачиваютъ  ясакъ  и  деньги  за  гоньбу  и  по  этому  случаю  проводятъ  цЬ- 
лые  дни   въ  кутеж^Ь.    Въ  эти  праздники  у  нихъ  обычай  ^^здить  другъ  къ 
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другу  въ  гости  и  но  по  одиночБ'Ь,  а  ц^Ьдымъ  селбн1бмъ,  и  принимать  стодь-же 
многочислонныхъ  гостей.  Водка,  хотя  еа  привозъ  оффиц1ально  и  запрещвнЪ| 
льется  при  этомъ  р^Ькой,  особенно  въ  хоропае  года.  Среди  общаго  веселья 
ОстяЕи  всегда  любятъ  вспомнить  старину,  и  звонкШ  «лебедь»  звенитъ  день  и 
ночь.  Всяк1йу  ум^Ьюпцй  п'Ьть  или  играть,  поназываеть  теперь  свое  искусство, 
причемъ  наибольшее  внимаше  сосредоточиваюсь  на  себ^Ь  п'Ьвцы  былинъ.  Вы- 
пивъ  изрядное  количество  водки  и  вдохновившись,  какъ  сл^Ьдуегь,  они  начи- 
нанутъ  халобнымъ  голосомъ  восп^^вать  подвиги  своихъ  отцевъ. 

Любятъ  эти  п^^сни  также  и  иные  богатые  русск1е  рыбопромышленники, 
хорошо  знакомые  съ  остяцкимъ  языкомъ.  Они  тоже  иногда  пр1^зжаютъ  въ 
юрты  «погулять»  и  случалось,  что  въ  припадке  великодунпя  за  пропетый  Остя- 
комъ  2 — 3  былины  они  прощали  ему  его  долгъ. 

Изр^^дка,  при  отсутствш  водки,  п^^вецъ  для  большаго  воодушевлен^ 
съ4даетъ  передъ  началомъ  п4н1я  несколько  мухоморовъ  7 — 14 — 21  *),  т.  е, 
число  кратное  семи:  отъ  нихъ  онъ  просто  приходитъ  въ  изступлеше  и  походитъ 
на  б'Ьсноватаго.  Тогда  всю  ночь  на  пролетъ  дикимъ  голосомъ  расп^ваетъ  онъ 
былины,  даже  и  давно,  казалось,  забытый,  а  утромъ  въ  изнеможенш  падаетъ 
на  лавку.  Мало  тронутые  его  безпомощнымъ  состояшемъ,  слушатели  бываютъ 
довольны,  что  услышали  п^Ьсни  своихъ  отцевъ,  проп^^тыя  съ  такимъ  чувствомъ. 

Происхождешя  былины  довольно  древняго  и  относятся,  по  всей  в^Ьроят- 
ности,  къ  тому  перюду  времени,  когда  с^Ьверная  часть  Тобольской  губернш 
еще  не  испытала  на  себ^^  нашеств1я  Татаръ,  которые,  какъ  изв^^стно,  зд'кь 
появились  раньше  Русскихъ;  однимъ  словомъ,  по  нашему  мн^н1ю,  описываемый 
въ  нихъ  событ1я  относятся  къ  перюду  времени  между  XIV  и  XVI  стол4- 
Т1ЯМИ,  а  частью,  можетъ  быть,  и  къ  Х111-му. 

Въ  самомъ  д^Ьл^^,  въ  былинахъ  нигд^^  не  упоминается  о  Татарахъ  или 
Русскихъ,  хотя  десятки  и  сотни  стиховъ  пов^ктвуютъ — о  войнахъ  Остяковъ  съ 
Самоедами  и  Остяковъ  между  собою.  Вс^  эти  походы  Остяковъ  другъ  на  друга, 
на  Само'Ьдовъ  и  обратно  им^ли  исключительно  характеръ  хищническихъ  на- 
б^Ьговъ,  а  не  завоевашй,  почему  и  трудно  предположить,  чтобы  остящае  п^Ьвцы 
ничего  не  упомянули  о  врагахъ,  бол^  сильныхъ,  которые  не  только  разоряли 
страну,  но  и  покорили  ее. 

У  меня  есть  одно  сказаше  про  походъ  на  с^Ьверъ  двухъ  остяцкихъ  кня- 
зей изъ  городка  Т' а  п  а  р  ъ  -  в  о  ш  ъ,  сл^Ьды  котораго  и  поныне  сохранились  на  кра- 
сивомъ  холму  около  Цингалинскихъ  юртъ  (Нарымск.  вол.).  Этотъ  городокъ 
былъ  потомъ  занять  Татарами.   Имъ,  в^Ьроятно,  онъ  и  обязанъ  своей  значи- 


^)  По  сжовамъ  Еондинсвнхъ  Остяковъ,  бод^^  21  хухомора  но  можеть  съесть  самый 
привычный  Остявъ. 
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тельной  недоступностью.  Около  этого  городка  и  теперь  видна  небольшая  ямка, 
почитаемая  Татарами  за  святыню.  Они  полагаютъ,  что  зд^^сь  покоится  прах7> 
святой  д^^вицы  Хатица-бибй,  дочери  ахуна  Аллогула,  пришедшаго  сюда  вм'Ь- 
ст^Ь  съ  другими  святыми  людьми  изъ  Бухары  для  распространен1я  в^Ьры  Про- 
рока. М4сто  это  называется  у  Татаръ,  какъ  и  друг1я  подобный  священный 
м'Ьста,  именемъ  «истина»  ').  Несмотря  на  так1е  явственные  сл^Ьды  пребыван1я 
зд^ксь  Татаръ  и  на  значительные  разм^кры  остяцкихъ  сказа  н1й  и  на  ихъ  по- 
дробности относительно  жизни  Остяковъ  и  Само^^довъ,  мы  не  находимъ  ника- 
кихъ  упоминанШ  о  новомъ  и  чужомъ,  пришломъ  съ  юга,  народ'Ь,  покорившемъ 
Остяковъ  и  Само^^довъ. 

Если  мы  обратимся  къ  истор1и,  то  узнаемъ,  что  первымъ  татарскимъ 
завоеватолемъ  остяцкой  страны  былъ  НогайскШ  (?)  князь  Онъ  или  Онсомъ,  осно- 
1ШВШ1Й  Сибирское  княжество  на  развалинахъ  Еипчакскаго  царства^  ртспавша- 
гося  въ  половин*  XIV  стол4т1я  ^).  Онъ,  по  предан1Ю,  господст1Ювалъ  не 
только  надъ  Татарами,  но  и  надъ  Остяками  и  Вогулами.  Д'Ьло  его  продол- 
жалъ  сынъ  (?)  его  ТаДбуга,  который  во  время  правлен1я  князя  Чингиза,  въ 
качеств*  его  военноначальника,  покорилъ  Обскихъ  Остяковъ.  Такимъ  образомъ 
завоеван1е  Татарами  долины  Иртыша,  о  которой  идетъ  р*чь,  могло  совер- 
шиться въ  конц*  XIV  или  въ  начал*  XV  в*ка. 

По  Карамзину,  занят1е  южной  части  Тобольскаго  округа  Татарами  со- 
вершилось поэже,  именно  въ  XVI  ст.  Это  онъ  доказываетъ  т*мъ  фактомъ, 
что  Московск1я  войска,  воюя  въ  1483  г.  на  берегахъ  Иртыша,  еще  не  за- 
стали Татаръ  въ  этихъ  м*стахъ.  Кр*пость  Сибирь  существовала  уже  тогда, 
и  въ  ней  властвовалъ  князекъ  Лятикъ,  безъ  сомн*н1я,  остяцшй.  Возможно, 
однако,  что  вторжен1е  Тюрковъ  въ  страну  Остяковъ  произошло  еще  въ  конц* 
XV  ст.  Что-же  касается  до  распространсн1я  на  с*вер*  магометанства,  то  оно 
относится  къ  бол*е  позднему  пергоду,  къ  концу  XVI  и  даже  къ  началу  XVII 
стол*т1я,  когда  страна  была  уже  покорена  Русскими. 

Намъ  изв*стно,  что  власть  Татаръ  на  с*вер*  держалась  недолгх)  и  при 
прйбытш  Русскихъ  вл1ян1е  Татаръ  едва-ли  простиралось  дал*е  къ  с*веру  за 
р.  Демьянку;  но  все-же  в*роятно,  первое  время  поел*  завоеван1я  страны  Та- 
тарами Остяки,  хотя-бы  бол*е  южные — Иртышск1е,  платили  имъ  дань.  Между 
т*мъ,  объ  этомъ  н*тъ  и  намековъ  въ  былинахъ,  да  и  вышеописанное  пред- 
пр1ят1е  двухъ  остяцкихъ  князей  изъ  города  Т'апар-вошъ  на  с*веръ  врядъ-ли 
могло-бы  им*ть  м*сто,  если-бы  Иртышск1е  Остяки  находились  тогда  подъ  властью 


*)  В:Ьроятно  отъ  псреидс1с.  <'лова  Ак^и!,  й8Ш1й — 8си11,  таи8о16о  (Гни  ?;ап1оп  (сИс'К 
рег8ап-1гапд,  А.  Вегдё). 

2)  А.  Са81тсп.  «Е1Ьп.  Уог1ск»  8. 105.  По  Мидлсру,  Онсомъ  былъ  совромонникомъ  Чин- 
гисхана (1-  1224)  «Ист.  СмГ».»  стр.  Г.. 
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Татаръ.  Въ другой  былин*  князья  изъ  Карыпоспат-урдат-вошъ  ^)  пред- 
принимаютъ  далеки  походъ  въполуденныя  страны  (Мор  да -мы  г)  и  возвращаются 
назадъ  съ  добычей.  Изъ  этого  тоже  можно  заключить,  что  Остяки  въ  то 
время  были  еще  независимы  и  что  въ  ближайшемъ  ихъ  сосЬдствЪ  къ  югу 
еще  не  жили  племена  сильный,  въ  род*  Тата})Ъ.  Такимъ  образомъ  можно 
принять,  что  былины  и  сказан1я  сложились  ран^ке  нашеств1я  Татаръ.  Если 
Карамзинъ  вФрно  определи лъ  время  этого  событ1я,  то  былины  остяцк1я  имЪютъ 
не  меньшую,  ч4мъ  300-л4тнюю  давность. 

Возможно,  что  зап.  сибирск1я  былины  складывались  въ  теченхе  столФтШ. 
Иныя  изъ  нихъ  восп'Ьваютъ  подвиги  3-хъ  и  бол'Ье  покол'Ьшй  князей.  Описы- 
ваемый въ  нихъ  событ1Я  иногда  охватываютъ  перюдъ  времени  бол'Ье  ч^^мъ  въ  1 00 
л'Ьтъ,  какъ  напр.  въ  былин*  о  Сонгхуш*. 

Еъ  т*мъ  же  выводамъ  относительно  древности  былинъ  Остяковъ  можно 
пр1йти  на  основаши  истор1и  завоеван1я  Сибири  Русскими. 

Непосредственный  сношен1я  Русскихъ  съ  Югрою  возникли  уже  въ  XI  в., 
когда  Новгородцы  утвердились  на  берегахъ  Б4ла1Ч)  моря.  Съ  этихъ  поръ  на- 
чались и  ихъ  походы  въ  страну  Югры.  Изъ  походовъ  московскихъ  войскъ 
въ  Северо-Западную  Сибирь  до  Ермака  намъ  известны  бывшхе  въ  1483  и 
1499  годахъ.  Что  касается  до  зависимости  Югры  отъ  Новгорода  и  Москвы, 
то  она  продолжалась  лишь  короткое  время,  пои^к  каждаго  похода,  а  зат'Ьмъ 
была  только  номинальная. 

Въ  виду  того,  что  эти  походы  длились  лишь  короткое  время  и  затФмъ 
Остяки  въ  продолжети  долга  го  времени  ничего  не  слыхали  о  Русскихъ,  они 
могли  и  не  отразиться  въ  ихъ  героическомъ  эпос*,  т^мъ  бол4е,  что  въ  до- 
лину Иртыша,  откуда  происходятъ  почти  всЪ  мои  былины,  Русск1е,  насколько 
известно,  проникли  лишь  однажды  (въ  1483  г.)  ^). 

Начало  прочнаго  русскаго  владычества  надъ  Остяками  можно  отнести  къ 
1581  году,  главнымъ  образомъ  къ  походу  }]огдана  Брязги,  который  покорилъ 
всю  долину  Иртыша  и  часть  Оби  до  В4логорскихъ  юртъ,  а  въ  1586  г.  около 
устья  Иртыша  былъ  воздвигнутъ  Мансуровымъ  первый  русскШ  острогъ  въ  остяц- 
кой земл*.  Семь  л'Ьтъ  спустя  (въ  1593  г.)  были  основаны  Пелымъ,  Верезовъ 
и  Сургутъ.  Прекратилось  ли  процв4тате  героическаго  эпоса  задолго  до  при- 
шеств1я  Русскихъ,  мы  не  ?наемъ,  но  только  несомненно,  что  съ  этихъ  поръ 
остяцкая  стргна  уже  не  производила  ни  богатырей,  ни  былинъ,  которые  такимъ 
образомъ  во  всякомъ  случае  ^ймЪютъ  давность  по  крайней  мфр^  въ  300  лЪтъ. 

Подтверждошемъ  этого  могутъ  служить  и  вс%  наши  былины  и  прежн1я 
героическ1я  сказан1я.  Напр.  вышеупомянутое  сказанье  о  поход^Ь  остяцкихъ  князей 

^)  См.  ст.  г.  Оксенова  «11олитичеок1я  отношен1я  Моск.  гос.  къ  Ютрской  зе1и1» 
(145Г)— 1490)*  т.  «Ль  М.  Нар.  Пр.>  1891,  фоп|».  стр.  245—272.  Год. 
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на  сЬверъ  уже  потому  не  могло  относиться  къ  бол^^  позднему  перюду,  что, 
но-первыхЪу  они  въ  немъ  дМствуютъ  какъ  совершенно  самостоятельные  вла- 
стители и,  во-вторыхъ,  безпрепятственно  про'бзжаютъ  весь  путь  между  Цинга- 
линскими  юртами  и  само'Ьдской  страной  (въ  сЬверу  отъ  острова  Конавыта), 
гд^Ь  уже  въ  Бонц^Ь  ХУ1  ст.  были  воздвигнуты  русскхе  остроги. 

Другая  былина  передаетъ  о поюд^Ь  князей изъ города  Емдер-вошъ  (ок. 
Эмдерской  протоки)  на  городъ  Е а р ы-п оспат-вошъ,  расположенный  въ  ниж- 
немъ  теченш  Еонды.  Чтобы  попасть  изъ  названной  протоки  въ  Бонду,  они  тоже 
должны  были  про^^хать  мимо  того  м^кта  у  устья  Иртыша,  гд^к  бьиъ  русскхй 
острогъ,  котораго  тогда  сл^Ьдовательно  еще  не  было.  Наконецъ  въ  былин^Ь  о 
богатырок  Сонгхуш^Ь  говорится,  что  онъ  пос^Ьтилъ  во  время  своихъ  поюдовъ 
жЬ  7  концевъ  земли,  чт5  тоже  говоритъ  въ  пользу  полной  независимости 
остяцкихъ  князей  отъ  кого  бы  то  ни  было. 

Еъ  сожал^^н1ю  самые  южные  Остяки,  которые  первые  пришли  въ  столвно- 
веше  съ  Татарами  и  Русскими  и  могли  бы  въ  своей  поэзш  сохранить  много 
любопытныхъ  данныхъ  изъ  этого  времени,  частью  исчезли,  частью  подверглись 
сильному  вл1ян1ю  поб^^дителей,  лишь  кое-гд:Ь  сохранивъ  свой  языкъ,  но  окон- 
чательно забывъ  старый  д^^довскк  предан1я. 

Правда,  въ  былинахъ  встр'Ьчаются  изр^Ьдка  слова  татарскаго  и  даже  рус- 
скаго  происхожден1я,  нын^Ь  входяпця  въ  составъ  остяцкаго  языка,  но  они  могли 
быть  вставлены  въ  нихъ  лоздн^Ьйшимн  разсказчиками. 

Древнее  происхожденхе  былинъ  доказывается  и  ихъ  старымъ  языкомъ, — 
ц^Ьлые  обороты  теперь  совершенно  непонятны  Остякамъ  и  передаются  на  память, — 
и  значительной  чистотой  самаго  языка  сравнительно  съ  настоящимъ  разговорнымъ. 
Еонечно  не  всЬ  части  этихъ  поэтическихъ  произведенШ  одинакой  древности... 

Изъ  перюда  татарскаго  и  отчасти  русскаго  владычества  до  насъ  тоже 
дошли  сказан1я  и  разсказы,  но,  будучи  сравнительно  нов^Ьйшаго  происхожден1я, 
они  носятъ  уже  другой  характеръ.  Они  вс^^  безъ  исключетя  передаются  прозою 
и  притомъ  новымъ  языкомъ  съ  н'Ькоторыми  заимствован1ями  изъ  старыхъ 
былинъ. 

Разница  между  прежними  былинами  и  прежними  героическими  сказан1ями, 
заключается  въ  томъ,  что  первый  изложены  стихами,  вторыя — ^прозою,  но 
языкъ  тутъ  и  тамъ  старый,  цв^Ьтистый  и  образный.  По  мн^Ьнш  самихъ  Остя- 
ковъ,  часть  этихъ  старыхъ  богатырскихъ  сказан1й  прежде  тоже  была  облечена 
въ  форму  былинъ,  но  съ  течешемъ  времени  и  по  м'Ьр^^  обрус^Ьшя  Остяковъ, 
складъ  стиховъ  былъ  забыть,  хотя  удержались  вс^Ь  ихъ  особенности,  эпитеты, 
фигуры  и  обороты  р^Ьчи.  Это  предположеше  им1^етъ  за  собою  не  мало  основан1й. 

Словомъ,  «былина»  мы  передаемъ  остяцкое  выражеше  тарны  н-&ра  (вог. 
тернИ-ер!),  которое  состоитъ  изъ   словъ   т&рнын   и  ара.  Посл^Ьднее 
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значить,  «п'Ьснь»,  первое  же  требу етъ  бол'Ье  подробнаго  объяснешл.  Подъ  сло- 
вомъ  «т&рн»,  (таран,  т&рын), — оно  непонятно  нын^Ьшнимъ  инородцамъ, — 
прегше  Остяки  безъ  сомн^Ьшя  подразум^Ьвали  злое  божество  ^),  с^^ющее  всюду 
распри,  наводящее  войны,  бол^^ни  и  опустошающее  страну.  Судя  по  н^^еото- 
рымъ  м^амъ  былинъ,  можно  еще  прибавить,  что  божество  это  было  женскаго 
пола.  Въ  вакомъ  вид^  его  представляли,  неизв'Ьстно.  Можетъ  быть  на  это 
прольетъ  н^^который  св^Ьгь  его  эпитетъ:  ей-вет'пе  К1т-т&ран,  что  зна- 
чить: «двойственная  Тарнь  сь  одцимь  ликомь».  Отличалась  ли  эта  богиня 
красотой,  мы  тоже  не  знаемь,  ибо  весьма  р^^дко  кому  удавалось  ее  лицезр^^ть. 
Про  челов^^ка,  прошедшаго,  какь  говорится,  огонь  и  воду,  прежде  говорили, 
что  онь  вид^Ьль  лице  Тарнь  ^).  Олицетворяли  ее  вь  вид*Ь  самой  разрушительной 
стихш — огня.  Такь,  на  цв^Ьтистомь  язык'Ь  былинь  и  сказокь  слово  «огонь»  обык- 
новенно зам^Ьняется  ц'Ьлымь  выражешемь:  ар  н'йтмапе  Т&ран  тут  '),  что 
вероятно  означаеть  «многоязычный  роть  (д'Ьвы)  Тарнь».  Бь  этому  выраженш 
иногда  присоединяють  еще  слова:  най  анка  ^) — «д^Ьва,  женщина»,  упо- 
требляемый зд^Ьсь  тавтологически,  но  даюпця  намь  указашя  на  ноль  божества^ 

Вь  поа^Ьдствш  слово  Т й р н,  равно  какь  и  его  производное  К1т-таран, 
получили  еще  переносное  значеше  «распри»  и  «войны».  Т&рнын  есть  при- 
лагательное оть  Тйрн,  и  можеть  вь  данномь  случа^Ь  значить  «военный». 
И  такь  все  выражеше  т&рный-ара  можеть  быть  передано  по  русски: 
«военная  п'Ьснь».  Такь  мн'Ь  переводили  его  и  Остяки;  не  зная  точнаго  смысла 
слова  Тарн,  они  по  естественному  чутью  догадывались,  чтб  оно  приблизи- 
тельно означало. 

Былины  поются  подъ  аккомпанименть  м^Ьстныхь  музыкальныхь  инстру- 
ментовь  «лебедя»  или  «журавля»  (тОроп-]ух)и  «домбры»  или  «тарнобоя» 
(нарес-зух;  у  вог.  шанул'теп),  изь  коихь  вь  пред4лахь  Тобольскаго 
округа  бол^Ье  древнимь  можно  считать  домбру.  Сохранившгяся  на  Еонд-Ь  мелодш 
былинь  им'Ьють  не  бол'Ье  пяти  тоновь,  чтб  соотв^Ьтствуеть  5  струнамь  этого 
инструмента.  Сами  Бондинсше  Остяки  утверждають,  что  у  нихь  вь  прежнее 
время  не  было  «лебедей»  и  что  они  получили  ихь  оть  жителей  береговь  Оби* 
«Лебеди»  и  теперь  еще  называются  на  Конд^Ь  «Обской   музыкой». 


^)  Первый  высказадъ  псчатно  это  продположснго  въ  лредисдовш  къ  своей  ^рамNати1Б^Ь 
с^^воро-остяIцсаго  нар^^ч1я  венгерск1Й  ученый,  проф.  Х^унфальви.  Французскгй  псреводъ  этого 
предислов1я  по1г)>щснъ  въ  «Ксуио  (1'Ё1;Ьпо$;гарЬ1о  о1;  ^о  РЫ1о1о§;1е».  1878. 

*)  Тиран  вет*,  хут'  вет*  узем  — «вид*вш1й  лицо  Тарнъ  и  лицо  рыбы  (V)». 
Первое— символъ  огня,  второе  вероятно— воды. 

")  Тут  (тут)  означаеть  «ротъ»  и  «огонь». 

^)  Мы  на  тоиъ  основанш  перевели  зд'к^ь  слово  най  черезъ  «д^Ьва»,  а  не  «огонь» 
что  оно  тоже  значить,— выраженге  най  анка»  встречается  часто  въ  былинахъ  и  озна- 
чаеть лицо  женскаго  пола,  напр.  Н&нк-хуш-хой  &й  най,  &й  анка— «мужа  Нангъ-хуша 
младшая  дочь,  д']^внца».  Анка  ныи1^  означаеть  почти  исключительно  «мать». 
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Домбра  состоитъ  изъ  продольнаго  ящика  съ  крышкой,  сд'ЬД(1Нна1Ч)  изъ 
тонкаго  еловаго  дерева.  Форма  ея,  к«1къ  и  толщина  струнъ,  значительно  м^^ 
няется  въ  равныхъ  м'Ьстностяхъ,  но  въ  общемъ  домбра  сходна  съ  финскими 
«кантеле»,  на  которыхъ  прежнге  Финны  расп'Ьвали  свои  величественный  руны. 
Зачатками  ихъ,  но  в'Ьрному  зам'Ьчанш  Кастрена,  и  являются  остяцкхе  тарнын- 
ар'ы.  Струны  д'Ьлаются  изъ  сухожилШ  оленя  и  покрываются  рыбьимъ  клеемъ. 
Он^Ь  настраиваются  при  игр:Ь,  к<1къ  начало  мажорной  или  минорной  гаммы, 
причемъ  на  Еонд^Ь  былины  чаще  поются  въ  ма2Борномъ  тон^к. 

«Лебедь»  состоитъ  изъ  подобнаго  же  ящика,  им'Ьющаго  отдаленное  сход- 
ство съ  т^кломъ  большой  птицы,  но  съ  одного  изъ  его  концовъ  перпендику- 
лярно или  подъ  тупымъ  у1'ломъ  къ  нему  прикр^Ьпленъ  длинный  кусокъ  де- 
ревсц  оканчивающ1йся  грубымъ  подобхемъ  птичьей  головы.  Эта  часть  представ- 
ляетъ  изъ  себя  якобы  шею  и  голову  лебедя  или  журавля.  Между  шеей  и 
верхней  крышкой  ящика  натянуто  9  м'Ьдныхъ  струнъ.  Настраиваются  он'Ь  подоб- 
нымъ  же  образомъ,  какъ  и  у  домбры,  но  только,  благодаря  своему  значитель- 
ному числу,  он*  даютъ  цФлую  гамму  и  часть  другой,  являясь,  такимъ  обрь 
зомъ,  инструментомъ  болФе  усовершенствованнымъ. 

Остяцк1я  былины  не  им'Ьютъ  рифмы,  хотя  и  не  лишены  н'Ькотораго  по- 
доб1я  со  стихами;  такъ,  Ш1ждая  фраза  ихъ  заканчивается  обыкновенно  сло- 
вомъ,  им'Ьющимъ  удареше  на  предпосл4днемъ  слог*,  ч4мъ  уподобляется  евро- 
пейскому стиху  съ  дактилехореемъ  на  конц*.  Кром*  того,  въ  нихъ  избе- 
гается стечен1е  нФсколькихъ  односложныхъ  словъ  съ  ударен1емъ.  Оно  дости- 
гается такимъ  образомъ:  къ  односложнымъ  сло1шмъ  присоединяются  лишн1я 
частицы  или  самое  слово  растягивается  при  помощи  вставки  гласныхъ  ^).  Вели- 
чина отдФльныхъ  стиховъ  весьма  разнообразна:  короткге,  среднхе  и  длинные 
слйдуютъ  другъ  за  друхюмъ  въ  перемежку,  а  въ  связи  съ  этимъ  и  разм'Ь1)Ъ 
музыкальной  фразы  постоянно  меняется. 

Красоту  стиля  остяцкШ  п4вецъ  стремится  увеличить  т^мъ,  что  подби- 
раетъ  рядомъ  однозвучный  и  близк1я  по  смыслу  слова,  выражен1я  и  ц*лыя 
фразы  ^).    Этотъ  же  пр1емъ    употребляется   и    въ    сказкахъ    и  героическихъ 


^)  Напр.  вм.  Т1т'-в&х,  кам-вйх.  говоряпь   т1д'вт-вйх,    камет-вах;  вм.  1ана  пун  сык1н 
ну^ат  ,10к&.|ом— таном  п^ну  сык1н  ну^ат  ^оке&Зсм  (см.  ниже)  и  т.  д. 

^)  Это  будотъ  ясно  изъ  ннжссд^^дующаго  отрывка  быднны  о  богатыр:^  Сонгхуш1ь 

«Сон-хуш1  >н  йвыт  мунна  дмд&й. 

«Томай  воч  отынна  тйрым  кур  мсчеда  хо]с  вдрмбт? 

«Со'Й-хуш-хой,  т&рым  ^рт,  ^1гсм  вбрмбт. 

«Т&бет  мыг  сунеда  сёвен  ёва  Л1М-т1ндып  тйнта  ^&нxбт. 

«Рув  ^йнхем  &р  тагет,  Турым  тДдом  .10иыи  мш 

«Мшет  иете,  зшкет  пето  човен  хейг'бт... 
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сш1зан1яхъ.  Онъ  но  составляеть  ипрочевгь  особенности  твор^тесиш  однихъ  азгат- 
скихъ  Финновъ,  но,  судя  по  образцамъ  тюркской  поэз1и,  собраннымъ  акадо- 
микомъ  Раддовьшъ,  свойствонъ  и  этой  иосл^Ьдней,  а  также  русскнмъ  сказ- 
камъ  и  былинамъ. 

Эти  постоянный  повторен1я  одних'ь  и  т'Ьхъ  же  словъ  съ  разными  ирида- 
гательными,  иди  разныхъ  словъ  и  вырахенШ  съ  однимъ  значенхемъ  затрудняютъ 
до  изв^Ьстной  степени  переводъ  произведен^  остяцкой  народной  поэзш  и  д^Ь- 
лаютъ  его  довольно  тяжедымъ.  Друхюй  причиной  трудности  перевода  быдинъ 
на  европейск1е  языки  есть  отсутств1е  собственныхъ  именъ  у  людей  и  урочищъ, 
который  зам'Ьняются  разными  прозвиицши  иногда  въ  4 — 6,  до  10  словъ, 
причемъ  смыслъ  ихъ  часто  мо1^  быть  понятенъ  только  для  лицъ,  знавшихъ 
причину,  почему  то  или  другое  лицо  или  урочище  получило  данное  про- 
звище ^).  Прим^Ьры  мы  встр^Ьтимъ  ниже. 

Въ  остяцкихъ  былинахъ  и  героическихъ  сказан1яхъ  встр'Ьчаются  въ  изо- 
билщ  разные  эпитеты,  фигуры  и  тропы,  свойственные  поэзш  и  другихъ  наро- 
довъ.  Кром'Ь  случайныхъ  эпитетовъ,  им'Ьются  и  постоянные,  напр.  земля — 
мы  г  постоянно  употребляется  съ  эпитетами  «сОгон,  пунын» — «кожистая, 
шерстистая»,  такъ  какъ  поверхность  ея,  поросшая  л^Ьсомъ,  уподобляется  кож'Ь, 
покрытой  шерстью.  Постоянными  эпитетами  слова  сехчзр — «ц'^пы»  являются 
карт,  в  ах — «жел^Ьзо».  Карт  сегер,  вахсегер  значитъ — <сжед:Ьзная 
ц^Ьпь».  Слово  каттын — «пристань»  сопровождается  всегда  придагатедьнымъ 
нырын — «жердяной  (ая)»  (нырын  кат  тын)  и  т.  д.  Что  же  касается  до 
фигуры  сравнен1я,  то,  по  чистот^Ь,  и  изяществу  ея  остяцкая  поэзтя  далеко  усту- 
паетъ  творчеству  многихъ  восточныхъ  народовъ,  напр.,  Персовъ. 


«Т&бет  мыг  су11ед1ва  тйбот  най,  тйбет  анка  вс^1д6т. 
«Т&бет  най,  т&бет  аик!ва  сйметта  нён 

€^6xтот  каттсм  ^бхтыН-котио  хо^ет  урт,  погот-па  ту  ент  т!вбт, 
«Лнтпст  каттсм  ту1  той  в^рман  най,  анка-па  ту  снт  т1вбт1> 

«Въ  большомъ  город'Ь  Сон1хуш1э  мы  проживали. 

«Па  к|:)аю  того  города  какой  кр^Ьиконог1й  въ  кол'Ьннхъ  (мужъ)  вырос1>? 

«Князь  Сошхушъ,  сильный  богатырь,  мой  отоць,  зд:к'ь  вырост. 

«На  7  концсвъ  земли  сватать  косатыхъ  д1эВ1Щъ  за  хорош1й  выкунъ  онъ  ходилъ. 

«Поел*  его  походовъ  во  мног1я  страны,  на  священной,  опуи№Нной  Богомъ,  зсмл11 

«Едва  осталась  площадь  суши  и  воды  (имъ  неизведанная). 

«Съ  семи  КОНЦОВ!»  земли  онъ  взялъ  В1>  жены  семь  д1)ВИЦъ. 
«П  отъ  семи  д1>вицъ,  семи  жснъ  ни  отъ  одной 

«У  него  не  родилось  ни  сына,  мужа-богатыря,  двржащаго   лукъ   въ   рук*,    привыч- 
ной къ  луку, 
«Ни  дочсри-д*вицы,  держащей  иглу  и  рабо^аюп^ей  концами  пальдевъ». 

*)  Напр.,  старый  князь  гор.  Карыпо^пага  прозывался:  Худ  ем  с  6т  6т  Т(^т1дсм 
лулен-мбх  тохто1Г-м6х  кынсн  >рт-1га  т.о.  «300  л*ть  гннвшШ  д*тенышъ  малой  га- 
гары, д^тснышъ  большой  гагары  гнилой  боштырь-старикъ». 
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Форма  былинъ  постоянно  м^Ьняется  съ  теченхемъ  времени,  хотя  сюхотъ 
ея  и  неизм^Ьненъ.  Происходить  это  отъ  того,  что  ихъ  не  заучиваютъ  наизусть, 
какъ  стихи,  а  запоминаютъ  лишь  ихъ  содержаше,  главные  обороты  и  выра- 
жетя,  остальное  же  все  варьируется  и  дополняется  фсштаз1ей  п^Ьвца.  Въ  виду 
этого,  иногда  одну  и  ту  же  былину  въ  разныхъ  м4стахъ  поютъ  иначе,  при- 
чемъ  ббльшее  изящество  той  или  другой  версш  ея  зависитъ  единственно  отъ 
способности  п'Ьвца  и  ум'Ьнья  его  излагать  красиво  свои  мысли.  Въ  виду  зна- 
чительныхъ  разм'Ьровъ  былинъ,  въ  которыхъ  числится  до  300  и,  можетъ  быть, 
бол^Ье  стиховъ,  весьма  часто  посл^Ьдняя  часть  ихъ,  иногда  половина,  излагается 
прозою,  но  и  то  проп'Ьть  и  передать  большую  былину  требуетъ  такого 
напряжен1я  голоса,  что  разсказчикъ,  оканчивая  ее,  является  часто  охрип- 
шимъ. 

Содержан1емъ  былинъ  и  героическихъ  сказанШ  служатъ  почти  исключи- 
тельно военные  походы  остяцкихъ  князей  или  богатырей  другъ  противъ  друга 
и  противъ  Само'Ьдовъ  ради  добычи  нев'Ьстъ,  или  война  съ  напавшими  на  нихъ, 
ради  той  же  ц'Ьли,  сос^Ьдями. 

Изъ  им^Ьющихся  у  меня  былинъ  и  героическихъ  сказанШ,  одной  былиной 
я  почти  не  пользовался,  такъ  какъ  и  по  содержан1ю  и  по  т'Ьмъ  поня- 
Т1ямъ,  который  въ  ней  встр^^чаются,  она  им^^етъ  мало  общаго  съ  с^Ьверно- 
угорскимъ  героическимъ  эпосомъ.  Возможно,  что  сюжетъ  ея  заимствованъ  отъ 
сос^Ьднихъ  Тюрковъ  или  отъ  бол'Ье  южныхъ  и  теперь  исчезнувшихъ  Остя- 
ковъ,  жившихъ  въ  услов1яхъ  бол^Ье  близкихъ  къ  услов1ямъ  смежныхъ  кочев- 
никовъ. 

Въ  этой  былин^Ь  мы,  наприм.,  встр'Ьчаемъ  облака  черной  пыли,  поднимаю- 
и^'шся  къ  верху  при  движенхи  богатырей,  чтб,  правда,  было  бы  характерно  для 
южныхъ  черноземныхъ  степей  Ишимскаго  и  другихъ  округовъ  Тобольской 
губерн1и,  но  ни  въ  какомъ  случа*  не  для  л'Ьсистаго  и  болотистаго  Тоболь- 
скаго  округа  и,  въ  частности,  для  области  р.  Демьянки,  гд^к  записана  эта 
былина.  Въ  настоящей  стран^Ь  Остяковъ  не  только  н^Ьтъ  чернозема,  но  и  почти 
не  существуетъ  другаго  сообщен1я  кром*  воднаго.  Дал4е,  въ  ней  часто  явля- 
ются крылатые  кони,  хотя  в^Ьрн'Ье  предположить,  что  и  простые  кони  не 
водились  въ  данной  стран'Ь  въ  прежнее  время;  напротивъ,  олень,  главное  до- 
машнее животное  бывшихъ  Остяковъ,  въ  ней  совершенно  не  упоминается.  Бога- 
тыри зд'Ьсь  ум'Ьютъ  укрощать  дикихъ  крылатыхъ  коней,  которые  ихъ  уносятъ 
подъ  облака.  Поб'Ьжденнаго  врага  они  зашиваютъ  въ  7  конскихъ  шкуръ  и 
привязываютъ  къ  хвосту  коня  и  т.  д.,  однимъ  словомъ,  все  эпизоды  скор'Ье 
изъ  жизни  кочевниковъ,  ч'Ьмъ  оленеводовъ  и  охотниковъ.  Наконецъ,  въ  ней 
встречается  масса  понятШ,  чуждыхъ  прежнимъ  Остякамъ  и  только  въ  посл'Ьдств1и 
заимствованныхъ  ими    отъ    Русскихъ,    Зырянъ    и  Татаръ;  напр.,  коромысло 
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(кузанда;  по  татарски:  кузанта),  столь  (песан;  по  зырянски  пузан),  аршинъ, 
бутылка,  стаканъ,  водка  (в  1  н  а)  и  т.  д.  Однимъ  словомъ,  эта  былина  совершенно 
не  гармонируетъ  съ  т4ми  првдставлен1ями,  которыя  можно  было  себ*  составить 
на  основанш  разныхъ  другихъ  данныхъ  относительно  жизни  прежнихъ  Остяковъ. 


ГЛАВА    П. 


Княжества  и  ихъ  центры  -  городки. 

Дроблсшо  остяцкой  страны  на  мслк1я  княжества.— Городки,  какъ  ихъ  центры.— Ихъ  устрой- 
ство.—Категор1н  городковъ.  —  «М*дные»  городки. — Седон1я,  какъ  м-Ьстажительства  «простыхъ» 
людей.— Землсвлад'1^н1о  на  родовыхъ  началахъ  у  нын^^шнихъ  Остяковъ  и  Вогуловъ.— Въ 
основан1о  прсжняго  княжества  легло  родовое  начало.— Разселен1о  родовъ.— 11режн1я  кня- 
жества суть  «волости»  историковъ.— Южные  Остяки  не  были  кочевниками. 

Та  часть  остяцкой  страны  (мы г,  пблек),  которая  служила  ареной  для 
событ1й,  восп^Ьтыхъ  въ  былинахъ  и  сказан1яхъ,  т.  е.  Тобольске  и  южная  часть 
Г)ерезовскаго  округа  Тобольской  губерн1и,  представляла  въ  отдаленный  времена 
рядъ  независимыхъ  другъ  отъ  друга  мелкихъ  политическихъ  единицъ.  Центромъ 
каждаго  такого  небольшаго  «княжества»  (йвыт?  ^)  служилъ  «городокъ»  (вош, 
в 0  4,  ваш;  у  Вог.:  уш),  а  верховнымъ  властителемъ  его  былъ  живппй  въ  немъ 
«князь»  (лбр,  ур,  урт  ^);  Вог. — атер,  бтер).  Вс4  остальные  жители  ма- 
ленькаго  княжества  были  его  подданными;  называются  они  въ  былинахъ 
мыгдат — ^]ах,  т.  е.  земляными    людьми. 

Число  княжествъ  и  городковъ  было  прежде  весьма  значительно;  это  уже 
покс13ываетъ  то  обстоятельство,  что  мн4  удалось  въ  бытность  мою  въ  Тоболь- 
скомъ  округ*  насчитать  не  мен4е  63  ^)  такихъ  городковъ,  изъ  коихъ  около  ^|з 
безъ  сомн4н1я  принадлежали  Остякамъ,  а  Абрамовъ  приводить  ихъ  въ  Бере- 
зовскомъ  округ*  бол^Ье  40,  хотя  почти  наверное  значительная  часть  ихъ  еп^е 
по-сейчасъ  скрыта  въ  дебряхъ  и  среди  болотъ. 

Характеръ  этихъ  городковъ  несколько  иной  на  юг*  округа  и  дал*е  къ 
С'Ьверу.  На  юг4  они  принадлежатъ  Тюркамъ,  бол-Ье  искуснымъ  въ  сооружеши 
укр'ЬпленШ,  и  отличаются  бол'Ье  значительными  размерами;  на  сЬвер* — они  меньше 
и  принадлежатъ  Остякамъ. 


^)  1  лово  йвыт  (йут)   означастъ  небольшую  область,  иногда  употребляется   повиди- 
мому  какъ  синонимъ  слова  воч  «городъ»,  напр.  въ  приведенномъ  выше  отрывк'Ь  былины. 
')  Назывался  онъ  также  «главой  города»  воч-ух  и  вочум-в6рт-1га. 
^)  Обозначены  на  картЪ,  представленной  въ  Имп.  русск.  Арх.  Коммисш). 

,Жжв.  Стар.*  в.  11Ь  '^ 
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Опишемъ  вкратц'Ь  такой  городоБЪ.  Бавъ  Остяки,  таЕЪ  и  Татары  ста- 
рались выбирать  подъ  укр'Ьпленхе  м'Ьсто  возвышенное  и  до  изв^Ьстной  степени 
господствующее  надъ  соседней  местностью,  а  главнымъ  образомъ  надъ  лежа- 
щий внизу  низменными  равнинами  и  водами  р'Ькъ  и  озеръ,  которыя,  какъ 
зимой,  такъ  и  л4томъ,  служатъ  почти  единственной  дорогой  для  сообщенШ  въ 
зд'Ьшнемъ  болотистомъ  кра4.  Значительная  часть  городковъ,  лежащихъ  около 
бол'Ье  или  мен'Ье  крупныхъ  р'Ькъ,  расположены  ради  этого  на  нагорномъ 
берегу  ихъ  или  яру  и  занимаютъ  преимущественно  мыски,  которые  образуются 
глубокими  оврагами,  пересЬкающими  кое-1'Д'Ь  этотъ  берегь.  Особенно  удобны 
для  этой  цйли  м*ста  впаден1я  въ  большую  рйку  притоковъ.  Зд^Ьсь  часто 
бываютъ  мыски,  весьма  подходящхе  для  устройства  городка,  уже  въ  виду  того, 
что  отсюда  открывается  широкШ  кругозоръ  и  что  можно  легко  наблюдать  за 
людьми,  ^Ьдущими  по  главной  уккк  и  по  нижней  части  притока.  Если  къ 
тому  же  такой  мысокъ  былъ  отр^Ьзанъ  оврагомъ  отъ  остальной  части  горы, 
то  иногда  со  стороны  низменности  или  р'Ьки,  надъ  которой  онъ  возвышался, 
устраивали  еще  небольшой  подъемъ,  и  укр'Ьплете  было  готово. 

Въ  бол4в  крупныхъ,  в-Ьроятно  татарскихъ,  городахъ  подъемы  пред- 
ставляли изъ  себя  ребро  двуграннаго  угла,  образующее  съ  поверхностью  земли 
и  воды  весьвиа  пологЙ  уголъ  (въ  35^).  Так1е  удобные  подъемы  значительно 
облегчали  восхождеше  на  высок1я  террасы,  возвышающ1яся  иногда  на  25 — 30  с. 
надъ  окружающей  м^кстностью,  и  по  настоящее  время  ими  пользуется  м'Ьстное 
крестьянское  и  инородческое  населен1е  тамъ,  гд'Ь  по  близости  им'Ьются  городки. 
Также  и  скотъ  легко  восходить  по  нимъ,  чтобы  искать  корма  въ  лроиз- 
растающихъ  на  возвьппенностяхъ  л-Ьсахъ.  Городки  такого  устройства  встре- 
чаются около  Цингалинскихъ  юртъ  (Нар.  вол.),  около  дер.  Чугасной  (Денщ. 
вол.),  около  татарскаго-  выселка  Самтелб  (Караг.  вол.)  и  т.  д. 

Въ  военное  время  вышеописанные  подъемы  большой  опасности  не  пред- 
ставляли, такъ  какъ  по  узкой  тропинк'Ь  могли  двигаться  одновременно  не  бо- 
л'Ье  двухъ  челов'Ькъ  въ  рядъ  и  защитники  всегда  им'Ьли  возможность  сбро- 
сить ихъ  внизъ.  Самыя-же  площади  двуграннаго  угла  или  боковыя  стороны 
мыска  были  бол'Ье  отв'Ьсны  и  составляли  съ  поверхностью  земли  бол'Ье  тупой 
уголъ,  около  50^,  и  т4мъ  затрудняли  восхождеше.  Эти  площади  двуграннаго 
угла,  какъ  и  ребро  его,  служащее  подъемомъ,  въ  большинств'Ь  случаевъ  были 
устроены  геометрически  правильно.  Въ  виду  того,  что  уголъ,  образуемый  подъе- 
момъ съ  поверхностью  земли,  меньше  угла  падешя  многихъ  сыпучихъ  т'Ьлъ 
(песка,  супеси),  самый  подъемъ  почти  всюду  хорошо  сохранился,  боковыя-же 
площади,  который,  какъ  сказано,  им'Ьютъ  сравнительно  бол^е  тупой  уголъ, 
частью  изъедены  обвалами,  но  тймъ  не  мен-Ье  почти  всюду  позволяютъ  ви- 
д'Ьть  прежнее  устройство  городка.   Тамъ-же,  гд^Ь  мысокъ  не  былъ  укр'Ьпленъ 
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подобнымъ  образомъ  и  гд'Ь  ст'Ьны  его  остались  отв^Ьсными,  кавъ  были  прежде, 
— этотъ  тшгь  встречается  почти  только  на  сквере — тамъ  ежегодные  обвалы 
до  того  изм'Ьнили  фигуру  мысна,  что  сд'Ьлали  городокъ  неузнаваемымъ. 

Местами  встречаются  подъемы  и  бол-Ье  простаго  устройства.  Основашемъ 
имъ  служить  какой-нибудь  небольшой  смежный  оврагъ,  который  ради  этой 
цели  выравнивали  и  дЪлали  слегка  покатымъ.  Такхе  подъемы  встречаются  у 
городковъ  Чувашъ,  Касимъ-Тура  и  др. 

Въ  огромномъ  большинстве  случаевъ  мысокъ  укрепляли  еще  искусственно. 
Ск)  стороны  суши  его  перекапывали  рвами  и  изъ  выброшенной  земли  устраивали 
1ШЛЫ  (ур&м).  Чаще  всего  городокъ  имелъ  одинъ  ровъ  и  одинъ  валъ, 
иногда  же  два  концентрическихъ  ряда  валовъ.  У  татарскихъ  городковъ  мы 
встречаемъ  кое-где  и  три  ряда  ихъ. 

Тамъ,  где  по  близости  не  было  мыска,  выбирали  просто  место  на  берегу 
реки  или  озера,  по  возможности  возвьппенное,  и  окапывали  его  кругомъ  рвомъ 
и  укрепляли  валомъ  или  несколькими  рядами  ихъ.  Но  въ  данномъ  случае 
работы  было  больше,  такъ  какъ  приходилось  делать  земляныя  работы  на  боль- 
шемъ  протяженш.  Въ  техъ-же  местахъ,  где  берегъ  реки  не  возвышался  бо- 
лее или  менее  значительно  надъ  уровнемъ  воды,  приходилось  делать  почти 
круговые  окопы,  такъ  какъ  самый  берегъ  не  представлялъ  въ  данномъ  случае 
)(оетаточной  защиты.  Таковы,  напр.,  городки,  расположенные  около  Эбытъ-ега, 
притока  р.  Конды,  Рут'-вош  (РусскШ  городъ),  ^ам-вош  *)  и  др. 

Размеры  городковъ,  ихъ  валовъ  и  рвовъ,  значительно  больше  на  юге 
округа,  чемъ  далее  къ  северу.  Именно  здесь  встречаются  городки  съ  верх- 
ней площадью  (внутри  валовъ)  въ  500 — 700  кв.  с,  какъ,  напр.,  Сибирь 
или  Искеръ,  Чувашъ  (Махметъ-кула),  Касимъ-тура  и  др.  ^).  На 
севере-же,  въ  области  Остяковъ,  городки  более  миньятюрны  и  чаще  всего 
имеютъ  70 — 140  кв.  саж.  въ  соответствующей  площади,  и  редко  более 
180  кв.  с. 

Валы  и  рвы  техъ  и  другихъ  городковъ  находятся  въ  соответствш  съ 
ихъ  размерами.  У  татарскихъ  городковъ  ширина  рвовъ  на  верху  Р/г — 2  с. 
и  глубина  Р/2  арш.  до  1^а  с.  до  вершины  валовъ.  У  остяцкихъ — ширина 
отъ  2  арш.  до  1*/а  е.,  при  глубине  отъ  1  арш.  до  1  саж.  Въ  разрезе  бо- 
лее сохранивппеся  рвы  имеютъ  всюду  фигуру  треугольника,  иначе  ихъ  стороны 


*)  Въ  2-хъ  верстахъ  отъ  3.  Пуштинскихъ  юртъ  (М.  Кондннск.  вол.). 

')  Возможно,  что  некоторые  изъ  этихъ  южныхъ  городковъ  остяцкаго  происхождонш 
и  что  они  только  потомъ  были  заняты  и  увеличены  Татарами;  напр.,  о  существован1и  городка 
Сибири  въ  XV  ст.  сооб1даетъ  Карамзннъ,  назван1о  другаго  городка  Чувашъ  тоже  вы- 
дасть  его  ос^тацкоо  ороиехожден1о  (в  а  ш— городъ).  Предположен1е  же  исторнковъ,  что  этотъ 
городокъ  обязанъ  своимъ  имонемъ  иоселен1ю  Чувашъ,  не  им']^етъ  оснований. 

7* 
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образуютъ  двугранный  уголь.  Валы,  обыкновенно,  мало  выражены  и  образо- 
ваны изъ  земли  вынутой,  изъ  рвовъ.  Они  расположены  и  поредъ  рвомъ,  и  съ 
вн^^шней  стороны  его,  но  бол'Ье  значительны  первые.  Ширина  ихъ  колеблется 
между  1  с.  и  3  с.  Посл'ЬднШ  случай  им'Ьетъ  м'Ьсто,  если  валъ  находится 
между  двумя  рвами.  Высота  валовъ  надъ  уровнемъ  площади  городка  въ  на- 
стоящее время  обыкновенно  не  превышаетъ:  у  Татаръ — 1  арш.,  у  Остяковъ 
Уг — */«  арш. 

На  валахъ  строили  еще  въ  большинств-Ь  случаевъ  деревянный  частоколъ 
(с  1  т  т  а  н  -  в  о  ш),  снабженный  воротами  (в  о  ш  -  х  О  т  о  н).  Помещался  онъ,  по  всему 
в-Ьроятш,  внутри  земляныхъ  укрйпленШ.  Около  городковъ,  какъ  и  около  сс- 
ленШ,  были  устроены  жердяныя  пристани  (нырый  каттын)  и  помостки  для 
причаливашя  лодокъ  (нарпан-вош). 

Некоторые  изъ  этихъ  городковъ  восп-Ьваются  въ  былинахъ  и  описы- 
ваются въ  сказан1яхъ  и  получаютъ,  такъ  сказать,  историческое  значеше.  Въ 
пред'Ьлахъ  Тобольскаго  округа  изъ  такихъ  городковъ  назовемъ  Т'апар-вош 
(Вож-охта),  около  Цингалинскихъ  юртъ,  и  Карыпоспат-урдат-вош, 
чтб  значитъ  «богаты|)ск1й  городъ  у  Стерляжьей  протоки»,  такъ  какъ  онъ  рас- 
положенъ  около  южнаго  берега  нижней  Конды  надъ  самой  Стерляжьей  про- 
токой. Въ  Березовскомъ  округ*  можно  назвать  Емдер-вош,  около  Ендерской 
протоки,иНанк-хуш-вош  и  Сон-хуш-вош  гд-Ь-то  на  нижней  Оби.  Отъ 
немногихъ  другихъ  городковъ  сохранились  кое-как1я  предашя  (Хут-вош  *) 
и  Туй-пох-вош  ^)  по  Иртьппу,  отъ  другихъ  только  назвашя  (^ам-вош, 
Рут'-вош,  Ел1н-йвыт-вош  по  Конд-Ь,  Охйзан-вош*)  по  Иртышу 
и  т.  д.).  Отъ  большей-же  части  не  осталось  въ  памяти  народной  никакихъ  воспоми- 
нанШ,  но  они  просто  называются  городками  (в  о  ш)  или  городищами  (в  о  ш  -  п  а  й). 

Если  эти  городки  и  оказывали  большую  услугу  запщт'Ь  въ  немъ  живу- 
щихъ,  особенно  при  внезапномъ  появлен1и  враговъ,  то  нередко  при  ожидан1и 
наб'Ьга  бол'Ье  сильныхъ  непр1ятелей,  жители  городка  покидали  его  и  искали 
уб'Ьжище  въ  укр'Ьплен1яхъ  болЪе  надежныхъ.  Такими  укр'Ьпленхями  были  «м'Ьд- 
ные  города»  (пытыр-вах-вош)  былинъ,  которые  представляли  изъ  себя  не- 
больш1я  кр'Ьпости,  окруженный  со  вс^хъ  сторонъ  высокими  палисадами  и  кры- 
тый сверху  медными  листами.  Когда,  въ  военное  время,  ихъ  запирали,  то  въ 
нихъ  оставалось  всего  два  отверст1я:  одно  въ  верху  для  св*та  и  другое  — 
съ  боку,  только  достаточное,  чтобы  войти  богатырю  въ  кольчуг-Ь.  Въ  одной 
изъ  им'Ьющихся  у  меня  былинъ  описывается    подобный   городъ,  находившШся 


*)  Около  прожн.  Колпуховскнхъ  юртъ  (Пар.  вол.). 

^)  На  Камсннохъ  вшсу  около  с.  Санарова. 

')  5  вер.  (по  зимн.  пути)  вверхъ  отъ  Надаинск.  юртъ,  противъ  дор.  Н.  Филатовой. 
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въ  бассей^-Ь  средней  Конды,  на  р.  Евр*,  въ  м4стности,  которая  теперь  со- 
ставляетъ  часть  Туринскаго  округа.  О  подобныхъ-же  городкахъ  упоминается 
и  въ  само'Ьдскихъ  сказан1яхъ,  образцы  которыхъ  приводить  Бастренъ.  Ко- 
нечно сомнительно,  чтобы  въ  стран'Ь,  гд'Ь  не  добывается  м'Ьди,  первобытный 
народъ,  какъ  Остяки,  былъ  въ  состоянш  выстроить  изъ  нея  крышу  надъ  ц'Ь- 
лымъ  городомъ.  Но,  какъ  мы  себ*  не  будемъ  объяснять  устройство  столь  ори- 
гинальныхъ  сооружен1й,  весьма  в'Ьроятно,  что  иные  изъ  городковъ  были  сра- 
внительно гораздо  лучше  укр^^плены  искусствомъ  или  природой,  такъ  что  брать 
ихъ  было  не  подъ  силу  даже  М017чимъ  богатырямъ.  Что  такте  городки  дМ- 
ствительно  существовали,  свид'Ьтельствуетъ  истор1я.  Даже  и  такой  опытный 
воинъ,  какъ  Брязга,  въ  продолжен1и  3-хъ  дней  не  могъ  взять  остяцкаго  го- 
родка, который  находился  вблизи  нын'Ьшняго  села  Демьянскаго  (Дем.  вол.),  и 
только  благодаря  случайности  ему  удалось  овладеть  имъ.  И,  съ  другой  сто- 
роны, 0СТЯЦК1Я  былины  всюду  такъ  в'Ьрно  и  точно  сообщаютъ  топографическ1я 
св'Ьд'Ьтя,  что  можно  не  безъ  основан1я  предположить  существован1е  подобнаго 
кр'Ьпкаго  городка  и  на  р.  Бвр^^,  гд^^  шЛ  однако  не  удалось  побывать. 

Въ  каждомъ  маленькомъ  княжеств'Ь  первоначально  им'Ьлся  всего  одинъ 
городокъ;  бол-Ье  укр'Ьпленныхъ  м-Ьстъ  не  было.  Но  въ  посл-Ьдствш,  черезъ  сое- 
динен1е  подъ  одной  властью  двухъ  княжествъ  ^)  или  при  посредств'Ь  дроб- 
лен1я  одного  влад'Ьнгя  на  два  безъ  окончательнаго  разд'Ьлетя  ихъ  на  дв'Ь 
части  произошли  княжества  съ  двумя  и  бол'Ье  городками. 

Если  обширные  городки  Татаръ,  хорошо  укр'Ьпленные  и  снабженные  удоб- 
ными подъемами,  и  могли  служить  уб'Ьжищемъ  для  довольно  значительнаго  числа 
людей,  то  небольш1я  и  слабо  защищенный  укр'Ьплен1я  Остяковъ  могли  вм'Ьстить 
всего  небольшое  число  жилищъ.  Легко  себ'Ь  представить,  что  въ  нихъ  жили  только 
князь,  его  родные,  слуги  и  небольшая  часть  жителей  и  только  при  большой  опасности 
въ  нихъ  укрывался  и  народъ  ^).  Главная-же  часть  населен1я,  судя  по  всему,  группи- 
ровалась около  городковъ  въ  вид*  селеюй  (п  у  г  о  т;  Вог. — п  а  у  л'),  состоявшихъ 
изъ  ббльшаго  или  меньшаго  числа  жилищъ  и  расположенныхъ  часто  у  под- 
Н0Ж1Я  такихъ  террасъ,  на  которыхъ  находились  городки.  Это  видно  какъ  изъ 
историческихъ  свид'Ьтельствъ,  такъ  и  изъ  м^^стныхъ  преданШ.  Такъ  атаманъ 
Богданъ  Брязга,  во  время  своего  похода  внизъ  по  Иртышу,  часто  встр'Ьчалъ 


^)  Напр.  историки  сообщаютъ,  что  къ  Туртасекой  волости  принадлсакада  и  Уватская. 

^)  Сдишкомъ  односторонне  смотрить  на  городки  историкъ  Миллеръ.  («Ист.  Сиб.» 
стр.  129).  Пос^тивъ  городокъ  у  Самарова  (Ту н -по х- во ш),  который  отличается  своею 
неприступностью,  но  весьма  малыми  размерами,  онъ  д^лаетъ  отсюда  выводъ,  что  городки 
служили  уб'Ьжищемъ  только  для  женъ  и  д:Ьтей  во  время  нашествия  враговъ  и  что  народъ 
въ  нихъ  не  укрывался,  но  ожидалъ  непр1ятеля  въ  тхЬ  или  въ  своихъ  жилии^ахъ.  Этотъ 
общ1й  выводъ  на  основан1И  одного  городка  довольно  произволенъ  и  расходится  съ  данными, 
сообщаемыми  остяцвимъ  гсронческимъ  апоеомь  и  нстор1ей. 
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Селбн1я  Остяковъ  вблизи  городковъ;  напр.,  ЦингалинсБ1я  юрты,  рашоложенныя 
въ  двухъ  верстахъ  ниже  городка,  у  самой  р-Ьки.  Подобное-же  сообщаетъ  и 
народное  предаше  о  Колнуховскомъ  город*  (Хут-вош)  и  селети.  Это-же 
подтверждается  и  былинами.  Въ  нихъ  говорится,  что  при  предстоявшихъ  на- 
родныхъ  собрашяхъ  глашатай  обход илъ  каждый  домъ  и  созыва лъ  хозяевъ, 
чтб  не  могло-бы  им'Ьть  м'Ьста,  еслибъ  они  жили  разсЬянно  и  на  большомъ 
пространств*. 

Возможно,  что  небольшая  часть  жителей  обитала  вдали  по  рФчкамъ  и 
озеркамъ.  Въ  виду  своей  удаленности  отъ  центра,  они,  вероятно,  принимали 
мен^^  участ1я,  какъ  въ  общественныхъ  д'Ьлахъ,  такъ  и  во  всЪхъ  предпр1я- 
Т1яхъ  князей. 

Весьма  в'Ьроятно,  что  въ  основу  Д'Ьлен1я  страны  на  отд'Ьльныя  незави- 
симый княжества  легло  родовое  начало.  Конечно,  наличный  данный  не  позво- 
ляютъ  утверждать,  что  веб  лица  такого  княжества  были  членами  одного  рода, 
хотя  въ  этомъ  н-Ьтъ  ничего  нев-Ьроятнаго.  Во  всякомъ  случа-Ь,  скорее  можно 
предположить,  что  такой  союзъ  состоялъ  изъ  немногихъ  родовъ,  ч-Ьмъ  изъ 
большаго  числа  ихъ.  Это  отчасти  явствуетъ  изъ  остатковъ  прежнихъ  формъ 
землевлад^нЫ  въ  Тобольскомъ  округЬ,  гд*  свлен1я,  расположенный  въ  глухихъ 
м'бстахъ  и  сохранивш1яся  до  изв^^стной  степени  отъ  вн^^шнихъ  вл1ян1й,  и  те- 
перь состоять  изъ  одного  или  двухъ  родовъ  и  представляютъ  намъ  прим'Ьръ 
влад'Ьн1я  земли  на  родовыхъ  началахъ.  Такая  форма  землевлад'Ьнгя  встр'Ь- 
чается  еще  понын'Ь  у  Еондинскихъ  Вогуловъ.  У  нихъ  каждая  дача  со- 
ставляетъ  принадлежность  особаго  рода.  Его  представители  являются  един- 
ственными законными  влад^^льцами  дачи,  независимо  отъ  того,  живутъ-ли  они 
въ  одномъ  селон1и  или  въ  двухъ,  и,  наоборотъ,  живутъ-ли  два  рода  въ  одномъ 
селен1и.  Подобная-же  форма  землевлад'Ьн1я  была  въ  прежнее  время  и  у  Остя- 
ковъ, но  теперь  сохранилась  лишь  въ  немногихъ  м^^стахъ.  Такъ,  напр.,  с.  Бол- 
чарово,  на  Конд4,  собственно  состоитъ  изъ  двухъ  селешй,  изъ  юртъ  Болчар- 
скихъ  и  Магатскихъ,  причемъ  каждое  изъ  зтихъ  селенШ  состоитъ  изъ  пред- 
ставителей особыхъ  родовъ  и  влад'Ьетъ  разными  дачами. 

Но  и  тутъ  это  родовое  устройство  мало-по-малу  разрушается.  На  ряду 
съ  вымиран1емъ  членовъ  обоихъ  родовъ,  въ  ихъ  среду  стали  проникать  разный 
постороншя  лица:  Руссте  и  Остяки,  частью  по  усыновленш,  частью  по  пр1ем- 
НБШЪ  приговорамъ.  На  Иртыш*  уже  нигд*  н-Ьтъ  остяцкихъ  селешй  съ  пред- 
ставителями одного  или  двухъ  родовъ,  а,  напротивъ,  въ  сл'Ьдств1е  вышеуказанной 
и  другихъ  причинъ,  ихъ  число  всюду  велико  и  только  кое-гдф  отдФльнымъ 
родамъ  удалось  удержать  свои  старый  родовыя  земли  отъ  захвата  со  стороны 
своихъ  односельцевъ,  напр.,  въ  Цингалинскихъ  юртахъ.  Въ  этомъ  селон1и  кром'Ь 
бщей  дачи,  которою  пользуются  всЬ  на  общинныхъ  началахъ,  отд'Ьльные*  роды 
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им'Ьютъ  еще  свои  особыя  «вотчины»,  перешедш1я  къ  нимъ  частью  непосредственно 
отъ  предБОвъ,  частью  путемъ  купли  или  зав'Ьщан1я  отъ  лицъ,  влад^^вшихъ  этими 
землями;  изъ  нихъ  н'Ькоторыя  принадлежали  даже  къ  смежнымъ  юртамъ  М.  Кон- 
динсБой  волости.  Документовъ  на  эти  земли  почти  ни  у  кого  не  им'Ьется  и  никогда 
не  было.  Въ  сл^Ьдств1е  безд'Ьтности  значительной  части  жителей  этого  вымирающаго 
селен1я,  упомянутыя  вотчины  постоянно  переходятъ  изъ  рукъ  въ  руки.  Большая 
часть  населен1я  этихъ  юртъ  всЬми  м^^рами  добивается  обратить  ихъ  въ  обществен- 
ный. Ск)мнительно,  однако,  чтобы  имъ  удалось  этого  достигнуть,  ибо  Управлен1е 
Гос.  Им.  смотритъ  на  эти  земли,  какъ  на  выморочный  и  подлежащ1я  перейти  въ 
казенное  в'Ьдомство.  Когда  посл'Ьднее  совершится,  тогда  въ  этихъ  юртахъ  и  почти 
всюду  по  Иртышу  прекратится  у  инородцевъ  влад'Ьн1е  на  родовыхъ  началахъ. 
Родовыя  влад'Ьшя,  о  которыхъ  идетъ  р'Ьчь,  сл'Ьдующ1я: 

1)  Р'Ьчка  Чагрова  съ  прилегающими  землями  (около  Ягодной  протоки) 
прннадлежитъ  7  семьямъ  родовъ  Чагровыхъ  и  Подлиныхъ. 

2)  Р.  Чилимка,  притокъ  Конды  съ  правой  стороны,  съ  прилегающими 
угодьями.  Ск)ставляетъ  принадлежность  2-хъ  семей  и  одной  женщины  изъ 
третьей — рода  Дусматовыхъ. 

3)  Р.  Вачк1ева  съ  прибрежными  угодьями  (въ  верховьяхъ  Калмадаевскаго 
сора).  Влад'Ьльцами  ея  являются  3  семьи  родовъ  Ка скин ыхъ  (2)  и  Мам- 
каевыхъ  (1). 

4)  Озеро  и  р'Ьчка  Бадмадаевы,  впадаюпця  въ  р.  Чилимку,  составляютъ 
влад'Ьше  двухъ  семей  рода  Бушлиныхъ,  изъ  коихъ  пользуется  ими 
только  одна,  такъ  какъ  другая  перешла  на  жительство  въ  Айдарск1я  юрты 
(по  Салыму). 

Скажемъ  къ  слову,  что  подобное  см'Ьшанное  землевлад'Ьн1е,  представляющее 
сочеташе  общиннаго  съ  родовымъ,  въ  настоящее  время  довольно  распространено 
у  русскихъ  крестьянъ  волостей,  расположенныхъ  по  нижнему  течен1ю  Иртыша  и 
по  смежной  части  Оби  (Уватской,  Юровской,  Демьянской,  Денщиковской,  Сама- 
ровской).  Зд'Ьсь  родовое  владМе,  очевидно,  произошло  н'Ьсколько  инымъ  путемъ, 
именно  исключительно  при  помошд  купли  и  пр1ема  въ  закладъ  отд'Ьльными 
семьями  участковъ  земли  отъ  коренныхъ  жителей  данныхъ  м-Ьстъ — Остяковъ. 
Этими  такъ  назымемыми  «вотчинами»  пользуются  лишь  представители  того 
рода,  къ  которому  он'Ь  принадлежатъ.  Документы,  свид'Ьтельствуюице  совер- 
шенный сд'Ьлки,  им'Ьются  почти  у  всЬхъ  влад'Ьльцевъ;  имъ,  какъ  пришлому 
населенш,  необходимо  им'Ьть  возможность  доказать  свои  права  на  землю. 

Въ  остальныхъ  седен1яхъ,  какъ  почти  всюду  въ  Тобольскомъ  округ*, 
установилось,  благодаря  вл1ян1ю  Русскихъ,  землевладйнхе  на  общинныхъ  нача- 
лахъ, т.  е.  земля  сд'Ьлалась  принадлежностью  всего  селен1я,  изъ  сколькихъ  бы 
родовъ  оно  ни  состояло. 
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ВкппеуЕазанная  прежняя  форма  землевлад'Ьтя  и  наводить  насъ  на  мысль, 
что  дроблете  страны  на  нббольш1я  самостоятельный  единицы  находилось  въ  связи 
съ  д'Ьленгемъ  остяцкаго  народа  или,  в'Ьрн'Ье,  наждаго  его  племени  на  роды. 
Прежде,  Еогда  вся  страна  находилась  во  власти  Остябовъ,  не  было  столько 
причинъ,  м'Ьшавшихъ  развитш  патргархальнаго  быта.  Весьма  в'Ьроятно,  что 
роды  были  крупн^^е  и  число  ихъ  въ  каждомъ  влад'Ьнш  не  велико. 

И  действительно,  мы  и  по  сейчасъ  застаемъ  н^что  подобное  у  Обдор- 
скихъ  Остяковъ.  Кастренъ  сообщаетъ  ^),  что  они  «распадаются  на  множество 
мелкихъ  родовъ,  изъ  коихъ  каждый  образуетъ  самъ  по  себ'Ь  маленькое  кня- 
жество или  в'Ьрн'Ье  большое  семейство»,  и  эти  семейства  или  роды  иногда  счи- 
таютъ  сотни  и  даже  тысячи  душъ  въ  своей  сред-Ь.  То  же  зам-Ьчается  и  у  Са- 
мо-Ьдовъ.  Большая  часть  членовъ  отдФльныхъ  родовъ,  конечно,  не  могутъ  до- 
казать своего  родства  между  собою,  но  т-Ьмъ  не  мен-Ье  смотрятъ  другъ  на  друга 
какъ  на  родственниковъ,  не  вступаютъ  между  собою  въ  брачные  союзы  и  ока- 
зываютъ  другъ  другу  матер1альную  поддержку. 

Изъ  м'Ьстныхъ  предатй  мы  узнаемъ,  какимъ  образомъ  иногда  дробились 
и  разд'Ьлялись  роды  и  какъ  иногда  два  рода  соединялись  въ  одинъ  союзъ. 
Напр.,  въ  нын'Ьшнихъ  Чиликанскихъ  юртахъ  (Т  о  н х  -  х О т)  ^)  прежде  правилъ 
одинъ  храбрый  князь,  который  много  охотился  и  воевалъ  и  потреблялъ  такую 
массу  стр-Ьлъ,  что  за  нимъ  всегда  возили  ц^лую  подводу  ихъ.  Наконечники 
для  этихъ  стр'Ьлъ  ковалъ  онъ  самъ,  а  перья  должны  были  доставать  его  под- 
данные. Изв^^стно,  что  для  этой  ц'Ьли  годятся  только  перья  орла  и  филина, 
птицъ  немногочисленныхъ,  и  поэтому  добыть  большое  число  ихъ  было  д'Ьломъ 
не  легкимъ.  Тяготясь  этой  повинностью,  часть  его  подданныхъ,  воспользовав- 
шись его  отсутств1емъ,  покинули  м-Ьсто  Тонхъ-хотъ  и  поселились  далФе  къ  западу 
у  Зимняго  сора,  а  потомъ  перенесли  свои  жилиш;а  на  Конду,  гдф  теперь  известны 
подъ  именемъ  Магатскихъ  Остяковъ.  Некоторое  время  поел*  ихъ  переселетя  они 
влад'Ьли  землей  сообща  съ  Чиликанскими  Остяками,  а  потомъ  разд'Ьлили  ее  на 
2  части.  Это — случай  дроблетя  одного  рода  и  принадлежащей  ему  земли  на  дв* 
части,  причемъ  мы  видимъ,  что  об-Ь  половины  распавшагося  рода  носятъ  почему-то 
разный  фамилш. 

Черезъ  н'Ькоторое  время  посл'Ь  б'Ьгства  части  Остяковъ,  оставппеся  приняли 
къ  себ'Ь  часть  другаго  рода.  Произошло  это  такимъ  образомъ.  Однажды  по 
р.  Чиликанк'Ь  плыли  лодки  съ  вооруженными  людьми,  жешщшами  и  Д'Ьтьми. 
Князь  Тонхъ-хота  сначала  принялъ  ихъ  за  враговъ  и  хотЬлъ  встретить  враж- 
дебно, но  они  ему  закричали,  что  у  нихъ  мирный  нам^крен^я,  что  плывутъ  изъ 


^)  А.  Са8!тсп:  «ЕЛпо!.  Уог1е8».  стр.  106. 
2)  Меньше-Кондинской  вол.  Тоб.  окр. 
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Эмдера  (Берез,  окр.)  и  шцутъ  удобныхъ  м'Ьстъ  для  поселен1я.  Кня:1ь  ихъ 
принялъ  и  угоствлъ,  и  такъ  вавъ  имъ  понравилось  данное  м'Ьсто,  то  они  тугь 
и  поселились  и  вм'Ьст'Ь  стали  влад'Ьть  землей.  Отсюда,  по  словамъ  Чиликан- 
СБихъ  ОстяБовъ,  7  нихъ  и  числится  два  рода  или  дв'Ь  фамил1и:  отъ  корен- 
ныхъ  жителей  происходить  Лувскоткины,  отъ  пришельцевъ — родъ  Галкиныхъ. 
Для  насъ  не  важно,  и1гЬло  ли  м'Ьсто  все  это  въ  дМствительности,  хотя  \Л- 
роятно,  что  это  предан1е  не  есть  вымыселъ,  но  все  же  оно  повазываетъ,  что 
и  въ  отдаленный  отъ  насъ  эпохи  родовые  союзы  принимали  въ  свою  среду 
посторонн1е  элементы  и,  съ  другой  стороны,  некоторые  члены  е1Ч)  сами  селились 
у  другихъ.  Этимъ  путемъ  увеличивалось  число  родовъ  въ  каждомъ  влад'Ьн1и. 

Отд'Ьльныя  княжества  были  весьма  разной  величины.  Весьма  в'Ьроятно, 
что  въ  больпшнств'Ь  случаевъ  они  совпадали  съ  остяцкими  «волостями»  (нын'Ь: 
М1р)  временъ  татарскаго  владычества;  такъ,  историки,  пов'Ьствуя  о  наступа- 
тельномъ  движенш  Русскихъ  въ  страну  Остяковъ,  говорить,  что  1}рязга  поко- 
рилъ  Курбинскую  (тат.),  Туртасскую  (ост.),  Цингалинскую  (ост.)  и  др.  «во- 
лости» ^),  чтб  можно  понять  только  въ  ЭТОМЪ  СМЫСЛ'Ь. 

При  завоеваши  Тобольскаго  округа  Русскими,  по  Иртышу  были  располо- 
жены сл1Ьдующ1я  0СТЯЦК1Я  волости,  начиная  съ  юга:  Туртасская  (съ  Уватской), 
Назымская,  Домьянская,  Цингалинская,  Нарымская,  Тарханская  и  еще  одна  или 
н'Ьсколько  у  устья  Иртыша  и  около  прилегающей  части  Оби,  т.  е.  въ  самой  се- 
верной части  округа,  которая  теперь  составляетъ  Темлячевскую  волость.  Можотъ 
быть,  въ  вышеприведенномъ  перечн'Ь  и  пропущена  одна  или  другая  мелкая  во- 
лость, которая  при  завоеваши  крал  Русскими  слилась  со  смежной;  такъ,  напр., 
на  протяженш  около  240  вер.  отъ  р.  Демьянки  почти  до  устья  Иртыша  мы 
насчитали  всего  3  волости. 

Туртасская  и  Уватская  волости  названы  у  историковъ  «татарскими»,  но 
в'Ьрн'Ье  предположить,  что  населеше  ихъ  состоитъ  изъ  отатарившихся  Остяковъ, 
чтб  показываетъ  какъ  ихъ  типъ,  такъ  и  языкъ,  который  они  отчасти  сохра- 
нили и  который  представляетъ  н'Ькоторыя  отлич1я  отъ  бол'Ье  сЬверныхъ  нар'ЬчШ. 
И  понынЬ  главный  языкъ  ихъ  татарсшй,  который,  в'Ьроятно,  и  ввелъ  въ  за- 
блуждеше  л^Ьтописцевъ  и  историковъ.  Аналогическое  явлонге  мы  встр^Ьчаемъ  и 
въ  Бондинскомъ  кра'Ь. 

Въ  настоящее  время  почти  ни  одна  изъ  этихъ  волостей  не  сохранилась 
до  насъ  въ  неизм^Ьнномъ  вид'Ь;  напротивъ,  бол^^  молк1я  изъ  нихъ  были  сое- 
динены  по    2 — 3 — 4    вм^^гЬ,   именно,  Туртасская   съ  Уватской  и  Назым- 


^)  Фишеръ  такнмъ  образоиъ  характеризуогь  прежнюю  волосты  «волость,  на  татарсвомъ 
и  монгодьскомъ  яаикЬ  «улусъ»,  значить  въ  Сибири  н:Ькотороо  пространство  земли,  надъ 
которымъ  поставленъ  князоцъ  или  судья,  такъ,  напр..  Татары  и  Остяки  у  Иртыша  живугь 
въ  волостяхъ...»  («Ист.  Сибири  И,»  стр.  141,.  прим.) 
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екая  въ  одну  Назымскую,  Цинга линская,  Нарымекая  и  Тарханская  нъ 
одну — Нарымскую,  гакъ  что  теперешн1я  «волости»  по  большей  части  заилю- 
чаютъ  въ  себ'Ь  н'Ьсволько  прежнихъ,  чтб  главнымъ  образомъ  находится  въ 
связи  съ  вымирашемъ  жителей.  Но  эти  прехшя  волости,  однако,  не  пропали 
безсл^^дно  и  въ  настоящее  врем,  а  во  многихъ  случаяхъ  составляютъ  сельснхя 
общества,  на  Еоторыя  бываютъ  разбиты  н'Ькоторыя  изъ  теперь  существующихъ 
волостей.  Туртасское  сельское  общество  представляетъ  для  насъ  еще  тотъ  инте- 
ресъ,  что  всЬ  3  селенхя,  изъ  коихъ  оно  состоитъ  ^),  еще  по  сейчасъ  влад'Ьютъ 
С1ЮИМИ  угодьями  сообща,  какъ  было  прежде  при  существоваши  Туртасской 
полости.  И  эти  угодья  состоятъ  изъ  необъятныхъ  л^Ьсистыхъ  пространствъ, 
расположенныхъ  въ  бассейн*  р.  Туртаса^). 

Однимъ  изъ  самыхъ  крупныхъ  влад'Ьн1й  въ  Тобольсковп»  округЬ  было 
изв'Ьстное,  по  весьма  многимъ  сказан1ямъ,  княжество  съ  городомъ  Т'апар-вош 
во  глав*.  Оно,  согласно  предашю,  выставляло  въ  походъ  300  мужей,  чтб 
можетъ  соответствовать  общему  населетю  не  менФе  ч4мъ  въ  1000 — 1200 
душъ  обоего  пола.  Хотя  это  число  и  не  велико  для  самостоятельнаго  влад-Ьтя, 
однако  намъ  кажется,  что  оно  н'Ьсколько  преувеличено,  такъ  какъ  вся  На- 
рымекая волость,  южную  часть  котораго  составляло  это  княжество — Цингалин- 
ская  волость  Миллера, — им^ла  въ  1816  г.,  т.  е.  въ  7  ревизш,  всего  около 
460  душъ  обоего  пола.  Конечно,  судя  по  сильному  вымирашю  ея  жителей, 
чтб  доказывается  точными  цифрами  ревизШ  въ  разные  года,  оно  и  было  прежде 
гораздо  значительн'Ье.  Въ  другомъ  сказанш  упоминается  о  небольшомъ  влад'Ьнш 
гд'Ь-то  на  Оби,  хотя  и  безъ  точнаго  обозначен1я  м'Ьста,  гд'Ь  числилось  всего 
50  воиновъ,  чтб  соотв4тствуетъ,  приблизительно,  населен1Ю  въ  200  душъ, 
группы  жителей  и  теперь  составляющей  остяцкую  волость  средней  вели- 
чины. 

Судя  по  всему,  среднее  число  жителей  мелкихъ  княжествъ  описываемой 
местности  было  отъ  60  до  400  душъ  обоего  пола*).  Съ  этими  выводами 
отчасти   согласуются  и  соображешя,    основанный  на  данныхъ  историческихъ  ^). 


*)  Юрты  Туртасск1я,  Уватсшя  п  Адымск1я  составляли  бывшую  Туртасскую  волость. 
Въ  1858  г.  въ  ной  числилось  52  »[.  и  54  ж.,  а  въ  1886  г.— 44  м.  и  36  «.  Прежняя  Назымская 
волость,  существовавшая  еще  при  завоеван1И  Сибири  Русскими,  им^аа  до  сосдинсн1я  ея  съ 
Туртасской— 5  селенШ.  Въ  1858  г.  въ  нихъ  числилось  108  м.  и  118  ж.,  а  въ  1886  г.,  въ  сл4д- 
СТВ10  вымиран1я  жителей, — всего  70  м.  и  69  ж.  Теперь  эта  волость  составляетъ  Назымскоо 
сельское  общество  Иазымской  волости. 

^)  Въ  1888  г.  почти  все  это  огромное^  лесисто-болотистое  пространство  перешло  въ 
11'}>д']^н1е  казны. 

")  Миллеръ  упоминаеть  впрочемъ  и  о  такихъ  мелкихъ  волостяхъ,  который  состояли 
изъ  3 — 10  годныхъ  мужскихъ  душъ. 

^)  По  берегамъ  Иртыша  и  Оби  городки  были  расположены  на  разстоян1и  20—60  вер. 
;фугъ  отъ  друга,  какъ  это  видно  изъ  «книги  Большаго  Чертежа»,  которая  относится  къ  концу 


—  юг- 
Границами  вс4хъ  влад^тй  Остяковъ  и  Вогуловъ  и,  въ  весьма  мног 
случаяхъ,  Русскнхъ  и  Татаръ  служатъ  разный  естествонныя  урочища:  озера, 
р'Ьчки,  л'Ьсъ  и  т.  д.,  чтб  безъ  сомн'Ьнгя  бывало  и  прежде.  Эти  межи  в'Ьроятно 
до  изв'Ьстной  степени  соблюдались  и  въ  старину.  Въ  сЕазан1яхъ  и  былинахъ 
мы  нигд*  не  встр-Ьчаемъ  войнъ  изъ-за  захвата  земель.  Впрочемъ,  страна  тогда 
еще  была  такъ  богата  дичью  и  рыбой,  а  населеше  столь  р'Ьдко,  что  въ  по- 
добныхъ  захватахъ  особой  надобности  не  представлялось. 

Основываясь  на  этихъ  данныхъ,  можно  предположить,  что  и  въ  пергодъ, 
описываемый  былинами  и  сназатями,  южные  Остяеи  уже  жили  осЬдло.  Однако 
т'Ьмъ  не  мен^е  они  и  понын'Ь  на  оффицхальномъ  язык'Ь  именуются  «кочевыми» 
инородцами  на  томъ  основан1и,  что  н'Ькоторые  изъ  нихъ  им'бютъ  кром^  зимнихъ 
пом^Ьщепй  еще  л'Ьтн1я  юрты  въ  урочищахъ,  гд'Ь  они  промышляютъ  л'Ьтомъ. 
Это  назваше  и  потому  не  выдерживаетъ  критики,  что  подобное  явленхе  мы 
зам-Ьчаемъ  и  у  Русскихъ  Тобольскаго  округа.  У  н'Ькоторыхъ  изъ  нихъ  тоже 
им^Ьются  пашенныя  и  рыболовный  избушки  вдали  отъ  селенШ,  а  между  т'Ьмъ 
ихъ  никто  не  называетъ  «кочевыми».  Въ  дМствительности  же  ю;);ные  Остяки, 
насколько  у  насъ  хватаетъ  изв'ЬстШ,  постоянно  жили  осЬдло,  чт5  уже  дока- 
зывается присутствхемъ  у  нихъ  городковъ,  и  только  на  время  промысла  расхо- 
дились по  р'Ьчкамъ  и  л'Ьсамъ.  Въ  этомъ  отношен1и  они  представляютъ  большое 
различ1е  съ  самыми  северными  своими  сородичами,  которые  дМствительно,  по- 
добно Само-Ьдамъ,  ведутъ  бродячую  жизнь. 


ГЛАВА    III. 


Вн-Ьшн!!)  видъ  и  образъ  жизни  прежнихъ  Остяковъ. 

Ви1^шн1й  вндъ  прежнихъ  Остяковъ.— Признаки  красоты  и  силы.— Мужская  одежда. — Воору- 
жон1е:  кольчуги,  мечи,  луки  и  т.  под.— Жилища:  землянки  и  ихъ  устройство.— Общественныя 

здан1я. 

Прическа  Остяковъ  въ  старину   была  довольно  оригинальная  и  отчасти 
сходная  съ  прической    древнихъ   Мадьяръ.   Они   стригли   или    брили  волосы 


ХУ1  или  къ  началу  ХУ11  ст.  Сл1^дующ1й  отрывокъ  изъ  этого  памятника  покажеть  наиъ 
распредЪлен1в  городковъ  въ  той  части  Оби,  которая  орошаетъ  с^Ьверную  часть  Тобольскаго 
округа. 

...«А  выше  И[)тыша  на  Оби  градъ  Ярдымъ. 

«А  выше  Лрдыма  отъ  устья  Иртыша  30  вер.  гор.  Мазымъ. 

«А  выше  30  вер.  градъ  Лирикъ.  А  выше  Лирика  20  вер.— градъ  Лунгулой. 

«А  выше  Лунгулея  25  вер.— Салынра  градъ.  А  выше  60  вер.  Салымъ  (Салынъ)  градъ!..» 

Столь  тЬсное  разм*щен1е  городковъ  не  должно  однако  считать  за  признакъ  густоты 
населен1я,  въ  виду  того,  что  въ  этой  11г]^стностн  оно  прежде,  какъ  и  нын'Ь,  было  сгруппи- 
ровано исключительно  по  береганъ  р^^къ. 
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спереди,  а  сзади  заплетали  ихъ  въ  еосы,  в'Ьроятно  въ  дкЬ  ^),  Бакъ  оно  еще 
понын*  водится  въ  северной  части  Березовскаго  округа.  Отсюда  про- 
исходятъ  эпитеты  воиновъ  и  сватовъ  угот-еудем  —  «со  стриженной  голо- 
вой», и  вен§'ет-еудем — «со  стриженнымъ  лбомъ»,  и  прозвище  богатыря 
сёвон  урт  —  «косатый  богатырь».  Бороду  они  также  носили,  хотя  она  у 
нихъ,  какъ  вообще  у  угорскаго  племени,  и  не  отличается  роскошнымъ  ро- 
стомъ. 

Своей  красотой  князья  значительно  превосходили  своихъ  подданныхъ. 
Про  одного  красавца  богатыря  (Ку!  мурахта  сёвен  урт,  ку1  мурахта 
в  е  г  е  н  у  р  т  ^)  въ  былине  разсказывается,  что  онъ  ночью  озарялъ  комнату  на 
подоб1е  утренней  зари.  Характернымъ  признакомъ  красоты  у  Остяковъ  счи- 
талась б'Ьлизна  и  прозрачность  т'Ьла.  О  красивыхъ  людяхъ  въ  сказан1яхъ  и 
сказкахъ  говорится,  что  у  нихъ  «сквозь  кости  видонъ  мозгъ  и  сквозь  мозгъ 
видны  кости».  Но  эта  прозрачность  т'Ьла  считалась  въ  то-же  время  призна- 
комъ н'Ьжности  сложешя  и  физической  слабости.  Напротивъ  отличхемъ  силы 
была  плотность  и  непрозрачность  организма.  Поэтому  в'Ьщему  богатырю  было 
достаточно  посмотр'Ьть  сквозь  своего  противника  на  солнце,  чтобы  узнать,  съ 
к'Ьмъ  ему  приходится  им'Ьть  д1ло.  Этимъ  путемъ  Эмдерск1е  богатыри  разли- 
чили въ  толп'Ь  враговъ  своего  главнаго  противника,  князя  Евра:  его  гЬло 
состояло  «какъ-бы  изъ  сплошной  массы  серебра  и  золота»,  настолько  оно  было 
непрозрачно;  у  другихъ-же  были  видны  насквозь  всЬ  ихъ  внутренности.  У 
одного  богатыря  такимъ  образомъ  красота  преобладала  надъ  силой,  у  дру- 
гого наоборотъ.  Но  если  признаки  красоты  и  силы  до  изв'Ьстной  степени  и 
расходились,  то  все-же  оно  не  м'бшало  богатырямъ— силачамъ  им^Ьть  свою  осо- 
*бую  мужественную  красоту. 

Относительно  простой  одежды  Остяковъ  въ  былинахъ  и  старинныхъ 
сказаньяхъ  н'Ьтъ  прямыхъ  указашй,  но  есть  косвенный;  именно,  въ  одной  изъ 
нихъ  говорится,  что  у  одного  князя  им^ось  два  божка,  од^тыхъ  въ  малицы 
(кёлеп-тонх).  Мы-же  знаемъ,  что  весьма  часто  инородцы  снабжаютъ  своихъ 
идоловъ  т^ми-же  предметами,  которыми  пользуются  сами.  Въ  виду  этого  мож- 
но предположить,  что  прежнхе  Остяки  носили  «малицы»  (кёле),  а  можетъ 
быть  и  «гуси»  и  «парки»,  весьма  распространенную  въ  сЬверной  части  Бе- 
резовскаго округа  одежду.  Съ  этимъ  согласны  и  мног1я  м'Ьстныя  предашя. 
Они  говорятъ,  что,  отправляясь  по  какимъ-нибудь  надобностямъ  во  вражескШ 
станъ,  князья   им'Ьли  обыкновоте  од'Ьвать  кольчуги  подъ  малицы,  чтобы  не 


^)  Мадьяры  брили  головы  и  носили  3  косички  («Морав1я  и  Мадьяры»  Б.  Грота 
стр.  318). 

^)  РусскШ  псрсводъ  этого  прозвища  будетъ:  «Подобный  болотной  жороианЬ  косатый 
богатырь,  подобный  болотной  иорошкЬ  сильный  богатырь». 
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быть  узнанншга  среди  простого  народа.  Малицы,  гуси  и  парки  д'Ьлались  шъ 
оленьихъ  пшуръ. 

Въ  виду  того,  что  о  сапогахъ  (н'  1  р),  шапкахъ  и  рукавицахъ  (п  О  с;  двойств, 
ч.  пОсенен)  нер'Ьдко  упоминается  въ  былинахъ  и  сказаньяхъ,  возможно,  что 
ихъ  иногда,  именно  л'бтомъ,  носили  особо,  а  не  всегда  они  были  пришиты 
ЕЪ  зимней  маховой  одежд'Ь.  Матергаломъ  для  нихъ  служили  звериный  шнуры, 
главнымъ  образомъ  оленьи,  а  также  шкурки  птицъ;  въ  одномъ  сказаньи  мы 
встр'Ьчаемъ  рукавицы,  сд'Ьланныя  изъ  шкурки  филина. 

Гр.  НовицкШ  ^)  раэсказываетъ,  что  главная  одежда  Остяковъ  его  вре- 
мени, т.  е.  начала  ХУШ  в.,  состояла  изъ  выд^Ьланной  кожи  рыбъ,  глав- 
нымъ образомъ  налима,  осетра  и  стерляди,  и  что  изъ  атого-же  матергала  они 
готовили  себ'Ь  и  сапоги.  Ером^к  того,  они  употребляли  для  этой  ц1ли  и  шку])Б!1 
лебедей,  гусей  и  другихъ  птицъ.  Весьма  возможно,  что  подобная  одежда  д^^й- 
ствительно  носилась  Остяками  въ  прежнее  время,  хотя  объ  этомъ  въ  народ- 
ной памяти  и  сохранилось  весьма  немногое.  Въ  сказашяхъ  и  сказкахъ  только 
изр'Ьдка  встр'Ьчаются  на  это  намеки;  такъ,  въ  одной  вогульской  сказк^^,  ко- 
торую мн*  удалось  записать,  выступаетъ  одинъ  царевичъ,  часто  м-Ьнявппй 
свою  одежду;  однажды  онъ  щеголялъ  въ  сшитой  изъ  рыбьей  кожи.  Вром'6 
того,  въ  былинахъ  нерЬдко  упоминаются  «искусно  содранный  шкурки  болот- 
ной сороки»  (]1мес  хорем  н'уремсау  сОх),  «шкурки  весенней  чайки» 
(та  у  хален  с  Ох)  и  т.  д.,  который  вероятно  тоже  шли  на  одежду. 

Богатыри,  по  словамъ  былинъ,  носили  еще  доропя  одежды  изъ  сукна  (н  у  1), 
изъ  тонкаго  шелка  (]ермак)  и  изъ  пушистаго  бархата  (пунын  бархат). 
Посл1^дтй  очевидно  принадлежитъ  къ  области  народной  фантаз1И  и  состав- 
ляетъ  анахронизмъ.  Обыкновенно-же  въ  былинахъ  обувь  и  одежда  богатырей  назы- 
вается в  а  гай  нЧр,  ваган  сах^),  чтб  значитъ  «дорогая  обувь»,  «дорогая 
одежда»,  а  также  «обувь  и  одежда,  украшенная  металическими  под'Ьлками». 
Эти-жо  выражетя  употребляются  и  для  обозначешя  обуви  и  одежды  знат- 
ныхъ  остяцкихъ  женщинъ.  Вообще  у  сЬверныхъ  народовъ  зам'Ьтна  лишь  не- 
большая разница  въ  костюм^Ь  обоихъ  половъ.  На  голов'6  богатыри  л'Ьтомъ 
носили  шапки  (м1л',  кыныт).  Пояса  (ендып),  на  которыхъ  носили  ножи, 
были  в^Ьроятно  ременные. 

Принадлежностью  ихъ  костюма  былъ  еще  шелковый  платокъ  (]ермак 
о  X  ч  а  м),  всегда  носимый  при  себ^^.  Имъ  завязывали  глаза  въ  случа'Ь  большой 
опасности,  особенно  когда  приходилось  бороться  съ  л-Ьшими  и  съ  Само-Ьдами — 
колдунами.  Поступали  они  такъ,  конечно,  не  изъ  страха,  незнаемаго  богаты- 


*)  «Краткое  опи('а1пс  о  народ1Ь  Остяцкомъ»,  соч.  Гр.  Новицкимъ  въ  1715  г.  Спб.  1844, 
')  Также  в&ган  кырн'а. 
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])ЯМ11,  а  изъ  опасения,  чтобы  ихъ  не  сглазилъ  союзникъ  ихъ  неуязвимаго  про- 
тивника— здой  духъ  *). 

Вооружен1е  остяцкихъ  князей  состояло  изъ  коль'гуги  (татар,  т й х р, 
т  о  т;  В  о  г:  3  у  н  т  ы  п  т  а  у  л'),  меча  (а  т  т  а  -  к  е  {у'  е,  н  а  р),  лука  (]  6  г  о  т)  и  стрйль 
(н'от).  Иногда  присоединялись  топоръ  (таз  ем)  и  дубинка  изъ  лиственичнаго 
или  елошго  дерена    (ныр  нанк,  ныр  хут). 

Кольчуга  и  мечъ  с-оставлялн  непрем'Ьнную  принадлежность  каждаго  остяц- 
каго  князя,  какъ  на  войнЪ,  такъ  и  дома,  ршъ  преднид^^лась  каК(1Я-ниб7дь 
опасность.  Называлось  такое  княжеское  вооружен1е  сложнымъ  словомъ  тахр- 
ке|[^'е,  въ  перевод*:  «кольчуга-ножъ  (мечъ)».  Простые-же  люди  не  имФли 
кольчугъ,  да  и  мечи  вероятно  были  доступны  немногимъ  изъ  нихъ. 

Кольчуга  представляла  изъ  себя  рубашку,  сделанную  изъ  металлическихъ 
колецъ,  и  им^ла  форму  остяцкаго  «гуся»,  т.  е.  была  снабжена  и  руками  и 
шлемомъ;  впрочемъ,  были  кольчуги  и  безъ  верха.  Откуда  явились  кольчуги 
неизвестно,  но  предан1я  о  нихъ  и  понынФ  живутъ  въ  памяти  инородцевъ 
сЬверо-западной  Сибири.  Разсказываютъ,  что  кое-когда  находили  въ  земл* 
куски  старыхъ  кольчугъ  и  даже  ц-Ьлыя,  принадлежавш1я  прежнимъ  богаты- 
])ямъ,  о  томъ-же  сообщаютъ  и  мног1е  писатели  ^),  но  въ  бытность  мою  на 
сЪвер'Ь  западной  Сибири  мн'Ь  не  удалось  вид'Ьть  подобные  остатки. 

Кольчуга  пользовалась  у  прежнихъ  Остяковъ  огромнымъ  почетомъ  и 
им'Ьла  много  названШ,  ибо  д'Ьлала  богатырей  почти  неуязвимыми.  Ее  называли 
«внушающимъ  страхъ  од'Ьянхемъ  изъ  полотна  многихъ  земель»  (ар  мыг  та- 
гат  петман  тёт),  «одеждой,  спасающей  душу»  (т1т  Оттетай  тбт)  и  т.д., 
не  говоря  уже  о  бол-Ье  простыхъ  эпитетахъ,  какъ,  напр.,  «звенящая  кольчуга 
изъ  блестящихъ  колецъ»  (нЧлекту1к6влантёт^).  По  всему  в-Ьроя- 
т1ю,  он'Ь  были  сд'Ьланы  изъ  бронзы,  можетъ  быть,  и  изъ  жел'Ьза.  Самые 
зажиточные  богатыри  им'Ьли,  по  словамъ  былинъ,  драгоц'Ьнныя  золотыя 
кольчуги  (сорнЧн,  ал'манде  тбт).  Были  еще  кольчуги  съ  украшетями: 
напр.,  съ  многочисленными  торчащими  рожками    (6 нет  сОт  негеп  тОт)  *) 


^)  И  теперь  у  южныхъ  Остяковъ  считается  рнскованнымъ  для  женищнъ,  и  вообще 
длн  непосвященныхъ,  смотреть  на  шайтана,  чтб-де  легко  влечетъ  за  собой  слепоту. 

^)  ...«Обаче  знамсн1я  воинскихъ  д1;лъ:  табель,  панцеровь  множество  обретаются,  но 
вся  с1я  ветхая,  а  наипаче  при  кумирахъ,  а  оттуду  являеться,  что  древнихъ  л^тъ  народъ  сей 
упражняшеся  воинскими  д-Ьлы»  ^(«Кратк.  опис.  о  народ*  остяцк.»  Гр.  Иовнцкаго,  стр.  44), 

')  Также:  4р-мыг-хой  т1т  бттстай  сеу  т&рым-пот'по  т^ т— «боже- 
ственное, душу  спасдющос  од'Ьяшо  съ  прочны>гь  краемъ».  Слова:  «Ар-мыг-хой»  сю- 
ставляюгь  ;»пнтетъ  сына  Турома (И  а  й  р 4 х  т й)  и  означаютъ:  «Мужъ  многоземельный»,  т.  с. 
много  странствовавш1й.  Въ  како>гь  смысле;  зд+.сь  употреблено  слово  с  О  у,  означающее  вообпю 
«посохъ»,  «коса», — мн11  нонзв+.стно. 

*)  Отсюда  назван1я  богатырей:  «Н'  1лекту1кбвлан  тбт  ^ттаурт»,  «звеня- 
щую кольчугу  изъ  блестящихъ  колецъ  носящШ  богатырь»;  «6  нет  сбт  нбгеп  тёт  йтта 
у  р  т»  и  друг. 
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и  т.  д.  Носили  ихЪ  въ  военное  время  обыкновенно  подъ  дорогими  одеждами 
и  подъ  м-Ьховою  и,  подобно  гусю,  надавали  черезъ  голову. 

При  прибьти  Русскнхъ,  кольчугъ  у  Остяковъ  повидимому  но  было, 
иначе  историки  сд^лали-бы  намъ  как1я-либо  указанхя  по  этому  поводу.  Отно- 
сительно причинъ  ихъ  исчезновешя  можно  сд^Ьлать  сл1Ьдую1цее  предположен1с. 
Северо-западная  Сибирь  (за  исключетемъ  Урала)  не  производить  другихъ 
металловъ,  кром'Ь  жел'Ьза,  и  жители  этого  края,  судя  по  всему,  никогда  не 
были  искусными  кузнецами.  Почти  нЪтъ  сомнЪнхя,  что  остяцк1е  богатыри  полу- 
чали кольчуга  извн*;  откуда  именно — неизвестно:  съ  запада,  съ  юга  или  съ 
востока.  Известно  только,  что  не  съ  сквера,  гд4  и  тогда  обитали  дик1я  орды 
Само^донъ,  стоявшихъ  на  еще  болФе  низкой  степени  развит1я,  чЪмъ  Остяки. 
Возможно,  что  Остяки  получали  кольчуги  черезъ  посредство  своихъ  западныхъ 
сородичей,  Вогуловъ  и  Зырянъ,  отъ  Камскихъ  Болгаръ  ^),  которые  вели 
обширную  торговлю  съ  востокомъ  и  еше  въ  XIII  в.  проживали  на  берегахъ 
Волги  и  Камы.  Прекращен1е  привоза  этого  товара  въ  страну  Остяковъ  могло 
зависать  отъ  к<1кого-нибудь  сильнаго  переворота  въ  сос4днемъ  государств*,  съ 
которымъ  они  вели  торговлю,  было-лс  то  нашествге  другого  племени  или 
какое-нибудь  другое  обстоятельство  ^). 

Что-же  касается  до  того,  куда  делись  им^вппяся  у  прежнихъ  князей 
кольчуги,  то  весьма  возможно,  что  он*  последовали  за  ними  въ  могилу,  по 
обычаю  Остяковъ  зарывать  вм*ст*  съ  покойникомъ  его  самый  необходимым 
вещи.  Въ  самомъ  д*л*  кольчуги  иногда  находятъ  въ  земл*  вм*ст*  сз»  ко- 
стями  людей. 

Такимъ  образомъ  врядъ-ли  возможно  отсутств1е  кольчуги  у  Остяковъ 
при  нашеств]и  Русскнхъ  объяснять  т*мъ,  что  она  существовала  только  въ 
народной  фантазхи.  Еольчуга  упоминаются  въ  каждомъ  сказаньи  и  былин* 
Остяковъ,  Вогуличей  и  Само*довъ.  Описаше  кольчугъ  иногда  столь  живо, 
что  эти  народы  д*йствительно  должны  были  быть  знакомы  съ  нею.  Такъ 
въ  одной  былин*  описываются  ощущешя,  испытываемый  богатыремъ  при  на- 
д*ван1И  холодной  кольчуги,   и   сравниваются  съ  ощущешемъ  челов*ка,   оп})0- 


^)  Кольчуги  были  изн1^стны  Болгарамъ,  см.  свид'Ьтсльство  арабскаго  писателя  X  в1  ка 
Пбнъ-Даста  (стр.  24).  Пр.  Хвольсонъ  зам'Ьчаегь:  «я  полагаю,  что  так1я  кольчуги  ввозились  въ 
Болгаръ  съ  далокаго  запада  и  оттуда,  въ  свою  очередь,  шли  на  востокъ»  («Изв4(тя  о  Ха- 
зарахъ,  Буртасахъ,  Болгарахъ  и  т.  д.  Ибнъ-Даста».  Дерев,  съ  объясн.  Д.  А.  Хвольсона, 
стр.  187—188). 

^)  Тамъ-же  сообщается  о  временномъ  прекрап^енш  торговли  приволжскихъ  стран1> 
съ  востокомъ  въ  ХП  стол^&т1и:  «...во  время  нашествия  Татаръ  прекратилась  торговля  и  из7> 
этихъ  (т.  е.  приволжскихъ)  странъ  не  привозили  ни  черныхъ  лисицъ,  ни  б'1^окъ,  ни  бобро- 
выхъ  шкурь  и  ннкакихъ  другихъ  товаровъ,  которые  обыкновенно  были  привозимы  изъ  этихъ 
странъ». 
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кинувшаго  себ'Ь  да  голову  три  ковша  холодной  воды.  Когда,  надевши  коль- 
чу17,  богатырь  гордо  ходитъ  по  землянкЬ,  то  маленьк1я  д*ти  въ  испуг*  пятятся 
назадъ  отъ  леденящаго  холода  ^)  жел-Ьза.  Вс«  это  весьма  живо  рисуетъ  намъ 
настоящую  кольчугу. 

Изъ  обоихъ  названШ  меч  а — &  тта-кб^'е  и  на  р — последнее  слово  бо- 
.1*66  старое  и  употребляется  исключительно  въ  былинахъ  и  сказан1яхъ,  первое-же 
и  въ  разговорномъ  язык-Ь.  То-же  можно  сказать  и  про  назваюя  кольчуги 
тагар  и  те  т.  Последнее  встречается  тоже  лишь  въ  эпическихъ  п'Ьсняхъ  и 
то  обыкновенно  въ  сложныхъ  словахъ. 

Мечъ  былъ  сд-Ьланъ  изъ  железа  и  им^лъ,  вероятно,  деревянную  ручку  и 
так1я-же  или  кожаныя  ножны  (сОдып).  Размеры  его  намъ  не  изв'Ьстны.  Бога- 
тыри имъ  прекрасно  влад'Ьли  и  однимъ  взмахомъ  его  разрубали  челов'Ька  на  к^Ь 
части.  Старые  мечи  и  пошжЬ  сохранились  коо-гд-Ь  въ  глухихъ  м-Ьстахъ  Тоболь- 
ской губернхи,  главнымъ  образомъ,  въ  амбарчикахъ,  посвященныхъ  богамъ,  гд* 
въ  исключительныхъ  случаяхъ,  по  словамъ  инородцевъ,  попадаются  и  коль- 
чуги. Но  удостоиться  увид-бть  божество  и  его  досп4хи,  въ  виду  недов'Ьрзя 
жителей,  весьма  трудно. 

Въ  одномъ  героическомъ  разсказ*  описывается  еще  одна  чудесная  сабля. 
Она  не  терп'Ьла,  чтобы  ее  обнажали,  а  разъ  это  случалось,  она,  помимо  воли 
владельца,  рубила  направо  и  налево  и  убивала  всЬхъ  находившихся  вблизи, 
не  взирая  на  то,  были-ли  это  свои  или  чужхе,  мужчины  или  женщины.  Про 
эту  .саблю  говорили,  что  она  всегда  «сочилась  женской  и  мужской  кровью» 
(ней  вырат,  хуй  вырат  оувОт).  Прозваше  ея  было:  Т'йпйр-]1ттан- 
нар — «ручная  сабля  Тяпарскаго  (князя)». 

Находимые  почти  въ  каждомъ  городкФ  куски  жел-Ьзной  кузнечной  ока- 
лины намъ  показываютъ,  что  и  въ  гЬ  отдаленный  времена  Остяки  были 
отчасти  знакомы  съ  ковкой  железа  и  выд'Ьлкой  металлическихъ  вещей,  какъ, 
напр.,  ножей  и  наконечниковъ  для  стр-Ьлъ.  Часть  этихъ  предметовъ  впро- 
чемъ  еще  съ  XI  в.  доставлялась  въ  область  Оби  и  Иртыша  изъ  Европейской 
Росс1И.  Русски  л-Ьтописецъ  и  арабскхе  писатели  единогласно  сообщаютъ,  что  Югра 
(Остяки  и  Вогулы)  выманивала  у  своихъ  западныхъ  сос4дей  (Русскихъ,  Болгаръ) 
м4ха   на  жел-Ьзные  товары  ^).   Что   касается  мечей  остяцкихъ  богатырей,   то 


*)  Следует  ь  заметить,  что  д'Ьло  происходило  зимой  и  въ  жилищ*,  неспособномъ 
держать  тепло. 

^)  «Изв*ст1Я  Ибнъ-Даста  о  Хозарахъ  и  т.  д.»  пр.  Хвольсона,  стр.  189:  «Арабы  знали, 
что  Болгары  вели  на  самомъ  сЛвер*  съ  Югрою  н^муго  торговлю,  причемъ  они  м']^нялн  м*хъ 
на  острые  жсл:^ные  товары.  Обь  этомъ  слышалъ  частью  и  Несторъ». 

Эта  торговля,  вероятно,  продолжалась  и  въ  бол-Ье  поздн1е  пер1оды  и  до  самаго  при- 
хода Русскихъ  въ  Сибирь.  Желая  держать  ниородцовъ  въ  повиновен1И,  посл-Ьдше,  въ  1596  г., 
запретили  купцамъ  продавать  имъ  жел1>зное  оруж1е,  топоры  и  проч.,  чт5  вызвало  сильный 
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они,  безъ  сомн^ЬнЫ,  чугеземнаго  происхожденхя.  Врядъ-ли  можно  предположить, 
что  прежнге  Остяки  были  въ  состоян1И  ихъ  выд^Ьлывать.  В^Ьроятно,  они  тоже 
получали  ихъ  съ  запада.  Это  подтверждается  и  словами  арабскаго  писателя 
Абу-Хамидъ  эль-Андалуси  о  томъ,  что  болгарсше  купцы  покупали  въ  ислам- 
скихъ  странахъ  простые,  необд^Ьланные  клинки  мечей  и  возили  ихъ  въ  страну 
сЬвернаго  племени  Юра,  гд*  на  этотъ  товаръ  былъ  хоропий  спросъ  ^). 

Искусство  выделывать  мсталлическхя  вещи  пало  въ  С*веро-Западной 
Сибири  еще  до  XVI  ст.  Русск1е  уже  не  застали  остяцкихъ  кузнецовъ.  Они, 
по  словамъ  одной  местной  легенды,  ушли  на  востокъ,  въ  Китай.  Мало  того, 
теперь  на  1,000  верстъ  отъ  Иртьппа  и  Конды,  гд*  находятся  городки, 
неизв'Ьстно  м'Ьстонахожден1й  жел'Ьзной  руды. 

Лукъ  Состоялъ,  какъ  и  теперь,  изъ  двухъ  половинокъ  разныхъ  дре- 
весныхъ  породъ,  склеенныхъ  рыбьимъ  клеемъ,  перевязанныхъ  ниткой  и  обмо- 
танныхъ  берестой.  Нижняя  половинка  его  д'Ьлается  изъ  «кремлевой»  сосны, 
т.  е.  изъ  той  части  боровой  сосны,  которая  обращена  къ  солнцу  и  поэтому 
отличается  особенной  твердостью  и  плотностью,  верхняя  половинка  изъ  березы. 
Тетива  делается  теперь  изъ  конопляной  бичевы,  обмотанной  берестой;  прежде, 
вероятно,  приготовлялась  изъ  крапивной  или  изъ  жилъ  животныхъ.  Въ  одномъ 
гимн*  описывается  лукъ  божества  Пайрйхт'а,  тетива  котораго  состояла 
изъ  10  пучковъ  пряжи,  изъ  коихъ  5  были  крапивные  и  5  изъ  золотистаго 
шелка  (сорн'а  з  ер  мак). 

С  т  р  "Ь  л  ы  состояли  изъ  деревяннаго  черенка  и  костянаго  или  жел'Ьзнаго 
наконечника.  Для  строгатя  черенковъ  употребляли  какой-то  инструментъ 
вал'шам.  Наконечники,  безъ  сомн'Ьнгя,  выд'Ьлывались  у  самихъ  Остяковъ. 
Смотря  по  назначен1Ю,  стрЬлы  были  снабжены  разными  наконечниками:  стр'Ьла 
съ  тупымъ  костянымъ  или  деревяннымъ  концомъ  въ  вид4  шитаки — в  О  л  ы  п  н'о  т, 
там  ар  употреблялась  и  понын*  употребляется  для  охоты  на  64 локъ.  Стр-Ьлы 
съ  жел'Ьзнымъ  двувилымъ  наконечникомъ  (леи)  предназначались  для  крупныхъ 
зв'Ьрей:  медв'Ьдей,  лосей,  оленей.  Для  птицъ  и  мелкаго  зв'Ьря  употреблялись 
так1я-же,  но  бол'Ье  мелк1я,  железный  и  костяныя  стр'Ьлы,  а  также  одно- 
конечныя  (п  у  с).  Военная  стрела  имФла  трехгранную  форму  и  отличалась  бол'Ье 
крупными  размерами.  Называлась  она  хахрай  н'от  пете  урый  н'от — 
«стрела,  граненная  на  подоб1е  граней  клюва  щелкуньи».  Наконечникъ  ся 
былъ  изъ  кости  и  изъ  жел^Ьза. 


ропотъ  со  стороны  инородцевъ  (Вогулнчой),  которылгь  было  трудно  обходиться  бсзъ  этнхъ 
нсобходимыхъ  предметовъ.  Сами-жс  они  въ  это  время  ужо  но  ум*ли  отыскивать  руд>'  и 
выд'Ёлывать  изъ  нся  разныя  вещи.  Запрещен1е  черозъ  н'^которое  время  было  отменено. 
Только  въ  1628  году  около  р.  Ницы,  въ  Ирбнтскозгь  округЬ,  была  устроена  первая  за  Ураломъ 
плавильня. 

^)  А.  X  в  о  л  ь  с  о  н  ъ.  Тамъ-же,  стр.  190. 

.Жяв.  СгЕр.*  в.  П1.  ^ 
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Противоположный  Бонецъ  стр'Ьлы  быль  снабженъ  перьявш,  воторыя  еид'кш 
на  черенк'Ь  тремя  продольными  рядами.  Для  этой  ц'Ьли  употреблялись 
исключительно  перья  отъ  крыльевъ  орловъ  и  филиновъ,  какъ  совершенно 
прямыя. 

Кром'Ь  вышеозначенныхъ  обыкновенныхъ  луковъ,  н'Ькоторые  богатыри  им'Ьли 
еще  бол*е  искусственные,  сделанные  изъ  лосиныхъ  роговъ,  причемъ  отд-Ьльныя 
части  ихъ  были  скреплены  винтами.  Эти  луки  были  весьма  крупныхъ  раз- 
м'Ьровъ  и  могли  складываться.  Таковъ,  напр.,  былъ  лукъ  Сатыжинскаго 
князька  Китвор-Отер'а,  который,  по  предашю  Ландинскихъ  Вогуличей, 
в4силъ  12  пудовъ  и  былъ  столь  тугь,  что  семеро  простыхъ  людей  не  въ 
силахъ  были  его  натянуть. 

Лукъ  былъ  главнымъ  наступательнымъ  и  оборонительнымъ  оружхемъ 
Остяковъ.  Зат'Ьмъ,  какъ  сказано,  у  нихъ  были  еще  топоры,  копья  и  дубинки. 

Топоры  р-Ьдко  употреблялись  въ  битвахъ.  Они  были  скор-Ье  орудхевгь 
для  домаганяго  употреблешя:  для  заготовлен1я  дровъ,  для  постройки  жилищъ 
и  т.  д.,  но  также  прим'Ьнялись  для  разрушен1я  вражескихъ  палисадовъ  и 
во  время  охоты  на  зв-Ьря.  Изготовлялись  они  изъ  жел-Ьза.  У  богатырей  они 
были  большихъ  разм4ровъ:  величиной  съ  лопатку  оленя  (хОр  панхеда 
ёне  тазем)  и  носились  за  поясомъ. 

По  словамъ  Остяковъ,  у  нихъ  въ  прежнее  время  были  еще  посохи- 
топоры  (сеу-тазем),  т.  с.  небольгахе  топоры,  насаженные  на  длинную 
палку.  Употреблялись  они  въ  дорог*,  чтобы  при  случа-Ь  приготовить  дрова 
для  костра,  а  также  для  защиты,  но  не  на  войн*.  Это  какъ-бы  зачатокъ 
алебарды. 

Копья  (сун,  Он  да)  у  прежнихъ  Остяковъ,  в-Ьроятно,  р-Ьдко  употре- 
блялись на  войн4,  по  крайней  м4р'Ь,  объ  этомъ  нигд*  не  упоминается,  хотя, 
съ  другой  стороны,  довольно  многочисленный  находки  ихъ  въ  пред'Ьлахъ 
Тобольскаго  округа,  напр.,  около  дер.  Тбропки  (Сам.  вол.),  и  доказываютъ, 
что  они  были  знакомы  прежнимъ  обитателямъ  края.  Эти  жел'Ьзные  наконечники 
им4ли  отъ  3  до  5  верш,  длины  и  состояли  изъ  остр1я  и  конической  трубки, 
при  помопщ  которой  ихъ  насаживали  на  заостренные  колья.  Н'Ькоторые  изъ  этихъ 
наконечниковъ  настолько  невелики,  что  скорее  напоминаютъ  концы  дротиковъ, 
ч-Ьмъ  кошй.  Главное  назначенье  копШ  (рогатинъ)  было  прежде,  какъ  и  теперь, — 
служить  оруж1емъ  при  охот*  на  медведя. 

У  потреб  лен1е  щитовъ  было  неизвестно  прежнимъ  Остякамъ. 

Жилища.  Главный  типъ  жилищъ  прежнихъ  Остяковъ  были  землянки. 
Он*  назывались  просто  «домомъ»  (хОт,  хат).  Теперь  он*  вывелись  въ 
Тобольскомъ  округ*  и  въ  южной  части  Верезовскаго  и  кое-Гд*  сохранились 
въ  его  северной  части  да  въ  Сургутскомъ  округ*.  Въ  пр8д*лахъ  Тобольскаго 
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округа  таБ1я  землянки  строятся  только  около  н^^которыxъ  водныхъ  бассейнопъ, 
гд'Ь  промышляютъ  зимой.  По  сравнен1И  съ  общеупотребительными  въ  настоящее 
время  на  югЬ  деревянными  домами  (хОт,  хйт)  землянки  называются  тепе])ь 
м  ы  г  -  X  О  т,  т.  е.  «земляными  домами» . 

Он*  представляли  изъ  себя  четыреугольную  яму,  куда  иногда  опускали 
небольшой  деревянный  еру бъ,  и  им'Ьли  крышу  (та нет,  тОрош)  изъ  жердей, 
крытыхъ  дерномъ  из  смлей  ^).  Крыша  была  не  сплошная,  а  им^^а  сбоку  или  по  сере- 
дине довольно  большое  отверстхе  для  выхода  дыма  идлясв'Ьта  (хОт  хОнын  вые). 
Подобный  жилища  въ  прежнее  время  оконъ  не  им*Ьли.  На  ночь  это  отверст1о 
обыковенно  ч'Ьмъ-нибудь  закрывалось:  клокомъ  сЪна,  пучкомъ  тростника  или 
шкурой.  Съ  одноЗ  изъ  сторонъ  землянки  былъ  устроенъ  входъ,  къ  которому 
велъ  рядъ  ступенекъ  или  просто  спускъ.  Входъ  былъ  защищенъ  небольшой  дос- 
чатой  дверью  (х  О  т  -  о  н,  х  а  т  -  а  у).  Небольшая  площадка  передъ  дверью,  огоро- 
женная съ  об^нхъ  сторонъ  жердями  для  защиты  входа  отъ  в'Ьтра,  вероятно,  и 
называлась  тдбын — «с'Ьнями)>,о  которыхъ  неоднократно  упоминается  въ  были- 
нахъ.  Трудно  предположить,  чтобы  тёбын  нзображалъ  изъ  себя  особую  при- 
стройку передъ  входомъ,  разв^  только  у  князей.  С'Ьни  служили  любимымъ  м'Ьсто- 
пребыванхемъ  охотничьихъ  собакъ. 

Около  жилищъ  находились  амбарчики  (та  б  ас;  кыма)  ^)  на  высокихъ 
ножкахъ,  гд*  хранилась  домашняя  провиз1я  и  разный  вещи.  Одинъ  изъ  нихъ 
обыкновенно  предназначался  для  домашняго  божества  и  его  досп'Ьховъ. 

Внутри  землянокъ  прост^Ьйшаго  уст1;ойства,  каковы,  напр.,  вышеупомянутый 
рыболовный  избушки,  все  состоитъ  изъ  земли:  полъ  (х  &  т  -  х  а  р),  скамьи  (в  а  т '  -  х  й  р) 
и  очагъ  или  чувалъ  (т'огол),  который  представляетъ  изъ  себя  небольшую  выемку 
въ  земляной  ст^ЬнЬ,  какъ  разъ  противъ  отверстья  крыши,  такъ  назывпемаго  хот 
хОнын  вые.  Иногда  м'кто  для  разведен1я  огня  бываетъ  посреди  комнаты  и 
въ  этомъ  случа'Ь  отверст1е  для  выхода  дыма  находится  въ  ея  центр'Ь. 

Въ  бол^^  усовершенствованныхъ  землянкахъ,  какими  были  жилища  князей, 
а,  можетъ  быть,  отчасти  и  простыхъ  людей,  скамьи,  ст'Ьны  и  полъ  были  изъ  дерева, 
причемъ  посл-ЬдиШ  им'Ьлъ  даже  эпитетъ  «дощатый»  (пусыйхат-хар).  Чувалъ 
въ  подобныхъ  землянкахъ,  в'Ьроятно,  тоже  им'Ьлъ  деревянный  остовъ  и  былъ 
покрыть  толстымъ  слоемъ  глины,  какъ  это  и  нын-Ь  водится  на  сЬвер!^  Сибири. 


^)  О  подобномъ-же  устройств*  жилищъ  сообщаотъ  и  Мнллоръ,  при  оппсан1и  городка 
около  с.  Сахарова:  «...Внутри  видны  ел-Ьды  двухъ  избъ  по  ;|^умъ  ямамъ,  надъ  которыми 
тЬ  избы  до  половины  въ  зсмл'1^  и  до  половины  свс'рхъ  земли  ить  Д0С01П»  были  сд11ланы  п 
землею  осыпаны,  какъ  то  въ  старину  у  Остяковъ  въ  обыкновсн1н  было.  11ын1>  такихъ  юртъ 
у  нихъ  весьма  мало  осталось».  («Ист.  Сиб.»,  стр.  129). 

^)  Возможно,  что  первое  слово  заимствовано  огь  Русскихъ  («лабазъ»),  такъ  какъ  на 
с*всро-оетяцкомъ  нар'1^ч1н  оно  произносится  тлабас.  Къ  тому-жс  въ  былинахъ  оно,  по- 
видимому,  не  встр'Ьчается  и  зам1)Няется  сювомъ  кыха. 
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Небольшой  промежутоБЪ  между  чуваломъ  и  стеной  дома^  называемый  т'о  г  о  д  - 
лох,   служилъ  м'Ьстомъ  для  хранен1я  и  сушки  дровъ. 

Весь  домъ  обыЕновенно  состоялъ  изъ  одной  комнаты,  гд'Ь  и  помещалась 
вся  семья;  взрослымъ  д'Ьвицамъ  отводили  особый  уголъ,  гд'Ь  он'Ь  сид'Ьли  за  за* 
нав'Ьсомъ. 

Часть  дома  и  комнаты,  обращенная  къ  дороге  или  улиц'Ь  (х  О  р  т),  называ- 
лась «лицевой»  или  с(фасадомъ»  (мут).  По  этой  улиц'Ь  были  кое-гдЪ  вбиты 
столбы  (анкет,  вош-йнкет)  для  привязыванк  оленей,  иногда  изукрашенные 
зарубками  и  изображешемъ  челов'Ьческаго  лица  или  животныхъ. 

Подобные  столбы  еще  отчасти  понын'Ь  сохранились  въ  н'Ькоторыхъ  юртахъ 
по  Конд'Ь,  причемъ  между  ними  встр'Ьчаются  и  довольно  оригинальные,  съ  изобра- 
жешемъ, напр.,  птицы,  сидящей  на  крыш'Ь.  Эта  птица  в'Ьроятно  ничто  иное, 
какъ  почитаемый  ими  лебедь.  Ером'Ь  своего  прямаго  назначен1я,  эти  столбы 
им'Ьли  еще  какое-то  символическое  значен1е,  ибо  къ  нимъ  привязывали  и  теперь 
привязываютъ  жертвенныхъ  животныхъ,  предназначенныхъ  для  общественныхъ 
жертвоприношенШ. 

Ером'Ь  частныхъ  жилищъ,  во  многихъ  поселен1ЯХЪ  имелись  еще  больш1я  обще- 
ственный здатя  для  народныхъ  собранШ  (та  т'  танта  ёне  хОт,  мойтайта 
вне  хОт)  ^).  Состояли  они  изъ  жердей  и  были  вероятно  конической  формы. 
Размеры  ихъ  иногда  были  довольно  значительны;  такъ,  въ  одной  былин'Ь  раз- 
сказывается  о  такомъ  зданш,  состоявгаемъ  изъ  800  жердей  (н1тс6т- шурпе 
ш  у  р  ы  н  X  О  т).  Иногда,  впрочемъ,  собран1я  происходили  въ  обширныхъ  пом'Ь- 
щешяхъ  князей. 

С  Паткановг. 


{Окоич.  вг  слгьд.  вып.). 


^)  Т.  е.  «большой  домъ  для  сбора  воиновъ  и  сватовъ». 


ЭтимологичесБ1а  заметки. 


Мр.  Багачъ.  Мр.  багатьтя,  жаръ,  горяяк  уголья.  Въ  значенш 
богатства  это  слово  въ  мр.  кажется  утратилось,  но  сохранилось  въ  брусе.: 
«ёнъ  памёръ,  а  намъ  оста  лося  его  багацьце»,  Роман.  Бр.  Сб.  3,  189;  см. 
также  Носовича  Слов.  Даль  напрасно  сомневался  въ  связи  этого  аова  съ 
богатъ  и  пр.  Его  смущало  первое  а  въ  мр.;  но  это  произвольное  мр.  изм*- 
неше  неударяемаго  о  подъ  вл1ян1емъ  сл4дуюи^аго  слога  съ  л:  гаряч1й  и  т.  п. 
Назвашо  багатьтя  можно  сблизить  съ  представлешемъ  жара  (горячихъ 
угольевъ)  золотомъ  (мое  соч.  Объясн.  мр.  пйс.  П  590),  съ  разсказами  о 
превращенш  жара  въ  золото  и  на  оборотъ. 

Другое  мр.  (откуда  —  Курск.,  Ворон.,  Дон.),  а  по  Далю  и  бр.  слово 
для  огня  и  жару,  богач ь,  багачъ,  конечно,  очень  древнее,  встретилось 
въ  письменности  впервые  въ  ХУП  в.:  «К  почалъ  гр^тися  ведле  богачу»; 
«М  и  К,  едучи  заедно  (вм4сгЬ),  настигли  онихъ  N  и  N  на  начл4зи  подъ 
селомъ  N  на  дуброви.  Малаховичь  пришолъ  до  нихъ  богачу  (т.  е.  по 
огонь,  оборотъ  мр.  и  литов.)  и  сталъ  погриватися  (  =  шутить),  а  панъ  Ш- 
ринецъ,  порвавши  хлудину,  ударитъ  его  по  озадку:  «иди,  скурви(й)  сину,  по 
дрова,  а  тутъ  негрМся!»  (1690  г.  Акты  Стародуб.  магистрата).  Представ- 
лен1е  огня  богачомъ  (лицомъ)  ср.  съ  названхемъ  въ  Риг-вед*  (Агни-домо- 
владыки  (грЬапати)  владыкою  богатствъ,  «радипатй  разинам»  (В.  КоиН- 
коузку,  Ьез  1го18  Геих  васгёз  йи  Е1§-уе(1а^),  Раг.  1889,  6). 

Бдынъ.  Востоковъ:  «надгробный  памятникъ?  Прол.  XV  в.,  1юля  11. 
(Ольга)  призва  сына  своего  Святослава  и  запов'Ьда  ему  съ  землею  равно  по- 
грестис(я),  а  могылы  не  сути,  ни  тризнъ  творити,  ни  бдына  дйяти»  (Слов.). 
Тоже  повторяетъ  Миклошичъ,  а  КотляревскШ  (О  погреб,  обыч.  118 — 20) 
думалъ,  что  это  не  вообще  надгробный  памятникъ,  а  именно  срубъ,  домикъ 
для  отдохновен1я  души,  «голубецъ»  и  сближалъ  съ  буда  (см.  у  Срезн.  Сл.). 
У  Срезневскаго  (Слов.)  вовсе  нйтъ  объяснешя,  но  къ  цитат*  Востокова  прибавлено: 
= д  ы  н  а — д  ы  н  и,  г  о  д  и  н  ы  (?) .  На  основаши  сл4дующаго  можно  думать, 
что  бдынъ  означало  не  памятникъ  или  голбецъ,  а  какой  то  моментъ  по- 
минокъ,  отличный  отъ  тризны:  «л4та  7112,  мца  октября  в  6  день  прь 
'Ьзжала    бедорова   жена    Тиханова   Марья  мужа  своего  бедора    дынити,    и 


^)  Огтискъ  нзъ  Кеу.  йе  ГЫб!.  й.  гсЬд.  XX,  156. 


—  из- 
дала она  по  ведор^Ь  на  стодъ  полтину  да  на  понахиду  шестнадцать 
дв'Ь  денги»,   (кн.   приходная   Болдина  Дорогобужск.    М-ря,    Акты   отн.    до 
Юрид.  б.  II,  270). 

Б-ЬдаяРусь.  Бъ  нын'Ьшнемъ  значенш  ото  названхе — ^у  Ботопшхжна: 
«А  пишетца  та  титла:  «всея  Белик1я  и  Малыя  и  Б'Ьлыя  Рос1И  Самодержбцъ» 
но  нзстари,  внов'Ь,  при  нын'Ьшнемъ  цар'Ь,  какъ  учинилаеь  въ  в'Ьчномъ  под- 
данств'Ь  Малая  Рос1я,  войско  Запорожское,  гетманъ  Богданъ  ХмедьннцшЛ! 
съ  козаками  и  со  вс^Ьми  Черкасскими  городами.  Великою  Росхею  прозвано 
Московское  государство;  Бйлая  Рос1я  —  Б*дорусцы,  которые  живуть  около 
СмоленскаиПолотцкаи  выныхъ  город-Ьхъ  (2-еизд.  103 — 4).  Но  въ  разныхъ 
случаяхъ,  наприм'Ьръ,  при  опред'Ьлен1И  происхожден1я  памятника,  названнаго 
Б'Ьлорусскимъ,  а  по  язычнымъ  признакамъ  Малорусскаго,  сл'Ьдуетъ  принимать 
въ  соображен1е,  что  въ  Москв*,  въ  начал*  ХУЛ  в.  подъ  Б'Ьдою  Русью 
разумелось  не  только  то,  чтб  у  Ботошихина  и  нын*,  а  и  местности  мало- 
русск1я:  К1евъ,  Болынь.  Бъ  «распросныхъ  р4чахъ  полоняниковъ  въ  Патрхяр- 
шемъ  дворцовомъ  приказ*»,  1623 — 4,  находимъ:  съ  одной  стороны  «N 
женился  въ  Могилев*,  в*нчалъ  Б*лоруской  попъ»  (Р.  ист.  библ.  II,  658), 
съ  другой:  « свезли- де  его  N  въ  Шевской  пов*тъ,  жилъ  у  Б*лорусца» 
(Ш.  610),  «Свели  его  въ  Шевъ,  жилъ  у  Б*лорусца»  (1Ь.  630);  «родина-де 
ея  въ  Б*лой  Руси  въ  Хвастов*»  (хЬ);  «Б*лорусцы:  Мих.  Ивановъ  с.  Гу- 
ЛЯНСК1Й,  руское  имя  Анисимъ,  сказалъ,  родина-де  его  въ  Острожскомъ  пов*т*... 
Ондр*й  Ларивоновъ  с.  Шкундековъ,  русское  имя  Перфирей,  сказалъ,  родина-де 
его  подъ  Бишневцемъ»  (Ш  614).  (Этихъ  обливанцевъ  въ  Москв*  не 
считали  православными  (какъ  и  поздн*е,  въ  нач.  ХУШ  в.  попъ  Лукья- 
новъ  писалъ  «о  несоглас1и  греческомъ  съ  Босточною  церковью»,  Пут.  Лукьян. 
45).  11атр1архъ  Филаретъ  Никитичъ  приказывалъ  пришлыхъ  съ  юга,  даже 
поповъ  и  игуменовъ,  перекрещивать  на  Москв*  «въ  Православную  христ1ан- 
скую  в*ру)),  откуда  у  вышеупомянутыхъ  второе  «русское»  имя). 

Одно  изъ  ходячихъ  объясненШ  принимаетъ  эпитетъ  въ  Б*лая  Русь  въ 
его  относительно  первообразномъ  значенш:  эта  Русь  въ  бол*е  т*сномъ  этнографи- 
ческомъ  значеши  названа  по  цв*ту  свитъ  и  яломковъ  (шеланковъ, 
магерокъ^).  Бол*е  обширное  значенхе  такого  назван1я  было  бы  неточно,  ибо 
южная  Русь  въ  этомъ  смысл*  не  б*лая  (въ  восточн.  мр.  б*лыя  свиты  носятъ  только 
женщины,  а  б*лыя  шапки  очень  р*дки);  но  было  бы  объяснимо  т*мъ,  что 
южнорусская  полоса  б*лыхъ  свитъ  и  яловосовъ  (въ  Пол*сь*,  Чуб.  VII  413, 


^)  Пол.  тад1егка — отъ  тад1вг,  тадгбг,  \у§д1егка  (Ьшйе);  на  Русн—но 
позже  ХУП  в.:  «вьгЬхали  изъ  деревни  чсювЬвъ  съ  15,  а  на  нвхъ  магирки  ли10вск1Я,  и 
почали  имъ  говорить  по  литовски  (по  белорусски?)  не  утекайтс-дс!»,  1618,  Акты  Моск. 
гос.  I.  148. 
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721)  и  въ  Чернигов,  губ.?)  отд4дяютъ  Московское  государство  XVII  в.  отъ 
остальной  южной  Руси.  Однако  такое  объяснон1е  одвали  достоверно.  Сходное 
объяснен'ш  термина  червоная  Русь  (невежды  пишутъ  черпонная),  отъ 
червца,  которымъ  до  недавняго  времени  красили  ткани,  тоже  сомнительно. 
Червецъ  водится  во  всей  южной  Руси,  а  не  въ  одной  Чорвоной,  назвашо  коей 
(го]юда  Червеньсц1и,  Лавр^,  140,  подъ  1018),  могло  пойти  отъ  города 
Червена  (Лавр^  86,  подъ  981).  Назв.  Б^лая  и  Червовая  Русь 
могутъ  быть  не  однов})еменны  и  даны  не  съ  одной  и  той  же  точки.  Если 
упомянутое  объясненхе  вйрно,  то  Б* лая  Русь  во  всЬхъ  значешяхъ  включала 
бы  нын-Ьгатя  б'Ьлорусск1я  местности;  между  т-Ьмъ,  по  св^д-Ьнхю  XVI  в.,  съ 
польской  точки  зр-Ьихн  нын-Ьшняго  запада,  Русь  считалась  Чорною,  а  Велиюш — 
Б4лою:  «Кий  рой  кпхагхет  Мозкхет^акш!  ВшЦ  Вмвщ  па2\уапо,  а  1§,  к1;6га 
Ло  Ро18к1  па1ега1а — Сгагп^»  (Сгт^а^шп,  ЬЫе,  Еий  ^).  Если  это  такъ,  то 
скорее  можно  думать  о  б4лый  въ  значенш  «вольный»:  б-Ьлое  м'Ьсто,  не- 
тяглое (XVI  в.  Срезн.);  б-Ьлом'Ьстьная  грамота  (Ш);  б-Ьлопашецъ;  для 
б'Ьлый  св'Ьтъ  (м1ръ)  синонимъ  вольный  св'Ьтъ,  иногда  « б'Ьлый  вольный 
св'Ьтъ»  (Безе.  кал.  в.  2,  300,  324);  б'Ьлый  царь,  ставшее  назвашемъ 
Русскаго  царя,  первоначально  въ  бол4е  широкомъ  значенш:  «вольный  царь» 
(«св'Ьтъ  ты  вольный  царь  Иванъ  Басильевичъ»,  Кир.  П.  VI,  150);  въ  по- 
сольскихъ  р'Ьчахъ  Б.  к.  Лнтов.  Александра  крымскому  хану  Менгли-Гирею: 
«господине  царю,  царь  вольный!  Коли  тая  прыязнь  межи  ними»  (твоимъ  и 
моимъ  отцомъ)  «была,  тогда  вольными  цари  слыли  и  многш  земли  и  госу- 
дарства имъ  ся  кланивали»,  1500,  Ак.  3.  Р.  I,  210. 

Тоже  значен1е  эпитета  было  прим-Ьнено  и  иначе:  Б-Ьлая  Русь,  быть  мо- 
жетъ,  П0Т0В1У  что  не  была  покорена  Татарами  (Драгомановъ). 

Бурта льникъ.  «Напустиша  буртальники  Н4мецк1е  в'Ьт|)Ъ  на  11сков- 
скую  силу  и  на  Московскую,  и  пыль  изъ  пушекъ  и  изъ  пищалей,  11ск.  I, 
ПОДЪ  1501  (Срезн.  Слов.,  безъ  объяснен1я).  Бурапыльникъ  (Ш.) — искажеше 
преды дущаго  слова,  быть  можетъ  подъ  вл1ян1емъ  пыль.  Это^сопровождавш1е 
войско  колдуны,  предсказатели,  только  не  н4мецк1е,  а  лотышск1е:  лит.  Ьиг- 
ип1пка8,  предсказатель,  т.  е.  собств.  (судя  по  лотыш.  Ьиг1пёк8,  (1ег  Йеп 
квгЬ81;оск  ШЬг!;,  гуменный,  что  нар-Ьзываегь  на  биркахъ),  метатель  жеребьевъ 
съ  нар-Ьзками;  лит.  Ьиг1а,  жеребей;  лот.  Р1г  уеггекЬшвз,  Ьиг1;а8-кдк8, 
бирка;  лит.  Ьиг11,  предсшшывать,  лот.  Ьог1,  вообще  колдовать;  лот.  Ьиг- 
АУ18,    ж.-е.,  колдунъ,    колдунья,    лит.  лот.  слова    могутъ    быть    сродны  по 


^)  О  томъ,  что  въ  ХГУ  в.  Поляки  и  Шмцы  Прусск1о  и  Лнпонскю   разум15ли   подъ 
Г>Т»лою   Русью   нынешнюю   Б^лую  Русь   см.  въ  См^си  зам-Ьтку  нашу  «Б*лая  Русь». 

Ред. 
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корню  съ  бърть,  долбленый  ъъ  стоячемъ  дереве  улей  (зючешя:  мр.  вр. 
«йпвсЬшИ  М1к1.  11е1)...  1гь1;,  14»,  я  не  встр'Ьчалъ),  которое  сближаютъ  съ  лат. 
Гогаге  и  ир.  Значен1я  блязшя  къ  Го  гаге  встречается  и  въ  б  рати:  мр. 
(угор.):  «зумру,  зумру  въ  чудж1мъ  краю,  Кто  ми  буде  брат  и  яму?  Гол.  II, 
238;  галиц.   «Ой  у  лгс!  шдъ  яворомъ  вибрали  керницю»,  Ш.  776. 

«Бычокъ  дристунокъ»,  на  коемъ  спасался  отъ  преследованы 
герой  сказки.  Ср.  «1;га(1ип1;  1п  Раооп1а  Гегат,  ^^^ае  Ъопазиз  У0с«1иг,  е^и^па 
ЗиЪа,  сае1бга  1аиго  81Ш11еш  (зубръ),  согшЬив  11а  ш  ее  Яеххв,  и!  поп  8ш1 
иШ1а  ри^ае,  ^иар^ор{;е^  Ги^а  вгЫ  аих111ап,  гб(1(1еп1;ет  т  еа  Пшит, 
1п1ег(1ит  еЬ  1пит.  дидегит  1оп^1ий1пе,  сизиз  соп1ас1;и8  8е^иеп^е8  и1  1^П18 
а11(1иш  атЬига!».  Р1ш,  ЯЫ.  Ш1.  VIII,  16. 

Вода  превращается  въ  вино  въ  ночь  подъ  Рождество  или  подъ 
Крещенье  (мое  соч.  Объясн.  мр.  п-Ьс.  II  389,  392).  Поверье  это  перешло  къ 
Славянамъ  и  НФмцамъ  вм.  съ  христ1янскимъ  календаремъ,  но  происхождешд 
оно  языческа1'о:  «1п  Апйго  1П8и1а  (Эгейскаго  моря),  1ешр1о  ЫЬеп  Ра^ш 
(Вакха),  Гои1ош  Коп18  1апиаг118(5  Января)  вешрег  тш  8ароге  йиеге 
Мис1апи8  1ег  соп8и1  сгейН;  Д16;  веоЗооСа  У0са1иг)).  Р1ш.  Ш81;.  Ка!;.  II,  106. 
«Мис1апи8 — АпЛг!  е  Гоп1е  Ь1Ьег1  Ра1г18,  81а1;18  Й1вЬи8  8ер1еп18  ези8  с1е1,  утшп 
Йиеге;  81  аиГога1;иг  а  С0118рес1;и  1;етрИ,  8ароге  1п  а^иат  1хап8в1ш1;е)),  Ш. 
XXXI,  13. 

Во  л  отъ  (Шк1.  Ьех.;  Срезн.  Слов.),  мр.  вёлетень.  Въ  Кн.  Больш. 
Черт. :  ..ниже  Лебедяни  на  усть-Ь  р'Ьки  (Красивой)  Мечи — В олотовамогила 
(^.  42).  Въ  Брусе,  волотками  и  волоточками  называются  курганы 
(Срезн.  1.  с).  Туземное  названге  прилагалось  и  къ  новымъ  м'Ьстамъ:  въ  Си- 
бири за  Тазомъ  —  Волотово  городище  (Кн.  Б.  Черт.  106).  Воло- 
то^1а  кость:  «остатки  волотовъ  народъ  видитъ  въ  костяхъ  допотопныхъ 
животныхъ»  (Даль  Сл.);  «десь  у  церкв1,  у  Киев!  чи  у  Львов!,  сто1ть  тамъ 
нога  8  1ДН0Г0  ВС  летня, '  и  така,  кажуть,  прездорова,  що  ажъ  до  бан!  (купола) 
сягае,  Драгом.  Мр.  пред.  383;  помнится,  въ  д-Ьтств*  я  самъ  вид4лъ  гд-Ь-то 
въ  Ц.  польск.  въ  притвор'Ь  костела  ребро  кита  или  другаго  большаго  животнаго, 
и  слышалъ,  что  это  ^ъ  \У1е1ко1ис1а»  (Русск.  искажен1е  этого  слова  въ  Гродн. 
г.^ — верблюдъ,  Срезн.  свйд.  и  зам.  6.  I,  9);  въ  вр.  заговор*  отъ  поло- 
ваго  безсил1я:  «Встану  я...  пойду  мимо  волотовы  кости  могила  (?  81с).  Какъ 
волотовы  кости  нетропнутъ  (?)  негнутся,  такъ  бы  у  меня  р..  б.  еирсъ  не 
гнулся»,  Майк.  Вр.  Закл.  473. 

Назван1я  великана  отъ  именъ  народовъ  (въ  герм.  нар.  1о1ипп,  Епз^, 
Шпе;  въ  слав,  щудъ,  можетъ  быть  исполин ъ,  оЪг. — о1Ьг2ут)  еще  не 
вполне  уб'Ьждаютъ,  что  и  волотъ  отъ  имени  народа  Велетовъ,  Волотовъ 
(Бусд.  Оч.  I,  176).  Есть  м'Ьсто  и  другой  догадк*. 
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Ввукъ  р  передъ  конечнымъ  ъ  и  посл'Ь  согласныхъ  остается  въ  бы4^тръ, 
в'Ьтръ,  пьстръ,  хытръ,  рьдръ,  добръ,  хоробръ  и  др.,  но  исчезаеть. 
въ  л1^Боторыхъ  случадхъ,  которые  едвали  кому  либо  удалось  отличить  отъ 
упомянутыхъ.  Общепризнанный  такой  случай  въ  братъ  лри  братръ,  чешек. 
Ьга1г,  польск.  Ьга1ег81;^о, — егеИ.  При  польск.  8ргл§1;,  посуда,  стар.  8рг2§1г, 
8рг/.е1геш,  па  8рГ7>@1;г2е  (Ъш(1е).  Худъ,  стар,  малъ,  не  смотря  на  лит. 
к  о  с1  а  8,  лот.  к  и  Л  8,  худощавъ,  которыд  считаю  заимствованньши  изъ  русскаго, 
считаю  тождественным  съ  др.  инд.  к  шудра,  малъ,  основываясь  какъ  на 
томъ,  что  кш  =  осн.  ск,  а  ск,  к  —  х,  какъ  въ  скълз-  хълзъ,  такъ  и 
на  р,  оставшемся  въ  польск.  с  Ь  и  й  е  г  1а  ^у,  сЬ  ий  о  г  1  а  IV  у,  чешек,  сЬи(1г1ауу 
мр.  вр.  худорба,  худ  ер  б  а.  Миклошичь  въ  У?!.  УЬ.,  по  видимому 
отказался  отъ  своего  предположен1я,  чтопростъ  изъпро-стръ,  какъ 
болг.  простренъ  8Ш1р1ех  (V.  Ог.  ^  I,  69),  но  это  предположете  едвали  со- 
всЬмъ  уст] анено.  Суф.  —  та  образуетъ  съ  одной  стороны  прич.  страд,  и  имена 
произведенШ  (молот ъ  въ  «корвшть  свиней  молотомъ»  Носовнчь,  Н'Ьм,  ша1к, 
польск.  т  1  о  10,  чешек,  ш  И 1;  о,  пивная  гуща),  а  съ  другой  имена  д'Ьйствующихъ 
лицъ  и  производимый  отсюда  имена  орудШ:  моло-тъ,  та11еа8,  какъ  раздро- 
бляющШ;  рътъ,  собственно  роюицй  (ср.  рыло  и  лат.  ги1;гит  заступъ); 
би-тъ,  какъ  бьющШ,  въ  хорут.  Ы!  8сЫа^е1  (М1к1.),  въ  русск.  б  и  то  к  ъ 
и  въ  сложныхъ,  какъ  шерстобитъ.  Въ  виду  этой  двойственности  значен1я, 
быть  можетъ  позволительно  предположить  зд'Ьсь  давнее  звуковое  совпадете 
двухъ  суффиксовъ:  —  та-и-тар — Р  слова  молотъ  (если  изъ  модотръ)  можетъ 
быть  сохранено  въ  —  ыр  вр.  обл.  молотырить,  молотить,  бить.  Дубъ  изъ 
д;г;бръ  (др.  вн.  ггшЪаг,  дрова,  дерево),  съ  'р  оставшимся  въ  дл^брава, 
дуброва.  (ММ.).  3 у бъ  изъ  з^бръ,  съ  р.  въ  зубрить,  зазубра,  польск. 
2%Ъгу,  2%Ьг2е.  Своробъ  быть  можетъ  изъ  своробръ:  ср.  русск, 
свороборана,  шиповина  (какъ  колючШ,  причиняющхй  своробъ),  серб, 
срборитка,  шипков.  плодъ  (М1кЬ  У§1.  т.),  которое  въ  такомъ  случа*  де- 
лалось бы  такъ:  срб-ор-ита  а  не  србо-рита.  Въ  сухъ  можетъ  быть 
сл1яше  двухъ  образованШ:  съ  суф.  —  а  (=лит.  8аи8-а8)  и  съ  р,  кото1юе 
въ  мр.  сухорлявый. 

Если  согласно  съ  этимъ  предположенхемъ,  что  волотъ  изъ  +  волотръ, 
то  эта  посл'Ьдняя  ф.  будетъ  соответствовать  др.  инд.  Вртра,  имя  похити- 
теля небесныхъ  водъ,  поражаемаго  перуномъ  (ваджра)  индШскаго  громовержца 
Индры.  О  связи  демоновъ,  въ  родЪ  Вртры  (Асуровъ  и  пр.)  съ  великанами 
(етунами,  гигантами)  см.  Мапп11аг(11,  Оегш.  Му1Ьеп  ра88.,  а  также  ЕиЬп, 
ХТеЬег  Й1е  вп1;^1ске1ш1581;и!еп  йег  туШепЬМип?,  АЬЬапЛ.  йег  Ак.  й. 
т88еп8с11.  2и  Вег1.  1873,  129  ел.  Др.  инд.  Вртра  сближаютъ  съ  гр.  бр&ро^ 
(Мах.  МйИ.,  МаппЬ.  1.  с.  198),    Незнаю,    на  сколько    случайно  совпадете 
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значены  и  знаковъ  съ  УоИа  у  Шин1я:  «вхвк*  аппаНит  тетопа,  8асг81 
^и^Ьи8(^ат  е!  ргесайотЬив  уе1  со^  ^и1тша,  те!  1трв1гап.  Уо1и8  Гата  ез!, 
1гарв1;га1;ига  (т.  е.  Мтеп),  Уо181П108  игЬет,  а^ш  йерори1а118,  8иЬе1ш1е 
то1181го,  ^ио(^  тосагеге  УоНаш»,  Р1.  Н.  N  II,  54.  Оставляю  также  вопросомъ, 
къ  тому  ли  семейству  словъ,  къ  коему  Вртра  (вар-  покрывать,  заключать 
и  пр.)  относится  лит.  мге1па8,  лот.  \^е1п8,  чоргь  и  лит.  мн.  дуе1ё8,  лот. 
мгеИ  души  усопшихъ.  Лот.  ^е1па  т6пе818,  чортовъ  м'Ьсяцъ=^е1и 
1а1к8.,  ^ага1а1к8,  время  душъ,  октябрь,  какъ  время  поминокъ,  д  "Ь  д  о  в  ъ. 
Кобылья  голова  (костякъ),  Ае.  Поэт.  В.  I,  634;  III  792.  Обычаи, 
какъ  «втыкать  на  колъ  въ  двор'Ь  или  на  углу  постройки  конскШ  черепъ, 
чтобы  «велось»  (Харьк.  г.,  село  Кочетокъ),  «геЬу  ой  т1ез8са  0(1\^г6б1б  игок» 
(Ко1Ьег§  Ьий.  V,  41);  класть  подъ  ясли  для  предохранен1я  скота  отъ  бо- 
бол4зней  и  чаръ  (1Ь.  276),  класть  въ  ногахъ  ребенка,  больного  «па  висЬоку» 
(Ко1Ь.  Ь.  Ш,  95),  эти  обычаи  указываютъ,  по  видимому,  на  то,  что  это 
остатокъ  умилостивительныхъ  жертвъ.  Максимовичь  (Собр.  соч.  II  796)  сооб- 
щаетъ,  что  «когда  болотяникъ  вздумаетъ  настойчиво  разорять  въ  гребл* 
(плотин*)  каждую  ночь  то,  что  сработано  въ  продолжен1е  дня,  тогда  противъ 
этого  есть  особенное  знахарское  средство:  закопать  въ  гребл*  «кобылячу  го- 
лову», которой  болотиный  дидько  и  нелюбитъ  и  боится».  Эта  нелюбовь 
можетъ  быть  поздн'Ьйшимъ  объяснен1емъ,  а  первоначально  и'  зд'Ьсь  можетъ 
быть  жертва,  соответствующая  по  ц-кли  человеческой,  о  которой  говоритъ 
между  прочимъ  серб.  п.  о  построенш  Скадра  (Кар.  П.  II,  ^6  26): 

Град  градили  Ска  дар  на  Бо^ани.. 

...Што  ма^стори  за  дан  га  саграде. 

То  све  вила  за  ноЪ  оба^ьу^е. 

...Тада  виче  са  планине  вила: 

...«Немо'ш-  крале,  темел»  подигнути, 

А  камо  ли  саградити  града. 

Док  не  на^еш  два  слична  имена, 

Док  нена1;еш  Стозу  и  Стоз'ана, 

А  ободе  брата  и  сестрицу. 

Да  зази^еш  кули  у  теме.ъа». 
«Стоду  и  Стодана»  чтобы  стйны  стояли.  Согласно  съ  симъ  можно 
думать,  что  кобыльи  головы  въ  межевыхъ  ямахъ  —  не  просто  «писцовый 
межевой  признакъ»,  какъ  «каменье,  и  береста,  и  кости,  и  уголье,  и  смола» 
(Ан.  ведот.  Чехов.  II,  545),  а  остатокъ  стариннаго  обряда  освящешя  и 
укр'Ьплешя  межи:  «Починъ  меж'Ь  Чудова  монастыря  отъ  межи  Спаса  Новаго 
м-ря,  отъ  деревни  Островца  —  на  болот*  дв*  олхи  на  одномъ  корени,  и  по 
ней  (81с)  грань,    а  отъ  то'Ь  олхи    попошедъ    съ  сажень  выкопана  яма,  и  въ 
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ней  каменье  да  кобылья  голова  да  угольо»,  и  т.  о.  еще  въ  семи  ямахъ 
(1672  г.,  1Ь.  II  351—4). 

Присяги  и  договоры  относительно  влад'Ьн1я  совершались  на  меж'Ь,  между 
прочимъ  подъ  сосною  межницей  (1539  г.  Ак.  0вд.  Чех.  I,  65):  «коли 
ся  случить  крестьяномъ...  крестное  ц'Ьлованье  или  правой  (=ое)  рукобытье 
(81с)  (-[-битье),  и  они  ся  ставятъ  у  тое  сосны  у  межные  во  всякихъ  д'Ьл^Ьхъ» 
(1556,  1Ь.  174). 

Подоприсв'Ьтъ  въ  сл^Ьдующемъ  уЛстк  ошибочно  принято  ред.  за 
собственное:  « князь.. «  оный  монастырь  (Бхевсшй  МнхайловскШ)  н'Ьякому  подо- 
присв'Ьту  отдалъ...  который,  полрока  м'Ьшкавши,  зъ  оного  монастыря  прочь 
утекъ  и  тыя  листы  ..съ  собою  побралъ»,  (1543  г.  Ак.  3.  Р.  II,  394). 
Бакъ  мр.  па  л  и  во  да,  хвастунъ,  обманщикъ,  собственно  что  берется  зажечь 
воду  (въ  связи  съ  басней  о  синиц'Ь  и  мор'Ь),  такъ  Подоприсв'Ьтъ,  обман- 
щикъ, собственно  что  берется  подпереть  св'Ьтъ,  когда  онъ  будетъ  валиться.  По- 
в'Ьрье  о  валящемся  неб'Ь  до  нын'Ь  такъ  живо,  что  не  безъ  достаточнаго  пси- 
хологическаго  основан1я  одинъ  изъ  героевъ  Островскаго  (КуросхЬповъ  въ  «Го- 
ряч. Сердце»)  все  боялся  наступленЫ  этого  событ1я:  «и  съ  чего  это  небо  вали- 
лось? Такъ  воть  и  валится,  такъ  вотъ  и  валится!  Или  это  мн'Ь  во  сн'Ь, 
что- ль?»  Дал'Ье  это  ему  видится  я  на  яву.  Мр.  Подоприсв'Ьтъ  можетъ 
находиться  въ  н'Ькоторой  связи  съ  др.  инд.  басней  о  высоком'Ьрной  птичк'Ь, 
небоявшейбя  борьбы  съ  моремь^  которое  говорить  о  ней:  турухтань  спить  на 
спин'Ь,  чтобъ  ногами  поддержать  небо,  въ  случа'Ь  если  оно  на  него  обру- 
шится» (Веп^.  Рап1;8сЬа1ап1т.  II,  87  ел.). 

«Попа  въ  решет!  возити»,  неоткрыть  всей  правды  на  испов'Ьди,  вообще 
обмануть  (Номись  Укр.  Приказ.  3),  въ  этомь  смысл*  есть  представлеше  при- 
чины сл'Ьдствхемъ,  чья  собственно  р'Ьчь  о  вымышленномь  наказанш  тому,  кто 
потаить  гр*хъ  на  испов'Ьди;  «будеш  попа  въ  решет!  возити» — шуточная 
угроза  ребенку  за  неисполнен!е  другого  релипознаго  требован!я  —  выучиться 
отченашу.  (!Ь).  Откуда  туть  р'Ьшето?  Проф.  Гаттала  8ам4чаетъ,  что  въ 
чешек.  Г02 — Ьгев!!!  и  соотв.  словахъ  Сла1юнскихъ  и  Польскихъ,  забытое  въ 
этихъ  языкахъ  гог-гез!!  сближено  съ  Ь  г  е  с  Ь,  тогда  какъ  по  поводу  г  о  2- 
гез!!!  можно  бы  было  вспомнить  о  ге8е1;о,  которое  и  по  смыслу  связано  съ  р'Ь- 
ш  и  т  и,  означая  оруд!е,  «к1егут  оЫИ  твеИзакусЬ  нтеИ  гЪагизете  ^).  (Вгив- 
Заг.  безк  49).  При  такомь  ход'Ь  мысли  можно  бы  подумать,  что  сочетан1е, 
несостоявшееся  въ  чеш.,  слов.,  польск.,  состоялось  въ  мрусскомь  и  что  мр. 
выражеше    есть  сл'Ьдств!е  ассощяц!и    «гр'Ьхъ»,    «р'Ьшити»,    «р'Ьшето», 


^)  Решето,  соб.  связанное  (плетенка)  при  р!шнти  въ  знач.  вязать,  лит.  гахвгу  11, 
какъ  с  и  -  т  о  оть  си,  вязать  и  какъ  дот.  го%18,  родъ  р'Ьшета  или  грохота,  лщ-  702^18 
корзина  —  при  лит.  гег^п,  ге^1. 
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въ  род'Ь  ходячаго  мр.  объяснен1я  гл.  куп  яти,  дремать  черезъ  «окуш  ловити» 
(между  купять  и  окупь  няЕакой  связи,  кром'Ь  созвуч1я).  Дознано  однако, 
что  мр.  выражеше  не  связано  съ  р'Ьшити,  но  возникло  по  схем^Ь  «попъ, 
исповедь  неправда,  наказанге»,  при  чемъ  анеправда»  зам'Ьнено 
р4шетомъ  на  сл4дующвмъ  основанш.  Вода  —  слово,  правда;  р-Ьшето  не- 
держитъ  воды  =  N  недержитъ  слова,  въ  номъ  н4тъ  правды;  «вода  въ 
решет!  незастохтыш»,  болтунъ  неудержитъ  тайны;  серб.  (N)  «држи  рщеч,  ка' 
и  решето  воду»  —  недержитъ  слова:  мр.  п.  «кшо  въ  решет!  водиц!,  т!лко 
у  хлопцяхъ  правдиц!»  (Мое.  объясн.  мр.  пФс.  I,  186 — 7  и  выше). 

Неуёг,  йёуйе,  сЫарсот,  пеуёг, 

Ка  пб1си  (р-Ьшетомъ)  уойу  петёг: 

К1ё!са  У0(1у  пеЛгЛуй, 

8упвсск  ргауйу  пет1иУ1УЙ,  8и8.  Мог.  п.  р.  съ  чймъ  срвн.  ноль,  «и 
п!сЬ  рос2с!уо8б!,  дако  IV  козги  мгоДу»,  Ж6]0,.  Р.  Р.  П.  221. 

Русалки  и  петрушки.  Русалки  не  любятъ  полыни  и  любистка,  но 
любятъ  мяту,  а  бол^е  всякаго  зелья — петрушку  (Максимовичь,  Собр. 
соч.,  II,  514;  Чубин.  I,  207).  Русалки,  мавки — души;  ср.  между  прочимъ 
мр.  назван!е  четверга  на  зеленой,  русальной  нед'Ьл'Ь  «Русальчинъ  у.  Мавсь- 
кий  Великдень»  съ  лит.  назвашемъ  того  же  дня  «\у61й  \^е1уко8 — Велик- 
день  душъ,  «мертвецький  Великдень»,  нев'Ьрно,  я  думаю,  отнесенный 
Квиткой  къ  понедельнику  1-й  нед.  великаго  поста. 

То,  что  русалки  нелюбятъ  горькой  (т.  е.  жгучей)  полыни,  сл-Ьдуетъ 
сблизить  съ  тймъ,  что  серб.  в4штицы,  русс.  в-Ьдьмы,  заразный  и  др.  бо- 
лезни нелюбятъ  луку,  чесноку,  перцу,  жигучей  кропивы  и  что  упырямъ  враж- 
дебна горькая  осина  и  колюч!е  кустарники:  терновникъ,  шиповникъ,  глодъ, 
суррогаты  огня  (мое  соч.  о  мне.  знач.  н-Ькот.  вйров.  и  обр.  305 — 9;  у  Ае. 
П.  В.  ра88.).  То,  что  русалки  любятъ  петрушку  (ар!ит  рековеЦпит)  объ- 
ясняется сл'Ьдующимъ: 

Ар!о  ^айа  !п  уоТ^о  ез!,  патдие  гат!  ксив  ройошЬив  рег  гига  !ппо- 
1ап1;  е!  ш  соп(1!теп1а8  реси1!огеш  ^а1!ат  ЬаЬеп!...  Уегит  арий  еги(1!1о8  поп 
аИий  еги1;ит  1егга  !п  тадоге  8еп1еп1;!агит  уаг!е1а1«  ее*.  В!81!п^11;иг  вехи; 
СЬг!81рри8  Гет!пат  езве  с1!с!1;  сг!8р!опЬи8  М!!8  е!  (1иг!8,  сга880  саи1е,  вароге 
асг!  е*  Гегу!(1о,  В!оп!8!и8 — п!^!огет,  Ъгеу!ог!8  гай!с!8,  уешисиЬз  ^!^пеп1ет, 
агаЪо  пеи1гат  ай  с!Ьо8  айпиШпЛага,  !тто  отшпо  пеГаз  (совсЬмъ  не  годится 
употреблять  обоихъ  родовъ  «женской»  петрушки),  паш  !(!  (1еГипс1;огит 
ериИз  (11са1;ит  еззе»,  на  прим.  17  февраля^  когда  ставили  кушанья 
на  гробницы.    Р1!п.  Н.  N.  XX,  44. 

«Соловей  разбойникъ  на  д у бахъ».  Изв'Ьстны попытка  объяснешя 
этого  образа:  Афанасьева  и  0.  Миллера    (0.  Мил.   Илья   Мур.  269  и  ел.), 
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Ягича(АгсЬ.  №г  з!.  рЬ.  I,  особенно  стр.  124).  Противъ  сближетя  Соловьева 
сидйнья  на  дубахъ  и  выражен1я  пов-Ьсти  о  Соломон*  «възгради  себ*  градъ 
вь  древес4хъ  плетеныхъ  велми  мудро»,  чт5,  по  моему  значить,  «сгородилъ 
изъ  плетня»  (мое  зам-Ьч.  въ  Объясн.  мр.  п.  II.  604  *),  Къ  этимъ  догадкамъ 
прибаа1Ю  еще  одну. 

Кто  не  согласенъ  съ  мн-Ьтемь,  что  въ  былинахъ  Соловей  разбойникъ 
есть  «ега  йга^геиЬаГ^-^о^езкез  ^Vе8еп»,  полуптица  получелов'Ькъ  (^а§^6,  1.  с. 
125)  и  наклоненъ  внд'Ьть  въ  немъ  только  челов-Ька,  тотъ,  на  вопросъ,  за- 
чФмъ  Соловей — на  дубахъ,  можетъ  себ*  ответить:  зат^мъ  же,  зач-Ьмъ  взл*- 
зан)тъ  на  дубы  друг1е  богатыри: 

Илья  Муромецъ  сынъ  Ивановичь 

Онъ  высталъ  ли  въ  тотъ  широкъ  дубъ, 

Посмотр^лъ  ли  онъ  на  поле  на  чистое, 

Посмотр-Ьдъ  ли  во  трубку  подзорнюю: 

Какъ  в-Ьдь  сЬрому  волку  въ  день-то  небскакать, 

Черному  ворону  въ  день  небблет^ть. 

Только  нагнано  Татаръ  поганыихъ.  (Гильф.  658 — 9). 

Разница  въ  томъ,  что  у  Соловья  постоянная  сижа  на  дубу:  такъ  какъ 
онъ  залегь  путь,  надо  думать,  въ  м4ст4,  котораго  не  обминуть  ни  пешему,  ни 
конному,  то  у  него  гнездо,  т.  е.  полати  на  дубу, .  точно  такъ,  какъ  у  ста- 
ничниковъ  XVI — ХПУ  в.,  стерегшихъ  татарской  сакмы,  бывали  на  взл-Ьсь* 
помосты,  «кровати»  (см.  это  ел.  у  Даля)  на  дубахъ:  «а  сторбжа  въ 
острог*  (т.  е.  не  внутри,  а  при  немъ) — караульная  кровать  на  дубу, 
на  сакму  (з.  вм.  на  сакм'Ь)  внд'Ьть»,  16В2  8,  (Сб.  харьк.  ист.  ф.  общ.  II, 
БогалМ  матер,  для  ист.  колонизац.  26.).  Ср.  также  следующее:  Князь  Омаръ, 
чтобы  прославиться  между  Черкесскими  племенами,  отправляется  на  подвиги.  На 
опушке  л'Ьса,  у  перекрестника,  онъ  «для  ночлега  свилъ  себ'Ь  гн'Ьздо  на  высо- 
комъ  дерев*»,  а  днемъ  сидя  на  лошади,  непропускалъ  никого,  не  взявъ  съ  него 
чего  нибудь:  съ  богатыхъ  проФзжихъ  онъ  бралъ  половину  имущества,  и  раздавалъ 
его  бЪднымъ  и  сиротамъ  (Черкесскхй  разсказъ  о  Ен.  Омар'Ь,  Сб.  матер,  для  опис. 
местностей  и  племенъ  Кавказа.  В.  V,  106. 

Т.  е.  по  бывалому  образовалась  въ  п'Ьсняхъ  связь  между  «заставой  бога- 
тырской» и  «дубомъ».  Илья  говорить: 

«Я  пойду  теперь,  старикъ,  во  чисто  поле 

И  на  ту  пойду  дорогу  на  Латышскую 

И  на  ту  пойду  заставу  богатырскую, 

Да  подъ  тотъ  пойду,  старой,  подъ  сырой  дубъ».  (Гильф.  1136). 

^)  Прсдл.  въ  еъ  м^^стнымъ  значить  зд1^сь  изъ  такого-то  матер1ала.  Это  древнее,  но  сохра- 
нившееся до  XVII  в.  включительно,  значен1е  предлога  недостаточно  нзв^^стно.  Ср.  между  про- 
чимъ:  «во  лб4  его  (изъ  черепа)  сд*лаша  чашю»,  Лавр.,  *  77;  «не  суть  то  бозн,  но  суть  д4- 
лани  руками  въ  дереве»  (изъ  дерева),  1Ъ.  81;  «ц'^ь,  в  немь  же  (изъ  котораго)  варить  ки- 
сель, ш.  125. 
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Если  такъ,  то  сид'Ьнье  Солопья  не  наодномъ  «широкомъ»  дубу,  скрывающемъ 
караульщика,  а  на  трехъ,  загЬмъ  девяти,  дв'Ьнадцати,  трйдевяти  дубахъ,  можетъ 
быть  понято,  какъ  гипербола,  вызванная  т'Ьмъ,  что  онъ  не  простой,  а  изъ-ряду 
вонъ  1)азбойникъ.  Также  и  его  свистъ  и  зрявканье  зв'Ьриноемогутъ  быть  преувеличь 
н1емъ  традиц10ннаго  разбойничьяго  свиста  (между  проч.  Кир.  VII,  1 2 1 )  и  гар- 
канья, преувеличеньемъ,  какихъ  немало  въ  устной  словесности.  Прозвище  Соловей 
можетъ  объясняться  т'Ьмъ,  что  и  Соловей  «громко  свищетъ».  Отечество  Рах- 
мановичь  не  можетъ  служить  достаточнымъ  указ<ш1емъ  на  связь  Соловья  съ 
Соломономъ,  который,  по  сказан1Ю,  бывалъ  въ  Индги,  (^а^.  1.  с.  123).  Хотя 
рахман  отъ  Врахманъ,  но  думаю,  сохранило  эту  связь  съ  собственнымъ 
именемъ  только  въ  ф.  Р  а  х  м  а  н  и  н  ъ,  личное  имя,  откуда  фамил1я — овъу  а  безъ 
суф.  ин5  получило  значеше  тихШ  (рахманный)  и  какъ  личное  имя  можетъ  быть 
синонимомъ  личныхъ  Тишина,  Смирной.  Если  понять  м'кто  въ  былин'Ь  у 
Гильф.  303  такъ,  что  Владим1ръ  предлагаетъ  Соловью  построить  монастырь, 
то  и  это  не  требуетъ  сближвн1я  съ  Соломономъ  «строителемъ  храма  (Да^.  1.  с.  1 23). 
У  Соловья  награбленное  осталось  дома,  и  если  бы  онъ  покаялся,  то  на  что  же 
лучше  было  употреблять  казну,  какъ  не  на  это.  Настоянце  разбойники  бывали 
строителями  церквей  и  монастырей  (Аристовъ,  объ  ист.  знач.  русск.  разбойнич. 
П'Ьсень,  Фил.  Зап.  1875,  2,  140),  и  у  Островскаго  (Воевода),  то  что  Ду- 
бровинъ  даетъ  об'Ьтъ  все  неправо  нажитое  отдать  на  мона^угырь, — черта  в'Ьрная. 

Чеш.  1;гра8Ик,  папив,  ру^шаеиз.  Бол^Ье  ранняя  форма  видна  въ  им.  мн. 
1гра8су  {1ип^т.  з.  У.)=1;гра81с1,  слово  литературнаго  происхождешя  дел. 
трьпл^стъкъ,  трь-П|9|Д-ъкъ:  <хи  преидохомъ  въ  землю  ину»,  «песья 
глава».,  и  внидохомъ  въ  землю  треплстокъ,  да  они  вид'Ьвше  ны  б'Ьжахуть 
отъ  насъ»,  О  трехъ  мнисЬхъ,  како  находили  св.  Макарья  Пайс.  Сб.  Х1У  в. 
Тихоир.  Пам.  отреч-  л-ры  II,  60.  (1оаннъ  царь  и  попъ:)  «есть  у  мене.... 
в  ыной  стран'Ь  люд  треп|9|1щи,  а  иныл  люди  е-и  саженъ,  иже  сут  волотове, 
СП.  XV  в..  Сказ,  о  Индхй.  цар.,  ВеселовскШ  Ю-р.  был.  III — ^Х1,  251.  Ср. 
«и  у  земли  той  люди  наидоше,  вен  колико  лакотъ  висином...  и  ти  люди 
питици  називахусе,  21У.  А1ек8ап(1г.  уе1.  Да^16  75. 

ПрОтивопологаемое  волотамъ  вр.  пыжики  (Ае.  Поэт.  воз.  П.  784) 
можетъ  быть  не  им'Ьетъ  связи  съпыжь,  пыжиться  надуваться  и  возникло  изъ 

Туръ  печной.  Изъ  Жив.  Стар.  вып.  I,  отд.  3,  5  узнаю,  что  Веске  выводить 
это  слово  изъ  финскаго.  Ошибка  зд'Ьсь  весьма  возможна.  Кром'Ь  ошибочно  выво- 
димыхъ  имъ  изъ  фин.  словъ,  отм^Ьченныхъ  рецензентомъ,  отм'Ьчу  еще  л  ы  т  а  т  ь 
(по  Подвысоцкому,  съ  удар,  на  1-мъ  слог*,  но  въ  др.м-Ьстностяхъ — на  2-мъ), 
которое  неотд^Ьлимо  отъ  серб,  л  у  тати,  врвати,  бродить,  шляться:  «ту  воду 
да  тражи,    игаао  и  лугао  дебэлим  моремъ  царев   синъ,  «Ка!  ЪХХХ1,   159. 
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Туръ,  вся  масса  печи,  печной  столбъ,  основаше  котораго,  «ногу», 
размалевываютъ  цв'Ьтньше  узорами,  фута  на  2  или  1^2  отъ  пола,  Арх. 
(Под вые.  Даль).  Къ  этому  малеванью  относится  въ  д-Ьтскихъ  п-Ьсняхъ:  «что 
царь  д4лаетъ?  Туру  ногу  пишетъ»  (Шейнъ  в.  н.  п.  23,  25).  Эти  п-Ьсни 
записаны  въ  Москв*  и  въ  Рязанской  губ.,  т.  е.  туръ  въ  этомъ  значеше  не 
есть  узко  областное  слово,  въ  род'Ь  курья  сарья  и  пр.  Им^Ьлъ  ли ОстровскШ 
как1я  либо  друг1я  данный,  кром*  этихъ,  разумея  подъ  туръ  не  только  печной 
столбъ,  а  столбъ  вообще,  колонну?  Въ  Снйгурочк-Ь  царь  Беренд-Ьй,  сидя  «на 
золот*!!  студ'Ь»  (какъ  въ  п'Ьсн'Ь)  расписываетъ  красками  одинъ  изъ  стол- 
бовъ  дворца,  именно  пишетъ  на  немъ  турью  ногу,  объясняя,  что 

Палатное  письмо  им'Ьетъ  смыслъ: 
Небесными  кругами  украшаютъ 
Подписчики  въ  палатахъ  потолки 
Высок1е;  въ  прост'Ьнкахъ  узкихъ  пишутъ 
Утйху  глазъ,  лазоревы  цв-Ьты 
Межъ  травами  зелеными;  и  турьи 
Могуч1я  и  жилистый  ноги 
На  притолкахъ  дверныхъ,  припечныхъ  турахъ, 
Поднож1яхъ  прямыхъ  столбовъ,  на  коихъ 
Покоится  тяжелыхъ  матицъ  грузъ. 

Думаю,  что  это  лишь  догадка,  выснованная  изъ  этимолог1и.  Предполо- 
живъ,  что  Туръ  печной  действительно  названъ  по  имени  Тура,  Ьо8  ргипь 
^еп1и8,  оставившаго  многочисленные  сл'Ьды  въ  памяти  Славянъ  и  Литовцевъ- 
Лотышей  ^),  можно  найти  для  этого  друг1Я  основан1Я.  «У  Осетинъ,  въ  за- 
падномъ  углу  сакли,  стоитъ  священный  столбъ,  украшенный  рогами  домаш- 
нихъ  и  дикихъ  животныхъ,  называевшй  Сары-задъ  (ангелъ  головы),  потому 
что  въ  немъ  живетъ  «ангелъ  головы»  всего  семейства.  Къ  нему  обращаются  съ 
молит  1кши:  «о  Боже,  о  Сары-задъ!  приб-Ьгаемъ  подъ  твое  покровительство» 
и  пр.  (Сб.  св4д.  о  Кавк.  горц.  IX,  Предразсуд.  у  Осетинъ,  20).  Вспоми- 
нается при  этомъ  свидетельство  Титмара  о  рогахъ  животныхъ  въ  храм* 
Сварожича. 

Минуя  значеше  1а  иг  и  8,  др.  инд.  СтЬура — гот.  айиг  (куда  быть  мо- 
жетъ  и  р^Ька  Стырь),  можно  думать  о  сродств*  туръ  въ  предполагаемомъ 
значети  столба  съ  гр.  отяорб;. 

Ягу  ни.  Такъ  въ  Белгород 4  (Кур.  г.)  называютъ  жителей  н4которыхъ 
близь  лежащихъ  вр.  селъ  (кажется  с.  Болховца),  отъ  ягб  (=заЬ6,  т.-е.  его, 


^)  Лит.  (;аиг1  деревянный  кубокъ,  конечно,  первоначально  <тур1й  рогъ»  для  питья; 
лот.   1аиге,  охотничШ,  паступпй  рогъ,  откуда  1;аигё1;  трубить. 
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род.  ед.  м^^тоим^Ьн1я).  Отсюда  фамилхя  Ягуновъ,  Егуновъ.  Прозваше 
это  возникло  не  зд'Ьсь,  и  дано  съ  точки  зр'Ьнхя  говора,  неизм'Ьняющаго  е 
неударяемаго  въ  я.  Оно  непонято  редакц.  Путешеств1я  Лукьянова  (М.  1862.  8): 
«И  тутъ  (въ  г.  Бромахъ)  ^Ьдши  1лЫг  поидохомъ  въ  Бомарицкую  волость. 
З^Ьло  была  зашть  велика,  в'Ьтры  были  противные,  нужно  (  =  трудно)  было 
кбнемъ,  и  самивгь  посидеть  нельзя,  а  Егунье — та  (81С  вм.  «егуньета  (?)») 
лошадей-то  своихъ  погоняютъ,  не  (=ни)  малехунька  несноровятъ:  б-Ьда — су 
съ  ними  ^кхать!  Много  гр^Ьха  принялъ!  Неблагодарно  было  на  нихъ;  коней  у 
насъ,  злод'Ьи,  постановили»  (т.  е.  довели  подводчика  до  того,  что  свои  кони 
Лукьянова  поприставали).  И  доидохомъ  Комарицкою  волост1Ю  отъ  Орла  до 
С^Ьвска  три  дни». 

Кстати  исправлю  еще  одно  м'Ьсто  этого  интересн^Ьйшаго  памятника. 
На  стр.  21  Путешеств1е  Лукьянова  вм^кто  безсмысленнаго  ....  «земля 
но — етъ  путь  надалысь»  (?,  вопросъ  редакцш)  сл4дуетъ  читать: 

«А  сказали,  что  сегодня  корабли  пойдутъ,  такъ  мы  за  безц^кнокъ  ло- 
шадей отдали  и  тел4ги;  не  до  того  стало;  только  бы  съ  рукъ  спихать;  такъ 
уже  земляной — етъ  путь  надоел ъ:  помянуть-то  его  нехочется». 

Съ  Ягунъ,  отъ  ЯГО  (какъ  у  другихъ  Слав,  штокавци,  чакавци,  кадкавци) 
ер.:  «Воронежцы  и  ближайш1е  Ростовцы  называютъ  (Дон.)  козаковъ — Чегй 
востропузая,  чёгоманы,  вероятно  потому  что  козаки  говорить  не  ч т о  де- 
лать, купить,  взять,  а  чего  д4лать  и  пр.»  (Б.  Познансюй,  Шевск.  Стар. 
1890,  XII,  367)  ^). 

Ярч^къ,  мр.  У  Даля  «первые  щенки,  особенно  отъ  суки  перваго  же 
помету»;  шестипалыя  собаки  съ  долгимъ  висячимъ  когтемъ;  (сярчука  в-Ьдьма 
боится».  Аван.  П.  В.  I,  734.  Это — собака  духовидецъ,  собственно  рожден- 
ный с(М1Сяця  Ярця»,  т.  е.  въ  Ма'Ь,  когда  и  «мавськШ  великдень»  (см.  выше 
Русалки).  Это  производство  подтверждается  сл4дующимъ:  «марчукъ,  ко- 
тораго  боится  и  волкъ,  и  нечистая  сила»  (Мачтетъ,  Б4л.  панна,  К1ев.  Ст. 
1889,  II,  347,  изъ  Подольской  губ.),  т.  е.  песъ  рожденный  «в  Марцю» 
(  =  въ  Март^Ь),  тоже  в'Ьроятно  въ  как1е-либо  задушные  дни. 

«^и^(^ат  1га(1ип1;,  81  ипиз  (щенокъ)  ^х^па^иг,  попо  (Не  сегпеге;  81  ^е- 
тш1 — десхто,  ^(^ет^ие  ш  81Т1^и1о8  а(1]1С1,  МШетдие  евзе  (агйМайз  ай 
1псет  (Нее;  е1  аЬ  еа,  днае  Гет1па  зН  ех  ргхтхрага  ^епх^а,  Гаи- 
поз  сегп1.  Орйтпз  т  Ми,  ^и^  попззтиз  сетеге  1пс1ри,  аи*  диет  ргь 
тит  Гег1  ш  сиЫ1е  Л1а»,  РНп.  Нгз!.  Ка1.  VIII,  62. 

А.  По^пебня. 


^)  Ч  с  вош  ник  а  ми— называютъ  Сибнряковъ  (Даль  Слов.).  С  о  та  к  и  у  Сховаковъ 
(со  вм.  цо).  Ред. 


Отрывокъ  былины  въ  Сибирской  летописи. 


Старшая  изъ  Сибирскихъ  л'Ьтописей,  такъ-называемая  Строгановская,  со- 
хранилась въ  двухъ  редакц1яхЪу  изъ  ноторыхъ  первая  составлена,  в'Ьроятно, 
въ  конд4  XVI  в-Ька,  а  вторая  относится  уже  къ  XVII  стодйтш  и  представ- 
ляетъ  собою  переработку  редакщи  бол'Ье  ранней.  Первая  редакщя  издана 
Г.  И.  Спасскимъ  въ  1821  году  подъ  заглавхемъ:  «Л4топись  Сибирская,  со- 
держащая повЪствоваше  о  взят1И  Сибирстя  земли  Русскими,  при  цар^Ь  1оанн'Ь 
Васильевиче^  Грозномъ;  съ  краткимъ  изложенгемъ  предшествовавшихъ  оному  со- 
бьтй».  Вторая  редакщя  Строгановской  л'Ьтописи  остается  досел^Ь  не  изданною; 
она  известна  въ  двухъ  спискахъ:  а)  Императорской  Публичной  Библютеки — 
^.  IV,  82,  XVII  в.,  и  б)  Археографической  Коммиссш — №  70,  въ  4-ку, 
XVПI  в.  Въ  числ^Ь  признаковъ,  по  которымъ  различаются  эти  дв'Ь  редакцхи, 
одинъ  заслуживаетъ  внимашя  съ  точки  зр'Ьнк  народнаго  творчества:  тогда 
какъ  въ  первой  редакц1И  8-я  глава  л'Ьтописи  изложена  въ  обычномъ  тон'Ь  л'Ьто- 
писнаго  пов'Ьствовашя,  во  второй  редакщи  эта  глава  пополнена  подробностями, 
взятыми  несомн'Ьнно  изъ  народной  былины,  при  чемъ  сохраненъ  въ  значи- 
тельной степени  и  складъ  былевой  р^кчи. 

Приводимъ  текстъ  этой  главы  по  об'Ьимъ  редакц1ямъ  (заглавхе  у  нихъ 
одинаковое). 

О  призванш  Волскихъ  атамановъ  и  казаковъ  Ермака  Тимооеела  съ  то- 
варищи, съ  велик1я  р'Ьки  Волги  въ  Чусовск1е  городки  на  епомогате  про- 
тивъ  нев^Ьрныхъ: 

(1-я   редакщя,  по  издашю  Снасскаго,         (2-я  редакщя  по  рукописи  Ими.  Публ. 
стр.  13  и  14).  Виблшеки,  лл.  36  об. — 38). 


Вь  л4то  7087  году  априля  въ  6 
день,  сльшаху  бо  С1Я  Семенъ  и  Мак- 
симъ  и  Никита  Строгановы  отъ  до- 
стов^Ьрныхъ  людей  о  буйств'Ь  и  храбро- 
сти Поволскихъ  казаковъ  и  атама- 
новъ Ермака  Тимооеева  съ  товарищи, 
како  на  ВолгЬ,  на  перевоз^Ьхъ,  Нагай- 
цовъ  побиваютъ  и  Ардобазарцовъ  гра- 

Жшш.  Стяр."  В.  т. 


Въ  л*то  7087  году,  апр4ля  въ 
6  день,  сльшаху  Семенъ  и  Максимъ  и 
Никита  Строгановы  отъ  достов'Ьрныхъ 
людей  о  буйстве  и  храбрости  Повол- 
скихъ казаковъ  и  атамановъ  Ермака 
Тимооеева  с  товарыщи,  како  на  Волге, 
на  перевозехъ,  Нагайцовъ  и  Ардаба- 
зарцовъ  громятъ  и  побиваютъ  и  з'Ьло 
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бятъ  и  погибаюгь;  и  Т1и  яюдхе,  еды- 
шавъ  то  про  ихъ  буйство  и  храбрость, 
и  людей  своихъ  съ  1шсан1емъ  и  съ 
дары  многами  послаша  къ  нвмъ,  дабы 
шли  къ  нимъ  въ  вотчины,  ихъ  Чусов- 
ск1е  городки  и  въ  острожки,  на  спо- 
моган1е  имъ.  И  они  же  вельми  сему 
возрадовашася,  яко  посланнхи  пр1идоша 
къ  нимъ  отъ  честныхъ  людей  и  зваху 
ихъ  къ  себ*  на  помощь;  тогда  ата- 
маны и  казаки,  Ермакъ  Тимоееевъ  съ 
товарищи:  Иванъ  Кольцо,  Яковъ  Ми- 
хайловъ,  Никита  Панъ,  МатеМ  Ме- 
щерякъ,  собрався  со  единомысленною  и 
предоброю  дружиною,  число  же  ихъ 
500  и  40  челов-Ькъ,  вскор*  шоств1е 
учиниша  къ  нимъ. 


гораздо  по  Волге  храбруютъ.  Посла- 
ша к  нимъ  людей  своихъ  с  писаниемъ 
и  3  дары  многими  и  вел'Ьли  ихъ  честно 
и  доброволно  к  себ'Ь  призывати,  дабы 
шли  к  нимъ  в  Чюсовские  городки  и 
острожки  на  помогание  имъ  противу 
нев'Ьрныхъ  супостатъ.  Атаманы  жъ  и 
казаки  велми  сему  возрадовашася,  яко 
прсланнш  пр1идоша  к  нимъ  отъ  чест- 
ныхъ  мужей  с  великою  честию  и  з  дары 
и  зовутъ  ихъ  к  себ*  на  помощъ.  Тогда 
атаманы  и  казаки  Ермакъ  Тимоееевъ 
с  товарьпци,  1ванъ  Колцовъ,  Яковъ 
Михайловъ,  Никита  Панъ,  Матвей  Ме- 
щерякъ  и  со  всЬми  ихъ  атаманы  и 
казаки  собрався  в  кругъ  и  начаша 
думати  и  сов'Ьтовати  со  единомысле- 
ною  и  предоблею  своею  дружиною: 
итти  ли  имъ  на  помогание  к  Строга- 
новымъ  или  н'Ьтъ.  Й  собрався  на  устье 
матки  Самары  реки  на  крутомъ  на  крас- 
номъ  на  берегу,  на  желтомъ  на  сыпу- 
чемъ  на  песочку,  не  ратная  труба  про- 
трубила, говорилъ  атаманъ  Ермакъ  Ти- 
моееевичь:  «О,  есте,  братцы  атаманы 
и  казаки  Донские,  Яицкие,  Волские  и 
Терские,  думайте  думу,  братцы,  с  цйла 
ума,  чтобъ  намъ  не  продуматца:  на 
Волге  намъ  жить — ворами  слыть,  а  на 
Дону  намъ  жить — казаками  слыть,  а 
на  Яикъ  итти — переходъ  великъ,  а  се 
добычи  н4тъ.  Да  нам  же  негораздо  шу- 
точка нашутилась,  что  розбили  мы  лотку 
коломенку  и  громили  казну  государеву; 
изъ  тово  мушк'Ьта  немецково  вылетала 
пулка  свинцовая,  изъ  тово  каетана  кам- 
чатово  выносила  бумагу  хлопчатую,  уби- 
ла посла  государева;  аще  ль  тотъ  по- 
солъ  подъ  Астрахань  съ  ево  госуда- 
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ревою  великою  казною  денежною  и  по- 
роховою дошелъ,  и  1ш  толко  нынЪ  не 
поидемъ  такимъ  честнымъ  д[юде1гь  на 
помогание,  и  они  на  насъ  стануть  пи- 
сать к  Москв'Ь  непослушание  государю 
царю  1  великому  князю  1вану  Ва- 
сильевичю  всеа  Рост;  и  государь  на 
насъ  раскручинитца,  велить  насъ  пере- 
имать  и  по  городомъ  разослать  и  по 
темницамъ  розсажать,  а  меня  Ермака 
велитъ  государь  царь  пов'Ьсить:  потому 
что  болшому  человеку  болшая  и  честь 
бываетъ.  А  толко  мы  государю  царю 
вину  принесемъ,  а  такихъ  честныхъ 
людей  послушаемъ  и  к  нимъ  на  спо- 
могание  пойдемъ,  и  они  объ  насъ  ста- 
нуть писать  милостивый  и  благоприят- 
ный словеса  к  государю  царю  1  вели- 
кому князю  Ткану  Васильевичю  всеа 
Росш,  и  государь  царь  до  насъ  уми- 
литца  и  отдастъ  намъ  пеню  великую 
вину».  И  такие  мудрые  вымышленые 
словеса  полюбилися  многимъ  атаманомъ 
и  казакомъ.  I  взговорилъ  атаманъ 
1ванъ  Еолцовъ:  «Добро  намъ  итти  на 
помогание  такимъ  честнымъ  людемъ,  а 
толко  насъ  Господь  Богъ  помилуетъ  и 
нев'Ьрныхъ  намъ  Богъ  покоритъ  подъ 
ноз^Ь  наши,  и  Сибирское  государство 
возмемъ  и  градъ  поставимъ  и  святыя 
Божия  церкви  воздвигнемъ  и  соберемъ 
себ4  славу  в-Ьчную  и  укупимъ  себ4 
живота  в'Ьчнаго  1  впредъидущия  в^Ьки. 
Аминь». 
Текстъ  былины  о  завоеванш  Сибири,  наибол-Ье  сходный  съ  разсказомъ 
второй  редакцш  Строгановской  л4тописи,  читается  въ  «Древнихъ  россШскихъ 
сгих(Угворен1яхъ»  по  изданш  Калайдовича  подъ  №  XIII  («Ермакъ  взялъ  Си- 
бирь»), 

Изв^Ьстно,  что   въ   сказанхе   о   княз'Ь   Михаил^Ь  Васильевиче^   Скопин^Ь- 


—  132  — 

ШуЙсБомъ,  внесенное  въ  н^Ькоторые  списки  третьей  редакщи  русскаго  Хронографа , 
также  включены  некоторый  подробности  объ  его  смерти,  изложенныя  складомъ 
былевыхъ  пЪсенъ.  Еакъ  составитель  сказангя  о  Скопин^Ь,  такъ  и  перед'Ьлы- 
ватель  Строгановской  л^Ьтописи,  вставляютъ  въ  свое  пов'Ьствован1е  стихи  бы- 
линъ  не  какъ  цитаты,  а  прямо,  какъ  непосредственную  часть  своего  изло- 
жен1я,  другими  словами — они  пользуются  разсказомъ  п^Ьсни  или  былины,  какъ 
надежньшъ  историческимъ  свидЪтельствомъ,  ни  мало  не  предполагая  возмож- 
ности вымысла  въ  источник'Ь  такого  рода.  Очевидно,  оба  автора  стоятъ  на 
точк4  зр'Ьтя  народной  пословицы:  «сказка — складка,  а  п'Ьсня — быль».  Лю- 
бопытно, что  въ  одной  изъ  Сибирскихъ  л'Ьтописей  (Саввы  Есипова)  встр'Ь- 
чается  изв'Ьспе  о  томъ,  какъ  при  составленш  первыхъ  л'Ьтописныхъ  записей  въ 
Сибири  именно  пользовались,  въ  числ'Ь  другихъ  источниковъ,  разсказами  ста- 
рыхъ  казаковъ,  то-есть,  по  просту  говоря,  народными  предан1ями,  только  еще 
не  успевшими  облечься  въ  форму  исторической  п'Ьсни. 

Такое  близкое  отношеше  между  историческою  п'кнею  или  былиной,  съ 
одной  стороны,  и  л'Ьтописнымъ  пов'Ьствоватемъ — съ  другой,  проливаегъ  св-Ьтъ 
на  то  значен1е,  какое  им'Ьла  былина  ила  историческая  п^Ьсня  въ  старинной  на- 
родной жизни.  Слагавшаяся  по  живымъ  сл'Ьдамъ  событШ,  такая  П'Ьсня  никогда 
не  считалась  въ  народ*  за  простую  забаву;  напротивъ  того,  народъ  вид'Ьлъ  въ 
ней  хранительницу  Счшыхъ  дорогихъ  для  него  воспоминанШ.  Когда,  въ  начал^Ь 
нын'Ьшняго  стол'Ьтгя,  обращено  было  вниман1е  на  сербскую  народную  поэз1Ю, 
на  услов1я  ея  развит1я  и  существован1я, — всЬхъ  поразило,  во  первыхъ,  какъ 
быстро  слагаются  новыя  народный  п^^сни  о  только  что  случившихся  со- 
быт1яхъ,  и  во  вторыхъ,  съ  какимъ  уважен1емъ  народъ  относится  къ  этимъ 
п4снямъ,  и  какъ  глубоко  в4ритъ  онъ  во  все,  чтй  въ  нихъ  разсказывается.  Также 
было  въ  старину  и  у  насъ:  книжникъ — составитель  л4тописи  или  историческаго 
сказанш — не  только  не  брезгуетъ  народною  былиной,  но  охотно  пользуется  ею  и 
поддается  ея  вл1яшю  въ  своихъ  литературныхъ  произведен1яхъ. 

Л.  Майковъ. 


ОТДЪЛЪ  II 


Ермакъ  взялъ  Сибирь. 

Во  елавноиъ  понизоооиъ  город1^  Астрахави,  А  которые  остались  люди  похуже, 

Противъ  пристани  матви  Волги  ^Ъкш,  На  другой  сторов'Ь  въ  такуюжъ  они  пещеру 
Сходилися  тутъ  удалы  добры  молодцы,  убиралися. 

Донсше  славные  Атаманы  козач1е  И  тутъ  имъ  было  хорошо  зима  зимовать.  — 

Ермакъ  Тимоф'Ьевичь,  Самбуръ  Андреевичь  Та  зима  проходить,  весна  настаетъ; 

и  Ацофр1Й  Степановичь;  Гд'Ь  Ермаку  путя  искать? 

И  стали  они  во  едином  кругъ,  Путя  ему  искать  по  Серебреной  р'Ьк1^. 

Какъ  думати  думушку  за  единое,  Сталъ  Ермакъ  убиратися  со  своими 
Со  кр1^11ка  ума,  съ  полна  разума.  товарищами 

Атаманъ  говорилъ  Донскимъ  козакамъ,  По  Серебреной  пошли,  до  Жаровля  дошли, 

По  имени  Ермакъ  Тимоф1&евичь:  Оставили  они  тутъ  лодки  коломенки; 

сА  и  вы  гой  еси  братцы,  Атаманы  козач1е!  На  той  Баранченской  переволок'Ь, 

Некорыстна  у  насъ  шутка  зашучена;  Одну  тащили,  да  иадс11лися, 

Гуляли  мы  по  морю  синему,  Тамъ  ее  и  покинули. 

И  стояли  на  проток']^  на  Ахтуб1^,  И  въ  то  время  увид'Ьли  Баранчу  р'Ьку, 
Убили  мы  посла  Персидскаго  обрадовались, 

Со  всЬми  его  солдатами  и  матросами,  Под'1^али  боты  сосновые 

И  всЬмъ  животомъ  его  покорыстовались;  И  лодки  набойницы; 

И  какъ  намъ  на  то  будетъ  отв1&тствовать?  Поплыли  по  той  Баранч'Ь  р'1^к'Ь — 

Въ  Астрахани  жить  нельзя,  И  скоро  они  выплыли  на  Тагиль  р'1^ку; 

На  Волг'Ь  жить — ворами  слыть,  У  того  медв'Ьдя  камня  у  Нагницкаго  — горы 
На  Яикъ  идти— переходъ  великъ,  становилнся, 

Въ  Казань  идти— грозенъ  Царь  стоить,  А  на  другой  сторон'Ь  было  у  нихъ  плодбище; 

Грозенъ  Царь  Осударь  Иванъ  Васнльевичь;  Д'1Уали  больш1Я  коломенки, 

Въ  Москву  идти— перехватанвымъ  быть,  Чтобъ  можно  имъ  совс1^мъ  убратися. 

По  разнымъ  городамъ  разосланнымъ  Жнли  они  тутъ  козаки  съ  весны  до  Троицева 
И  по  темнымъ  тюрьмамъ  разсаженнымъ;  —  дня. 

Пойдемте  мы  въ  усолье   ко  Строгоновыиъ,  II  были  у  нихъ  промыслы  рыбные. 

Ко  тому  Григорью  Григорьевичу,  Т'Ьмъ  они  и  кормилися; 

Къ  т1^мъ  господамъ  къ  Вороновымъ —  И  какъ  имъ  путь  надлежалъ, 

Возьмемъ  мы  много  свинцу,  пороху  и  Совс1&мъ  въ  коломенки  убиралися, 

запасу  хл1&бнаго>.  И  поплыли  по  Тагиль  р']^к'1^; 

И  будуть  они  въ  усоль'Ь  у  Сгрогонова,  —  А  и  выплыли  на  Туру  р'Ьку, 

Взяли  запасы  хл1&биые,  много  свинцу,  И  поплыли  по  той  Тур1^  р'Ьк1&  въ  Епанчу 

пороху,  р*ку; 

И  пошли  вверхъ  по  Чусовой  р'Ьк'Ь,  И  тутъ  они  жили  до  Петрова  дня. 

Гд11  бы  Ермаку  зима  зимовать. —  Еще  они  тутъ  управлялися, 

И  нашли  они  пещеру  каменну  11од1Уали  людей  соломенныхъ, 

На  той  Чусовой  ^ЪкЪ,  на  висячемъ  большомъ  И  нашили  на  нихъ  платье  цв'Ьтное; 

каменю;  Было  у  Ермака  дружины  триста  челов^^къ, 

И  зашли  они^сверхъ  того  каменю,  А  стало  уже  со  т1^ми  больше  тысячи. 

Опущалися  въ  ту  пещеру  козаки,  Поплыли  по  Тоболь  р'Ьк'Ь, 

Много  не  мало  дв1^сти  челов'Ькъ;  Въ  Мяденскп  юрты  приплыли, 
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Туть  они  князька  полонили  небодьшаго,  Нахтармами  вмЪстЪ  ешивалъ, 

Дабы  показалъ  имъ  путь  по  Тоболь  р1^к'Ь.  А  теплые  и'Ьхи  на  верхъ  обоихъ  еторонъ; 

Во  т1^хъ  устьяхъ  То6ольск1Ихъ  на  изголов1&  Таковымъ  манероиъ  и  шапки  шилъ. 

етановилися,  И  убравши  Ермакъ  со  всЬми  козаки, 

И  собиралися  во  единой  кругъ,  0тъ1&зжалъ  въ  каменну  Москву, 

И  думали  думушку  кр'Ьпку  за  едино:  Ко  Грозному  Царю  Ивану  Васильевичу.  — 

Еакъ  бы  имъ  приплыть  къ  гор'Ь  Тобольской  И  какъ  будетъ  Ермакъ  въ  каменной  Но- 
той? скв1^, 

Самъовъ,Ермакъ,пошелъустьемъверхи1имъ,  На  канунъ  праздника  Христова  дня; 

Самбуръ  Андрееввчь  устьемъ  средн1имъ,  Втапоры  подкупилъ  въ  ШскъЪ 

Анофр1Й  Степановичь  устьемъ  нижн1имъ,  Большаго  боярина  Никиту  Романовича, 

Которое  устье  впало  противъ  самой  горы  Чтобъ  доложидъ  объ  немъ  Царю  Грозному 

Тобольсшя.  На  самой  праздникъ  Христовъ  день, 

И  выплыли  два  атамана  козач1е  Какъ  изводилъ  Царь  Государь   идти   отъ 
Самбуръ  Андреевичь  и  Анофр1Й  Степановичь  заутрени, 

Со  своими  товарищами    на  Иртышъ  р'Ьку,  Втапоры  доложилъ  объ  немъ  Никита  Рома- 
Подъ  саму  высоку  гору  Тобольскую.  мановичь: 

И  тутъ  у  нихъ  стала  батал1я  великая  Что  де  Атаманы  козач1еу 

Со  т1^ми  Татары  Котовскими;  Ермакъ  Твмоф'Ьевъ  съ  товарищи 

Татары  въ  нихъ  бьютъ  со  крутой  горы,  Къ  твоему  Царскому  Величеству  съ  повин- 
Стр1Уы  летятъ  какъ  часты  дожди,  ностью  пришли, 

А  козакамъ  взять  не  можно  ихъ.  И  стоять  на  Красной  Площади. 

И  была  батал1я  ц-блый  день,  И  тогда  Царь  Государь 

Прибили  козаки  т1^хъ  Татаръ  не  мало  число—  Тотчасъ  вел'&!ъ  предъ  себп  привести 

И  тому  Татары  дивовалися,  Того  Атамана  Ермака  Тимоф'Ьева 

Каковы  Руски  люди  вр'Ьпше,  Со  т1^ми  его  товарищи; 

Что  ни  единаго  убить  не  могутъ  ихъ;  Тотчасъ  ихъ  ко  Царю  представили 

Каленыхъ  щЪлъ  въ  нихъ  какъ  въ  снопики  Въ  тЬхъ  шубахъ  соболиныихъ,  — 

нал1^плено,  И  тому  Царь  удивляется; 

Только  козаки  в&к  невредимы  стоять,  И  не  сталъ  больше  спрашивати, 

И  тому  Татары  дивуются  наипаче  того.  Вел'Ьлъ  ихъ  разослать  по  квартирамъ, 

Въ  тоже  время  пришелъ  Атаманъ  Ермакъ  До  того  часу,  когда  спросятся. 

Тимоф'Ьевичь  Втапоры  Царю  праздникъ  радошенъ  былъ. 

Со  своею  дружиною,  тою  лукою  Соуксанскою;  И  было  пироваше  почестное 

Дошелъ  до  устья  Сибирки  р'Ьки,  На  великихъ  на  радостяхъ, 

И  въ   то   время   полонилъ   Кучума   Царя  Что  полонилъ  Ермакъ  Кучума  Царя  Татар- 

Татарскаго,  скаго 

А  перваго  князька  поиманнаго  И  вся  сила  покорилася  тому  Царю  Грозному, 

Отпустилъ  со  изв'Ьспемъ  Царю  Ивану  Васильевичу. 

Ко  тЬмъ  Татарамъ  Котовск]имъ,  И  по  прошествш  того  праздника 

Чтобы  они  въ  драк']^  съ  козаками  помирилися.  Приказалъ  Царь  Государь 

Ужъ-де  Царя  вашего  въ  полонъ  взяли  Того  Ермака  предъ  себя  привести; 

Т1&мъ  Атаманомъ  Ермакомъ  Тимоф'Ьевымъ.  Тотчасъ  ихъ  собрали 

И  таковы  слова  услыша  Татары  сокротилися,  И  ко  Царю  представили. 

И  пошли  къ  нему,  Ермаку,  съ  подарочками,  Вопрошаеть  тутъ  ихъ  Царь  Государь: 

Понесли  казну  соболиную  и  бурыхъ  лисицъ  <Гой  ты  еси,  Ермакъ  Тимоф'Ьевъ  сывъ! 

Сибирск1ихъ,  Гд'Ь  ты  бывалъ,  сколько  по  вол'Ь  гулялъ? 

И  принималъ  Ермакъ  у  нихъ  не  отсылаючи;  И  вапрасвыхъ  душъ  губилъ, 

А  на  м'1&ст6  Кучума  Царя  утвердилъ  Сабанака  И  какимъ  случаемъ  Татарскаго 

Татарина,  Кучума  Царя  полонилъ, 

И  далъ  ему  полномоч1е  влад1^ть  ими.  И  всю  его  Татарскую  силу 

И  жилъ  тамъ  Ермакъ  съ  Покрова  Подъ  мою  власть  покорилъ?» 

До  зимвяго  Николина  дня;  Втапоры  Ермакъ  предъ  Грознымъ    Царемъ 
Втапоры  Ермакъ  шилъ  шубы  соболиный,  на  колени  иалъ 
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И  письменное   въъ1^сш  обо  всемъ  своемъ  Со  своими  козакамивъ  ту  сторону  Сибирскую. 

похожден1И  оодавалъ,  И  будетъ  онъ  у  гЬхъ  Татаръ  Котовск1и1ъ; 

И  притомъ  говорилъ  таковыя  слова:  Сталъ  онъ  ихъ  наибольше 

«Гой    еси,    вольный    Царь,  Царь   Пванъ  Подъ  власть  Государеву  поЕоряти, 

Васильевичь!  Дани  выходы  безъ  запущен1я  выбирати. 

Приношу  теЬ%  Осударь,  повинность  свою.  И  годъ  другой  тому  времени  подойдучи, 

Гуляло  мы,  козаки,  по  морю  синему,  Т'Ь  Татары  взбунтовал ися, 

И  стояли  на  проток'Ь  на  Ахтуб'Ь;  Ыа  Ермака  Тимоф'Ьева 

и  въ  то  время  годилося  мимо  идти  Напущалися  на  той  большой  Енисе1^  р'1^к'Ь; 

Послу    Персидскому  Еоромышеву    Семену  Втапоры  у  Ермака  были  козаки  разосланы 

Констатиновичу  По  разнымъ  дальнимъ  странамъ. 

Со  своими  солдаты  и  матросами,  А  при  немъ  только  было  козаковъ  на  дну 
И  они  напали  на  насъ  своею  волею,  коломенкахъ, 

И  хотк1и  отъ  насъ  поживитися, —  И  билися  дралися  съ  Татарами   время  не 
Козаки  наши  были  пьяные,  малое; 

А  солдаты  упрямые—  И  для  помощи  своихъ  товарищевъ 

И  тутъ  Персидскаго  посла  устукали  Онъ  Ермакъ  похот1^ъ  перескочити 

Со  тЬыя  его  солдаты  и  матросами».  На  другую  свою  коломенку, 

И  на  то  Царь  Государь  не  прогн'Ьвался,  И  ступилъ  на  переходню  обманчивую, 

Но  и  паче  умилосердился,  Правою  ногою  поскользнулся  онъ— 

Пржказалъ  Ермака  пожаловатя.  И  та  переходня  съ  конца  верхвяго 

И  посылалъ  его  въ  ту  сторону  Сибирскую  Подымалася  и  на  его  опущалася, 

Ео  т1&мъ  Татарамъ  Еотовск1имъ,  Разшибла  ему  буйну  голову 

Брать    съ   нихъ   дани  выходы  въ  казну  И  бросила  его  въ  тое  Енисей  быстру  р'Ьку: 

Государеву. —  Тутъ  Ермаку  такова  смерть  случилася. 
И  по  тому  приказу  Государеву  (Древн.  Росс.  Стихотв.  Москва.  1818  г. 

По1^халъ  Ермакъ  Тимоф1&евичь  С.  113—122). 


Заговоры  Донскихъ  козаковъ. 

(Пзъ  рукописнаго  сборника  конца  ХУП  в4ка,  принаддежащаго  А.  в.  Бычкову). 

Пущается  рабъ  БожШ  въ  чистое  поле,  въ  зеленую  камору.  Принимаетъ  раба 
Бож1я  самъ  Господь  1исусъ  Христосъ  со  ангелами  своими,  архангелами  и  со  всею  силою 
небесною;  ведетъ  раба  Бож1я  самъ  Господь  1исусъ  Христосъ  къ  своему  столу,  Господню 
престолу,  къ  Д'Ёв'Ь  Марш  пресвятой  Богородицы;  наряжаетъ  раба  Божк  самъ  Господь 
1исусъ  Христосъ  въ  тридевягь  рубъ  м^дныхъ,  подъ  тридевять  д*лъ,  отъ  тридевять  смертей 
напрасленныхъ,  огъ  свинцу  и  отъ  оруж1я  селетранаго,  отъ  даря  кремня  огня,  отъ 
востра  булатнаго,  отъ  иленевой  стр'Ълы;  запираетъ  раба  Бож1я  онъ  Господь  1исусъ 
Христосъ,  своими  небесными  воротами  отъ  тридевять  Д'Ьлъ,  отъ  тридевять  смертей  на- 
прасленныхъ; замыкаегъ  раба  Бож1я  самъ  Господь  1исусъ  Христосъ,  своими  замками; 
беретъ  свои  ключи  самъ  Господь  1исусъ  Христосъ,  несетъ  къ  своему  столу  Господню,  кладетъ 
на  свой  столъ,  Господней  престолъ,  и  рече  Господь  еретникамъ:  „Сходитесь  на  К1янъ- 
море,  выпШте  море-к1янъ,  осушите  латарь-камень,  подойдите  къ  столу.  Господню  П1)с- 
столу,  возмите  к,1ючи  мои,  отворите  тридесять  воротъ**!  Рече  ему  еретники:  „Не  можемъ 
мы  вьшить  ок1янъ-морб,  не  можемъ  мы  отворить  воротъ''!  Рече  имъ  Господь:  „Бретникн, 
когда  вы  не  сходите  на  ок1янъ-море  и  не  выпьете,  не  подойдете  къ  столу  Господню  и 
не  порудите  в-Ьру  христ1анскую  и  разрушите  евангельскую  святую  заповедь  до  в-Ьку  в-Ьчно!** 

* 
Во  имя  Отца  и  Сына  и  Святаго  Духа  нын'Ь  и  присно  и  во  в-Ькн  в-Ьковъ   аминь. 

Выду  на  гору  Господа  нашего  1исуса  Христа,    облекусь    облаки    и   покрываюсь  ризою 

пречнсг1я  Богородицы.    Около    меня,    раба    Бож1я    (имрекъ),    стоить   градъ    каменной 

Виелеемъ.  Породила  еси,  пречистая  Богородица,  Сына    своего.    Госйода    нашего    1исуса 

Христа,  и  снятый  Михаилъ  архангелъ  и  прочихъ  небесныхъ  силъ,   архангеловъ,   анге- 
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ловъ,  херувпмъ  и  серафнмъ,  апостоловъ,  щюроковъ,  мучениковь,  свягителей  преподоб- 
ныхъ.  И  заговорить  меня,  раба  Бояия  (имрека),  оть  тысячи  лувовъ,  оть  тысячи 
пушечныхъ  ядеръ,  оть  тысячи  пищалей,  оть  тысячи  мушкетовъ,  оть  тысячи  самопаловъ, 
оть  тысячи  картузовъ,  оть  тысячи  парь  пистолей  и  оть  всякихъ  пулекъ  жел^зныхъ, 
свинцовыхъ,  оть  оловянныхъ,  оть  1гЬдныхъ  и  оть  всякаго  оруж1Я,  оть  сабельнаго  и 
011»  бердыша,  оть  копья  и  оть  рогатины,  и  оть  иожа,  и  оть  топора,  и  оть  теслы,  и 
оть  скобелей,  и  оть  серпа,  и  оть  жила,  и  оть  долота,  и  оть  иглы,  и  оть  бисеру,  и 
оть  жемчугу,  и  оть  золота,  и  оть  с^ры,  и  оть  земли,  и  оть  всякаго  жел'Ьза  д'клан- 
иаго  и  нед'^ланиаго,  и  оть  всякой  кости  д-Ьланной  и  иед:Ьланиой,  и  оть  всякихъ  стр'Ьлъ 
д'Ьланной  и  березовой,  и  оть  липовыхъ,  и  оть  чинаровыхъ,  и  оть  жимолостныхъ,  и 
оть  всякаго  древа  д']^ланнаго  и  иед'Ьланнаго.  Иду  я,  рабъ  Бож1й  (имрекъ),  противъ 
своихъ  недруговъ  п  супостатовъ,  противъ  огнеииаго  и  иеогненнаго,  и  они  все  помра- 
ченные, аки  прахъ  щ)едъ  лицемъ  в'Ьтра,  нечисть  родъ  оть  Татаръ  и  оть  Литвы,  и  оть 
1№мецъ,  и  оть  Турокъ,  и  оть  Калмыковъ,  и  оть  Чувашей,  и  оть  Черемисъ,  и  оть 
Мордвы,  и  оть  попа,  и  оть  д1акона,  и  оть  чернца,  и  оть  старицы,  и  оть  рабы,  и  оть 
д'Ёвки,  и  оть  всякихъ  иноземецъ,  и  оть  колдуновъ,  и  оть  колдунищъ,  и  оть  ерети- 
ковъ,  и  оть  еретицъ,  и  оть  д'Ьвицъ,  и  оть  молодицъ.  И  какъ  воскресъ  истинный 
Христосъ,  и  возрадовалися  св'Ьтлому  Христову  воскресенш  всЬ  небесный  силы,  ангели 
и  архангели,  херувими  и  серафими,  и  какъ  Христосъ  сошелъ  во  адъ  преисподн1й  и 
раззори  врата  адовы  и  врага  нашего  и  супостата  посрами  и  того  лицо, — и  тако  мои 
враги  и  супостаты  посрамятся  и  убоятся  всегда,  нын'Ь  и  присно,  и  во  в'Ьки  в'Ъковъ  аминь. 

* 
Есть  мореч)К1анъ;  на  томъ  мор'Ь-оюян'Ь  стоить  столбъ,   на   томъ  столб'Ь   стоить 

царь,  высота  его  съ  земли  и  до  небеси,  и  отъ  востока  и  до  запада,  и  оть  юга  и  до 
севера;  и  тому  жь  замолвить  и  запов'Ьдуетъ  свопмъ  языкомъ  всякому  железу  овому  и 
неовому  святый  мученикъ  Христовъ  Мина  Минуй,  и  всякому  стражъ  во  страны  препо- 
добный Тихонъ.  Утиши  всякое  стр^лянье  встречу,  святый  евангелисть  Христовъ  Лука, 
нев'Ьрныхъ  людей,  моихъ  супостатовъ!  Падите,  железа,  въ  свою  матерь-землю!  Ты  же, 
береза,  въ  свою  жь  матерь-землю,  а  вы,  перья,  въ  свою  птицу  пернату,  а  птица  въ 
бонтъ  и  въ  сыню  (Р),  а  рыба  въ  море— отъ  меня,  раба  Бож1я  (имрека),  всегда,  нын'Ь 
и  присно  и  во  в-Ьки  в-Ьковъ  аминь. 

Есть  четыре  евангелиста:  Марка,  Лука,  Матвей,  1оаннъ.  Ангелы,  сходите  съ  не- 
беси, снесите  на  землю  замокъ  со  вс*хъ  четырехъ  сторонъ — отъ  востока  и  до  запада, 
отъ  юга  и  до  севера,  замыкайте  во  мн-Ь,  раб^  Божхемъ  (имрек'Ь).  Будьте,  мои  слова, 
крепки  на  мн'Ъ!  Закиньте  ключи  въ  ок1Янъ-море  подъ  бЪлъ  камень-алатарь:  никому 
тамо  замка  не  отомкнуть  всегда,  нын'Ь  и  прпсно  и  во  в1}ки  в'Ёковъ  ампнь. 

* 
Господи,  благослови.  Отче!  Се  азъ,  рабъ  Бож1й   (имрекъ),   ограждаюсь   солнцемъ 

во  вся,  покрываюсь  облаками  отъ  земли  и  до  небеси.  Стань  около  раба  Бож1Я,  градъ 
каменной  Виелеемъ!  Въ  томъ  град'Ь  породила  пречистая  Богородица  Господа  Бога  на- 
шего 1исуса  Христа  и  святыхъ  ангелъ  и  архангелъ  Михаила,  Гавршла,  и  святыхъ  пре- 
подобныхъ  отецъ  6еодос1я.  Помилуйте  меня,  раба  Бож1я  (имрекъ),  и  моего  коня  оборо- 
ните на  ъс±  четыре  стороны  своимъ  скипетромъ  жел^знымъ:  не  дадуть  меня,  раба 
Бож1Я  (имрекъ),  иноплеменникомъ  и  лихимъ  людемъ  стр'Ьляти,  кошемъ,  саблей  и  ^  но- 
жемъ  колоти  и  сЬтчи  сикерою,  ни  древни  ною  ударити,  служеника  своего,  раба  Бож1я 
(имрекъ)  святаго  Александръ  Македонскаго,  ни  стару,  ни  младу,  не  чернолицу,  ни  б^лу, 
ни  с^ру,  раба  Бояия  (имрекъ),  и  по  сихъ  пернаторомъ  (81с)  свершенгемъ  и  утвержде- 
н1емъ  во  в'Ёки  аминь. 

По'1;дешь  на  дЪе  противъ  нев^рныхъ  и  своихъ  супостатовъ,  то  не  устрашись, 
подвяжи  чернаго,  зеленаго,  лазореваго  шелковъ  гайтанъ,  да  на  кресть  положи  воску 
ярого,  а  концы  у  шелковъ  сохрани  подъ  правую  пазуху. 

^    Сообщ.  ^.  //.  Майновг. 


Свадебный  обрядъ  въ  Угорской  Руси. 


Природа  щедрою  рукою  над'Ьлила  живущихъ  по  склонамъ  Карпатовъ  и  внизъ  по 
равнинамъ  Угроруссовъ  свойствами,  отличающими  ихъ  оть  прочихъ  чужихъ  народностей. 
Физнческ1й  строй  ихъ  гЬла  кр'Ьпокъ,  уп^утЪу  эластичеиъ  и  гибовъ,  во  всемъ  способенъ 
къ  жизни,  присущей  гористой  природ*^;  хотя  и  нельзя  оба  пола  назвать  вообще  отменно 
красивыми,  но  по  м^стамъ  находятся  прекрасные,  высокаго  роста,  атлетическаго  ткяо- 
сложен1Я  и  съ  зам'Ьчательно  красивыми  чертами  лица,  мужчины,  а  женщина  если  она 
въ  самомъ  д'Ьл^  красива,  то  уже  она  идеально  красива,  чтб  впрочемъ  не  составляетъ 
большой  р'Ьдкости.  Къ  сожал'Ьнио,  раннШ,  непосильно-тяжелый  трудъ,  при  добываиш 
васущнаго  хл'Ьба,  скоро  портить  у  нихъ  дарованную  природою  красу.  Относительно  ду- 
ховныхъ  свойствъ,  состоян1е  в'Ьковой  подчиненности  б1взсомн'1^нно  много  уничтожило 
изъ  иравственыхъ  качествъ,  именно,  уничтожило  стремлен1е  къ  самобытности,  и 
по  9Т0Й  причин'^  не  возвышается  природное  побужден1е  ни  къ  высокимъ  доброд'Ьтелямъ, 
ни  къ  великимъ  преступлен1ямъ.  Дается  предполагать,  что  русск1й  народъ  въ  многое^ 
ковой  своей  подчиненности  много  пережилъ  страданхй,  много  перенесъ  несправедливыхъ 
притязан1Й;  потому  онъ  при  иостигающихъ  его  б'Ъдств1яхъ  равнодушенъ,  долготерп'Ьливъ, 
пеустрашимъ,  даже  фаталенъ,  и  эти  свойства  д'клають  его  отличнымъ  воиномъ.  Ыасу- 
противъ  большую  составляетъ  р'Ьдкость,  чтобы  кто  нибудь  сд'Ьлалъ  большое  преступлен1е, 
да  если  ужь  случится  встретить  преступника,  в^рно  надо  полагать,  что  онъ  сд'Ьлалъ 
преступлен1е  въ  нетрезвомъ  состоян1и,  такъ  что  по  тюрьмамъ  соразм'Ьрпо  вс^хъ  р'Ьже 
встретить  Русскихъ.  Эта  вековая  подчиненность  и  трудный  услов1я  ихъ  житья-бытья 
все  таки  не  могли  убить  ихъ  проч1я  прекрасныя  душевныя  свойства;  всякШ  Угроруссъ,  не- 
смотря на  его  б'Ьдственное  матер1альное  состоян1е,  вообще  веселаго  нрава.  Онъ  ло- 
вокъ,  услужливъ,  ст1)астенъ.  Еще  въ  большой  степени  обладаетъ  онъ  свойствами  хл'^о- 
сольства,  добросердечности  и  сострадаи1я  къ  б'Ьдности, — въ  этонъ  отношенш  ни  одно 
племя  не  отниметъ  оть  него  первенства;  нипцй  не  оставить  его  хижины  безъ  посильной 
милостыни  и  братскаго  утЬшен1я,  равно  какъ  въ  частыхъ  случаяхъ  горя,  напасти  и 
б'Ьды  съ  искреннимъ  сострадан1емъ  всяшй  сй±швть  помогать  другъ  другу,  кто  ч'Ьмъ 
можеть,  по  крайней  м'Ьр'Ь  своею  работой,  разд'^итъ  свой  посл'ЬднШ  кусокъ  хл'Ьба  съ 
требующимъ.  Ужь  конечно,  благосклонному  читателю  посл'Ь  прочтен1я  этихъ  строкъ  ие- 
прем'Ьнно  покажется,  что  писатель,  по  природному  своему  пристрастш,  исчерпалъ  все 
исчнслен1е  достоинствъ  родствен  наго  ему  племени,  и  изъ  всего  писан  наго  должно  одну 
великую  часть  убавить.  Ни  мало.  Все  приведенное  составляетъ  животрепещущую  истину. 
Еще  назаду  я  оставилъ,  что  всего  бол'Ье  составляетъ  надъ  иными  его  преимущество, 
именно,  воспршмчивость  его  сердца  ко  впечатл'Ьн1ямъ  окружающей  его  прекрасной  при- 
роды. Высок1я  скалистый  горы,  л'Ьса,  зеленыя,  р'Ьками  пересеченный,  долины  съ  своими 


^)  Эта  статья  одного  Угрорусса  печатается  нами  почти  безо  всякихъ  поправокъ:  она 
живо  знакомить  съ  литературныиъ  языкомъ  обраэованныхъ  не  Мадьяроновъ,  а  в1^р- 
ныхъ  своей  народности  Угро-Русскихъ  людей.  Въ  Венгрш  считается  полмиллиона  Русн. 
Авторъ  статьи  въ  значительной  степени  пользовался  рукописнымъ  трудомъ  о.  Алек- 
сандра Митрака,  нын:]Ьшняго  благочиннаго  церковнаго  округа  Занастасскаго.  Трудъ  этотъ  былъ 
имъ  написанъ  въ  бытность  его  сотрудникомъ  Мукачевскаго  прихода  и  около  27  жЪть  тому 
назадъ  былъ  переведенъ  на  МадьарскШ  языкъ  вед.  Легоцкимъ  подъ  загдав1емъ  «Мадуаг 
0Г082  пёрс1а]ок.  З^^говраЫс  1864»,  Ред. 
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во  ъсЬ  стороны  изм1>няющнмися  во  сто  вндахъ  очаровательными  фцз1оном1янн,  распола- 
гають  его  духъ  къ  понят1ю  являющагося  вокругъ  него  богатства  прекраснаго,  распо- 
лагаютъ  его  отъ  колыбели  къ  поэз1и.  Онъ  поетъ  п'Ьсни  и  трезвъ.  и  въ  хорошемъ  распо- 
ложенш,  и  въ  гор'Ь;  но  ужь  конечно,  чЪкъ  немножко  зальеть  горе  наппткомъ,  стано- 
вится ВП0ЛН1;  въ  своемъ  присущемъ  народномъ  дух'Ь:  онъ  становится  неисчерпаемымъ 
ключемъ,  бьющимъ  изъ  сокровищъ  сердца  его,  на  всякШ  случай  есть  у  него  наготов1; 
стишокъ,  острота,  каламбуръ,  и  даже  чтб  Н'Ьмецъ  называеть  6а1§еп11и1Погч)мъ.  Чортъ 
возьми! — сказалъ  бы  безсмертный  Гоголь — это  д'Ьти  рая!  а  тамъ  кто  знаеть,  какое  у 
нихъ  налегло  на  сердц'Ь  горе!  Его  п'Ьсни,  поемыя  при  случаяхъ  крестинъ,  свадебъ, 
тезоимевШ,  вечерницъ,  жатвы,  сЬнокосовъ  и  другихъ  случаевъ,  вообще  веселы,  шуточны, 
полны  остротъ,  нсходяпця  изъ  Живаго  источника  сердца.  Слышишь,  и  громкШ  см']^хъ 
сопровождаетъ  только-что  огласившую  воздухъ  п'Ьснь,  и  заставляетъ  смыться  слыша- 
щихъ  еще  и  тогда,  когда  всЬ  въ  потЬ  лица  утрудилися  работой.  Во  время  весен  нихъ  и 
л'Ьтнихъ  тихихъ  павечерковъ  что  яа  прелесть  наслаждаться  звонкой  песнью  д'Ъвочки, 
поющей  гд'Ь-то  въ  дубрав'Ь,  и  отв'Ъчающимъ  ей  съ  противоположнаго  холма  могучимъ 
мужескимъ  голосомъ,  и  отзывающимся  имъ  съ  горы  на  гору  эхомъ.  Во  время  свадебъ, 
староста  съ  музыкою  ведетъ  хороводъ,  тутъ  и  тамъ  немножко  становится,  потанцуетъ 
по  молодецки,  пропоетъ  какъ  невзначай-бы  остроумный  каламбуръ,  разразится  см'Ьхъ,  въ 
следующую  минуту,  какъ  быстрая  р'Ька,  хороводъ  уже  дал'Ье  несетъ  старосту.  Съ  п'кнью 
приходить  къ  домамъ  нев'Ьсты  и  жениха,  съ  п'Ёснью  отдаютъ  увенчанную  невесту,  съ 
песнью  начинается  и  кончится  все.  Дается  впрочемъ  предполагать,  что  описуемый  ниже 
обрядъ  свадебный  у  Угроруссовъ  одинаково  ведется  отъ  давнихъ  временъ,  можетъ  б1лъ, 
отъ  временъ  языческихъ  незначительный  изм'Ьнен1я  в'Ьроятно  произошли — должны  были 
произойти  въ  течен1е  долгаго  времени,  которое  обстоятельство  однакожъ  много  не  уба- 
вить изъ  ц']Ьнности  племенныхъ  обычаевъ,  происходящихъ  Богъ  знаеть  съ  котораго 
покол'Ьнья. 


I.  Сватаний. 


Юноша,  дошедши  до  требуемаго  для  женитьбы  возраста,  если  по  собственному 
влеченш  невлюбленъ  въ  некоторую  усп'Ьвшую  его  пл'Ьнить  своею  красой  и.1и  иными 
достоинствами  девицу,  по  совету  родителей  и  добрыхъ  людей,  легко  склоняется  къ  ре- 
шимости неотлагать  дал^е  своей  женитьбы,  принимаеть  охотно  добрый  совать  со  взо- 
ромъ  избираемой  для  невесты.  Влюбленный,  естественно,  и  самъ  настаиваетъ  предъ  ро- 
дителями о  неотлагаемости  своей  женитьбы.  Расчетливые  лю,1Д  посредствомъ  выв^дыва- 
телей  и  выведывальиицъ  предварительно  осведомляются  на  счетъ  соглас1я  избранной 
невесты,  или  на  счетъ  прщанаго.  Иногда  родители  обеихъ  сторонъ  годами  прежде 
сделають  со  взоромъ  соединен1я  свонхъ  детей  межь  собою  договоръ,  и  такъ,  предвари- 
тельно устроивши  дело,  остальное  все  пдеть  по  желанио.  Ыо  ненаходящ1еся  въ  такомъ 
счастливомъ  положенш  юноши,  или  по  той  простой  причине,  что  у  нихъ  нетъ  роди- 
телей, или  потому,  что  родители  пре,дарительно  не  прилагали  старательства  къ  устрое- 
иш  ихъ  судьбы,  или  вконецъ  стечеи1е  семейныхъ  и  бытовыхъ  обстоятельствъ  служить 
поводомъ,  что  не  имели  времени  къ  предварите.1ьному  устроенш  вопроса  женитьбы,  при- 
нуждены оставаться  въ  неизвестности  со  взоромъ  удачи  или  неудачи  своего  предпр1ят1я. 

Но  какъ  бы  ни  составилися  обстоятельства,  къ  необходимой  обрядности  принад- 
лежить,  что  дело  должно  начинаться  посланхемъ  со  стороны  жениха  сватана  въ  домъ 
избранной  невесты.  Естественно  сватачъ  долженъ  быть  умный  и  уважаемый  человекъ, 
преимущественно  когда  удача  предпр1ят1я  стоить  въ  неизвестности,  а  главное,  долженъ 
быть  так1й,  къ  кому  женихъ  питаеть  доверхе  и  кого  въ  доме  невесты  уважають. 
Должность  сватана  прежде  всего  все  вывЬдать,  чтб  нужно  отъ  жениха,  чтобы  избег- 
нуть могущихъ  возникнуть  съ  его  стороны  препятств1й.  Потомъ,  какъ  бы   невзначай — 
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обыкновенно  вечерокъ — прнхо^гнть  въ  доиъ  нареченной  нев'Ьсты  съ  обычнымъ   поздра- 
вленгемъ: 

—  Дай  Боже  добрый  вечера!  Ци  горазда^  ци  здорово  собть  ев  вашемв 
домп»? 

Донашн1е  отв'Ьчаютъ: 

—  Хвала  Богу^  гораздв.  Да  где  вы  собгь  ци  горазда^  ци  здоровы  хо- 
дите? 

Завязуется  разговоръ  о  преднетахъ  посторонннхъ,  но  межь  тЬнъ  сватана  ловко 
нанравляетъ  р']^чь  къ  ц'Ёли  своего  пришествхя.  Промолвить  шуточку  къ  Марьк'Ь  иль 
Оленьк'Ь,  иль  ужь  какъ  такъ  называютъ  нареченную  невЬсту,  похвалить  ея  стань,  воз- 
расть,  волосы,  очи.  Разун^тся,  донашн1е  уже  давно  отгадали  ц-Ьль  пришеств1я  сва- 
тача;  вопрось  назаду  только  о  томь,  кто  именно  женихь.  Оть  назван1я  имени  зави- 
ситъ  все,  чтб  сл'Ъдуеть  дал'Ье.  Сватачь,  дождався  удобной  минуты,  уже  необинуяся  на- 
зоветь  жениха.  Пр1ятенъ?  непр1ятень?  Оть  того  зависить,  быть-ли  пирушк']^  или  н'Ьть. 
Если  пр1ятень,  скажуть: 

—  Просиме  васв^  маленько  отдыхните.  Еднымз  махома  дерево  неможа 
изтяти. 

Благополучный  ответь.  Значить,  родители  согласны  выдать  замужь  д'Ьвушку,  и 
хл'Ьбь-соль  какь  разь  явится  на  столь.  Сватача  почестуютъ,  потчивають.  Вь  про- 
тивномь  случае, — нашь  Угророруссь  нескупь  на  словахь, — стануть  домашн1е  хоромъ 
излагать  таковыя  всячесюя  причины  препятствШ,  что  сватачь  сразу  могь  догадаться  о 
неудач^^  своего  пришеств1я,  и  дальппй  его  трудъ  вовсе  напрасень. 

Если  д'Ьвушк'^  по  сердцу  предложенный  женихь,  какъ  ея  родители  выразили 
сватачу  свое  соглас1е,  она  счасливою  ложится  на  сонь;  вь  противномь  случа'Ь — настаеть 
для  ней  роковая  мучительная  ночь.  Родители  непротивны  ея  союзу  сь  предложеннымь 
женнхомь,  но  ея  д'Ьло  не  то.  Можеть  быть,  ея  сердцу  кто-нибудь  мил'Ье,  она  даже  и 
влюблена,  но  тоть  счастливець  и  пальцемь  не  шевельнеть  на  нее.  Что  за  мука?  что 
за  ночь?  Долга,  долга,  мучительна,  но  вконець  ужь  заалилась  зоря  на  востоку,  не- 
одолга появится  снова  сватачь,  и  ей  предстоить  р'Ьшить  собственную  судьбу.  Скоро 
встаеть,  чтобы  домь  привести  вь  надлежапцй  порядокь,  но  вь  глазахь  у  нея  все 
рябить,  и  подь  руками  у  ней  все  Д'Ьло  вдеть  какъ-то  на  перевороть,  все  не  по 
ладу. 

Сватачь  какь  разь  не  медлить  утромь  снова  появиться  въ  родите льскомь  дом!. 
Отворилися  двери,  ужь  изь  сЬней  сшшень  его  голось,  какь  здоровкается  сь  роди- 
телями: 

—  Дай  Боже  доброе  рано!  Ци  гораздь,  ци  добр'Ь  наша  старшина  и  наша  мо- 
лодица почивали? 

Настала  роковая  минута.  Неиначе,  ужь  н'Ьть  бол^е  времени  для  размышлен1й. 
Если  д'Ьвушка  р'Ьшп.^ась  вь1йти  замужь  за  предложеннаго  юношу,  то  отв^чаеть  что-ни- 
будь на  поздравлен1с  приходящаго  въ  ней  сватача;  вь  противномь  случа'Ь — хранить  глу- 
бокое молчан1е.  Молчить  да  молчптъ,  хоть  р'Ьжь.  Въ  случа'Ь  соглас1я,  нареченная  не- 
в'Ьста  даже  прив'Ьтливо  встр']Ьчаетъ  сватача  подаян1емъ  руки,  и  сватачь,  въ  сознанш 
благополучнаго  исхода  д'кза,  не  безь  одушевлен1я  возвышаетъ  голось: 

—  Най  {пусть)  васа  Бога  помилуе  и  благословита^  яка  ва  старома  завгьтп» 
Авраама^  Исака  и  1акова!  подразум-Ьвая  вь  двойственномь  числ*  отсутствующаго 
жениха. 

Исходь  благополучень.  Сватачь  просить  воды  для  питья  и  ручника  (полотенце,  ути- 
ркльникь),  чтобь  отертп  уста.  Сл-Ьдуеть  пирушка.  Сватачь  несеть  полученный  ручника 
юнопгЬ  вь  знакь  сочувств1я  и  соглас1я  д1;вуп1ки. 

Все  идеть  по  ладу.  Вь  удобное  время  женихь  и  нев'Ьста,  сь  своими  родителями, 
сватачемъ  и  тамь  сь  ^мь  нибудь  изь  прнближенныхь  являются  у  священника  на 
обручен1е,  гд-Ь  молодые  —  въ  комнатЬ  только  —  дають  о(^^тъ  взаимной  р)бви,  и  со- 
глас1я  вступить  въ  супружеск1й  союзъ,  и  вь  знавъ   сего   нарочитаго   об'Ьта   и  дають 


Мб!  рукп  II  оби^цнюки  кистименами  ').  Утотъ  сгародпнныД  &еасоив'1;[|]|о  обычай 
во  иноги^ъ  1'Ьстахъ  предоставляется  санынъ  встувающимъ  въ  суяружвство  лнцагь, 
чтобы  обя'Ъвялись  кистименами,  яо  иосл*  изъявлон1Я  взаняноП  люйвп,  и  соглосЫ 
на  суиружесйй  союзъ,  тотчасъ  пдргъ  въ  церковь,  п  по  нредппсанйо  церковваго  треб- 
анва  обн1;ваваютсн  тиржествевво  кольцакп  ''). 

Сиустя  несколько  даей  иосл!  обручеп1л,  въ  догЬ  н^в'Ёсты  бываегь  опять  пвръ 
сватанки,  яа  который  женихъ  приглашаегь  свопхъ  родствен  пяковъ,  сос4дей  н  дру- 
зей. Сватачъ  нредводнтельствуеть  гостями,  на  самз  передг  (впереди  вс'Ь;1ъ)  входять 
овъ   въ  доап.  нев'Ъсты,  па  вимъ  женахъ,  а  за  нвил  опальные. 

Вошедшп  въ  коанату,  староста  поздоровляеть  дояашаихъ  добрымъ  вечерогь  н 
спрашпваеп.: 

—  Ци  гораздъ,  ЦП  здоровы  спб'Ъ  въ  вашенъ  . 10)111?  и,п  пр1йнаете  аасъ  въ  ваше 
обыстье? 

—  ПрШиаеие,  радо  ар1йиасир.  —  отв'Ьчаютъ  иъ  дом-Ь. 
Нев'Ьста  ц^луеть  будущую  тещу  в  тестя  въ  лице. 

На  праглашев1е  гости  садится  за  столъ.  На  сто.гь  оолагаютъ  водку,  хл'Ьбъ  п  соль. 
Доиащи1е    просятъ    гостей,   чтобъ  4ля  и  пила,  по  аачальствующШ  сватачъ  отв^чаегь: 


')  Слово  ■кстилвк»  прнни»аетел  въ  зиачонш  плата,  но  оно  совс±иъ  не  то.  Мадьнро, 
11ерсвяш1|!с  ииохоетио  русосс^-славянсввхъ  гловъ,  во  вкусу  своею  языка,  и  это  заветное 
Бороноокмавн некое  слово  вскоперкадц  на  сво^  ладъ,  а|юаа110ея  оноо  ко»1гксп5.  Оно  соб- 
ствооно  СЛ0П01Ю  вть  двухъ  словь  кист*  в  млпа.  Жистъ  ео  мальнрека:  Ьо,;1,  го^1,  №(, 
8ге111;сЦу|г  Ып1б,  евоког,  кёгЮ,  кегГо.|,  но  ны  зд'Ьсь  11р1ганмаоиъ,  каш.  оно  должно  прнвн- 
11ат1.оя  въ  значения  иоед^дкеиъ,  въ  значен1н  кисти  руки.  Млна  значить  смго,  таНая, 
свеге1ёа.  Сововуинвъ  оба  слова  въ  одно,  будсть  тктимлна.  Въ  азычоск1н  вронена  нрв 
торжествен II ыкъ  оЗ^тахъ,  до1оворахъ,  клнгвахъ  оущоствоаалъ  о.'фядъ,  со1;тонвш1а  въ  сй%- 
плсшнрукъобЬахъ  договаривающихся  сторонъ,  евлдЬте.и  въ  знакъ  свад^яельстпя  свои  рука 
возлагали  сворху  сц'Ёавшнахгя  |)укъ,  в  тЁмъ  клятва  считалась  совсршонною.  По  подложить 
сои1гЬн1Ю,  что  союзъ  сунружсекШ  у  нащнхъ  язычеекахъ  некогда  предиоягь  Гтлъ  д'Ёломъ 
вакиынъ,  сл'Ьдоватсльно,  не  иогъ  состоят1.ся  бозъ  торжс1.'Т1юнна1в  доювора,  который  обу- 
сдоадивался  оПридомъ  сц-Ьилонгн  рукъ  н,  бсзь  еояи^н^я,  1]роизношен1енъ  оГ|'Ьта  или  клятвы 
взаниной  аюбва.  По  всей  вЬроитности  дастся  иредполз1ать,  что  въ  знак-ь  кистмтни 
(рас(шп  ^ос(1сг1в)  првся1'аю1ц1н  стороны  разояъ  обиБнялась  в  платкзкв,  и  такимъ  п'^ра- 
эомъ,  какъ  энакъ  супружеской  якстимшкы,  то  есть  нрнсвгн;  такШ  платокъ  стялъ  назы- 
ваться касяпиллннымл  въ  своеиъ  выстемъ  эвачен1в.  Въ  1|ос1^.дI:тв^а  прибавлен1о  платка 
оставдоно,  а  осталось  слово  1свста:1|Ъиъ  въ  нын^шнсзсъ  внд1.  Обрядъ  сцЬпленЕЯ  рукъ  к 
0би-Ьн1л  платкзмп  еущоствуеть  л  доанп*;  ер.тестионно,  хрнс11анство  давнымъ-даано  отняло 
а4сь  оть  сего  язычоекаго  обряда  и  аамЪн&ло  ою  о6ручон1еиъ  кольцавн  я  вЪнча- 
нкмъ,  но  нзсл1.доватолю  древностей,  обрядъ  ветуалеН1я  вт>  супружоскШ  сояиь  нашихъ  прод- 
ковъ,  сохраннвшШея  на  }'1'орскоЙ  Руса  въ  однонъ  на  исрвыО  видъ  нозначательиозгь  слов^ 
кистнмлни,  бсзсояи1!Нно  долженъ  причинять  душевное  наглакдои1с.  Измена  аротвиь 
торжественной  клятвы,  соворшиншейсн  «ист  и  л»  «о»,  в-ккла  за  собою  ужаен>'ю  месть, 
лиснно  отсЬчоиае  кнета  правой  рука.  Сущсствован1е  зтоЙ  миогдз  местн  сохранилось  въ  на- 
родныхъ  свазкахъ,  въ  этохъ  |[свз!|ожсн1[омъ  на  пнсьм^  бит011И1-ан1И  былыхъ  вропснъ.  Одна 
язь  тавнхъ  народвыхъ  екааокъ,  слышанная  мною  еще  ш.  л'Ьтств^,  глубоко  виочатл^лася 
въ  воснрхннчввой  памятв  моей,  сюжстъ  воторой  былъ  такооь:  Князь  женился  на  княже- 
ской прекрасной  дочери,  которую  страстно  любвлъ.  Предстояло  только  что  оженившемуся 
князю  отправЕТься  на  войну  въ  отдаленную  страну,  онъ  съ  болЬзнснвыяъ  сордцсмъ  отпра- 
вляется, н  хрзннтелемъ  впзлюблениой  княгини  оставляегь  одного  взъ  свонхъ  дов^рснныхъ. 
Можь  тЁмъ  храннтсль  воснлаяенвотся  преступною  любовью,  вскушаегь  княгиню  на  гр^хъ, 
но  она  остается  верною,  нспоколебииою.  Въ  раб1!  разгорается  желац1е  поста.  11акъ  разъ 
въ  коня*  девятаго  мЛгяца  свосш  отсутствия  возвращается  по'111доносио  князь  дояой,  но  не 
на  счастье;  злодушиый  чсловЬкъ,  для  'охранен1я  которову  повЬрнлъ  ояъ  свою  драгоценность, 
при  ветр*ч4  лукавывъ  с^фдцевъ  наушаоть  князя,  что  жена  его  невЬрная  изменница.  Е,1ва 
кончилъ  свой  доносъ,  пзъ  кияжескаго  двора  приходать  князю  на  встречу  оть  княгини 
вЪстннкъ  съ  тЁмъ  радостнинъ  нзвЁст1евъ,  что  у  нен  родалиси  дв^  золотоволосые  близнецы. 
Разъяренный  князь  изъ  ио.1')зрЪн1я  въ  взн'Ьне  повсл1;взеть  отсечь  невинной  княган^  кист» 
провой  руки  и,  оривязавъ  ей  ко  сппвЬ  новорожденныхъ  близнсцопъ,  постыдно  взгонасть  ое 
изъ  своего  княжескаго  дову.  Поел^.  разныхъ  првключснШ,  ел-^уоть  въ  кони:^  познан]о  невин- 
ноетЕ  алополучной  кнлгвнн,  расканн1с  князя,  и  достойное  иаказан10  лукаваго  рабз. 

')  Эгогь  церковный  обрядъ,  впрочемъ,  не  нсключаеть  того  ирсд1юложен|я,  что  в  въ 
древн1я  язычеек1я  времена  могла  вступающ1я  въ  супружеек18  союзъ  стороны  обмениваться 
кольцажя,  собственно  обручками,  съ  присущнвъ  язнческикъ  ироненамъ  обрядомъ. 
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—  Дотод!  не  будеме  ни  "Ьсти,  ни  пнти,  доколе  не  будене  знатп:  изъ-за  кого 
будеме  пнтя?  Ыанъ  хибнть  чедядча!  ^). 

Родители  нев'Ьсты  отв'Ьчають: 

—  Вотъ  имеете  что  -Ьсти  и  пяти,  чегоже  вамъ  еще  недостаетъ? 

Народный  генШ  Славянства  всегда  высоко  ставилъ  ц^ну  нев'Ьсты.  Въ  былыя 
времена  изъ-за  обладан1я  невесты  у  знатныхъ  людей  устроивались  торжества,  женихи- 
соперники  должны  были  одол'Ьть  другъ  друга  въ  поединк'Ь,  чтобы  получить  въ  на- 
граду руку  обожаемой  д'Ьвицы.  Были  случаи,  что  молодцу  предстояло  перебороть  до 
дв'Ьнадцати  соперниковъ,  пока  удалось  ему  вконецъ  получить  заслуженную  награду.  И 
когда  удаль  ув']^нчалась  усп']^хомъ,  это  доставляло  торжество,  какъ  для  поб'Ьдоноснаго 
жениха,  такъ  и  для  нев'Ьсты.  Для  доставлен1я  торжества  нев'ЪсгЁ  у  простонародья  на- 
родный ген1й  устроилъ  другого  рода  удовлетворен1е,  заключающееся  въ  превозиошен1и 
ея  пл']^ннтельной  красы,  или  другихъ  ея  хорошихъ  качествъ.  При  появлен1Н  нев-Ьсты, 
по  прннятымъ  правпламъ  прилнч1я  и  в'^ливости,  всЬ  присутствующхе  должны  прШти 
въ  восторгъ.  Потому  и  доиын'Ь  сохранился  издавна  такой  обычай,  что  во  время  сва- 
танокъ  было  бы  оскорблен1емъ  прилич1я,  если  бы  начальствуюпцй  сватачъ,  или  н'Ькто 
изъ  гостей  —  несмотря  на  учащенное  понуканье  домашннхъ  —  дотронулся  до  предло- 
жен наго  на  стол'Ь  яст1я  и  пит1я,  пока  не  окончится  шуточка,  долженствующая  изобра- 
зить торжество  нев'Ьсты  и  разомъ  всЬхъ  привести  въ  хорошее  расположен1е  духа. 

Сватачъ  на  понуканье  домашннхъ  отв^чаетъ: 

—  Хвала  Богу,  есть  что  нити,  "Ьсти;  но  мы  не  загЬмъ  сокрушаемъ  наши  ноги. 
Хоть  бы  вы  ц'к1ый  св^тъ  поставили  на  вашъ  столъ,  всего  недовольно,  потому  что 
живый  о  жнвомъ  размышляетъ,  живый  за  живымъ  ходить. 

—  Такъ  вы  за  живымъ  ходите?  восклицаютъ  домашн1е  будто  съ  удивлен1емъ. 

—  Не  иначе,  —  отв'Ьчаетъ  сватачъ  —  мы  пришли  за  невестою.  Намъ  говорили 
люде  изъ-за  моря,  изъ  далекихъ  странъ,  отъ  края  св'Ьта  прилетЬлъ  сизый  орелъ  и 
намъ  принссъ  такую  вЬсть,  что  въ  вашемъ  дом'Ё  есть  прекрасная  нев-Ьста. 

—  Скажи  намъ,  добрый  челов'Ьче,  —  спрашиваетъ  мать  или  отецъ  —  якую  вы 
нев'Ьсту  глядаете  (ищете)?  Ци  желтоволоса?  ци  черноока?  ци  б'Ьлолица?  ци  стройна? 
высока? 

—  Она  не  желтоволоса,  не  черноока,  но  така  якъ  красный  цв'Ьтокъ,  якъ  зо- 
лотый  в']^нокъ,  якъ  дорог1Й  камень,  якъ  зоря  на  неб'Ь,  якъ  роса  на  солнц'Ь. 

Межь  т'Ьмъ,  если  есть  больше  сестеръ  у  нев']^сты,  то  довольствуются  предста- 
влен1емъ  домашннхъ,  начиная  съ  наймолодшей  сестру.  Приводя  ихъ  по  очереди,  спра- 
шиваетъ мати: 

—  Ци  то-ту  вы  глядаете? 

—  Н'Ьтъ,  не  то-ту,  —  отв'Ьчаетъ  сурово  изъ-за  стола  сватачъ.  И  такъ  поочередно 
сколько  сестеръ  есть. 

Иный  разъ  невеста  приглашаетъ  на  сватаний  ц'Ьлую  вереницу  своихъ  подру- 
жекъ,  ъск  представляются  по  одной,  и  посл^  суроваго  голоса  сватача:  „не  то-та!'' 
иная  ловкая  шутливая  девочка  съ  притворнымъ  отчаянхемъ,  ломая  руки,  восклицаетъ: 

—  Ахъ,  Боже  мой!  я  погана,  я  никому  не  нужна,  мене  никто  не  любить,  не 
сватаетъ,  я  несчастливая  д'Ьвка! 

Если  бы  это  все  шло  не  на  шутку,  иный  разъ  известно  самъ  женихъ,  приве- 
денный по  нечаянности  въ  самозабвен1е  раздирающимъ  сердце  жалостнымъ  голосомъ 
некоторой  красавицы,  пришелъ  бы  въ  искушен1е  шуструю  шутницу  тотчасъ  же  объя- 
вить своею  невестой. 

Перешедш1й  отъ  предковъ  такШ  свадебный  обычай  служить  доказательствомъ 
тому,  что  племенное  утонченное  чутье  къ  требован1ямъ  в'Ьжливости  издавна  было  раз- 
вито, что  даже  у  простонародья   оно  выражалось   въ   такомъ  изысканиомъ  вид'Ь.  Ви- 


^)  У  Угророссовъ  челядина  челядча  принимается  не  въ  значен1и  челяди,  но  всего 
прибхиаительи^е  въ  значен1и  особы^  и  то  съ  прибав1ен1С11ъ  отт1^нка  н1;которой  иоходцова- 
тости,  удали,  красы,  эхеганщи. 
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дямо,  въ  дтомъ  обычае  олицетворялась  отличность  жениха,  что  изъ-за  обладан1я  ииъ 
столько  соисрничаетъ  нев'^тъ;  съ  другой  стороны  нев'ЬсгЬ  доставляло  честь,  к  высо- 
кое оц'Ьнен1е,  что  женихъ  изъ  многихъ  соперницъ  предночтенхе  отдавалъ  своей  из- 
бранной. 

Передъ  появлен1емъ  настоящей  нев'Ьсты  приводить  обыкновенно  н'Ькоторую  безо- 
бразную бабу  или  облеченнаго  за  Жцда  парня,  или  какое-тамъ  иное,  предварительно 
условленное  и  копотью  замаранное  чучело,  чт5  всЬхъ    приводить  въ  неистовый  сн'Ьхъ. 

Да  и  со  взоромъ  прочихъ  представленныхъ,  иная  своевольная  девушка  притво- 
рится зайкой,  кал'Ькой,  хромою,  глухою,  н'Ьиою,  близорукою,  слепою,  потоку  что  и  къ 
нимъ  обращаются  съ  вопросами,  и  все  то  сопровождается  см^хомъ,  остротами  и  хоро- 
шимъ  расположен1емъ  духа. 

Но  является  въ  конецъ  и  настоящая  невеста. 

—  Ци  она? — спрашиваютъ  родители. 
Сватачъ  со  вс']^ми  издаетъ  голосъ  восхищен1я. 

—  Сесе! — восклицаетъ  сватачъ — сесе  наша,  которую  мы  глядаеме!  Дякуеме  на 
самый  передъ  Богу,  что  ю  сотворилъ  для  нашего  честнаго  жениха,  и  родителямъ  за 
годбвлю  (воспитан1е). 

Всл'Ьдъ  сватачъ  поднимаетъ  заздравную  чарку,  восклицая: 

—  Найперше  за  Божськую  хвалу,  за  сихъ  д'1^ти,  изъ-за  которыхъ  мы  сюда  со- 
шлися!  Ыай  ихъ  Богъ  подержитъ,  и  чтобы  ся  такъ  мали,  якъ  на  святую  нед']^лю  (Соше- 
ств1е  св.  Духа,  Русалье)  земля  ся  мае.  Ыай  Богъ  подержитъ  и  ихъ  родичи! 

За  симъ  тостомъ  всЬ  выпиваютъ  по  очереди.  Подаютъ  кушанья.  Сватачъ  молится 
и  благословить  столъ. 

Подъ  конецъ  пира  каждый  гость  получаетъ  окаймленный  багровою  и  синею  кра- 
скою ручнике^  который  остается  уже  его  собственностью.  Опять  поздоровляютъ  то- 
стами обрученныхъ,  и  благодарить  за  ручники  ^).  Посл'Ё  пира  опять  молитва,  и  расходятся. 
На  прощаньи  невеста  по  должности  ц'Ьлуетъ  въ  лице  будущую  тещу  и,  если  хочеть,  и  тестя. 


^)  Происходящая  изъ  порядочнаго  зажнточнаго  дома  нев:к;та  своими  родителями 
над']^тска  воспитывается  такъ,  чтобъ  она,  когда  придеть  пора  ей  стать  подъ  в^нб[п>,  обла- 
дала вс:Ьми  способностями  доброй  хозяйки.  Преимущественно  требуется  отъ  нея, 
чтобы  знала  варить,  печь,  шить,  ткать,  и  въ  отиошсн1и  этихъ  требован1й  угрорусская  д'Ь- 
вушка  не  терпить  недостатка;  но  свсрхъ  того  природа  щедрою  рукою  одарила  всякую  Сда- 
ванку  необыкновонною  понятдивост1ю  въ  нскусств'Ь  вышиван1я.  Нер-Ьдко  встр-Ьтить  так1о 
затЬйные  узоры,  вышитые  гд^&  нибудь  въ  б'^дной  хижии1^  притсмномъ  оконце,  что  могла  бы  имъ 
позавидовать  и  рож;(онная  въ  св-Ьтлыхъ  чертогахъ  гордая  барышня,  проведшая  все  время 
своей  жизни  при  пяльцахъ.  Подростающая  девушка  сама  прядегь,  сама  ткеть,  чтобы  все 
необходимое  забла1Х)временно  приготовить  для  себя.  Ея  рукод'Ьлье  и  вышиван1е  узоровъ  на 
даруемыхъ  участвующимъ  на  сватанкахъ  гостямъ  зав^тныхъ  ручниковъ.  Немало  трудились 
надъ  ними  пальчики  нев1'>сты,  немало  присматривались  ея  прекрасныя  очи  при  темныхъ 
окошкахъ.  Да,  надо  полагать,  немало  мыслей  родилось  въ  ея  головушке  со  взоромъ  сужден- 
наго  ей  Провнд'Ьнюмъ  жениха,  серденько  немало  приходило  въ  волненхе,  да  и  работа  сопро- 
вождалась кто  скажетъ  какими-то  задушевными  песнями?  Только  въ  ея  ссрдц^Ь  скрывается 
разр^шен1е  той  тайны:  того-ли  она  дождалась  жениха,  образъ  котораго  носился  постоянно 
надъ  ея  работой?  Но  когда  женихъ  послалъ  сватача,  все  стояло  давно  прнготовленнымъ. 
Не  подложить  сохн'Ьн1ю,  что  она  прилагала  все  старательство,  чтобъ  ея  работа  доставила 
ей  честь  и  воспитавшей  ее  матушк-Ь.  Видимо,  предки,  }'законивш1е  обычай  дарен1я  ручни- 
ковъ, приписывали  имъ  важное  значен1е,  что  необходимость  ихъ  при  сватанкахъ  сохрани- 
лась до  настояп^аго  времени.  Надо  припомнить,  что  данный  сватачу  при  первомъ  пос^щенш 
ручникш  значилъ  залогъ,  ручательство  верности  даннаго  слова  со  стороны  нев^^сты;  успЬхъ 
и  счастье  въ  отношен! и  къ  жениху.  Новое  дарен1е  ручниковв  пхп'ямъ,  участвующимъ  во 
время  отправлен1я  торжественныхъ  сватанокъ,  им'Ёетъ  особенное  зиачен1е,  они  уже  счи- 
таются свидетелями  даннаго  прежде  сватачу  ручательства,  и  въ  знакъ  сего  свид1^тельства 
н  получйють  ручники,  ЕСЛИ  бы  ВЪ  течен1е  жизни  случилось  возникнуть  межд>'  супругами 
какому-нибудь  нссоглае1ю,  или  наклонности  къ  1)рекращен1ю  союза,  этимъ  свид^Ьтелямъ 
стоить  въ  должности  обличить  прест^'пную  сторону.  ЗаиЁтные  ручники  игЬють  для  потом- 
ковъ  еще  одно  немаловажное  значеню.  Они  сохранили  тройной  геральдическ1й  народный 
1№етъ,  именно  багровый,  синШ  и  б^ый.  Кайма  на  двухъ  концахъ  бахромою  снабженнаго 
ручника  вокругъ  начинается  багровою  тканью,  сл^дуетъ  синяя,  въ  конецъ  б&1ая,  отд'Ь- 
ленная  тонкою  багровою  нитью  отъ  остальнаго  б'Ьлахч)  поля,  которое  вышивается  разнаго 
вида  узорами,  но  непременно  багрецомъ  и  синетой. 
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II.  Гуськи  (Д%вйчникъ). 

Наканун'Ь  назначеннаго  для  свадьбы  дня  въ  домахъ  какъ  нев'Ьсты,  такъ  и  жениха 
являются  знакомые  и  пр1ятели  на  гуськи,  которыми  собственно  начинается  свадьба. 
Ч'Ьмъ-разъ  стало  вечер'Ьть,  раздаются  въ  дом'Ь  первые  звуки  музыки,  всл'Ьдъ  молодежь 
приходить  въ  движен1е,  и  пара  за  парой  пускается  въ  танецъ,  сколько  можетъ  вме- 
стить на  разъ  домъ.  Сперва  идетъ  тихо,  скромно,  но  оживлен1е  поминутно  возрастаетъ, 
кто-тамъ  изъ  танцующихъ  парней  здоровымъ  голосомъ  станетъ  сопровождать  музыку, 
всл'Ьдъ  къ  его  голосу  принаравливаются  и  друг1е,  въ  конецъ  все  сливается  въ  общШ 
гулъ,  вьцается  только  одна  музыка.  Равньшъ  образомъ  отбываются  гуськи  и  въ  дом'Ь 
жениха.  Если  онъ  еще  но  получилъ  отъ  своей  нев'Ьсты  Нагреты  ^),  даруемой  иногда 
во  время  сватанокъ,  въ  томъ  случа'Ь  въ  вечеръ  гусокъ  женнхъ«  сопровождаемъ  однимъ 
или  двумя  дружбами,  идетъ  въ  домъ  нев'Ьсты  за  багрётою.  Она  состоите  изъ  большаго 
пучка  купленыхъ  чиненыхъ  цв']^товъ  багроваго  цв'Ьта,  украшенныхъ  сухозолотными 
(агапуГйз!)  листьями,  сверкающими  и  при  движен1яхъ  дрожащими  разнаго  цв-Ьта  сте- 
клянными пузырьками.  Женихъ  получаетъ  багрёту  отъ  своей  нев'Ьсты,  а  дружбы  отъ 
дружекъ,  который,  тотчасъ  пристегнувъ  къ  своимъ  шляпамъ,  возвращаются  въ  домъ 
жениха. 

Въ  этомъ  вечеръ  звачи^  избираемые  изъ  стройныхъ  и  веселыхъ  молодцевъ,  рядомъ 
ходить  по  домамъ  съ  приглашен1емъ  отм'Ьченныхъ  родителями  семействъ,  и  просить  ихъ 
почтить  своимъ  появлен1емъ  празднуемое  сл'Ьдующаго  дня  свадебное  торжество.  Свое 
цриглашен1е  выражають  они  сл'Ьдующимъ  образомъ,  отчеканивая  каждое  слово  звонкимъ 
голосомъ: 

Просите  васа  панз  молодый^  (или)  пани  молодая  (называя  по  имени)  равз^ 
и  я  друггй  разз^  чтобы  вы  завтра  неполтьновалися  прШти  на  малый  часа — 
на  веселье  до  наса. 

Желая  дойти  къ  источнику  происхожден1я  насл'Ьдованныхъ  отъ  предковъ  гусе'ка, 
задается  первый  вопросъ:  по  какой  причин']^  початокъ  свадьбы  взялъ  свое  наименован1е 
не  отъ  другаго  какого-нибудь  предмета,  но  именно  отъ  гуся?  Догадаться  не  трудно. 
Гусь,  какъ  и  прочгя  птицы,  снабжена  крыльями,  но  по  тяжести  своего  тЬла,  она  очень 
редко  пользуется  ими.  Кром*  этого  свойства,  изъ  пуха  ея  перьевъ  приготовляются  подушки 
и  перины.  Принимая  крылья  гуся  въ  знаменован1п  природной  свободы,  тяжесть  гуси- 
наго  тЬла  въ  знаменованш  состава  замужней  жены,  получится  р'Ьшен1е  вопроса,  состоя- 
щее въ  томъ:  что  съ  наступлен1емъ  свадебнаго  дня  невеста  потеряетъ  свои  крылья — 
свою  д'Ьвичью  свободу,  въ  новомъ  состав*]^  на.1егаетъ  на  неё  исполнен1е  должностей, 
который  предстоять  ей  носить,  какъ  носить  гусь  тяжесть  собственнаго  т^Ьла.  Но  съ 
другой  стороны  въ  награду  составъ  новой  жизни  об1^щаетъ  разный  семейныя  наслаж- 
дешя;  какъ  подушки  и  перина  огр']^ваютъ  тЬло,  такъ  и  теплота  супружеской  любви 
огр^еть  и  новую  жизнь  ея.  Еще  сего  вечера  предоставляется  иев'Ьст^  на  волю  полетать 
на  своихъ  гуснныхъ  крыльяхъ,  завтра  ужь  все  изм']^нится.  Утромъ  главное  ея  д']^ви- 
ческое  украшенхе — косу  расплетуть:  вдя  въ  церковь  подъ  в^нецъ,  уже  съ  распущен- 
яыми  волосами  выйдеть  изъ  родительскаго  дома,  а  оттуда  вернется  съ  покрытою  или 
очепченною  головой.  При  расплетанш  ея  косы,  безсомн'Ьнно  становится  ей  немножко 
тяжело  на  сердц'Ь,  отъ  жаля 'за  д'Ьвическимъ  украшен1емъ  придется  проронить  немало 
слезъ.  Ахъ,  милостивый  Боже!  на  счеть  ожидающей  ее  судьбы  кто  скажеть  что-нибудь 
известное?... 


^)  Слово  багрета,  по  мадьярски  ЬокгНа,  происходить  отъ  корня  багдръ^  багрёцъ 
ЫЬог,  багрить  ЫЬогр1го884  !с81еш,  равно  какъ  синетй  происходить  отъ  корня  синить 
кек8г1пге  !е88еп1.  У  угрорусскаго  народа  слово  обагрить,  значить  кого-нибудь  оженить. 
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На  гуськахъ  нев'Ьста  въ  посл'Ьдн1й  разъ  пользуется  своею  полною  свободой.  Она 
танцуетъ,  веселится,  р'Ьзвится,  расточаетъ  любезности,  потому  что  съ  ея  стороны  въ 
этотъ  вечеръ  все  принимается  за  шутку.  Встр'Ьтится  съ  пропадавпгамъ  за  нею  юношей, 
къ  которому  она  не  чувствовала  въ  себ'Ь  ни  влечен1Я,  ни  любви,  вм^няетъ  себ'Ь  должно- 
стью наградить  его  пл'Ьнительною  улыбочкой,  ласковымъ  словцемъ,  обворожительною 
любезностью.  Встр'Ьтится  съ  другимъ,  за  воторымъ  пропадала  она,  но  тотъ  счастливецъ 
влюблёнъ  въ  другую  или  потому  что  она  богаче,  или  ему  бол'Ье  понравилась,  завязуется 
во  время  танца  задушевный  разговоръ,  любезничаетъ,  пожметь  руку,  даже  въ  первый 
и  посл'Ьдн1й  разъ  поц'Ьлуеть.  Кто  бы  предполагалъ  столько  психической  тонкости  у 
простонародной  необразованной  д'Ьвушки,  что  она  р']^шается  дать  поцелуй  не  потому,  что 
она  легкомысленна,  своевольна,  самолюбива,  чтобы  гЪмъ  доставить  себ'Ь  минутное  наслаж- 
ден1в, — н'Ьтъ,  она  ц-Ьлуеть  пренеб1)егшаго  ею  юношу  изъ  мести,  чтобы  чувствительно 
уязвить  его  сердце.  Даеть  ему  разъ  на  всегда  почувствовать,  какое  блаженство  храни- 
лось для  него  въ  сладости  ея  губокъ,  въ  пламенной  любви  ея  сердца,  и  всему  конецъ. 
Съ  наступлен1емъ  сл'^дующаго  дня  и  всю  жизнь  въ  сознанш  своего  долга  она  стано- 
вится для  пренебрегателя  на  неприступной,  ни  для  кого  на  скктЪ  недостижимой  высогЬ. 
Ц'Ьлою  душею  отдается  единственному  старательству,  чтобы  нравиться  своему  мужу, 
заслужить  и  по  силамъ  наградить  его  приклонность  и  любовь,  очи  ея  только  его  одного 
и  видятъ.  Непременно  придешь  къ  заключенш,  что  при|юда-матушка  безразлично  для 
всЬхъ  сама  себ'Ь  предоставила  воспитан1е  и  руковеден1е  движен1ями  сердецъ;  въ  отно- 
шенш  любви  Е'^ть  никакой  разницы  между  образован ньиш  и  необразованными;  и  хотя 
способъ  выражен1я  любви  въ  незначительныхъ  мелочахъ  по  м^^р'Ь  образованности  выра- 
жается въ  иномъ  вид'Ь,  но  въ  основныхъ  своихъ  чертахъ  она  остается  для  вс^хъ 
неизм']^нною. 

Впрочемъ  благоразумная  д'Ьвушка,  им^я  предъ  глазами  долгъ  будущности,  по  своему 
возрасту  способна  сообразить  силу  душевныхъ  впечатл'ЁнШ,  чтобъ  не  дать  повода  въ 
могущимъ  возникнуть  въ  посл'Ьдств1И  непозволеннымъ  прнтязан1ямъ  со  стороны  домогав- 
шихся за  ея  рукой  соперниковъ,  или  къ  подозр']^н1ямъ  со  стороны  ея  будущаго  мужа, 
ведетъ  себя  прилично,  скромно,  трезво,  безупречно.  Р1м'Ёетъ  довольно  природной  силы, 
преобладать  своими  наклонностями,  въ  сознан1и  своего  долга  ведетъ  себя  съ  достоин- 
ствомъ,  п  ужь  хоть  бы  сердце  у  ней  разрывалось  отъ  скорби,  она  р'^шительно  откло- 
нить всЬ  домогательства  за  ея  лаской,  отличен1емъ  и  любезностью,  и  въ  наказан1е  къ 
неум^вшимъ  оценить  ея  любовь,  веде1*ь  себя  ко  всЬмъ  одинаково  равнодушно,  безъ 
оскорблен1Я,  но  безупречно. 

Равнымъ  образомъ  ведетъ  себя  и  женихъ,  по  крайней  м^р'Ь,  чтобы  не  попасть  на 
языки,  и  по  причин'^  могущихъ  возникнуть  когда-нибудь  изъ-за  его  поведен1я  упрековъ. 
Въ  случа'Ь  взаимной  любви,  все  это  остается  излишнимъ. 


III.  В  %  н  ц  ы. 

Съ  разсв'Ьтомъ  вождел'Ьннаго  утра,  выступаютъ  на  передъ  старосты  съ  полною 
властш  веден1я  свадьбы.  Однимъ  изъ  старость  обыкновенно  есть  сватачъ,  другой  роди- 
телями нев^ты  избирается  изъ  пользующихся  общимъ  уважен1емъ  жителей  селеи1я.  Съ 
наступлен1емъ  восхода  солнца  обрядъ  свадьбы  начинается  съ  випемъ  в^нцевъ  для 
невесты  и  жениха. 

Въ  дом'Ь  жениха,  предъ  иаступлен1емъ  утра,  претотовляется  кураговь  (хоругвь), 
состоящая  изъ  двухъ  сложенныхъ  другъ  къ  другу  платковъ  враснаго  и  б^лаго, — или 
синяго  и  б'Ьлаго  цв'Ьтовъ,  такъ  что  два  платка  составляють  одно  ц'Ьлое,  прикр'Ьпляются 
къ  жердочк'Ь,  на  конц'Ь  которой  привязанъ  пучокъ  хм^^ля  или  берьв']^нка,  съ  развеваю- 
щейся лентой;  на  самомъ  верху  хоругви  непременно  должно  быть  надето  красное  яблоко, 
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по  инымъ  1гЬстамъ  есть  въ  обыча'Ь  подъ  яблоко  в1гЬсг]^  съ  пучкомъ  хиелпны,  бс1)В']кнка, 
розъ  привязывать  маленьшй  волокольчивъ.  Жердочка  хоругви  состоитъ  ие  изъ  какой- 
нибудь  простой  палки:  она  вся  росаисана  замысловатыми  узорами  и  р'Ьзьбой,  и  при- 
готовляется заблаговременно  дружбою  для  этой  ц'Ьли,  потому  что  жердо^ша  хоругви  въ 
конц'Ь  свадьбы  даруема  бываетъ  дружбою  нев'Ьсг]^  для  $судели  (прялки).  Цв'Ьтъ  ленты 
приманивается  ко  цв'Ьтамъ  хоругви  такимъ  образомъ,  чтобы  составился  тройной  цв'^тъ; 
если  кураговь  составлена  краснаго  и  б'Ьлаго  цв'Ьтовъ,  то  лента  привязуется  синяя; 
иасупротивъ,  если  кураговь  составлена  изъ  синяго  и  б'Ьлаго  цв'^товъ,  то  лента  должна 
бшъ  красная.  Народъ  и  эти  платки  называеть  ие  хустками  (холстками),  но  кистим'Ь- 
нами:  очень  в'Ьроятно,  что  кураговь  подлинно  составляли  изъ  кистимгьнныхз  плат- 
ковъ.  Эту  кураговь  впереди  шеств1я  несетъ  дружба  жениха. 

Староста,  предшествуемый  несомою  дружбой  кураговью  и  музыкою,  въ  сопровож- 
ден1и  свашекъ  и  дружекъ,  съ  п'^снями  отправляются  въ  н']^который  огородъ  собирать 
берепнокз  для  сплетен1я  в^нковъ.  Мсни  поются,  какъ  попадется,  но  такъ  какъ 
у  угрорусскаго  народа  на  всЬ  обстоятельства  жизни  есть  своя  п'Ьсенька  и  пословица,  то 
недостатка  не  чувствуется  въ  томъ,  чтобы  любую  п^сеньку  приноровить  къ  обстоятель- 
ствамъ  жизни  жениха  или  нев'^сты,  или  хоть  самыхъ  участвующихъ  въ  хоровод'Ь,  но 
только,  чтобъ  она  была  бол'Ье  шутлива,  ласкательна,  ч^мъ  въ  какомъ-нибудь  отношсн1п 
оскорбительна.  Берв'^нокъ  у  Угроруссовъ  произращается  во  многихъ  очень  огородахъ 
вм^гЬ  съ  шелковою  травой.  Эти  растенхя  оказуются  народными,  хотя  изъ  шелковой 
травы  при  свадьбахъ  н'^тъ  никакого  употреблен1Я,  разв^Ь  только  для  украшен1я  верха 
курагови;  потому  не  нужно  далеко  отправляться  за  берв'Ьнкомъ,  онЪ  иногда  въ  изо- 
билш  находится  и  въ  домашненъ  огород'Ь.  Къ  м^сту,  гд*^  пропзрастаетъ  берв']^нокъ, 
первою  приближается  нев'^ста:  ей  предоставляютъ  первенство,  потому  что  она  отъиски- 
ваетъ  четыре-лиственный  растокъ,  не  срываетъ  его  рукой,  но  ср'Ьзываетъ  серебряною 
монетой,  и  только  посл*^  ней  принимаются  дружки  и  свашки  собирать  берв'^нокъ,  срывая 
его  рукой.  То  самое  происходить  и  у  жениха,  женихъ  такимъ-же  образомъ,  какъ  нев'^ста 
перв11й  четыре-лиственный  растокъ  ср'Ьзываетъ  серебряною  монетой.  Если  изъ  чужаго 
огорода  берется  берв'^нокъ,  то  староста  хозяйку  огорода  награждаетъ  полною  стклянкою 
водки,  содержан1е  которой  хозяйка  переливаетъвъ  свой  сосудъ.  а  выпорожненную  стклян- 
ку  отдаетъ  старости  обратно  наполненную  водою. 

Об'Ь  стороны  порознь  собирають  берв']кнокъ  и  порознь  вьютъ  в'Ьнки. 

Обрядъ  вит1я  в'^нковъ  совершается  сл'Ьдующимъ  образомъ:  НачальствующШ  ста1)оста 
прежде  всего  окропить  крестообразно  священною  водою  запасъ  нагроможден  наго  на  холст-Ь 
среди  стола  берв^нка,  потомъ  избереть  четыре-лиственный  ростокъ  и  передасть  свашкамъ 
въ  знакъ  того,  что  могуть  приняться  за  д'Ьло.  Считается  злов'^щимъ  предзнаменова- 
Н1емъ,  если  бы  находящаяся  въ  вдовическомъ  состоянш  сваха  первою  дотронулася  къ 
берв'&нку,  потому  къ  витш  в'Ьнковъ  принимаются  жены,  у  которыхъ  мужъ  живъ.  Возл*]^ 
берв'Ьнка  полагають  изъ  пшеницы  или  ржи  упеченный  калачъ.  Начиная  сплетать  в'Ьнцы, 
свашки  прип'Ьваютъ — ладкають: 

О  пой  Боже  до  насъ! 
Теперь  у  насъ  гораздъ; 
И  ты  Божая  мати 
В']Ьночки  починати; 
Та  й  ты,  Бож1й  крижу. 
Не  минай  нашу  хижу. 
Почина'тся  гостина 
Отъ  Тисы  до  Бескида 
У  нашего  сусЬда! 
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Гор-Ь,  сон']Ьчво,  гор'Ь! 
В1ЙСЯ  веночку  вскор^Ь, 
На  гладву  головочву, 
На  счастливу  долечку. 

Приступи,  манко,  ближе, 

Якъ  ся  в-Ьночевь  ниже, 
Подай,  иамво,  иголку, 
Та  й  ниточку  изъ  шолку, 
Пришити  чесночокъ  ^) 
На  золотой  в^ночокъ. 
Гладко,  сусЬдка,  гладко, 
Якъ  золотое  ябко; 
Коли  мы  в'Ьнки  вили, 
Солодокъ  Л1^^^^5  ^)  пили; 
Коли  мы  довивали, 
Горы  ся  розл^^гали. 
Приступай,  Иарько,  до  столу, 
Помолься  пану  Богу, 
Поклоиься  в'Ьнку  свому: 
Чей  бы  быль  счастливенькШ, 
А  верху  зелененьшй! 
Б(сть)  изъ  чего  в'Ьнки  вити, 
Головоньку  сподобити: 
Нерпой  въ  в^нку  расточбкъ 
Крещатый  берв'Ьночбкъ; 
Дай,  мамко,  золотило, 
Што  бы  в'Ьнокъ  сподобило, 
'Бы  Богу  и  людёмъ  мило! 

При  окончанш  этихъ  ладканокъ  долженъ  быть  в^нокъ  готовъ,  потому  что  стихи 
ладканки  повторяются.  Съ  посл'Ьдннми  звуками  п^Ьсни  въ  приготовленный  в']Ьнокъ  дв'Ь 
свашки  вд'Ьнутъ  платокъ  и,  придерживая  руками  съ  двухъ  сторонъ  углы  платка,  под- 
нимаютъ  в'Ьнокъ.  Друг1я  дв'Ь  свашки  подъ  поднятымъ  вверхъ  в'Ьнкомъ  въ  принесеннвсб 
тотчасъ  коровий  (калачъ,  испеченный  колесообразно)  вдунуть  другой  платокъ  и  такъ  же, 
какъ  первыя  дв'Ь  свашки,  придерживая  съ  двухъ  сторонъ  углы  платка, — всЬ  четыре 
свашки  вмЬстЬ  трижды  обхождаютъ  столъ.  Между  тЬмъ  музыка  играетъ.  Посл'Ь  трехкрат- 
наго  обхожден1Я  стола,  всл'Ьдъ  музыка  ударяетъ  быстр'Ье,  свашки  пускаются  на  средине 
комнаты  въ  пляску,  и  пляшутъ  одно  время  только  он'Ь  сами.  Между  тЬмъ  въ  сЬняхъ 
одного  парня  снаряжаютъ  въ  чепецъ  и  покрываютъ  его  голову  примтыпкою — покры- 
валомъ,  которымъ  въ  церкви  посл'Ь  бракосочетанк  покрывается  голова  новобрачной. 
Парень  входить  въ  комнату,  жалуется  и  плачетъ,  что  онъ  самъ  не  знаеть,  по  какому 
чуду  стался  женщиной.  Сл'Ьдуютъ  три  танцы,  потомъ  снимутъ  съ  парня  покрывало, 
выпроводить  его  снова  въ  сЬни,  и  съ  гЬмъ  обрядъ  вит1я  в'Ьнка  считается  оконченнымъ. 

Равно  такимъ  образомъ  бываетъ  випе  в'Ьнка  и  въ  дом'Ь  жениха  въ  сопровожденш 
ладканокъ,  за  исключен1емъ  появлен1я  снаряженнаго  въ  чепецъ  и  покрывало  пария. 


О  Въ  пов^^рьяxъ  угрорусскаго  народа  ч  е  с  и  о  в  ъ  служить  охранительнымъ  средствомъ 
противъ  обаянШ  колдованШ  и  ыедугооъ,  происходящихъ  отъ  темной  силы.  Это  повЬрье  ви- 
димо происходить  еще  отъ   языческихъ  временъ. 

^)  Медъ  и  квасъ  некогда  славанск1о  напитки;  изъ  ннхъ  на  угорской  Руси  сохра- 
нилась память  меда  только  въ  свадебной  ладканкЬ. 
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Подъ  временемь  вит  в^нковъ,  если  донъ  состоить  изъ  двухъ  повоевъ,  то  въ 
отд'Ьдьномъ  покоЬ,  если  н'Ьтъ,  то  въ  снежной  съ  сЬнями  каиорк'Ь,  нев'Ьста  пригото- 
вляется къ  браиосочетаиш.  Родственишщ  или  подруги  расплетаютъ  ей  косу,  расчесы- 
ваютъ  волосы;  веселый  прхятельиицы  съ  такимъ  радуппемъ  прииинаются  за  исполиен1е 
сего  д'Ьла,  будто  бы  юъ  д'Ьйствхемъ  открывался  входъ  въ  невыразимый  прелести  рая, 
а  невеста,  доживая  посл'Ьдн1я  минуты  своего  д'Ьвичества,  сама  не  понимая  оть  чего, 
вся  обхваетываетея  страхомъ,  сама  не  сознавая:  отъ  радости-ли  достигнутой  ц'Ьли?  оть 
скорби-ли  за  д'Ьвичество?  стало  быть  ее  что-то  стисло  за  сердце,  не  выдержнтъ,  слезы  брыз- 
нули потокомъ,  и  ужъ  пока  не  нарюмится,  нич^Ьнъ,  не  успокоипо»  ее.  Вконецъ  отъ  плача 
ей  легче  становится  на  дупгЬ,  омыетъ  слезы  съ  лица,  и  старается  нарядиться  въ  чи- 
стую, праздничную  и,  насколько  средства  ея  родителей  позволяють,  по  возможности,  въ 
роскошную  одежду.  Когда  уже  свапши  въ  смежной  комнатЬ  танцуютъ  съ  приготовлен- 
нымъ  для  нея  в^нкомъ,  она  вступаеть  въ  комнату,  вся  наряженная,  съ  распущенными 
волосами;  свашки  тотчасъ  возлагаютъ  ей  на  голову  в'Ьнокъ  и  приц'Ьпляютъ  къ  волосамъ 
на  верху  головы  веточкой,  взятой  изъ  солодкой  яблони.  Этотъ  в'Ьнокъ  остается  ей  на 
голов^Ь  и  подъ  церковнымъ  в^нчанхемъ,  потому  что  для  церковнаго  в'Ьнчан1Я,  по  прави- 
ламь  восточной  церкви,  должны  иметься  церковные  в'Ьнцы,  служапце  исключительно  для 
ц'Ьли  в1нчаи1Я.  Именно,  для  жениха,  по  правилу,  долженъ  бы  быть  золотой  или  позо- 
лоченный в^нецъ,  для  нев'Ьсты,  серебряный  или  посребренный.  Ыо  такихъ  в'Ьнцевъ,  по 
причин'Ь  убожества  угрорусскихъ  церквей  вовсе  н'Ьтъ,  даже  достаточный  церкви  до  сихъ 
поръ  не  старались  пр1обр^сти  ихъ.  Они  заменяются  по  мЬстнымъ  обычаямъ  или  вёнценъ 
изъ  чинеиныхъ  цв'Ьтовъ,  или  в'Ьнцемъ,  сплетеннымъ  изъ  колосьевъ  пшеницы  или  ржи, 
собираемыхъ  во  время  освящен1я  нивъ,  совершаемаго  въ  течен1е  нед'Ьли  Сошеств1Я  св. 
Духа;  илн,  вконецъ,  просто  обручемъ,  согнутымъ  изъ  яблоноваго  дерева.  И  такъ  в'Ьнокъ, 
сплетенный  свашками  дома  для  невесты,  остается  постоянно  на  ея  голов'Ь  и  во  время 
церковнаго  венчан1я,  а  в'&нокъ,  сплетенный  свашками  для  жениха,  остается  на  его 
шляп'Ь. 

Когда  въ  домЬ  нев'Ьсты  уже  готовы  съ  в^нкомъ,  посылается  кто-то  в^Ьстникомъ 
въ  домъ  жениха,  что  пора  идти  въ  церковь.  Межъ  тЬмъ  выступаетъ  староста  и  ста- 
рается трогательно  выразить  благодарность  невесты  къ  родителямъ  за  воспитан1е,  труды 
и  за  ихъ  родительскую  любовь.  Съ  одной  и  съ  другой  стороны  засверкаютъ  слезы  въ 
глазахъ,  иногда  даже  рыданхе,  но  пора  всему  наложить  конецъ.  Староста,  отъ  имени 
родителей,  благословляеть  нев^ту,  родители  и  сами  благословляютъ,  ц-Ьлують,  затЬмъ  ц'Ь- 
лують  сестры,  братья  и  родственники. 

То  самое  происходить  и  въ  дом^Ь  жениха.  Руководяпце  свадьбою  старосты,  по  на- 
добности, ускореи1емъ  или  замедленхемъ,  направляютъ  д'Ьло  такъ,  чтобы  около  одиннад- 
цатаго  часа  предъ  полуднемъ  06*6  стороны  были  приготовлены  къ  шествш  въ  церковь. 

Посл'Ь  прощан1я  съ  родителями  вконецъ  огласится  музыка,  отзовется  п'Ьснь, 
дружба  выступить  изъ  сЬней  на  дворъ,  замашеть  въ  воздух'Ь  развевающеюся  съ  лен- 
тами кураговью^  и  шествхе  одновременно  двинется  по  направлен1Ю  къ  церкви  какъ 
изъ  дома  невесты,  такъ  изъ  дома  жениха. 

Ч'Ьмъ  хороводъ  выступилъ  на  дворъ,  свашки  тотчасъ  затянуть  на  прощанье 
ладканку: 

Попроси,  мамко.  Бога:  Я  буду  помогати 

^ы  счастлива  дорога;  Доленьку  упрошати. 

Чепачбкъ  въ  рукахъ  ношу,  Съ  Богомъ  Марько!  съ  Богомъ! 

Такъ  мамку  свою  прошу:  Съ  Божими  ангелами! 

Ой  мамко,  мамоньво!  Съ  добрыми  сус^дами! 
Проси  мн'Ь  доленьку, 

10* 
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ВышЕдши  НА  УЛИЦУ  изъ  двора:  Приближаясь  къ  церкви: 

Не  чудуйтеся  люде,  Сидитъ  голубь  на  церкви, 

Не  война  тугь-ка  будс,  Кличе  попа  до  церкви. 

Не  война,  ие  турчата.  Не  е  попонька  дома, 

Лень  наши  молодята.  Пбшовъ  онъ  до  Львова: 

Гей  идеме,  идемё.  Ключики  куповати 

Гей  въ  пбдкбвки  звиииме!  ]^ерьков1цо  одоныкати, 

Учуютъ  то-то  люде,  Молодята  в'Ьнчати. 
То  наша  слава  буде. 

Въ  свадебиыхъ  хороводахъ  есть  два  люди,  одинъ  со  стороны  нев'Ьсты,  другой  со 
стороны  жениха,  оба  они  несутъ  на  палкахъ  свадебные  колесообразно  испеченные 
короваи.  Они  не  входятъ  въ  церковь,  но  остаются  вн']^  пред'Ьла  церковной  паперти  и 
входить  по  близости  въ  и'Ькоторый  сосЬдный — всего  чаще  въ  приходскШ — домъ  и  подъ 
бракосочетанхемъ  остаются  тамъ.  Посл*]^  бракосочетан1я  присовокупляются  опять  къ  хоро- 
воду, идущему  отъ  церкви  въ  домъ  нев^Ьсты.  Если-бы  удалось  подъ  бракосочетанхемъ 
кому-нибудь  изъ  свадебныхъ  удальцевъ  украсть  коровай,  то  которымъ  пов'^рено  не- 
сен1е  ихъ,  должны  въ  наказан1б  платить  такую  Ц'^ну,  какую  обоимъ  старостамъ  благо- 
угодно  досудить. 

Есть  народное  пов'Ьрье:  если  новобрачная  подъ  времененъ  церковнаго  в'Ьнчашя, 
собственно  присяги,  персты  свои  положитъ  на  евангел1и  сверхъ  перстовъ  жениха, 
обезпечаетъ  себ'Ь  во  всю  жизнь  преобладан1е  надъ  мужемъ.  Если  бы  то  ей  не  удалось, 
то  по  крайней  м^р'Ь  старается  о  томъ,  чтобы  хоть  одинъ  разъ  наступить  на  ноги 
мужа. 

Посл^  дМств1я  церковнаго  в'Ьнчашя,  или  лучше  сказать  посл*]^  брачной  при- 
сяги (принятой,  въ  сл^дств1е  унш,  отъ  запада)  и  совершен1я  остального  церковнаго  об- 
ряда, сл'Ьдуетъ  непосредственнно  иокровен1е  священннкомъ  главы  новобрачной.  Этотъ 
об|)ядъ,  согласно  съ  местными  обычаями,  происходитъ  или  посредствомъ  покрывала,  со- 
стоящаго  изъ  большаго  б'Ьлаго  холста,  или  чепца.  По  т'^мъ  м'Ьстамъ,  гд'Ь  въ  обыча'Ь 
покрывать  новобрачную  чепцёмъ,  коса  нев'^сты  расчесывается,  подъ  временемъ  вит1я 
свашками  в'Ьнка,  волосы  сплетываются  подругами  нев'^стывъ  дв*^  косы,  который  немножко 
ниже  темени  слагаются  въ  вид'Ь  корзинки,  называемой  контя^  ^)  (хохолъ)  и  этотъ 
]юдъ  прически  отсел'Ь  во  всю  жизнь  остается  для  замужней  женщпны  неизм'^ннымъ. 
Разница  только  въ  томъ,  что  сплетаемый  для  нев'Ьсты  свашками  в'Ьнокъ  такого  только 
размера,  что  онъ  достаточенъ  обнять  корзинку  плетентя  волосъ,  и  будто  служить 
составною  частью  контьи.  Но  по  гЬмъ  м-Ьстамъ  Угорской  Руси,  гд*  у  нев-Ьсты  оста- 
ются распущенными  волосы,  свашками  сплетается  большой,  всю  голову  обиимающ1й 
берьв'Ьнковый  в'^нокъ;  и  посл*]^  церковнаго  покровен1я  главы  новобрачной,  свашки,  вы- 
шедши  изъ  церкви,  изъ  подъ  покрывала  снимаютъ  ей  в'Ьнокъ  съ  головы,  снаряжаютъ 
висящее  внизъ  тЬла  покрывало,  и  сверхъ  покрывала  булавками  прпстегиваютъ  в'Ьнокъ, 
и  нев'Ьста  въ  такомъ  длинномъ  б'Ьломъ  покрывал'Ь  въ  самомъ  д'^л'Ь  представляется  въ 
впд'Ь  очень  приличномъ  одной  женщия^к. 

Свадебный  народъ,  выходя  изъ  церкви,  въ  прежнемъ  порядк'Ь,  но  уже  об'Ь  сто- 
роны вм^ст']^,  съ  несомою  впереди  кураговью^  съ  музыкой  и  песнями,  отправляютс41  въ 
домъ  невесты. 

ВышЕдши  изъ  церкви,  свашкп  ладкаютъ: 

Дякуеме  попонькови  Шовков'Ь  ничельнпцы, 

Якъ  своему  няненькови,  Золотое  бердо, 

Что  насъ  невабавивъ.  Ой  наши  молодятка 

Скоро  насъ  бтправивъ.  Присяглися  твердо. 


О  Схшю  греческаго  процсхожденЫ  о  x6VVос  Ьа^Гопав,  2орГ  а  {е^Чс^()п. 


—  149  — 

На    улиц*: 

Гнутся  улицы,  гнутся,  Марьчина  головка 

'Чёмъ  бы  ся  не  гинали,  Инебнъ  припала. 
Напш  молодята 

Красно  ся  по-вбирали  (снарядили).  Ой  карно  ся,  парно, 

Спредь  молодыхъ  хмарно. 

Ой  летала  п^,  Просв'Ьть,  Боже,  ясно. 

На  ворота  впала,  Спредь  молодыхъ  красно. 

На  разстоян!и  отъ  церкви  къ  дому  нев'Ёсты,  въ  ладканки  свашекъ  вмешиваются 
припеван1я  и  старосты,  и  дружбовъ,  и  другихъ  участвующнхъ  въ  свадебиомъ  хоровод'Ь. 
Все  соперничаютъ  другъ  съ  другомъ,  чтобы  сказать  что-нибудь  остроумное  или  новое. 
Иногда  по  почину  кого-нибудь,  сказавшаго  удобный  для  продолжен1Я  предметъ,  ему 
отв^чають  удачною  травест1ей  изъ  некоторой  знакомой  п^сеньки,  или  просто  применен1емъ 
песни  къ  предмету,  кто-то  отозвется  экстемпоризащей  и  такъ  завязуется  въ  песняхъ 
меньше-больше  удачный  д1алогъ.  Иные  сопровождая  музыку  пен1емъ  опережаютъ  другихъ, 
впереди  хоровода  попляшутъ,  пошумятъ,  и  снова  сливаются  съ  хороводомъ,  предоставляя 
впереди  шеств1я  другимъ  занять  ихъ  место.  Старосты  и  дружбы  уже  по  должности 
своей  должны  быть  веселыми;  потому  они,  пользуясь  своимъ  надъ  другими  преимуществомъ, 
прилагаютъ  усилхе,  чтобы  весел1емъ  своимъ  всехъ  остальныхъ  превзойти. 


V.  Свадебный  пиръ  въ  дом%  невесты. 

Съ  приближен1емъ  свадебнаго  народа  къ  дому  невесты,  свашки  начинаютъ 
ладкать: 

Отвори,  мамко,  леску, 
Веде  сынъ  невестку; 
Выйди,  мамко,  на  дворъ. 
Проси  дети  за  столъ. 

Предъ  дворомъ  хороводъ  принужденъ  остановиться,  потому  что  воротницу^  или 
лгьску  находитъ  затворенною.  Народный  обычай  по  какой-то  причине  желалъ  изобразить 
темъ  прегражден1е  доступа  во  дворъ  новобрачной.  Въ  самомъ  деле  лп>са  со  стороны 
двора  загромождена  всякими  попадными  вещами,  какъ  терлицей  (треп&лка,  мйлица), 
телегой,  дровами,  бревнами,  бороною  и  проч.  Отдалить  вещи,  преграждаюпця  доступъ 
свадебньшъ  во  дворъ,  разумеется,  не  представляетъ  большой  трудности,  подъ  малымъ 
временемъ  все  разобрано,  все  разнесено,  и  свадебные  будто  приступомъ  овладеваютъ 
огражденнымъ  дворомъ.  Межь  тЪмъ  выходить  изъ  дома  какая-то  женщина  въ  роли 
шутницы  или,  лучше,  ворожеи,  имея  на  себе  вывороченную  еуню\  она  держитъ  въ 
одной  руке  стклянку,  наполненную  водкой,  но  закутанную  платкомъ  или  пенькою, 
такъ  что  содержан1е  стклянки  не  видно;  въ  другой  руке  держитъ  тарелку,  наполненную 
бервенькомъ,  хмелиною,  пшеницею  и  овсомъ,  и  свадебнымъ  преграждаетъ  доступъ  въдомъ. 

Тутъ  шутница  повелительно  поднимаетъ  свою  закутанную  стклянку,  называемую 
повниг^й,  и  принуждаетъ  жениха  принять  оную  изъ  ея  рукъ.  Въ  томъ  дело,  что 
содержан1е  стклянки  состоитъ  кто-тамъ  отгадастъ  изъ  какого  снадобья,  долженствующаго 
служить  любовнымъ  напиткомъ  для  иовобрачныхъ.  Снадобье,  изъ  котораго  составлень 
этотъ  любовный  напитокъ,  соблюдается  въ  тайне,  и  составлеихе  онаго,  въ  поверье 
народномъ,  отъ  давнихъ  временъ  переходить  отъ  поколенья  къ  поколенью.  Если  женихъ 
простодушенъ,  или  неуверенъ,  то  немножно  вьшиваеть  изъ  него,  обыкновенно  же 
притворяется,  что  онъ  пьетъ,  и  после  того  отдаетъ  закутанную  стклянку  невесте, 
которая    равнымъ    образомъ    притворяется,  что  пьетъ,  или  просто  ловкимъ  двнжон1емъ 


—  160  — 

выливаетъ  содержанхе  ея  за  своею  спиной.  Неприняпе  женихомъ  повницы^  предло- 
женной шутницей,  всегда  считается  оскорбдешемъ  для  домашнпхъ;  но  женихъ,  въ 
большинстве  случаевъ,  довольно  уменъ,  чтобы  отклонить  уловку,  и  посл^^  притворнаго 
питья  закашляется,  схватится  за  гортань  и  сд'Ьлаетъ  такую  ужимку,  что  ужь  и  сама 
шутница  пожалеть  его. 

Съ  тЬмъ  преграда  доступа  въ  домъ  считается  преодоленною.  Всл^дъ  музыка 
ударяетъ  п^сеньку  быстрымъ  тактомъ,  два  дружбы  одновременно  изъ  двухъ  сторонъ 
поднимаютъ  находшщйся  у  ннхъ  въ  запасе  коровай  (отличный  отъ  несомыхъ  другими 
двумя  свадебными  людьми  на  палкахъ  короваевъ),  и  образуя  подобхе  тр1умфальныхъ 
воротъ,  дотоле  держать  коровай,  пока  весь  хороводъ,  на  перед!  съ  музыкой,  женихомъ 
и  невестою  три  раза  не  проходить  подъ  ихъ  руками.  Межь  темъ  шутница  въ  вывороченной 
еунть  со  стороны  обсеваетъ  проходящихъ  изъ  своей  тарелки  бервенкомъ,  хмелиной  и 
овсомъ.  Какъ  трет1й  разъ  проходить  подъ  руками  дружбовъ  шеств1е,  идущ1й  въ  переде 
скрипачъ,  смычкомъ  ловко  схватываетъ  изъ  рукъ  дружбовъ  коровай;  коровай  сденулся 
на  его  правой  руке,  но  нимало  не  препятствуеть  ему  продолжать  игру,  и  такимъ  образомъ 
все  победоносно  вступаютъ  въ  комнату.  Добытый  скрипачемъ  коровай  остается  его 
собственностью. 

При  входе  въ  комнату,  гости  находить  уже  столъ  накрытымъ,  на  столе  стоить 
одинъ  хлебъ.  Этотъ  хлебъ  имЬеть  особенное  назначенхе.  Невеста  должна  первою 
занять  место  за  столомъ.  Но  то  происходить  не  простымъ  способомь:  она  должна 
занять  свое  место:  переходя  напоперегъ  черезъ  столъ,  и  подъ  тЬмъ  переступаетъ  поло- 
женный нарочно  для  того  на  столе  хлебъ.  Какъ  она  заняла  свое  гЬсто,  возле  нея 
помещается  женихъ,  и  возле  жениха  старосты,  дружбы,  дружки,  и  все  гости  рядомь. 
Въ  должности  старосты  стоить  взять  тоть  хлебъ  со  стола,  и  соблюсти  его  для  иово- 
брачныхъ,  потому  что  новобрачные  только  сидять  у  главы  стола,  и  подъ  временемь 
обеда  ни  пьють,  ни  кушають  ничего:  для  ннхъ  въ  последств1и  будетъ  приготовлено 
кушанье,  состоящее  изъ  кипяченаго  молока  и  яицъ,  которыми  после  обеда  наедине 
только  самодругъ  угощаются. 

Обедъ  начинается  водкой,  хлебомъ  и  солью.  За  водкою  следуеть  разное  жареное 
и  вареное  мясо:  курица,  свинина,  говядина,  или  баранина,  и  сколько  ни  есть  разныхъ 
яств1й;  на  самомъ  конце  подается  дзяма^  или  поливка  (супь).  Межь  тЬмь  кружится 
рюмка  съ  водкой  межь  гостями,  она  переходить  нзъ  руки  въ  руку.  Первымь  выпиваеть 
рюмку  одинъ  изъ  старостовъ,  здоровкаеть  на  соседа  съ  словами:  Дай  Боже  горазда! 
Вследь  снова  наливаетъ  рюмку  и  отдаетъ  соседу;  тоть  такимъ  же  образомъ  здоровкаеть 
на  соседа,  выпиваеть  и  снова  наливаетъ,  отдавая  рядомь  другому,  и  такъ  идеть,  пока 
снова  не  возвратится  къ  первому,  продолжая  кружиться  до  конца  обеда. 

Сначала  одно  время  свашкн  обеихъ  сторонъ  остаются,  стоя  на  средине  комнаты: 
ихъ  должность,  какъ  распорядительницъ,  состоить  въ  сопровожденш  празднества  ладканьемъ. 
Но  чемъ  гости  разместились  вокругъ  стола,  и  оне  присовокупляются  къ  нимь,  не  пре- 
рывая начатаго  ладканья  и  за  столомъ.  Нежь  гЬмъ  рюмка  продолжаеть  кружиться, 
ладкають,  пьють,  кушають,  домашн1е  понукають,  все  это  вместе  съ  веселымъ  разго- 
воромъ,  шутками,  оживленностью,  шумомъ  и  смехомъ  сливается  во  что-то  целое,  которое 
нельзя  иначе  назвать,  какъ  олицетворенхемь  свадебнаго  пира.  На  лицахъ  является 
румянецъ,  въ  глазахъ  пламень,  на  устахъ  самодовольная  улыбка,  весь  кругъ  служить 
выражен1емъ  самодовольств1я.  Одни  новобрачные — преимущественно  невеста  съ  покры- 
валомъ  и  венкомъ  на  голове — выделяются  изъ  обнемляющаго  ихъ  шумнаго  круга,  но 
этотъ  шумный  кругъ  служить  живою  рамкою  нынешняго  ихъ  празднества. 

СвАШКи   нЕВФСты   ладкають: 

Вшнтко  у  нась  бивно  ^)  Повала  ся  уломила, 

Лемь  чопнаря  ^)  невидно.  Чопнаря  на  смерть  убила! 


^)  Бнткбмъ  набнтб,  обильно. 

^)  Отъ  слова  чопъ.  Чопнарь — смотритель  за  напитками,  аогреблщкъ. 
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СВАШКИ  ЖЕНИХ!  0ТВФЧ1ЮТЪ: 

Мы  ся  Богу  помолиме, 
Чопнаря  усвободиме. 

СВ1ШКИ     НЕВФСТЫ: 

Свашечки-лел'Ьточки,  *) 
Дайте  намъ  бес']^дочБи! 
Ци  ВЫ  не  ум^те? 
Ци  на  насъ  не  см'^ете? 

Св1шкн  жениха: 

Мы  сюда  негрожены, 
Мы  сюда  запрошены. 

СвАШКИ    НЕВФСТЫ: 

Где  д'Ьлася  свекра, 
Что  вороваЁ  пекла? 

СвАшки  жениха: 

Курочка  рябушечка 
Вчбра  на  скотью  гребла, 
Днесь  ся  на  рожн'Ь  спекла. 

СВАШКИ    НЕВФСТЫ: 

Ой  на  краю  наша  хижка, 
Взяла  нанъ  курочку  лишка. 


СвАшки  жениха: 

Что  ТО  за  газдыня  (хозяйка): 
Ёдну  курочку  мала, 
И  то-ту  недозирала! 
За  нашъ  в'Ьнокъ  витый 
Дайте  намъ  таляръ  битый. 

СвАШКИ     НЕВФСТЫ: 

Кедь  есте  в'Ьнокъ  вили, 
А  вы  паленку  пили. 

СвАшки  жениха: 

Светятся  ст-Ьны,  св-Ьтять! 
Где  нашъ  молодый  сидитъ, 
Тамъ  ся  ст^на  св'Ётитъ. 

СвАШКИ    НЕВФСТЫ: 

Не  оть  него  самого, 
Отъ  в'Ьнка  зеленого, 
Отъ  личка  румяного. 

СвАшки  жениха: 

Д'Ьвоч1Й  староста  пышный, 
У  него  ножикъ  красный. 
Калачи  начинати 
Свашкамъ  даровати. 

СвАшки   певфоты: 

Дякусме  вамъ,  свашечки, 
За  лестный  беседочки. 


Въ  конц'Ь  об'Ьда,  староста  жениха  поднимается  на  своемъ  м^стЬ  за  столомъ  и 
съ  водворившеюся  тишиной  развязно,  понятно  произносить  р1^чь  приблизительно  сл'Ьду- 
ющаго  содержан1я: 

щ7  едкого  в'Ьнца,  не  е  нигде  кбнца;  въ  зеленбмъ  берв'Ьнку,  изъ  котораго  наши 
свашки  в'Ьнки  вити  начинали,  сами  бы  початокъ  не  выглядали;  якъ  он*]^  в'Ьнки  довивали, 
зажмурили  очи,  нитки  въ  узлы  завязали,  абы  наши  молодята  до  смерти  ся  миловали. 
Та  й  пай  ся  милуютъ,  пай  себе  гЬшатъ,  на  радбсть  нянькови  едному  и  другому,  на 
радбсть  мамц'Ь  еднбй  и  другбй,  он'Ь  ихъ  родили,  он^  ихъ  плекали,  годовали,  небо  до 
земли  пригинали,  на  потеху  добрымъ  людямъ,  на  потеху  ъс±жъ  намъ,  а  на  найббльшу 
пот'Ьху  и  радбсть  пану  женихови.  Два  зелены  в'Ьнки  два  молоды  сердца  связали 
воедно  нерозрывнымъ  узломъ,  изъ-за  снхъ  в^ночковъ,  изъ  за  молоденькихъ  сердецъ 
сошлися  мы  на  гостину:  славу  родичбвъ  и  ихъ  д'Ьточбкъ  величати.  Дороге  гостина, 
но  дорожа  родичамъ  мплая  дитина:  гостину  не  возьмеме  съ  собовъ,  а  возьмеме,  мамко, 
отъ  тебе  дорогу  дитину!  За  твою  годовань,  за  безсонны  ночи,  никто  на  семъ  свЬтЪ 
не  заплатить  теб*]^  серебромъ   золотомъ,  но  заплатить  теб'Ь  панъ  женихъ  —  якъ  твоя 


^)  Слово  лелтьять  уеггйг1с1в,  Усг)1й1;8сЬс1п,  по  мадьярски:  сгкбдаШ,  кёпуетЬдЬпх, 
8ро1ш,  ^011(1оЪ  у18е1п1.  Очень  прекрасно  выражаетъ  присущую  свагиечкамь-лелпточкамь 
должность,  состоящую  въ  лехкянш  молоденькихъ  супругъ;  краше  нельзя  выразить.  Этого 
слова  въ  угрорусскомъ  нар^чш  вовсе  н^Ьтъ,  оно  сохранилось  только  въ  настоящей  свадебной 
ладванв^.  Происхождеше  онаго  надо  производить  отъ  языческаго  бога  любви  (?)  Лелго 
(сШ),  отъ  котораго  и  глаголъ  лелпять  долженъ  былъ  произойти. 
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днтина  благодарнымъ  сердценъ.  Своимъ  благодарнымъ  сердцемъ,  и  саиымъ  собовъ, 
вом'^сто  единой  д'Ьтины  будешь  мати  двое.  Даруетъ  онъ  теб'Ь  себе  самого,  а  въ  додатовъ 
чеботы  новеньБИ,  прШми  ихъ  отъ  него  ласково,  любовно!  ** 

Староста,  въ  самомъ  д'Ьл'Ь,  передаетъ  матери  невесты  новые  чеботы  и,  по  приня- 
тому правилу  прилич1я,  съ  своей  стороны  отъ  имени  гостей,  при  сопровождеиш  соот- 
в^тной  р1^чи,  прибавляетъ  денежный  подарокъ  за  пиръ.  Высота  подарка  деньгами 
не  принимается  въ  расчеть,  она  служить  только  дополнен1емъ  свадебнаго  пира. 
Мать  нев']^сты,  принимая  огь  старосты  новые  чеботы  и  денежный  подарокъ,  съ  С1яющимъ 
отъ  удовольств1я  лидемъ  отв^Ьчаетъ: 

я  Для  дорогихъ  гостей  н'Ьтъ  дорогой  гостины.  За  гостину  вы  мене  одарили 
серебромъ-золотомъ,  а  за  мою  д'Ьвочку  одарили  сыномъ'^. 

Съ  т^мъ  отъ  стола  поднимаются  гости,  дружбы  на  середин'Ь  комнаты  подбоченясь, 
въ  сопровождеиш  музыки,  весело  зап^ваютъ:  * 

У  Ш^ъ'^  загудали, 
А  въ  Пряшев'Ь  стали, 
У  Пряшев*]^  заиграли. 
Теперь  напшхъ  молодятокъ 
Гости  обедали. 

Къ  п'Ьсни  дружбовъ  мгновенно  принаравливаются  и  другхе  голосы,  дружбы 
начинаютъ  танцовать  съ  дружками,  къ  нимъ  присоединяются  по-парно  и  друг1б  гости: 
одни  танцуютъ  въ  комнат'Ь,  друг1б  въ  сЬняхъ  или  на  двор'Ь,  кому  гд'Ь  попало.  Подъ 
гЬмъ  новобрачные  въ  каморке  на  един'Ь  об'&даютъ.  Недолго  продолжается  ихъ  первый 
об'Ьдъ,  Богъ  знаетъ  ч'^мъ  они  довольны,  изв'Ьстно  не  инымъ,  своимъ  райскимъ  м1ромъ. 


VI.  Сопровожден1е  невесты  въ  домъ  мужа. 


По  мановенш  старосты,  гости  жениха  собираются  къ  отходу,  дружба  съ  кураговью 
выступаетъ  на  дворъ,  и  свапши  всЬ  вмЬсгЬ  начинаютъ  ладкать: 


Павлиное  перце, 
Камяное  сердце! 
Чёмъ  ся  не  раскроишь? 
Отъ  мамки  не  отклонишь? 

Не  жалуй  мамко  за  мновъ. 


Не  беру  вшитко  съ  собовъ. 
Лишаю  ти,  мамко, 
Слезки  по  столови, 
Сл'Ьдки  по  дворови. 
Ключи  на  полиц'Ь 
Наименьшей  сестриц'Ь* 


На    дворъ. 


СВАШКИЖЕНИХ!: 

Дали  'сьте  намъ  д'Ьвку  гладку, 
Дайте  намъ  постельку  мягку. 

СВАШКИ    НЕВФСТЫ: 

Тверда  зима  настала 
Постель  не  права  остала. 


СвАшкн  жениха: 

Дайте  хоть  лемъ  вереницу 
Покрыти  соломицу. 

СвАШКИ   НЕВФСТЫ: 

У  насъ  не  суть  верейки, 
Лемъ  тоненьки  плахотки. 


Дружба   съ  кураговью   выступаетъ  на  передъ  съ  музыкою  и  старостою.  Ново* 
брачные,  держа  два  конца  связанныхъ  на  средин'Ь  на  узелъ  кистимгьнова^  идутъ 
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аа  вини.  Ихъ  сопровождаютъ  прочхе  гости  жениха,  а  изъ  свашекъ  только  дв'Ь.  Остальные 
свашки  остаются  въ  дом^  нев'^сты.  Сопровождаюпця  нев'Ьсту,  дв'Ь  свашки  называются 
продайницами. 


СВАШКИ-ПРОДАЙНИЦЫ   НА  улиц-ь: 

Не  чудйтеся,  люде, 
Не  таборъ  сесе  иде, 
Не  таборъ,  не  Турчата, 
Лемъ  наши  нолодята 
До  дому  доходятъ. 

Роскололася  верба 
Отъ  верха  до  спода, 
Взята  Марька,  взята, 
'Зъ  богатого  роду, 
Изъ  родного  дому, 
Идъ  мужови  сво'му. 

Не  спи,  в'^тре,  въ  горахъ, 
Подувай  въ  долинахъ. 
Кивай  кураговцу 
Идъ  светлому  солнцу. 


Гор'Ь  селомъ  пдеме, 
Такое  невидеме, 
Якъ  мы  съ  собовъ  ведеме, 
Волосье  жовтенькое, 
А  личко  б'Ёленькое. 

Вблизи  дома  жениха: 

Ой,  Васильку  пане. 
Где  твое  впйско  стане? 
Свашечви  у  вл'Ьточки, 
А  сваты  въ  коморочки. 

Св^ти,  мамко,  св'Ьти, 
Что  'сьме  ти  привели, 
Ци  овцу?  ци  ягничку? 
Ци  красну  молодичку? 


Разумеется,  панъ  Василь,  или  какъ  тамъ  отца  жениха  иазывають,  вм'^сгЬ  съ 
мамкою,  уже  давно  ожидаютъ  прибыли  новобрачныхъ;  какъ  хороводъ  приближается  къ 
нхъ  дому,  съ  С1яющимъ  лицемъ  встр'Ьчаютъ  парочку  на  двор'Ь.  Теща,  съ  распростертыми 
руками,  принимаетъ  нев'Ьсту  въ  свои  объятк,  а  нев']^ста  ц1Ьлуетъ  тещу  въ  лице,  еще 
чаще  въ  грудь  насупротивъ  сердца,  и  дарить  ей  калачъ.  Есть  народное  пов'Ьрье,  что 
если  кто-нибудь  поц']^луетъ  другого  насупротивъ  сердца,  во  си']Ь-ли  украдкою,  или  наяв'Ь, 
все  равно,  навсегда  обезпечиваетъ  себ'Ь  любовь  онаго.  Безсомн'Ьнно  въ  интересе  нев'Ьсты 
стоить  обезпечить  себ1;  благорасположен1е  главнаго  лица  въ  новомъ  домовств'Ь,  и  она 
тЬмъ  ни  за  что  не  пренебрежетъ.  При  вступленш  въ  домъ,  по  н'Ькоторымъ  м'Ьстамъ 
есть  въ  обыча'Ь,  что  опережаюицй  другихъ  дружба  несетъ  съ  собою  небольшой  топорикъ, 
н  прежде  входа  въ  домъ  на  одверь!}  крестообразно  нам^^чаетъ  топорикомъ  знамеше 
креста.  Равно,  по  н'Ькогорымъ  домамъ,  теща,  въ  избытк*]^  своихъ  благожеланШ,  снова 
обсЬваетъ  новобрачныхъ  хмелиной,  берв']^икомъ,  пшеницей  и  овсомъ,  для  выражен1я 
желаи1я,  чтобы  новобрачные  въ  жизни  во  всемъ  им^лн  изобил1е  и  плодородность. 
Впрочемъ,  это  вторичное  обс']^ван1е  не  повсюду  соблюдается. 

Это  происходить  обыкновенно  уже  въ  сумерки.  Въ  дом'Ь  приготовляются  къ 
устроенш  брачной  вечери  и  ожидаютъ  прибьптя  родителей  нев'Ьсты  съ  своими  гостями. 
Въ  промежутокъ  времени  гости  жениха  еще  немножко  погуляютъ,  потанцуютъ,  веселятся. 

Подъ  тЁмъ  оставпиеся  въ  дом'Ь  родителей  нев'Ьсты  гости,  ыЛст^  съ  ея  родите- 
лями, собираются  сл'Ьдовать  за  нев'Ьстой.  Сл'Ьдовать  за  нев'Ьстой  называется  идти  вз 
пропойц  и  ъ(:>'^  оставпияся  свашкп,  въ  противоположеи1е  двумъ  первымъ  сопровождающимъ 
вев'Ьсгу  продайницамз^  называются  пропойницами,  Ч'Ьмъ  свечер'Ьлось,  пропойники^ 
ве  медля  со  всЬмъ  хороводомъ  и  родителями  иев'Ьсты,  сп'Ьшатъ  сл'Ьдовать  за  нев'Ьстой. 
Въ  должности  пропойниковъ  стоитъ  въ  особенности  нести  вещи  и  постель  новобрачной, 
друг1б  два  люди,  какъ  прежде  во  время  в^ичанхя,  иесутъ  на  палкахъ  свадебные  короваи. 

Свашки-пропойницы,  предводительствуемый  старостою  нев'Ьсты  и  музыкою,  высту- 
паютъ  на  дворъ  и  начинаютъ  ладкать: 


О  нашей  нев']Ьст']Ь 
Ни  слуха,  ни  в^сти. 
Дай,  Боже,  добрый  часъ! 
На  сл']^дъ  веди  ты  насъ. 


Сл'Ьдомъ,  мамко,  сл^домъ, 
Черленовъ  калинковъ. 
Что  бы  'сь  посл'Ьдила 
За  своёвъ  дитинковъ. 


154 


Якъ  мн*]^  не  сд'Ьдити? 
Дитя  годовала, 
Раненько  вставала, 
Пбзненьво  л'Ьгала, 
Покоя  немала. 

Иду,  Марько,  сп*шу, 
Подарочки  несу. 
Тебе  даровати. 
Дольку  начинати. 

Кедь  бы  Марька  в'Ьстна, 
Что  ей  манка  встр']Ьчна, 
Мостила  бы  мосты 
Златыми  покосты.  (бХазиг). 


Вблизи  дома  жениха: 

Выйди,  Марько,  на  двбръ. 
Проси  мамку  за  стблъ! 
Выйди  'зъ  новой  коморочки 
Напередъ  своей  мамочки, 
Л']Ьпша  твоя  мамочка, 
Якъ  чужа  коморочка. 

Ой,  зелена  грушка, 
Выйди,  Марько  душко! 
Выйди,  Марько,  на  двбръ: 
Проси  гости  за  стблъ! 


Приближающихся  нропойниковъ   гости  жениха  встр'Ьчаютъ  на  двор!}  съ  шумным'1| 
прив^томъ   и  полною  стклянкой,  да  и  съ  п^сенькой: 


Прилетали  гости, 
Стукли  на  помосгЬ, 
Шовкомъ  зашум'Ьли 
Златомъ  зазвен'Ьли! 

НовонРишЕДпив,  входя 
въ  К0МН1ТУ: 

Нашъ  милеишй  святку. 
Расширяй  намъ  хатку! 

Обращаясь  къ  старост'Ь  жениха: 

Нашъ  милый  продайничку^ 
Отдай  намъ  молодичку! 

СвАшки  жениха: 

На  стол'Ь  стклянка  и  в'Ьнецъ, 
Обо-явъ  невестку  молодецъ! 

СвАшки  НЕВЪСТЫ: 

Возьмите  ВЫ  стклянку  вашу, 
Намъ  дайте  невесту  нашу! 


СвАшки  жениха: 


Не  е  Марьки  дома, 
Пбшла  на  керницу  ^) 
По  св^жу  водицу. 


СвАШКИ   НЕВФОТЫ: 


Мы  вид'Ьли  съ  горы. 
Вошла  до  коморы. 


СвАшки  жениха: 

Не  е  Марьки  дона! 
Она  волы  поитъ 
И  коровы  доитъ. 

СвАшкп  невъсты: 

Марька  невблничка! 
Въ  чужин*  не  знае, 
Где  ваша  керничка? 

СвАШки  жениха: 

Нев'Ьстка  въ  конор'Ь, 

Въедно  съ  мужбнъ  личитъ  (считаетъ) 

Золото  на  стол'Ь. 


Гд']^-танъ  обыкли  повторять  загЬю  съ  искаеною  нев']^стой,  какъ  во  вреня  сватанокъ. 
Нев-Ьста  остается  въ  каноркЬ,  и  одного  изъ  парней  покрытаго  холстиной — или  больше 
рядонъ — приводятъ  предъ  родителей  нев'Ьсты  съ  вопросонъ:  это-ли  ихъ  дитя?  Потонъ 
выходить  изъ  канорки  новобрачная,  и  подается  вечеря. 


*)  Слово  происходить,  или  точн^&е  сказать  перенято  изъ  греческаго  языка  xр1^V^с — 
1$ос  (поэтически  xр1^]V7))  значить  источникъ,  плючъ^  студенецъ.  У  Беликорусскихъ  слова 
керница  вовсе  н^ть,  или  давно  вышло  изь  употрсблси1я.  Въ  самонь  д']Ш,  прихожу  вь  ту- 
пикъ:  ког;|,а?  въ  какую  историческую  эпоху?  нежь  какими  обстоятельствами  могли  быть 
Угрорусеше  въ  соприкосновеши  съ  Греками?  А  ужъ  не  подлежать  соми^^н^ю,  что  когда-то 
были! 


—  166  — 

Дошедшему  до  сего  м'Ьста  наблюдателю,  сл'Ьдовавшему  съ  самаго  начала  завязки 
стпружескаго  союза  за  ходомъ  и  довершен1еиъ  составленнаго  народнымъ  генхенъ  всего 
свадебнаго  обряда,  безсонн'^нно  не  могло  тб'^тпутъ  вниман1я  то  обстоятельство,  что 
иевФста,  въ  течен1е  празднества  съ  самымъ  большимъ  старательствомъ  нзъ  шага-на- 
шагъ  приготовляема  бываетъ  въ  своему  новому  званш.  Ладканви  свашекъ  и  иныя 
на  первый  взглядъ  праздный  зат^и,  выражаюпцяся  въ  веселой  форм^,  всегда  заключаютъ 
въ  себ'Ь  нравственную  подкладку,  клонящуюся  постоянно  къ  одной  ц'Ьли — къ  любви 
мужа,  къ  созианш  долга  одной  в'Ьрной  супруги.  Въ  только-что  наведенной  сцен'Ь, 
родители  посл'Ь  отшеств1я  своей  дочери,  тотчасъ  почувствуютъ,  что  ея  бол'^е  н'Ьтъ  въ 
докЬ,  сердцеиъ  ихъ  овлад'Ьваетъ  туга  за  потерянною,  они  неиедля  пускаются  за  ея 
сгЬдомъ  искать,  свидаться  съ  нею,  ее  зовутъ:  Выйди,  Марько,  на  двбръ,  проси  мамку 
за  стблъ!  Она  невыходитъна  встречу  зовущимъ  ее  родителямъ,  потому  что  она  уже 
привязана  къ  мужу  любовью,  которая  кр'Ьпче  любви,  существующей  иежду  д1^тьми  и 
родителями.  Прекрасное  выражеше  любви  родительской  и  любви  супружеской. 

Исходъ  брачной  вечери  во  всемъ  таковъ,  какъ  былъ  об'Ьдъ,  разница  только  въ 
томъ,  что  новобрачной  даютъ  на  руки  мальчика,  въ  предзнаменован1е  того,  чтобы  у 
йен  первымъ  родился  отрокъ  мужескаго  пола,  дто  называется  зам>чати.  Прии'Ьнивая 
слово  завгьнати  къ  дМствш  подаян1я  мальчика  на  руки  новобрачной,  смыслъ  онаго 
можно  истолковать  т^мъ,  что  сему  дМствш  приписывается  н1^которая  волшебная  сила, 
долженствующая  въ  посл'Ьдств!и  непрем']^нно  под']^йствовать,  и  по  дМствш  зтой  волшебной 
силы  новобрачная  должна  первымъ  родить  дитя  мужескаго  пола.  Нев1^ста  поласкаетъ 
мальчика,  поц'Ьлуетъ,  и  даритъ  ему  два  калача,  и  ленточку,  яблоко,  или  иную  для 
него  лакомую  вещицу. 

Посл'Ь  брачной  вечери  гости  начинаютъ  расходиться  по  домамъ,  иные  утружденные 
и  находясь  подъ  вл1ЯН1емъ  порядочнаго  хм'Ьлька  уже  давно  стали  дремать,  и  кому 
гд'Ь  попалось  остаетъ  почивать.  Но  въ  должности  дружбы  стоитъ  съ  окончан1емъ 
вечери  приготовить  на  подгь  (чердак*]^)  постель  для  новобрачныхъ,  все  равно  случается- 
лн  свадьба  зимою  или  л'Ьтомъ.  Онъ  совктно  исполняетъ  эту  должность,  тщательно 
приготовить  постель,  и  у  изголовья  поставитъ  кураговь.  Должность  старосты  повести 
новобрачныхъ  къ  м'Ьсту  уготованной  для  нихъ  постели,  и  ихъ  какъ  сл^дуетъ 
благословить. 

Кураговь  поставилъ  дружба  у  изголовья  ночлега  новобрачныхъ  узаконившимся  и 
у  вс^хъ  св^домымъ  закладоиъ:  если  ему  удастся  на  разсв'ЬгЁ  украсть  оную  отъ 
заспавшихъ  новобрачныхъ,  собственно  отъ  невесты,  въ  томъ  случа'Ё  нев1^ста  утратитъ 
достоинство  назван1я  рядной^  рлдницы.  Цазван1е /Л()»2/^&/,  по  поняпямъ  угрорусскаго 
простонародья,  заключаетъ  въ  себ*]^  всЬ  лучпш!  способности  одной  женщины,  и  рачитель- 
ность, и  умъ,  и  опрятность,  и  ловкость,  п  способность  нравиться,  и  все.  Дается 
предполагать  въ  какой  м'Ьр'Ь  должно  быть  развито  у  ней  стремлен1е,  чтобы  достигнуть 
признаюя  рядницы^  насупротивъ  насколько  уничтожительно  для  ней,  если  она  не  въ 
С0СТ0ЯН1И  удостоиться  этого  признан1я! 

Закладъ  стоить  мЬрилоиъ:  достойна-лн  она  назван1я  рядницы,  или  л'Ьнивнцы,  а 
сверхъ  того,  должна  будетъ  еще  въ  наказан1е  платить  дружб'Ё  условленную  колику 
денегъ.  Въ  позднюю  ночь,  когда  окончилася  вконецъ  брачная  вечеря,  староста  встаеть 
изъ-за  стола,  обращается  къ  сидящей  въ  б'Ьломъ  покрывал'Ь  ув:Ьнчанной  нев'ЬстЬ  и 
рука-объ-руку  ведетъ  новобрачныхъ  къ  ихъ  ночлегу,  съ  ласковыми  наставлеи1ями 
благословляеть  ихъ  и,  желая  имъ  доброй  ночи,  оставляетъ  наедин'Ь.  Въ  сл'Ьдств1е 
душевныхъ,  еще  никогда  неиспытанныхъ,  ощущенШ,  у  новобрачныхъ  отъ  утруждешя 
р'Ьсницы  глазъ  такъ  и  просятся  на  блаженный  сонъ,  чтобы  во  си'Ь  снова  пережить 
дневный  ощущен1я,  но  у  изголовья  тамъ  стоитъ  дружбою  поставленная  кураговь!  Глаза 
невидимою  силой  такъ  и  смыкаются,  но,  къ  счастш,  внизу  стучать  дверьми  отходяпце 
гости,  на  двор'Ь  изъ  здоровыхъ  грудей  раздаются  п'Ьсни  на  всю  окрестность.  Хвала 
Богу!  домаши1Й  п'Ьтухъ  ударилъ  крыльями  и  зап1^лъ,  ему  вторятъ  вблизи  и  вдали 
оФтухн  у  всЬхъ  сос^довъ,  еще  маленько,  и  пора  нев'ЬстЬ  вставать,  для  перваго  ея  въ 
новомъ  домоводстве  8анят1Я,  для  заметанк  комнаты. 


На  востоке  алою  полосой  зард'^ла  утренняя  заря,  сквозь  отверст1е  страхи  это 
ясно  видно,  только  нельзя  сомкнуть  глазъ.  Ыев'Ьста  съ  полною  рМимостью  вскакиваетъ 
съ  м'Ьста,  кровь  на  ея  вискахъ  съ  слышнымъ  стукомъ  бьется,  но  пора  вставать,  и 
приняться  за  домохозяйство.  Ужъ  тутъ  не  восторжествуетъ  дружба!  Дрожащею  рукою 
схватываетъ  кураговь  и  такъ  спрячетъ  ее  гдЬ-то  въ  стр-Ьх*,  что  надо  бы  разобрать  весь 
покровъ  дома,  чтобъ  ее  отыскать,  и  не  медля  быстро,  какъ  сернушка,  сбЬгаетъ  внизъ  по 
л'Ьстннц'Ь  съ  чердака.  За  нею  вскор1;  спохватится  п  ея  мужъ,  и  едва  усп'Ьла  же  ночка 
сойти  къ  нижннмъ  ступенямъ  л-Ьстницы,  ужъ  онъ  въ  догонъ  сл^Ьдуетъ  за  ней.  Конечно 
дружба  закладъ  проигралъ,  придется  ему  заплатить  битыми  денежками  тридцать 
крайцарей  м'Ъдью. 

Нев'Ьста  тотчасъ,  когда  еще  всЬ  храпятъ  блаясеипымъ  сномъ,  принимается  заметать 
комнату,  а  мужь  ея  въ  поощрен1в  ея  рядности^  среди  комнаты  бросаетъ  серебряную 
монету,  которую  она  съ  прельстительною  улыбочкой  на  устахъ  и  поднимаетъ.  Всл'Ьдъ 
принимается  разлагать  на  очаг*]^  огонь,  словомъ  входи1*ь  въ  роль  хозяйки. 

Все  сошло  благополучно.  Оставшаеся  въ  дом'Ь  ночевать  гости  помалу  станутъ  отъ 
сна  возбуждаться,  закуриваютъ  трубку,  слово  за  словомъ,  вконецъ  весь  домъ  становится 
на  ногахъ. 


(Окончанге  слпдуетз). 


Прим.  Ред.  Наши  провинц1альныс,  особенно  уездные,  читателя  прочтутъ,  конечно, 
съ  жив1>йшт1ъ  дюбопытствомъ  и  удовольств1смъ  эту  статью  о  мадонзБ'1^стной  у  насъ  в:Ьтви 
Русскаго  народа  къ  Венгр1И  (или  Угр1и,  Угорщин*).  Въ  стать*  этой,  довольно  неуклюжей 
и  часто  наивной,  [особенно  дорого  необыкновенно  внимательное,  бережное,  любовное 
отношсше  къ  «живой  старин*»,  къ  народному  обычаю  и  быту.  Авторъ  не  относится 
къ  народу,  какъ  толп*  суев*Ьрныхъ,  грубыхъ  и  пьяныхъ  нев*ждъ,  интересной  для  просв*- 
щеннаго  и  научно-образованнаго  человека  своими  8Т1ГУ1Уа18,  порежнваньями,  этими 
жнвывш  документами  и  подтверждениями  эволюцюнной  теорш,  наполняющей  душу  многихъ 
соврсменныхъ  людей  горделивымъ  и  радостнымъ  соанан1емъ,  какъ  нзъ  человека-скота  и 
зв*ря  -  выработались  наконецъ  по  мето^*  трансформизма  нын*шн1е  западные  Европейцы  н 
лучш1е  светлые  типы  Ёвропейцевъ-Россшнъ.  Надеемся,  что  достопочтенный  авторъ  и  самъ 
не  оставить  насъ  беэъ  дальнМшнхъ  вкладовъ  о  Руси  закарпатской  и  своихъ  друзей-земля- 
ковъ  привлечетъ  къ  сотрудничеству  въ  нашемъ  журнал*.  Ждсмъ  такого  же;  вниман1Я  и 
участ1я^къ  ному  и  отъ  ближайшнхъ  сос*дей  Угорской  Руси— Словаковъ. 


Болгарск1я  народныя  п1^сни, 


(записан ныя  въ  Прил'ЬтгЬ) 


Ю  н  а  ч  К  и: 


3. 


Копя  ружа  Марко  отъ  Вароша, 
Копя  ружа  рано  во  нед'Ъла, 
Не  се  знай'  юнакъ  кай  кьо  одитъ, — 
Не  кажуе  на  стара  си  майка: 
Ни  на  найка,  пи — млада  нев'Ьста. 
Той  отиде  во  г|1ада  Котура, 
Таму  се  сторн  младн  спонджеджия, — 
Да  ми  бери  дробпитЬ  спепджинья. 
Скришемъ  бери  отъ  Котурски  кадия, 
Скришемъ  брал)  вр^мс  три  години. 
Що  го  разбра  Котурски  кадия; 
Той  ми  пущи  три  силни  гавази: 
—  ,,Ай  одете  кай  млади  спепджеджия, 
я  Вне  пего  живо  'яатете  го, 
^Живо  овдо  да  го  донесите. 
Отидо'а  три  царцкп  гавази 
И  па  Марко  тие  му  р-Ько'а; 
„Али  чуешъ,  младн  спепджеджня! 
„Види  пи  'и  иашитЬ  спенджиня, 
„Ние  добро  да  се  паплатнме. 
Л  що  б-Ьше  Марко  отъ  Вароша, 
Ми  отвори  б^лит*  тефтери, 
Како  Марко  вЧефтери  гл'Ьдаше, 
Го  фап1я  три  дарцки  гавази, 
Му  върза'а  рац11  на  опаку, 
Г'  отпесо'а  Котурски  кадия. 
А  п^о  бЬше  Котурски  кадия. 
Той  го  фърли  во  темна  зъндана. 
Малку  вр'Ьме  Марко  ми  полежа. 
Малку  вр'Ьме,  токмо  три  години. 
А  що  б'Ьше  него'ата  майка, 
Кьи  писала  Марка  да  го  бара, 
Отъ  градъ  на  градъ,  како  кука'нца, 
Нигд'Ь  неможи,  чудо,  да  го  найди. 
Кога  пойде  во  града  Котура 
Таму  найде  три  темни  зънданп 
И  ми  вика  на  първа  зъндана: 
„Сину,  Марко,  али  ми  си  живо! 
яАл'си  живо,  сипу,  али  си  умрено? 
Н'Ьма  никой  гласъ  да  "Ь  испущи, 


На    ми  вика  на  втора  зъндана: 
„Сину,  Марко,  али  ми  си  живо, 
^Ал'си  живо,  али  си  умрено? 
Тогай  Марко  нез'Ь  1>  велеше: 
.Живо  сумъ  си,  завал ъ,  що  сумъ  жив(»! 
.Изутрина  мене  кье  ме  б'Ьсатъ — 
^Иодъ  Котура  па  сирки  високи; 
.Туку,  майко,  мил  но  ти  се  моламъ, 
.Ти  да  пойди  шъ  во  б-Ьла  чаршия, 
.Во  чаршия  по  Турцки  кавина, — 
.Ти  да  чуешъ,  майко,  да  разберишъ, 
.1Цо  мушаферъ  турци  чинатъ. 
.Али  вистипа  мене  кьо  ме  б'Ьсатъ, 
^Али  вистипа,  али  ми  е  лага. 
А  що  б'Ёше  него'ата  майка, 
Тая  пойде  во  б'^ла  чаршия. 
Ми  застана  по  турцки  кавина, 
Чула'арно,  брате,  ми  разбрала, 
П(о  мушаферъ  тие  чинатъ: 
Не  е  лага,  туку  е  вистина. 
Па  ми  вели  него'ата  майка: 
^Навистина,  синко,  мушафери  чинатъ, 
.Изутрина  тебе  кье  те  б'Ьсатъ 
.Подъ  Котура  на  сирки  високи. 
Тогай  Марко  лели  *&  велеше: 
^ Стара  майко,  стара  Ёвросие! 
^Здраво,  живо  на  моя  нёв'^ста, 
.Тая  да  знай,  оти  мажа  п'Ьма,— 
.Вейкье  млада  да  се  премажува. 
„Ти  да  пайдишъ  у  Котурцки  кадия, 
„  На  кадия  милно  да  се  молишъ, 
„Да  ти  дай  шарца  пеливана. 
.А  ти  шарца  да  си  го  прода'ишъ, 
„Да  се^ранишъ  дури  да  си  жива. 
Що  си  пойде  пего'ата  майка, 
Тая  пойде  Котурцки  кадия. 
На  кадия  милно* се  молеше: 
^Мили  синко,  Котурцки  кадия! 
„Изутрина  Марка  кье  го  б-Ьсишъ 
я  Подъ  Котура  на  сирки  високи, 
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я  Дай  ни  кене  шарца  пеливана 

я  И  ясъ,  богме,  да  си  го  продаамъ, 

я  Да  се  ^ранаиъ  дури  да  сужъ  жива. 

Богъ  го  убилъ  Котурцки  кадия! 

*&  го  даде   шарца  пеливана. 

Тая  ми  'оди  по  б'Ьли  друмо'и. 

А  що  б'Ьше  клада  Марко^ица, 

Тая  сЬди  високи  дивани, 

В^рац'Ё  държи  долгана  дульбия 

И  се  пули  по  поле  широко, 

Що  к  виде  Марко'ата  майка, 

Кай  си  водить  шарца  пеливана; 

А  що  б'Ьше  младата  нев'Ьста, 

Часо  рипна  на  ноз'Ь  юначки, 

Часо  слезе  во  долзи  конюшници. 

Ми  наружа  коня  трошигора, 

Му  се  фърли  коню  на  рамена, 

Я  пречека  Марко'ата  майка 

Наче  гърло,  чудо,  да  ^  вели: 

,Али  чуешъ,  стара  майко! 

„Камо  тп  го  синъ  ти  Марко, 

яЩо  му  водишь  шарца-пел  Ивана? 

Изго'ори  Марко^ата  майка: 

«Мила  сна'о,  уба'а  нев'Ьсто! 

„Дилии  прашашъ,  право  да  ти  кажамъ: 

„Здраво — живо  Шрто  ти  пущоше, 

яВейкье  млада  да  се  премажу'ашъ, 

„Ти  да  знаишъ,  оти  мажа  н'^иашъ, — 

„Изутрина  Марка  кье  го  б'Ьсатъ 

„Подъ  Котура  на  сирки  високи. 

А  що  б'Ьше  младата  нев'Ъста, 

Тая  бие  рац'Ъ  отъ  кол'Ьна, 

Дури  пърсти  нез"]^  попукале; 

Солзи  рони  по  б'Ьли  образи, 

Часо  врати  коня  трошигора, 

Па  ми  пойде  во  б'^ла  чаршия, 

Тамо  найде  гяче  учениче; 

А  на  гяче  милно  се  молеше: 

„Мило  брате,  гяче  учениче! 

„Напиши  ми  одно  парче  книга, 

„Кье  я  пущамъ  во  града  Авале 

„На  онега  малечокъ  Секула: 

„Како  заитъ  бърго  да  ми  дойдитъ, 

„Да  ми  дойдитъ  Марко*и  дворо^и. 

А  що  б'Ъше  млада  Марко'ица, 

Си  к  зеде  тая  б'Ьла  книга, 

Бърго  си  дойде  на  рамки  дворо^и. 

Ми  се  качи  високи  дивани, 

Ми  отвори  шарени  юклуци, 

Ми  изваде  пиле  Соколове, 

Книга  му  заши  за  д'Ьсното  кридо 

И  на  пиле  що  му  нарачра: 

„Чуй  ме  иене,  пиле  соколо'о! 

«Бърго  д'  одишъ  во  града  Авале 


„Кай  онега  малечокъ  Секула 

„Да  м'  однесишъ  ова  парче  книга. 

А  що  б'Ьше  млада  Марко^ица, 

Дури  пойде  пиле  Соколове, 

Тая  кроя  два  такама  руба. — 

Ёдна  суруджинска,  друга  бостанджиска; 

Дури  дойде  малечокъ  Секула, 

'И  сошила  два  такама  руба. 

Богъ  я  убилъ  млада  марко^ица, 

Тая  се  стори  млада  бостанджика, 

А  Секула — млади  суруджия; 

Дури  зора  се  прозори, 

Отидо'а  во  града  Котура. 

А  що  б'Ьше  царцки  бостанджия, 

Право  пойде  у  царцко  мевкеме, 

Кога  гл'Ьда,  завалъ  що  кье  види! 

Се  собрале  Турци  Котурчани, 

Кай  го  носа'  Марка  да  го  б^са' 

Подъ  Котура  на  сирки  високи. 

Що  ми  вели  царцки  бостанджия: 

„Али  ме  чуешъ,  Котурцки  Кадия! 

„А  камого  Марка  отъ  Бароша, 

„Що  ми  збиралъ  дробнитЬ  спеиджиня 

„Що  'и  збиралъ  богме  безъ  изима? 

„Царь  го  сака  во  Стамбола  града, 

„Него  царотъ  таму  кье  г'  об'Ьси, 

Се  уплаши  Котурцки  кадия 

И  на  часо  лели  ми  велеше: 

„Донесете  Марка  отъ  Бароша, — 

„Кье  го  земи  царцки  бостанджия 

„Кье  го  носи  во  града  Стамбола. 

Лели  Марка  бърго  го  донесло, 

Ами  подъ  койнь  ми  .го  заклучия. 

Го  дадо'а  на  царцки  бостанджия. 

А  що  б'Ьше  царцки  бостандясия, 

Що  изваде  чаталли  камшия, 

Ми  го  бие  Марка  широки  рамена, 

йк  ми  вели  Котурцки  кадия: 

„Ал'чусте,  оджи,  ефендии! 

„Що  е  силна  царцка  бостанджика 

„До  подъ  пата  душа  кье  извади, 

„А  каио-ли  живъ  да  го  отнеси! 

Изл'Ьго'а  отъ  Котура  надворъ. 

А  що  б'Ёше  царцка  бостанджика, 

Лели  Марка  тогай  го  испущи, 

Наче  гърло,  чудо,  да  му  ведигь: 

„Али  чуешъ.  Марко  отъ  Бароша, 

„Али  отъ  насъ  н'Ького  познавашъ? 

Тогай  вели  Марко  отъ  Бароша: 

„Али  чуешъ,  царцки  бостанджия! 

„Тебе  ясъ  не  ми  те  познавамъ, 

„А  овега  'арно  го  познавамъ, — 

,То^а  ми  е  малечокъ  Секула. 

«Стравъ  ме  жене  да  не  е  потурченъ; 
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Па  му  вел  царцка  бостанджива: 
,Чуй  же  мене,  Марко  стопанине! 
,Да  ясъ  сунь  си  твоята  нев'Ьста, 
,Овл  ни  е  надечовъ  Секула, 
,То'а  не  е,  чудо,  потурчено, 
«Туву  ни  е  тебдиль  учинено. 
Тогай  ни  се  Марко  развесели, 
Наче  гърло  лели  ни  велеше: 
,Офъ!  нев^^о,  ное  нило  добро! 
«Блаз'Ь  теб'Ь  со  твое  юнаст'о! 
,Пос*дете  овд*  почекайте, — 
,Ясъ  вье  се  вратанъ  во  града  Котура. 
А  що  б^ше  Марко  отъ  Бароша 
Право  повде  во  царцво  иеввеие; 
Що  ^и  найде  турци  Котурчани, 
Анн  нищо  Марво  на  ну  рЬче, — 
Сано  търгна  сабя  отъ  ножнида, 
Свърте  сабя  на  л']^во,  на  дкно, 

Порче 

Наговори  Порче  отъ  Авале: 
«Офъ!  нев'Ьсто,  ное  нило  добро, 
«Ниетъ  инанъ  на  сърце  юначво 
«Вейвье  тебе,  чудо,  да  те  терамъ. 
Отго'ори  нладата  нев^Ьста: 
«Стопанине,  Порче  отъ  Авале! 
,Али  тебе  изиетъ  не  ти  сторифъ, 
,Али  б'Ьло  не  те  проиену'афъ, 
я  Али  не  пречевафъ  твойгЬ  приятели, 
«Да  що  савашъ  иене  да  не  терашъ? 
Па  ни  вели  Порче  отъ  Авале: 
«Офъ  нев']^сто,  нило  добро  ное, 
«Дильни  прашашъ,  право  да  ти  важанъ 
„Еве  има,  льубо,  до  деветь  години, 
«Како  двата  ние  се  зедовие, 
«А  отъ  сърце  чедо  не  видовие, 
«И  за  то'а  тебе  кье  т«  тераиъ. 
Па  ни  велп  нладата  нев'^ста: 
«Стопанине-Порче  отъ  Авале! 
«Аиде  рипай  на  ноз'Ь  юначки, 
«Па  найди  си  три  то'ари  пари, — 
«Та  да  пойдишъ  во  града  Бенедикъ, 
«Да  ни  купишъ  стребренп  калепкп, 
«И  да  купишъ  свилени  повои, 
«И  да  купишъ  кадифе  пелени; 
«Сега  сунь  тежка  с'едно  иажко  д'Ьте. 
Рипна  Порче  радос^енъ,  веселенъ; 
Той  си  найде  три  то'ари  пари. 
Ми  отиде  во  града  Бенедикъ, 
Той  ни  купи  стребрени  калепки, 
И  ни  купи  свилени  повои, 
И  ни  купи  кадифе  пелени. 
Кога  назатъ  юнакъ  се  иоврати, 


ТИ  потроши  ситЬ  Котурчани, 
Живъ  го  вати  Котурцви  вадия, 
Му  прес^че  иоз*  до  волана, — 
Б'Ьли  рац'Ь  дури  до  ранена, 
Му  извърте  очи  отъ  гла^ата 
И  го  владе  до  вода  студена, 
Го  дарува  два  дувати  жолти. 
Тогай  Марво  лели  ну  велеше: 
«Бава  се  б'Ьси  Марво  отъ  Бароша 
«Подъ  Котура  на  сирви  висови! 
Па  се  врати  назатъ  во  неввеие. 
Малку  азно  юнакъ  ни  попл-Ьни — 
Двайсе  то'ари,  с'е  жолти  дукади. 
Сия  зеде  нлада  Марко'ица 
И  онега  налечовъ  Секула, 
Отидо'а  во  каненъ  ие'ана, 
Па  ни  пи'я  вино  тригодишно. 

4. 

ОТЪ  Авале. 

Кога  б']^ше  н'Ёсто  два  салата. 
Два  са'ата  до  ранни  дворо^и, 
Гласъ  ну  иди  по  танки  небеси, 
КадЬ  плачи  едно  д'Ьте  нале. 
Сано  себе  Порче  си  велеше: 
«Фала  Богу  за  чудо  гол^^но! 
«Що  кье  биди  ова  нашко  д'Ьте? 
«То'а  ни  е  отъ  ное  колено! 
«Многу  е  юнакъ,  да  го  Богъ  убие! 
«Кье  израсти  нногу  страшекъ  юнакъ, 
^То'а  нене  нладо  кье  загуби! 
Па  се  врати  назатъ  во  Бенедикъ, 
:     Ми  докупи  д-Ьте  отъ  Егьупка. 
Па  си  дойде  на  ранни  дворо'и, 
П1,о  я  найде  нладата  нев'Ьста, 
Кай  ни  лежитъ  во  нека  постела, 
Кай  1^  цпцатъ  то'а  нажко  Д']^те. 
Богъ  го  било  Порче  отъ  Авале! 
Го  украде  то'а  нажко  д-Ьте, 
Ми  го  зави  во  снопъ  ^ржаница. 
Па  го  върли  во  иатенъ  Дунава. 
Що  ииаше  одна  стара  баба. 
Тая  б'Ьше  пестотин'  години. 
Тая  чедо  не  б']^ше  вид']^ла. 
Що  ни  пойде  на  натенъ  Дунава 
Студна  вода  чудо  да  зал-Ьи, 
Ми  го  чула  то'а  нашко  д'Ьте, 
Кад'Ё  плачи  во  натенъ  Дунава. 
Стара  баба  Дунавъ  го  загази, 
Си  го  вати  то^а  нашко  д'Ьте. 
Си  го  расти  два^есегъ  години 
И  се  стори  нногу  красенъ  юнакъ. 
Царо,  Крало  вавга  заватия. 
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А  що  б'Ьше  Кра.то  отъ  Будима, 

Той  ми  бери  многу  снлна  войска: 

Отъ  сЬка  кукя  п'  еденъ  юнакъ  сака. 

А  що  б'Ьше  тая  стара  баба, 

Кай  ми  йети  рамнине  дворо'и, 

Дворье  мети,  луто  царство  колни. 

Я  догл'Ьда  то'а  иашко  д']^те. 

Наче  гърло  д'Ьте  да  4  вели: 

я  Молчи  майко,  царство  не  колни  го, 

„Ясъ  кье'одамъ  у  Крало  на  войска, 

„Ак^  сумь  юнакъ,  назатъ  кье  си  дойдамъ; 

„Ако  не  сумь,  таму  кьеа  останамъ. 

•Стани,  стаии,  моя  стара  майко! 

„Донеси  ми  скришното  оружье. 

„Дури,  майко,  ясъ  да  се  наружамъ, 

„Ти  нарушай  коня  пеливана. 

А  що  б'Ьше  тая  стара  баба, 

Виде  баба,  оти  не  бидува, 

Му  донесе  скришното  оружье. 

Дури  юнакъ  завалъ  се  наружа, 

Му  наружа  коня  пеливана. 

А  що  б']^ше  то'а  дете  машко! 

Що  ми  сл-Ьзе  отъ  диванъ  удолу, 

Му  се  фърли  конью  на  гърбина, 

Право  търга  у  града  Будима; 

Го  начека  едва  матна  вода, 

Не  се  гази,  да  ми  я  прегази. 

Но  се  длина,  да  ми  я  преплива; 

Ко  а  виде  турцката  ордия. 

Не  се  чуди,  от'  ^  многу  войска. 

Туку  се  чуди,  како  'и  земя  крепи: 

Койнь  до  койня,  юнакъ  до  юнака, 

Добри  койньи,  како  самовили, 

А  юнаци,  как^  сури  елени. 

Танки  пушки,  како  дробни  дзв'Ьзди, 

Остри  сабьи,  —  силни  сека'ици, 

А  байраци,  какъ'  темни  облаци, 

А  муздрацп,  како  честа  гора. 

Се  уплашп  то'а  машко  д'Ьте, 

Врати  коня  назатъ  да  си  б'Ьгатъ; 

Па  му  вели  коня  пеливана: 

„Стопанине,  д^те  аджамия! 

„Що  се  плашишъ  отъ  турцкана  войска? 

„Како  тебе  нигд'Ь  юнакъ  н'Ьматъ. 

„Извади  си  твоя  танка  риза, 

„Превързи  си  дв^гЬ  църни  очи, — 

«Кье  прерипамъ  тая-матна  вода, 

„Да  не  очи  таласъ  ти  расипи. 

А  що  б'Ьше  койня  пеливана, 

Що  ми  рипна  вода  да  прел'Ьтнитъ, 

Стред'Ь  падна  во  вода  студена, 

А  отъ  вода  койня  ми  изрипа, 

Падна  коня  на  сувана  земя. 


Наче  гърло  коня  да  му  вели: 

„Стопанине,  д'Ьте  аджамия! 

„Отвързуй  си  дв^тЬ  църни  очи, 

„Потегни  си  сабя  отъ  ножница, 

„Свърти  сабя  на  л'Ьво,  на  д'Ьсно. 

А  що  б'Ьше  Д'Ьте  аджамия, 

ВЧасо  търгна  сабя  отъ  ножница, 

Свърте  сабя  на  л*во,  на  д'Ьсно, 

До  пладнина  войската  потроши; 

Добра  коня  низъ  кървье  пливаше, 

Како  н'Ькой  юнецъ  тригодишенъ. 

Богъ  го  убнлъ  то'а  машко  Д'Ьте, 

Си  кннпса  назатъ  да  си  одитъ, 

Кога  гл'Ьда  подъ  дърво-маслинка, 

Кай  ми  сЬдатъ  сердумдесе'  крала 

И  ми  пиятъ  лутица  ракия. 

В'часо  врати  койня  пеливана, 

Ми  отиде  подъ  дърво-маслинка, 

Наче  гърло  д'Ьте  да  му  велить: 

„Богъ  помагай,  сичички  крале'и! 

Си  крале'и  на  ноз'Ь  станале. 

— „Дай  Богъ  добро,  юнакъ  непозна'енъ! 

А  що  б'Ьше  Порче  отъ  Авале, 

Ни  збору'а,  ни  се  опулува. 

Само  рече  Порче  отъ  Авале: 

„Богъ  те  било,  курвино  копиле! 

„Дильми  ти  си  отъ  мое  кол-Ьно, 

„Многу  си  юнакъ,  да  те  Богъ  убие! 

„Кога  си  б-Ьфъ  во  града  Венедикъ 

„Да  ти  купамъ  стребрени  калепки, 

„И  да  купамъ  стребрени  повой, 

„И  да  купамъ  кадифе  пелени; 

„Кога  назатъ  чудо  си  се  вратифъ, 

„Гласъ  сумь  ти  чулъ  отъ  два  са'ата  гЬсто. 

„Си  се  вратифъ  во  града  Венедикъ, 

„Си  докупифъ  Д'Ьте  отъ  Егьюпка. 

„Ко'а  се  вратифъ  во  мойгЬ  дворо'и, 

„Ти  А  на^офъ  твоя  стара  майка, 

„Кай  ми  лежи  во  мека  постела. 

„Те  украдофъ  отъ  твоята  майка, 

„Ясъ  те  завифъ  во  снопъ  ^ржаница, 

„Сумь  те  фърлилъ  во  матенъ  Дунава, 

„Оти  си  юнакъ,  да  те  Богъ  убие! 

„Ясъ  се  боефъ  да  не  ме  убиешъ. 

Се  налути  то'а  д'Ьте  машко, 

Часо  търгна  сабя  отъ  ножница, 

Му  пресече  гла'а  отъ  рамена. 

Па  ми  вели  д'Ьте  аджамия: 

„Проща'айте,  сичички  крале'и! 

Си  отиде  на  рамни  дворо'и, 

Си  к  зеде  своя  стара  майка, 

Я  отнесе  кай  старата  баба. 


Пересказы  н^оторыхъ  неизданныхъ  Джатав!» 

ПалШсваго  канона. 

(Цзъ  бумагъ  покойнаго  И.  П.  Минаева). 

Въ  стать'Ъ  посвященной  буддхйскоиу  каноническому  сборнику  ДжЕтакъ  (разсказы 

0  прежнихъ  перерожден1яхъ  Будды),  покойный  Иванъ  Павловичъ,  такъ  характеризовалъ 
его  8начен1е:  щН'^ть  никакого  соин'Ьн1я,  что  значен1е  этого  сборника  для  научнаго 
1зучен1я  народныхъ  литературныхъ  созданШ  почти  таково  же,  какъ  и  значен1е  гинновъ 
ведь  для  научнаго  изучеи1я  индо-европейскаго  слова  и  ииеа''  ^).  Справедливо  придавая 
столь  большое  значен1е  ДжЗтакамъ,  Иванъ  Иавловичъ  уд'кпилъ  тгь  видное  1гЪсто  въ 
свожхъ  заня11нхъ,  но  напечаталъ  лишь  часть  своихъ  работъ.  Въ  бумагахъ  его  ока- 
закд  рядъ  краткихъ  пересказовъ  ДжЕтакъ,  которые  онъ,  повидииому,  собирался  за- 
тЬкь  обработать.  Въ  виду  того,  что  н'Ькоторые  нзъ  этихъ  пересказовъ  не  изданы  еще 

1  въ  Пал1йсконъ  тексте,  не  говоря  уже  о  лереводахъ,  намъ  казалось  весьма  интерес- 
нымъ  напечатать  эту  часть  оставшагося  въ  бумагахъ  даже  безъ  всякихъ  изм^нен1й. 
Мы  только  зам^^нили  для  удобства  счетъ  ДжЕтакъ  по  главамъ  и  номерамъ  во  глав^, 
обощнъ  счетомъ  по  напечатанному,  но  не  изданному  еще  тексту  Фаусбелля  (до  №  525)  ^). 

Сергтьй  Ольдеибургъ. 


511.  К1тт1с11ап(1а]Е1ака.  Въ  БенаресЬ  царствовалъ  Брахмадатта,  соблюдавш1И 
11ро8а1;Ь'у  (обрядъ  всеобщей  испои11ди).  Его  пурохита  отличался  взяточничествомъ 
и  лживостью  и  только  изъ  угодливости  царю  соблюдалъ  иро8а1Ь'у  полудня.  По  смерти 
онъ  переродился  какъ  прета  въ  саду  атЬа  (Мап§1Гега  1п(11са).  Полъ-сутокъ 
наелаждался  исбеснымъ  беликол'Ьи1емъ,  остальное  мучилс>я,  пожирая  мясо  своей  спины. 
Въ  тоже  иремя  царь  удалился  къ  ГангЬ  и  сталъ  тамъ  подвизаться;  разъ  течеи1е 
принесло  къ  нему  одинъ  и.зъ  плодовъ  сада  атЪа;  плодъ  этотъ  показался  ему  такъ 
вкусенъ,  что  11ос.11^  его  онъ  пересталъ  вкушать  отъ  другихъ  плодовъ;  и  безъ  пищи 
сЬвъ  на  берегу  Ганги  поджидалъ  подобныхъ  плодовъ.  Божество  р'Ьки,  сжалившись 
надъ  нимъ,  приводить  его  въ  садъ  атЪа,  гд'Ь  онъ  встр1&чается  съ  своимъ  бывшимъ  свя- 
п|ЭНнослужителемъ,  который  разсказываетъ  ему  свою  истор1ю.  Царь  возвращается  въ 
свою  обитель,  и  прета  постоянно  доставлялъ  ему  туда  плодовъ  атЪа. 

512.  КитЪЬа]21;ака.  Разсказана  въ  Сравасти  по  поводу  пьяныхъ  пр1ятель- 
ницъ  У182кЬ2,  и  содержитъ  въ  себ'Ь  изложеше  открыт1я  охотникомъ  8ига  и  подвиж- 
никомъ  Уагиш  опьяняющаго  напитка  и  его  постепеннаго  распространен1я  по  Иид1и. 
Индра,  увидавъ,  что  8аЪЬат1ио,  царь  въ  Сравасти,  хочетъ  пить  вино,  является  къ  нему 
въ  вид'Ь  брахмана  и  рядомъ  изр1&чен1й,  въ  которыхъ  показываются  пагубныя  посл'Ьд- 
СТВ1Я  пьянства,  отвращаетъ  царя  отъ  вина. 

513.  Лауа(1(118а]а1;ака.  У  царя  Рапса1а  якшини  поЪдаетъ  двухъ  сыновъ, 
укравъ  третьяго  полюбила  его  какъ  сына;  поселилась  съ  нимъ  на  кладбищ'^  и  нау- 
чила его  1^сть  челов^^ческое  мясо.  По  смерти  этой  якшини,  у  царя  рождается  четвер- 
тый сынъ:  Дауад(118а,  который  править  царствомъ,  по  смерти  отца. 


^)  Шеколько  разсвазовь  изъ  переролценШ  Будды.  сЖ.  М.  Н.  Пр.»  1871.  №  11.  стр.  87. 
^)  \У.  Н.  Б.  Ко  а  8  с.  1п(1ех  (о  гЬе  Лика.  аоиш.  РаИ-  Тех!  вое.  1890.  1—13. 
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Разъ,  отправляясь  на  охоту,  царь  повстр'Ьчался  съ  брахманомъ,  которому  об1&щалъ 
по  возвращсн1и  съ  охоты  выслушать  его  пропов'Ьдь  и  наградить  его.  Между  г]^иъ 
въ  л1Ьсу  онъ  встр-Ьчается  съ  якшасомъ  (своимъ  братомъ),  который  хочетъ  его  съ'Ьсть 
и  отпускаетъ  на  честное  слово,  съ  гЬмъ,  чтобы  царь,  исполнивъ  об']&щан1е,  данное 
брахману,  вернулся  назадъ.  Сынъ  царя  не  допускаетъ  отца  до  этого,  идетъ  самъ  и 
приносить  себя  въ  жертву  якшасу. 

Якшасъ  отказывается  отъ  своего  нам']&рен1я,  узнаетъ,  что  онъ  дядя  царевича, 
и  зат1^мъ  удаляется  подвизаться. 

514.  СЬа(1(1ап1;а]^1:ака.  Въ  Гималаискихъ  горахъ,  у  озера СЬаб^апШ живетъ 
царь  СЬа(1(1ап1.а  (съ  шестью  клыками);  у  него  дв1&  жены:  Си11а$иЪЬа(1(1а;  и  МаЬЗ 
8иЬ}1а(1(13.  Первая  С.  ревнуетъ  мужа  ко  второй  н  ра.зъ,  прислуживая  пратьекабуд- 
дамъ,  выразила  пожеланхе  убить  мужа  въ  сл^дующемъ  перерожден1и. 

С.  рождается  дочерью  царя  Мадра;  выходитъ  замужъ  за  Баранас1Йскаго  царя. 
Видитъ  во  спЬ  слона  съ  шестью  клыками  и  посылаетъ  охотника  убить  его. 

Охотнику  удается  поранить  слона.  С11а(1(1ап1,а  самъ  вырываетъ  клыки  и  отдаетъ 
охотнику;  зат1^мъ  умираетъ.  Охотникъ  приносить  клыки  въ  Бенаресъ;  царица  при 
вщЪ  ихъ  вспоминаетъ,  что  они  принадлежали  ея  мужу  въ  прежнемъ  перерождеши, 
и  отъ  скорби  умираетъ. 

515.  8атЫ1ауаза1;ака.  Въ  древности,  въ  стран*  Кит  царствовалъ  ВЬа- 
пап]ауа;  у  него  былъ  пурохита  8ис1га1а.  Царь  пожелалъ  овлад'1^ть  всей  вселенной 
посредствомъ  закона;  и  предложилъ  пуроxит^^  вопросъ  о  томъ,  какъ  это  сд'Ьлать; 
пурохита  не  могъ  разр-Ьшить  этого  вопроса  и  указалъ  царю  на  У1(1Ьига,  пурохиту 
баранас1Йскаго  царя.  Но  приказашю  царя,  8ис1га1<а  отправляется  къ  У1(1Ьига. 
У1(1Ьига  отказывается  разр'Ьшить  этотъ  вопросъ  и  посылаетъ  Зиагаи  къ  своему 
сыну  ВЬабгакаго.  В11а(1гак2го  отказывается  разр'Ьшить  вопросъ,  потому  что  умъ  его 
помутился  всл1&дств1е  соблазнешя  чужихъ  женъ  и  посылаетъ  его  къ  младшему 
брату  йап]ауа.  Тотъ  также  отказывается  и  посылаетъ  его  къ  семилетнему  млад- 
шему брату  ЗагаЬЬата.  8ис1га1а  отправляется  къ  ребенку,  Ребенокъ  дМстви- 
тсльпо  разр'Ьшаетъ  вопросъ  брахмана,  научая  царя  неуклонно  исполнять  предпи- 
сан1я  закона. 

516.  МаИЕкар!.  Въ  древности,  во  времена  царствовашя  царя  Брахма- 
датгы  въ  Бенарес]^,  въ  одной  Кас1Йской  деревн'Ь  жилъ  нЪкш  брахманъ;  разъ,  когда 
онъ  пахалъ,  ушли  отъ  него  его  быки;  отыскивая  ихъ,  онъ  забрался  въ  л'Ьсъ,  гд'Ь 
наелся  плодовъ  1,1пйика  ('В108руго8  етЬгуор<;ег18)  и  нечаянно  упадъ  съ  дерева  въ 
пропасть.  Изъ  пропасти  его  извлеоа  обезьяна  (Ьо(1Ь18аио)  и  вывела  изъ  л'Ьсу. 
Челов']^къ  этотъ  почувствовалъ  гн'Ьвъ  на  обезьяну,  покрылся  проказою  и  превра- 
тился въ  (тапи88а  ре1;о)  прета.  Поел*  великихъ  семил'Ьтнихъ  страдав1Й,  онъ 
добрался  до  Бенареса,  до  царскаго  саду,  гд*  и  повстр-Ьчался  съ  царемъ.  Царь  спра- 
шиваетъ  его,  какъ  онъ  сделался  п  ре  то  ю;  брахманъ  передаетъ  все  свое  приоючев1е 
и  какъ  онъ  хот1^лъ  убить  своего  спасителя-обезьяну,  за  что  и  поплатился  такъ 
жестоко. 

5 1 7.  БакагаккЪа8а]а1акат   разсказана    въ    1;тта2§а]а1;акат    (XXI. 

1.  9  .). 

518.  Рапйагазаикат.  Въ  древности,  въ  то  время,  какъ  въ  БенаресЬ  цар- 
ствовалъ Брахмадатта  пятьсотъ  купцовъ  отправились  въ  море,  вс*]^  они,  за  исклю- 
чен!емъ  одного,  погибли  отъ  кораблекрушешя.  ОставшШся  же  въ  живыхъ  вплавь 
достигъ  города  КагагаЬхуараи.апа  и  сталъ  тамъ  жить  подаян1Ями;  жители, 
умилившись  его  нестяжательностью,  выстроили  ему  обитель  и  стали  его  чтить.  Въ 
его  жилище  приходили  для  услужешя  царь  гжЪи  и  царь  (8ираппа)  Супарна.  Царь 
зм']^й  назывался  Рап(1аго. 

Однажды  царь  (8ираппа)  Супарна,  придя  къ  этому  челов-Ьку,  сказалъ:  мои 
родичи  въ  борьб*]^  съ  зм'Ьями  погибаютъ  во  множеств'^;  нельзя  литеб'Ь  узнать,  какимъ 
способомъ  возможно  пл']^нить  зм']^й.  Челов'Ькъ  об']^щался  узнать  этотъ  способъ  отъ 
царя    змМ,    и  когда  тотъ    пришелъ    къ  нему,    предложилъ  ему  вопросъ  по   этому 

Х!  .... 
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поводу.  Царь  зм1^й  отказывался  ему  отв'^^чать  три  раза  и  выдалъ  свою  табну  только 
поел1Ь  об1^щан1Я  никому  не  передавать  услышаннаго.  Зи1^и  передъ  битвою  съ  Супар- 
нами  проглатывали  больш1е  камни  и  становились  тяжелыми;  брать  ихъ  сл1&довало 
не  за  голову,  а  за  хвосп.;  такимъ  образомъ  камни  выпадали  и  зм'Ьи  становились 
легкими.  Все  это  челов'Ькъ  передалъ  царю  Супарновъ.  Царь  Супарновъ  въ  тотъ-же 
день  поднялъ  в1&теръ  и,  схвативъ  царя  зм'Ьи  за  хвостъ,  поднялся  на  небо. 

Царь  гшЪв,  находясь  въ  такомъзатруднительномъположсн1и,  обратился  къ  велико- 
душ1ю  царя  Супарновъ  и  былъ  имъ  отпущенъ  на  волю.  Между  ними  возникла 
дружба  и  они  отправляются  въ  обитель  подвижника. 

Царь  шЫ  проклйнаетъ  подвижника;  его  голова  разбивается  на  семь  частей,  п 
онъ  попадаетъ  въ  адъ  Лу1с1. 

519.  8атЪи13]«11аката.  Въ  древности  у  Брахмадатты,  царя  Бенареса,  былъ 
сынъ  8ои11180по  (или  8оиЬ18е11а);  отецъ  еще  при  жизни  сд'1^алъ  его  вице- 
царемъ.  У  вице-царя  была  жена  красавица  8атЪи1а  по  имени.  Случилось,  что 
вице-царь  забол'1^лъ  проказою;  врачи  не  могли  изл'1&чить  его  и  онъ,  локинувъ  домъ, 
пошслъ  жить  въ  л'Ьсу;  жена  посл']&довала  за  нимъ  и,  живя  въ  л1&су,  ухаживала  за 
мужемъ.  Разъ  отправившись  въ  лЪсъ  за  плодами,  8  а  т  Ь  и  1  а  повстр'Ьчалась  съ  однимъ 
БЗпауа.  ОЗпауа  упрашиваетъ  ее  покинуть  мужа  и  жить  съ  нимъ,  и  когда  8ат- 
Ъ  и  1 Е  отказываетъ  ему  въ  зтомъ,  хочетъ  насильно  ее  похитить.  Но  Индра  освобождаетъ 
в1Ьрную  жену  изъ  власти  демона,  забрасываетъ  демона  за  третьи  горы,  а  8атЪи1Е 
при  лунномъ  сьЪг!^  возвращается  домой.  Мужъ,  боясь  изм'Ьны  жены,  спрятался;  жена 
исполняется  скорби  и  взываегь  къ  богамъ;  тогда  мужъ  показывается  ей,  но  выражаетъ 
недов11р1е  къ  ея  разсказу.  Жена,  чтобы  ув']^рить  его,  клянется  такъ:  с  если  мои  слова 
справедливы,  то  пусть  исчезнетъ  твоя  бол'Ьзнь»,  и  поливаеть  его  водою.  Проказа  исче- 
заетъ  и  они  возвращаются  къ  отцу.  Отець^  узнавъ  объ  ихъ  приход'Ь,  сажаетъ  сына  на 
престолъ,  а  самъ  удаляется  жить  подвижникомъ. 

8ои1п80по  (или — зепо)  между  т1^мъ  увлекается  другими  женами  и  оста- 
вляетъ  8  а  ш  Ъ  и  Гу.  Она  жалуется  тестю — подвижнику,  который  наставляетъ  сына  на 
путь  истинный,  напоминая  ему  доброд1&тели  жены. 

520.  (7ап4в.1;1П(1ика]2ка1;ат.  Въ  древности,  въ  стран1&  ЕатрШа, 
въ  город'Ь  1Л1агарапс^а,  царсгвовалъ  Рапс31о.  Онъ  и  его  министры  были 
беззаконниками,  поэтому  жители  страны  удалялись  въ  л'Ьсъ  на  день,  а  вечеромъ  возвра- 
щались къ  домамъ.  Въ  это  время  бодЬисатва  былъ  божествомъ  дерева  дап^а11п(1и 
и  ежегодно  получалъ  отъ  царя  многоц'^^нвую  жертву.  Изъ  благодарности,  божество 
является  къ  царю  и  излагаешь  ему  его  обязанности.  Царь  образумился,  вручилъ  царство 
минисграмъ  и  вм'1^ст1^  съ  своимъ  пурохитомъ  вышелъ  за  городъ;  пройдя  одну  уозапа,  они 
повстречали  одного  старика;  старикъ  этотъ  занозилъ  ногу  и  по  этому  поводу  выска.залъ 
обвинен1е  противъ  царя  и  вс1&хъ  сл'Ьдств1Й  его  беззаконнаго  поведен)я.  Идя  дальше»  они 
ловетр'Ьчали  старуху,  мать  двухъ  дочерей;  старуха  не  пускала  дочерей  въ  л'Ьсъ  и  сама 
ходила  за  дровами;  въ  тотъ  день  она,  упавъ  съ  дерева,  ушиблась  и  по  этому  поводу 
высказала  также  обвинен1е  противъ  царя.  Царь  и  съ  этимъ  обвинешемъ  согласился.  Идя 
дальше,  они  повстр1^чались  съ  пахаремъ,  воль  котораго,  будучи  ударенъ,  упалъ 
мертвый  среди  пашни  и  пахатель  по  этому  поводу  ропщетъ  на  царя.  Идя  дальше,  они 
наткнулись  на  доптеля,  котораго  лягнула  злая  корова  и  разлила  молоко.  Доитель  так- 
же ропщетъ  на  царя.  Идя  дальше,  они  увидали  корову,  телку  которой  убили;  корова  б'1&гала 
и  жалобно  рев'Ьла,  и  по  этому  поводу  они  услыхали  обвинен1е  противъ  царя.  Идя  дальше, 
они  дошли  до  сухаго  озера,  въ  которомъ  вороны  по1&дали  лягушекъ.  БодЬисатва,  принявъ 
видъ  лягушки,  возропталъ  на  царя. 

Посл1&  этого  царь  вернулся  домой  и  сталъ  править  царствомъ  по  справедливости. 

Зд'Ьсь  оканчивается  11т8ап1рЕ1;ауаппалЕ. 

523.  А1атЬи8а]а1;акат.  Въ  древности,  въ  царствоваше  Брахмадатты 
въ  БенаресЬ,  бодЬисатва  былъ  отшельникомъ.  Около  его  обители  паслась  одна  анти- 
лопа. Антилопа  почувствовала  сильную  привязанность  къ  отшельнику  и  всл'Ьдств!е 
одного  этого  родила  мальчика,  которому  отшельникъ  далъ  назваше  1818тдо.  Его  подви- 
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жиичсство  возбужлаптъ  С1па№й1я  бога  Имдры  и  оиъ  посылиетъ  апсарасу  А1атЬи8Я 
соблазиить  цтшельника.  Л1а1п1|1]811  предстастъ  отшс^ыIвву  в  вдюСлветь  его  въ  себя. 
Беэсозвательыо  овъ  проводить  сь  ней  три  года  на  лож'Ь,  лриыаиионъ  богонъ  Цодрою. 
Въ  то  время,  когда  оиъ  лро&ухдаегсл,  ввифа  скрыкается.  Отшельиикг,  пе  поиня  лрошед- 
шаго,  начннаеть  сильно  раскаиватьгл.  А1ашЬи8а  показывается  вновь  ему  и  объя- 
сняегь,  какъ  она  была  пислава  Согомъ  Индрою  в  еякъ  овъ  быдъ  соблаэвенъ  ею. 

1'асиаяи1С  врииодвгь  оивельпиш  кь  арежнеиу  блахеипоиу  состолн1Ю  духа;  оиъ 
ирощаетъ  винфу,  которая  удаляется  сь  веСелныиъ  лолсеиь  ва  небо. 

524.  Ёатк1^ар31а^аСакаIп.  Въ  древвости,  въ  К2^а§а^Iа  царствовалъ 
Ма^асШагЗД;  у  него  былъ  сывъ  Ьиууо(111апо.  Посл^  учшя  въТакказНа,  отсдъ 
поиазалъ  его  ва  царство,  а  саиъ  сталъ  кить  отвюльвикоиъ.  Сасрва  отет.  жилъ  въ 
саду  у  сыва,  зат^мъ,  иикому  ве  сказавъ,  удалился  къ  горф  Сапйака,  у  р^си  Каппа- 
реплЯ,  (вытекающей  изъ  озера  Вапк}1ар31а)  въ  страиЪ  Ма1|18ека.  Ганг  къ  во.му  ври- 
ходилъ  слушать  наставлеы1я  въ  аав1)в1;  царь  зиЪн  :зайк1|араи.  Одважды,  когда  царь 
знЁв  иаходился  у  отшелышка,  пришелъ  къ  нену  сыиъ;  царь  зиЪи  тотчасъ  ке  удаанлся. 
Пораженный  иелв1[ол'Ьп1е11ъ  царя  зн'Ьн,  сынъ  ложелвлъ  переродиться  въ  царя  зкЪй  и 
|[осл1>  доброл'!Ьте.1ьной  яеызни,  всл'Ёлст1!1е  своихъ  добродетелей,  действительно  родился 
царенъ  эшеи,  по  внени  8апк1|араи;  съ  тсчеп!еиъ  пренеяи  :-)го  великолепш  овроти- 
иИло  ему,  и  овъ  сталъ  желать  сд11.1аться  опять  чсгов^коиъ,  а  потону  началъ  соблюдать 
обрядъ  ирогаЪка;  для  этого  овъ  вьподилъ  изъ  своего  жилища  ва  берегъ  рЬки  Капра- 
реоиН  п  предавалъ  свое  тело  въ  жертву:  «коиу  нужиа  ноя  кожа,  нясо  п  проч.,  тотъ  да 
берегь  кожу,  нясо  и  проч.*.  '1резъ  ц-Ькоторое  иреня  оиъ  действительно  ооладается 
къ  рукн  О1отиаиовъ,_которые  его  встязають.  Цеи1й  житель  города  МиЫ1а,  въ  стране 
УЫеЬа,  по  ииеыи  А1аго  выкупаетъ  его  в.1Ъ  рукъ  охотниковъ.  Царь  змей  отра- 
вляется въ  свое  жилище,  и  спустя  ненвого  вреиенв  прнглвшаетъ  къ  себе  освободи- 
теля Д1аг'у;  Л]ага  жнвстъ  гамъ  цТ-лый  годъ;  затЬиг  принпиаеть  раЬЬа]]а  (посвя- 
щевге),  выходить  изъ  обители  царя  зней  и,  испрашивая  себе  вроввтан[е,  зашелъ  разъ 
нъ  садъ  Бснарескаго  царя.  Царю  иоиравился  его  ввлъ,  овъ  приявалъ  его  къ  себе  и 
вступаегь  съ  ыиыъ  въ  разговоръ  и  оиъ  разсказываси!  свое  приключен1с  съ  царенъ  эней. 

525,  Си11а8и1а8отал  а  1а каш.  Въ  древности,  въ  городе  8и(1ан- 
8апа  нарствовалъ  царь  Брашадатта,  у  всго  бы.1ъ  сынъ  по  ишени  8  и  I а  5  о  то. 
После  вослитангя  въ  ТаккааНи,  оиъ  сталъ  законно  царствовать.  У  8и1а801п'а 
была  жена  Сапс1ад€у1  и  в|естьнадцать  тысячъ  лругпхъ  жевъ.  Когда  у  царя  вояввл 
седвва,  онъ  эахо1'елъ  уда.1иться  отъ  царства  и  стать  подвишиикоиъ;  царь  обьявлаетъ 
объ  ВТО  нъ  собрав  шеи  уса  народу.  Попытки  отвратить  его  отъвтого  наиерев]я  ве  вривеля 
ви  къ  какоыу  результату;  тогда  ыинвстры  разсказали  объ  втоиъ  натерв,  во  и  ел  убежде- 
В1Я  оетадцсь  тщетны.  Возвествли  его  наиереи1е  отцу.  Сталъ  его  увещать  отецъ,  ука:швая 
на  престарелыкъ  ролитедей  и  молодыхъ  детей;  в  вто  осталось  тщетвыиъ  также,  какъ 
и  убеждсшя  его  ниогочцслевны1Ъ  женъ  и  главиой  жены.  Отвратить  его  огь  этого  вамЁ- 
рев1я  берется  иладш1и  сывъ;  но  в  ов1>  ве  успеваегь.  Не  усневаюгь  того  сделать  его 
казнохранитель  и  (яеи1й)  цеюкой  нача.11.и11иъ.  Поставпвъ  царенъ  нладшаго  брата  8о- 
Л1а(1аиа,  овъ  совлекъ  съ  себя  царск1я  одеяв1я,  обрЪзалъ  нолосы  в  облекся  въ 
одеяи1е  отшельника.  Въ  народе  поднялся  ве^икш  плачъ.  Принероиъ  царя  увлекаются 
псе  жители  города  и  царская  семья;  городъ  пустееть;  жители  страны  последовали  при- 
перу  жителей  города.  Со  всЪив  ыини  Зи^азошо  отправился  къ  Хинаванту.  Танъ, 
па  берегу  р.  Ганга,  по  поручешю  Индры,  У135акашша  выстраиваегь  обитель,  где  н 
поселяется  8и1абото. 

Здесь  оковчивается  саия115ап1ра1а\'аплапН, 

//.  Минаевг. 


{Окончате  слпдуе/пз). 


Якутсв1я  народныя  повЪрья  и  сказки. 

(Придожен1е  къ  Этногр.  Очеркамъ  «Три  года  въ  Якутсюзй  области»). 

Эряйдахъ-буруйдахъ  Эрь-Соготохъ. 

(2-я   в  а  р  1  а  ц!  я). 

На  седьмомъ  неб*,  самимъ  Ють-Тасъ-Олбохтахъ-Юрюнь-Аи-Тобн'омъ  былъ  сотво- 
ренъ  Якуть.  Создатель  послалъ  его  на  землю«  далъ  ему  огромное  богатство,  заключав- 
шееся въ  скот*  и  дорогой  пушнин*  (зв*риные  ][*ха),  наг])адилъ  его  огромною  сплою 
и  здоровьемъ.  Имя  этого  челов*ка  было  Эряйдахъ-буруйдахъ  Эрь-Соготохъ. 

Послушайте,  братцы,  какой  видъ  им*лъ  этотъ  богатырь:  росту  былъ  онъ  огром- 
иаго;  громадная  красивая  голова  его  была  украшена  се[)ебряными  волосами;  соболиныя 
брови  густо  нависали  надъ  глазами;  носъ  его  былъ  широкъ  и  п])иллюснугъ;  его  шп- 
реши  ротъ  украшали  два  ряда  серебряныхъ  зубовъ;  какъ  бугоръ  возвышалась  его  мо- 
гучая грудь,  а  въ  глубин*  ея  билось  пылкое  сердце;  могуч1я  руки  его  походили  на 
два  каменные  столба,  а  сильный  ладони  равнялись  растянутой  коровьей  кож*;  твердый 
ноги  его  походили  на  два  сросппеся  у  вершины  могучхе  дуба;  его  тяжелый  сл*дъ  глу- 
боко вр*зывался  въ  землю  и  походилъ  на  дв*  русск1я  лодки  семерики  (изъ  7-ми  до- 
совъ),  а  весь  онъ  напоминалъ  собой  твердую  скалистую  гору.  Такъ  вотъ,  каковъ, 
братцы,  былъ  нашъ  славный  предокъ,  могуч1й  богаты|)ь  Эряйдахъ-буруйдахъ  Эрь-Соготохъ! 

Долго  жилъ  онъ,  никого  не  видя  и  скучая  отъ  безд*лья.  Пламен нымъ  жола- 
темъ  его  было  встр*тить  подобнаго  себ*  и  испытать  свою  силу.  Но,  такъ  какъ  ни- 
чего подобнаго  не  случалось,  то  скучаюпцй  богатырь  вздумалъ  уст1»аивать  свое  хозяй- 
ство. Онъ  выстроилъ  себ*  юрту,  м*рою  въ  окружности  80  сажень,  съ  40  окнами,  съ 
тяжелою  жел*зною  дверью.  Сг*ны  этой  юрты  были  выложены  въ  семь  рядовъ,  поста- 
вленными одна  къ  другой  соснами;  потолокъ,  чтобъ  не  проникало  въ  юрту  дыхан1е  бо- 
говъ  въ  вид*  вихря  или  в*тра,  былъ  плотно  за^ыпанъ  землею;  полъ,  чтобъ  изъ  седь- 
мого подземнаго  царства  (сяття  ёдянь  тюгягиттянь)  не  проникло  тлительнос  дыхан1е 
демоновъ,  былъ  выложенъ  въ  семь  рядовъ  наложенными  каменными  плитами.  По  сере- 
дин* стоялъ  семисаженный  въ  ок[)ужностн  каминъ;  а  по  вс*мъ  сторонамъ  юрты  были 
сд*ланы  каменные  ороны  (нары);  въ  угл*  передъ  камнномъ  стоялъ  каменный  столъ  и 
такой  же  олохъ-масъ  (табуретъ);  по  сгЬнамъ  вис*ло  оружхе  богатыря:  лукъ  и  стр*лы 
огромныхъ  разм*ровъ;  стр*лы  им*ли  свойство  убивать  все,  во  что  попадали;  девяносто 
пудовый  жел*зный  молбтъ,  огромное  жел*зное  копье  и  огромный  ножъ  (батасъ).  Все 
это  было  сд*лано  когда-то  кузнецомъ,  жившимъ  за  девятью  морями,  по  имени  Чемче- 
рювянь-Кырбытанъ.  Онъ  работалъ  это  оруж1е  ровно  9  м*сяцевъ,  но  что  это  было  за 
оруж1е?!  ни  по  красот*,  ни  по  прочности  никогда  не  было  ему  равнаго!  да  къ  тому 
же  оно  им*ло  свойство  убивать  все,  къ  чему  ни  прикоснется,  какъ  сказано  раньше! 
Вотъ  какое  было  оно,  братцы! 

Уст1юивъ  свое  жилище,  Эряйдахъ  Соготохъ  не  переставалъ  скучать  по  прежнему 
и  искать  себ*  соперника.  Удивительно,  братцы,  какъ  можно  скучать  челов*ку  сытому 
и  въ  такой  теплой  щгт±?\  Я  сказалъ  уже  вамъ,  что  Эряйдахъ  Соготохъ  былъ  чрез- 
н*рно  богатъ  и  *лъ  онъ  очень  хоуюшо.  Послушайте,  братцы,  какъ  проводилъ  день 
свой  нашъ  богатырь:  встанетъ,  бывало,  утромъ  съ  постели,  притащитъ  семь  огромныхъ 
сосенъ,  поставитъ  ихъ  вершинами  внизъ  въ  каминъ,  затопитъ,  а  выбравъ  изъ  табуна 
три  жирныхъ  кобьиы,  зар*жетъ  и  принесетъ  въ  юрту  ц*ливомъ:  сваривъ  ихъ  въ  огром- 
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поиъ  котл^,  онъ  съ'Ьдалъ  аъ  одивъ  о6'Ьдъ;въ  уяинъ  повторялось  тоже.  Щ.  южпо-лн, 
братцы,  скучать  при  такой  жиапп-'  Тутъ-бы  только  спать  к  ничего  не  д-Ьлать!  Но  но 
таковъ  былъ  напп.  богатырь!  Овъ,  ч'Ьжъ  здльше,  т'Ьиъ  больше  тяготился  своквп.  одв- 
но'юствои)  п  нево;1мо]К11огт1Ю  испытать  скою  силу;  а  сила  и  х|)аб|10сть,  между  гЬгь, 
прн^^ывали  все  бол11е  п  бол'ке,  такъ  что  ЭряПдахъ  Соготохъ  сталъ  думать:  .сгдибы 
вс1!  деяоиы,  жпвусще  въ  препсиодвей  (тбрть  ютюгннь-аягаръ)  пришли  къ  неяу  (нхъ 
38  родовъ),  Т1)  опъ  раздавилъ  бы  нхъ,  вакъ  жухъ,  а  если  бы  боги  вздумали  воевать 
съ  иинъ,  то  п  кп  доиталооь  бы  порядочно  (боговъ  28  родовъ). 

Однажды  6огаты1]Ь  нашъ  вздумалъ  посм1П'|гЬть  свой  скотъ,  паптНсп  неподалеку 
отъ  его  жялни1а,  осЬдлалъ  своего  вороного  коня,  с'Ёи1ъ  на  него  и  во^халъ  въ  [юле,  по 
забнвпш  захватить  съ  собоП  н  о||уж1е.  Вскор!  увндалъ  онъ  пе1№дъ  собой  нспдкнка  на 
саврасомъ  ков-Ь.  Изъ  иоздреЛ  канн  нышало  огнонъ  к  палило  нее,  что  было  ие|№дъ 
пинъ.  ВсадвлЕъ  былъ  чудовище,  и  не  было  сони'Ьы1Я,  что  то  былъ  самъ  деюнъ.  Огрон- 
наго  роста,  осьмнгранный,  весь  въ  жел'^'к,  чудоввщнаго  вида,  онъ  былъ  ужасовъ! 
Жсл'Ьзнан  Еоспатвл  голова  его  походила  на  стогъ  сБна,  саженный  железный  к.1ювъ, 
вн'Ьсто  носа,  и  аршннвые  жел'Ьиые  когти  на  саженныхъ  рукакъ  нсно  доказыва.1и,  что 
ояъ  но  ногъ  быть  чвлон'Ьбом'ь'. 

Всяк!!!  другой,  конечно,  гтруснлъ  бы  при  подобной  встр-Ьч!;.  но  Э|1ЯЙдахъ  Сого- 
тохъ даже  обрадовался  этому  и,  быстро  подъ-Ёхавъ  къ  веиноБонцу,  зап'к1ъ:  «Хотя  ты  н 
осьмиграикое  ужасное  жел-Ьзное  чудовище,  в  я  но  сомн-Ьваюсь,  что  ты  самъ  дьяволъ, 
ио  послушал,  что  теб'Ё  спооть  мое  серебряное  горло:  ты  скажи  нк'Ь,  о  чудовище,  откуда 
ты,  какъ  зовугь  тебя,  кто  твои  предки  н  зач11мъ  ты  ир1'];халъ  сюда!-"  Но  усп'Ёлъ  героО 
пашъ  докончить  сэоихъ  сювъ,  какъ  иеизв-Ьстный  соскочилъ  съ  своего  коня  и,  подб'Ь- 
жавъ  еще  ближе  къ  пену,  шгЬлъ:  .До  моей  родины  не  до'Ёхать  тсб11  п  въ  три  в1;ка: 
я  живу  за  девятью  корямк,  за  деснтыиъ  огненнынъ  озеронъ;  отепъ  мой  властелинъ 
этого  огнснваго  озера,  его  зовугь  Уйть-беаръ-Тобнъ.,  а  меня  —  Тнмиръ-бсаръ-буха- 
тыръ.  Я  11р1'Ьхалъ  къ  тиб-Ь  110и-к|1яться  сплой  п,  если  ты  слабъ,  то  убить  тебя!  Я  ду- 
маю, Ч1Ч)  я  буду  равный,  другъ,  тсб'к!'  Какъ  только  дьяволъ  сказалъ  это,  Лкутъ  страшно 
освир'ЁП'Ёлъ  и,  лодскочивъ,  ударплъ  дьявола  ножсмъ  по  жел-Ёзноб  голов'Ь  н  проп'Ьлъ: 
,А  иу-ка,  дьиволъ,  попробуй  юю  силу  н  ловкость  и  покажи  свою,  такх-ли  ты  силенъ 
и  храбръ,  какъ  говоришь  о  себ-Ь!*  Ста.1и  овн  биться,  бились  девять  сутокъ,  но  ни  одна 
(Сторона  не  могла  поб11дить.  На  десятый  день  дыеволъ  снова  сЬлъ  ва  коня  н,  обратившись 
къ  Якуту,  зап'Ьлъ:  ,Ку,  теперь,  догопяй  меня;  неужели  ты  пе  погоеншься  за  кнойР' 
Съ  этиип  словами  дьяволъ  пустился  вскачъ,  а  Лкутъ  погнался  за  ннмъ. 

Долго  гнался  за  дьяволомъ  нашъ  богатырь  и  не  зналъ,  куда  1детъ.  Онъ  давно 
уже  про11халъ  П11ПД'Ьлы  зонлн,  то  есть  то  м^ксто,  гд1;  девять  иебосклоиовъ  сходятся  съ 
землей.  Вогь  предъ  ннмъ  уже  огненное  норе  бушуетъ  и  клокочегь  волиани...  Дьяволъ 
остановился,  сл'кзъ  съ  своего  коня  и,  обратившись  къ  Якуту,  пров11лъ:  ,ты  очень 
да.1еко  теперь  отъ  своего  дома  и,  если  воротвшьсл,  то  теб*  будетъ  стыдно:  я  буду, 
разсказывать  повсюду  про  твою  трусость  и  слабость;  я  разскажу  всему  небесному  улусу 
о  теб'Ь  и  подвпму  тебя  на  са1;\ъ;  неужели  ты  захочешь  этого?  Ну,  теперь  смот)1Н,  какъ 
я  но-Ьду'."  Сказавъ  это,  дьяволъ  бухнулся  въ  огвенное  море.  Заклокотали  сердитый 
волны.  Якуту  не  хот-клось  прослыть  трусонъ,  и  олъ  погнался  за  ннмъ.  Три  дня  нлылн 
они  ио  огненному  морю  и  все  еще  не  вида.1К  ни  конца,  ни  края  оному.  Пламя  охватило 
одежду  Лкута;  кожа  на  его  ткэ1  трегкалась,  и  овъ  терп'Ёлъ  ужасыыя  мучеп1я.  Ше]«сти 
у  лоЕпадн  давво  уже  не  было,  но  добрый  кояь  не  уступалъ  въ  терн'Ьньи  своему  вгадннку. 
На  четвертый  только  день  вышли  они  на  берегъ,  во  Якутъ  бы.1Ъ  ве  въ  силахъ  гнаться 
дал110  и  какъ  снонъ  повалился  на  землю.  Богатырь  пашъ  ве  могъ  влад'Ьть  ин  рукоЛ,  ни 
ногой  и,  терпя  ужасиыя  страдан1Я,  въ  отч,т1и  взыва.1ъ  къ  Создателю,  п!]Ося  себ!;  смортя. 

Вскоре  появились  на  неб-Б  б1!лыя  облака,  загрех^ъ  т)К)мъ,  ваблнстала  молн1я, 
и  среди  грозной  стих]н  богатырь  замЬнлъ  отд'];л1!Вшееся  об.шко,  которое  приближа.10сь 
къ  нему.  ЭряПдахъ  Соготохъ  В'^кпр'Ё  увид-Ёлъ  на  этомъ  облак-к  женщину,  кото1>ав, 
шаманя,  спустилась  къ  нему  н  запЬла:  Двою  просьбу  сотнорнвшШ  тебя  Ють  Тасъ 
Олбохтахъ  Юрюнь  Ал  Тобнъ  иринялъ;  ты  былъ  сотворенъ  въ  прошлый  Бремена,  какъ 
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и  в(гЬ  ны.  Я  шаманка,  воскрешающая  умершнхъ,  нсц'Ъляющая  больныхъ,  зопуть  меня 
Анъ-Тюсюльгю-Удаганъ;  Создатель  посылаетъ  теб'Ь  благословвН1в  и  даетъ  тебЬ  силу 
убить  Тимирь  Уорана,  а  я  по  вол'Ь  Творца  спасаю  тебя  отъ  смерти  и  бол'Ьани!'' 
Сказавъ  это,  она  полет']^ла  обратно  на  небо.  Богатырь  нашъ  сталъ  посл'Ь  этого  здоровъ 
и  снова  почувствовалъ  въ  себ^  силу;  вскочил ъ  на  своего  коня  и  погнался  всл-Ьдъ  за 
Тммирь  Уораномъ,  на  западъ.  Вскор'Ь  спустились  они  въ  адъ.  Богатырь  нашъ  не  могъ 
разсмотр'Ёть  ничего  по  причин1;  глубокихъ  суиерокъ  и  только  могъ  слышать  топотъ 
лошади  своего  врага.  Вскор']^  однако-жъ  глазъ  его  привыкъ  къ  темнот'1^,  и  онъ  сталъ 
различать  предметы.  Тогда  предстало  ему  страшное  зр'клище:  люди  были  тамъ  одноног1е, 
съ  одною  рукою  на  груди  и  съ  однимъ  глазомъ  на  лбу.  До'Ьхавъ  до  глубины  тартара, 
богатырь  нашъ  потерялъ  изъ  виду  своего  противника,  но  за  то  бросились  на  пего 
въ  несм*тномъ  количеств-Ь  эти  ужасный  чудовища.  Долго  крошилъ  Эряйдахъ  Соготохъ 
эту  орду  ножемъ  и  копьемъ,  тузилъ  и  девяносто  пудовымъ  молотомъ,  пускалъ  въ  дЬло 
лукъ  и  стр-Ьлы  и  только  на  седьмой  день  очисгилъ  себ*  дорогу  и  прх'Ьхалъ  къ 
огромному  каменному  дому.  Богатырь  нашъ  преобразился  въ  огромнаго  быка  въ  70 
саженъ  длиною,  съ  80  саженными  рогами  и  легъ  къ  порогу  этого  дома.  Такъ  онъ 
пролежалъ  девять  м'Ьсяцевъ;  къ  концу  девятаго  м^яца  выползла  изъ  дому  старуха 
шаманка  Тимирь-Бапйдянь;  она  им-Ьла  на  спин^  семь  горбовъ,  на  груди  одну  руку, 
которая  была  снабжена  аршинными  жел'Ьзными  когтями,  на  лбу  им'Ьла  одинъ  глазъ, 
а  подъ  глазомъ  саженный  жел-Ьзный  клювъ  вм'Ъсто  носа. 

Какъ  только  увидала  она  быка,  стала  скакать  около  него,  прпп'Ёвая:  „Ты  скажи, 
бьиокъ,  откуда  ты  пришелъ?  Бели  съ  неба  спустился,  то  отчего  на  теб-Ь  н'Ьтъ  сн'Ьга? 
если  ты  изъ  подъ  земли,  то  на  теб'Ь  была  бы  пыль.  Я  спала  ровно  девять  м'Ьсяцеиъ, 
но  видно  Богъ  сжалился  падъ  моимъ  пустымъ  желудкомъ  и  иослалъ  мн*]^  тебя  на 
завтракъ!""  Лишь  только  проп'Ьла  она  это,  какъ  быкъ  поднялъ  ее  на  рога;  онъ  бллъ 
ее  рогами,  она  клювомъ;  онъ — копытами,  она — горбами!  Долго  дрались  они  и  измучили 
себя  не  мало!  Быкъ  давнымъ  давно  потерялъ  рога  и  копыта;  старуха  сломала  клювъ 
и  помяла  горбы,  и  уже  поб']^да  сконялась  на  сторону  старухи,  какъ  быкъ  обернулся 
опять  въ  человека  и,  остановивъ  старуху,  зап'Ьлъ:  „Дочь  преисподней!  Я  славный 
богатырь  ЭрлЛ^ахъ-Буруйдахъ  Эрь-Соготохъ.  Я  ищу  адскаго  богатыря  Тимирь  Уорана 
и  положительно  знаю,  что  ты  спрятала  его;  если  ты  но  выдашь  его  мн'Ь,  то  я 
расправлю  твои  горбы  и  вытряхну  изъ  тебя  твою  проклятую  душу!*  На  это  Тпмпрь 
Бяг1Йдянь  въ  свою  очередь  запала,  да  такъ  громко,  чго  горы  затрещали:  „Теперь 
только  я  поняла,  почему  ты  пролежалъ  зд'Ьсь  девять  м-Ьсяцевъ  и  поджидаль  меня! 
Я  знаю,  гд*  Тимирь  Уоранъ,  но  покуда  жива,  его  теб*  не  выдамъ.  Посмотримъ,  какъ 
ты  убьешь  меня!''  Посл'Ь  этихъ  сювъ  снова  началась  борьба,  но  теперь  богатырь 
нашъ  сталъ  поб'Ьждать  старуху.  „Дай  мн*  немного  отдохнуть,  проговорила  старуха, 
не  убивай  меня!"  Эряйдахъ  Соготохъ  согласился,  и  тогда  старуха  сказала  ему:  „Тпмп1)ь 
Уоранъ  про'Ьхалъ  тому  назадъ  третШ  годъ.  Домъ  его  отсюда  прямо  на  югъ  за  девятью 
морями  въ  конц*  земли,  но  только  не  тамъ,  гд*  живутъ  Якуты.  Около  этихъ  же 
м-Ьотъ  живетъ  Якутъ  Хонхорун  ъ-х  отой  Берг  ю-Т  о  ё  п  ъ  съ  женой  К  ю  и  ье 
Тюсюльгю-хотунъ.  У  нихъ  есть  дочь  шаманка  Сырдыкъ  Саралыма- 
Ытыкъ-Тумалыма-Удаганъ;  она  хочетъ  быть  твоей  женой  и  потому  послала 
за  тобой  Тимирь  Уорана,  чтобъ  волей  или  насильно  привезти  тебя!*  Услыхавъ  это, 
богатырь  наброси.гь  на  нее  свою  бычью  шкуру,  и  старуха  превратилась  въ  70-ти 
саженнаго  жел'Ьзнаго  быка,  на  котораго  тотчасъ  же  и  вскочилъ  Эряйдахъ  Соготохъ 
и  по'Ьхалъ  да.1'Ье  къ  югу.  На  девятый  только  день  они  доЬхали  до  м'Ьста,  гд'Ь  жилъ 
Хонхорунъ-хотой  Бергю-Тоёнъ.  Вогатьч)ь  спустился  съ  быка,  а  быкъ  разомт»,  проглотивши 
270  коровъ,  отправился  назадъ.  Когда  Тимирь  Бяг1Йдянь  отправилась  домой,  Соготохъ 
направился  къ  огромному  стол-Ьтнему  дубу,  который  выросъ  па  огромномъ  бугр-Ь; 
пришедши  туда,  онъ  сруби.1ъ  девять  большихъ  в'Ьгвей  и  зажегъ  девять  костровъ,  а 
затЬмъ,  поймавъ  девять  лучшихъ,  жирныхъ  кобылицъ,  зажарилъ  ихъ  па  девяти  рожнахъ 
и  все  это  съ'Ьлъ  разомъ. 

ПродолжвН1е  сказки  дословно  повторяется  ^езъ  изм*н«н1Я^  какъ  въ  1-й  вархацш.— 
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Эрь  Свготохъ, 

Очевь  давво  въ  гтран'Ь,  гд'Ь  вода  ие  намерзала,  гд'Б  деревья  были  в^чно  лолоны 
и  птицы  ве  улетали,  гд'Ь  Л'Ьсз  были  столь  обпшрны,  что  нхъ  не  облетали  саши  стерхи, 
а  журанли  ве  звали  числа  высокимъ  холжамъ, — ст«яла  юртп,  въ  которой  было  до  40 
оковъ;  ноль  въ  веП  былъ  каиенвый,  иотолокъ  серебряный,  а  дл^'рп  были  гшпты  п:{ъ 
семи  яедв11Н!Ы1ХЪ  шкурь.  Чюби  кр'Ёияе  стояла  юрта  и  ве  [>асшпгалась  огь  вЪтроиъ, 
съ  южвой  стороны  она  ии'Ьла  40  подпо|)окъ,  а  съ  заЕга^гяой — 80.  Дворъ  кругоиъ  юрты 
содержался  тикъ  чисто,  что  ва  лень  никогда  но  было  ни  гриэи.  нн  выли;  ва  серс- 
лии11  его  были  вковавм  три  столба  а  къ  среднему  былъ  прнвя:!авъ  бЪлыЙ  богаты])- 
скШ  конь.  Около  юрты  иаслось  несн'^тное  количество  (шгатаго  и  коинаго  скота,  а  въ 
окрсстиыхъ  л1;сахъ  обитали  дорог1я  животпыл  а  зв'Ьрн.  Хозявнъ  зтоВ  юрты  н  госно- 
дииъ  страны  былъ  сильный,  вогучШ  богатырь  Эрь  Оогото.чъ;  въ  нлйчдхъ  овъ  шгЬлъ 
сеиь  саженъ,  сиива  ого  равнялась  шириной  нряно  поставлепной  сенирнвовоИ  (наъ  гепи 
досокъ)  лодк'Ь,  руки  и  вогн  его  равнялись  обпаженпымъ  оть  коры  лпственницавгь; 
глаза  его  болыи1о  и  круглые;  бров][  его  были  какъ  канчлтсше  соболи;  лвн,о  его  отли- 
чалось красотой  и  б-Ьлизной;  одежда  его  была  сшита  тъ  саиыхъ  кр'Ьпкнхъ  ровдугъ 
(ааяша  нзъ  оленьнхъ  кожъ)  и  дорогнхъ  я'Ьховъ.  У  него  была  сестра,  отлн'[ав1В8ЯСЯ 
пеобыкновевной  красотой:  сквозь  одежды  иросвЬчнвалось  ея  б-Ьлое  т*ло,  сквозь  т*ло — 
ея  б'Ьлые  костп,  а  въ  костяхъ  сквозвлъ  нозгъ.  Братъ  п  сестра,  живя  одиноко  и  вдали 
оть  людей,  не  знали,  кто  нхъ  [юдители.  Однажды  утроиъ,  когда  они  были  на  двор-Ь, 
пзъ  табуна  првб'Ьжала  самая  старая  кобыла;  сестра  сказала  брату:  ,<>та  кобы.та  [трихо- 
двтъ  домой,  когда  хочетъ  ожеребиться;  загони  въ  загородь".  Братъ  исаолнилъ  это. 
Черозъ  нед'Ьлю,  когда  Эрь  Соготохъ  щяниолъ  къ  загороди,  куда  была  заперта  кобыла, 
то  увидалъ,  что  кобылы  тамъ  ве  было,  а  но  серодннЬ  загона  лежало  очень  большое 
■■Ьсто  (родильное)  исервбснка;  Эрь  Соготохъ,  не  долго  дутая,  расниролъ  это  я'Ьсто. 
нонъ  лежа.1Ъ  огромный  богатырь.  Одежда  его  была  вся  желчная;  лицо  было  черн 
глаза  его  были,  какъ  слюдяиыя  оква;  роть  его  былъ  нохожъ  па  огромную  яму;  носъ 
былъ  безобразный— курносый;  зубы  ого  были  похожи  на  заржаплопныо  застуны,  а  ва 
голов'Ё  его  была  желчная  шапка.  Увиднвъ  такого  страшиаго  богатыря,  Эрь  Соготохъ 
заа*лъ:  «Слушай,  что  я  буду  говорить  теб!.:  скажп,  кто  твои  родители,  откуда  вршпслъ 
ты  и  зач^мъ?*  Богатырь — это  былъ  самъ  дьаволъ— ничего  но  отв-Ьчалъ,  Тогда  Эрь  Со- 
готохъ свизалъ  его  кр-Ёвквмъ  аркавомь  н  поволокъ  въ  Лсъ,  выкопалъ  огромную  яму. 
навалнлъ  въ  нее  дровъ  оть  семи  лЪснвъ,  поджегъ  охъ,  бросилъ  на  огонь  жел'Ьзное 
чудовище  и  самъ  возвратился  домой.  На  утро  этоть  железный  челов'Ькъ  стоялъ  у  одного 
пзъ  трехъ  столбовъ  на  двор*  Эрь  Соготоха.  Эрь  Соготохъ  снова  зан^лъ  ему  вчс|)ашн1в 
воиросы,  но  они  остались  безъ  ответа;  тогда,  раздосадованный,  связалъ  его.  потащнлъ 
БЪ  рЁк*,  навязалъ  ему  громадпыхъ  камней  и  утопилъ.  На  утро  ол11дуюш,аго  дня  же- 
лезный богатырь  снова  стоялъ  у  того  же  столба  н,  увнд^^въ  Эрь  Соготоха,  захлоиалъ 
въ  лаюши  и  захохоталъ  дребезжащнвъ  страшпымъ  голосомъ.  Сделалась  страшная 
темнота,  1[  когда,  спустя  н'Ькоторое  время  прояснилось,  то  Эрь  Соготохъ  войдд  въ 
свою  юрту,  увндЬлъ,  что  половины  юрты  не  было  и  се^■т[Iа  его  пропа.]а  неизв-Ьгтно 
куда.  Тогда  Эрь  Соготохъ  сЬлъ  на  своего  добраго  коня  н  ио'Ьхалъ  вь  ту  (■то11ону,  от- 
куда ВОСХОДИТ!,  зимнее  солнце  и  куда  уходнлъ  демонсшй  богатырь  въ  внд'Ь  чернаго 
тумана.  Ъхалъ  оиъ  очень  долго,  зняу  отлича-чъ  по  сн-Ьгу.  а  .1'Ьто  по  дождю,  пи  разу 
никого  не  встр'Ёчая.  Разъ  догналъ  его  всадвлкъ  на  б-Ъломъ  кон1;,  0Д11ТЫЙ  въ  I 
ребряное  платье,  но,  не  обратпвъ  вии!1ая]я  на  Эрь  (Соготоха,  нро'Ьхалъ  дал'Ье.  Эрь 
Соготохъ  проц'Ьлъ  ему  всл'Ьдъ:  .Откуда  ты  'Ьдешь,  другъ,  куда  направляешь  путь, 
кто  ты  такой,  но'Ё.;емъ  вя±сг'11*  бсаднниъ  в  на  это  не  об|1атилъ  внимай!)!  н  1;\алъ 
да,тЬо.  Э[1Ь  Соготохъ  старался  догнать  его,  но  но  могъ;  Эрь  Соготохъ  еще  громче 
проп'Ёлъ  ему  СБОЮ  п'Ёсию.  Тогда  всадникъ  повервулъ  коня  обратпо  и  зац'11лъ: 
видно,  ты  большой  дуракъ,  что  не.'1ьзя  проехать  инмо  тебя;  какое  теб*  д^ло, 
кто  я  II  куда  'Ьд)?  Знаешь  ли  ты,  вак1я  11реинтС1ч1н  лежать  на  твоемъ  иути: 
вдервдв  стоатъ  ведЁзиаа  роща,  высотой  до  Еобесъ;  аааъ  ты  нниувшь  ее?    А  если  м 
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преодолеешь  это  прешггстйе,  то  дальше  будртъ  высочаЛшШ  хреботъ,  на  который  нн 
пёппА»  ни  конный  взобраться  не  иожеть*".  ]1ро1гЬвъ  это,  вс^цннкъ  пгчез'К,  какъ  дымъ. 
Когда  Эрь  Соготохъ  до^хадъ  до  желчной  чаищ,  натянулъ  свой  тугой  лукъ  и  пустнлъ 
свою  костяную  стрелу,  которая  расчпстнла  п)ть  черелъ  всю  чащу  такой  ширины,  что 
могъ  проехать  возъ  съ  с^нохъ,  а  всткдъ  за  полетомъ  стрелы  н  Эрь  Оогот1>хъ  очу- 
тился на  другой  сторон*  чащи.  Продолжая  путь,  оиъ  до1;халъ  до  выгочайшаго  Х1)ебт», 
на  который  онъ  подня.1Сл,  сд-ктавь  п  себ'Ь  и  коню  подковы.  На  воршпн'Ь  горы  онъ 
опять  увндалъ  всадника,  котораго,  при  всехъ  своемъ  старан1и,  догнать  но  могъ,  но 
гЬмъ  не  менко  отъ  него  отставалъ  не  далеко;  такимъ  обра;1оп»,  они  до'Ьхалп  до  пре- 
красной страны,  населенной  людьми  и  скотомъ.  Бда.1и  видн'Ьлась  серебряная  юрта, 
куда  вошелъ  первый  всаднпкъ,  а  когда  сталъ  подъ'^жать  къ  пей  Эрь  Соготохъ,  то 
изъ  нея  вышла  женщина  поразительной  красоты,  кото|)ая,  увпдквъ  его,  запала.  .При- 
дите скорее,  мои  сильные  богаты[)п  Юсь  ха|)а  холлорукъ  (три  черные  у|)агана),  недо- 
пустите этого  всадника  къ  моему  двору,  а  спустите  его  въ  подземное  царство!*  Какъ 
только  она  пропала  это,  какъ  три  богатыря  напали  на  Эрь  Соготоха,  скрутили  его 
такъ  крепко,  что  у  него  потемн-Ьло  въ  глазахъ,  а  въ  ушахъ  сдклалс^!  шумъ,  а  когда 
онъ  опомнился,  то  бы.1Ъ  уже  въ  подземноиъ  царстве,  гд'Ь  былъ  постоянный  мракъ,  и 
св^тъ  пробивался  лишь  черезъ  отверстие,  въ  которое  его  бросили.  Огляд'квшись,  онъ 
зам^тилъ,  что  къ  северу  идеть  дорога,  по  которой  онъ  и  поб^жадъ;  копя  съ  ним1» 
пе  было;  доб'^алъ  онъ  до  жел']^зпой  юрты,  взоб])ался  на  нее  и  черезъ  трубу  камина 
увпдалъ,  что  красавица  па.1ила  голову  человека  п  при  этомт»  п-кла:  „Прошлою  ночью 
я  нидЪа  сонъ,  что  съ  земли  спустился  сильный,  могуч1й  богатырь  Эрь  Соготохъ,  ко-  * 
торый,  убивъ  живущую  здЬсь  пов1*лительпицу  злыхъ  демоновъ,  огвободплъ  меня  отъ  ея 
неволи!**  Услышавъ  это,  Эрь  Соготохъ  спустился  въ  трубу  и  узналъ  отъ  красавицы, 
что  повелительница  демоновъ  ушла  на  промыселъ,  а  ей  пел1;ла  приготовить  об-Ьдъ  изъ 
человечьей  головы,  причемъ  узналъ,  что  эта  фур1я  убпваетъ  людей  однимъ  азглядомъ. 
Тогда  Эрь  Соготохъ  сд'Ьлалъ  деревянное  чучело  па  подобхе  себя,  а  самъ  спрятался  за 
трубу.  Когда  фур1я  вернулась,  то  своимъ  длиннымъ  огноннымъ  языкомъ  облизала  все 
снаружи  и  внутри  юрты,  а  когда  опа  доходила  до  него,  то  онъ  подгтавилъ  ей  свою 
чучелу  и  потому  только  остался  певредимъ.  Зам^тинъ  челов*Ьческую  фигуру,  фур1Я 
устремила  на  нее  свой  острый  взглядъ  и,  видя,  что  съ  человЬкомъ  этимъ  ничего  но 
д-Ьлается,  бросилась  па  него,  а  въ  это  время  Эрь  Соготохъ  бросился  на  нее  и  убнлъ. 
Красавица  разсказала  Эрь  Соготоху,  что  у  убитой  фур1и  есть  мать,  владЬющая  порази- 
тельной силой  чарод1)йства  и  что  ее  можно  убить  лишь  обратившись  в ъ  лягушку,  с'1я*,ть 
ей  на  шею.  Эрь  Соготохъ,  обративъ  красавицу  въ  кремень,  положилъ  его  иъ  карманъ 
и  отправился  туда,  гд*  жила  мать  убитой.  Приблпзивши'ь  къ  юртЬ  этой  чарод'Ьйки, 
опъ  обратился  въ  мышь  и  незамктно  просколышулъ  въ  юрту;  чарод'Ьйка  сид'Ьла  у  ка- 
мина и  грЬлась;  тогда  Эрь  Соготохъ  обратился  въ  лягушку  и  прыгнулъ  ей  на  шею, 
отчего  чарод1^йка  такъ  испугалась,  что  потеряла  созиап1е,  и  Эрь  Соготохъ  убилъ  ее. 
По  указанно  свой  красавицы,  онъ  нашел ъ  въ  подпол ьЬ  у  чарод1;йкн  другую  не  мвн110 
красивую  женщину,  которая  была  сестра  первой.  Об-Ь  эти  женщины  оказались  сестрами 
того  серебрянаго  богатыря,  который  отказался  сопутствовать  ему.  Обративъ  и  эту  вто- 
рую красавицу  въ  кремень,  онъ  тоже  положилъ  ого  въ  карманъ  и  отправился  дал1}е 
въ  путь.  Когда  онъ  подошелъ  къ  тому  отверспю,  черезъ  которое  ого  бросили,  онъ 
зам'Ьтилъ  ужо  ц-Ьлый  рядъ  земляныхъ  ступенекъ,  поднимаясь  по  которымъ,  онъ  вы- 
шелъ  опять  па  землю.  Идя  дальше,  онъ  дошелъ  до  серебряной  юрты  и  увид'Ьлъ  своего 
коня,  совершенно  въ  ткл-Ь,  привязан нымъ  къ  столбу.  На  стукъ  его  въ  дверь  изъ  юрты 
вышелъ  серебряный  богаты|»ь,  а  Эрь  Соготохъ,  поставивъ  поредъ  нимъ  ого  состоръ,  такъ 
запЬлъ  ему:  „Слушай  Хотой  Аи  Уола  (сынъ  бога  орловъ)  X  о  р  о  ж  а  й  15  я  р- 
гянь,  что  я  скажу  теб*.  Ты  хит|юст1Ю  заманилъ  меня  сюда,  а  дочь  Юрюнь  А  и 
(Б'Ьлаго  бога)  наснл1емъ  ниспровергла  меня  въ  адъ;  но  ты  видишь,  я  иои|)едимммъ 
вернулся  изъ  преисподней  и  кром1)  того  освободилъ  изъ  неволи  Т1юихъ  сестеръ;  за  это 
ты  долженъ  отдать  мн'Ъ  въ  замужество  старшую  изъ  нихъ  и  приготовить  ее  къ  моему 
оть'Ьзду:  я  возы/  ее  съ  соЗэ|1;  за  твою  ж^  хигр^сть  и  за  н^ял1е  дочери  Юрюнь    Ая 
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я  растчаюсь  иотоиъ'.  Зит'1;1гг>  Эрь  Соготохъ  оги[1авнлся  ишскивать  богатыря,  похи- 
тившаго  его  собствеиную  сестру,  и  на  встр[;'|у  ионалсн  Якугь-богатырь,  когпр«яу  'д\<ь 
Соготохъ  заоФлъ;  »Я  Эрь  Соготохъ,  *,1у  изъ  аз-^ьннхъ  страиъ;  мою  сестру  покятилъ 
ДеМоиСшЙ  богатырь;  свджп  ПИ'Ё,  гд'^  мп')!  иаЛти  его'.'  11а  это  встр'Ьчпыа  зап^лъ  еяу: 
,Л  знаю  атого  богатыря,  ого  зооутъ  Тиашрь  БураЙ,  олъ  Ж1[встъ  такъ  дплеко, 
что  твоя  лошадь  не  выдсржнп.  этого  пути;  ноглушай  иоого  с(1в1;1а,  какъ  достать  теб* 
свою  сестру:  1[родолжан  пут!,,  гм  до'кдешь  до  высокоП  олн,  на  вс|1шин'1!  которой  заж-Ь- 
тяшь  дупло  Д1Ггла;  въ  это  дупло  теб*  надобно  будогь  спрятаться  отъ  Тптрь  Бурая, 
если  съум'Ьешь  увеатп  отъ  него  гвою  гастру.  Для  по113дк11  же  къ  Тнкнрь  Бураю  лШ: 
необходимо  выпросить  у  кузнеца  .1я1гш1с1л  его  ж<'лЬзпаго  коия:  только  па  пень  нонпгк 
дСгЬхаТь  да  Тнмирь  Бурая.  Зи  сов'кгь  ной,  если  ты  спасешь  сестру  свою,  ты  долж1'нъ 
будешь  отдать  ее  нн'Ё  въ  замужество:  я  сильный  богатырь  Сабылапъ".  Проп'Ьвъ 
это,  Сабылапъ  иродолжалъ  свой  путь,  а  Эрь  Соготохъ  навравилсякъ  кузнецу  Ляпкясш, 
у  кото[1зго  опъ  выпроснлъ  коня,  об-Ьщан  ему  дорогой  подарокъ.  Цодвелн  Ж'зл'Ёзваго 
коня,  который,  почунствовавъ  па  00611  с11Дока,  расправнлъ  своя  жел-Ёзяыя  крылья  н 
полв1"Ьлъ  подъ  облаками.  Тивпиъ  об])азомъ  и  достигли  они  жилища  Тпмирь  Ву11ан;  его 
не  было  дома,  и  Э|1ь  Соготохъ,  взявъ  свою  сестру,  уЬхалъ.  Скоро  услыхали  они  на  со- 
бою погопю  Тямирь  Бурая,  его  крпкъ  потрясающ1й  небо  н  шумъ  крыльевъ  его  осьни- 
погяго  копя.  Эрь  Соготохъ  съ  отчаян1е1ГЬ  спкшнлъ  къ  спасительной  ели  к,  едва  достигъ 
вя,  обратн-П.  сестру  свою  въ  к]1емень,  положилъ  его  себ-Ь  въ  карманъ,  а  самъ,  сдЬ- 
давшись  красной  й1;лкоЯ,  ю[)кнулъ  въ  ду[1ло  дерева.  Тямирь  Бурай.  пр1'Ьхавъ  въ  де- 
■рову,  сталъ  его  раскачивать,  но  не  могъ  иовалнть,  стрЬлялъ  въ  дупло,  но  за  высотой 
не  могъ  попасть,  и  съ  досадой  вернулся  домой,  проклиная  спою  любовь  къ  женщин  1:, 
которая  но  челов'ЬчесвоЙ  своей  натуре;  очень  лук:1ва.  Освободившись  отъ  Тимирь  Бурая, 
Эрь  Соготохъ  оставилъ  свое  уб-Ьжнщв,  во^шратилъ  коня  Лянкяс1ю,  а  на  своемъ,  вм'ЬстЬ 
съ  сестрой,  отправился  домой.  ДоргоЙ  они  встретили  Сабнлана,  который  эап'Ьлъ; 
яЗ^дравствуЙ,  другъ  и  товарнщъ!  Вотъ  ты  по  моему  совету  достигъ  своей  гсйлн,  теперь 
ты  должевъ  отдать  нн'Ь  свою  сесгру,  или,  быть  можотъ,  ты  не  захочешь  отдать  ео  КП'Ь, 
пе  покорившись  со  иной  силой,  я  гоговъ  в  на  это!"  На  это  Эрь  Соготохъ  сказалъ. 
,3ач0нъ  намъ  иЬряться  силой,  я  а  такъ  знаю,  что  ты  сильный  богатырь,  н  я  очень 
радъ  отдать  тебЬ  свою  сестру;  ты  поЪжай  съ  сестрой  моей  димой:  она  по'Ьдегь  на 
моемъ  кон^,  а  я  днгоню  васъ!*  Свааанъ  это,  Эрь  Соготохъ  об|1атнлся  въ  тре.хголоваги 
орла  и  полет11лъ.  ИрнлогЬвъ  къ  юргЁ  ХорожаЙ  Бяргяни,  онъ  когтями  спрвалъ  съ  ней 
К]1ыи1у  я  потолокъ,  оторвалъ  голову  самому  хозяину,  схаатнлъ  его  ста[1Шую  сестру  и 
полегЬлъ  къ  дочери  Ю|1юнь  Ли,  у  которой  также  оторвалъ  голову;  загЬмъ  оиъ  но- 
лет-Ьлъ  домой,  гд1;  засталъ  только  что  пр1-Ьхавшяхь  Габы-гапа  съ  сест1)ой.  Такъ  жнлн 
«ни  втроеиъ  очень  хо]>ощо,  питаясь  жирной  кониной  н  запивай  ее  .тучшимъ  кумыгомъ. 
Разъ  утромъ  выщелъ  Эрь  Соготохъ  на  дворь,  услнхалъ  топоть  лошади,  а  съ  неба  го- 
.10съ,  который  п^лъ  с.гЬдующее:  „Э]1Ь  Соготохъ,  слушай  своими  чуткими  ушачи:  ты 
безсердечно  убнлъ  богатыря  Хорожай  Бяргяня  н  дочь  Юрюнь-Аи;  нхъ  родственниктг 
принесли  жалобу  живущему  на  небосахъ  Жилга  Тоёпу  (Главному  Судь-Ь),  который  тре- 
буетъ  тебя  къ  себЬ;  скажи:  идешь  ты,  или  и'Ьтъ?"  Эрь  Соготохъ  отвЬтнлъ:  ,11о  поЙ.гу 
доб|ювольво,  а  посмотрю,  какъ  засгавятъ  меня  идти  къ  нему  насильно".  Какъ  только 
оаъ  это  выговорплъ,  съ  неба  спустился  длинный  арканъ,  имъ  поймали  Эрь  Соготоха 
за  шею  и  потан1нлн  на  небо.  Когда  домашн1е  Эрь  Соготоха  ироспулись  и  не  нашли  его 
поел*  тщзтельныхъ  розысковъ,  Сабыланъ,  поднявь  свои  глал  къ  небу,  запЁлъ:  , Другъ 
и  товарнщъ,  Юрювь  Уоалапъ!  Пусть  моя  звонкая  пОсня  долетнть  до  твоего  чуткаго  уха. 
иусть  твои  зорк]е  глаза  увндятъ  мое  горе!  Въ  истекшую  ночь  я  потерялъ  спосго  брата 
Эрь  Соготоха;  я  ие  могъ  пайтя  его  на  землО;  ты-же.  в^чпо  сндящ1Й  на  неб'Ь,  сл1!луи 
съ  выпоты,  можешь  знать,  гд*  онъ,  а  потиму  П1юшу  тебя,  укажи  мп*,  гд*  онъ!"  Спустя 
н-Ькоторое  время  пебо  ;1аполокло  тучами,  съ  восточной  стороны  подулъ  теплый  вОте- 
рокъ,  прогрем'Ьлъ  легк1й  громъ,  [йзд'Ьлилнсь  тучи  и  взо|1амъ  Сабылана  предсгавнлтя 
серебряный  челов'ккъ  на  б-Ьлонъ  кон!;,  который  зап-Ьлъ  ему:  -Другъ  и  товарнщъ  Са- 
быланъ! Твоего  брата  Эрь  Соготоха  взяли  на  небо  къ  Жилга  Тоёну,  который   за   то, 


что  онъ  безсердечно  убилъ  бога'шря  Хорожай  Бяргяяя  и  дочь  Юрюнь  Аи,  заключила 
его  въ  темницу!''  ЗагЬнъ  всадникъ  исчезъ»  Услышавъ  в'ГО)  Са6ы11й11'(>  превратился  въ 
сокола  и  полет1^лъ  на  небо  къ  Жилга  ТоёЁ]^;  йрнлегЬВъ  1(ъ  йену,  ойъ  бтМъ  йровитЬ 
объ  освобожден1и  Эрь  Соготоха,  на  что  Жилга  Тобнъ  отв^тилъ,  что  онъ  не  можетъ 
дать  свободу  Эрь  Соготоху,  но  если  родственники  убитыхъ  икъ  простятъ  ему,  то  онъ 
ничего  противъ  этого  им^ть  не  будетъ  и  освободить  заключеияаго.  Бога1ъц)ь  41абыланъ 
полетЬлъ  къ  родствен никанъ  убитыхъ,  выпросилъ  у  ннхъ  прощен1е  дрь  Сого1'оХу  и  Т&-> 
кииъ  образонъ  освободилъ  'его  отъ  заключены,  а  затЬш»,  проживъ  еще  н'ЬкоТорое  ЬЬепя 
у  Соготоха,  возвратился  къ  себ'Ъ  домой.  У  Эрь  Ооготоха  бИлй  Шп%  й  до^ь.  Сына 
звали  Эентяй  Батуръ,  онъ  выстроилъ  посреди  двора  высокое  сЬдаЛйЩё,  й&  МЬ* 
торое  посгцилъ  свою  сестру,  а  самъ  караулилъ,  чтобъ  ея  не  укралъ  какой  богатырь. 
Однажды,  обратившись  въ  сокола,  онъ  полетЬлъ  на  ближайшШ  высок1й  дубъ  и  съ 
вершины  его  увидалъ  'Ьдущаго  къ  нимъ  трехграннаго  жел'^знаго  всадника,  который, 
снявъ  его  сестру  съ  ея  высокаго  сид'Ьнья,  умчалъ  ее  обратно  съ  быстротой  в'^тра. 
Эентяй  Батуръ,  разсказавъ  объ  этомъ  родптелямъ,  сЬлъ  на  своего  вороного  коня  и  по- 
'Ьхалъ  и  поскакалъ  въ  догоню  за  деионскниъ  богатыремъ.  Черезъ  н'Ькоторый,  довольно 
значительный  промежутокъ  времени  онъ  догналъ  трехграннаго  богатыря,  который  увн- 
давъ  его,  улыбаясь,  зап^лъ:  „Вотъ  я  гоню  теб^  кальшъ  за  твою  сестру — 80  коней 
и  80  коровъ  черной  масти,  а  головы  у  нихъ  б'Ьлыя.  Ты  хорошо  сд'Ьлалъ,  что  самЪ 
пр1'кхалъ  и  избавилъ  меня  отъ  хлопотъ  гнать  такъ  далеко  этотъ  скотъ.  Быть 
можетъ,  ты  хочешь  показать  мое  лицо  своимъ  родителямъ?  я  и  отъ  этого  не  прочь; 
меня  зовутъ  Тимирь  Ытылла!*"  Услышавъ  это,  Эентяй  Батуръ  разогналъ  скотъ 
его,  вступилъ  съ  нимъ  въ  борьбу,  но  ни  одинъ  изъ  нихъ  не  могъ  одол'Ъть  другого; 
тогда  для  р'Ьшен1я  спора  они  полег]^ли  на  небо;  таиъ,  разсудивши,  указано  имъ  драться 
на  той  каменной  полян'Ь,  гд'Ь  обыкновенно  состягаются  на  смерть.  На  состязан1е  это 
пришли  смотр'Ьть  сестра  Тимирь  Ытылла,  демонская  шаманка  Тимирь  Часкый  (зве- 
нящее жел'^зо)  и  дочь  солнца  шаманка  Кбгяльлинь  (Невозмутимая).  Во 
время  борьбы  Тимирь  Ытылла  ловко  ударилъ  Эентяй  Батура  и  бросилъ  его  въ 
огненное  море,  но  шаманка  Кбгяльлпнь  вычерпнула  его  оттуда  бубномъ;  потомъ, 
въ  свою  очередь,  Эентяй  Батуръ  бросилъ  жел']^знаго  богатыря  въ  то-же  огненное  море 
и  сестра  его  Тимирь  Часкый  хотела  вычерпнуть  его  своимъ  бубномъ,  но  Кбгяльлинь 
предупредила  сб:  она  продула  насквозь  ея  бубенъ,  и  Тимирь  Ытылла  безвозвратно  по- 
гибъ  въ  огненномъ  мор-Ь.  Посл'Ь  этого  Эентяй  Батуръ  убилъ  демонскую  шаманку  Ти- 
мирь Часкый,  которая  стала  пресл'Ьдовать  Квгяльлинъ  за  ея  коварство.  Эентяй  Батуръ, 
взявъ  свою  сестру,  возвратился  домой.  Проживъ  н'Ькоюрое  время  дома,  задумалъ  онъ 
жениться  и  по^халъ  искать  себ1  нев'Ьсту;  между  гЬмъ  въ  отсутств1е  его  пр^халъ  къ 
нимъ  въ  юрту,  спустившись  съ  неба,  демонскШ  богатырь  Тимирь  Норальлинъ, 
на  кон']^  масти  соловой,  и  сталъ  просить  у  нихъ  ихъ  дочь.  Эрь  Соготохъ  возмутился 
такой  дерзостью  демонскаго  богатыря  и  хотЬлъ  раскроить  ему  голову,  но  бога- 
тырь увернулся  и  поплатился  половиною  носа  и  губами.  Оскорбленный  демонъ  по- 
летЪлъ  на  небо  и  иаслалъ  на  страну  Эрь  Соготоха  трескучШ  морозъ  и  глубочайш1й 
ся^тъ.  Видя  неминуемую  гибель  скота  и  свою,  Эрь  Соготохъ  согласился  выдать  за  него 
свою  дочь,  и  богатырь,  получивъ  свою  нев'1^сту,  полетЬлъ  на  небо,  но,  поднявшись  на 
половину  пути,  его  лошадь  не  могла  за  тяжест1ю  подняться  вьппе,  и  раздосадованный 
этимъ  Тимирь  Норальлинъ  бросилъ  свою  невесту  на  землю,  которая  при  паден1и  уби- 
лась до  смерти.  Между  тЬмъ  Эентяй  Батуръ,  продолжая  путь  на  западъ,  до^Ьхалъ  до 
высочайшей  горы,  гд1;  жилъ  богатырь  Юрюнь  Уоланъ  (Б'Ълый  сынъ),  посту- 
чался къ  нему  въ  дверь,  и  изъ  юрты  вышелъ  трехсаженный,  въ  золото  од'Ътый,  чело- 
в-Ькъ,  который,  не  говоря  ни  слова,  сталъ  наносить  Эентяй  Батуру  сильные  удары;  за- 
вязалась страшная,  безпощадная  борьба.  Не  долго  имъ  пришлось  бороться:  Эентяй  по- 
валилъ  своего  противника  на  землю,  своимъ  острымъ  ножемъ  распоролъ  ему  брюхо  п 
захвативъ  въ  руки  становую  жилу  (репхз),  хотЬлъ*  оторвать  ее.  Предвидя  неминуемую 
смерть,  Юрюнь  Уоланъ  зап'Ьлъ:  «Ой,  другъ,  не  убивай  меня,  какая  польза  теб^  въ 
моей  смерти,  лучше  послушай,  что  я  спою  теб'Ь:  у  женя  есть  сестра,  прекрасная  собой^ 
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вотъ  ужо  Д1'пнть  л^тъ.  К11К1.  ее  укрплъ  иорсЕоП  богял^рь  Ба.1хаяъ  (волна);  сколько 
розъ  II  1>аднлъ  къ  веиу  съ  свопнп  юварищани,  чтобъ  выручить  с№тру,  но  важдый 
разъ  едва  уносилъ  только  свою  душу;  гк^Ьдлмъ  къ  ному,  убьенъ  его,  а  сестру  иою  ты 
возыешь  ссб^!"  1!а  это  богатырь  ЭонтяП  Батург  г,ка:шлъ:  .Твоя  правда,  давно  бы 
скизалъ  это;  я  согласевъ,  по11Л<')11>!''  и  сь  атннв  словами  опъ  освободнлъ  нзъ  подъ 
себя  Юр|у!Ь  Уоалана.  Зат'Ьнъ,  ло'Ёвъ  вкусной  и  ж1грпоб  кфнипы  и  занив'Ь  еще  луч- 
шнкъ  вумысомъ,  они  поехали  къ  богатырю  Балхапъ;  ия  дкрогЬ  ав»  встрЬтнлв  трохъ 
жол-Ьзныхъ  богатырей,  которыхъ  11рвгласк,1н  съ  собой,  об'ЁЕцавъ  ихъ  ш  эти  богатство 
богатыря  Балхана.  Соедивспным  силнжн  онн  одол'к.ш  Балхана  н  убилн  1'го,  освобо- 
двлн  изъ  эапрртн  девицу,  а  всу  богатство  Балхана,  согласно  уговору,  огдалп  желЬз- 
нынъ  богатыряиъ.  Въ  дог11  рс'дннхъ  жены  своей  ЭентяЙ  Батуръ  пробылъ  недолго, 
а  затЁиъ  у1:халъ  В1г1:сг11  съ  неб  яъ  свовиъ  ])<1Л1П1>ляпъ,  которыхъ  на1иелъ  хотя  жнвыкн. 
по  вегьна  мстаривппшнся.  Эешяй  Батуръ  асплъ  съ  своей  женоб  нокоЛпо,  оастлнво; 
у  пихъ  било  много  д-Ьтрй  н  скота.  Онн  жнлн  тихо  а  мирно  а  ннкакихъ  нриклюпвн1Й 
въ  нхъ  сень!;  большп  не  бы.ю. 


Эрбяхь  Юрдюгярь  снтьтя,  эрпярь  Эряйдахъ  Буруйдахъ  Эрь  Соготохъ. 


(КрутящШсд  до  ссмн  разъ  на  большемъ  с. 
Эрь  Соготохъ). 


льц'Ь  пос1П1етпий  боГ'итыр! 


Очень  днвпо.  въ  дальней  сторонЬ,  гд!;  Н'Ьтъ  зниы,  а  нЬчно!»  л1;то,  жнлъ  бога- 
тырь Эрь  Соготохъ  съ  ССС11И1Ю  Хачыланъ  Ко.  отличи вшеюгя  зав^чательной 
красотой.  У  ннхъ  было  носи'Ьтное  количества  скита.  :)п  кпторыяъ  смотр*.»!  сами;  при- 
слуги у  нкхъ  не  бы.1о,  также  сос'ЬдоЛ,  в  они  но  яаяш  никого  шъ  людей,  а  родителей 
свонхъ  не  П0МВП.1В  вовсе.  ^1>ь  Соготохъ  чувствовалъ  себя  с11.11.нымъ,  и  чрезвычайно 
желалъ  вст11'Ьгнться  съ  другнмъ.  съ  сильною  грудью  и  кр'Ьпкимв  мышцами,  но  вс* 
старания  его  были  тщетны.  Разъ  вечсромъ,  во  кроия  ужина,  около  юрты  послышался 
конск1б  тодотъ,  п  въ  двсрнхъ  ]1а1ла.1ся  стук1.,  и  сальный  голосъ,  новнднюиу,  дсмои- 
сваго  богатыря.  ван'Ьлъ:  .Зтю  моему,  Эрь  Соготоху,  прнв11тъ  и  повлонъ;  я  нодзежнкй 
снлачъ  Тнмнрь  ЛСсбйД1я  (жел-Ъзкая  ржавчина),  лр111халъ  жениться  на  шоей  сестрЬ 
Хачылаиъ  Ко;  од'Ьвай  ее  скор1;е  въ  лучшШ  нпрядъ  и  выведи  ко  хв'Ь:  я  чс'ЛОвЬкъ 
Ло1)о]«ныЙ,  долго  ждать  но  люблю!'  Услыхавъ  яго.  Эрь  Соппохъ  схнатвлъ  свою  саблю 
в  выб'Ёжалъ  на  дворъ,  гд1)  увндплъ  ксадника  съ  тррня  горбами  на  синн*,  закован- 
паго  вс'?го  въ  жел^о  и  спдящаго  на  же.1'Ёзв11нъ  кон'Ь.  Не  сказавъ  ии  слпва,  Эрь  Со- 
готохъ ванссъ  ему  саблей  сильный  ударъ,  демопск1Й  богатырь  отскочнлъ,  в  мгновенно 
наступила  сильная  тьма.  Эрь  Согото\ъ  растерялся,  а  когда  нрпшелъ  въ  себя  и  темнота 
н'к^кодько  [1азъяснплась,  онъ  ношелъ  въ  юрту,  но  въ  ней  не  вавюлъ  своей  сестры. 
Онъ  осЬдлалъ  своего  б'Ьлаго  коня  и  по1!халъ  но  сл1;дамъ  ускакавтаго  богатыря.  Долго 
оиъ  'Ьхалъ.  Ппконецъ  достпп.  жел-Ёзной  страны,  гд-Ь  доренья  и  трава  были  жел'Ьзныя, 
а  посреди  площади  стояла  жел'1;эная  юрта,  куда  Эрь  Соготохъ  и  вотелъ;  по  нъ  ней  ни- 
кого не  вгтр'Ьтилъ.  Заи'ктпвъ  запертую  дверь  нъ  особое  отд'Ьлев1е,  откуда  слышалгп 
голосъ,  онъ  сломалъ  вис1;нш1й  замокъ  и  унпдялъ  йр1!Красную  д'Ьву,  расчесываин!ую 
свою  косу.  Красавица  эта  звалась  Ытыкъ  Ну  р  алы  п  была  дочь  Саха  Сарынъ 
Тобна:  ее  укралъ  демонский  богатырь.  живуп11й  въ  этой  юртЬ,  Анъ  Ажырга.  Овъ 
былъ  о  восьми  головахъ.  Д'Ьва  просила  Эрь  Соготоха  удалиться  отсюда  какъ  можно 
иосп-Ьшн-Ье:  деионскШ  богатырь  долженъ  былъ  сжчю  вернуться  п  тогда  убыть  его, 
Соготоха.  Эрь  Соготохъ  возразялъ,  что  скор-Уе  учреть.  ж-жели  разставется  съ  такой 
красавицей,  и  сталъ  ее  обнимать  и  ц1>ловатъ,  но  Ытыкъ  Нуралы  ускользпу.т  изъ  его 
рукъ  и,  обратнвв1НСь  въ  итнчку,  у.1ет4,1а  къ  пебесаяъ. — Эрь  Соготохъ  только  усп11дъ 
проговорить  ей  вслФдъ:  .ладнп-же  ты  меня  обмапуля,  но  ты  не  уйдешь  отъ  меня,  я 
тебя   отыщу*,    я    вродолаалъ'свой  путь.    Про'Ъхавъ  большое  разст(1пн]е,  онъ  услыхалъ 
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С8адн  себя  страшныВ  шргь  н  крнкъ:  это  1хагь  осыгагоювнй  богатырь,  который,  до- 
гнавъ  его,  закричалъ:  «откуда  взялся  ты,  дуралей,  кто  ты  такой  и  какъ  сн'Ёлъ  ты 
выпустить  мою  воспитанницу!''  Эрь  Ооготохъ  спокойно  отв^тилъ  ему,  откуда  онъ,  какъ 
его  зовутъ,  куда  и  аач']^1гь  "^дегь,  воспитанницу  его  онъ  не  нак^ренъ  былъ  выпускать, 
но  что  она  уб'Ёжала  сама;  загЪнъ  просилъ  денонскаго  богатыря  "Ехать  съ  нимъ  до- 
гонять Тимирь  Же6ид1я,  чтобъ  отнять  у  него  свою  сестру,  которую  онъ  готовъ  отдать 
въ  замужество  ему,  Анъ  Ажырга'ю,  если  только  онъ  пожелаетъ.  Услышавъ  это, 
Анъ  Ажырга  согласился,  и  они  по'Ьхали  вм^стЬ,  но  Эрь  Соготохъ  отставалъ  огь  своего 
спутника.  Ыа  встр'Ьчу  "^халъ  богатырь  Ажы  Бужу,  разговорился  съ  Эрь  Соготохомъ,  и 
посл'Ьдн1й,  между  прочинъ,  об'Ёщалъ  выдать  за  него  свою  сестру,  если  только  ее  отп»- 
шцетъ.  Эрь  Соготохъ  продолжадъ  путь  и  до'Ьхалъ  до  н'Ьстности,  гд'Ь  жила  знаменитая 
шаманка  А  й  т  а  л  ы  въ  своей  золотой  юргЁ.  Когда  Айталы  не  хогЬла  пустить  его  къ 
себ'Ъ,  то  Эрь  Соготохъ  выломалъ  дверь,  но  хозяйка  не  только  не  угостила  его,  но  даже 
не  промолвила  ни  одного  слова,  почему,  пробывъ  зд'Ёсь  самое  короткое  время,  Эрь  Сого- 
тохъ отправился  дал^.  Прх'Ьхавъ  къ  жилищу  Тимирь  Жебид1я,  онъ  долго  не  могъ  найти 
дверей,  чтобы  проникнуть  внутрь;  наконецъ,  попавъ  въ  юрту,  онъ  долго  блуждалъ  по 
темнымъ  многочислен нымъ  комнатамъ,  пока  не  попалъ  въ  св'Ьтлую,  гд'Ь  встр'Ьтилъ  сестру 
свою  Хачыланъ  Ко.  Она  разсказала  брату,  что  вотъ  уже  три  м'Ьсяца,  какъ  дерутся  изъ 
за  обладан1я  ею  два  богатыря,  что  у  Тимирь  Жебид1я  есть  мать,  старуха,  Ч  я  р  я- 
кяня,  которая  отправилась  на  помощь  къ  своему  сыну  и  должна  скоро  возвратиться. 
Эрь  Соготохъ  спрятался.  Вернулась  демонская  старуха,  она  прилетала  въ  вид-Ь  ворона 
и  зап'Ьла  своимъ  злов^щимъ  голосомъ:  „Изъ  за  тебя,  б'кюлицой,  погибъ  сынъ  мой! 
Умирая,  онъ  убилъ  своего  врага  осьмиголоваго  Анъ  Ажарга;  чтобы  т'Ьла  ихъ  не 
пропали  даромъ,  я  съ']^ла  ихъ,  но  все  еще  не  сыта.  Я  чувствую  здесь  присутств1е  чс.ю- 
в^ка;  скажи  мн^,  б'кюлнцая,  кого  ты  заманила  сюда,  выдай  его  мн'Ё  скор'Ье!*'  На  эти 
слова  Эрь  Соготохъ  выскочилъ  изъ  своей  засады,  но  старуха  страшными  когтями  впи- 
лась въ  него,  клювомъ  своимъ  разорвала  ему  горло  и  высасывала  изъ  него  горячую 
кровь.  Эрь  Соготохъ  едва  усп'Ьлъ  вырваться  отъ  нея;  борьба  продолжалась  три  дня 
и  старуха  была  убита.  Эрь  Соготохъ  взялъ  свою  сестру  и  по:Ьхалъ  обратно;  по  дорог'Ь 
онъ  за'Ёхалъ  къ  Ажы  Бужу,  которому  и  отдалъ  свою  сестру.  Продолжая  свой  путь, 
онъ  замЬтнлъ  надъ  своей  головой  особое  облако,  на  которомъ  сид'Ёла  шаманка  Айталы 
и  п'Ъла:  яТы,  Эрь  Соготохъ,  когда-то  оскорбилъ  меня,  насильно  ворвавшись  въ  мой 
домъ;  за  это  я  проклинаю  тебя,  и  ты  долженъ  иолет1}ть  внизъ  головой  въ  подземный 
м1ръ,  прямо  въ  ротъ  демонской  старухи  Жесинкяй  (Красная  м^дь),  духа,  живущаго 
въ  кровяномъ  мор'Ь''.  Какъ  только  она  это  проп'Ьла,  Эрь  Соготохъ  упалъ  съ  коня  и 
полегЁлъ  въ  пропасть.  Очнувшись,  Эрь  Соготохъ  увидалъ  себя  лежащимъ  въ  мрачной 
страп'Ь,  у  порога  жел'Ьзной  юрты.  Въ  юрт'Ь  было  пусто,  л]Ш1ь  стояла  постель,  а  надъ 
нею  висЬлъ  лошадиный  черепъ;  онъ  сбросилъ  его  на  полъ,  и  изъ  него  выскочило  ма- 
ленькое, очень  страннее  животное,  котораго  онъ  до  того  времени  не  видывалъ.  Это  жи- 
вотное хотело  ускользнуть  отъ  Соготоха,  но  посл'ЬднШ  поймалъ  его  и,  тиская  его  въ 
своихъ  рукахъ,  требовалъ  отъ  него  отв'Ёта,  куда  ушла  старуха  Жесинкяй,  а  также, 
въ  чемъ  заключается  ей  волшебная  сила;  получивъ  отв'ётъ,  что  старуха  ушла  на  про- 
мыселъ,  что  вся  ея  волшебная  сила  завнситъ  отъ  особаго  мячика,  который  хранится 
у  ея  дочери  Тимирь  Кыскыйданъ,  живущей  за  кровянымъ  моремъ,  онъ  выпустилъ 
изъ  рукъ  это  скверное  животное,  и  снова  пов'Ьсивъ  черепъ  на  старое  м'Ьсто  отпра- 
вился искать  старуху.  Черезъ  море  былъ  перекинуть  жел'Ьзный  мостъ,  и  Эрь  Соготохъ, 
обратившись  въ  старуху  Жесинкяй,  поб'Ъжалъ  по  мосту  и,  достпгнувъ  жилища  Тимирь 
Кыскыйдан'ы,  зап'Ьлъ  голосомъ  старухи:  ,,Насталъ  день  моей  кончины,  меня  поб'Ьждаетъ 
богатырь  Эрь  Соготохъ,  выбрось  поскор'ке  мячъ  мой!""  Тимирь  Кыскыйданъ  бросила  ему 
мячъ,  а  Эрь  Соготохъ  убплъ  имъ  Тимирь  Кыскыйданъ.  ЗатЬмъ  Эрь  Соготохъ  отправился 
къ  Жесинкяй,  съ  которой  вступилъ  въ  смертельную  борьбу  и  полагая,  что  мячемъмо- 
жетъ  убить  старуху,  бросилъ  въ  нее,  но  ошибся,  такъ  какъ  мячъ  былъ  орудаемъ  ста- 
рухи противъ  другихъ:  мячъ  отскочилъ  отъ  старухи,  не  причинивъ  ей  вреда,  и  она, 
поднявъ   его,    бросила  имъ  въ  Эрь  Соготоха,  и  посд'^днШ  умерь.  Старуха  съ'Ьда  т^о 
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Эрь  Соготоха,  п  только  случдбяо  Л'ЬвыЛ  глазъ  его  зякатплся  псдъ  постель  старухи.  Въ 
юрту  явилась  пеошндапно  шананка  Айталы,  которая  стрелою  поразила  старуху  на 
сиерть,  эагЬпъ  стала  (^обирать  кости  Эрь  Соготоха.  по  выаолвнть  это  было  трудно, 
такъ  какъ  старуха  изгрызла  большинство  нкъ.  Ыс  зная,  что  д'Ьлать.  АКталы  (М)зш1ла 
свонхъ  понощннковъ;  ее  окружили  восеиь  скелетовъ  давно  умершихъ  шаиановъ.  Она 
заа'Ёла  ниъ:  „Слушайте,  я  должна  была  выдти  закужъ  за  1^рь  Соготоха.  Л  сама  вы- 
звала его  на  оскорбление  я  зат'Ьмъ  саиа-же  въ  отмщенк  за  то  бросила  его  сюда  къ 
денонскоП  старух'Ь  Жесинкай.  которая  съ^ла  его  а  даже  ие  оставила  костсб.  Л  жал'Ью 
объ  этонъ,  докогнтс,  ч'Ьмъ  ножете,  моему  женснону  горю!'  Скелеты  достали  изъ  иодъ 
постели  глаз'1.  Соготоха,  который  былъ  еи(е  жпвъ,  п  соедпнен  иыкп  силами  стали  шама- 
нить надъ  нанъ  и  оживили  его  всего.  Эрь  Соготохъ  женился  на  шаманке  АОта^ш  и 
возвратился  съ  нею  къ  с^^б'Ь  домов,  по  оиъ  не  любилъ  своей  жены:  въ  сердц'Ь  его 
не  униралъ  образъ  иоразпвшой  его  своею  красотоП  Ытыкъ  Нуралы.  Какъ-то  ра-ть  оиъ 
р11шился  ио^хать  отыскивать  ее  н  иашелъ,  но  очснг.  больпоП:  отъ  тоски  н  печали,  что 
не  ииднтъ  Эрь  Соготоха,  01[а  готова  йыла  умо])еть,  но  увндавъ  его  опять  около  себя, 
она  ожила,  сила  н  красота  ен  снова  возвратились  къ  цеЛ;  Эрь  Соготохъ  женился  иа  ней 
и  визвратилсн  дОмоЛ;  его  иервая  жеиа  была  уже  старухой,  а  иотому  Эрь  Соготохъ, 
ие  обращал  на  нее  никакого  вннмаи1я,  яплъ  въ  любви  только  съ  нолодов  своей 
Ытыкъ  Нуралы. 

Хара  Кырчытъ  (Че]^быб  встребъ). 

Въ  глубокую  д]11'1!иос|ь  пз  1']1едноиъ  м1рЬ  жилъ  богатырь  Хара  Кырчытъ, 
у  него  была  красавица  сестра  по  нмевк  Кыртасъ  Ю  ч ю  г  я й  (О-юстящая  красавица). 
У  нихъ  было  несметное  количество  скота,  1'азь  Хара  Кырчытъ  вошелъ  поить  скотъ  и 
увидалъ,  что  жеребеи,ъ  загонялъ  неизв'Ёстную  ему  кобылу,  съ  занадноб  стороны,  мастн 
чалой  съ  б'Ьлыни  пятнами.  Кобыла  оказалась  жеребою  п  въ  посл111(ненъ  аер1од'Ё,  и  оиъ 
запсръ  ее  къ  загонъ.  Ца  другой  день  утромъ  кобылы  въ  загон'Ё  не  оказалось,  а  на 
середин*  лежала  какая-то  черная  масса;  когда  Хара  Кырчытъ  нзъ  любопытства  раа- 
рубилъ  ее,  то  изъ  м1;шка  вышло  что-то  иеобычаПное:  передняя  часть  т'Ьла  была  по- 
хожа на  че.чов'Ька.  а  задняя  —  на  жеребенка,  а  весь  ояъ  былъ  железный.  Хара  Кыр- 
чытъ проп'Ьлъ  ему  свои  вопросы,  спрашивая,  какъ  его  зовутъ,  но  отв'Ьта  не  получа.тъ. 
Хара  Кырчыгь  бросилъ  его  въ  р'Ёку,  навязавъ  ену  на  шею  пгроияыЛ  камевь,  во  найдя 
это  чудовшцо  па  другой  депь  посреди  двора,  оиъ  выкопа.]Ъ  г11омадпую  яиу  и,  разведя 
нъ  ней  огонь,  бросилъ  туда  чудовище,  и  оно  иа  глазахъ  его  сгорало.  Успокоившись, 
Хара  Кырчытъ  отп1)авился  домой  и  легъ  спать.  Проснувшись  на  другой  день,  ояъ  ие 
иашелъ  своей  сестры  и,  убежденный,  что  сестру  похитило  это  чудовище,  онъ  ос^длалъ 
своего  чудваго  воронаго  коня  и  ло'Ьха.тъ  иа  западъ.  Долго  опъ  'Ёхалъ,  пока  достнгъ 
железной  юрты;  овъ  постучался,  и  къ  нему  Е1Ы1нла  дочь  демона,  объ  одноЛ  ног*,  одной 
рук^  псъоднимъ  глазомъ  во  лбу.  Увндавъ  Ха]1а  Кырчыт'а,  она  запЪа:  „Давно  я  искала 
молодца  ва  зеил'Ь,  кото|1ЫЙ  пригоденъ  бы.1ъ  бы  ип'Ь  въ  мужья;  всЬ  поиски  мон  до  сихъ 
поръ  были  напрасны;  теперь  я  вижу,  что  мой  деревянный  богъ  пос.]а^ть  ин1  его. 
Л  знаю,  ты — богатырь  Хара  Кырчытъ,  пр1*калъ  жениться  пами'Ё.  Меня  эокучъ  Хаты  и  ъ 
Часкый  (звонко  кричащая),  ты  заплатишь  брату  моему  въ  калыиъ  18  кобылъ'. 
Хара  Кырчытъ,  разсудивъ,  что  если  онъ  откажется  отъ  женитьбы,  то  они  съ  братомъ 
съ'Ьдятъ  его,  нрпгналъ  18  кобылъ  и  увезъ  волшебницу  домой.  Живя  съ  ней,  онъ  по- 
шелъ  разъ  къ  озеру,  гд*  понлъ  свой  скотъ,  и  увидалъ  женщину  необыкновенной 
красоты,  выходящую  пзъ  воды.  Она  ему  запала:  ,Я  дочь  восточнаго  Сото-Тойна, — 
Хачыланъ  Ко,  у  меня  три  б[1ата,  старшей  изъ  ннхъ  Юрюпь  Уоланъ  прика- 
эалъ  демовскоиу  богатырю  В1е  уола  Оалханъ  привезти  къ  нему  твою  сестру  в 
женился  на  ней.  но  юам-Ьнъ  послалъ  къ  теб*  меня;  по  у  тебя  уже  есть  жена,  дочь 
демона:  ты  нзведн  ее  (со  сп'Ьту),  и  тог,1а  я  выду  къ  теб*!*  Сколько  ни  просилъ  Хара 
Кырчытъ,  чтобы  красавица  снова  вышла  къ    нему    изъ    воды,    она  не  выходила,  го- 
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щл,  что  боятся  его  жены.  Когда  уже  поздно  вечеромъ  онъ  вернулся  домой,  то  жена 
спросила  его,  гд'Ё  онъ  такъ  долго  Оылъ,  и  онъ  отв^тилъ,  что  проходилъ,  искавши  по- 
терявшунюя  кобылу.  Демоны  такъ  щедро  одарили  Хатынъ  Часкый  даромъ  прозорливости, 
что  она  уже  знала  о  происшсдшемъ  на  озер'Ё,  и  въ  отищен1е,  когда  онъ  заснулъ, 
дунула  ему  въ  лицо,  отчего  онъ  потерялъ  самочувств1в.  Пользуясь  этимъ,  демонка 
отъела  у  него  одну  ногу,  приставила  ее  къ  своему  туловищу,  отняла  у  него  руку, 
тоже  приставила  къ  своему  тЁлу,  вынула  у  него  глазъ  и  приставила  къ  себ!;,  а  за- 
тЬмъ,  содравъ  съ  лица  мухса  кожу,  над'Ьла  на  свое  лицо,  одЪась  въ  платье  мужа  и 
направилась  къ  изв'Ьстному  намъ  озеру.  Подойдя  къ  нему,  она  зап'Ьла  голосомъ  мужа: 
яВыходи  теперь,  моя  в1;чная  подруга,  я  убилъ  Хатынъ  Часкый!''  Услыхавъ  это,  Хачы- 
ланъ  Ко  всплыла  на  поверхность  воды,  но  какъ  только  она  показалась,  демонка  б1)о- 
сила  въ  нее  копьемъ,  но,  къ  счастш,  нанесла  рану  несиертельную,  п  Хачыланъ  Ко, 
обратившись  въ  жаворонка,  улетала  на  востокъ.  Хатынъ  Часкый,  возвратившись  домой, 
снова  приставила  къ  мужу  части  его  т^ла.  Ыа  утро,  проснувшись  рано,  Хара  Кырчытъ, 
не  закусивши,  сверхъ  обыкновен]я,  отправился  на  озеро,  которое  было  окрашено  кровью; 
догадавшись,  въ  ченъ  д'Ьло,  онъ,  не  заходя  домой,  отправился  прямо  на  востокъ.  По 
дорог'Ь  встр'Ётился  ему  демонск1й  богатырь,  съ  которымъ  разговорившись,  узналъ,  что 
богатырь  этотъ  "^дегь  гонцеиъ  отъ  Сого-Тоёна  къ  Хара  Кырчытъ,  съ  изв'Ьст1емъ,  что 
назначенная  ему  въ  жены,  Хачыланъ  Ко  уинраетъ  отъ  нанесенной  ей  раны  демонкой 
Хатынъ  Часкый,  и  спрашивалъ,  далеко-ли  живетъ  Хара-Кырчытъ?  Хара-Кырчытъ  отв'Ь- 
тилъ,  что  проехать  надо  столько-же  пути,  сколько  осталось  назади.  Хара-Кырчытъ 
помчался  на  востокъ  еще  быстр*^  и  пр1'Ьхавъ,  засталъ  свою  нев'Ьсту  едва  живой.  Обра- 
щаясь къ  небу,  онъ  запклъ:  „Отецъ  мой,  сидяпцй  на  б'Ьломъ  камн'Ь,  Аи-Тоёнъ,  слушай 
меня  своими  чуткими  ушами!  Пусть  моя  п'Ьсня  раздастся  въ  ушахъ  твоихъ,  подобиыхъ 
двумъ  лунамъ,  какъ  ржан1е  молодаго  жеребца!  Умираетъ  об'Ёи^нная  мп'Ё  въ  жены, 
съ  которой  я  долженъ  жить  в^чно!  П{юшу  тебя,  пошли  своихъ  шаманокъ  исцелить  ее!" 
Не  усп'Ьлъ  онъ  это  проп'Ъть,  какъ  съ  восточной  стороны  подулъ  теплый  пр1ятный  вЬ- 
теръ,  пошелъ  крупными  каплями  дождь,  грянулъ  громъ  и  блеснула  молн1я.  Какъ  шкура 
б'кдой  лошади  повисло  на  неб'Ь  б^ое  облако,  изъ  котораго  въ  полномъ  шаманскомъ 
облаченш  спустились  три  шаманки  и,  летая  надъ  больною,  шаманили  цЪыхъ  три 
дня,  въ  конц'Ь  которыхъ  больная  выздоров-Ьла,  и  шаманки  снова  уле^'Ьли  въ 
небесный  жилища.  Сого-Тоёнъ  приготовилъ  великол'Ьпный  пиръ,  на  который  съ'Ьха- 
лись  со  всЁхъ  сторонъ  богатыри  и  масса  народу.  Ыа  этомъ  пиру  своей  ловкост1Ю  от- 
личался Хара-Кырчытъ.  Сого-Тоёнъ,  желая  женить  своего  младшаго  сына  на  Ю  т  ь- 
У я н т а й,  (Ы'Ёжная  какъ  молоко),  дочери  Хотой  Тобна  (Орёлъ),  просилъ  Хара- 
Кырчыт'а  устроить  этотъ  бракъ.  Хара-Кырчытъ  съ  удовольств1емъ  согласился  и  немед- 
ленно отправился  къ  Хотой-Тоён'у.  Прх-Ьхавъ  къ  посл'Ёднему,  онъ  увидалъ  необыкновен- 
ное собран1е  гостей  и  узналъ,  что  небесный  богатырь  Бёкястяй  спустился  съ  неба, 
чтобъ  жениться  на  прекрасной  КНь-УянтаП;  въ  свигЪ  Бёкястяй  было  90  демонскихъ 
богатырей,  но  Хара  Кырчытъ  вступилъ  съ  ними  въ  бой  и  вс^хъ  ихъ  перебилъ.  Увид'Ъвъ 
погибель  своихъ  вопновъ,  Бёкястяй  б']^жалъ,  а  Хара-Кырчытъ,  воспользовавшись  этимъ, 
увезъ  красавицу  въ  домъ  своего  тестя,  гд'Ь  последовала  богатая  свадьба.  Хара-Кыр- 
чытъ вернулся  съ  своей  молодой  женой  къ  себ'Ь  въ  домъ,  гд*  засталъ  того  гонца, 
котораго  онъ  встр'Ьтилъ  въ  свой  первый  путь  къ  своему  тестю.  Этотъ  гонецъ  во  все 
время  своего  пре6ыван1я  исполнялъ  вс1}  хозяйственный  работы.  За  него  Хара  Кырчытъ 
отдалъ  въ  замужество  свою  одноногую  жену,  н  они  сд'Ьлались  его  рабами.  Отъ  втораго 
брака  Хара  Кырчытъ  произошло  многочисленное  потомство,  родоначальники  нын'Ьш- 
нихъ  Якутовъ. 

Чарчаханъ. 

Жилъ-былъ  Чарчаханъ,  иу  него  было  дв-Ь  дочери:  Отъ  Атагъ  (Травяная 
ножка)  и  Кылъ  Кёмяй  (Болосяное  горло),  да  два  сына:  Сябирдяхь  Тёсь 
(Листовая    грудь)    и   Хабахъ   Басъ   (Пузырь-голова).    Приходить    зима,    а    "Ьсть 
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нечего:  всего  скота  ^  нить  бн1ъ  одннъ  огромный  бнхъ.  Вогь  Чарчаханъ  убяп  бшиц 

послалъ  за  водой  дочь  Отъ  Атагъ,  которая,  вычерпнувъ  воды,  поставила  ведра  на  ледъ, 
а  ведра-то  и  примерзли.  Она  ихъ  толкнула  ногой, — нога  переломилась,  толкнула  д|)угой, — 
другая  переломилась;  зат'Ёмъ  она  переломила  об1^  руки  и  тутъ-же  умерла.  Между  т'Ёмъ 
Чарчаханъ  распласталъ  быка,  а  дочь  Кылъ  Кбмяй  взяла  кусокъ  жира  и  хогЬла  его 
на  вертел'Ь  изжарить;  у  ней  ироситъ  братъ  ея  Хабахъ  Басъ,  она  его  ударила  вер- 
теломъ  по,  голов'Ь,  да  такъ  сильно,  что  проломила  ему  голову,  и  онъ  умеръ.  Кылъ 
Кемяй,  изжаривъ  жиръ,  хот'^ла  проглотить  сразу,  но  обожгла  горло  и  также  умерла. 
Оынъ  Сябирдяхь  Тёсь  сталъ  подымать  стегно  быка,  но,  пе  осиливъ,  опрокинулъ  его 
себ*]^  на  грудь  и  умеръ.  Видя  такое  несчаст1е,  Чарчаханъ  пошелъ  къ  сосуду  А  г  а  м  ъ 
О  г  у  с  ъ,  сталъ  его  звать  помочь  "^сть  быка.  11ришелъ  Агамъ  Огусъ,  съ'Ьлъ  быка  и 
всЁхъ  умершихъ  д'Ётей  и  сталъ  гоняться  за  самимъ  Чарчаханомъ  вокругъ  камелька, 
чтобы  съ'Ьсть  и  его;  на  б'Ёду  у  Чарчахапа  развязались  завязки  у  торбасовъ,  отчего, 
запнувпшсь,  упалъ,  а  Агамъ  Огусъ,  ухвативъ  Чарчахана,  положилъ  въ  свой  карманъ 
и  пошелъ  домой.  Дома  онъ  его  положилъ  на  полку,  а  самъ  пошелъ  къ  кузнецу  на- 
точить ножъ,  которымъ  хогЬлъ  р'Ьзать  Чарчахана.  Когда  Агамъ  Огусъ  ушелъ,  Чарча- 
ханъ повелъ  къ  д-Ьтямъ  его  такую  р^чь:  „Какъ  я  вижу  —  у  васъ  нЬтъ  ложекъ  хле- 
бать супъ  и  жиръ  изъ  моего  т'^ла;  я-бы  вамъ  каждому  сд'Ёлалъ  по  ложк'Ё,  если  вы 
меня  снимите  съ  полки''.  Д'Ьти  послуша.1ись  его  и  спустили.  Тогда  Чарчаханъ  сказалъ 
д'Ьтямъ:  „Сядьте  рядомъ  да  вытяните  шеи,  и  я  посмотрю,  который  изъ  васъ  лучше, 
у  кого  ротъ  пошпре:  тому  я  дамъ  первую  п  большую  ложку**.  Д1;ти  вытянули  шеи, 
а  онъ  всЬмъ  имъ  перер'Ьзалъ  горла.  Йла  ихъ  Чарчаханъ  сварплъ,  поставилъ  на  столъ, 
а  головы  спряталъ  подъ  од'Ьяло  такъ,  что  они  казались  спящими,  а  самъ  прорылъ 
ходъ  подъ  ст-Ьноп  юрты  на  дворъ.  Иришелъ  Агамъ  Огусъ  и,  увидавъ  свареное  мясо, 
а  д-Ьтей  своихъ  спяпщмп,  сказалъ:  „Ботъ  молодцы  д'Ьти,  безъ  меня  уси1;ли  убить  Чар- 
чахана, а  сами,  нав']^рное,  на'кншись,  спятъ  и  мпк  оставили  не  малую  долю*".  Онъ  ог- 
р'1^лъ  кусокъ  мяса,  съ'Ёлъ  и  сказалъ:  „Меня  передернуло,  какъ  будто  Чарчаханъ  былъ 
близкимъ  родственникомъ''.  Отр-Ьзавъ  кусокъ  сердца,  сказалъ:  „Мое  сердце  повернулось; 
неужели  Чарчаханъ  былъ  ми*  сердечнымъ  другомъ?!**  Потомъ  онъ  сдернулъ  од-Ьяло, 
подъ  которымъ  были  положены  головы  его  д']^тей:  головы  покатились  на  полъ,  а  онъ, 
съ  испугу,  рас1Х)пталъ  ихъ.  Тогда  онъ  сталъ  искать  Чарчахана  и,  не  нашедши  его 
нигд*,  крикнулъ:  „Чарчаханъ,  гд*  тыУ"  То11>  откликнулся  на  двор*:  „Онъ!**  (ау). 
Онъ  вышелъ  на  дворъ  и  опять  крикнулъ:  „Чарчаханъ,  гд*  ты?"  Чарчаханъ  отклик- 
нулся въ  хотокФ:  „Опъ".  Такъ  Чарчаханъ  долго  мучилъ  Агамъ  Огуса.  Наконецъ  по- 
следнему удалось  найти  ходъ  Чарчахапа,  чрезъ  который  онъ  въ  одно  и  тоже  время 
бывалъ  въ  хоток'Ь  и  па  двор*,  и  иол^зъ  въ  ътогъ  коррпдоръ  передомъ,  но  никакъ  не 
могъ  проползти.  Видя  это,  Чарчаханъ  ему  говорип»:  „11ол'Ё::ай  задомь!**  Агамъ  Огусъ 
послушался  и  пол^зъ  задомъ,  а  Чарчаханъ  въ  это  время  убилъ  его.  Поел*  этого  Чарчаханъ 
жилъ  уже  счастливо  и  спокойно. 

Чичагъ  и  Агамъ  Огусъ. 

Жили  вм^сгЬ  Чичагъ  (Птичка),  которая  была  прежде  большой  птицей,  и  Агамъ 
Огусъ.  Въ  одно  время  Чпчагу  захогЬлось  пить,  вотъ  онъ  и  говорить  Огусу: 
Ч.  —  Я  пить  хочу. 
А.  0.  —  Ступай  на  озеро  и  напейся. 
Ч.  —  Я  тамъ  упаду  въ  воду  и  утону. 
А.  0.  —  Держись  за  травку. 
Ч.  —  Трава  оборвется. 
А.  0.  —  Подержись  за  л*синку. 
Ч.  —  Я  руки  намозолю. 
А.  0. —  Над*нь  рукавицы. 
Ч.  —  А  какъ  у  меня  рукавицы  вымокнуть? 
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А.  0.  —  Высуши  нхъ  на  солнц-Ь. 
Ч.  —  Они  у  неня  будутъ  жестки. 
А.  0.  —  Ты  ихъ  потомъ  вымни. 
Ч.  —  У  неня  они  поломаются. 
А.  0.  —  Ты  ихъ  починишь. 
Ч.  —  У  меня  иголка  сломится. 
А.  0.  —  Ты  иголку  поточи  на  бруск*. 
Ч.  —  У  меня  весь  брусокъ  изотрется. 

Видя,  что  разговору  этому  не  будетъ  конца,  Агамъ  Огусъ  поймалъ  Чичага  и  сталъ 
жарить  его  на  вертел'Ь.  Вотъ  Чичагъ  говорить:  « Агамъ  Огусъ,  у  меня  одна  сторона 
уже  изжарилась*.  Агамъ  Огусъ  повернулъ  его  на  друг}ю  сторону.  По  прошествхп  н'Ь- 
вотораго  времени  Чичагъ  говорить:  „Я  весь  изжарился"^.  Агамъ  Огусъ  взяль  съ  огня 
Чмчага  и  съ-кль.  Чичагъ  ему  изъ  желудка  кричить:  „Агамъ  Огусъ,  отчего  стало  темно?**  — 
«Оттого,  что  ты  вь  моемь  брюх'Ь'*.  По  прошеств1и  н'Ькотораго  времени  Чичагъ  уже  кричаль: 
«Агамъ  Огусъ,  отчего  стало  опять  светло?**  Туть  Агамъ  Огусъ  уже  не  вьггерп1^лъ, 
взялъ  лукъ  и  стр'Ълу,  выстр'Ьлилъ  вь  Чичага,  такъ  что  тоть  разлетался  на  мел- 
В1Я  части.  Вотъ  эти-то  куски  и  сд'Ьла.1ись  мелкими  птичками,  какими  мы  ихъ  теперь 
видимь. 

Кыланнахъ  КЫСЪ    бухатыръ  (Отборная  Д'Ьва  богатырь). 

Вь  давнее  время,  очень  давнее,  вь  среднсмъ  м1р'Ь,  жила  была  Кыланнахъ 
Кысь  бухатыръ;  у  ней  была  младшая  сестра  Тысы  Кырынось  (Самка  гор- 
ностая). Кысъ  бухатыръ  отличалась  необыкновенной  красотой,  силой  и  ростомъ.  Она 
не  могла  найти  себ'Ь  противника  на  поедннкахъ  между  богатырями,  живущими  на  зсмл'Ь, 
подь  землей  и  на  неб^;  вс']^хъ  ихъ  она  поб'Ьждала.  У  нея  было  несметное  количество 
скота  рогатаго  и  коннаго.  Однако  она  была  очень  добра,  гостепр1имна  и  слыла  матерью 
сироть,  покровительницею  несчастныхъ.  Но  при  вс^хъ  ея  достоинствахъ  никто  не  хо1'^лъ 
быть  ея  мужсл1Ъ.  У  ней  былъ  любимый  конь,  иноходецъ,  масти  соловой,  на  которомь 
она  обыкновенно  'Ьздила.  Бъ  одно  утро  она,  позавтракавь  жирной  кониной  и  запивъ 
куиысомъ,  поехала  смотр'Ьть  скотъ,  который  она  пригнала  къ  незамерзающему  никогда 
озеру.  На  этотъ  разь  озеро  бы.ю  покрыто  льдомъ  и  на  льду  она  увидала  жел'Ьзнаго  чело- 
в-Ька,  который  ловплъ  рыбу.  Увид-Ьвъ  ее,  онъ  улыбнулся  свопмъ  безоб1шиымъ  ртомь 
и  зац'Ьлъ:  «Моей  золотой  пташк'Ъ,  серебряному  жаворонку,  отъ  меня  90  поклоновь. 
Для  тебя,  моя  милая,  "^халь  я  30  л^тъ  съ  запада,  гд^  кончается  земля.  Меня  зовуть 
Оройко  Дохсунъ  (ДерзкШ  шалуяъ).  Посмотри  на  меня,  молодца,  ч'Ьмъ  я  теб'Ь  не 
мужъ!  Чтобы  не  напугать  тебя  свонмъ  обжорствомь,  вотъ  я  иаловилъ  себ'Ь  рыбы**. 
Услыхавь  это,  Кысъ  бухатыръ  ударила  его  своей  огненной  нагайкой,  но  деионь  усп'Ьлъ 
во  время  отскочить,  и  ударь  пришелся  по  льду,  отчего  весь  ледь  раскололся  пополамь. 
ЗагЬмъ  она  схватила  его  за  волосы  и,  пригиувъ  къ  низу,  стала  бить.  Тогда  демонь 
запЁль:  „Послушай  своими  чуткими  ушами  мою  мольбу,  ие  убивай  меня,  теб'Ь  отъ  этого 
пользы  не  будетъ,  а  если  ты  оставишь  меня  вь  живыхъ,  я  буду  в'Ьчио  твоимь  рабомь*". 
Услыхавь  это,  она  его  бросила.  Съ  т-Ьхъ  поръ  онъ  сталъ  ей  служить  усердно,  вставаль 
рано,  ложился  поздно.  Въ  одно  очень  раннее  утро  Оройко  Ботуръ  разбудилъ  свою 
хозяйку  и,  со  слезами  на  глазахъ,  зап'Ьлъ:  „Встань,  пробудись,  моя  госпожа,  д'Ьлай  со 
мной,  что  хочешь!  Мои  зорк1е  глаза  ослепли,  мои  чутк1я  уши  оглохли.  Случилось  боль- 
шое несчаст1е:  твой  любимый  копь  пропалъ  безъ  в-Ьсти,  его  укралъ  неизв'Ьстный  воръ!*^ 
Услыхавь  это,  Кысъ  бухатыръ  встала  и,  ничего  не  'Ьвшп,  отправилась  къ  священному 
дереву,  которое  росло  на  сродин-Ь  ея  прекраспаго  влад'Ьн1я.  Постучавши  вь  него,  она 
зап']^ла:  „Услышь  меня,  мать  моя,  богиня  средняго  М1ра,  услышь  мою  п'Ьсню:  въ  эту 
ночь  меня  изобид-Ьлъ  сильный,  могуч1й  богатырь  Улу  Дарынь:  онъ  укралъ  мою 
любимую  лошадь,  соловаго  иноходца.  Я  знаю,  что  онъ  укралъ,  ибо  н-Ьгв  сильнее  бо- 
гатыря, который  посм*лъ-бы  меня  обид-^тъ**.  Дерево  заскрып^ло,  раскололось  сверху  до 
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Бпзу,  И  изъ   дупла  показалась  женщина  съ  сЬдымп  волосами;  т'Ьло  у  нея  было  б-Ьдос, 
какъ    сн'Ьгъ.    Она,    увнд'Ьвъ  Кылаинахъ    Кысъ,    зап'Ьла:    „Я    считала    тебя    гораздо 
умн'Ье,    но  ты  оказалась  дурой.  Если  по'Ьдешь  за  своимъ  конемъ,  то  никогда  не  воро- 
тишься, ибо  сильнее  Улу  Дарына  богатыря  в*тъ.  Онъ  убилъ  99  богатырей,  и  въ  твоемъ 
кон15   не  нуждается,  укралъ  его,   чтобы  заканить  тебя  къ  себ'Ь.  Если  теб-Ь  нуженъ 
конь    твой,    то  ты    найдешь   его,  идя   отсюда  прямо  на  югъ;   на    высот*    хребтовъ 
увидишь  самку  сохатаго,  у  нея  въ  утроб'Ь  и  сидитъ  твой  конь  богатырсшй.  Эту  самку 
стерегутъ  сильный-могучй  богатырь  Улу  (великШ)  и  трехглавый  орелъ**.   Проговоривъ 
это,  старуха  исчезла,  и  дерево  закрылось.  Кылаинахъ  Кысъ  превратилась  въ  сокола  и, 
поднявшись  высоко,  до  облаковъ,  зап'Ёла:    „Слушай  мой  в'Ьрный  рабъ,  Оройко  Дох- 
су  и  ъ!    Я    иду    за   своимъ   потеряннымъ  конемъ:  пока  не  найду,  не  возвращусь.   Ты 
служи  в'Ёрно,  блюди,  чтобы  богатство  мое  не  уменьшалось  и  край  мой  блисталъ  чисто- 
тою, какъ  при  мн*.  За  то  получишь  отъ  меня  свободу,  а  если  умру,  то  все  мое  богат- 
ство зав'Ьпщю  теб'Ё.  Сказавъ,  скрылась  изъ  глазъ  Оройко  Дохсуна.  Когда  она  прилетала 
на   хребетъ,    гд-Ь   паслась  самка  сохатаго,  ее  увидалъ  Улу  богатырь,  который  зап^лъ» 
„Здравствуй,  Кылаинахъ  Кысъ  богатырь!  Вотъ  я  тебя  жду  30  л'Ьтъ.  Я  сильный,  могуч1й, 
небесный   богатьцзь   Улу;  когда  я  былъ  молодъ,  не  послушался  старшихъ  себя,  и  меня 
отправили  караулить  самку  сохатаго,  въ  утроб'Ь  которой  заключенъ  твой  конь  богатыр- 
сшй.  Теперь  насталъ  день  моей  свободы**.   Услыхавъ  это,  Кылаинахъ  Кысъ,  не  долго 
думая,  распорола  брюхо  самки,  и  изъ  нея  выб'Ьжалъ  конь  б-Ьлой  масти  съ  двумя  сере- 
бряными   крыльями.   Она  пойма.1а  его  за  серебряный  поводокъ,  но  конь  бился  и  лишь 
на  третШ  день  присмир'Ьлъ.   Трехглавый  орелъ  зап11лъ:    „Я  не  дамъ  теб*  коня,  онъ 
порученъ   МП*,   т^мъ   бол-Ье,   что  ты  не  принесла  мн*  никакого  гостинца.  Кылаинахъ 
Кысъ    упрашивала  его   и  предоставила  ему,  когда  онъ  захочетъ,  питаться  ея  телятами 
и  жеребятами.  Орелъ  остался  этимъ  совершенно  доволенъ,  и  она  сЬла  на  своего  добраго 
коня,  котораго  ударила  своимъ  огненнымъ  кнутомъ;  конь  осерчалъ,  поднялся  надъ  зем- 
лей и  быстро  иолегЬлъ  прямо  на  западъ.    На  пути  она  заметила  вброиа,  который  за- 
п-^лъ   ей:    „Вотъ   'Ьздила  знаменитая  Кылаинахъ  Кысъ  богатырь  за  лошадкой,  которая 
такой  богатой  ничего  не  стоить.  Ужо,  погоди,  за  свою  скупость  ты  поплатишься    жизнш: 
тебя  живую    не    отпустить    мой    брать,    Улу  Дарынъ,  и  мн*  достанется  капля  крови 
твоей   и  кусокъ   твоего   мяса".    Услыхавъ  такую  дерзость,  Кылаинахъ  Кысъ  натянула 
лукъ   и   убила   наиовалъ   ворона   въ   лСтъ,  посл-Ь  чего  запала:  „Вотъ  дивныя  м^ста: 
вороны-п'Ьвцы,  собаки-говоруны;  б'Ьги  скор'Ье,  мой  в1фный  конь,  къ  жилищу  разбойника 
Улу  Дарына".  Скоро  поел*  этого  она  подъехала  къ  железному  дому,  который  поворачи- 
вался  противъ    солнца.    Когда  Кылаинахъ  Кысъ  постучалась,  изъ  него  вышелъ  очень 
страшный   демонск!^   богатырь:   онъ  былъ  съ  однимъ  глазомъ  на  лбу,  съ  одной  рукой 
на  середин*  груди  и  съ  одной  ногой,  ступня  которой  была  выворочена  назадъ.  Онъ,  уви- 
давъ  ее,  зап*лъ:    „Здравствуй,  Кылаинахъ  Кысъ  богатырь!  Правда,  ты  всемогущая  бо- 
гатырша,    ирйхала   къ   моему  жилип1у,   не  страшась  моей  великой  силы;  твою  лошадь 
добровольно   я  теб*  не  отдамъ".   Между  ними  завязалась  борьба,  только   на  девятый 
день  демонскШ  богатырь  повалилъ  Кылаинахъ  Кысъ  и  распоролъ  ей  брюхо.  Она  зап*ла: 
„Ты,    быть   ножетъ,    думаешь,   что  я  устрашусь  смерти  и  буду  просить  у  тебя  п1)още- 
И1Я?  Н*ть,  никогда  языкъ  мой  не  повернется  съ  мольбой  не  только  къ  теб*,  но  даже 
къ  родному  брату.  Услышь  мой  верный  рабъ,  Оройко  Дохсунъ!  Меня  хочетъ  убить  мой 
врагъ  Улу  Дарынъ,   и  мой  смертный  часъ  приближается".  Сделался  страшный  шумъ, 
и  съ  востока,  возсЬдая  на  черной  туч*,  прилетЬлъ  б*логолввый  черный  воронъ,  и  это 
былъ  ея  в*рный  рабъ.   Онъ,   не  говоря  ни  слова,  наналъ  на  Улу  Дарына,  а  Кылаи- 
нахъ Кысъ  помогала  ему,  и  только  чрезъ  9  дней  соединенной  силой  повалили  они  демон- 
скаго  богатыря,  но  убить  его  не  были  въ  состоян1и,  такъ  оба  былп  обс;}силены!  Тогда 
Кылаинахъ  Кысъ  зап*.7а:  „Слушай  мой  в*рный  рабъ,  Оройко  Дохсунъ!  Полети  на  небо, 
къ  моему   отцу  Ю  р  ю  и  ь  А  и  (Б*лый  господннъ).  Разскажи  ему  про  мое  положен1е  и 
проси   его    послать  свою  смертоносную  стр*лу  на  Улу  Дарына".    Оройко  Дохсунъ  не- 
медленно полет*лъ  на  небеса.  Спустя  н*которое  время,  съ  четырехъ  сторонъ  неба  гря- 
нулъ  громъ,  небо  покрылось  тучами,  пошелъ  дождь,  отеерзлись  небеса,  и  дв*  шаманки. 
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въ  полныхъ  шаманскпхъ  облачен1яхъ,  стали  спускаться  на  землю,  а  выше  показался 
всадникъ,  од'Ьтый  въ  серебряную  одежду,  верхомъ  на  б'Ьломъ  кон*.  Онъ  держалъ  въ 
рукахъ  длинную  б-Ьлую  стр-Ьлу  и  и-Ьлъ:  ^Сколько  я  тебя,  д'Ьвка,  предупреждалъ,  чтобы 
ты  не  вязалась  съ  демонами.  Теперь  я  помогу  теб*,  по  въ  посл-Ьднхй  разъ.  А  для  тебя, 
Улу  Дарынъ,  насталъ  посл1;днШ  часъ,  пбо  ты  убилъ  99  с лавныхъ  богатырей".  Съ  этими 
словами  онъ  бросилъ  стр'^у,  которая  поразила  демона.  ЗагЁмъ  шаманки,  пошаманивъ, 
выл'Ьчилн  рану  у  Кыланнахъ  Кысъ  богатырь.  Посл'Ъ  этого  Кыланиахъ  Кысъ  сожгла 
трупъ  демона  и  стала  собираться  въ  путь,  но  не  найдя  своего  коня,  отправилась 
искать  его  прямо  на  востокъ.  На  пути  она  заметила,  что  изъ  подъ  ппя  курился  огонёкъ; 
она  постучала,  и  изъ  подъ  пенька  вышелъ  старичекъ  ростомъ  въ  палецъ:  изъ  хребта 
одной  б'Ьлки  была  доха  его,  изъ  заднихъ — лапъ  торбаса,  изъ  переднихъ — лапъ  рукавицы, 
а  изъ  головки  —  шапка,  съ  палкой  въ  рукахъ.  Она  ему  запала:  „Слушай  своими  чут- 
кими ушами,  всезнающ1й  старикъ  Сяркянь  Сясянь,  я  вора,  укравшаго  мою  люби- 
мую лошадь,  убила,  но  коня  не  могла  возвратить  себ'Ь,  и  прх-Ьхала  къ  теб'Ъ:  пособи  мн'Ь 
найти  мою  лошадь;  вотъ  и  гостинцы,  что  я  привезла  теШ'^  Съ  этими  словами  она  вы- 
рвала изъ  хвоста  лошади  9  волосъ,  которые  превратились  въ  90  лошадей.  Сяркянь 
Сясянь  всЬхъ  убилъ  и  свалнлъ  подъ  пень,  посл^Ь  чего  зап'Ьлъ:  „Я  знаю,  гд-!!  твоя  ло- 
шадь: отсюда  на  сЬверъ  на  остров*  огненнаго  моря  живетъ  братъ  Улу  Дарына,  Улу 
Тумайныкы  (ВеликШ  туманъ).  У  него  твоя  лошадь*.  Поел*  этого  старикъ  пошелъ 
впередъ,  а  за  нпмъ,  едва  поспевая,  по*хала  Кыланнахъ  Кысъ.  Они  пр1*хали  къ  огнен- 
ному морю.  Старикъ  потушилъ  огонь  и  пошелъ,  какъ  по  суш*,  а  Кыланнахъ  Кысъ 
вплавь.  Когда  достигли  острова,  который  состоялъ  изъ  большой  ледяной  скалы,  старикъ 
лриказалъ  живущему  тамъ  Улу  Туманыкы  отдать  лопшдь  или  выйти  въ  бой  противъ 
Кыланнахъ  Кысъ  богаты])ь.  Тогда  изъ  расщслшш  скалы  высунулся  до  ллечъ  одноглазый 
демонсшй  богатырь,  который,  съ  кровяными  слезами  на  глазахъ,  зап*лъ,  что  онъ  не 
р*шается  вступить  въ  борьбу  съ  такой  знаменитой  богагыршей,  которая  убила  его  стар- 
шаго  брата,  что  лошадь  д*йствительно  у  него,  но  стоить  па  запад*  за  жел*зной  из- 
городью. По  данному  указанш,  они  нашли  коня,  и,  при  прощан1и,  Сяркянь  Сясянь  благо- 
словилъ  ее,  пожелавъ  всего  лучшаго.  Кыланнахъ  Кысъ  богатырь  пр1*хала  домой  и,  найдя 
все  въ  отличномъ  порядк*,  осталась  очень  довольна  свопмъ  рабомъ.  Спустя  немного 
времени,  когда  Кьианнахъ  Кысъ  богатырь  была  на  двор*,  съ  востока  прилет*лъ  огром- 
ный орелъ,  который,  спустившись  предъ  нею,  превратился  въ  золотаго  челов*ка  и  за- 
п*лъ:  „Я  небесный,  сильный,  могуч1й  богатырь  Ексёкюляхь  Да  л  акта  й,  при- 
летЬлъ  жениться  на  теб*  или  на  твоей  сестр*.  Выбирай  любое,  либо  выходи  за  меня 
сама,  или  дай  мн*  свою  сестру  •*.  Усшхавъ  это,  Кыланнахъ  Кысъ  богатырь  очень  раз- 
сердилась  и  вступила  съ  нимъ  въ  борьбу,  но  богатырь  былъ  силенъ,  и  только  къ  концу 
3-го  м*сяца  она  повалила  его.  Тогда  онъ  взмолился  ей:  „Не  убивай  меня,  Кыланнахъ 
Кысъ,  я  теб*  ничего  не  сд*лалъ  худаго.  Я  думаю,  что  сватовство  не  есть  (скорблен1е, 
за  которое  надо  платить  убШствомъ;  за  жизнь,  дарованную  мн*,  я  поел*  заслужу*. 
Услыхавъ  это,  Кыланнахъ  Кысъ  бросила  его,  а  сама  пошла  домой.  Такъ  какъ  она  была 
сильно  утомлена,  то,  ничего  не  *вшп,  повалилась  спать,  а  когда  проснулась,  то  оказа- 
лось, что  съ  нею  спалъ  прекрасный  молодой  челов*къ,  огромнаго  роста,  за  котораго 
она  охотно  ношла  замужъ:  это-то  и  былъ  ея  бывшШ  рабъ. 

Сообщплъ  Б.  Л.  ПрикяонскШ, 
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Критика  и  библ10граф1я. 


Н.  М.  Лопатинъ  и  В.  П.  П^^ОКунинъ.  Сборннкъ  русскихъ  на- 
родныхъ  лирнческихъ  п'Ьсенъ.  Опытъ  систем&тическаго  свода  лирическнхъ  п-Ьсень,  съ 
объяснен1сиъ  вар1антовъ  со  стороны  бытоваго  и  художественнаго  ихъ  содержанк  Ы.  М. 
Лопатина,  съ  положенхемъ  п'Ьсенъ  для  голоса  и  фортепьяно  В.  П.  Прокунина  и  съ  при- 
ложен1емъ  полной  разстановки  словъ  н'Ькоторыхъ  вар1антовъ  по  ихъ  нап'^ву.  Москва, 
1889.  Типограф1я  А.  И.  Мамонтова  и  К®,  ЛеонтьевскШ  переулокъ,  №  5.  Въ  двухъ 
частяхъ  8®.  Часть  первая:  УШ -»-У11И-270;  часть  вторая,  выпускъ  первый:  УШ-Н 
У1 -1-42-1- 8.  Ц'Ьна  первой  части  и  перваго  выпуска  второй  части  съ  приложенхемъ — 
2  р.  50  коп. 

РусскШ  народный  нап'Ьвъ  н  тайна  его  нац1ональнаго  колорита,  словно  заколдо- 
ванный кладъ  въ  сказке,  долго  не  давались  и  все  еще  не  вполне  дались  собирателямъ 
нашей  народной  музыки.  Уже  бол']^в  стол'Ьтхя  минуло  съ  выхода  въ  св'^тъ  первыхъ 
сборниковъ  русскихъ  нап'Ьвовъ;  наша  литература  насчитываетъ  ихъ  съ  гЬхъ  поръ  це- 
лыми десятками,  и  все  еще  у  насъ  н'^тъ  ни  одного,  который  можно  было  бы  назвать 
образцовымъ,  классическимъ  во  всЬхъ  отпошен1яхъ,  хотя  и  найдутся  превосходные  въ 
'1Ч)мъ  или  другомъ  СМЫСЛ1;.  Зависитъ  это,  разум^ет:я,  не  только  отъ  сравнительной  но- 
визны самого  д1}ла  и  невыработанности  его  основныхъ  понят1й,  но  и  отъ  корен  ныхъ, 
природныхъ  свойствъ  самой  русской  п^сни,  прихотливой,  привольной  и  зачастую  раз- 
ливающейся въ  такихъ  же  неуловимыхъ  п'^реливахъ,  какъ  неопред'Ьленны  контуры 
однообразнаго  пейзажа,  среди  котораго  она  родилась  и  выросла.  Какъ  бы  то  ни  было, 
сделано  въ  этомъ  направлви1И,  особенно  за  посл*дн1я  лЪть  тридцать,  все  таки  много, 
и  мы,  по  справедливости  гордые  своимъ  роднымъ  пап'Ьвомъ,  не  безъ  гордости  также 
можемъ  сказать,  что  больше  сд'Ьлалн  для  его  сохранен1я,  ч'Ьмъ  сд'Ьлалъ  для  своей 
п'Ьсни  любой  изъ  европейскихъ  народовъ,  много  раньше  насъ  начавшихъ  жить  созна- 
тельной духовной  жизнью. 

„Сборннкъ  русскихъ  народныхъ  лирнческихъ  п11сенъ'*  гг.  Лопатина  и  Прокунина, 
вышедшШ  въ  прошломъ  году,  ясно  свид11гельсгвуетъ  объ  усп-Ьхахъ,  достнгнутыхъ  соби- 
рателями и  нзсл-Ьдователями  нашзй  народной  музыки  за  посл1}днве  время. 

Этотъ  первый  у  насъ  опытъ  систематическаго  свода,  покуда  только  лирнческихъ 
П'Ьсенъ,  однимъ  своимъ  по}1влбН1емъ  указываегъ  на  значительное  накопленхе  матер1ала, 
подвергшагося  уже  изв1}стной  разработк'Ь.  Еще  недавно  наши  сборники  народныхъ  на- 
п'Ьвовъ, д'Ьйствительно  представлявшхе  собой  самостоятельные  труды  (въ  этой  литератур'Ь 
не  мало  наИдется  самыхъ  нехитрыхъ  компиляц1й)  давали  обыкновенно  одинъ  сырой 
матергалъ,  собранный  и  въ  различной  м'Ьр'Ь  обработанный  ихъ  составителями  преиму- 
щественно единолично  и  собственноручно.  Таковы  сборники  Балакирева,  Т.  И.  Филип- 
пова,— Р.  Корсакова,  Мельгунова,  первый  сборникъ  Прокунина,  Пальчикова  *)  и  т.  д. 
не  говоря  уже  о  бол-Ье  раннихъ  трудахъ  этого  рода. 


^)  Сборникъ  самого  г.  Римскаго  Корсакова,  несмотря  на  свои  выдающ1яся  музыкально- 
художественныя  достоинства,  но  вполнЬ  подходитъ  сюда,  какъ  продставляюнцй  гдавнымъ 
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Въ  настошцемъ  сборнике,  рядомъ  съ  ]1атер1ало1ъ,  записанныхъ  сахшта  составп- 
телязга,  встр^чаехъ  и  вар1анты  нзъ  прочпхъ  сборннковъ,  дополнающхе  и  осв±щающ1е 
его.  Такнмъ  об^^азомь  трухь  гг.  Лопатина  н  Прокувнна  явдяетсл  если  не  первой  по- 
пнткоб  вритнческаго  нзсл-Ьдованхя  налгать  народныхъ  над-Ьвовь,  то  во  всакохъ  случа'Ь 
вервыхъ  шагогь  къ  подобнону  изсл^дованш.  Сравнительное  нзр1ен1е  напева  зд'Ьсь 
цдетъ  рядохъ  со  сравннтельнымъ  нзучен1ехъ  п^сенныхъ  теЕстовъ,  хотя  и  не  раг!  ра8$Т1« 
шбо  тевстахъ  отведено  гораздо  бол^  гЬста,  ч-Ьнъ  нрык-Ь. 

СборниБЪ  т.  0.  распадается  на  дв^  части:  лптературнро  п  музыкальную.  В1> 
первой,  принадлежащей  г.  Л.,  мы  находимъ  н*^большое  предисловхе  (стр.  1 — УП),  гд'Ь 
авторъ  разъясняетъ  принципы  и  взгляды,  положенные  пиъ  въ  основап1е  его  труда,  и 
перечнсляетъ  источники  (сборники  и  лида-собпрателп  п'^енъ),  которыми  опъ  пользо- 
вался при  его  составлеши.  Хгткмъ  сл^дуетъ  вступлен1е  (стр.  1—48),  заключающее 
въ  себ*  общую  характеристику  народнлго  1ГьН1л  п  лирической  п-кснп  въ  частности,  я 
также  критическую  оценку  главныхъ  нзъ  существующпхъ  сборннковъ  народныхъ  на- 
1гЪвовъ  (,о  русской  народной  лирической  н^сн^  вообще. — Бар1ацш  и  вар1анты. — О  за- 
писыванш  народныхъ  русскпхъ  п-Ьгенъ  и  объ  изданш  сборннковъ  ихъ.  —  Современное 
состоите  п^сни  въ  нард'Ь  и  въ  русскомъ  обществ*.  —  Обзоръ  сбсрннковъ  русч^кихъ 
народныхъ  п^енъ")  и  наконецъ  самое  пзсл'Ьдован1е  текстовъ  (стр.  49 — 268).  &то 
последнее  распадается  на  сл'Ьдующ1е  пять  отд-Ьловъ:  I.  Обще-лирическ1Я  мужсмя  п-Ьсни. 
П.  Разбойничьи  и  тюремныя  п^сни.  111.  Женск1я  п'Ьспп.  IV.  Старпнныя  рекрутск1л 
п^сни.  V.  Солдатск1я  пЬснп.  Еще  въ  предислов1Н  авторъ  оговаривается,  чго  не  нм-Ьлъ 
нам'Ьренхя  давать  ^^анатомическое*^  изсл'Ъдован1е  музыкальнаго  строя  п-Ьсенъ  и  стихо- 
творнаго  склада  п-^сенной  р-Ьчн,  считая  его  возможнымъ  только  для  мрыканта-теоре- 
тяка  или  филолога.  Мы  не  находпмъ  зд'Ьсь  также  и  строго  паучнаго  сравнительно- 
литературнаго  изсл'Ьдованхя  текстовыхъ  мотивовъ  нашей  лирической  п-Ьсни;  авторъ, 
задавш1йся  ц'к1ью  только  „привести  въ  порядокъ  вар1анты  и  сгруппировать  ихъ  въ 
известную  систему*  (Предисл.  стр.  II),  ограничивается  одной  бытовой  и  художествен- 
ной критикой  этпхъ  вар!антовъ,  что,  впрочемъ,  и  но  можетъ  быть  поставлено  ему  въ 
вину,  въ  виду,  какъ  намъ  кажется,  отсутств1Я  у  него  строго  научной  филологической 
подготовки.  Бъ  пред1>лахъ,  поставлен  ныхъ  себ*^  авторомъ,  онъ  однако  справляется  со 
своимъ  д-Ьломъ  вполн'Ь  удачно,  такъ  что  мног1я  страницы  его  изсл'Ьдовап1я  читаются 
съ  живымъ  интересомъ,  хотя  кое  гд'Ь  и  можно  было  бы  пожелать  бо.1ьше  сжатости  п 
научности  изложен1я  и  поменьше  лиризма.  Особый  иптересъ  продставляютъ  разбросан- 
ный въ  разныхъ  мЬстахъ  зам-Ьчанхя  о  народныхъ  пЬвцахъ  (стр.  92 — 9Я,  17Я — 175), 
о  характер*  народпаго  хороваго  п'Ьн1я  (98 — 94,  147),  уклад*  п-Ьсенпаго  текста  подъ 
музыку  (стр.  63 — Со),  новыхъ  тнпахъ  п'Ьсеннаго  творчества,  вызываемыхъ  его  упад- 
комъ  (т.  н.  „страдательпыя*  п1;снн:  стр.  113—115)  и  т.  д.  Везд*  впд1;нъ  безко- 
рыстно  и  страстно  преданный  своему  дЬлу  любптель-собиратель  и  большой  практи- 
чески знатокъ  народной  п-Ьсни  и  напева.  Будущее  собиратели  п  пзсл'Ьдоватслп  п-Ьсеи- 
ныхъ  текстовъ  п  нап1;повъ  пайдутъ  въ  этомъ  пзс.тЬдован1И  для  себя  не  мало  полез- 
ныхъ  указан1Й  н  свЬд'Ьн1Й.  Тексты,  приводимые  авторомъ,  къ  сожал11Н1ю  сообщаются 
въ  обычпомъ,  лптсратуриомъ  правописанш,  иногда  только  съ  н-Ькоторымп  наивно- 
фонетпческими  чертами,  такъ  что  со  стороны  языка  не  представляютъ  почти  ника- 
кого интереса  дли  изсл'Ьдователя  народной  р1;чп.  По  м-Ьстностямъ  п'Ьсии  принадле- 
жать почти  исключительно  центральнымъ  губерн1}1мъ  Росс1и  (Тамбовской,  Московской, 
Тверской,  Тульской,  Рязанской,  Нижегородской,  Ярославской,  Орловской,  Боронежской 
и  Новгородской;  по  одной  п1^сн*  нзъ  области  Войска  Донскаго  и  съ  побережья  Касп1й- 
скаго  моря);  самостоятельныхъ  п'Ьсснъ  среди  нихъ  сорокъ  одна,  всЬчъ  вар1антовъ  92 
(стр.  предислов1я  V),  всЬхъ  же  текстовъ  вообще  105  (>'\№  27  и  105  каждый  въ 
двухъ  вар1антахъ — а),  б). 


образомъ  нап:Ёвы,  ааимстюванныс  составитслемъ  нзъ  чужихъ  сборниковъ,  а  но  записаиныо 
непосредственно  съ  голосовъ  народа. 
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Вторая,  втузыкальная  часть  сборника,  значительно  меньшая  по  объему,  принадле- 
жнтъ  г.  Прокуннну  и  заключаетъ  въ  себ'Ь  сорокъ  пять  музыкальныхъ  варханювъ  для 
нятнаддатн  пЬсенъ,  составляющихъ  первый  отд-Ьлъ  сборника  текстовъ  г.  Лопатина 
(„обще-лнричесшя  мужск1я  п'Ьснн'*).  Такимъ  образомъ  г.  Пр.  даетъ  меньше  половины 
того  матер1ала,  которымъ  составители  располагаютъ  и  на  который  можно  разсчитывать, 
судя  по  первой  части  сборника.  Порядокъ  нап'Ьвовъ  во  второй  части  совершенно  отв*- 
чаетъ  порядку  текстовъ  первой  части,  что  значительно  облегчаетъ  иользован1е  сбор- 
никомъ  вообще.  Подобно  своему  сотруднику,  г.  Пр.  предпосылаетъ  своей  части  сбор- 
ника небольшое  введен1е  (стр.  1 — У),  изъ  котораго  мы  вкратц-Ь  знакомимся  съ  его 
воззр'Ьн1Ямц  на  характеръ  русскаго  народнаго  п'Ьн1Я  и  на  прхемы  гармонизад'ш  этого 
посл'Ьдпяго.  Зд-Ьсь  же  г.  Пр.  опродЬляетъ  свое  огпошен1е  къ  работамъ  ближайшаго 
своего  предшественника  въ  этой  области — г.  Мельгунова.  Какъ  и  этотъ  посл'ЬднШ, 
г.  П.  держится  таго  взгляда,  что  наибол-Ье  подходящимъ  тиаомъ  музыкальнаго  сопро- 
вожден1я  для  русской  пЬсни  является  сопровожденхе  контранунктическое,  съ  чЬмъ 
нельзя  не  согласиться,  ибо  естественность  и  законность  такого  сопровожден1я  выте- 
каютъ  изъ  самого  способа,  по  которому  народъ  исполняетъ  хоромъ  свои  д-Ьсни.  Какъ 
ПЗВ15СТНО,  поющ1е  при  этомъ  разбиваются  на  н'Ьсколько  (два,  р15дко  три)  самостоятель- 
ныхъ  голосовъ,  т.  и.  „подголосковъ**,  по  времеиамъ  сливающихся  въ  общемъ  унисон'Ь. 
Этими  подголосками  должна  опредЬляться  и  иаибол'Ье  естественная  гармонизащя  на- 
роднаго напева. 

Но,  сходясь  съ  г.  Мельгуповымъ  въ  основномъ  принцип'Ь  гармонизащи  народнаго  на- 
п'Ьва,  г.  Пр.  остается  почти  вполн-Ь  независимыл,ъ  отъ  него  въ  прим'Ьнен1и  этого  принципа. 
Характеръ  народнаго  хороваго  п-Ьнхя  точн'Ье  соблюдается  въ  солровожден1яхъ  г.  Пр., 
ч1}мъ  въ  сопровожден1яхъ  г.  Мельгунова:  первыя,  правда,  б*дн110  въ  звуковомъ  отно- 
шен1и,  но  им-Ьютъ  препмуществеино  вокальный  характеръ,  тогда  какъ  вторыя  носятъ 
въ  огромномъ  большинств'Ь  случаевъ  отпечатокъ  инструментальной  и  прнтомъ  форте- 
шанной  музыки,  хотя  при  этомъ  не  очень  „фортеи1анны**.  Особенно  надо  отметить  въ 
сопровожден1яхъ  г.  Пр.  отсутствие  низкихъ  басовыхъ  нотъ,  которыхъ  не  знаетъ  на- 
родное хоровое  п11н1е,  и  на  который  г.  М.  весьма  щедръ.  Кром^  того,  г.  Пр.  изб-Ьгаеп» 
т^хъ,  мЬстами  совершенно  невыносимыхъ  для  музыкальнаго  уха,  последовательностей 
и  сочеган1Й,  которыми  такъ  богатъ  сборникъ  г.  Мельгунова,  и  который  едва  ли  можно 
отнести  всецело  на  счетъ  незнакомства  простаго  народа  съ  элементарными  требова- 
П1/1МИ  правильнаго  голосоведен1я.  Правда,  и  у  г.  Пр.  мы  часто  находимъ  запрещенные 
унисоны  н  явный  октавы,  но  они  такъ  неизб1^жно  вытекаютъ  изъ  коренныхъ  услов1й 
народнаго  хороваго  п'Ьн1Я,  что  съ  ними  нужно  мириться.  Подлинный  записи  нелосред- 
ственно  съ  хора  мы  находимъ  у  г.  Пр.  повдхимому  только  въ  семи  случаяхъ;  въ 
остальныхъ  тридцати  девяти  мы  пм-Ьемъ  д-Ьло  съ  одиночными  нан'Ьвами,  снабженными 
инструментальными  (фортешанными)  подголосками  уже  самимъ  г.  Прокунниымъ.  ЗдЬсь 
кстати  зам-Ьтить,  что  составитель  сборника  нанрасио  не  дЬлаетъ  при  каждомъ  перо- 
ложенш  хотя  краткаго  указан1я  на  нроисхожден1е  его  гармонизащи.  Это  сд'Ьлано  имъ 
только  для  трехъ  п-Ьсенъ,  и  то  не  въ  тексте,  а  въ  предисловш  (стр.  П1);  кром-Ь  нихъ 
мы  находимъ  однако  еще  четыре  п^сни  (№^>е  27  в,  48,  44,  45),  относительно  кото- 
рыхъ остается  неяснымъ,  записаны  ли  он^  въ  этомъ  вид-Ь  изъ  устъ  народа,  или  пере- 
ложены самимъ  г.  Пр.  Такъ,  въ  иредисловш  къ  первой  части  говорится,  что  вар1антъ 
45-Й  записанъ  отъ  п-Ьвца  Ими.  Театровъ  Лаврова,  а  въ  способе  письма  (хо1ювая 
партитура)  н'Ьтъ  никакой  разницы  между  этнмъ  Л?  и  Д«  первымъ,  о  которомъ  мы  не- 
сомп'Ьнно  знаемъ,  что  онъ  записанъ  въ  такомъ  видЬ,  какъ  поется  народнымъ  хо- 
ромъ. При  такихъ  указап1яхъ,  настоящ!й  сборникъ,  вообще  производящШ  весьма  пр1ятное 
виечатл1]и1е  точностью,  тщательностью  и  систематичностью  редакцш,  несомненно  вы- 
пгра.1Ъ  бы  еще  бол'Ье.  Выло  бы  желательно,  чтобы  это  незначительное  упущен1е  было 
исправлено  въ  пмЬющемъ  еще  вероятно  появиться  второмъ  выпуск^;  второй  части. 
Остается  еще  прибавить,  что  въ  главпыхъ  чертахъ  методъ  гармонпзацш  народныхъ 
нЬсеяъ,  встречаемый  нами  въ  даппомъ  сборнике  г.  Пр.,  впервые  былъ  прим15ненъ 
имъ  ещз  въ  егэ   первомь    сборпикЬ,    пзданномъ    у    Юргенсэпа  въ  Москв1;.    Что    ка- 
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сается  чисто  музыкальнаго,  художествен  наго  достоинства  сопровождонхй,  принадлежа- 
щихъ  самому  г-ну  Пр.,  то  въ  эгомъ  отнош?Н1И  они  много  устунаютъ  художественнымъ 
еопровожден1яхъ  гг.  Балакирева  и  Римскаго-Корслкива.  Контрапункты  г.  Прокунинавъ 
большинстве  случаевъ  сами  по  себЬ  неинтересны,  бл'Ъдны  и  мало  самостоятельны, 
нер'Ьдко  дублируя  главный  голосъ  параллельными  терц1ями  или  секстами.  Вп|)очемъ, 
это  не  можетъ  быть  поставлено  въ  внну  г.  Пр.  оговорившемуся  еще  въ  предисло- 
вш,  что  главной  его  заботой  „было  не  создан1е  какого  нибудь  необыкновенно  кра- 
сиваго  контрапункта  или  пикантной  гармонической  комбпнац1И,  а  то,  чтобы  сочинен- 
ный имь  искусственный  подголосокъ,  давая  плавную  по  возможности  мелод1ю,  не 
затемнялъ  какъ  нибудь  о-гновнаго  нап11ва  п  не  искажалъ  его  характера"  (стр.  IV). 
Въ  итог-Ь  всего  ска:1аннаго  выше,  трудъ  гг.  .1.  и  Пр.  является  весьма  д-Ьинымъ 
вкладомъ  въ  литературу  нашей  музыкальной  этнограф1и,  и  намъ  остается  только 
желать,  чтобы  они  скорее  выпустили  недостающ1й  второй  выпускъ  второй  части  п 
вообще  щ)одолжа.1и  бы  работать  на  пользу  того  Д'Ьла,  которому  они  сослужили  уже 
добрую  службу  въ  разобранномъ  труд'Ь. 

С  Буличз. 
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приготовляя  къ  печати  ])аботу  о  литературной  пстор1И  Шемякина  суда,  я  при- 
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Ваз  Пг^ЬеН  Лез  ЗсЬет^ака.  Ки8818с11е  УзНсзшйгсЬепшйеп  ХТгзсЬпГ- 
1еп  резаттеи  ипЛ  1пз  Пеи^зсЬе  йЪегзеШ  уоп  Ап1оп  Б1е1псЬ.  МП;  е1пет  уог- 
^оП  УОП  ^асоЬ  бптш.  ^е'щщ  1831.  стр.  187—91.  265—66  (по  луб.  карт.). 

Ровинск1й  Д.  Руссшя  народныя  картинки.  СПБ.  1881.  см.  указатель  подъ 
^Шемякинъ  Судь**. 

Аванасьевъ.  А.  Н.  Руссшя  народныя  сказки.  Вып.  У.  Москва  1861.  19. 
Шемякпнъ  Судъ.  стр.  82—84.  Вып.  УШ.  М.  1863.  стр.  325—330. 

Литературныя  обработки. 

Задубск1Й  Ф.  Шемякпнъ  Судъ.  СПБ.  1780. 

Осиповъ  А.  Старинная  русская  пов-Ьсть  Судъ  Шемякпнъ  съ  Баснямп  въ  лицахъ. 
Москва  794  Г.  ^) 

Свиньинъ  п.  Шемякпнъ  Судъ  пли  постЬдвее  междоусоб1е  уд'Ьльныхъ  князей 
русскихъ.  ИсторическШ  романъ  ХУ  сто.тЬт1я.  Москва  1832  4  части,  ср.  П1,  71 — 74 
и  1У,  58. 

Сказка  о  Кривосуд*,  и  о  томъ,  какъ  голый  Е1)ема,  внучекъ  Пахома,  у  со- 
суда 9смы  большой  кромы,  б'Ьду  сотворилъ  и  о  прочемъ.  Москва.  Тш10граф1я  М.  Смир- 
новой. 1860.  (Ценз.  дозв.  20  Дек.  1859.)  стр.  52  ш  12^  ^) 

Сер1гьй  Ольденбургъ. 


Библ1ограФическ1й  указатель  изсл1^дован1й  и  на- 

бЛЮДен1й  по  Польской  д1алекТ0Л0Г1и.  Нар1;ч1е  Кашебское  и.1П 
Кашубское.  Объ  этомъ  нар'Ьч1и  П.  Прейсъ  наппсалъ  маленькую  статейку,  («Отчегь»  въ 
Журн.  М-ва  Нар.  Проев.  1840  г.).  Польсшй  ея  переводъ  въ  Варшавскомъ  жури. 
«Ма^агуп  Роду^хесЬпу».  1840  г.  Статья  Прейса  была  приложена  Леславомъ  Лука- 
шевичемъ  1ъ  Краков1;  1850  г.  къ  сочпнснш:  «КПе  вЬлу  луб  КазгеЬасЬ  1  ]е]1сЬ  геш! 
рггег  ^V6^ка8епа».  Зд'Ьсь  мы  находпмъ  некоторый  особенности  кашебскаго  нар-Ьчхя, 
небольшой  словарикъ  и  н-Ьсколько  зам'ЬчанШ  о  разипц-Ь  между  лптературиымъ  поль- 
скимъ  языкомъ  и  этимъ  пар1}ч1емъ. 

ЗагЬмъ  только  въ  1879  г.,  Крыпсюй  въ  своемъ  сочиненш:  О  посопыхъ  звукахъ 
въ  славянскихъ  языкахъ**  коснулся  и  соотвЬтствующпхъ  явлеи1Й  въ  Кашебскомъ  на- 
р^чш.  Въ  1874  г.,  въ  Воронеж-Ь  П.  Стремлеръ  изда.1ъ  ^Фонетику  кашебскаго  языка*, 
гд"!;,  кром'Ь  фонетическихъ  зам1;чан1Й,  не  отличающихся  большпмъ  научнымъ  значенхемъ, 
мы  находимъ  еп;е  перечень  словъ,  не  встр-Ёчающихся  въ  общепольскомъ  язык'Ь.  Докторъ 
Флор1апъ  Ценова  издалъ  въ  1879  г.  въ  Познани  книжку  п.  з.  «2аге$  (1о  ^гаттаик) 
Ка&еЬ§ко-81о\У]П8к]ё  т6\уё»,  заключающую  въ  себЬ  не  очень  удачный  опытъ  кашеб- 
ской  фонетики  и  морфолог1И.  На  основан1п  фактовъ,  собранпыхъ  А.  Гильфердингомъ  и 
напечатанныхъ  въ  „Этнографическомъ  Сборнпк'Ь*'  въ  ПстербургЬ  1862  г.  Янъ  Ганушъ 
наппсалъ  «О  §атод1о8кас11  позодуусЬ  \у  паггесхи  8Ьду1пс6лу  Ротог8к1с11,  КаЬа1- 
к6^  1  КазгеЬоту»  въ  «Ко/ргатуу  лууйгтаЬа  й1о1об1С2педо  Лка(1ет]1  Кгако>У8к1е]». 
Т.  УП1.  Трудъ  9Т01Ъ  хотя  и  очень  тщательный  не  привелъ  автора  ни  къ  какимъ 
выводамъ,  по  причин'Ь  недостатка  матер1ала.  Въ  бол-Ье  обшпрныхъ  пред'Ьлахъ  заключилъ 


*)  На  псрвомъ  листЬ  1.то  заглавю  (бсзъ  ямсни);  на  второмъ  лист-Ь:  Судъ  Шомякинъ 
съ  изображон10мъ  д-Ьйствующихъ  лицъ  и  съ  прюбщеи1емъ  нравоучительныхъ  басеш,.  Изд. 
А.  Осипова.  Москва  179 1.  Текстъ  псрепечатанъ  съ  книги  Зад)'бскаго  ц-Ьликомъ, 
предислов1о  въ  н'Ьсколько  сокращенномъ  вид*. 

^)  Эта  перепечатка  текста  Полеваго,    который  оотомъ  еще  разъ  быль  псрепечатанъ. 
Авенар1усомъ  въ  ого  книгЬ:  Образцовыя  сказки   русскихъ  писателей.  СПБ 
1882.    Псиинника  Цолсваго  мы,  къ  сон;ал1ш1ю,    въ  рукахъ  но  имI^ли.    Для  полноты   сл*- 
дуетъ  упомянуть  современную  стихотворную  обработку  г.  Ль  до  в  а  и  псрссказъ  для  д-Ьтсй 
въ  сборник*:  Дсргачева  Колосья  М.  1888.  стр.  20—24. 
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свой  трудъ  Левъ  БпскупскШ  въ  сочпнен111:  «ВеНга^е  2иг  вЫчзскеп  Б1а1ес1;о1о|?1е.  I. 
В1е  йргасЬе  йег  ВгоЛпИгег  КазсЬиЬеп  1т  Кге18е  Кагккаиз».  (Лейндигъ  1883  г.). 
Зд'Ьсь  авторъ  представляетъ  фонетнческ1я  особенности  Кашебовъ,  живущихъ  въ  Картуз- 
скомъ  уЬздЬ,  но  въ  всгуплен1и  онъ  говоригъ  тоже  и  о  кашеоскомъ  нар'Ьч1и  вообще  п  о 
его  д'Ьлснш  на  различные  говоры. 

Польск1Я  поднар'Ьчхя  и  говоры. 

Робертъ  Фндлеръ  «Вегаегкипдеп  йЬег  сИе  Мипйаг!;  йег  ро1п15с11еп  КхеЛег- 
8сЫе81ег».  Бреславль  1841  г.  Зд'Ьсь  фонетическ1я  и  •морфологическ1я  осооенностп  ука- 
заны только  въ  незначнтельномъ  количесгв'Ь,  большая  же  часть  книжки  заключаегъ 
собран1е  м-Ьстныхъ  словъ,  выражснШ  и  несколько  разсказовъ.  Основателемъ-же  поль- 
ской д1алектолог1и  надо  счнгагь  профессора  Краковскаго  университета  Луд1ана  Мали- 
новскаго,  который  въ  1873  г.,  издалъ  первый  свой  опытъ  въ  этомъ  направленш  п.  з. 
«Ве11т-й§е  гиг  81ау18сЬеп  й1а1ес1;о1о§:1е.  I.  ИеЪег  сИе  Орре1п8сЬв  Мипйаг!;  ш 
ОЬег8сЫе81еп».  (Лейпцпгъ  1873  г.).  Сочинеше  эго,  отлично  написанное,  сд'Ьлалось 
какъ  бы  классическимъ  образдомъ  для  ученпковъ  и  последователей  Ма.1иновскаго;  онъ  же 
самъ  кром-Ь  того  напнсалъ  еще  сл^дуюпие  труды  въ  этомъ  направленш:  сОЬзк! 
П080\7е  луе  луз!  Ка81П1е,  огаг  шек1;6ге  1ппе  \у1а8С1\У08с1  1,е]  §\уагу».  (Ко2рга\уу 
Акайет]!  КгакодУ8к1е]  мгуй/лаЬ!  й1о1о§1с2пе§о.  Т.  VIII.  1880),  «8!;и(1]а  ё1118к1е». 
Краковъ.  1882  и  др.,  о  которыхъ  скажемъ  ниже.  Въ  послЬдцемъ  сочиненш  Малинов- 
СК1Й  особенно  занимается  теперешннмъ  выговоромъ  носовыхъ  гласныхъ  въ  Сц.1езш. 

За  Малиновскимъ  начинается  цЬлый  рядъ  изст^дователей  особыхъ  говоровъ  поль- 
скаго  языка;  между  этими  изсл1;дователями  были  спепдалисты  и  неспещалпсгы,  ученые 
и  студенты  и  почти  всЬ  они  какъ  образедъ  свопхъ  трудовъ  приняли  первый  трудъ 
Малиповскаго,  д-Ьлая  очень  мало  свопхъ  дополненШ,  такъ  что  эти  всЬ  работы  им^ютъ 
почти  всЬ  схематически  характеръ,  и  о  многихъ  интересныхъ  явлен1яхъ,  не  затрону- 
тыхъ  Малнновскпмъ,  не  говорятъ  почти  ничего.  Рядъ  этотъ  начинаетъ  проф.  Копер- 
нидк1й  сочинен1емъ  п.  з.  «8ро81г2е2еша  пас!  лу1айс1>У08С1ат1  ,]д»2уко\ует1  \у  тоше 
§6га11  В1е8к1(1о>уус11».  («Когрга^уу  Ака(1ет]1>.  Т.  Ш.  1875);  загЬмъ  сл1^дуютъ: 
КосинскШ:  «Роголупа^сге  2е81а\у1еше  зд2ука  кйолуедо  гасЬойп'ю]  6а1^су^^2е  81;аго- 
рокМш  зд2ук1ет  р18т1еп11уш»  («8ргалУ02Йап1е  йугекд!  с.  к.  Кеа1пе§о  цтпа- 
2]ит  ТУ  \Уа(1ошсас11».  Вадовпде.  1877);  Кольбергъ  Оскаръ:  «К2ес^  о  тоше  1ис1и 
ту1е1коро18к1едо > .  («2Ы6г  \у1а(1ото8с1  йо  ап1,горо1о^1  кга]о\уе]».  Т.  I.  1877. 
Краковъ);  11ары.1якъ  «РголушдопаИггау  тотуу  ро18к1е]  лу  БгоЬоЪусги  1  ]е50  око- 
ИсасЬ.  /е81ату10пе  1  роголупапе  г  ]§2ук1ет  гизкт,  81;агоро18к1т  1  паг2есгет  Ка- 
8^иЬ8к1т>.  («2Ы6г  '\У1а(1.  Ло  ап1г.  кга].>.  Т.  I.  Краковъ.  1877);  Красновольсшй: 
€^^2ук  1ийо\уу  ро18к1  21ет1  СЬе^пипзкхез».  («А1Ьит  ис2асе]  81^  1111о(121е2у  ро1- 
8к1еЗ  ро8Ш|^сопе  ^.  I.  Кга82елу8к1ет11».  Львовъ.  1879);  Матусякъ:  сОлуага  1а80\у- 
8ка  ТУ  окоИсу  ТатоЬг2е§а>.  («Ко2рга\уу  Акайего]!».  Т.  УП1);  Завплпнсюй,  Р.: 
сбтуага  Ьг2е21П8ка  \у  8иаго81\У1е  горс2уск1ет1.  («Ко2ргатуу.  Т.  УШ.  1880); 
Лед-ЬевскШ:  «Отуага  М1е]8к1е]  Сгбгк!  1  окоИсу».  (^<Ко2ргатуу».  Т.  IX.  1881): 
Б'Ьля  И.  «Сгууага  2еЬг2у(1о\У8ка».  («Ко2ргатуу».  Т.  IX  1882);  МалпновскШ,  Л.; 
сКика  итуа^  пай  Ш(^\щ  кйотуа  лу  2еЬг2у(1о\у1сас11>.  («Ко2ргатуу».  Т.  IX.  1882); 
Крынск1Й,  А.  А.:  «Сгтуага  2акорап8ка».  (11()2ргатуу».  Т.  X.  1883);  КосинскШ:  «Рг2у- 
С2упек  с1о  ^туагу  2акора118к1е]>.  («Ко2ргатуу».  Т.  X.  1883);  Лось  И.  «Стуагаоро- 
С2уп8ка».  (сКогргадуу».  Т.  XI.  1885);  Поливка:  €Ро1$ипа  у  1югш  81:оИсу  ОгаУ8ке>. 
(<Ы81:у  йкЯое^ске  а  ре(1а?о^1скс».  Прага.  1884);  Выстронь  И.:  <0  тотУ1е  ро18к1е] 
ТУ  йог2ес2и  51опатук1  1  Ьисупу  ту  к81158(;ту1с  С1е82у1г8к1ет».  Краковъ  1885  и  «Ко2- 
ргатууэ.  Т.  XII.  Выстронь:  «О  уИуп  (•еь1шу  па  ]а2ук  ро18к.^  те  кш2ес1)у1  1;ё8Ш- 
вкеш».  €81оуап8ку  81)0пйк>.  Прага  1886;  Вержба:  «О  (1]а1екс1е  туагга1п8кпп». 
(«Оа2е1;а  01821;уп8ка>.  Номеръ  25 — 39,  1880  г.;  СембржидкЫ:  <0  дтуаг2е  Ма2иг6ту 
рп18к1с11>.  «\У181а>.Т.  П1.;  НадморскШ:  «11г21|(12еша  8ро1:ес2пе,  2туус2а]е  1  дтуага 
па   1па1Ьог8к1от».    <АУ181а>.    Т.    Ш.  Варшава.  1889  г.  Къ  этому  же   роду    работъ 


—  187  — 

относится  отчаг^гп  статья  Л.  Б.  Щрповича  и.  л.  *0\уага  \\*аг82сПУг^ка  л\*  8р61о2е811ут 
^^уки  И1егаск1т».  €В'1Ы1о11'ка  \\\1г>/а\у$ка>.  Выпускъ  VIII.  Г.  1890- 

Эти  1»а(к)ты  сд1.1аны  шли  по  большей  ча!ми  или  несиешалисташ  пли  сгуден- 
тами.  Пхъ  тео1»е1Ическ1я  оиЫ1гнен1Я  часто  не  нм11юп»  никакого  научнаго  значен1я, 
труды  же  ва;ки111  лишь  сои[1аинымъ  иь  нп.чъ  ма1с|)1а.1омъ.  Век  они  иосгя цены  и:{ученш 
одного  1гЬстнаго  гопо|'а,  или  даже  иногла  ш^пкгнаго  явлен1я  въ  одномь  п>ворЬ.  Недо- 
статокъ  ихъ  заключается  и  въ  томъ,  чю  почти  вг1;  онЬ  П1н)и;1ведеиы  Сезъ  П1юг1«1мз1ы:  В1. 
нпхъ  отм-Ьчены  факты  не  по  внуцм^ннояу  :шачен1ю,  а  по  стеиенп  внпмантя  сомирателя. 
Вообще  вс1;  эти  труды  вь  б1>лы1:«м1  и.:и  меньшей  С1еп1'ни  сцадаютъ  неиолногой 
набдюденШ. 

Необходима  под1Юоная  П1юграм51а  пли  руководство  для  мЬстныхъ  наблюдателей  по 
части  изучентя  народныхъ  говорот.; — прибавимь  огь  себя  (Ред.)  не  для  одного  Поль- 
скаго,  а  д.1Я  вс1,хъ  языковъ  Слашшскихъ. 

Въ  по'лЬднее  вреяя  для  этн  )г|)а.|)пчегки\ъ  ра^ютъ  были  и.1даны  дв!)  тактя 
программы:  въ  1860  г.  Р.  3<*шилинскаго:  сХУ^кагбикт  11о  хЫога1йа  луЬьспуоя*! 
1ис1о\1'ус11>.  (К'раковъ)  и  въ  1880  г.  15.  Г|»абовскаго:  «Клу(\^1011аг)и87  Ла  хЫега- 
дсусЬ  2>уус7луо  1  1)(у»,г1а  ргадуце  и  1ш1и  ро  >У81ас11  1  пиа^ЮсгкасЬ».  (Варшава), 
но  только  въ  первой  изъ  этихъ  ириг^иаммъ  мы  иаходимъ  кое  какЫ  указантя  лингвистпчесшя, 
весьма  впрочем!»  скудпыя. 

ИСКОЛЬКО   С01ИНеП1Й    ПОГВЯЩОПО   ПЗучеН1Ю   ПОЛЫКИХЪ    ГОВОрОВЪ    ВОО'иЦе    И.1И      нзслЬ- 

дованш  ОДНОГО  какого  нибудь  явлептя  встрЬчающагося  въ  нзв1;стной  групиЬ  говоровъ; 
но  ВС*  эти  изсл1;доваи1Я,  въ  01Ч>бениости  принадлежаиия  къ  первому  роду,  издали  ни- 
какнхъ  положительныхъ  и  сколько  нибудь  важныхъ  релультатовъ.  Н'мюльшой  рядъ  этихъ 
сочиненШ  начинае1Ъ  статья  Гюдузна  де  Куртенэ,  помкп^енная  въ  «П(м(га^::о  гиг  уог- 
дкмсЬен^еп  8ргасЫог>с1шп;::»  вь  1808  г.  п.  з.  «2^Ча(•^8Iпи^^  111  11еп  с1(М1кта1огп 
Ш1(1  тппйатЧеи  (1<'г  р()1пк<с1ич1  яргасЬе»;  зд1;сь  авторъ  говорип»  о  явлеп!и  вторнчнаго 
смяп1ен1я  мягкаго  ^г,  Ь,  р  въ  (1х,  Ь/,  1)8.  оатЬмъ,  въ  1800  г.,  въ  Краков!;  по авплось 
сочннен1е  пзвЬстнаго  польскаго  поэта  Винк.ч1Т1Я  Поля  и.  з.  «1Г1^1()гус7Л1у  оЬ.^гаг 
рокк!.  К2(Ч'2  о  с1)а1ок1ас11  пк^луу  ро1йк1о]»;  сочипен1е  это  не  имЬеп>  ипк«Ш')го  на- 
учнаго значен1л.  Принявъ  въ  оспован1е  сбо[>никп  Оскара  Кольберп'^,  Карлъ  Атгмь  въ 
своей  стать!;  ^<0  говорахъ  польскаго  языкам  (<Рус.  Фил.  Вк'тпикъ^ч  Варп1ава.  1870)  пы- 
тался охаракте|)Изонать  и  обобщить  н1;кото|)ыя  явлеитя  польскихъ  гово])овъ.  ЗагЬм1| 
И.  Лось  въ  1885  г.  напечаталъ  въ  «Ко2р^а^уу  Лка(1(МП)1  К^ак()^у^^к^(\^;  >уу117. 
й1о1о^х.»  небольшую  статью  п.  з.  «Ро^6^УI^аI1^о  ГошЧусхпуск  ду1ачс1>У().чо1  кИки  ^\уаг 
ро15к1с11»;  но  зд1;сь  принято  во  впиман1е  только  шесть  нлп  семь  изс.т^.довап^Й,  и  потому 
статья  не  представляеп»  научнаго  интереса.  Наконецъ  въ  журн^иЬ  «Ргасс^  КПо1оки*211(м^. 
(Варшава.  1888)  мы  иаходимъ  двЬ  статьи,  нацисанпыя  въ  этомъ  же  паправлен1и:  Ма- 
линовскаго:  «0]аЬ*к1ус/по  ^уЬипю  рг/(чиих<чие — он  на — аи  ^V  .^^^/уки  роЫкпи»  и 
Крыискаго:  «Ро§и1с1  озоЫпУО  р^7у81о^ук6^у  ^(агороЫк'к'Ь  1  (1/18и»]>^/ус11  ^^уа^о- 
луусЬ». 

Пзъ  сочлненп!  разсматрпвающихъ  вопросъ,  насколько  въ  древничъ  ппсьменпыхъ 
памятникахъ  проявились  д1алоктичоск1я  отгЬнки,  на  110льск(»й  почвЬ  явились  только  два: 
въ  1880  г.  Малпновскаго.  :<81а(1у  (1)а1{*к1ус/11е  >у  охиас/ап'т  ^^апю.^^Ькчс^к  11(>8о>уус11 
лу  кИки  ха1)у1кас11  ]!;/ука  ро18к1<\ц()  ду  дукЧчП  ХУ  1  Х\*Ь  («11()/рга\уу  Ака(1. 
Кгак.».  Т.  VII.)  п  Гануша  «81а11у  1пек1бгу('11  осечен!  (1]а1(»к{ус2пу('1му  Ка/атиаск 
811'1е2П*1е111>к1с11  2  г.  1410»  («Ко/ргадуу».  Т.  VIII). 

Въ  области  пзсл1;довап1я  польской  народной  этимологи!,  первый  Л.  Малиноисктй: 
наппсалъ  статью  въ  «В(ч1га^о  7Л\г  Усг^^К  8ргас111()п>с1тп.и:'^>.  18(10  г.  п.  з.  «Хиг 
Уо1к8(?1у111о1о8'ю>.  Къ  этому  жо  предмету  онъ  возвратился  потомъ  въ  статьяхъ  п.  з. 
«81ас1]а  паА  еЬуп1о1о^;'|а  111;1о\у.1»,  иом1;н^онп1лхъ  въ  журнал!;  «Ргаго  П1о1о^1с/110)> 
начиная  съ  пе[>ваго  тома.  Этому  лее  вопросу  посвнн^мю  хорошее  сочпнен'ю  И.  Ка[)Ловича 
п.  3.  «й^о^Уо^и^  1111()^уу».  (|{раковъ.  1878)  и  статья  Цишевскаго  «Рг2ус2у11('к  (1о 
§1<ш1]6>у  11:11  з1оууогоЛош  1и;1о\уу1П'>  въ  «Ргасе  Г11о1о«;1С211е».  Т.  III.  Вар1нава. 
1890  г. 
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Для  изстЬдователя  польскихъ  говоровъ  могли  бы  быть  весьма  д^нны  разные  сбор- 
ники цропзведенШ  народной  словесности,  записанныхъ  прямо  пзъ  усп»  народа.  Но  и  зд*сь 
встречаются  разныя  препятствхя  и  недостатки:  никогда  нельзя  поручиться,  что  соста- 
вители сборниковъ  съ  должнымъ  вниманхемъ  относились  къ  народному  выговору,  а  затЬмъ 
во  всЬхъ  этихъ  сборникахъ,  даже  тамъ  гд-Ь  авторы  уважали  простонародный  выговоръ, 
употреблена  обыкновенная  обще-польская  азбука,  которою  невозможно  передать  всЬ 
д1алектическ1е  отгЬнки  одного  и  того  же  звука.  Вообще  вс*  такого  рода  сборники 
можно  разд-Ьлить  на  дв*  части:  одни  изъ  нихъ,  такъ  сказать,  переводить  языкъ  на- 
роднаго  произведен1я  на  языкъ  обще-пол ьск1Й,  и  о  такихъ  трудахъ  мы  говорить  вовсе  не 
будемъ;  въ  другихъ  же  сборникахъ  составители  старались  сохранить  въ  пнсьм11  особен- 
ности м-Ьстнаго  говора. 

На  этомъ  поприщ'1;,  если  не  по  времени,  то  по  великой  ц-Ьн*  своихъ  трудовъ, 
на  первомъ  м*ст*  слЬдуетъ  поставить  недавно  умершаго  Оскара  Кольберга.  Онъ  въ 
1857  г.  нздалъ  «Р1е^т  кйи  ро18к1е|с^о.  8ег]а  I.  \Уаг82а^а.».  Это  первый  томъ 
громаднаго  сборника  памятннковъ  польской  народной  словесности,  изданной  п.  з.  «Ьий; 
Зе^о  2\V^ус2а^е,  врозоЪ  гусма,  толуа,  ройапга,  рггузЬша,  оЪгг^йу,  ^81а,  2аЪа\У7, 
р1ейп1,  тигука  1  1апсе».  До  сихъ  поръ  этого  сборника  появилось  23  тома,  изъ  кото- 
рыхъ  первый  заключаетъ  и^сни  изъ  Варшавы,  2  изъ  земли  сандом1рской,  3 — 4  куяв- 
ской,  5—8  краковской,  9 — 15  познанской,  16 — 17  люблинской,  18 — 19  к'Ьледкой^ 
20 — 21  радомской,  22  лэнчицкой,  23  калишской.  Сверхъ  того  0.  Кольбергъ  нздалъ 
отдельно:  Маголузге.  ОЬгаг  е1по^гайс2пу»  пять  частей  1885—1890  г.  «Рокисае». 
Т.  4.  1889  г.  «С11е1т8к1е'^>.  1890  г.  ^V^а8С^^V0^с^,  р1е8Ш  1  1;айсе  Ми  21ет1  ВоЬ- 
Г2уЙ8к1е].  («2Ъ1бг  шас1ото8С1  Ло  ап1^оро1о8^^к^а^о^е^».  Т.  У11882г.);  все  труды 
Кольберга. 

Дал'Ье  отм-Ьтимъ  сл-Ьд.  сборники,  располагая  ихъ  по  м1;стностямъ. 

1.  К.ашубск1е. 

Ценова:  «Образцы  кашебскаго  нар'Ьч1я»  въ  «Прпбавлен1яхъ  къ  пзг>'Ьст1Ямъ  Имп 
Акад.  Наукъ».  Т.  II.  Его  же:  «ЗкбгЪ  казгеЬзко  8^0V^п8к^е  тбгё».  Св^це.  1866 — 
1868.  Его  же:  «8Ь]6г  р]е8п]  8У]а1оуШ».  Св-Ьце.  1378.  Гильфердингъ:  сОстатки 
Славяпъ  наюжномъ  берегу  Балт1йскаго  моря»  въ  «Этнографическомъ  сборник1;>^  пзданномъ 
Имп.  Геогр.  Общ.  Спб.  1862  г.;  это  важн^Ьйштй  источникъ  для  изсл'Ьдован1Я  кашеб- 
скаго нар^ч1я.  ДердовскШ:  «О  рани  С20гИп8С1т».  Торнъ.  1880.  Его  же:  «КазгиЬа 
роЛ  \У1(1пет».  Торнъ.  1883.  Его  же:  «^а8^ек  ъ  кше)1».  Торнъ.  1885.  Поб.10ЦК1Й: 
«ЗЬтупхк  КазгиЪзк!  ъ  йойаШеш  ^(1^о1;у2га6^V  с11е1:1ШП8к1сЬ  1  кос1е]отУ8к1сЬ», 
Хелмно.  1887.  Сембржицшй:  «Ргхусгупек  Ло  паггесга  Ка82иЬ8к1едо».  «Ргасе  ГНо!.». 
Т.  III.  Варшава.  1889.  Бэрка:  «81отушк  КазгиЬзк!  рог6лупалус2у»  въ  «Ргасе 
ГПо1.»  Т.  Ш.  Варшава.  1890  г. 

Великая   Польша. 

Липинсшй:  2\^7^2а]е  1  р1ез1и  кхйи  тУ1е1коро18к1е50»  въ  «2Ы6г  шаЛ.  Ло  ап1;г. 
кга]отуез».  Т.  VIII.  Краковъ.  1884  г. 

Силезхя. 

Малиновсшй,  Л.  2агу8у  йус1а  кйотуедо  па  81-(18ки».  Варшава.  1877.  Цпн- 
цяла:  «Рг2у81оАУ1а,  рг2уро\У1е8с1  1  с^ека^V82е  2АУГо11у  ^^^2уко^Vе  1ис1и  ро18к1е50  па 

ВЦзки».  Ц'1;шинъ.  1885.  Цинцяла:  «Р1е8П1 1п(1и  81с18к1е^о».  Краковъ.  1885  и  «2Ы6г 
\у1а(1.>  Т.  IX.  Старостцикъ:  «ВеНгаде  гиг  81аУ18с11еп  с11а1ес1;о1ое'1е.  ОЬег8сЫе818сЬе 
УоШзЦеаег»  въ  «ЛгсЫу  Шг  81ау.  РЬИ.».  Т.  VII.  1885  г. 

Карпаты  и  Татры. 

Ц(ейшнеръ),  Л.»Р1ейп1  кхйи  Ро(1Ьа1ап».  Варшава.  1845  и  въ  «В1Ы1о1;ека  \Уаг- 
82атУ8ка».  Вржесн1овсшй:  «8р18  \\7га2б\у  рос111а18к1с11»  въ  «8ргаАУ02(1аша  Копиз]! 
)§2уко\уе]  Ака(1.  Ш111е]§1по8с1».  Т  III.  Краковъ.  1884.  Дсмбовск1й,  Б.    «8р18  \ууга- 
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тАуг  1  мгугаЛеп  и4у\уапусЬ  па  РойКак»  въ  «8рга\\'07Ла111е  То\*'аг2у81\1'а  Та1- 
ггайзЫедо  га  гок  1889».  ЗавилинскШ,  Р.  «2  роичейс!  |?6гаИ  Ье8к1(1он7с11»  въ 
«\У181а».  Т.  П.  Варшава.  1888.  КоперницкШ:  Оайк!  1и(1од»^е  рбгаЦ  Ье8к1(1о\\7<^Ь» 
въ  «2Ы6г  \у'1а(1.».  Т.  XV.  Его  же:  «Иевп!  дога!!  Ье8к1(1о\«^уе11».  Краковъ.   1888. 

Краковъ  и  друг1Я  м'Ьста  Галищи. 

КосинскШ:  «Зкл^^пкгек  рго\^1псуопаи2т6\^  г  окоИс  Кгаколуа,  Вос1ш1 1  \Уа- 
<1ошс»  въ  «2Ы6г  \\час1.».  Т.  I.  1877  г.  Завилипшй:  «2  е1подга51  кга]о\^е]». 
Краковъ.  1882  и  въ  «РгхсдЦс!  Шегаск!  1  аг1у81уС2пу»;  зд*сь  нельзя  совсЬмъ  пола- 
гаться на  верность  запнсаннаго.  Его  же:  «Вг2е21шасу»  въ  «Л1епе11т».  Варшава. 
^1881.  М(атъясъ),  К.  «2  из!;  1и(1и».  Краковъ.  1885  и  въ  «Рг2едЦ(1  И1егаско-аг1у- 
81ус2пу».  Матусякъ:  «11181ог]а  ро18ка  лу  орол\'1а(Заши  111(1и».  Краковъ.  1881  г. 
безъ  фонетической  транскрипдш.  Его  же:  «УоНсзИШтИсЬез  аиз  Лет  МипЛе  (1ег  8ап- 
йога1гег  ХУаМЬедуоЬпег»  въ  «АгсЫу  Шг  81ау.  РЫ1.».  Т.  V.  1881  г.  Его  же: 
«2  рхейш  1  оромг1а(1ай  Ьа80лу1ак6мг».  Краковъ.  1882  и  въ  «РггееЦй  акайетшк!». 
Уляновская:  сО  к1есЬ(121е  1и(1о\уе]»  въ  «\\'181а».  Т.  III.  Варшава.  1889  г.  Маге- 
ровсшй,  Л.:  «КПка  \У1ас1ото8с1  о  1и(121е  ро18к1га  луе  ЛУ81  ^Vе80^е^  ро\у^.  Ьг2020а\'- 
8к1т»  въ  «2Ы6г  \\ча(1.».  Т.  XIII.  Удз'Ьля:  «Ма1ег]а1у  е1иодгайс2пе  2  тгази  Кор- 
С2ус  1  окоИсу»  въ  «2Ы6г  лу1а(1.».  Т.  X.  Его  же:  «Ьий  ро18к1  \^'  ро\у.  горсгускт» 
въ  «2Ы6г  шаЛ.».  Т.  XIV.  АльбиискШ  и  ВлпзннскШ:  «ЛЬеса(11о\гу  8р18  \V7^а26^V 
§2ука  1ийо\УС50  мг  ОаИд!  2асЬо(11ие]»,  въ  «В1Ьуо1ека  ХУагзгадузка».  IV.  1860  г. 

Царство  Польское  и  пруссюе  Мазуры. 

Цгапевсюй:  «Рончезс!  2  1у8141са  1  ]е&пе]  посу»  въ  «\У181а».  Т.  II.  1888. 
(Олькушъ).  Сярковск1й.  «Ма1ег]а1у  йо  е1по5гаГ)1  1и(1и  ро18к1е§о  2  окоНс  К1е1с» 
въ  «2Ы6г  лу1аЛ.».  Т.  II.  1878  г.  Грайнерп»:  «2ар18к1  е1;по5гайс2пе  2  окоИс 
\У1е1и1иа  1  КаЛотзка»  въ  «2Ы6г  шай.».  Т.  IV.  1880  г.  Земба:  «81о\П11к  рго- 
лУ1пс]011аН2т6ту  ролу.  Ъеп(121П8к1еро»  въ  «Ргасе  ГП.».  Варшава.  1889—1890  г. 
(Вага,  Ант.):  «АЬесаЛ1о\^у  8р18  ^у^Vд^го^V  1и(1о\^е50  ]§2ука  лу  окоНсаск  Ьогаху, 
\У12пу  1  рг2у1ед1ус11»  въ  «В1Ьуо1ека  \Уаг82а\^8ка»  1860  г.  КозловскШ:  «Ьис1. 
Р1е^ш,  роЛаша,  Ьайше,  2\Vус2а^е  1  рг2е8г1(1у  1ийи  2  Ма20\V82а  С2ег8к1е^о».  Вар- 
шава. 1869.  КентржинскШ:  «О  Ма2игасЬ».  Познань.  1872.  Уляновская:  «К1ек1;6ге 
та1ег]а1у  е1по^?гайс2пе  луе  \У81  Ьико\Уси»  въ  «2Ы6г  \\'1ас1.».  Т.  VIII.  1884  г. 
Кар.10вичъ:  «021081^0  р1е81П  та2иг8к1с11»  въ  «Ргасе  ГНо!.».  Варшава.  1888  г.  Пе- 
тровъ:  «ЬиЛ  21ет1  ВоЬг2уп8к1е] »  въ  «2Ы6г  лучай.».  Т.  II.  1878  г.  СембржицкШ: 
«Рггусгупк!  йо  с11агак1егу81;ук1  Магиголу  рги8к1с11»  въ  «АУ181а».  Т.  III.  1889  г. 

Литва. 

Довойна  Сыльвестровичъ:  «Тек81у  роЛап  821ас111у  2тис121ие]»  образцы  польскаго 
языка  пзъ  Жмуди;  въ  «^V^8^а».  Т.  II.  Варшава.  1888  г. 

Искусственные  'идхомы. 

Э(страйхеръ),  К.:  «6\уага  21ос2уГ1с6\у»  Варшава.  1867  н  въ  «0а2е1а  РоЫса». 
Земба:  Рг2ус2упек  (1о  81оАУ1ис1\уа  82VV'а^до^и  21:о(121е]8к1е^о»  въ  «\V^81а».  Т.  IV. 
1890  г.  «ЗЬуушк  2^0(12^е^8к^».  «0а2е1а  Со(121еш1а».  1869.  (?) 

Кром-Ь  того  еще  можно  найти  несколько  мелкихъ  образцовъ  въ  «2Ы6г  т\ча(1о- 
тойс1  Ао  ап1;горо1оа]1  кга]о\уе]»,  издаваемомъ  въ  Краков-Ь  академ1ей  и  въ  «\У181а», 
дтнографнческомъ  варшавскомъ  журнале.  Наконец^  вышло  до  сихъ  иоръ  н'Ьсколько 
довольно  большихъ  сборннковъ  подъ  обищмъ  заглав1емъ  «В1Ьуо1ека  \\''181у»,  а  именно: 
Федеровскаго:  «Ьий  окоИс  Йагек,  81е\У1ег2а  1  Р1ису».  Т.  I  и  II.  Хелховскаго:  «Ро- 
(1а111а  2  окоИс  Рг2а8пу82а».  Т.  III  и  VI.  Васнлевскаго:  «^а§о(^I1е».  Т.  IV.  Завилин- 
скаго:  «РоЛаша  1  р1ей1и  догаИ  Ье8к1(1о^усЬ».  Т.  V. 

//.  Лось. 
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Nарос^перг1реV^е81)1и  ЛГагагсИпи  1  око11с1.  8акирю  Ма11]а 

Кгастапоу  УаЦауес.  Вшдо  12с1аи]е.  II  2адгеЬи.  12(1а1а  кп]12ага  Шош^-ке  118кагпе. 
1890.  111  8®.  стр.  828.  Это  новое  пздан1е  изв-Ьстнаго  сборника  кайкавскихъ  сказокъ^ 
отчасти  и  и-Ьсснъ.  Онъ  былъ  нзданъ  въ  первый  разъ  80  л'Ьтъ  назадъ.  Загребская 
акц10нерная  типограф1я  сд'Ьлала  очень  хорошо,  что  перепечатала  вш)вь  этотъ  сборникъ, 
уже  совсЬмъ  вышедшШ  изъ  продажи,  Но  она  бы  оказала  большую  услугу  и  обществу 
и  наук'Ь,  если  бы  включила  въ  это  ]1здан1с  и  тЬ  сказки  тоже  главн]]йш1е  кайкавск1я, 
что  въ  посл'Ьднее  время  гЬмъ  же  Валявцомъ  были  напечатаны  въ  славянскомъ  жур- 
нал* «Кгез**  (т.  IV  и  V).  Журналъ  этотъ  составляетъ  большую  р-Ьдкость,  еще  больше, 
ч*мъ  первые  издап1е  сборника  сказокъ  Валявца  1888  г.,  его  можно  по  крайней  м'Ьр'Ь 
найти  во  всЬхъ  почти  лучшихъ  библ10текахъ.  у^    Поливка 

Прага.  

Сумцовъ  Н.  0.  Культурный  пережпвап!я.  Издан1е  редакиди  журнала  „К1ев- 
екая  Старина".  К1евъ,  1890.  Црофессоръ  Сумцовъ  въ  своей  книг*  предлагаетъ  намъ 
особаго  рода  ^саивепе*  на  дв-Ьстп  разлпчныхъ  темъ,  взятыхъ  изъ  малорусской  жизни 
и  поэзш.  То  онъ  разсказываетъ  намъ  о  разныхъ  видахъ  ворожбы  и  гаданШ  у  Мало- 
руссовъ,  то  объ  играхъ  и  празднествахъ,  то  о  музыкальныхъ  инструментахъ,  то  о 
хат'Ь  и  гя  принадлежностяхъ,  то  объ  иконописи,  то  объ  одежд-Ь,  то  о  чертяхъ,  упы- 
ряхъ  и  в^дьмахъ,  то  объ  уличныхъ  прозвпщахъ,  то  о  свадебныхъ  обрядахъ,  то  о  по- 
вЬрьяхъ  относительно  животныхъ  и  т.  д.,  причемъ  на  каждую  тему  среднимъ  чпсломъ 
удаляется  пмъ  по  дв*  страницы.  Обыкновенно  сначала  предлагаетъ  онъ  большее  или 
меньшее  количество  малорусскаго  матер1ала:  за1-*мъ  сообщаетъ  кое-что  изъ  матер1ала 
стараго  русскаго,  южно  и  западно-славянскаго,  н1;мецкаго,  что  первымъ  попалось  ему 
подъ  руку;  зат-Ьмъ  даетъ  н-Ьсколько  выписокъ  изъ  сочпненш  Тэйлора  п  Леббока  и  въ 
заключеп1е  высказываетъ  тЬ  соображен1я,  который  первый  пришли  ему  въ  голову. 
Понятно,  мы  не  находимъ  возможнымъ  предъявлять  къ  его  труду  как1я  бы  то  ни 
было  серьезный  требован1я. 

Единственное,  что  мы  считаемъ  не  лишнимъ  сдЬлать,  это  обратить  внпман1в 
автора  на  необходимость  для  него  большаго  знакомства  съ  книгами  Свящеинаго  Пн- 
сан1Я,  съ  требниками  и  съ  Кормчею.  Странно  вид-Ьть  въ  стать*  о  полудницахъ  ука- 
заше  на  „бЬса  полуденна'*  раскольнической  молитвы  и  на  „йаетоп  тепсПапиз*' 
среди е-в-Ьковаго  поверья  (стр.  114)  безъ  ссылки  на  Псалтырь  и  требнпкъ,  а  въ 
стать'Ь  о  многочисленности  небесъ  упомииан1е  объ  апокрифахъ  „Заветы  дв'Ьнадцати 
патр1арховъ**  и  „Вид-Ьн^е  Иса1и"  (стр.  396)  и  отсутств1е  упоминан1я  объ  послашн  ап. 
Павла.  Сверхъ  того,  на  нашъ  взглядъ  было  бы  лучше,  если  бы  авторъ  отказался  отъ 
лингвистическихъ  зам^чанШ  и  выводовъ.  Сов^Ьстно  читать  въ  труд-Ь  профессора  рус- 
ской сювесности  зам11чашя  что  слово  тетеря  (иазван1е  особой  каши)  „въ  филоло- 
гическомъ  отношенш'*  родственно  со  словами  тюря  и  тереть  (сгр.  116)  или 
что  отчество  Пленковпчъ  пропсходитъ  отъ  польскаго  слова  р  1о п  (посл'Ьднее+ 
ц.  ел.  пл'Ьнъ,  русск.  полон  ъ!  стр.  118),  рядомъ  съ  ссылками  на  лингвнстп- 
ческ1я  данный  и  соображеи1я  Головацкаго  (стр.  119  ),    Петрушевича  и  т.   п.    знато- 

КОВЪ  ЯЗЫК0В'ЬД'ЬН1Я.  ^     ^ ^^у^ 


Этнографическое  обозрФше.  Издан1е  Этнографич.  Отд-Ьла  Император- 
скаго  Общества  Любителей  Естествознан1я,  Антрополог1и  г.  Этнограф1Н,  состоящаго  при 
Московск.  Универсптет'Ь.  Подъ  редакц1ей  Секретаря  Этнографическаго  Отд'Ьла  Н.  А. 
Япчука.  Москва  1890  г.,  №  4.  Книга  УП.  Въ  УП-ой  книг-Ь  „Этнограф.  Обозр'Ьн1я'* 
находимъ  очеркъ  М.  Плохинскаго  „Цыгане  старой  Малороссш",  заключаюпцй  въ 
себ*  н-Ьчто  ц'Ьльное. — Очеркъ  кратшй,  но  любопытный  по  даннымъ,  извлеченнымъ 
авторомъ  изъ   документовъ   архива  МалороссШской    коллегш    въ    Харьков'Ь. — Другая 
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статья — П.    Когаевскаго    .Очеркп  [юлипозныхъ  продставленй   Вотяковъ* — щодол- 
жен*1е  того,  чю  наиочатано  въ  11|»едыду1цнхъ  кнпгахъ.  Въ  ней   г.    1х>гаевск*1Й    криво- 
двтъ  случай  о6[»а1ден1я  Вотяковъ  съ  мольбою  къ  своичъ  покойникам!» — прлткамъ,  ука- 
зываетъ  прпмнны  такого  культа,  гпос*:он  н  предметы  жертвопрпношоп1й  п  гл"Ьды  чело- 
в^чесБихъ  хиртвъ;  отд-Ьльную  главу  занпмаютъ  поклонен1я    разнымъ   божесгвамъ   вь 
прщ.од'Ь. — Деятельный  повоствователь  жнзнп    п    Н|)авовъ    своего   уЬзда — В.    Бонда- 
ренко — разсказываетъ  о  семейныхъ  отношеп1яхъ  н    въ   частносгп   долго  останавли- 
вается на  свадебныхъ  01!1ычаяхъ  и  на  положен1И  женщины    въ   кресгьянскомъ   обще- 
стве Отм'Ьгивъ  сильно?  ослаблен1о  Н1»авственныхъ  началъ,  онъ   вступаегъ   въ   совер- 
шенно иную  сферу,  нарушая,  кажется,  порядокъ  своего  оиислн1я, — говоритъ  объ  одномъ 
изъ  проявлен^    юрнднческихъ    взглядовъ— о    наймЬ,    имущественпомъ   и   личномъ. — 
Дал^е  сл^луетъ  статья    Е.  Ляикаго    .Представлен1Я   Илорусса  о  нечисто!    сил*-, 
выведенный  имъ  изъ  паблюден1й  въ  Мипокомъ  и  Борисовскомъ    уЬздахъ   Минск,    губ. 
Нельзя  соглжиться  съ  авпцкмъ  смотр-Ьть  на  эту  мЬстн(»сть,  какъ  на  особенно  выдаю- 
щуюся силою  и  многочисленностью  пов1;р1Й  и  суев'Ьр1й,  и  едва-ли  возможно  придавать 
вм^стЬ  съ  г.  Ляцкимъ  1акое  большое  зпачен1е  услов1ямъ  природы  и  жизни  въ   этомъ 
кра'Ь.  Таь1я  пов-брья  настолько  1>аспростраиены  повсем+хтно,  что  требуютъ  бол-Ье  глу- 
бокнхъ  и  внугреннихъ  объяснен1й. — Къ    Г>1;лорусгш    же    относится    замЬтка    знатока 
края. — Е.    Романова    .Очеркъ  быта  ншцихъ  Могплевской    губ.  и    ихъ    условный 
языкъ  (.Любепшй  л^'менп.").  Въ  ней  собрано    много   подробностей,    свпд1;тельствую- 
пщхъ  о  м'Ьгкой  наблюдательности  автора,  но  чувствуется  недостаюкъ  въ  бол'Ьо    тнщ- 
телъной  П1уппп1Н)вк'Ь  и  отдТ.лк'к.  Можно  1.ожал1.гь,  что  не  сделана  хотя  самая  кр1;пкая 
общая  ха]»актеристика  нпщенскаго  языка  и  н1;тъ  указап1й,  напр.,    насколько    употре- 
бительны БЪ  начал'Ь    словъ   прпставкп    бе    (бехто,    бетамъ,    беякъ   и   т.  п.) 
в  у    (к  5' гора,    кудубъ,    ку  в  острый    и  т.  п.)  и  др.,  и  много  ли  такнхъ  слово- 
изи1;нен1й.—  Въ  стать-Ь  П.  Н.  .И:;ъ  области  малоругскпхъ  народныхъ    легепдтл    1)аз- 
смат1>иваются  препмуществонно  т-Ь  изъ  нпхъ,  въ  коихъ  прнпнмаюп»  участте  1псусъ  Хри- 
стосъ  и  ап.  Петръ. — Г.  Н.  По  та  ни  нъ  напечаталъ  небольшие  сообщен1е  .о  русской 
д'Ьвин'Ь  ДарпгЬ  въ  Ь'иргилской  скалк-Ь",  служащее  дополпсн1емъ  къ  зам!.тк1;    В.    Мил- 
лера въ  V  книг1;  .Утнограф.  (-бозр-Ьп!}!*. — Первый  отд-Ьлъ  книги    заканчивается   до- 
вольно интересной  харакп'ристнкий  покойпаго  н'Ьмедкап)    этнографа    Еильгельма    Ман- 
гардта,  составленной  П.  В.  Шейпохъ  по  личнымъ  его  воспсмипан1ямъ  п  по    сгатьлмъ 
пемецкихъ  журиаловъ.  Дал1;е  П1;м1;п;опы:  пекрологъ    Фелпкга    Лнброхта,    наппсапный 
Н.  Сумцовымъ,  и  перечень  трудовъ  С.  Мпкуцкаго,  умершаго  въ  августЬ  181Ю  года. 
Впбл10графпчсск1п  отдЬлъ,  какъ  и  въ  пр»мыдупи1хъ  кнпгахъ,   отличается   ра:пи:- 
образ1емъ  и  сбплхемъ  трудовъ,  о  содержап11Г  которыхъ  представлены  небольппе  отчеты. 
Изъ  нпхъ  нельзя  не  выд'Ь.]пть  отчета  11.  Смирнова    о-    .Народов'Ьд'Ьи1П''    0.    Пешеля, 
рецензш  В.  Миллера  на  и:ш'1,стп;  ю  книгу  нокойнаго  М.  В1тке  ,Славяпо-фипск1я  куль- 
турный отношен1Я  по  даннымъ  языка**  и  его  же    сочувствен  наго    отзыва  о  I  выпуск1'> 
Жив.  Старины.  Въ  этомъ  отд1;л'Ь  мы    паходпмъ  д-Ь-шй    рядъ    указан  1й  па   статьи  съ 
этнографическимъ  содержап1емъ  въ  трудахъ  архивпыхъ  комис1й,  дал1;(^-па  кппгу  .1.  Зм!»- 
ева  .Былое  врачебной  РосспГ; — Георга  Штера  .(1ег>с1ис111е  и  \Уо8(М1  (1(^8  Г11?818с11е11 
Аг1е18; — памятный  книжки  Ковенской,  Г1юдпенской  и  Енисейской  губ.; — адрегъ-калеи- 
дарь  Витебской  губ.  на  1890  г., — Магницкаго  , Нравы  и  обычаи  въ  Чсбоксарскомъ  у., 
Казапск.  губ.; — Е.  Соловьева  .Гражданское  право.  Очерки  народи,  юридпч.  быта,  выи. 
1"; — Вар.  П.  Уел  ара  .  У  тиографгя  Кавказа.  Языкознан1о.  IV:  ЛакскШ  языкъ,  на  труды 
ОаЬпе!  Вопуа1о1;,  К'овалевгкаго  и  мн.  др.   Сверхъ  перечня  статей  въ  разныхъ  пер10- 
дическихъ  издан1яхъ  и  газегахъ  п  продолжеп1я  ука:штеля  Л.  Иваповскаго,  въ  VII  книг!. 
пом'Ьп^ена  библ10графическая  статья  Э.  Вольтера   „Новые  труды  и  матер!алы  по  латыш- 
ской этнограф1п'' .  Отд-Ьлъ  см'Ьси  по    отличается    особен пымъ   богатствомъ    содержап1я. 
Наконедъ  упомяпемъ,  что  къ  стать*  о  Вотякахъ  П.    Богаевскаго  приложено  4  фототи- 
ппческихъ  рисунка.  Н,  В. 
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—  А.  С.  Лаппо  ДанилевсвШ.  Поверстная  и  увазная  книги  Ямского 
приказа.  Издан1е  журнала  „Библжрафъ''.  Спб.  1890. 

Г.  Лаппо-Даннлевскимъ  описано  содержан1е  двухъ  частей  сборника  XVII  в1^ка, 
изъ  собран1я  гр.  Толстого  въ  Ими.  Публ.  Библ.,  изъ  которыхъ  1-я  им-Ьетъ  существен- 
ное значен1е  въ  географическоиъ  и  экопомнческомъ  отношен1яхъ,  а  06*6  в1гЬсгЬ  —  для 
истор1и  ямского  д'Ёла  въ  Россш. 

—  Матерхады  для  истор1ж  Воронежсвой  и  сос^днихъ  гу- 
бернШ.  В01юнеавсв1я  писцовые  книги.  Издан1е  Воронежскаго  Статисти- 
ческаго  комитета.  Т.  3-й.  Воронежъ.  1891  года. 

Наибол'Ье  обширную  и  важную'  часть  издан1я  составляетъ  списокъ  съ  Воронеж- 
ской книги  письма  и  дозору  Кир'Ьевскаго  1615  года,  дал'Ъе  сл'Ьдуютъ  Валуйкская 
писцовая  книга  1626  года  и  пзвлвчеи1я  изъ  межевой  книги  1629  г.  и  писцевой  мо- 
настырскихъ  и  церковныхъ  земель.  Въ  конц']Ь  пом'^щенъ  перечень  именъ  пом'Ъщиковъ  и 
иаселенныхъ  ж±сть  Воронежскаго  у^зда  за  1629  годъ. 

—  Гдаснив  земальсвог   музе^а  у  Босни  и  Херцеговини. 

уредник  Коста  Херман  Сара]ево.  1890.  Книги  I,  II,  III. 

Въ  трехъ  киигахъ  изв^стШ  публичнаго  музея  въ  Боснш  и  Герцоговин'Ь,  выхо- 
дящихъ  подъ  редакидей  к.  Германа,  напечатаны  статьи  преимущественно  историческаго 
и  археологическаго  содержан1я,  касающ1яся  м'Ъстнаго  края,  за  исключен1емъ  немно- 
гихъ:  „Народный  имена  птнцъ  въ  Боснш  и  Герцеговин-Ь*,  гг.  Рейзера  и  Севника  (кн.  I), 
Охота  съ  соколами'',  К.  Германа  (кн.  II),  яН^родные  обьпаи  при  родахъ'',  Л.  Глика 
кн.  III)  и  др.  Сл^дуеть  указать  на  статью  В.  Ягича  о  старобосн1йскихъ  надписяхъ 
кн.  I),  на  изданный  имъ  же  снимокъ  съ  хрисовула  Деспота  Стефана  (кн.  III)  и  на 
отрывокъ  старославянскаго  евангел1я,  писаннаго  готскими  буквами,  достав.1енный  Ф. 
Радичемъ. 

—  Рг18рёуку  к  ап1;горо1о§*и  гет!  безкусЬ.  I.  НгоЬу  8  ков^гага!  2  копсе 
йоЬу  ргае11181опск6  V  СесЬасЬ.  Ройата  Ог.  ЬиЬог  К1е(1ег1е.  V  Ргаге.   1891. 

Въ  этомъ  почтепномъ  труд-Ь  по  чешской  археологш  и  антрополопп  собраны  св-Ь- 
д'Ьн1я  о  1)аскоикахъ  чешскихъ  могилъ,  и  представлены  н'Ькоторые  выводы  относительно 
череповъ,  найденныхъ  въ   Чех1и. 

—  1)  81агобе8кё  уугосп!  оЬусе]е,  роуёгу,  81аупо8и  а  хаЬагу  рго81;оп4- 
го(1ш,  рокий  о  шск  уургаущ!  р18ет11ё  рата1ку  ах  ро  пАЗ  уёк.  РНзреуек 
ке  ки11;игп11П  (^ё^^11Й,т  сезк^т.  8ер8а1  В  г.  Се  пёк  21Ьг1;.  V  Ргаге  1889. 

2)  РосИуб  гагауу  а  8ро1е($е118к6  гайу  рг!  УаНе  а  рШ.  Ро  гогити  81агуеЬ 
бесЬиу.  1890. 

3)  Бё]1пу  кго)е  у  2ет1с11  сезк^сЬ  ах  ро  уа1ку  ЬизИ-^кё.  I.  ВоЬа  пе]81аг§1 
ах  Ло  ро1оу1се  зЫеИ  XIII.  1891. 

4)  Ь15^1у  2  сезкусЬ  (Iё^^п  кииигшсЬ.    1891. 

Перечисленный  рядъ  рабогъ  д-ра  Зиберта,  посвященныкъ  историко-этнографичес- 
кому  изучсн1Ю  чсшскаго  народа,  им'Ьетъ  неоспоримый  достоинства  и  по  обилие  разно- 
образпыхъ  дапныхъ,  и  по  ихъ  полцот1}  и  обработк'Ь. 

Къ  прекраснымъ  издан1ямъ  г.  Зиберта  необходимо  обратится  всяк1й,  интере- 
суюпцйся  славянской  этиограф1ей,  и  намъ  не  разъ  придется  указывать  на  нихъ  въ  по- 

СЛ4ДСТВ1И. 
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ОТДЪЛЪ  IV. 

Бопросы  п  ответы. 


1Ъ|СЬ«о  кзъ  Каднякова  (Волог.  губ.) 

На  вопросы — оСъ  устройств*  музея  н  о  выписке  «Жявой 
Старины»  въ  зехсЕ1я  баб110Т№и. 

Какъ  Водогханкнъ,  амвущхЯ  постоянно  въ  Вологодской  губ.  п  для 
нея  работаюпцй,  я  давно  занять  зшслш  о  музе*:  только  до  сихъ  по|а 
обстоятельства  не  дозволяли  мн*  приступить  къ  осущсствлсн1Ю  этой  мысли* 
Моактъ  быть,  вы  слышала  объ  А.  С.  11етровскомъ,  въ  Ярослапл*.  и, 
можетъ  быть,  гид^ли  устроенный  имъ  музей?  Я  былъ  дружонъ  съ  11от}юп- 
СЕИМЪ  и  помогалъ  ему  въ  уст1Юйств'Ь  музея.  Такой  мз'зей  могъ  бы  быть 
устроенъ  и  въ  Вологд*,  недостаетъ  только  Петропск«1го.  Думаю,  что  я 
могъ  бы  бьггь  пмъ,  но,  какъ  сказано,  тому  м*шали  до  сихъ  поръ  иотъ 
кат  обстоятелктва.  Съ  1878  до  1889  г.  я  1>евностно  занимался  изсл*до- 
ватемъ  вологодской  флоры,  но  Вологодская  губ.  въ  1Р1а  разъ  бол*о  Я1)осла1ь 
ской,  а  сравнивая  мои  денежный  с{)едства  и  средства  Цетропскаго  и  путл  сооб|ц,сн1я 
ярославск1е  и  вологодскге,  можно  сказать,  что  мн*  приходилось  бороться  съ 
едва  преодолимыми  трудностями.  Мн*  нельзя  было  разъезжать  по  губорн1н  на 
экскурсш,  какъ  Петровскому,  я  долженъ  былъ  переселяться  изъ  Г01юда  вь  го- 
родъ  на  жительство,  чтобы  им*ть  возможность  изсл*допать  тот ь  или  дру- 
гой уЬздъ  и  вм^ст*  пм-бть  средства  къ  сущест1Ю1шн1Ю.  Такь,  я  жилъ  вь  Гря- 
зовц*,  въ  Тотьм*,  Никол1»ск*,  Устюг*,  Устьсысольск*,  на  Иочор*  и  теперь 
живу  въ  Кадников*,  пристраиваясь  въ  разныхъ  уч{)еждеп1яхъ.  Чтй  въ  сост^ш- 
нш  ассигновать  кадниковская  земская  библ10тека  на  выписку  журпаловъ,  уже  вс- 
распред*лено  на  другое,^)  и  я  пол1»зуюсь  экземпляромъ,  который  выписыпаогь 


*)  Мы  слыхали  отъ  Вологлшнъ,  не  знасмъ  въ  какой  стопонн  оно  111фво,  будт»)  дпо 
рянск1е  у*зды--Грязовсцк1й,  Вологодской  п  1и1дникопск1й  довольно  холодно  огногнлн»'!.  пи 
завсдсшю  бнблютекъ,  тогда  какъ  земства  устьсыеольскоо,  вельское,  тогемскос»,  никольское, 
яренскоо— чисто  крсстьянск1я  —  н>11>ли  ужо  можно  сюьтть  богптыя  библштеки.  Тикъ 
кагвстся  никольское  земство  аесигнуетъ  ежегодно  чуть  не  по  СОО  руб.  на  библшпчсу,  и  чтон1<» 
въ  ней  бсзплатное  для  всЬхъ.  Род. 

.Жо.  Стар.-  в.  т.  ^3 
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врачъ  Ординъ.  Мн*  неизв'Ьстно,  выписывается  ли  вавгь  журналъ  въ  другихъ 
нашихъ  земскнхъ  библхотекахъ;  если  н'Ьтъ,  то  потому,  что  о  немъ  не  знают ъ. 
Наши  сольск1е  учителя  получаютъ  по  140  р.  въ  годъ  и  не  могутъ  отдавать 
5  р.  50  к.  на  журналъ.  Но  что  они  желаютъ  читать,  въ  этомъ  не  можетъ 
быть  и  сомн*н1я.  «Эти.  Обозр.»  (посылаемое  въ  даръ  библхотек*  нашей  В.  В.  Кан- 
динскимъ)  постоянно  въ  ходу;  часто  я  отдаю  и  собственный  экз.  этого 
журнала.  Не  говоря  уже  о  жаждущихъ  чтенхя  вообще,  но  и  интересующихся 
наукой  у  насъ  не  мало,  но  имъ  или  не  даютъ  читать,  или  у  нихъ  нить 
средствъ  читать.  Если  «Св4тъ»,  «Царь-Колоколъ»,  «Родина»  им'Ьютъ  массу 
подписчиковъ,  то  не  потому,  что  это  глупыя  издан1я,  удовлетворяюпця  глу- 
пыхъ  читателей,  а  потому,  что  они  дешевы,  потому  что  можно  послать  пол- 
тинникъ  марками  и  им^Ьть  хоть  что-нибудь  для  чтешя.  Еогда  открылась  кад- 
никовская  библ10тека,  я  былъ  просто  пораженъ,  когда  изъ  города  и  изъ  даль- 
нихъ  волостей  стали  поступать  требованхя  на  Шиллера,  Гёте  и  особенно 
«лорда  Байрона»,  тогда  какъ  я  думалъ,  что  этяхъ  книгъ  никто  не  спроснтъ. 
За  Достоевскаго,  Л.  Толстого,  Тургенева,  Лермонтова,  Гоголя  принялись  съ 
такимъ  жаромъ,  что  пришлось  выписать  ихъ  по  2-му  экземпляру;  между  т4мъ 
Пупшинъ  вовсе  не  читается,  потому  что  онъ  теперь  у  всЬхъсвой.  Пи- 
сецъ  \\ъ  управ*,  получающШ  12  р.  жалованья,  вьшисываетъ  «Русск.  Богат.», 
потому  что  родакц1я  беретъ  по  1  р.  въ  любые  сроки;  два  полицейскихъ  писца 
выписываютъ  въ  складчину  «Жнвоп.  Обозр.»;  одинъ  платитъ  50  к.  въ  годъ 
священнику  за  право  читать  его  «Паломника».  Ко  мпФ  поступило  8  просьбъ  изъ 
увзда  выписать  что-нибудь  по  философы.  Мой  собственный  экз.  «Будда,  его 
жизнь»  и  пр.  дочитали  до  того,  что  книга  развалилась.  Вотъ  примеры,  что 
люди  дМствительно  желаютъ  читать  и  читать  не  для  одного  процессе». 

Съ  1889  г.  я  сталъ  заниматься  собирашемъ  этнографическнхъ  матерха- 
ловъ,  возникппя  же  въ  кадниковскомъ  земств*  хлопоты  съ  кустарными  про- 
мыслами (я  заведую  въ  земств*  этимъ  отд-Ьломъ)  отнимали  у  меня  столько 
времени,  что  о  музе*  нельзя  было  и  думать.  Музей  могъ  бы  возникнуть  въ 
Вологд*.  Вопросъ  объ  этомъ  уже  не  разъ  поднимался.  Тутъ  н'Ьтъ  препятствШ — 
музей  желателенъ.  Въ  1886  г.,  когда  я  жилъ  въ  Вологд*,  губернаторъ 
просилъ  меня  заняться  устройствомъ  естественно-историческаго  отд4лен1я  при 
кустарномъ  музе*,  который  онъ  самъ  основалъ;  я  было  согл<1Сился,  но,  полу- 
чивъ  предложете  Фхать  въ  Кадниковъ  на  земскую  службу,  отправился  туда, 
расчитывая,  что  въ  Кадников*  буду  бол4е  полезенъ,  и  отд4леше  не  устроено 
до  сихъ  поръ.  Председатель  Тотемской  земской  управы,  В.  Т.  Поповъ — чело- 
вФкъ  весьма  д'Ьятельный  и  энергичный,  вотъ  уже  десять  лФтъ  мечтаетъ  объ 
устройств*  въ  Тотьм*  м4стнаго  музея,  но  не  можетъ  ничего  сделать,  такъ  какъ 
Н'Ьтъ  челов'Ька,  который  бы  исключительно  этимъ  занялся.  Как1я  любопытный  кол- 
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лекцш  выставлялись  въ  Вологд-Ь,  Тотьм4,  Устюг-Ь,  Сольвычегодск-Ь  по  случаю  про- 
езда великихъ  князей  (Алексбя  и  Владим1ра  Александровичей)  и  опять  разбирались 
владельцами.  Все  это  было  бы  охотно  отдано  въ  музей,  а  теперь  теряется, 
гшетъ.  Что  д-Ьлать!  Нужны  свободные  люди,  которые  могли  бы  жить 
тамъ,  куда  ихъ  призываетъ  дйло,  и  посвящать  этому  д-Ьлу  все  время.  Я  бы 
сейчасъ  по-Ьхадъ  въ  Тотьму  устраивать  музей:  дадутъ  и  пом'Ьщен1е,  и  предметы 
для  музея,  дадутъ  мн-Ь  и  средства  прожить,  пока  я  все  устрою.  Но  чтобы  4хать 
въ  Тотьму,  я  долженъ  отказаться  отъ  м'кта  въ  Еадников'Ь,  а  что  же  потомъ? 
Если  у  в<1съ  въ  Петербург*  найдется  лицо,  которое  на  свои  или  на  ваши 
средства  можетъ  отправиться  въ  Вологодскую  губ.,  то  пусть  оно  проживетъ 
хоть  по  полу-году  въ  Вологд-Ь  и  въ  Тотьм-Ь,  и  два  музея  устроятся.  Такому 
лицу  и  я  могу  оказать  не  мало  сод*йств1я  и  кром'Ь  меня  мнопе  могутъ.  Если 
вы  найдете  возможнымъ  удешевить  вашъ  журналъ  или  посылать  его  на  льгот- 
ныхъ  услов1яхъ — будутъ  и  желающ1е  выписывать  его. 

„  -^  -о^-  Чл.  Сотр.  А.  Иваиицкгй. 

Еадниковъ,  10  января  1891.  ^  ' 

Журналъ  нашъ  удешевленъ  быть  не  можетъ.    Но  разсрочка  для  подписчи- 
ковъ  у  насъ  допускается,  когда  о  ней  насъ  просятъ.  Р  е  д. 


О  музеЪ  въ  Тобольске. 

Въ  отдЬл'Ь  IV  вып.  2-го  «Живой  Старины»  редакщя  просить  доста- 
вить ей  св'Ьд4н1я  объ  основан1п  и  устройств*  музеевъ  въ  Ростов*  и  Мину- 
синск*. Видя  въ  этомъ  приглашен1е  сообш,ать  въ  редакц1Ю  св-ЬдЬнхя  не  только 
объ  указанныхъ  музеяхъ,  но  и  о  другихъ  учрежден1яхъ  подобнаго  рода,  позво- 
ляю себ*  послать  Вамъ,  Милостивый  Государь,  несколько  изданШ,  касаю- 
щихся Тобольскаго  губ.  мрея,  въ  которыхъ  Вы  найдете  ответы  на  пред- 
ложенные редакщей  вопросы.  Такъ — въ  календар*  на  1 890  г.,  на  стр.  246 — 251 , 
пом-Ьщенъ  кратк1й  очеркъ  открыт1я  мрея,  съ  фотографическимъ  видомъ  самаго 
адаюя;  уставъ  и  журналъ  засЬдангя  членовъ-учродителей  14  октября  1890  г. 
должны  дать  понятго  о  задачахъ  музея,  внутреннемъ  распорядке  и  настоящихъ 
средствахъ  его,  а  каталогъ  библ10тека  и  инвентарь  археологическаго  отдела — 
знакомятъ  съ  количествомъ  и  качествомъ  собранныхъ  предметовъ  по  этимъ  отд4- 
ламъ.  Къ  сожал'Ьн1Ю,  указатель  этнографическаго  отдела  еш,о  не  отпечатанъ,  а 
онъ  былъ  бы  для  родакц1и  «Живой  Старины»  наиболее  интереснымъ,  такъ  какъ 
музей  обладаетъ  полной  и  въ  научномъ  отношсн1и  весьма  ценной  коллекщей 
предметовъ  домашняго  быта,  культуры,  одежды  и  оруж1я  с4верныхъ  инород- 
цевъ  губернш — Остяковъ  и  Само4довъ. 

Идея  м4стныхъ  музеевъ  въ  настоящее  время  распространяется  на  всемъ 
пространств*  необъятной  Росс1и,  не  минуя  и  Сибири  (Екатеринбургъ,  Тюмень, 

1Я* 
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Тободьскъ,  Омскъ,  Минусинскъ,  Иркутскъ,  Владивостокъ),  средства,  какъ  по- 
казала истор1я  возникновен1я  Тобояьскаго  музея,  обыкновенно  находятся,  на- 
ходятся и  люди,  горячо  отдающ1ося  этому  д4лу,  но  задачи,  поставленный  при 
основати  музеевъ,  достигаются  съ  трудомъ.  Тому  имеются  дв-Ь  причины,  т^Ьсно 
связанный  между  собой:  отсутств1е  научнаго  осв'Ьщетя  собранныхъ  предметовъ  и, 
въ  зависимости  отъ  этого,  почти  полное  игнорироваше  мЬстныхъ  коллекцШ  со 
стороны  столичныхъ  представителей  науки.  М4стныя  силы,  въ  большинстве  слу- 
чаевъ  слабый,  но  въ  состоян1и  обыкновенно  точно  определить  относительную 
научную  ценность  даннаго  предмета, — вотъ  почему  богатый  коллекщн  сибир- 
скихъ  музеевъ  составляютъ  пока  сырой  матерхалъ,  ожидающ1й  оц-Ьнки  и  класси- 
фикащи  спещалистовъ,  и  только  посл-Ь  таковой  он*  явятся  вкладомъ  въ  русскую 
науку,  получать  внутренн1й  смыслъ  и  т-Ьмъ  самымъ  будутъ  застрахованы  отъ 
воякихъ  прискорбныхъ  случайностей.  Мн4  кажется.  Императорское  Географиче- 
ское Общество,  собирающееся  посылать  ученую  экспедиц1Ю  на  Амуръ,  хорошо  бы 
сделало,  если  бы  обратило  свое  просвещенное  внпман1е  на  сибирсше  музеи  и 
оказало  бы  научную  поддержку  начинающему  Тобольскому  музею. 

Въ  видахъ  этого,  съ  особеннымъ  удовольств1емъ  откликаясь  на  призывъ 
«Живой  Старины»,  считаю  необходимымъ  присовокупить,  что  за  всеми  сведе- 
Н1ЯМИ  по  делу  Тобольскаго  музея  (буде  таковыя  редакц1и  понадобятся)  следуетъ 
обращаться  въ  Правлен1е  Комитета  Музея  (г.  Тобольскъ)  или  къ  Вашему  покор- 
нейшему слуге,  члену-соревнователю  Музея  Константину  Борисовичу 

Казань,  Петропавловск!!!  пор.,  д.  Экксрмана.  I  азеив74НКель. 


Изъ  Подольской  губ. 

Польза  отъ  устройства  музеевъ  несомненна.  Понятно,  что  главнымъ  пре- 
пятств1емъ  служптъ  нодостатокъ  средствъ.  Но  если  будутъ  даны  средства,  то 
несомненно  явятся  люди,  готовые  заняться  этимъ  деломъ  въ  провинц1и. 

Необходимо  также  признать,  что  наиш  ученый  общества  въ  столицахъ 
и  большихъ  городахъ  страдаютъ  излпшнимъ  формализмомъ,  и  очень  мало 
оказываютъ  помощи  при  возникновеши  музеевъ  или  библ10текъ  въ  каждой 
губерти,  а  местное  общество  относится  къ  нимъ  равнодушно  за  редкими 
исключен1ямя. 

Изъ  Кадниковскихъ  и  Тобольскихъ  сообщенШ  оказывается,  что  въ  про- 
винцш  есть  средства,  но  мало  людей  работниковъ  для  устройства  музеевъ  или 
для  научнаго  описан1я  и  освещен1я  коллекцШ.  Но  въ  письме  изъ  Под.  губ. 
насъ  уверяютъ,  что  есть  люди  и  нетъ  средствъ,  и  что  тамъ  ожидаютъ  этихъ 
средствъ  откуда  то  извне.  Но  зачемъ  не  начать  дела  съ  малаго,  съ  одного 
шкапа,  съ  одной  витрины,  хотя  бы    въ    помещеши    земской    библ10теки,    съ 
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медленнаго^  но  иостепеннаго  состапленш  хотя  бы  саволъ  малыхъ  ЕоллекцШ 
этнографической,  археологической  и  др.  Все  д'Ьло  и  вся  его  тайна  не  лъ 
средстшхъ,  а  въ  охот^Ь,  р'Ьшимости  и  постоянстве^.  Нуженъ  прежде  всего 
починъ  одного  любителя,  зат'Ьмъ  явятся  и  друпе  охотники  и  подражатели. — 
Едва  ли  не  большая  часть  библхотекъ  въ  нашихъ  уЬздныхъ  городахъ  состав- 
ляется нел'Ьпо.  Устроители  П1)ежде  всего  хлопочутъ  о  выписки  не  лучшихъ 
П|юизведсн1й  русской  художественной  и  научной  литературы,  а  разныхъ  пере- 
водныхъ  романовъ  и  всевозможныхъ  нашихъ  толстыхъ  журналовъ,  по  большей 
частя  очень  мало  знакомыхъ  съ  пнтересами  и  пот})ебностями  провинцш.  Во 
многихъ  этихъ  библютекахъ  вы  не  найдете  ни  исторш  Карамзина,  ни  исторш 
Соловьева,  ни  нстор1и  церкви  Филарета,  Макархя  и  Голубинскаго,  ни  словаря 
Даля,  ни  словарей  и  грамматикъ  м'Ьстныхъ  инородческихъ  языковъ,  ни  геогра- 
фическаго  словаря  Росс1и,  ни  хо]юшей  карты  своей  губерн1и  и  у4зда,  ни 
лучшихъ  о  ннхъ  статистическихъ  и  другихъ  трудовъ  и  пр.  и  пр.  и  найдете 
на  лицо  всЬ  семь  или  восемь  нашихъ  м'Ьсячныхъ  журналовъ,  иногда  еще  чуть 
не  въ  н^Ьсколькихъ  экземплярахъ,  разныхъ  иногда  по  направлен1ю,  но  по 
существу  совершенно  похожихъ  дру1^  на  друга,  какъ  схолси  между  собой 
столоначальники,  начальники  отд'Ьлен1й  и  проч1е  чиновники  различныхъ  петер- 
бургскихъ  канцолярШ  и  департаментовъ.  Мудрено  ли,  что  мног1е  и  мног1е  наши 
у^^зды  съ  своими  городами  не  сознаютъ  нужды  самопознан1я,  и  взяться  не 
ум-Ьютъ  за  Д'Ьло  бол4е  всего  для  нихъ  нужное,  и  людей  и  сродствъ  на  это 
не  находятъ.  Открытхе  такихъ  новыхъ  провинщальныхъ  библштекъ  съ  полнымъ 
комплектомъ  всЬхъ  нашихъ  журналовъ  обыкновенно  оповеЬп1;1ется  и  прив^кт- 
ствуется  въ  столичной  печати,  какъ  явлен1е  отрадное  и  знаменательное.  Но 
одно  журнальное  чтен1с,  разс4пвая  и  разметывая  мысль,  служить  только  сред- 
ствомъ  препровождон1я  времени.  Прибавлете  одного  или  двухъ  новыхъ  жур- 
наловъ къ  прежнему  журнальному  чтсн1Ю  или  зам'Ьна  одного  журнала  другимъ — 
стараго  новымъ  (Р.  Мысли  или  В'Ьстн.  Европы,  и  т.  д.  СФв.  В4стникомъ),  едва  ли 
въ  истор1и  русской  образованности  больше  будетъ  им-йть  значенья,  чЬмъ  смйна  и 
замена  виста  преферансомъ  и  преферанса  винтомъ.  Кто  занятъ  д'Ьломъ,  любитъ 
умственный  трудъ  и  привыкъ  мыслить  и  что  нибудь  изучать,  тому  для  чтенья- 
развлеченья  за  глаза  довольно  ежедневной  газеты  и  одной  книжки  журнала  на 
м4сяцъ  (и  то  р4дко  ц-Ьликомъ  интересной  для  всякаго),  а  постоянное  ежемесячное 
чтеше  семи,  восьми  толстыхъ  журналовъ  въ  теченхе  н4сколькихъ  л4тъ  только 
взбалтываетъ  мозги  и  отучаетъ  людей  отъ  всякихъ  серьезныхъ  умственныхъ  ра- 
ботъ  и  занятШ.  Вотъ  почему  такъ  медленно  подвигается  въ  Россш  наука,  просв*- 
щеше  и  образованность.  Вотъ  главн^йше  отъ  чего  въ  провинцш  Н'Ьтъ  и  не  заво- 
дится нужныхъ  музеевъ,  Изм'Ьнится  характеръ  нын'Ьшнихъ  нашихъ  библ10текъ, 
будутъ  и  музеи.  Исчезнетъ  разметанность  мысли,  верхоглядство  и  пережевыванье 
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журнальныхъ  фразъ  и  мн-ЬнШ,  явится  умственная  самостоятельность,  обязательная 
каждому  взрослому  со  здравымъ  смысломъ  человеку,  разовьется  настоящая  любо- 
знательность, разумная  любовь  къ  чтенш,  т.  е.  книгъ  съ  выборомъ,  по  наклонно- 
сти къ  тому  или  другому  роду  знан1я,  а  не  къ  чтенш  того,  что  Богъ  пошлеть, 
или  пришлетъ  редакторъ  въ  феврал*  или  мартФ.  Тогда,  и  только  тогда,  станутъ 
у  насъ  возникать  музеи  въ  уЬздныхъ  городахъ.  Никакой  формализмъ  нашихъ  сто- 
личныхъ  ученыхъ  обществъ  (не  понимаемъ,  въ  чемъ  онъ  заключается)  устройству 
этихъ  музеевъ  мешать  не  можетъ.  Если  столица  ч'Ьмъ  м^Ьшаетъ,то  лишь  своимъ 
журнальнымъ  перепроизводствомъ,  но  вольно  же  провинцш  такъ  много  потреблять 
подобнаго  товару.  И  зач-Ьмъ  та  часть  провинщи,  которая  уже  сознаотъ  бол-Ьзнь, 
не  поддерживаетъ  бол-Ье  энергически  лучшей  части  нашей  литературы? 


Изъ  Тульской  губерн1и, 

Получивъ  первую  книжку  Живой  Старины,  я  прочиталъ  ее  съ  глубо- 
кимъ  интересомъ.  Покорн^^йше  прошу  редакцгю  прислать  и  вторую  книжку 
также,  какъ  и  первую,  съ  наложеннымъ  платежемъ  въ  3  р,  50  коп.,  а  за- 
т^^мъ,  по  времени  выхода,  и  остальныя  дв'Ь. 

При  этомъ  осмеливаюсь  обратиться  въ  редакц1Ю  съ  покорнейшею  просьбою 
не  отказать  въ  разъясненш  и  указатяхъ  по  интересующему  меня  вопросу.  Въ 
предисловш  1-й  книжки  Живой  Старины,  въ  стать*:  »Отъ  редактора», 
ст}).  XXXVIII,  почтенный  авторъ,  между  прочимъ,  обращаетъ  внимаше  библште- 
карей  и  завйдующихъ  библютеками  уЬздныхъ  городосъ,  «что  при  выписыванш 
книгъ  литературнаго  и  научнаго  содержан1я  сл^довало-бы  имъ  заботиться  и  о 
иргобр^тенхи  для  споихъ  библ'ютекъ  наилучшихъ  картъ  своего  у4зда  и  по  воз- 
можности вс*хъ  кнш'Ъ  и  статей,  посвященныхъ  Ц'Ьликомъ  или  отчасти,  изсл*- 
дован1ямъ  и  описашямъ  уЬзда.  Въ  этомъ  отношен1и  библ10граф1я  Пыпина 
могла-бы  давать  полезный  указанхя».  Вотъ  именно  на  этотъ  счетъ  я  желалъ- 
бы  получить  сведен1я:  где,  как1я  и  по  какой  цен*  можно  пр1обрести  книги^ 
статьи,  или  даже  выписки  изъ  книгъ  и  архивный  справки  изъ  документовъ^ 
имеюш;1я  отношен1я  къ  Тульской  губернш,  въ  частности  къ  обитаемой  мною 
местности  въ  Одоевскомъ  уезде.  Хотя  я  не  имею  никакого  отношен1я  къ 
уездной  библ10теке,  но  желалъ-бы,  не  вдругъ,  а  по  мере  средствъ,  пршбре- 
тать  всяк1е  такого  рода  памятники  временъ  минувших ъ,  какъ  лично  для 
себя,  такъ  и  для  своей  церковной  библготеки.  Одною  изъ  побудительныхъ  пря- 
чинъ  къ  тому  служить  потребность  нужнаго  матер1ала  для  составлен1я  мест- 
ной церковной  летописи,  т.  е.  собственно  приходской,  въ  составъ  которой 
должны  войти  вакъ  этнографическхя  описан1я  края  и  местности,  такъ  равно 
(напр.  изъ  писцовыхъ  книгъ)  и  справки  изъ  архивовъ. 
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Мн%  хедатольно  знать,  насколько  можетъ  быть  полезною  въ  разсматри- 
ваемозгь  отношенхи  библ1ограф1я  г.  Пьшина,  а  такъ  какъ  она  еще  и  не 
издана  въ  свЪтъ,  какъ  то  видно  изъ  сообщен1я  въ  отд^кл'Ь  «Критики  и  би- 
бл10граф1и»^  то  скоро- ли,  приблизительно,  можно  ожидать  ея  выхода? 

Священникъ  Петр:  Сахароеъ. 
Ту1ьской  губ.,  Од.  у.  СС10  Протасове. 


Библ10графическ1й  указатель  г.  Пыпина  еще  не  вышелъ  въ  св^Ьтъ,  и 
кажется  станетъ  выходить  по  напечатанш  Ш  и  IV  чч.  истор1и  русской  этно- 
графш.  По  просьб'Ь  редактора  два  члена  сд'Ьлали  сл^Ьдуюпдя  указан1я: 

1 )  Краткое  географически-статистическое  описате  Одоевскаго  у4з.  Тульск. 
губ.  В*д.  871  г.  .^  1—2.   1 

2)  О  церковныхъ  земляхъ  г.  Одоева  съ  уЬздомъ.  Прибавл.  къ  Тульск. 
епарх.  в4д.  1871  г.  Зе  19,  20  и  21. 

3)  Городъ  Одоевъ  и  его  церкви.  Св.  Г.  Пановъ,  Тульск.  губ.  В4д. 
1867  г.  :№  12,  13,  14,  15  и  16. 

Указашя  на  сочинен1я  о  Тульской  хубернхи  вообще  можно  найти  въ  труд*  Ме- 
жова:  «Литература  Русской  этнографш,  статистики  и  этнограф1и»  тт.  I — IX,  съ 
1859  по  1880  г.  Изд.  Ими.  Русск.  Геогр.  Общества  ц.  по  3  р.  за  томъ. 

«Могу  только  сказать,  что  книги  Одоевскаго  у.  въ  Моск.  Арх.  Мин. 
Юст.  есть,  приблизительно  въ  числ*  15, — вс4  писцовыя  книги  этого  Архива 
вообще  описаны  въ  первой  и  второй  книгахъ  «Описангя  документовъ  и  бумагъ, 
хранящихся  въ  Моск.  Арх.  Мин.  Юстицхи».  Зат-Ьмъ  некоторое  количество 
1гЬстныхъ  грамотъ  напечатаны  недавно  преподавателомъ  Тульской  Семинар1и 
Ник.  Ив.  Троицкимъ  въ  сборник*:  Матергалы  '^для  историко-географическаго 
описан1я  Тульской  епарх1и. 

Старые  труды  Сахарова:  «Истор1я  общоствсннаго  образован1я  Тульской 
губерти»...  и  «Памятнини  Тульской  губерти»  безъ  сомн4н1я,  должны  ею  инте- 
ресовать, хотя  книги  давно  встречаются  только  у  антиквар1евъ. — Наконецъ  книга 
Н.  К.  Оглоблина  «Обозр4н1е  историко-географическнхъ  матерхаловъ,  заклю- 
чающихся въ  разрядныхъ  книгахъ  » — укажотъ  ему  некоторый  не  бозъинтересные 
факты.  По  указателямъ  въ  Актахъ  Историческихъ,  въ  первыхъ  10  томахъ, 
Дополнен1яхъ  къ  нимъ  и  въ  Актахъ  Арх.  Экспед.  безъ  сомн'Ьнхя  можно  такъ 
же  собрать  некоторый  указангя,  могущ1я  заинтересовать  батюшку. 


Изъ  Екатеринослава. 

Въ  письмахъ  покойнаго  П.  И.  Прейса,  напечатанныхъ  во  второмъ  вы- 
пуск-Ь  «Живой  Старины»  (108 — 136),  авторомъ  приводится  разговоръ  н4- 
мецкаго    солдата,    подслушанный  имъ  на  пладъ-парад*    въ  Кенигсберге,    въ 
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которомъ  встр'бчается  слово  не  н'ЬмецЕаго  происхогден1я  абсЬаиМ!^,  иди  пра- 
вильн'Ье  8с11оМ1§».  Въ  дрим'бчашяхъ  еъ  этимъ  пиеьмамъ  поясняется,  что 
слово  это  заимствовано  изъ  еврейскаго  жаргона.  Считаю  нужнымъ  присово- 
купить, что  слово  «зсЬоГеИ^»,  употребляемое  преимущественно  литовскими 
Евреями,  происходитъ  отъ  древне-еврейскаго  языка  и  корень  его  ^$2?  (зсЬоМ), 
понижаться,  опускаться.  Еакъ  известно,  въ  еврейскомъ  жаргон-Ь,  по- 
мимо преобладающаго  н'Ьмецкаго  элемента,  искаженнаго  нер'Ьдко  до  неузнавае- 
мости, находится  очень  много  словъ  древне-еврейскихъ,  польсваяхъ  и  языковъ 
другихъ  странъ  и  народовъ,  среди  которыхъ  Евреи  жили  и  понын^к  живутъ 
поел*  разрушен1я  второго  храма,  уничтожен1я  политической  самостоятельности  ж 
разсЬянхя  по  б4лу  св4ту.  Сл4дуетъ  еще  прибавить,  что  слово  «8сЬоМ1^»  не 
употребляется  только  въ  смысл*  жалкй,  дрянный:  оно  им-Ьетъ  и  другое  зна- 
чен1е.  Такъ,  наприм4ръ,  литовск1е  Евреи  часто  говорить:  ю1г  181  8сЬоМ,  а 
это  означаетъ:  мн-Ь  дурно,  мн4  что-то  нездо^ювится.  Если  редакцш  угодно 
будетъ,  прошу  удалить  мЬсто  моему  письму  на  столбцахъ  «Живой  Старины». 

Примите  ув^ренхе  въ  истинномъ  почтенш 

•    С.  Сшаниславстай. 

Р.  8.  Если  редакц1я  интересуется  Евреями  въ  этнографическомъ  отно- 
шешп,  какъ  частью  стамиллюннаго  населен1я  въ  Росс1Н,  я  напишу  статью  о 
еврейскомъ  жаргон*,  о  его  псторпчсскомъ  происхождеши,  о  древней  и  совре- 
менной литератур*  на  этомъ  язык*,  а  потому  прошу  сообщить  мн*  объ  этомъ. 
Я  не  чуждъ  литературы,  и  статьи  мои  часто  печатаются  въ  «Восход*». 


Редакщя  съ  признательностью  приметъ  изсл*дован1е  или  зам*тки  объ 
еврейскомъ  жаргон*  въ  Россш  и  съ  величайшимъ  удовольствхемъ  дастъ  имъ 
м*сто  въ  Ж.  Ст.,  если  статья  будетъ  одобрена  знатоками. 


Въ  отв*тъ  на  предложенный  проф.  Соболевскимъ  вопросъ  о  Псковскомъ 
говор*  мы  получили  отъ  двухъ  студентовъ  зд*шнвй  Духовной  Академш  два 
прилагаемые  отв*та.  Сердечно  благодаря  этихъ  молодыхъ  людей  за  ихъ  отзыв- 
чивость, прибавимъ,  что  отъ  молодежи  нашей  и  университетской  и  особенно 
академической  рус(Жое  народов*ден1е  и  въ  особенности  русская  д1алектолопя,  а 
также  изучен1е  вс*хъ  инородческихъ  языковъ  могутъ  и  должны  ожидать  большихъ 
услугъ  и  ц*нныхъ  вкладовъ.  Если  университетская  молодежь,  особенно  изъ  фило- 
логическихъ  факультетовъ,  можетъ  быть  бол*е  научно  приготовлена  къ  такого 
рода  наблюден1ямъ  и  изсл*дован1ямъ,  за  то  академическая,  не  лишенная  совс*мъ 
и  филологическаго  образован1я,  стоить  ближе  къ  народу  и  обладаетъ  большимъ 
запасомъ  живыхъ  знан1й  народа,  его  быта  и  языка:  студенты  уннверситетск1е 
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теперь  по  преиетществу  уроженцы  17бернско-городсБ1е  и  столичные,  а  академнчо- 
еЕ1е — преимущественно  сел>ск1е,  уЪздные,  Вообще  впрочемъ  наша  школа,  и  учо* 
НИКИ  старшихъ  классовъ  и  учители  {{сЬхъ  среднихъ  да  и  низшихъ  учебных'Ь  заве- 
дешй  могли  бы  съ  усп'Ьхомъ  для  д'Ьла  и  съ  великою  пользою  для  себя  лично 
ш  для  нравствениаго  и  научнаго  подъема  русской  школы, — она  въ  немъ  сильно 
нуждается — и  тутъ  никакими  новыми  П|юграммами,  правил:)мп  и  предписашями, 
въ  Петербурге  составленными  и  повсюду  разосланными  д'Ьлу  не  пособить, — 
могли  и  должны  бы  быть  привлечены  (разумеется  не  приказомъ,  а  по1и130мъ) 
къ  живымъ  наблюдешямъ,  изсл'Ьдовашямъ  и  изучен1ямъ  окружающей  природы, 
своей  местности,  ея  населен1я,  его  нар^^чШ,  говоровъ,  обычаевъ,  нравопъ  и  пр. 
Въ  Германш,  во  Франц1и  министерства  народнаго  просв'Ьщен1я  такимъ  путемъ 
оказали  и  оказышютъ  большгя  услуги  отечественной  наук'Ь.  Что  и  у  насъ  оно 
возможно,  блистательно  доказано,  благодаря  миогозаслуженному  въ  д'Ьл^к  народ- 
наго  просв'Ьщен1я  К.  И.  Яновскому,  Кавказскимъ  Учебнымъ  Округомъ.  Ни- 
как1я  возражен1я  и  доводы  насъ  да  и  никого  конечно  не  уб'Ьдятъ,  что  подобные  Кав- 
казскимъ сборникамъ  возможны  и  нужны  лишь  для  Еавказска]Х),  и  не  возможны 
и  не  нужны  для  Цетербургскаго  и  Московскаго,  Шсвск^ию,  Виленскаго  и  про- 
чихъ  учебныхъ  ок])уговъ.  11ср1одцческ10  учительские  съезды  хотя  по  округамъ 
1  издаше  центральнаго  подагогическаго  журнала  для  гимназШ  завершили  бы 
рядъ  органическихъ,  ц'Ьлссообразныхъ  предпр1ят1й,  которыя  бы  черсзъ  несколько 
л^ктъ  непрем'Ьнно  исправили,  подняли  и  возвысили  въ  нравствснномъ  и  науч- 
яомъ  отношен1И  нашу  среднюю  школу: — недостатки  ея  теперь  такъ  ясны  п 
родитслямъ  и  профессорамъ  уннвсрситетовъ.     Ред. 


О  псковскомъ  говори. 

Гео1^].афическое  положешо  нын4шпей  Псковской  губорн1и  допускало  на  на- 
родную жизнь  главнМшимъ  образомъ  два  сосЬдинхъ  вл1ян1я  въ  продолжеше 
почти  всей  исторической  жизни  ея  составныхъ  частой  —  со  стороны  Новгорода 
и  западной  Росс1и,  или,  въ  т'Ьсномъ  смысл*,  1/Ьлорусс1и.  Мног1е  уЬзды  губернхи 
долгое  время  стояли  въ  непосредственной  связи  съ  тою  или  другою  изъ  этихъ 
областей,  и  некоторые,  Ш1къ  ВеликолуцкШ  уЬздъ,  еи1,о  при  Екатерин*  вм4ст4 
съ  Б'Ьлорусс1ей  входили  въ  составъ  одной  административной  единицы.  В4ковое 
общенге  не  могло  не  отразиться  на  образ*  жизни,  внешней  обстановк-Ь  и  ду- 
ховномъ  склад*  народа,  и  проявилось  во  множеств*  сходныхъ  чертъ  даже  въ 
мельчайшихъ  подробностяхъ  домашняго  обихода.  ТончайшШ  показатель  такнхъ 
ВЛ1ЯН1Й — народный  языкъ  оказался  воспр1имчивымъ  не  мен^е  другихъ  сторонъ 
народной  жизни,  и   это  выразилось   въ  ц*ломъ  ряд*  фэнетическихъ  особенно- 
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стей,  прибяижающихъ  псковскШ  говоръ  въ  раздичныхъ  м'Ьстахъ  къ  тому  или 
другому  соседнему  говору  ^). 

Но  эти  вл1ян1я  ограничивались  окраинами  нын^Ьпшей  Псбовсбой  гу- 
берн1и  и  во  внутрь  области  проникали  сравнительно  слабо.  Можно  почти  ска- 
зать, что  наибольшая  степень  сходства  съ  соседними  говорами  определяется 
степенью  исторической  близости  различныхъ  псковскихъ  местностей  съ  сосед- 
ними областями.  Такъ  ПорховскШ  у^здъ,  долгое  время  бывшШ  въ  непосред- 
ственной связи  съ  Новгородскою  землею,  представляетъ  замечательную  близость 
къ  новгородскому  говору;  Опочецшй  и  друг1е  южные  уезды,  смежные  съ  Ви- 
тебской губ.,  Холмскхй,  ТоропецкШ,  ВеликолуцкШ  (хотя  не  везде)  заключаютъ 
въ  себе  много  чертъ  белорусскаго  говора.  Тотъ  и  другой  типъ  говора  не 
вполне  сходенъ  съ  своимъ  прототипомъ  и  представляетъ  много  интересныхъ 
подробностей,  въ  виде  переходныхъ  формъ  къ  тому  или  другому  говору  или 
наклонности  къ  собственной  переработке  и  развит1Ю  характеристическихъ  осо- 
бенностей произношен1я. 

Въ  средине,  по  географическому  положенш,  между  этими  теченкми  (и  въ 
непосредственной  связи  съ  ними)  стоитъ  псковскШ  говоръ,  слышный  въ  Псков- 
скомъ,  Островскомъ  и  отчасти  Новоржепскомъ  уезде.  Онъ  не  чуждъ  некото- 
рыхъ  чертъ  сходства  съ  указанными  переходными  ступенями  къ  новгородскому 
и  белорусскому  говорамъ,  и  въ  особенности  близокъ  къ  этому  последнему, 
хотя  въ  большинстве  случаевъ  его  привыкли  почему-то  сближать  съ  новгород- 
скимъ.  Темъ  не  менее  его  основные  признаки  настолько  выразительны  и 
отличны,  что  не  позволяютъ  всецело  выводить  его  изъ  обоихъ  указанныхъ  говоровъ. 

Въ  Порховскомъ  уезде,  преимущественно  въ  северной  и  северо-восточной 
части,  сопредельной  съ  Старорусскимъ  уездомъ.  Новгородской  губерши,  отли- 
чительною особенностью  произношетя  является  оканье,  которое  резко  отличаетъ 
этотъ  уездъ  отъ  всехъ  другихъ  уездовъ  Псковской  губерн1и.  Звукъ  о  не  только 
сохраняется  здесь  въ  слогахъ  безъ  ударен1я,  где  въ  другихъ  уездахъ  пере- 
ходитъ  въ  а  или  даже  въ  беззвучное  ъ  (гЛварю,  бйрада,  кърамыселъ  —  въ 
друг,  у.,  здесь:  говорю,  борода,  коромысло);  но  иногда  въ  этихъ  неударяе- 
мыхъ  слогахъ  удлиняется  въ  у:  курмилицъ,  пуйдемъ,  кунёкъ,  даже 
жуланный  изъ  обычн.  жоланный.  Звукъ  о  даетъ  себя  чувствовать  при 


^)  Админнстрац1я  и  вообще  историческ1я  случайности  тутъ  но  причсмъ:  прсивгущсст- 
вснно  фонетнческ1я  да  н  друг1Я  особенности  р^чн,  а  также  духовный  складъ  народа  пав- 
н'Ьйше  опред-Ьляются  племеннымъ  составомъ,  явлен  1яаш  этнологическими,  а  не  исторнческивш. 
Въ  Псковской  губ.  сходство  съ  Б^лою  Русью  объясняется  бытностью  въ  ней  Кривичей,  а 
съ  Новгородскою  землей  бытностью  въ  ней  С  л  о  в  ^^  н  ъ  (новгородскихъ).  Есть  въ  населенш 
Псковской  губ.  и  третШ  элементъ— инородческ1й,  —чудской.  Онъ  самъ  и  особенности  и  по- 
дробности случайнаго  и  разнообразнаго  соединен1я  и  сл1ЯН1я  его  съ  этимъ  двумя  славян- 
скими также  заслуживаютъ  нзучен1я. 
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разнообразныхъ  превращен1яхъ  1\  оно  всегда  стремится  приблизиться  къ  (?,  и 
выра2Бается  въ  форм'Ь  усиленнаго  б  или  даже  о,  если  (,  стоить  предъ  слогомъ 
съ  твердою  гласного:  пошелъ  къ  ему,  ены,  бловый,  хрбстъ,  нббо, 
Олбна,  одна,  ошшб. 

Ъ  во  многихъ  случаяхъ,  какъ  въ  новгородскомъ  нар^чш,  произно- 
сится какъ  и:  мни,  те  б  и  (соб.  мни-ка,  теби-ка),  побигла,  ниту.  Этотъ 
переходъ  совершается,  какъ  въ  области  ударяемыхъ  слоговъ,  такъ  и  неударяе- 
мыхъ,  но  въ  первомъ  случа*  чаще.  Вместо  обычнаго  гь  въ  дательн.  и  предл. 
над.  именъ  сущ.  хенск.  р.  и  предл.  над.  им.  сущ.  муж.  и  ср.  р.  слышится 
и  или  ы.  Такъ,  дат.-п.  жены,  души,  тил^^ги,  воды,  предл.:  о  жены, 
о  души  и  пр.,  предл.  муж.  и  средн.  р.  объ  отци,  на  окни  ипр.;  уь  въ 
этихъ  случаяхъ  положительно  изв-Ьстно. 

Стремлен1е  къ  звуку  и  заметно  и  въ  неударяемомъ  е,  особенно  въ  слог* 
близкомъ  къ  ударенш:  тил4га,  колисо,  полит^лъ,  побирбгъ,  Питра 
Питровича;  то  же  зам^^тно  и  въ  неударяемомъ  н\  и  на  (изъ  обычн.  яна), 
иснехонько,  проивилси,  сд'Ьлалси.  Посл^^днее  явлеше  чаще  видно  въ 
слогахъ,  близкихъ  къ  ударетю,  хотя  не  безъизв4стно  и  въ  отдаленныхъ 
аогахъ  (индова  и  др.). 

Въ  т4хъ  случаяхъ,  когда  языкъ  становится  на  почву  аналог1и,  приве- 
ден1я  формъ  къ  однообраз1Ю,  перев4съ  всегда  остается  на  сторон*  и,  а  ни 
какого  либо  другаго  равносильнаго  ему  звука.  Такъ,  окончан1е  3  л.  ед.  ч. 
гдаголовъ  1-го  спр.  въ  наст,  и  буд.  врем.,  по  оставленш  конечнаго  ть,  по 
аналогш  съ  окончатемъ  гл.  2-го  спр.  оканчи1шется  на  <*;  д4лаи,  коли, 
с*н,  л'Ьзи  и  т.  д.,  также,  какъ  люби,  держи,  носи;  в  сохраняется 
только  подъ  ударешемъ:  н  е  с  б,  ж  м  б,  п  и  к  б  и  пр.,  МФстоим^нхн  т  о  т  ъ,  о  н  ъ, 
числит,  одинъ  и  др.  въ  им.  п.  мн.  ч.  не  дйлаютъ  никакого  различ1я 
для  мужескаго  и  женскаго  ро'довъ:  въ  томъ  и  другомъ  случа*  упо- 
требляется окончаше  мужескаго  рода  рода  и  или  ы:  ты  и,  ены,  одны. 
Именительный  над.  мн.  ч.  прилагательныхъ  также  для  вс4хъ  родовъ  им4етъ 
окончан1е  и. 

Самое  характеристическое  явлеше  въ  области  согласныхъ — это  правильное 
и  почти  повсеместное  чередован1е  ч  и  ц. 

Въ  южныхъ  уЬздахъ,  близкихъ  къ  Б'Ьлорусс1и,  замечается  другое  течен1е. 
Зд4сь  такъ  же,  какъ  въ  т4сномъ  смысл*  въ  псковскомъ  говор*,  преобладающими 
особенностями  являются  аканье  и  цоканье,  но  они  сопровождаются  и  не- 
которыми другими  0ТЛИЧ1ЯМИ,  неизв'Ьстными  псковскому  произношонш. 

Въ  области  согласныхъ  замечается  стремлен1е  къ  смягчен1Ю,  хотя  въ 
бол*в  слабой  степени,  ч4мъ  въ  б4лорусскомъ  дз  изъ  дь  ^  ц  изъ  ть.  Для 
этого  смягчетя,  условно,  можно  было    бы  принять   бол*е  слабую,    ч*мъ  для 
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б4лорусск<1ГО  говора,  транскрнпцхю  смягченныхъ  зубныхъ,  въ  род*  ^з  изъ  д  и 
цигъ7}^^ь.:  пайДзОмъ,  маюДавнькхй,  д.ярввня,  д.'Ьдъ,  хад,иТсЬ^ 
насит^ь,  калатит^ь,  становиТсЬ.  Какъ  и  въ  бйлорусскомг  говор*,  по- 
добное смягчвн1е  можетъ  быть  только  предъ  мягкими  гласными. 

Ш  иногда  произносится,  какъ  сш  или  с,  и  наоборотъ:  сшкапъ,  мя- 
социкъ,  полшотнп.  Впрочемъ,  эта  м^^на  не  им'Ьетъ  широкаго  распростра- 
нен1я  и  вм4ст4  съ  другимъ  не  менФе  р4дкимъ  явленхемъ  употреблошемъ  з 
вм.  ж  (з  я  л  43  о)  стоитъ  одиноко  между  другими  особенностями,  какъ  сла- 
бый остатокъ  старины. 

У  и  в  взаимно  меняются.  Впрочемъ,  эта  м-Ьна  не  простирается  такъ 
далеко,  какъ  въ  Бйлоруссш.  Такъ  сльшится:  ^  с4нехъ,  ^ся,  въ-Ьздъ, 
вмёръ,  вкралъ,  внесъ  и  пр. 

Звукъ  и  вообще  любимъ  въ  говор*  и  часто  стоитъ  тамъ,  гд*  ожидается 
и:  У  камори,  далини. 

Замечаются  окончанхя  им.  и  вин.  п.  ед.  ч.  прилагательныхъ  муж.  р. 
бальшёй,  далг6й;ит4же  падежи  прилагательныхъ  муж.  р. — х  а  л  о  д  н  у  й, 
въ  долгуй  Последнее  чаще  всего  встречается  въ  окончан1яхъ,  въ  неударя- 
емомъ  слог*. 

Окончан1е  прилательныхъ  га  произносится  выразительно  и  не  порсходитъ, 
какъ  въ   другихъ  говорахъ,  въ    ыи    или    беззвучное    гй. 

Своими  основными  особенностями  этотъ  пасынокъ  б4лорусскаго  говора 
приближается  къ  псковскому  говору  въ  собственномъ  смысл*.  Зд^Ьсь  заметно 
тоже  цоканье  и  аканье,  только  въ  несравненно  бол*е  развитой  форм*,  за- 
метна отчасти  м*на  у  я  в,  по  н*тъ  типичнаго  смягчен1я  зубныхъ,  м*ны  ш 
и  с,  н*тъ  такихъ  формъ,  какъ  бальшёй,  долгуй. 

Любовь  къ  звуку  ц  проявляется  зд*сь  настолько  сильно,  что  различный 
сочеташя  согласныхъ,  соодиненныхъ  съ  свистящею  с — дек,  тек,  тс,  ск, — не- 
прсм*нно  переходятъ  въ  ц.  Такъ,  глагольный  окончашя  3  л.  ед.  и  мн.  ч. 
и  неопр.  накл.  общаго  залога,  содержапця  сочвтан1я  тг,  произнослтся  съ 
двойнымъ  ц:  д*лацца,  д*лаецца,  молицца,  любюцца,  носюцца, 
туравяцца;  прилагательныя  съ  суффиксами  ск,  тс  и  пр.  также  всегда 
звучатъ  съ  ц:  цалав*цецк1й,  лютабалоцк1й,  гйрацкой. 

М*на  ч  т  ц  положительно  не  изв*стна. 

Въ  области  согласныхъ  интересенъ  фактъ  сохранен1я  древняго  смягчен1я 
р  въ  средин*  и  конц*  словъ,  напр.:  церьква,  перьвый,  Изборьськъ, 
мярькать,  верьхъ,  серьпъ  (имен,  верёхъ,  серепъ),  стерьва,  Са- 
ха рь.  Также  всегда  въ  смягченной  форм*  слышится  окончаше  прилагатель- 
ныхъ скгй:  дирявеньскхй,  йпскасьской,  полоньськой,  &стрась- 
кой,  риськ1й,  француськ1й,  руськ1й.  1[рим*ры  2,  3  и  4,  кажется, 
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нэ  позволяютъ  довольствоваться  объяснен1вмъ  этого  явлен1я,  предложеннымъ 
въ  «лвкц1яхъ»  проф.  А.  и.  Соболевскаго,  гд*  причиною  смягчентя  считается 
вд;ян1в  предшествующей  мягкой  гласной  (86  стр.).  Съ  большимъ  основан1смъ, 
кажется,  подобное  объяснете  можно  бшо  бы  предложить  къ  предъидущему 
смягчен1ю  буквы  р.  Смягчете  с  и  вм'Ьст*  съ  ною  з  заметно  не  только  въ 
окончашяхъ,  но  и  въ  средин'Ь  словъ:  изьба,  исьтепка. 

Буква  щ  зам^^няется  двойнымъ  ш;  такъ  говорятъ:  рошша,  шшака,  апуш- 
шбникъ,  худашшавый,   прашшаникъ,  шшука,  шшипать,  сосшипнуть. 

Звукъ  ф  (е)  изредка  нзм'Ьняется  въ  о::  Хома,  Хомкино,  но  по- 
стоянно ведурково,  бодулино. 

У  и  ^  взаимно  м-Ьняется,  хотя  и  не  часто:  въ  насъ,  въ  яво,  Уласъ, 
павокъ  и  пр. 

Мног1я  слова,  въ  видахъ  однообразия,  удержали  только  одну  форму 
съ  смягченной  или  несмягченной  согласной  въ  корн*,  хотя  по  принятому  упо- 
треблешю  эти  согласный  чередуются:  б4жу,  бйжить,  бйжи...  64 жа;  пу- 
жаю,  пужаишь,  пужая...  пужаю,  но  текешь,  теке,  пекё  и  пр. 

Самое  важное  въ  псковскомъ  говор*  относится  къ  области  гласныхъ 
звуковъ,  и  первое  м-Ьсто  зд4сь,  бсзспорно,  должно  быть  отведено  аканью. 
Оно  проходить  заметною  нитью  черсзъ  весь  говоръ  и  объясняетъ  почти  всЬ 
перемены  съ  гласными  звуками.  Какъ  и  во  всЬхъ  акающихъ  говорахъ,  о 
безъ  ударен1я  пе1)еходитъ  въ  а  и,  если  стоитъ  не  близко  къ  ударенш,  де- 
лается почти  неслышнымъ  въ  пропзношонш:  бйрада,  бйюсь,  бйицца, 
вйявода,  вййна,  г  йлаледица,  гйрушка,  дйрагой,  дйбро,  кй- 
латушка,  пйталокъ,  пйбоцный,  сйпатать,  цйлов'Ькъ,  лймавой, 
маросъ,  пира  шить. 

Къ  звуку  а  старается  приблизиться  е.  Передъ  мягкою  гласного  или  со- 
гласною въ  ноударяемомъ  слог*  е  всегда  псреходитъ  въ  я.  Впрочсмъ  этотъ 
пореходъ  наб-тюдается  только  въ  близкихъ  отъ  ударен1я  слогахъ.  Такъ,  слы- 
шится: бярёза,  вясна,  виряшшать,  дяревня,  зял4зо,  жанихъ, 
зямля,  зяленый,  кялойникъ,  лямошь,  лясной,  либяда,  ля- 
бедушка,  мярешшицца,  мярьканья,  Мялотово,  нялохк1й,  ня- 
меццина,  впяродъ,  пиряпелка,  пирилят'Ьлъ,  пиряшелъ,  си- 
рябро,  сямейный,  Тяреха,  тял*га,  тиляполь,  цицавица,  за- 
цапили,  Шшарепицы,  царяпица.  Какъ  видно  изъ  н*которыхъ  при- 
м-Ьровъ,  е  на  третьемъ  отъ  ударен1я  слог*  пероходитъ  въ  г/,  трсбуюп1;ее  не 
столь  сильнаго  напряжетя  мускуловъ,  какъ  я. 

Передъ  твердою  гласною  или  согласною  е  по  большой  части  пероходитъ 
въ  а:  карасиръ  (инъ),  адва,  ашше  (конечное  е  въ  этомъ  случа*  произ- 
носится твердо). 
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Ъ  подчиняется  т'Ьмъ  же  завонамъ,  что  н  е:  вямецЕхй,  лясной; 
аногда  даже  подъ  ударешемъ  п  изменяется  въ  я:  сяддо, — гд-Ь,  впрочемъ, 
нельзя  не  вид4ть  В11ян1я  наст.  вр.  гл.  сяду, — акрамя,  а  па  с  ля. 

Пренрасно  отразилось  это  произпошенхе  на  мЪстныхъ  назван1яхъ  селъ, 
деревень,  урочищъ  и  т.  п.  Зд4сь  е  всегда  заменяется  буквою  л  и  а,  напр.: 
Ямельяново,  Яршово,  Ягорьевшина,  Яремино,  Авдоеимово, 
АвсЪйково,  Авс4ево.  По  какому  то  недоразум4нш,  въ  единственномъ 
почти  сборник'Ь  названШ  псковскихъ  м^^стностей,  важномъ  для  определенгя 
народнаго  произношетя, — «Опыт*  стат.-географ.  словаря  Псковск.  и  Великолуцк. 
уЬзд.»>  г.  Василева — всЬ  подобный  названк,  за  небольшимъ  исключен1емъ,  поста- 
влены подъ  буквою  е.  Такое  же  пренебреженхе  народнымъ  произношенхемъ  видно 
въ  транскрипщи  другихъ  названШ,  съ  буквою  о  въ  начал*  или  средин* 
слова.  Такъ  читаемъ:  Борокъ,  Воровичи,  Боровая,  Образково,  Оглоблино, 
Оклодицы,  Ольха,  Орлы  и  пр.,  сделано  исключете  только  для  Авеч- 
кина  и  еще  двухъ  трехъ  другихъ  назвашй.  Между  тймъ,  о  въ  говор* 
всегда  изменяется  въ  а,  кром*  т^Ьхъ  случаевъ,  когда  стоитъ  подъ  уда- 
решемъ. 

Тягот-Ьихе  къ  звуку  а  можно  вид-бть  въ  н4которыхъ  формахъ  спряжен1я 
и  склонешя  именъ.  3  л.  ед  ч.  наст,  и  буд.  вр.  обыкновенно  отбрасываетъ 
обычное  шь,  и  конечное  е  е  и  принимаетъ  звукъ  я  или  а:  д^лая,  на- 
ступая, калотя,  пиша,  любя,  нося;  конечный  ели  сохраняются 
въ  произношенш  только  въ  слогахъ  подъ  ударешемъ — сиди,  лежи,  несё, 
пеке,  ведб  и  несе,  пеке,  особенно  принесе,  спеке. 

Въ  склоненш  именъ  прилагательныхъ  средняго  р.  въ  им.  п.  ед.  ч. 
вместо  обычнаго  въ  грамматикахъ  е  слышится  я:  лашадиноя  сядло, 
цйлавецья  серце. 

Въ  местоименхяхъ,  въ  т4хъ  случаяхъ,  когда  е  не  ст4снено  ударешемъ, 
всегда  слышится  я:  род.  п.  отъ  ёнъ — я  в  о,  дат.  яму,  вин.  я  в  о;  женск.  р  — 
я  на,  ей,  я  ну;  ср.  р. — я  но,  я  в  о,  яму;  мн.  ч.  им.  п.  всЬхъ  род. — яны. 
Остальныя  м4стоимешя  также  широко  пользуются  правомъ  м4ны  с  въ  л; 
слышимъ  постоянно  мяня,  тябя,  и  пр. 

Въ  спряженш,  подъ  вл1ян1емъ  почти  постояннаго  отбрасыван1я  конечнаго 
ть,  происходятъ  дальн4йш1я  сокращен1я:  дисть,  зись,  зи;  есть,  есь,  е: 
при  есть,  какъ  отзвукъ  древняго  1бсти,  сохраняется  отрицаше  въ  форм* 
нетути. 

Въ  падежныхъ  окончан1яхъ  дат.,  предл.  над,  сущ.  женск.  р.,  предл.  м.  р. 
гь  заменяется  и  также,  какъ  и  въ  Порховскомъ  у.  Звукъ  и  вм.  п  употре- 
бляется и  въ  местоимен1яхъ.  Ни  одно  изъ  местоименШ  не  им^етъ   гь  ни  въ 
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имен.  мн.  ч.,  ня  въ  творит,  и  прэдл.  ед.  ч.  Слышатся  тын,  яны,  тымъ, 
цимъ,  Бимъ,  о  тыхъ,  также  каЕЪ  адны,  адныхъ,  вси-хъ  и  пр. 

Дат.  и  твор.  п.  мн.  ч.  не  отличаются  между  собою  и  одинаково  окан- 
чиваются на  лг. 

Студ.  II  к.  Спб.  Дух.  Ак,  //.  Евспевг. 


Говоръ  крестьянъ  Марипчельскаго  прихода,  Великолуцкаго  уЬзда, 

Псковской  гу6ерн1и. 

Погостъ  Марйпчелкн  находится  въ  30-тн  верстахъ  отъ  своего  у4зднаго 
города  Великихъ-Лукъ. 

Г  л  а  с  н  ы  я; 

1 )  Въ  говор'Ь  жителей  Марипчельской  м'Ьстностн  зам'Ьчается  иканье: 

а)  плд}тпка  (подупша),  лглрйдъ  (огородъ),  глрохъ  (горохъ); 

б)  ^нй  (она),  ЯШ  (они  и  он'Ь); 

в)  длрёвня  (деревня),  нлв^ста  (нев-Ьста),  трбл  (трбе),  па  слнбмъ  (по 
с^^нямъ). 

2)  Въ  начал*  словъ  вместо  а  часто  да  (=я):  я  ни  (вм.  она),  яны 
(ани),  ^лый  (йлый),  прьяжжлй  (прг'Ьзжай). 

3)  О  неударяемое  передъ  д  (й)  и  въ  сл4дъ  за  ударяемымъ  гласнымъ  пере- 
ходить въ  у:  въ  имен.  сущ.  и  прилаг. 

а)  подъ  ас^йуй  (подъ  осиной),  надъ  бярёзуй  (надъ  березой),  съ  суда- 
рышкуй  (съ  сударушкой); 

б)  д6бр^/й  иржй  (доброй  ржи),  нбв^й  гбринки  (новой  горенки). 

5)  Въ  неударяемыхъ  слогахъ  твердый  гласный  приближаются  къ  б/,  а 
МЯГК1Я  переходятъ  въ  и  или  быть  можетъ:  а,  е  =  ъ  (ы),  ь  (и). 

а)  рад^^/сть  (радость),  д&^рагбй  (дорогой),  з&/латой  (золотой),  л4с&/мъ 
(л-Ьсомъ),  судб/рь  (сударь),  нздаскучилъ  (надоскучилъ); 

6)  дйтитка  (дитятко),  д//рявеньщина  (деревенщина). 

С  огласныя: 

1)  Г  произносится  какъ  серб,  и  польск.  г,  5,  а  не  какъ  малр.  1^  (=Ь). 
Ч  въ  Марипчелкахъ  произносятся  чисто,  не  переходитъ  въ  ^,  какъ  въ  дру- 
гихъ  м-Ьстностяхъ  Псковской  губерн1и. 

2)  Дал4е,  звукъ  в  часто  заменяется  у  и  наоборотъ:  а)  у  балбти  (въ 
балот4),  у  лясу  (въ  л4су),  у  гбрыди  (въ  город*),  у  пбли  (въ  пол*),  ^зялъ 
(взялъ). 
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б)  ранить  (уронить),  отять  (упять),  ^нйть  (узнать),  лкладать  (укла- 
дать),  ^насъ  (у  насъ). 

Щ  хУ  Е  в  употребдянутся,  какъ  приставки:  успросйть  и  вспросйть  (спро- 
сить), усШ  и  _увесь  (весь). 

4)  Звукъ  Э  поредъ  н  уподобляется  звуку  н.  ;  а«на  (одна),  ра«нй 
(родня),  рйнный  (родный). 

5)  Сильно  уподоблена  мягкаго  а]  (ть)  звуку  ц:  ацца  (отца),  брйцца 
(братца),  мин^ицца  (минуется),  котюцца  (котятся),  сыпюцца   (сыпятся). 

6)  Вместо  р?  и  (и  ^)  произносится  х:  тадгта  (тафта)  и  часто  Абдыръ 
вместо  Фёдоръ. 

Склонен!  я. 

1)  Родит,  п.  ед.  ч.  именъ  женск.  твердыхъ  на  и:  мнбга  малАни  (много 
малины),  безъ  лучйни  (безъ  лучины),  мнйго  рабйти  (много  работы). 

2)  Иногда  род.  падежъ  употребляется  въ  форм*  дательнаго:  не  оддй,мъ 
дачк-Б  (но  отдамъ  дочки),  не  миновать  бяд^  (не  миновать  б4ды). 

3)  Местный  падежъ  ед.  ч.  именъ  муж.,  женск.  и  средн.,  мягк.  на  «, 
тверд,  на  ы:  а)  абъ  м  15 ста  (объ  м4сгЬ),  абъ  няв'Ьсти  (объ  нев-Ьст*); 
въ  б  й  н  г^  (въ  бан-Ь),  въ  стблички  (въ  столичк*);  б)  на  г  6  р  ы  (на  гор*),  въ 
избы  (въ  изб4). 

4)  На  ряду  съ  окончашямп  твор.  п.  ед.  ч.  ж.  р.  им.  мягк.  ью  и  ей 
(ею)  встречаются  окопчашя  юй:к6стюй  (костью),  жалыстюй  (жалостью), 
рйдыстюй  (радостью),  чётьверьтюй  (четвертью),  аглбблюй  (оглоб- 
лей), банюй  (баней). 

Местоим^нхн. 

1)  Дичн.  м^ст.  род.  и  вин.  пп.:  мине,  тибё,  сибё;  дат.  п.;  таб'Ь, 
саб-Ь. 

2)  Ё  н  ъ  всегда  вм.  о  н  ъ. 

Прилагательный. 

Замечаются  въ  окончан1яхъ  мужескаго  рода  именительнаго  падежа  един- 
ственна го  числа: 

1)  Им.  ед.  муж.  р.  вм.  ой,  ей  или  эй:  другей  (другой),  далгёй 
(долгой),  б  а  л  ь  ш  ^  й  (большой),  т  а  л  с  т  ^  й  (толстой),  дурней  (дурной). 

2)  Окончан1е  1й,  ый  въ  прилагательныхъ  произносится  отчетливо,  не 
переходитъ  въ  ой;    если  прилагательный    съ  окончашсмъ   1й,  ый  употребля- 


209  — 


ютс!    въ  смнс1%   сказуемаго,    то    слшво  въ  окожчшш    одео  ы:    шрдгъ- 

С1йДБ1   (шрОГЪ   СЛДОКЪ,    ХрёНЪ -ГОрЪЕН  (хрЪнЪ  ГОрбКЪ);    1ёНЪ-В010К- 

НЙСТ1  (день  вохокпстъ),  собо!  чйстж  (собой  чисть). 

8)  М*ст.  п.  ед.  ч.  при!,  муж.  р. — вм.  омъ — ихъ  (оконч.  тв.)  въ 
другииъ,  въ  бодъшинъ. 

Спряжен!  я. 

1)  Спряжешя  смЪпиваитя:  дйдаишь,  потаишь  (д'Ьдаешь^  путаогаь)^ 
судють,   1юбють  (судятъ,  лэбятъ). 

2)  Въ  З-мъ  дяцЪ  единствеинаго  числа  всегда  сжышно  /,  а  не  е\  а  окон- 
чаше  въ  ед.  и  кн.  всегда  ть;  ндёть  (идётъ),  пдывёть  (пдшк^тъ)  п ле- 
теть (плетётъ),  гуляють  (гуляютъ),  сЬють,    вЪють  (сЬютъ,  1Лютъ). 

Прилагаемъ  н'ккольБО  марипчельскить  п'Ьсенъ,  написанныхъ  хгЬстнынъ 
говоромъ,  гд'Ь  встречаются  почти  всЬ  звуковыя  особенности  1гЬстнаго  марип- 
чельсЕаго  говора.  Вотъ  п'Ьсня,  ноторую  поютъ  Д'ЬвушЕИ,  собравшись  на  посп- 
д'ЬлЕИ  ЕЪ  сосватанной  подругЬ. 


Марья  *)  въ  мйтушЕн — 
Дырагйя  г()ст1йка. 
Зы латая  мят^лычка! 
Тр5я  сянёй  вйиила, 
Тбльна  аннбй  ня  вымила 
Становбй,  нбвуй  гбринки, 
ГдЪ  сидйть  ма^  свякрбвъ 
Са  сваймъ  съ  тремъ  дбчирямъ, 
Са  иаймъ  залбвупшамъ; 
Судили,  рядили 
Пра  чужую  дйтипгеу, 
Пра  свай  няв^стушку. 
«Тольянй  санлйвая, 
Толь  янй  дрямлйвая! 
Нядйвна  къ  намъ  пришли, 
Мнйга  б-Ьдъ  над'Ьлыла, 
Мное(г)ъ  насади  пыразбила; 


Бее  пивныи  нбвшички 
И  впннйп  чйрычЕи; 
Па  навымъ  сян^вгь  хбдила, 
Зылатй  Елючй  утеряла». 
«Охъ  ты,  лютйя  свяЕрбвъ! 
Ты  ня  с<^хни,  ни  балй 
Па  маймъ  златймъ  нлючймъ: 
ЖиЬ  ня  твой  сынъ  елючй  нупйлъ, 
Мн'Ь  ня  твой  мужъ  зылатйлъ! 
Мн'Ь  нупйлъ  Блючй  бйтюшка, 
Зылатйла  мйтушна, 
Полужйли  сестрицы, 
Выкупили  брйтицы, 
Абнавлйли  нявйстунтви 
Зли  ^)  сво^й  чёсти,  хвалГа, 
Зли  мабй  крысаты, 


*  * 


П'Ьсня  передъ  над'Ьломъ  нов'Ьсты  къ  в'Ьнцу  родителями: 


Скйзывай,  Авдбтьюшка!  ^) 
Есть- л  и  бй.тюшка, 
Ёсть-ли  мйтушка? 
Призывйй  къ  дубавбму  стал^, 


Што-бъ  янй  ныдялйли, 
Благаславйли  тибё 
Съ  усйй  рйдыстюй, 
Съ  ус^й  жйлыстюй. 


^)  Имя  невесты. 

^)  Имя  невесты. 
«жш.  Отар.*  а  ль 


и 
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Святочная  п'Ьсня  (поется  д'ЬвушБами,  стоя  въ  кружокъ,  не  взявшись  за 
руки,   съ  приплясывашемъ,   поворачиваясь  на  одномъ  м'Ьст^^). 


Рй,дысть  мая,  радысть! 
Радысть  дырй,гая, 
Д'^вица  ЫЕлШ 
Ш  саду  гуляла, 
Д умыла,  гадала: 
Ни  сявбдни,  зйтра 
Ка  мн^^  милый  будить, 
Падй.рычиБЪ   Будить, 
Ни  мй.лъ,  ни  вялйчикъ, 
Съ  ётыва  падй^рка  я, 
Сашью  я  шубейку, 
Па^ду  въ  таржёйку. 
На  улицу  в]^шла, 
Казачбкъ  гулАить, 
Глазйми  мигаить: 
Чёртъ  явб  знаить, 
Чавб  ёнъ  мигйить. 


Дйли  яму  пива, 
Дйли  яму  вина. 
« Девушка  мила! 
Напбй  маб  Ббня 
Сярёдъ  синя  мбря. 
На  камишБи  стбя. 
За  узьдёчку  держа, — 
Штб-бы  конь  напился, 
Еавёръ  ни  смачйлся». 
Конь  вады  не  пьеть: 
Дарбжиньку  чуить, 
Гд-Ь  милый  начуить. 
Нычявйлъ  мой  милый 
Ни  дбма,  ни  зьдйся: 
Падъ  б'!^луй  бяр%й, 
Падъ  гбрькуй  осйнуй, 
Съ  судйрышкуй  съ  мйлуй. 


4с 


Сеяточная  п'Ьсня. 


С^ю,  в^ю  б^лый  лёнъ. 
Урадйся,  б^лый  лёнъ! 
Б^лъ,  вылакнйсти, 
Саббй  шлавйсти! 
Сталъ  мой  лянбчикъ 
Зр'^ти,  пыспывати, 
А  я  млада  гырявати: 
Съ  кймъ-жа  мн4  будить 


* 


Лянбчикъ  тягйти? 
Свбкырь  гавбрить: 
«Я  са  табою 
Снахбй  мала  дою!» 
Ёта  мн*  не  радысть, 
Ёта  не  вясёлье; 
Брань  да  хлапбты, 
Бальппи  субты. 


Святочная  п'Ьсня.  Д^^вушки  стоятъ  кружкомъ,  не  взявшись  за  руки,  ходятъ 

въ  ту  и  другую  сторону  и  поютъ: 


Галава-ль  ты  мая, 
Галбвушка! 
Бясчкная, 
Бисталанная! 
Буды  свйтыли, 
Туды  ни  (о)  ддали; 
Оддалъ  батюшка 
За  разбойничка 


За  крутящива. 
За  толкущива! 
На  разбой  идёть 
Паутр^  рана, 
А  съ  разббю  идёть 
Вычяру  позна. 
Ёнъ  идёть,  идёть 
И  каня  вядеть, 
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Еаи  х^рап  На  бшй  пяж^^. 

Пртиидшп,  Ёта  дМ^рн!  конь 

СжариБежнва —  Мавд  батюшкм^ 

Абрттаннва*  Зьиатб  узда 

Асждлаше.  Брацца  сйкша, 

«Выхадак  хава  Шикавая  пл^ть 

П  взнава!  Баня!»  Сястр^Ьгь  лктушжкъ. 
Па  двар^  хажу, 

Студентъ  Ш  Е.  Спб.  Дух.  АЕадемш  М.  ^\н€нск1н. 

18Э1  г.,  фсврли  23. 


Въ  разнить  1гЬетностяхъ  северной  Руси  народная  р'Ьчь  отдичаотся  пе- 
вучестью. Въ  чемъ  состонтъ  эта  певучесть?  Въ  удлнешн  конечнаго  глас- 
наго  въ  послЬднемъ  слов4  фразы?  Въ  удлнетн  какихъ-либо  ударяемыхъ  нш 
неударяезшхъ  гласныхъ  въ  словахъ  въ  разныхъ  1гЬстахъ  фразы?  Въ  тоцадь- 
номъ  разлнчш  звуковъ  въ  однихъ  и  т^хъ  хе  сдовахъ  фразы  (наприм^ръ,  въ 
пронзношени  въ  слов'Ь  н  а  р  о  д  ъ  звуна  а — тономъ  (1о^  а  звуна  о — тоноиъ  г^)? 

А.  Соболебстй. 


Желательно  им^ть  побольше  подробностей  и  указанШ  относительно  гово- 
ровъ  Бостроискихъ  н  получить  обращики  р^^чи,  особенно  Галичскаго,  Чухлом- 
скаго,  Кологривскаго  у4зд.  Такъ  въ  Чухломскомъ  гов.  (кажется  такъ  назыв;1е- 
момъ  не  только  въ  Чухломскомъ,  но  и  въ  Галичскомъ  у4зл4)  слова  щюизносятся 
съ  высока,  съ  разстанопкою,  протяген1емъ,  напр.:  « карми-й-лоцъ  адалжи-й-ка 
св'Ь-ъ-чекъ  та».  Желательно  точиМшее  опред^леше  этой  р-Ьчи  съ  высока. 

В.  Ламанскгй. 


Въ  уЬзд*  Новоладожскомъ  и  въ  разныхъ  уЬздахъ  Новгородской  губ. 
зам'Ьчаются  говоры,  гд'Ь  гь  не  произносится,  какъ  щ  а  какъ  е  т.  е.  не 
сино,  лисъ,  а  сено,  лето.  Желательно  им-бть  указашя  по  погостамъ,  гдЪ 
преобладаетъ  говоръ  съ  л,  какъ  и  (сино,  лисъ)  и  гд*  говоръ  съ  л,  какъ 
е  (сено,  лесъ);  есть  ли  еще  как1л  друг1я  особенности  и  отличЫ  втораго  говора 
отъ  перваго  и  въ  чемъ  онЪ  состонтъ?  Желательно  им'Ьть  побольше  прим'Ьровъ 
и  получить  обраш;ики  рЪчи  съ  возможно  точнымъ  или  близкимъ  изображен1емъ 
особенностей  выговора  или  произношен'ш  гласныхъ:  е  и  о  или  даже  ё»зо  (ещб  и  ещб) 

к* 
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I  согласннхъ  ц,  ч,  щ.  Желательно  им'Ьть  изъ  т'Ьхъ  1гЬстностей,  гд^^  живутъ 
Карелы  и  гд'Ь  они  свободно  говорятъ  по  русски,  обращиви  ихъ  русской  р'Ьчиу 
а  также  изъ  чисто  русскихъ  селешй,  пограничныхъ  съ  Карельскими. 

В.  Ламанскгй. 


Не  сохраняется  ли  гд^  въ  народной  великорусской   и  б^орусской  р^^чи 

дательный  самостоятельный,  напр.  въ    такомъ    род^^:    «живу    мн^^    напереду, 

надо  будетъ  сделать»... 

В.  Ламаишй. 


Въ  какихъ  уФздахъ  или  м'Ьстностяхъ  Новгородской  губ.  вовсе  неизв^^но 
и  неупотребительно  слово  х  в  е  р  ш  ь  въ  смысл^Ь  песку  съ  мелкимъ  камнемъ  или 
просто  мелкаго  камня? 

В.  Ламанснгй. 


Желательно  получить  велико-,  мало-  и  б'Ьлорусск1я,  а  также  и  различный 
инородческ1я  назван1я  созв^^здШ  Большой  Медв^^дицы,  Оршна,  Плеядъ  и  дру- 
гихъ,  а  также  зв^^здъ  Венеры  (Зарницы)  и  Полярной. 

Г.  Пошаним. 


ОТДЪЛЪ  V 


С I  %  с  ь. 


Урочные  посты. 

Въ  народ'Ь  досел'Ъ  анопя  женпцшы  наблодають  особый  пость  въ  н'Ьвоторн 
дни  года,  придавая  такому  посту  особое  значенхе.  Наставленхя  о  такихъ  постахъ  част 
встр'Ьчаготся  въ  рукописныхъ  тетрадвахъ,  ходящихъ  среди  народа,  н  не  р'Ьдко  ин^ют 
очень  дрюиее  происхожденхе.  Приводииъ  зд^сь  образчикъ  такихъ  наставлен!!  из 
рукописи  XVI  в.  (Соф.  ^^Е  1462,  л.  82  об. — 83),  удерживая  фориы  языка,  но  при 
н'Ьняя  современную  графику. 

яМ'Ьсяца  марта  постися  первый  нед'Ьл  въ  понед'Ьльникъ,  въ  среду  и  въ  пятокъ: 
да  причтется  къ  14  родовъ  Авраамдихъ.  Вешнихъ  дней. 

яМ'Ьсяца  шня  постися  дв'Ь  нед'Ьли  въ  понед'Ьльникъ,  въ  среду  и  въ  пятокъ: 
да  причтется  къ'14  родовъ  Давндовыхъ.  Л'Ьтнихъ  дней. 

яМ'Ьсяца  сентября  постися  три  нед'Ьли  въ  понед'Ьльникъ,  въ  среду  н  въ  пятокъ: 
да  причтется  къ  14  родовъ  къ  племени  Вавилонскому.  Осеннихъ  дней. 

«М'Ьсяца  декабря  постися  4  нед'Ьли  въ  понед'Ьльникъ,  въ  среду  и  въ  пятокъ: 
да  причтется  къ  14  родовъ  рожству  Христову.  Зимныхъ  дней. 

«Аще  который  челов'Ькъ  сохранитъ  С1а  4  времена  о  хл'Ьб'Ь  и  о  вод'Ь  чистотою, 
постомъ,  бд'Ьнхемъ,  аще  будутъ  и  велика  съгр'Ьшен1а,  есть  то  въ  едино  или  въ  два 
л'Ьта,  вся  прегр'Ьшенга  отпустятся  ему. 

Аще  вся  4  времена  до  живота  своего  съхранитъ  сш  постяся,  да  на  страшн'Ьмъ 
судищи  ни  коего  зла  не  убоится. 

щСш  же  4  времена  ув'Ьдашя  святш  отци  отъ  Святаго  Духа  и  уставишя  постя- 
щимся въ  кое  время  провидити  то*^. 

М,  Соколовб. 


Русская  гиг1ена  ХУ1  вЪка. 

Вь  рукопнсномъ  сборник*]^  XVI  в'Ька  бывшей  библ10теки  Новгородскаго  СофШскаго 
собора,  хранящемся  теперь  при  С.-Петербургской  Духовной  Академш  (Соф.  №  1462), 
среди  другихъ  зам'Ьтокъ  собирателя,  встр'Ьтились  намъ  весьма  интересный  гиг1еническ1Я 
наставлен1я,  который  мы  зд'Ьсь  и  сообщаенъ,  вполн'Ь  сохраняя  языкъ  рукописи  отно- 
сительно звуковъ  и  формъ,  но  употребляя  современную  графику. 

«Надоб'Ь  человеку  велми  расмотрятися  о  томъ,  чтобы  легкая  "Ьства  ясти,  чтобы 
въ  немъ  долго  не  была,  но  борзо  изъ  него  исходила.  И  въ  м1^ру  ясти  въ  которую 
пору,  чтобы  ему  въ  боц'Ь  не  тяжело  было.  И  ясти  "Ьства,  которая  бы  ему  была 
пр1ятаа  н  что  у  него  нутро  любктъ.  Пригожа  Фства  къ  здравш:  пшено  сорочинское, 
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крупы   ячныа    и   гречневы,   и  овсяпы,  и  шпено,  и  гороху  нало,  заноже  въ  челов'Ьц'Ь 
не  борзо  ноетъ;  и  трава  латуга  борщь,  свекловица;  яиця  свиж1С  въ  смятку;  а  рыбы 
которыя  тверды  ясти,  въ  которой  бы  духъ  но  былъ,  чтобы  ручная  рыба,  а  но  озер- 
ная;  а    рыба   ясти   съ   перцемъ  и  съ  лукомъ,  н  съ  чеснокомъ,  и  съ  горчицею  н  со 
уксусомъ;  а  больши  ясти  рыба  печена  илп  испряжеиа  въ  масл'Ь.  А  смокви,  изюмъ  ясти 
преж  'Ьствъ,  а  посл'Ь  об'Ьда  добро  ясти  яблока  и  груши  печены,  сахаромъ  посыпывая. 
Въ  весн'Ь   ясти  иенши,   а   л'Ьто  того  менши  ясти;  а  въ  осонинахъ  акы  въ  весн'Ь;  а 
зинЪ  надоб'Ь  болши  ясти.  И  добрая  "Ьства  ясти  напередъ,  а  плохая  опосле;  того  д'^ля 
напсредъ  добрая  'Ьства  ясти,  что  идетъ  напередъ  къ  желудку  и  исходить  нзъ  желудка 
борзо,  а  не  запирается,  ни  пыщитъ  челов'Ька.  А  за  столомъ  бы  долго  не  с'Ьд'Ьти,  что 
первая  'Ьства  хощетъ  борзо  изыти,  а  бы  задняа  не  пришла,  зане  отъ  того  челов'^ку 
многыя  недугы  поминаются.  А  нити  иедъ  за  столомъ  не  добр']^  хмелснъ,  или  вино  добро 
нити  съ  водою  си'Ьшавъ:  хмель  голову  портить,  потомуж  и  вино;  а  пилъ  бы  помалепку 
за  столомъ,  а  чясто:  поколе  бы  ']клъ,  потоле  бы  и  пилъ,  чтобы  ±стъл  и  питье  вм^сгЬ 
шла  и  желудокъ  бы  принялъ.  И  т^мъ  обычаемъ  надоб'Ь  ся  держатп,  и  т^мъ  челов']^ку 
животъ   держится   и   здрав1е:    сердце  здорово  и  т^ло  кр'^пко.  А  посл']^  челов'^ку,  ажс 
иметь   жажа,   можетъ   испити  часъ;  а  часъ  минетъ  посл*]^  стола,  ино  ему  не  нити  до 
ужины.    Того   А^ля   не   велитъ  посл4  стола  пити,  что  остудить  желудокъ,  и  съ  того 
запирается  "Ьства  въ  желудк']^,   и  отъ  того  многыя  недугы  приходить  челов'Ьку:  такъ 
вси  филосош   кажуть.   Коли  челов'Ькъ  что  ^лъ  и  изныеть  въ  нсмъ,  а  что  останется 
въ  желудк*,   и  можетъ  человеку  то  въ  тукъ  пойти;  и  отъ  того  тЬло  тяжел-Ьегь,  что 
оставается   въ   желудк*]^,  и  того  д'Ьля  челов'Ькъ  порану  на  проходъ  идетъ  и  силится, 
чтобы   нзъ  него  вышло.   И  носъ  бы  006*]^  сморкалъ  и  плевалъ  бы  гораздо,  чтобы  ему 
горло   чисто.   Коли   челов'Ькъ   въ  себ*   не  чисто  держитъ,  ино  у  него  нутръ  болитъ. 
Токъ   же   дабы   въ  себ^  не  задержалъ,  занеже  тогды  камень  заражаетъ  въ  пузыр-Ь. 
И  вси  филосоеи  наказуютъ,  еже  не  объядатися,  занеже  попремногу  портить  челов'Ька,  еже 
объядатпся,  яко  брашно  изообилуай  и  шанство  великъ  недугъ  на  иы  наносить.  Смотри 
бо,  яко  отъ  Адама  до  Ноя  10  родовъ  бысть,  и  тЬ  жишя  д']^та  инога*,  зане  пища  тонко 
пр1имахуть,  жито  и  млеко,  и  воду  пьяхуть:   и  оть  Ноева  рода  воспр1ап1я  мясоядеша  и 
виноиит1а,  тЬшъ  и  нодузи  чясти  бышя,  и  л^та  нхъ  умалишяся.  Тако-жь  и  отъ  тсплаго 
и   отъ    студенаго   в^тра  беречися,  а  в1и^ъ  бы  былъ  человеку  теплъ,  но  не  добр'Ьж. 
А  посл'Ь  об^да  коли  два  часа  минутъ,  тож  поспати,  а  болшее  бы  спалъ  челов'Ькъ  въ 
нощи,  а  въ  день  не  спалъ,  понеже  многГа  недугы  въ  главу  вступаютъ;  а  кто  не  до- 
сыпаетъ  и  онъ  тЬломъ  не  кр']^покъ.  А  посл'Ь  об'Ьда  иметь  челов^къ  много  ходити,  или 
'Ьздити,  или  д-клати  что,  то  много  нвздрав1в  творить*. 

М.  И,  Соколовз, 


Приматы  по  днямъ  луны  (Лунникъ). 

(Иаъ  рук.  XVI  в.  Соф.  №  1462  л.  83). 

О  кровопущан1и. 

Въ  1  день  наставшаго  м'Ьсяца  до  9  часа  кровь  пущай:  человеку  здраво,  а  не 
отечливъ. 

Во  2,  3,  4  годь  сухъ,  тогды  не  пущай. 

Въ  5,  6,  7  пущай:  человеку  здраво  и  коню. 

8  ни  на  что  не  строень. 

Въ  9,  10,  11,  12,  13,  14,  15,  оже  буде  нуждно,  ино  пустити  по  полднехъ. 

Въ  16,  17,  18,  19  не  пущати  никогдаже,  годь  отечливъ,  человеку  не  здорово 
и  коню. 

Въ  20,  21,  22,  оже  буде  нужда,  ино  пустити  порану  до  полдней. 
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Вь  23,  24,  25  1е  пуца. 

Вь  26,  27,  28  пущай  по  псодпехъ,  рана  не  отечетъ,  а  человеку  здорово,  гЬ  бо 
трм  днн  въ  военъ  гкщп  легкы;  а  шсъ  тЪгь  8  дней  лобо  апостола»  1п  пророка,  лн 
отца,  а  не  аучеипка. 

Въ  29  рано  пуца!. 

30  бранжт  з1ло  (дал^е  въ  рукопнсн  посл'Ь  двоеточхя  напи- 
сано: клни  луннпжъ). 

(В)ъ  ружу  десную  съборную  жжлу  пусти  К1к>вь  —  подзуегь  все  гЬдо.  Гдавнаа  же 
выше  съборння  ползуетъ  отъ  ягодеД.  Ближе  великаго  перста  ползуетъ  отъ  кашлФ, 
таюж  и  отъ  итръ.  Ружа  же  лФваа,  аще  и  съборныа  пустити  же,  тако  ползуетъ  все 
гЬло.  Аще  вшпе  съборныя,  еже  есть  главнаа,  ползуетъ  на  лице  и  на  зубы.  Близъ 
же  великаго  палца,  ползуетъ  отъ  стонаха.  Близъ  же  иалаго  перста,  полаует  от  раста. 
Аще  горло  затечетъ,  пусти  кровь  изъ  главныя  жилы,  по  выше  съборныя. 

Априля  Месяца  ветха  25  Нарва  евангелиста  добро  кровь  пущатн  и  безъ  году, 
человеку  и  коню  здраво;  а  коли  ведро  бываеть,  крогЬ  среды  и  пятка,  кровь  пущатн 
н  чернило  сливати. 

Аще  будетъ  челов^къ  струпивъ,  ино  пустити  кровь  нага  въ  1  день  и  будетъ 
чнстъ. 

Аще  будетъ  въ  челов^ц^  студенц  или  сухота,  ино  пустити  ■а1а  жъ  15  нсъ 
правыа  рукы. 

Аще  будетъ  въ  челов^ц'Ь  ужасъ,  или  туга,  или  полохлнвъ,  или  буде  въ  неиъ 
быль  переполохъ,  нио  пустити  августа  15  нзъ  л^вые  рукы.  А  всего  расиотряД  опасно. 

Сукно  топтатн  иолода  по  перекрон  на  завтрхн. 

Гуино  разкрывати  въ  посл'Ъднгого  пятнищо  ветха. 

Свинш  дай  жита  въ  16  день  и  вепрю  иолода  подъ  полнъ. 

Мясо  соли  въ  Евдокеинъ  день  и  въ  чистой  понед'Ьлникъ;  нясо  изр'Ьзати  въ  ве- 
ликый  четвертокъ. 

Ленъ  сЬгги  въ  4-я  щпи  по  об']^дн'Ь  или  въ  Констянтинъ  день  по  об'Ьдн'Ь;  въ  10 
день  горохъ,  как  подъ  полнъ.  С'Ьия  конопленое  5  щпи,  оже  буде  ни  среда  ни  пятокъ,  а 
въ  поеной  день  не  с^й.  Лукъ  сЬати  въ  6  день  ветх».  Росада  садити  и  сЬати  по  перо- 
крои  ветховоиъ  въ  2  и  3  и  4  день.  Свекла  садитп  въ  5  день  иолода.  А  отъ  иолода 
добро  же  росада  сЬати  и  садитн  на  4  дни.  Ыа  Спирпдоновъ  день  въставъ  до  солнца 
порану  !|д  пересыпли  сЬиена  яровые  всЬ  на  иное  и^сто  да  вывези  на  поло  гного  возъ 
п  росыпли  по  разну:  зеиля  буде  кппра,  а  хл'Ьбъ  родить. 

Рожь  класти  въ  стогъ:  прежь  положитн  О  каненей  да  О  жеребхевъ  олховыхъ  п 
иолвити  такъ  нышеиъ:  каиень  ваиъ  хл'Ьбъ,  а  дрЬво  волога. 

Др'Ьва  садити  въ  10  день  луны  и  11,  12,  13,  14,  19,  20. 

Сообщилъ  М.  И.  Соколова, 


Народныя  д!ЬтсБ1я  игры. 

Лишь  только  красное  солнышко  начнетъ  припекать  кориилнцу-понлицу  зеилю,  по- 
явятся проталинки  на  пригорочкахъ,  обтаютъ  на  пригр1}В'Ь  завалины  около  жнл1>я, 
ребятишки  ц']^лыии  гурьбаии,  ви'ЬстЬ  съ  кураин,  высыпаютъ  на  улицу,  на  солнышко,  и 
весело  ииъ:  играютъ — ц'Ьлый  день  доиой  не  загонишь.  Выб'Ьгаготъ  сначала  въ  полу- 
шубчишкахъ,  въ  зипунишкахъ,  часто  безъ  шапокъ;  на  ногахъ  лаптншки  разночалпвш1еся, 
подъ  подошву  койхъ  привязаны  ^колодки'',  ин'Ёгощ1я  видъ  скобы,  чтобы  не  очень  ужъ  про- 
иочиться,  —  а  потоиъ  все  это  сбрасывается:  ребятишки  разд'Ьвшись,  разувшись,  то  б'Ь- 
гаютъ  по  лужаиъ,  то  прудятъ,  распружають  ручейки,  строя  на  нихъ  иельницы,  то 
принииаются  за  изв'Ьстныя  свои  игры:  въ  бабки — ^козны,   шашки  (язображающ1я  тоже 


»' 
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козны),  въ  прятки,  а  если  къ  ребятишкамъ  присоединятся  и  д'Ьвченки,  то  и  гор'Ьлкп 
устраиваются,  въ  р'Ьдьку,  въ  ворона,  въ  тюленя  играютъ,  изобр'Ьтаютъ  и  новый  по 
своему  вкусу,  соответственно  времени,  м^^сту,  внутреннимъ  и  вн']^шнимъ  ощуп;оп1ямъ,  въ  по- 
драясанхе  старшимъ,  соверпшвшимся  на  нхъ  глазахъ  со6ыт1ямъ:  ворами,  базарами,  гостями, 
лошадьми,  собаками  и  т.  п. 

Народные  мыслители,  глядя  на  игривую  юность,  приговариваютъ:  —  Моло- 
дость, молодость!  ни  о  чемъ-то  молодость  не  думаетъ:  играетъ,  тЬшится,  "Ьстъ  въ 
сласть  (аппетитно),  спить  спокойно  —  не  проснется,  на  одномъ  боку  —  не  повер- 
нется... Какъ  тутъ  не  рости!  —  Заключаютъ  философски. 

И  старикамъ  любо  гляд'Ьть,  какъ  молодежь  играетъ  въ  тЬ  же  игры,  которыми 
забавлялись  и  они,  бывпш  детьми,  на  солом1^  кричать:  ,»мала  куча!''  у  стЬны  «масло 
жмуть",  а  кто  зазывался  —  шапку,  варьгу  сшибутъ  —  «азаръ!* 

Прежде  ч'Ьмъ  приступить  къ  описан1Ю  н'Ькоторыхъ  дЬтскихъ  игръ,  считаемъ  нужнымъ 
коснуться  необходимаго  такъ  сказать  предислов1я  игръ:  собирающхй  голоса,  заводчикъ  игры, 
матка  или  по  приглашенш  изъявивпшхъ  желанхе  играть,  или  самъ  непосредственно,  когда 
ВСЁ  стануть  въ  рядъ,  въ  кругъ  и  условятся  во  что  играть,  начинаеть  „ считать'',  кладя 
каждому  руку  на  плечо: 

Кони  новы, 
Ч'Ьмъ  подковы? 
Злати-бити 
По  ланит* — 
Русъ-бусъ 
Пей  квась, 
Ъшь  грязь  — 
Будешь  князь! 
Или: 

Первенчики-другеичнки, 

Тринцы-валынцы... 

Шишелъ-вьппелъ! 

Первой,  другой — хомуть  съ  дугой; 
Три,  четыре — приц-Ьпили; 
Пять  да  шесть — били  шерсть; 
Семь  да  восемь — сЬно  возимъ. 
Девять,  десять— деньги  в*сить. 

На  чьемъ  плеч*  остановится  матка  при  посл*днемъ  слов*,  тому  и  ходить,  го- 
реть, искать  (при  игр*  въ  прятки),  или  иное  что  по  ходу  игры  изображать.  —  При 
играхъ  въ  лапту,  въ  шаръ,  въ  котелъ  —  кидають  палку  съ  ноги  или  черезъ  плечо, 
персв*сомъ,  но  не  по  способу  луканья.  Это  называется  вообще  якониться*; — впрочемъ, 
собственно  копиться, — значить  взять  въ  руки  палку  и  каждому  одною  рукою  перехва- 
тывать до  конца;  взявппйся  за  верхн1й  хотя  бы  не  всей  рукой,  но  на  столько,  что  можно 
палку  черезъ  себя  перекинуть —  ,»вышелъ''.  При  катань*яицъ  каждый  кладетъ  яйцо 
кому-либо  въ  фартукъ,  м*п1ають,  а  потомъ  по  одному  вынимаютъ:  конъ — первый,  под- 
конъ  —  второй,  въ  третьихъ  и  т.  д.,  посл*дн1й  же  называется  ^Двбъ*'  —  остается 
въ  дебахъ. 

а)  Игра  въ  тюленя. 

Изображающая  (игра  д*вичья)  тюленя  садится  на  землю,  а  играющ1Я,  ухватись 
за  руки,  образуютъ  хороводъ,  ходить  и  поютъ: 

—  Ты,  тюлень,  ты  тюлень, 
Завернись  подъ  кулень! 
Тепло-ли  теб*  тамъ? 


а  иногда: 
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Т»^еIь  опЪчапъ: 

—  МгЬ  же  болю  тепло. 

Проденьте  ■еня, 

Пр17К}та1те  ■еня: 

Съ  шаодца  в^ножъ, 

Съ  красю!  дЪшщн  платокъ. 

Одна  1зъ  д'квушевъ  сншветъ  съ  себя  платокыповрываеть  тюленя,  затЪгь  продол- 
жаяггь хождепе  хороводам  1гкпедо  тЬгьпоръ,  нова  ня  у  кого  не  останется нн  платва, 
ня  запона  (ф^ггука),  чтобы  пряцшть  тюленя. 


б)  Игра  въ  вороиа  или  коршуиа. 

Шображаюпцй  ворона  сщ\ять  на  зежхЬ  я  роеть  янву,  а  др]гг1еу  представляющ1о 
яасЬдву  я  цыплягь,  ходять,  у^^ватясь  за  рувя,  вругомъ  него  я  поютъ: 

Около  ворп1уна  хожу. 

Но1-то  ворп1унъ-отъ, 

Онъ  не  спять,  не  лежять, 

Онъ  жерелыпош  няяшть: 

По  тря  яяточви,  по  пронязочвя, 

По  четыре  золотыхъ, 

По  серебряныхъ. 

Проп^впш,  передн1й,  язображающШ  нас^дву  съ  цыплятажи,  спрашяваетъ  воршуна. 

—  Богъ  на  понощь  теб'Ь! 

—  Не  слышу,  —  отв'Ьчаеть  воронъ 

Хожден1е,  п^ше  и  прив^тств1е  повторяются  я  потомъ  идетъ  переврестныВ  разговоръ: 

—  Богъ  на  помощь  теб'Ь. 

—  Спасибо! 

—  Чево  роепп»? 

—  Ямку. 

—  На  что  теб'Ь  ямву? 

—  Иголочку  ищу. 

—  На  что  теб*  иголочва? 

—  М-Ьшулочву  пшть. 

—  На  что  теб'Ь  м*шулечка? 

—  Камешвя  власть. 

—  На  что  теб'Ь  камепши? 

—  Въ  твоихъ  д-Ьтей  шуркать-буркать. 

—  За  что,  про  что? 

—  Они  у  меня  съ'Ьли:  сорокъ  аибаровъ  сухихъ  таравановъ,  соровъ  вадушекъ 
солеаыхъ  лягушекъ,  соровъ  четвертей  соленыхъ  чертей,  лукъ,  чеснокъ,  желудей  горшокъ! 

НасЬдка  накидывается  на  ворона,  а  воронъ  старается  напасть  на  цыплять,  порвать 
ц'Ьпь,  тЬ  стараются  увернуться  вричатъ — га!  га!  Кого  воронъ  отобьетъ,  тотъ  и  долженъ, 
при  повторенш  игры,  занять  м1^сто  его. 

Иванъ  Мамакииъ. 

Зашт.  гор.  Починки,  Лукоян.  у.  Нижог.  г. 
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Сл!Ьды  древнихъ  вЪров:ш1Й  въ  народномъ 

ИЕОнопочитанш. 

До  снхъ  поръ  простой  пародъ  во  мпогихъ  м-Ьстахъ  называетъ  иконы  „ богами*, 
а  полку,  на  которой  пом-Ьщаются  иконы,  ^божницею**.  „ВсЬхъ  боговъ  съ  божницы 
сниметъ'',  говорить  народная  пословица  о  челов-Ьк*,  который  любить  кстати  и  но- 
ксгати  „призывать  имя  Вож1е  всуе'*.  „Нечего  молиться  тому  богу,  который  не  милуеть*, 
«всЬмь  богамь  по  сапогамь»  и  т.  под.  поговорки  до  сихь  норь  существують  въ 
устахь  народа,  хотя,  вь  строгомь  смысл*,  и  не  прхурочнваются  уже  кь  иконамь. 

До  сихь  порь  народь  покупку  иконы  не  называетъ  покупкою,  а  „м'Ьною'',  хотя, 
въ  большинстве  случаевъ,  и  „вым'Ьниваетъ'*  иконы  на  деньги:  ионят1е  о  бог'Ь  и  о 
купл'Ь,  очевидно,  ие  совм'Ьщается  вь  ум'Ь  нашего  народа,  какь  не  совм1;щалось  оно 
во  времена  язычества.  На  последнее  указываеть  то,  что  кошка,  эта  любимица  домо- 
вого, до  сихь  поръ  во  мпогихъ  м-Ьстахъ  Пошехонскаго  уЬзда  не  покупается,  а  „вы- 
менивается*, причемь  въ  обмень  за  нее  даются  дв*  копейки. 

Купленный  или  „вымененныя*  иконы  народь  ставить  въ  божницы,  деревянный 
полочки,  помещенный  вь  переднемь,  „красномь*  углу.  Порогъ  и  очагь  или  печка  и 
место  у  последней —  «куть*,  служивш1е  въ  глазахъ  язычника  местомъ  обитанхя  до- 
машнихъ  духовь,  уступили  отчасти  свое  священное  значен1е  „красному"  углу.  Вь 
„красномь*  углу  совершается  ежедневная  трапеза  простолюдина,  въ  красномь  углу 
садится  глава  дома  и  почетный  гость  (недаромъ  говоршъ  пословица,  что  „въ  перед- 
немь углу  сидятъ  попы,  да  дураки*,  т.  е.  люди  почетные,  или  люди  честолюбивые,  глупые), 
вь  красный  уголь  кладется  и  покойникъ,  причемь  голова  его  обращается  непременно  кь 
иконамь,  вь  красный  уголь,  паконецъ  об|  ащается  и  изголовье  постели.  Вместе  съ  иконами 
въ  божницахь  находятся  и  друг1е  предметы,  имеющ1е  вь  глазахъ  простолюдина  священное 
зпачен1с:  богоявленская  вода,  освященная  верба,  пучки  троицкпхъ  березь,  а  также 
книги  божественный:  Псалтирь,  Сонь  Богородицы,  Страсти  и  т.  д.  Иконы  украшаются, 
нередко  разноцветными  ленточками,  так1я  ленты  и  ленточки  во  многпхь  местахъ 
кладутся  на  особенно  чтимыя  народомь  иконы,  находящ1яся  вь  церквахь  и  часовняхъ. 
Обычай  этоть,  очевидно,  остатокъ  седой  старины,  когда  предки  наши  покланялись 
„дуплинамь  лрввянымъ,  ветви  убрусцемь  обвешивающе*  (Житхе  великаго  князя 
Константина  Муромскаго).  Это  украшенхе  местно-чтнмыхъ  деревьевь  „убрусцами*  и 
лентами  сохранилось  вь  некоторыхъ  местахъ  и  доныне.  Такъ,  напр.,  въ  с.  Шьип- 
скомь  въ  Лугахъ,  Трушковской  волости  *)  существуеть  священная  роща  и  нсючппкъ. 
Ежегодно  въ  Ильинь  день  (20  1юля)  совершается  на  последнй  крестный  ходъ,  а 
деревья,  окружающхя  его,  обвешиваются  цветными  лоскутками  и  лентами.  Цвегныя 
ленты  до  сихь  поръ  употребляются  при  завиванш  венковь  вь  Троицынъ  день,  такими 
же  лентами  украшается  и  „девья  крксота*  —  небольшая  елочка,  фигурирующая  вь 
местныхъ  свадебныхь  обрядахъ  ^). 

Въ  некоторыхъ  местахъ  „божницы*  занавешиваются  занавескою,  3€авешиваются 
преимущественно  во  время  пиршествь,  пляски  и  другихь  развлеченШ.  Сидеть  въ  ком- 
нате, где  есть  иконы,  вь  шапке,  свистать  въ  этой  комнате — считается  грехомь.  Все 
это,  конечно,  происходить  изъ  глубокаго  уважен1я  простолюдина  кь  святыне,  но  многое 
изъ  этого  имееть  въ  основе  своей  языческую  подкладку,  какь,  напр.,  завешиванхе  иконь 
или  поверье  о  предосудительности  свистан1я  на  губахъ  въ  доме:  свистать  въ  доме 
не  следуеть,  по  мненш  крестьянь  Вологодской  губ.,  потому,  что  этимь  свистомь  можно 
напугать  и  высвистать    изъ    дома  домового,  этого  хранителя  домашняго  благополуч1я. 

Въ  некоторыхъ  местахъ  народь  помещаеть  небольш1я  иконы  нлп  образки  надь 
воротами,  чтобы  предохранить  все  домашнее  строен1е  отъ  нечистой  силы.  Переходя  изъ 


*)  Ярославской  губ.  Пошехонскаго  уезда.  Тр.  Лр.  Стат.  Ком.  1865  г.  Яр.  Губ.  Вед. 
1880  г.  №  1. 

^)  См.  ст.  «Крестьянская  свадьба  въ  Пош.  уезде».  Труды  Яросд.  Стат.  Ком.  18С5  г. 
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&  гш^гув.  шк  1к  ^т  «глг  гдапвпч  тпяип»  Г<*«%-:ш«1  :«««^4?люж  им^ш»  мкт^ 

•Реп  г%  с^'чггксв'хт  вяп^т^   «^оерг  игп1^тг!т  1310Мижм51а  04Ш|'«тмЯч  В«гу»- 
вьзапп-ч«Фжв|  Г!Ч9<^  Кжл.'т;^.  Д|»пяв  ж  Општ.  ЪчМ1«1  Пму  ^NМ  «  )ад|11»^ 

тшЛжш1\  СМИ»  {«п  1]1сж«ЕЖБ1.  1'»п'(й  IVI1г^^~В^^НIпI  1  т.  I.  Ч  1>6г  ^^гмег  <«цг^ 
счжпек^  <«м;*11К1>*  ж&лопевп..  Заж^ттп.  гмив^  Ч1^  к:^  ^г^!»  11^|1П«сл^«1ит^  ям! 

ЗжЖ^иВЪ  11]«Ж1ЖГЬ  ЖШ^еООТ^  1т«К   о    Ж}>ПитЯ1»   \)ЧК^«СПЦ|^   \|11Г<*Ш11« 

схш  сшяв.  ж&шж  хреш.  К1хъ  тж)^  ш  се1'«а^ъ  с«и41Я«  я^к^л  фгцюш  «;» 
мч1гш^  жс1111та  язвчквй  ктлкп»  1^1ки\к  С11ш  91ЧФ0  кглкг»  тгяи  М»  1Я<«ГКХ«^ 
ирлжт  ]1П1^}1лпч  соешлшсгъ  с!»  жпимю*ат1Н1ея1к  Д;1гг%  т|к«11ят  икона  клг 
у1Мпъ  шх  шиъ — хъ  д«ж1  (•ул^тъ  ямв1§11къ  ш  случжтга  сь  к^хъ^як^кудк  шдъ  л^ь. 
жишхъ  1«счагпе.  ПарАпеаю  сь  улжъ  пщетпиг  повйри  Я1мч>в1||ц|т»  11аыч<^ 
СС1Г0  ■ровпою|^пя«  1окЦ*1  ол1<»|юд11и  сь  вишеоригх^шшжы  тр^щжгъ  сНи!,^   -пъ 

■остошо  дожать  хл^бк  п^ащЦ  въ  гд:1захъ  проа\\дюлян<^  аищ^яв^^  зяич^'нЬ  *)  - 
въ  дож!  бтдетъ  шжойжжкъ  жл  С1ТЧЖГСЯ  съ  дожашяяжж  н<уч.1ст.  Кодж  п>|тгь  во 
врежж  пожар!  зжбипж  жъ  дож!  жвожа.  го,  по  жаролножт  пов!рккк  во  вс^  в|н^>гя«  пока 
горжтъ  эта  жкожа,  средж  ждажежж  пожара  выд1д«еггя  ясжо  огж^жжий  спипъ  на  ть 
доб1е  гжгажтско!  сж!чж.  Ъяео  такой  же  сгодпъ  явдяетгя  ж  тогда,  когда  п>|1ягь  т1 
врежя  пожара  яеловккъ.  Очевжджо^  что  въ  первожъ  тш^рьЪ^  точно  такъ  жс«  какь  ж  въ 
обыча!  завкшжвать  жконы  во  врежя  пвршествъ,  чт^бм  т^  не  €вж,\;^1п»  г|>1%\оппм\ъ 
дшдскпгь  раздеченЦ,  отразжлся  прежней  языческШ  ант|н)пожорфялжъ. 

Къ  слову  зая^тнжъ,  что  икона  Пресв.  Бого|нитг1|  Нооп^инжой  Кутшы    смитаотги 
охранительницей   отъ   пожаровъ,   особенно  отъ  пож;1ровъ,    процсшодтнхъ  отъ  мол1ПП. 


^)  Сж.  Поэт.  в(ш.  Слав,  на  прир.  А((анас1«ова.  1483  —  484.  «О  нар.  11раа1.ивкахъ  въ 
юго-зал.  Россш».  Тр.  шев,  Духовн.  Акадежш  1871  г.  стр.,  б. 

*)  Кидать  хл-Ьбъ  на  ноль,  по  мн!н1ю  простолюдина,  гр^хъ,  "Ьсть  ого  въ  тшт11  т<)Жо 
гр!хъ.  «На  хл!бъ  суда  н*тъ>.  Народъ  объясняотъ  эту  поговопку  такъ:  чолов1|К1%,  убниппй 
другого  человека  караваснъ  ххкоа,  но  дастъ  отв1|Та  Гпродъ  1>01Х)мъ.  (( 'омннтол ыю.  Ред.). 
Кростьянка  никогда  но  скажстъ  «делать  хл-Ьбы»,  а  В1Ч?гда— «творить»  хл1|би;  саж(н>  л11Йстн1о 
это  совершается  постоянно  съ  молитвою,  какъсвященнод'Ьйствю.— «Творить  В1»  этоял^  случа1| 
но  иж^еть  вовсо  того  значсшя,  как;с  ему  приписываоп!  автори  твори  л  ка  —  кнатии, 
творило,  творндло  (у  другнхъ  Славянъ— сыръ),  творогъ,  рп  с-т  в  о  р  ъ,  р  а  с-т  и  о- 
р  я  т  ь  достаточно  обьясняютъ,  что  тутъ  разница  между  слов,  д  11  л  а  т  ь  и  т  в  о  р  и  т  !•  ааклю- 
чается  но  въ  высот!  и  низости  стиля  или  предмета,  о  котором!!  идс^г?!  р11чь.— 1М.ру- 
ющШ  человЁкъ  всякую  вообще  работу  начинастъ  и  кончаотъ  молитвой  (как1|  бм  она  по 
наз1шалась)  и  не  у  однихъ  христ1анъ.  Да  и  при  р'Ьчи  о  (*уов'1}р1нхъ  народимхъ  (ишюмиим!! 
мудрое  замЬчаньо  Гете:  «суев+ф^е  есть  по;«1я  жизни»)  не  надо  аабыватг.,  что  оспонм  нЬры 
и  богопочитан1я  глубоко  коренятся  въ  дух!  чел()в!ческом1»  и  т»  сущности  общи  Ш'Ыъ  пцт- 
дамъ  и  племенамъ  во  вс!хъ  стад1яхъ  ихъ  развитая,  при  в(г11Х1>  ролиг1ихъ.  Но  ^ггоиу  по 
всякое  сходство  въ  проявлен1и  чувства  в!ры  у  хри(т1аиъ  съ  вы[)аж(ЧПомъ  чупстш.  мЬрм  ш. 
другихъ  релипяхъ  свид!тельствуетъ  уже  о  совс^ршеииомъ  исмюиимаип!  чс<ло1гшкииь  илм  иа- 
родомъ  учен1я  хрнст^анскаго.  Не  на  релнгюзномъ  индифероитизж Ь  и  11р(»;ф'Ь|||и  кь  чуш'тну 
в!ры,  какъ  отжившему  свое  время  предразсудку,  а  на  вмспшмъ  и  на  ра;|умиом1.  начал!,  на 
признанш  вс!хъ  силъ  и  сторонъ  челов!чоскаго  духа  основано  высокое  чутггж)  торпижости  N 
уваяюн1я  къ  чужимъ  в!ровашямъ  и  уб!ждон1ямъ.  И  ч!мъ  они  искреииЬе,  при  Ж'кй  ихъ 
наивности  или  односторонности,  т!мъ  «вниматольн!о  и  борожн!о  нужно  т»  нннъ  си  но- 
ситься, чтобы  вырывая  плевелы,  не  затоптать    пшеницы».  Род. 
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Обыкновенно  съ  иконою  этою  ходить  вокругъ  нож  р  I,  чтобы  прекратить  его,  или  становится 
у  незагор']^вшихсн  еще  домовъ,  чтобы  пожаръ  не  дошелъ  до  этихъ  домовъ.  Во  вреш 
Г1юзъ,  обыкновенно,  молятся  икон  к  Успен1я  Пресв.  Богороди1Щ,  чтобы  предохранить 
домъ  отъ  удара  нолнхи.  Для  последней  же  ц-Ьди  зажигается  нередко  богоявленсвая 
или  пасхальная  св^ча. 

Ые  мало  сл'Ьдовъ  язычества  осталось  и  въ  народныхъ  в'Ьрованхяхъ  относительно 
нконъ  чудотворныхъ  и  ннимочудотворныхъ.  Въ  гор.  Пошехонь'Ь  намъ  привелось  од- 
нажды внд'Ьть  чудотворный  складень  года  3-— 4  тому  иазадъ,  складень,  обладавш1Й 
силою  исц'Ьлять  больпыхъ.  Къ  владЬлнц'Ь  этого  складня  весьма  мног!е  обращались  за 
П0М0Щ1Ю.  Посл'Ьдняя  въ  этихъ  случаяхъ  омывала  складень  водою  и  давала  пить  боль- 
нымъ,  причемъ  зам'Ьчала,  тускн'Ьетъ  складень  посл1  омовен1я  или  остается  по  прежнему 
св'Ьтлымъ.  Въ  первомъ  случа'Ь  больной  непременно  умретъ,  во  второмъ — выздоров'Ьетъ. 
Безъ  сомн'Ьн1я,  омовен1в  иконы  заменило  зд-ксь  собою  омовенте  ножей  и  дверныхъ  сво- 
бокъ,  употребляющееся  и  досел*]^  во  многихъ  м'Ьстахъ  деревенскими  колдунами  и  зна- 
харями. Самое  гадан1е  относительно  исхода  болтни  по  блеску  складня  носитъ  ясный 
стих1йный  языческ1й  характеръ:  блескъ  металла — эмблема  солнца  служить  счастливымъ 
предзнаменован1емъ,  и,  наоборотъ,  тусклость  его — эмблема  тьмы,  ночи,  служить  в^ст- 
никомъ  смерти.  Отсюда  и  пов-Ьрье  о  томъ,  что  потускиЪвпий  шейный  крезтъ — ^в^рный 
лризнакъ  нвсчаст1я  для  влад'Ьльца  креста. 

Аналогичны  съ  вышеприведеннымъ  пов^Ьрья  о  „поновляющихся'^  мнимо  чудотвор- 
ныхъ иконахъ.  Разсвазы  о  такихъ  «поновляющихся'^  иконахъ  можно  слышать  очень 
часто  среди  простонародья:  так1я  мнимочудотворныя  иконы  появляются  очень  часто. 
Икона  древняя  съ  потемн']^вшимъ,  тусклымъ  ликомъ,  съ  полустершимися  красками  вдругъ 
д'клается  новою:  лнкъ  ея  д'Ьлается  чнстымъ,  краски  начинаютъ  ярко  блистать,  вавъ 
будто  бы  он*  только  что  были  нанесены  на  доску — это  и  есть  поновленхе  иконы.  По- 
новлен1е  нконъ  совершается  не  сразу,  а  постепенно:  поновляется  первоначально  лнкъ 
нзображеннаго  святого,  а  затЬмъ  ужо  и  детали;  изъ  самыхъ  темныхъ  краски  съ  важ- 
дымъ  днемъ  становятся  все  бол*^  и  болЬе  яркими.  Такое  поновленхе  длится  иногда 
въ  теченш  н'Ьсколькнхъ  дней  и  даже  нед']^ль.  Поновлен1в  иконы  служить  первымъ 
актомъ  чудотворен1я  иконы,  первымъ  признакомъ  ея  чудотворности:  всл']^дъ  за  поно- 
влен1емъ  идутъ  и  чудотворешя.  Въ  прежнее  время  въ  р^дкомъ  селенш  у  какой-нибудь 
келейницы  или  д'Ьвки  „в1^коуши''  не  было  поновляющейся  иконы,  которая  привлекала 
толпы  легков']^рныхъ  въ  дома  такихъ  келейннцъ,  сбиравшихъ  при  удобномъ  случа'Ь 
раз«1ичныя  приношен1я  на  неугасимое  масло  предъ  поновляющейся  иконой.  Нын'Ь  так1я 
поновлен1Я  стали  р'Ьже:  простой  народъ  сталъ  относиться  бол'Ье  критически  къ  различ- 
нымъ  чудесамъ.  ТЬмъ  не  мен'Ье  и  нын'Ь  нзр'1^дка  встречаются  так1я  поновляющгяся 
иконы. 

Такъ,  наприм'Ьръ,  въ  прошедшемъ  году  среди  мЬстнаго  населенхя  распространился 
слухъ,  державпийся  упорно  довольно  долгое  время,  слухъ  о  томъ,  что  въ  одномъ  сел*, 
лежащемъ  вблизи  г.  Пошсхонья,  поновляются  иконы  церковнаго  иконостаса,  въ  старой, 
упраздненной  деревянной  церкви.  Разсказчики,  передававш1е  намъ  объ  этомъ,  добавляли, 
что  они  собственными  глазами  видели,  какъ  съ  поновляющихся  нконъ  катился  градомъ 
крупный  потъ.  Все  чудо  въ  действительности  оказалось  чистЬйшей  выдумкой. 

Нелишнимъ  считаемъ  привести  зд*сь  еще  несколько  народныхъ  разсказовъ  о 
чудотворныхъ  иконахъ.  Всего  чаще  приходится  слышать  разсказы  о  плачущихъ  чудо- 
творныхъ иконахъ.  Такъ,  напр.,  одинъ  крестьянинъ  Подорвановсвой  волости  ув^ряль 
насъ,  что  у  него  была  такая  икона.  На  этой  икон*  постоянно  видны  были  кровавый 
слезы.  Слезы  эти  видны  были  до  тЬхъ  поръ,  пока  онъ  однажды  не  вздумалъ  дотро- 
нуться до  нихъ  лучинкою:  тотчасъ  поел*  этого  слезы  пропали  и  больше  никогда  не 
повазывались. 

Въ  нын*шнемъ  году  намъ  привелось  слышать  разсказъ  богомолокъ  о  томъ,  что 
Чудотворная  икона  Югской  Бояией  Матери  ^)  не  хотЬла  долгов  время  выдти  изъ  мона- 

*)  Икона  эта  находится  въ  Югской  Дороессвой  пустыни,  Рцбннскаго  у^ада,  Ярослав- 
ской губернш  въ  17  верстахъ  отъ  г.  Рцбдцека, 
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шттм  шщтгк  т^  омбмппх  а  жтткмтъ  п  мну.  «V  |«1х1^  »л«  ми1;;(и|цм^\^  1^^  .1<%11^ 

чт]тм|1111й  жрсту.  Еумп.  «шп^  асгамш  мхм»  я  мх!  М1».1я  шя|^  ^ум^иыи^  Н^ 
пй  же  млмл,  п  1Г!п4  1^|1»1г1  схачпштг  м^ия»  1^1»  I«IиIXV  а)Ч4М\1^  и^  «((нч'гк 
м  уже  удштуш!    м^зии^  <ъ  жшипц  мрмжШ  1хмк  Няюишч^  ш))<^ця\1  н^|ц«1\«^ 

|шн1рмгк  яахсдага  п  с.  ведо|шнсхв«1ч  (^ппъ  г(к|тлА  Шча^'мнии!.  (Ч  к.1Я11<^\1К  й^мяь 
сшзаш)  вжродюе  жрехи11е  о  жрм.  6N«»р^.  В<1ла>  скящлищАт^и  пь  углуЛлч^1Й11\1^  клмий, 
счтето!  щ11ебво»  '). 

Цмстъ  питается  прсд^^ягь  точво  такь  ж^,  кмгь  я  ся«  Нк1>ям«  Нг  я11ош\ь»  гдЬ 
яасемше  предяяо  расжолу,  чптся  пр^'яярц^чпгм^яяо  к|н[ч'гь  ти?1»япяоночнм11|  чмгм»  ан^ 
гЬтпгц  весы»  яепогяп  отвергает!  я  кр^ч^гъ  ^г1н^|нтомочпм1  К|н^01Н|Ц)  »тш1М|1о 
совершается  даже  ж  яераско1ьннка1Н  почтя  ве;\л*Ь  двут^ротт^о^  «по  г1Н|н>яу*.  Но  дп|иш1«| 
въ  похоровнояъ  я-ктнояъ  прячетЬ  жена^  об|мицалсь  къ  стм^яу  уяорт^^му  лпдЬ»  гон^фигы 
,ты  сдожж  да  крестъ  по  старону*  *)• 

Крестъ,  согласно  хрнст1анскому  в'Ьроучон1го,  счм1'а(^1чи1  инродояг  слммяь  иЬрмммп, 
дМс! вительнымъ  оруж1е1ъ  для  борьбы  сг  ночястою  силою.  Иь  л<^И1|  крщцпмсийги  го^ 
чельннка  во  шногнхъ  н'Ьстахъ  выжигаюгь  на  дио|)11Х1|  л<)МА  N  налиорнмкь  о||мич11й 
богоявленсвою  св^чею— кресты,  для  защиты  оп»  иочистой  силы.  Огонь  икк  иNО^|ИN(к 
солнца,  по  языческожу  в'Ьрован1ю  сынъ  ноба  („и  огнони  яолии^н,  тщи  т\ 
Сварожнцеяъ"),  участвуюпцй  въ  нродоссЬ  выжиган1н  кр()П111,  служип,  м»1р(»ннЬ  п  пи' 
сл^дншгь  оруяпенъ  въ  борьб'Ь  съ  темными  силами.  Подобный  жо  цшуш  нь  икшиормг^ 
1'Ьстахъ  вырФзають  на  зенл11  иредъ  полосами,  чтобы  Н|ждохра11ИТ1|  ноол'Ъд»|1||  т*  ч^^ри^й 
и  гусеницъ.  Во  нногихъ  м^стахъ  бабы  нокрынаютъ   смой  кримяи  сь  яолоиоя'^  ярйнг^ 


])  Въ  сслФ  Возносеиь1ц  Артюков!  тожъ. 

')  Си.  аауЬтжу  нашу:  «Логоидм  я  п|М)Д1н1я  Итт^тплт  у1и1/ц|«,  Мр,  ГуЛ|  т^^ 
1889  г.  №  1. 

*)  Похоронные  прячога,  аааясаинмй  паяй  т*  Пти  у1)мд1)|  (Ы»  1^г,  9Ц{^1^11тти*  Ш1' 
хоронные  обычаи  вь  1Гоик;хо№;комъ  у1к1Д^»,  Яр,  1*у6»  М/^^  1т1  I,  ММ  ^^  Я  ^^, 
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на  врестъ  Л]гчинва11и,  чтобы  въ  нихъ  не  попала  мышь,  которая,  вавъ  и  всЬ  гады, 
наравне  съ  червями  и  гусеницами,  служить  предлавительннцею  царства  тьмы.  „Крестъ 
на  кростъ,  чтобы  чертъ  не  вл-Ьзь* — поговорка,  существующая  досел*  въ  усгахъ  про- 
стого народа.  По  общераспространенному  народному  пов'Ьрью,  не  сл'Ьдуетъ  никогда  ку- 
пагься  безъ  шейнаго  креста:  въ  протпвномъ  случа'Ь  легко  можно  сд'Ьлаться  добычею 
водяника.  Спать  безъ  креста  тоже  не  сл']^дуетъ,  потому  что  въ  данномъ  случа'Ь  спя- 
щаго  давитъ  кошмаръ,  т.  е.  душить  домовой. 

Въ  ц'Ькоторыхъ  м'Ьстахъ  крестъ  или  икона  употребляется  для  того,  чтобы  уз- 
нать, въ  какомъ  м'Ьст'Ь  р'Ьки  находится  т'Ьло  утопленника.  Если  челов'Ькъ  утонулъ  и 
долго  не  могутъ  найти  т'Ьло  его,  то  въ  этомъ  случа'Ь  берутъ  горшокъ,  до  половины 
насыпаютъ  его  горящими  угольями,  въ  угли  насыпаютъ  ладону,  къ  горшку  прпвязы- 
ваютъ  крестъ  или  икону  и  опускаютъ  такой  горшокъ  на  воду. 

По  народному  пов'Ьрью,  горшокъ  этотъ  будетъ  кружиться  по  вод'Ь  и  плавать  до 
т'Ьхъ  поръ,  пока  не  дойдетъ  до  того  м']^ста,  гд'Ь  лежитъ  утопленникъ:  зд'Ьсь  онъ  бу- 
детъ кружиться  на  одномъ  иЪст^  или  даже  остановится  совершенно  неподвижно. 

Пьречисливъ  суев1^р1Я  и  предразсудки,  соединенные  съ  иконопочитан1емъ,  мы 
заи'Ьтпмъ  въ  заключен1е,  что  в^ра  простолюдина  т'Ьсно  связана  съ  суев'Ьргенъ;  даже 
самый  актъ  молитвы  и  тотъ  обставляется  суев'Ьрьями  и  предразсудками.  Становясь  на 
молитву,  простолюдинъ  плотно  сдвнгаетъ  свои  ноги,  тавъ  какъ,  по  его  мн'Ьнш,  между 
раздвинутыми  ногами  будетъ  б'Ьгать  б'Ьсъ  и  тревожить  молящагося.  Слагая  крестное 
знамвн1е,  простолюдинъ  первоначально  дунетъ  на  персты,  чтобы  согнать  сидящаго 
на  нихъ  б'Ьса. 

А.  Баловз. 

Г.  Пошсхоньс,  Яросдавской  губсрнш. 


Бъ  вопросу  о  редигюзныхъ  вЪрован1яхъ  и  культе 

Черемисъ. 

и.  Н.  Смирновъ,  профессоръ  Казанскаго  Университета,  въ  своемъ  труд*:  « Чере- 
мисы. Историко-Эгнографичесшй  очеркъ.  Казань  1889  г.^  въ  глав-Ь  У-й  сказавши  о 
томъ,  что  Черемисы  покланялись  бездушнымъ  предметамъ,  боготворили  камни  и  что 
одинъ  изъ  такихъ  камней  подъ  назван1емъ:  «Чембулагь''  былъ  разрушенъ  по  распо- 
ряженш  духовнаго  начальства,  заключаетъ:  „Какъ  бы  ни  было  низко  умственное  раз- 
вит1е  Черемисъ,  мы  не  въ  прав'Ь  предположить,  чтобы  они  обращались  со  своими  моль- 
бами къ  безжизненному  камню,  который  находится  весь  въ  ихъ  власти.  Они  предпо- 
лагаютъ  очевидно,  что  въ  камн*  есть  духъ,  который,  подобно  другимъ  духамъ,  можетъ 
быть  полезенъ  или  вреденъ.  На  томъ  же  соображен1и  основано  поклонен1е  другимъ 
бездушнымъ,  по  нашимъ  воззр'Ьн1ямъ,  предметамъ.  Въ  Уржумскомъ  и  Яранскомъ  у^здахъ 
принося1Ъ  жертвы  горному  духу  (курукъ— ширтъ)*.  Какъ  возникали  у  Черемисъ  горные 
духи  и  учреждалось  поклоненхе  неодушевленнымъ  предметамъ,  отчасти  поясняетъ  Мос- 
ковски прото1ерей  ПокровскШ,  который  былъ  отправленъ  мисстонеромъ  въ  Вятку  въ 
1829  году  и  который  настаивалъ  на  разрушенш  вышеупомянутаго  камня  Чембулата  ^). 
Въ  своемъ  донесен1и  митрополиту  Московскому  Филарету  отъ  24-го  Января  18^0  года, 
всл^дъ  за  сообщешемъ  о  своей  по'Ьздк'Ьдля  разрушешя  священнаго  для  Черемисъ  моста, 
прото1ерей  ПокровскШ  сообщаетъ  интересный  св'Ьд'Ьн1я,  которыхъ  мы  не  нашли  ни  въ 
книгЬ  г.  Смирнова,  ни  въ  нижеуказанномъ  Сборник'Ь.  «Въ  густоте  дремучаго  л'Ьса,  на 
берегу  р'Ьки  Немды  находится  высокая  гора,  которая  со  стороны    р']^ки    такъ    крута. 


*)  См.  Стол*т1с  Вятской  губоршн.  1780—1880.  Вятка.  1881  г.  стр.  544— 551.  Отчотъ 
о  д^»ятсдьности  мисс10нсра  прот.  Покровскаш. 


—  г:?3  — 

чп  жрапша  -я  жллнтгх  заглцн»  хип  зи.р)».    Гора    гЬ!    •пктавл^Ш!    хг&    коп^  ж 

врилггав^оегъ  г^и*!  шхик^**  за  <9елц|г{|<№«:кпв  'Игт?;^  ^р|>«|си  хирево*!  С1Я^  п;р« 
4«(]Т9цржл1  юхь  пижруъ:  «Н**1де-К9р«1кь*'.  тг)  )Ш1нкгъ:  *^г1  №*«.1^  мр^к  зрг^^лскш 
■ххиж  1  х&лали  {11:1Ч1гг*льа1С1  хнргмпржяипшжЬ!  •лштцяъ.  п/р1ри1  1и  1р|пж!г^  кр«-« 
гжшв  г»рв  ФНйктшш  'Птршаеш  4киж  зо  хр^гл»  стчр«1в7  р  ^ва.  Ег  1|ДЛ5  яи««^  ж^п» 
въ  5'"^^^^^^^  зпкшинш&игъ  ш?«д«^-Б»>4ръ  паять  м  са-^  о»п1  ()мг:к  вит^рый^  о.шг^^ 
^арс  «тп  а  чш-твя  херпицршршкшх  жаливал.-:!  »  то^  тп)  <>гь  иы  зрвшгпа!  ж  9&5-« 
шяжж  •чг«1  ХЕртп.  з?р«?ши  чр^гаъ  рйчкт  (в^т^раж  дмв^аыт  глу^мк^К  тмххевъ  игшй 
рап  яишть*:^  а  шм»у  «кгъ  \1«)ьлвл:{етъ  •?я]г^  тп»  весьян  «)ы  и1  э«ю1  оы!^  ^ржв^ч 
«!«гл№-*1в  у|1?рдк1№  "Ф!  з»'птр?л  зц^трожлж  хкгтъ  и:!  «^п!  \иаи*^вх;|.  С91^Ш1.1!ец:Ьч  вспишж 
<тъ  «тжх  1Ш1!1г^шжхь  сжовж^^жз?  СИМ  ра^скиатъ  жжт^л^игь  вс^\^  «;крухзи\>  цере^'жк 
Жак  к«г«шж^Н1«1«  апчжгк!  4№м>  1а  мл»  №1Д«^-К|>рIШ:Ъч  жеяиддецж^  14К*-гр«миж  мсг^  сь^ 
вгр«ин1н  Ж  1*)шльв11  жрак'жвшк  1ц«:р«?лж^  зирцтажн.  1^  Х(м:л'^«гтжи1  вреж^жж.  к^гг^  о»к 
шкЛт  €ш  г  жнптъ  въ  шжт  вгдаджлнгк  шкгтъ  *г^*  ддз!  \1М№В1Ь|  4мга  Н*^1е>« 
Би^аръ*  шнгтрв«вжнй.  шовео^.  сажъ  дда  птжыхъ  Черехжс^  сд^^хазса  ^1«««^  ж  шш^ 
чжхъ  ккшаоое:  «Бе«в^-Б|и>аръ"  |Кв*)арь  1жачгт>  шсг^К  СеА  а1К>гк  какг  с«•^^рЖIч^жII^ 
т  штшжшА  хп  1[р«1зцка.  ж^  въ  «юят  же  ими»  дмрмпи  ж«  ж  тр1мажкя  жжвакмй  жм 
же  жр«згйтж1ж.  €^нв■ъ  ж  рал^р^^жъ  им  р1х:1^.  ^Ож.  т!»^  IV  Правжт.  Огмга  ;» 
1*2?*  г.  за  *  1<й>^— 1471). 

Я— ЙГ, 


1 1 : 1  I 


Тажъ  жазнвается  жзвгЬгтжый  празажжп  .Л>жжкг'*  вг  п>р^^  А»»к  Л^тг 
дваджать  тожт  жх^адъ  этотъ  аразавжкъ  обжиат^дьжо  а)кщж\чциса  в\  жа«ик1жж\^ж1^  г\^ 
род!;  жо  жогюжъ  свжцежжжкъ  зааретждъ    ^воджтъ  )\жей^«    вждж    В!^    Ж1^Ж1^    1ЧЧ;||^к^ 


Восаодиовавшжсь  ояа1Гтлжвыжъ  сдтчиожк  спикнтвшкжъ  жевж  сг  одн\>1  ж^ъ  спь 
г.  Лмва  въ  бшносгь  жою  жа  Довт  дйпшь  1889  1чги.  а  ^ижс;а1^  \ч>  сд\^|^ 
АК7ДЖЖЫ  Еожцтровой.  кажъ  и|казажовад1Д  жогда-го  ;>1л>гъ  жралхжжж!^  ж  ^ижу  ж^^!^  нгЪ^оШч 
жоторжи  1г1зжсь  прж  этожъ. 

Ужожжжраж  старожждка  Актджна  Концур^^в;!  жжйеть  отъ  |чч(у  80  дЬпч  ж\^  <^щ<^ 
доводьжо  бодрая  стартха  ж  хранжть  (к^гатий  аада1*ъ  |1аажихъ  и^ч'жь  ж  |^1^1^'жа« 
зовъ.  Ожа  б1иа«  по  еж  разсвазу,  д^гь  1Г>-тж«  когда  ч^^резъ  г«  Л;нм1Ъ  ирокикадц 
жажраадяжсь  къ  г.  Таганрогт,  жждераторъ  Адексавдръ  М«  ижп>)цч^жа  жаив;1мжаа 
старуха  ж  ткжъ  еще,  что,  бтдгчж  по  ро2кден1Ю  на  подоЕЖжу  тиик\^ннч^коП  ж  жи  ткнь- 
жжн]г  надоросскоб  (отецъ  ея — донской  казакъ  жаъ  сганжцы  Сжжжнской,  а  май  жаь 
К1ева)  н  всю  жжзнь  прожжвъ  на  Дону,  она  сохраннда  вь  жзыкЬ  слнн>жь  ожкл^^  з^ао* 
нежтовъ  веджБорусскаго  н  жалортсскаго  нар^чЛ. 

По  сдоважъ  ея,  ^Ржпей^  праздновался  на  вто|юв  день  Троицы^  «В^^^нди  »ппь 
празднжкъ  жскдючнтедьно  девушки  (н  шщюсткн-д^вочкн  лЬть  14->1Л*гн).  Нкк\ь 
пкрия  жзъ  нжхъ  на|шжалнсь  добрыжи  жолодцажн  илн  горбнтыжи  сгарухнжн  м«  НчШВЬ 
въ  рукж  убранную  разноцв^тныжн  дентани  вктку  како1ч>-ди6о  до|н^1иц  нш^илн  ао  1ч>* 
роду,  пдясадж  и  п-Ьлн: 

Какъ  по  вулнц-Ь  Рнпей, 

По  ши|юкаА  ж;иадоЛ. 

Ой  Дпдп  жой  Рппей,  ой  Дндп  жаладой! 

Какъ  за  батюшкнныжъ  дварожъ, 

А  за  жажпнькпныжъ  тирнжожъ, 


—  224  — 

Ой  Диди  юй  Рипей  и  проч.  ^) 

Изъ  луга  зилёнава,  а  падворья  шпрокава 

Нивилнчка  птичка-пташичка 

Спия  норя  пирилётывала, 

Чнстбхоньва  пириплохивала. 

«Какъ  я  слупшла,  пташичка, 

Какъ  красная  д^вка  плавала, 

За  старова  заиужъ  ндучн: 

Ужъ  ты  старый,  ты  старый  нуяп», 

Ужъ  ты  старый,  пагубитель  ной! 

Пагубилъ  наю  галовачку. 

Всю  д'Ьвич1Ю  красоту, 

Наладецкую  маладу". 

Ходили  съ  песнями  ц'кный  день,  причемъ  носили  съ  собой  всяшя  закуски,  а  то 
д1^дали  остановки  у  изв'Ьстнаго  доиа  и  пировали  (пили  чай,  кофе  и  проч.). 

Иногда  „Рипей  водили^  и  пожилыя  женщины;  тогда  давалось  н'Ьчто  въ  род'Ь  прсд- 
ставлен1я.  Такъ,  по  словамъ  Акулипы  Концуровой,  она  вид'Ьла  разъ  такое  представлен1е: 
Изъ  водившихъ  Рипей  одна  женщина  изображала  молодого  человека,  а  другая — ста- 
руху. Это — супруги.  Въ  кругъ,  образованный  участникаши  праздника,  входила  эта 
пара,  и  старуха  притворно  била  молодого  челев'Ька.  Хоръ  спрашивалъ,  за  что  она  его 
бьетъ.  Старуха  отв-Ьчала:  за  то,  что  онъ  ее  бросаетъ  и  ходить  къ  молодымъ... 

Отъ  той-же  Акулипы  Концуровой  я  записалъ  еще  н'Ьсколько  п^сенъ  и  иов'Ь|)Ш; 
съ  ними  под'Ьлюсь  съ  читателями  «Живой  Старины^  посл'Ь,  а  теперь  приведу: 


Способъ  лЪчен1я  отъ  сглазу. 

Нужно  набрать  воды  въ  супникъ,  или  глубокую  чашку,  потомъ  взять  соли  ь 
ножъ  и  провести  ими  по  вод*]^  три  раза  крестъ.  По  прочтен1и  трехъ  разъ  молитвы 
яОтче  нашъ!*...,  надо  набрать  въ  ротъ  воды  изъ  чашки  или  супника  и  прыскать 
ее  на  больного  черезъ  пять  пальцевъ  поднятой  вертикально  руки.  Потомъ  рубахою 
больного  обернуть  руку  и  верхнею  частью  ея,  а  не  ладонью,  вытирать,  приговарива}!: 
«Как^  родила,  та  тибе  и  отходила  рожденнаго,  крещеннаго  такого-то  (NN).  Тутъ 
тиб^  ни  стоять,  червонной  воды  ни  пить  и  рожденной  и  молитвенной'^.  Прыскать  и 
вытирать  надо  лицо,  шею,  грудь  и  ноги  больного. 

Можно,  по  словамъ  старухи,  узнать,  въ  самомъ-ли  д'Ьл'Ь  боленъ  такой-то  отъ 
сглазу,  или  притворяется.  Если  дМствительно  боленъ  тотъ,  кто  призываетъ  къ  себ'Ь 
старуху-знахарку,  то  у  последней,  когда  она  «отчитываотъ*,  изъ  гдазъ  идутъ 
слезы  и  ее  будетъ  одол'Ьвать  з'Ьвота;  если-же  обманъ,  то  ничего  подобнаго  не  будетъ. 

С.  Брайловскгй. 
г.  Н'Ьжинъ. 


^)  Припевка  повторяется  черезъ  каждые  два  стиха. 


I  :1:1 


—  23  >  — 


I  ^П  ХЪ  »«г  .:л^,П.>г^  ^>911Щ&ПС:1  »  ШКЩШ  !Г^  г;«1»«%  ок^млш  ч^и1:1«|. 
ШК.  ТЬГЬ    »Х1111   I   «Гкжь   КТ^   ЗМС^^Ь^МкГЬч  0|МЬПе>«Ж*   КУСУ   «411*^  Ш1  11:1Л1Ь 

•1ГГ  .-ажм!  хркруш.  Кшгынш  «>иг1;»^  лхур^Жк  гу(мч№1  «  г  ты  м 
1хпт  I  5  1<^пг  хрмФид!^  «хмпггЬч  мф«ж;|1Н1()(^  1№У  «^^{цмгину  {ИНМШГ^* 
•»г  кть^  I  ксгъ  м  ^туоы  гм  жж  спинч  тшъ  юукь^  же  пржжжжи  шюик  жжкж^м^ 
авкРф»  «сл^ктк  сжл!  ;1Б1хг1г  ччнк1зг^  ж  0|М:1;ыи  ж(«»»г%  ^н»1е  «тлсж!»  |м1^ 
жЦжк  Во»«  чтч»  п  1мг1  Аили  лгавши  ^м1е  жк^сж^у  ж  жжгакеаымгу  »^  с^МуФжм! 
чкп.  ж»^  жрелапм.^  Еъ  еп>  пипшк  лжяииоы\«^  пшдк^  ж«  »^(ми^  \>?м  гуд^мм!^ 
Въ  ткп^-же  слгшггь.  жя)ги.  оо^Ужж^  пои^-^и^жуат^  |^фтг^  сажмш  1ца\^А1и^  ж^ 
жп  шЛп%  жл  пожроОопа  <1еп>  жж^т^ъ  пыт^^  чеп^Чи»  ж^  у«М1имшс^  .^!МИк  ШМI^ 
кяг  жл  ]ф1т«#  Б1ки1  с^аися)^  ждж  с^жой  сж1дж«  см  ^ажшж  ж^  «т  дж1|ж  ж|митаж 
жее  свже  спуюе,  чтобы  л^^^шъ  жеоаежме.  лм  чеп^  Ж1^(»1джм  Окпиж  иж  ^^|^|МЙ  ^н'жпмк^ 
кут.  Кжг1»-же  жароджие  сжосоои  о^^чежм.  жзлксгжш  1|1и№0жш1 1|М1жи^  Vик«'^  ж^  Ж|мМЬ 
е1т1тк  съ  тртдоп  доч>1ти  «дожтмрсжи  ^^жж{к^пм*  (\1^1м^  Ы^!^)  ж  у^мнин 
жгкхъ  жрж1от1г1  (ее^Ьа^.  кжЬп>)ит1)  (чии^гм  Ж1!^  иушиххждж  жж  ж^  ч<м]^» 
н  ят  съ  «ШС7  жж  чжеъ  отжжожжлось  ту  \та№  ж  \тж№.  1^дж  тж№  д|11м  жм^.^'шжмии 
ж«д1  Бож1е1  (Геемга  ргаЬЫ  ж  тр1М1етж1\  ^^««ажжо  жщиж  жс\^VI^.^  Мкакду  тЬж^ 
жржблжшсь  сжертъ.  Сгржжжое  жждеж!^!  Мжогжжь  жзь  тжжжхг  (^Ж1С№ЖЖ^  Финлычк 
жре;«мгтжжлежжыхъ  ми!  Бож1<»1  иредъ  жжст]гил^Ж№жг  сг|щтж14  жжж]ггы  сж^^ргж,  11:ц»угь 
д11&1ось  зжжктжо  дпше.  У  адорожихъ  сж^ркждъ  рм^ч^нм!  лу^  мш^мжды*.*  1Ь  »тмп 
■жжиетжий  прожежрокъ  жреж^жж  у  ст|ЧЦ1иы1Ж  ж<^рЦжо  жждждос^  же^ир^ча^ижж!^^  ж^жжЬ 
жобыжжтъ  жж  джор!;  жыжеденжый  иодъ  ружж  жаъ  жз«и«  ожъ  жжжжж11^д|^жижъ  Ш№|цигк  1Ж1Ь 
ЛУвахь  горжзожть  жебж  ж  даль  аенлж,  кажъ-Фы  и|н>щаж1Ь  сь  мжжж;  аагЬжь»  ;аи1жжжц 
*по  «дожодьжо*,  просжхь  жестж  се(^ж  наащь;  но  на  и6|ч1тжож'ь  путж  жогж  «^14»  ЖАРугь 
жоджашжвалжсц  ж  его  уже  на  руках ь  вно^^ндж  нь  милу  ж  жждм,  Ч1ч»  сж<>рп  жаиж1Ч1ЖА  1А 
т>  лжа-Ъ,  клади  пряжо  на  такь  на^^ываеный  ожортный  одрь  (паи^ен  о1мм1)«.« 
Когда  окр7жающ1е  тяжко-Фольнаго  стали  ирни-Ьчать  нЬрии(^  ирмамакж  иржМижм^иЫ 
акрти,  тогда  обыкновенно  снижает  его  съ  его  обыкжот^нмой  шн^тедн  (К|н)жа11|)  ж  кдадж 
жа  полъ,  на  вышеиожянутый  сиертный  од|)ъ.  Одр-ь  5тоги  ^«быкножеммо  иригогождидеа  ж«ъ 
разстидаеиой  охабкн  гороховой  солоны,  на  которую  на6расыжалао||  и|нн'тыии«  а  жъ  ж»« 
годовье  иодкладыва.ккь  какое  нибудь  сгары^  платье.  На  такой  жесткой  (О0|1и) 
постели  лежа.1ъ  въ  и|>едсжертныхъ  судорогахъ  Оодьной.  1Н|  1»ту  жииуту»  но  обыкии- 
венш,  къ  одру  ужирающаго  собп|шись  нсЬ  дожашн1е«  (юдиые  и  чуж1е«  жадые  ж  боль- 
Ш1е,  и  безжолвно,  со  страхожь,  сиотрЬлн  на  пт^лЬди!)!  иукн  отходищаго,  Кричать  и  ры- 
дать роднынъ  въ  8ту  страшную,  как'ь-бы  снтцеиную,  иинуту  не  пекожондоналооь»  но- 
тоиу  что  чрезъ  это  иожно  было  истреиожить,  испугать  (1н1гнисс1ик  иробулнть  ужираю- 
щаго  п  такнжъ  обрааожъ,  (шиедлинь  его  кончину,  ирнчиннть  ежу  днщн1и,  болЬе  мро* 
должнтельныя  страдян1я.  Ь>.ди  уиирнюимй  нь  предсжертпмчь  оудорогахь  бидсн  ногажи  и 
рукажи,  раскидывая  свою  одежду,  то  его  нерЬдко  ирндержииплн.  I^ь  пору  бари^инм,  у  Латышей 
было  вообп^е  пов'Ьрьо,  что  жыаные  старестм  (нСнЬгннЫ,  раоиорндиимн  работы  И  ИН- 
бдюдатели  за  работннкаии)  не  иогугь  уиорегь  спокойно,  чп)  еиерть  нхь  (какь  иучи- 
телей  рабочихъ)  должна  ноа|и)и11НИо  сопроножднтьси  н  оонроиождаигси  еграшныжь  бре» 
донъ,   судорогани,   ложан1енъ   ногь  и  рукъ,  и  чго  иакоппць  гкхь  игь  ннхь,  которые 


^)  Обрядъ  ототъ  описившгп'.и  но  ши'иоимиаиЫм'ь  ншпа  д'Ьто'иш,  на  |и1дии'к  мои!, 
расположонной  на  11)аницЬ  губори1й  — Ли(1;ди11декой,  1Сурдмндгиой  и  11игоб<1Ио|,  1гь  Шпт- 
жангофской  волости,  на  правоиъ  бо|)(Ч*у  Лйпйдной  Дйинм,  1гь  до|м)Им1)  Луотах'Ь  жди 
Версонахъ. 
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Сл!Ьды  древнихъ  вЪрова*н1Й  въ  народномъ 

ИЕОнопочитанш. 

До  снхъ  поръ  простой  пародъ  во  многихъ  м-Ьстахъ  называстъ  пвоны  „богами*, 
а  полку,  на  которой  пом-Ьщаются  иконы,  ^божницею*.  „ВсЬхъ  боговъ  съ  божницы 
спиметъ'',  говорить  народная  пословица  о  человек*,  который  любить  кстати  и  но- 
ксгати  „призывать  имя  Бож1е  всуе**.  „Нечего  молиться  тому  богу,  который  не  милуеп»", 
«всЬмъ  богамъ  по  сапогамъ»  и  т.  под.  поговорки  до  сихъ  норъ  существуютъ  въ 
устахъ  народа,  хотя,  въ  строгомъ  смысл*,  и  не  прхурочиваются  ужо  къ  иконамъ. 

До  сихъ  поръ  народъ  покупку  иконы  не  называетъ  покупкою,  а  „м'Ьною*,  хотя, 
въ  большинстве  случаевъ,  и  „вым'Ьннваетъ*  иконы  на  деньги:  понят1в  о  бог*  и  о 
купл*,  очевидно,  не  совмещается  въ  ум*  нашего  народа,  какъ  не  совмещалось  оно 
во  времена  язычества.  На  последнее  указываетъ  то,  что  кошка,  эта  любимица  домо- 
вого, до  сихъ  поръ  во  многихъ  местахъ  Пошехонскаго  уезда  не  покупается,  а  » вы- 
менивается**, причемъ  въ  обменъ  за  нее  даются  две  копейки. 

Купленный  или  „вымененныя*  иконы  народъ  ставить  въ  божницы,  деревянный 
полочки,  помещенный  въ  передпемъ,  „красномъ*  углу.  Порогъ  и  очагъ  или  печка  и 
место  у  последней —  «куть*,  служившхе  въ  глазахъ  язычника  местомъ  обитанхя  до- 
машнихъ  духовъ,  уступили  отчасти  свое  священное  значен1е  „красному*  углу.  Въ 
„красномъ*  углу  совершается  ежедневная  трапеза  простолюдина,  въ  красномъ  углу 
садится  глава  дома  и  почетный  гость  (не  даромъ  говорить  пословица,  что  „въ  перед- 
пемъ углу  сидять  попы,  да  дураки*,  т.  е.  люди  почетные,  или  люди  честолюбивые,  глупые), 
въ  красный  уголъ  кладется  и  покойникъ,  причемъ  голова  его  обращается  непрсменпо  къ 
иконамъ,  въ  красный  уголъ,  паконецъ  обращается  и  изголовье  постели.  Вместе  съ  иконами 
въ  божницахъ  находятся  и  друг1е  П1)сдметы,  имеющ1с  въ  глазахъ  простолюдина  священное 
зпачен1с:  богоявленская  вода,  освященная  верба,  пучки  троицкихъ  березъ,  а  также 
книги  божественный:  Псалтирь,  Сонъ  Богородицы,  Страсти  и  т.  д.  Иконы  украшаются, 
нередко  разноцветными  ленточками,  так1я  ленты  и  ленточки  во  многихъ  местахъ 
кладутся  на  особенно  чтимыя  народомъ  иконы,  находящ1яся  въ  церквахъ  и  часовняхъ. 
Обычай  этотъ,  очевидно,  остатокъ  седой  старины,  когда  щюдки  наши  покланялись 
„дуплинамъ  ;1ревянымъ,  ветви  убрусцсмъ  обвешивающе*  (Жит1е  великаго  князя 
Константина  Муромскаго).  Это  украшенхе  местно-чтимыхъ  деревьевъ  „убрусцами*  и 
лентами  сохранилось  въ  иекоторыхъ  местахъ  и  доныне.  Такъ,  напр.,  въ  с.  Ильнн- 
скомъ  въ  Лугахъ,  Трушковской  волости  *)  существуеть  священная  роща  и  исючппкъ. 
Ежегодно  въ  Ильинъ  день  (20  1юля)  совершается  на  последн1й  крестный  ходъ,  а 
деревья,  окружающ1я  его,  обвешиваются  цветными  лоскутками  и  лентами.  Цветныя 
ленты  до  сихъ  поръ  употребляются  при  завиванш  венковъ  въ  Троицынъ  день,  такими 
же  лентами  украшается  и  „девья  крксота*  —  небольшая  елочка,  фигурирующая  въ 
местныхъ  свадебныхъ  обрядахъ  ^). 

Въ  иекоторыхъ  местахъ  „божницы*  занавешиваются  занавескою,  завешиваются 
преимущественно  во  время  пиршествъ,  пляски  и  другихъ  развлеченШ.  Сидеть  въ  ком- 
нате, где  есть  иконы,  въ  шапке,  свистать  въ  этой  комнатЬ — считается  грехомъ.  Все 
это,  конечно,  происходить  изъ  глубокаго  уважен1я  простолюдина  къ  святыне,  но  многое 
изъ  этого  имееть  въ  основе  своей  языческую  подкладку,  какъ,  напр.,  завешиванхе  иконъ 
или  поверье  о  предосудительности  свистан1я  на  губахъ  въ  доме:  свистать  въ  доме 
не  следуеть,  по  мнен1ю  крестьянъ  Вологодской  губ.,  потому,  что  этимъ  свистомъ  можно 
напугать  и  высвистать    изъ    дома  домового,  этого  хранителя  домашняго  6лагополуч1я. 

Въ  иекоторыхъ  местахъ  народъ  помещаетъ  небольш!»  иконы  или  образки  на^'^ъ 
воротами,  чтобы  предохранить  все  дома!инее  строеп1е  отъ  нечистой  силы.  Переходя  изъ 


*)  Ярославской  губ.  Пошехонскаго  уезда.  Тр.  Лр.  Стат.  Ком.  1865  г.  Яр.  Губ.  Вед. 
1880  г.  №  1. 

*}  См.  ст.  «Крестьянская  свадьба  въ  Пош.  уеаде».  Труды  Яросл.  Стат.  Ком,  18С5  г. 
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стараго  дома  въ  новый,  ирожде  всего  стараются  перенести  въ  новый  довгь  иконы, 
(переходятъ,  по  преимуществу,  ночью). 

Не  смотря  на  то,  что  число  святыхъ,  чтимыхъ  Русскою  церковью,  весьма  велико, 
число  иконъ,  который  особенно  чествуются  народомъ,  сравнительно  не  значительно. 
Чаще  всего  въ  крестьяп^кихъ  домахъ  можно  встр'Ётить  изо6ражен1я  Спасителя,  Бого- 
матери, великомученика  Георг1Я,  Влас1я,  Зоснмы  и  Савватхя,  1оанна  Бого  лова  и  1оанна 
Крестителя,  Николая  Чудотворца,  Косьмы  и  Дам1аиа,  Па])аскевы  и  др.  Такое  предпочтительное 
почитан1е  однихъ  святыхъ  прсдъ  другими  объясняется  тЬмъ,  что  на  вышеозначен ныхъ 
святыхъ  перенесенъ  былъ  народомъ  культъ  н'1^которыхъ  языческихъ  боговъ.  Шья  Щ.орокъ 
зам'Ьнилъ  собою  бога  громовника,  святой  Влас1й— Волоса  и  т.  д.  ^).  Объ  этомъ  было 
много  говорено  въ  нашихъ  спещальныхъ  изсл'Ьдован1яхъ  по  русской  миеолог1и,  говорено 
было  лицами  бол-Ье  насъ  компетентиыми,  и  говорить  по  этому  поводу  что  либо  еще  мы 
считаемъ  совершенно  излишнимъ.  Зам'Ьтпмъ  только,  что  изъ  вс1^хъ  перечисленныхъ  нами 
святыхъ  особенно  чествуются  въ  Пошехонскомъ  уЬзд^  св.  велпкомученикъ  ГеоргШ, 
Николай  Чудотворецъ,  Параскева — Пя1ница,  Илья  пророкъ,  1оаннъ  Креститель. 

Зам^нивъ  прежнихъ  языческихъ  боговъ,  съ  приняпемъ  христханства,  христ1ан- 
скими  святыми,  наши  предки,  какъ  уже  мы  сейчасъ  сказали,  перенесли  отчасти  на 
почиташе  посл'Ьднихъ  языческШ  культъ  первыхъ:  сл-Ьды  этого  культа  видны  во  многихъ 
народныхъ  пов-крьяхъ,  соединен  ныхъ  съ  иконопочнтанхемъ.  Дастъ  трещину  икона  или 
упадетъ  на  полъ — въ  дом-Ь  будетъ  покойникъ  или  случится  съ  к^мъ-нибудь  изъ  до- 
машнихъ  несчастхе.  Параллельно  съ  этимъ  существуютъ  пов'Ьрья  несомненно  языче- 
скаго  происхояцен1я,  пов'Ьрья  однородный  съ  вышеприведеняымъ:  трещить  сгЬна — въ 
дом'к  будетъ  покойникъ,  дастъ  трещпну  столъ,  въ  которомъ,  зам'Ьтимъ,  наши  крестьяне 
постоянно  держатъ  хл-Ьбъ,  им*ющ1й  въ  глазахъ  простолюдина  священное  значеше  *) — 
въ  дом'Ь  будетъ  покойникъ  или  случится  съ  домашними  несчастхе.  Если  горитъ  во 
время  пожара  забытая  въ  дом'Ь  икона,  то,  по  народному  пов'Ьрью,  во  все  время,  пока 
горитъ  эта  икона,  среди  пламени  пожара  выд'Ьляется  ясно  огненный  столпъ  на  по- 
доб1е  гигантской  св^чи.  Точно  такой  же  столпъ  является  и  тогда,  когда  горитъ  во 
время  пожара  челов'Ькъ.  Очевидно,  что  въ  первомъ  пов^рь^,  точно  такъ  же,  какъ  и  въ 
обыча'Ь  завЬшивать  иконы  во  время  пиршествъ,  чтобы  тЪ  не  свидалп»  гр'Ьхопныхъ 
дюдскпхъ  разлеченШ,  отразился  прежнШ  языческШ  антропоморфизмъ. 

Къ  слову  зам^тимъ,  что  икона  Пресв.  Богородиц'^  Неопалимой  Купины  считается 
охранительницей   отъ   пожаровъ,   особенно  отъ  пожаровъ,   происшедшихъ  отъ  молн1и. 


^)  См.  Поэт,  возр.  Слав,  на  прир.  Афанасьева.  1483  —  484.  «О  нар.  праздннкахъ  въ 
юго-зап.  Россш».  Тр.  К1ев.  Духовн.  Акадомш  1871  г.  стр.,  5. 

')  Кидать  хл'Ьбъ  на  полъ,  по  мн1>н1Ю  простолюдина,  гр]Ьхъ,  "{^сть  его  въ  шапк']^  тожо 
грЬхъ.  «На  хл*бъ  суда  нЬтъ».  Народъ  объясняотъ  эту  поговорку  такъ:  чолов11къ,  убивш1й 
другого  человека  каравасмъ  хд*ба,  не  дастъ  отвЬта  Рпрсдъ  Богомъ.  (Сомнительно.  Ред.). 
Крестьянка  никогда  но  екажетъ  «д*лать  хл-Ьбы»,  а  всегда — «тюрнть»  хл*бы;  самое  д^йстлю 
это  совершается  постоянно  съ  молитвою,  какъ  священнод'Ьйств^е. — «Творить  въ  этомъ  случа* 
но  им^^стъ  вовсе  того  значения,  как;е  ему  приписываотъ  авторъ:  творилка^  квашня, 
творило,  творидло  (у  другихъ  Славянъ— сыръ),  т  в  о  р  о  г  ъ,  р  а  с-т  в  о  р  ъ,  р  а  с-т  в  о- 
р я т ь  достаточно  о^ясняютъ,  что  тутъ  разница  между  слов.  д'Ьлать  и  творить  заклю- 
чается но  въ  высот'Ь  и  низости  стиля  или  предмета,  о  которомъ  идетъ  р*чь.— В-Ьру- 
ющШ  чсловЬкъ  всякую  вообщо  работу  начинаетъ  и  кончастъ  молитвой  (какъ  бы  она  не 
называлась)  и  не  у  однихъ  христханъ.  Да  и  при  р-Ьчи  о  сусв*р1яхъ  народныхъ  (напомннмъ 
мудрое  заягЬчаньо  Гете:  «суев-Ьр^е  ость  поэз1я  жизни»)  не  надо  забывать,  что  основы  в-Ьры 
и  богопочитан1я  глубоко  коренятся  въ  дух*  челов'Ьчоскомъ  и  въ  сущности  об1ци  всЬмъ  наро- 
дамъ  и  пломонамъ  во  всЬхъ  стад1яхъ  ихъ  развит!  я,  при  всЬхъ  религ1яхъ.  По  этому  но 
всякое  сходство  въ  проявлсн1и  чувства  в1^ры  у  христ^ашь  съ  выражен1емъ  чувствъ  в*ры  въ 
другихъ  релнпяхъ  свид^тсльствуетъ  ужо  о  совершснномъ  непонимании  челов*ковгь  или  на- 
родомъ учон1я  хрнст1анскаго.  Не  на  релнг1озномъ  индиферентнзм1э  и  презр-Ьн^и  къ  чувству 
в^ры,  какъ  отжившему  свое  время  продразсудку,  а  на  высшемъ  и  на  разумномъ  начал1),  на 
нризнанш  вс^хъ  снлъ  и  сторонъ  чоловЬческах'О  духа  основано  высокое  чувство  терпимости  и 
уважения  къ  чужимъ  в1'|рован1ямъ  и  уб'Ёждон1ямъ.  И  ч1>мъ  они  искренн'Ье,  при  всей  ихъ 
наивности  или  односторонности,  т^мъ  «внимательнее  и  бережн^^о  нужно  къ  нимъ  отно* 
ситься,  чтобы  вырывая  плевелы,  но  затоптать    шиеницы».  Ред. 
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Обыкновенно  съ  иконою  этого  ходить  вокругъ  нож  ;р  I,  чтобы  прекратить  его,  или  становятся 
у  нозагор'Ьвшихся  еще  домовъ,  чтобы  пожаръ  не  дошелъ  до  этихъ  доиовъ.  Во  время 
Г1юзъ,  обыкновенно,  нодятся  иконЬ  Успенхя  Пресв.  Богороди1Щ,  чтобы  предохранить 
доиъ  отъ  удара  молн1и.  Для  последней  же  ц-Ьди  зажигается  нередко  богоявленская 
или  пасхальная  свЪча. 

Не  мало  сл'Ьдовъ  язычества  осталось  и  въ  народныхъ  в'Ьрованхяхъ  относительно 
нконъ  чудотворныхъ  и  мнимочудотворныхъ.  Въ  гор.  Пошехонь'Ь  намъ  привелось  од- 
нажды вид'Ьть  чудотворный  складень  года  3-— 4  тому  иазадъ,  складень,  обладавши 
силою  нсц'Ьлять  больныхъ.  Къ  владЬлиц'Ь  этого  складня  весьма  мног1е  обращались  за 
П0М0Щ1Ю.  Посл'Ьдняя  въ  этихъ  случаяхъ  омывала  складень  водою  и  давала  пить  боль- 
нымъ,  причемъ  зам'Ьчала,  тускн']^етъ  складень  посл1  омовен1Я  или  остается  по  прежнему 
св'Ьтлымъ.  Въ  первомъ  случа'Ь  больной  непрем1Ьнно  умретъ,  во  второмъ — выздоров'Ьетъ. 
Безъ  сомн'Ьн1я,  омовенхе  иконы  зам1Ьнило  зд'Ьсь  собою  омовен1е  ножей  и  дверныхъ  ско- 
бокъ,  употребляющееся  и  досел']^  во  многихъ  м^стахъ  деревенскими  колдунами  и  зна- 
харями. Самое  гадайте  относительно  исхода  бол1^ни  по  блеску  складня  носитъ  ясный 
стих1йный  языческШ  характеръ:  блесвъ  металла — эмблема  солнца  служить  счастливымъ 
предзнаменованхемъ,  и,  наоборотъ,  тусклость  его — эмблема  тьмы,  ночи,  служить  в'Ёст- 
нпкомъ  смерти.  Отсюда  и  пов-Ьрье  о  томъ,  что  потуски'Ьвпий  шейный  врестъ — ^в^рный 
лрпзнакъ  несчаспя  для  влад'Ьльца  креста. 

Аналогичны  съ  вышеприведеннымъ  пов^Ьрья  о  «поновляющихся'^  мнимочудотвор- 
ныхъ иконахъ.  Разсвазы  о  такихъ  « поновляющихся*  иконахъ  можно  слышать  очень 
часто  среди  простонародья:  так1я  мнимочудотворныя  иконы  появляются  очень  часто. 
Икона  древняя  съ  потемн'Ьвшимъ,  тусклымъ  ликомъ,  съ  полустершимися  красками  вдругъ 
д'Ьлается  новою:  ликъ  ея  делается  чистымъ,  краски  начинаготъ  ярко  блистать,  вакъ 
будто  бы  он'Ь  только  что  были  нанесены  на  доску — это  и  есть  поновденхе  иконы.  По- 
новлен1е  иконъ  совершается  не  сразу,  а  постепенно:  поновляется  первоначально  ликъ 
нзображеннаго  святого,  а  затЬмъ  уже  и  детали;  изъ  самыхъ  темныхъ  краски  съ  важ- 
дымъ  днемъ  становятся  все  бол*^  и  бол1^е  яркими.  Такое  поновлен1е  длится  иногда 
въ  теченш  н'Ьсколькихъ  дней  и  даже  нед'Ьль.  Поновленхе  иконы  служить  первымъ 
актомъ  чудотворен1я  иконы,  первымъ  признакомъ  ея  чудотворности:  всл'Ьдъ  за  поно- 
влен1емъ  идутъ  и  чудотворен1я.  Въ  прежнее  время  въ  р'кдкомъ  селенш  у  какой-нибудь 
келейницы  или  д'Ьвки  „в'Ькоушц*  не  было  поновляющейся  иконы,  которая  привлекала 
толпы  легков'Ьрныхъ  въ  дома  такихъ  келейннцъ,  сбиравшихъ  при  удобномъ  случае 
раз«1ичныя  п1)иношен1я  на  неугасимое  масло  предъ  поновляющейся  иконой.  Нын'Ь  так1я 
поновленхя  стали  р-Ьже:  простой  народъ  сталъ  относиться  бол-Ье  критически  къ  различ- 
нымъ  чудесамъ.  ТЬмъ  не  мен'Ье  и  нын-Ь  изр'Ьдка  встр-кчаются  ташя  поновляющгяся 
иконы. 

Такъ,  наприм'Ьръ,  въ  прошедшемъ  году  среди  мЬстнаго  наседен1я  распространился 
слухъ,  державпийся  упорно  довольно  долгое  время,  слухъ  о  томъ,  что  въ  одиомъ  сел*, 
лежащемъ  вблизи  г.  Пошсхонья,  поновляются  иконы  церковнаго  иконостаса,  въ  старой, 
упраздненной  деревянной  церкви.  Разсказчики,  передававш1е  намъ  объ  этомъ,  добавляли, 
что  они  собственными  глазами  вид'1^ли,  какъ  съ  поновляющихся  иконъ  катился  градомъ 
крупный  потъ.  Все  чудо  въ  д'Ьйствительности  оказалось  чистЬйшей  выдумкой. 

Нелишннмъ  считаемъ  привести  здЬсь  еще  н'Ьсволько  народныхъ  разсказовъ  о 
чудотворныхъ  иконахъ.  Всего  чаще  приходится  слышать  разсказы  о  плачущихъ  чудо- 
творныхъ иконахъ.  Такъ,  напр.,  одинъ  крестьянинъ  Подорвановской  волости  ув^ряль 
насъ,  что  у  него  была  такая  икона.  На  этой  икоп'Ь  постоянно  видны  были  кровавый 
слезы.  Слезы  эти  видны  были  до  т'Ьхъ  поръ,  пока  онъ  однажды  не  вздумалъ  дотро- 
нуться до  нихъ  лучинкою:  тотчасъ  поел*  этого  слезы  пропали  и  больше  никогда  не 
показывались. 

Въ  нын'Ьшнемъ  году  намъ  привелось  слышать  разсказъ  богомолокъ  о  томъ,  что 
Чудотворная  икона  Югской  Бож1ей  Матери  ^)  не  хотЬла  долгое  время  выдти  изъ  мона- 

*)  Икона  эта  находится  въ  Югской  Дороессвой  пустыни,  Рцбннекаго  у*ада,  Ярослав- 
ской губернш  въ  17  верстахъ  отъ  г.  Рыбднска, 
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стыря:  никак1Я  усил]я  не  могли  поднять  ее  съ  шЬстл^  н  только  черезъ  день  икона  эта 
восхотЬла  двинуться  въ  обычный  путь  по  городанъ  и  селамъ  Ярославской  губернш. 
Подобные  этому  разсказы  приводилось  намъ  слышать  и  о  другихъ  чудотворныхъ  ико- 
нахъ  Ярославской  губернш. 

Въ  противуположность  этому  существуютъ  разсказы  о  такихъ  иконахъ,  который 
сани  переходятъ  съ  одного  м^ста  на  другое,  которое  он1^  изберутъ  м^омъ  своего 
пребыванхя. 

Въ  д.  Горижьц'Ь,  Пошехонскаго  у^зда,  въ  часовп'Ь  находится  старинная  икона. 
Икона  эта,  по  народнымъ  разсказамъ,  во  время  пожара,  бывпшго  л^тъ  десять  тому 
назадъ,  сохранилась  невредимою,  въ  то  время  какъ  бревна  часовни,  въ  которой  на- 
ходилась эта  икона,  совершенно  обуглились.  Икона  эта,  зам^тимъ, — Пресвятой  Бого- 
родицы. 

Вообще,  должно  заметить,  что  разсказы  о  мнимо — чудотворныхъ  иконахъ  отли- 
чаются своимъ  однообразгемъ:  всЬ  они,  очеввдное  д'Ьло,  создаются  по  одному  готовому 
шаблону,  и  образцемъ  для  нихъ  ел  ужать  весьма  распространен  и  ыя  среди  простого  народа 
письменный  сказашя  о  чудотворныхъ  иконахъ  Русской  Церкви. 

Чудотворный  «явленный'*  иконы,  т.  е.  иконы,  внезапно  и  неизвестно  откуда 
явивппяся,  по  разсказамъ  народа,  являются  въ  большинстве  случаевъ  на  деревьяхъ,  на 
водЬ — въ  рЬкахъ,  или  наконецъ  вырываются  изъ  земли.  Такъ,  напр.,  одной  девице 
явилась  во  сне  Богоматерь  и  велела  рыть  ей  землю  въ  углу  подъизбицы.  Девица  про- 
снувшись исполнила  данное  ей  повелен1е:  всконавъ  землю  въ  указанномъ  месте,  она 
нашла  тамъ  икону  Богоматери. 

Фактъ  нахощен1я  явленныхъ  иконъ,  почитаемыхъ  народомъ,  въ  земле  или  на 
воде  объясняется,  по  нашему  мнен1Ю,  темъ,  что  въ  некоторыхъ  местахъ  устаревш1Я 
иконы  народъ  не  сожигаетъ,  а  пускаетъ  на  воду,  въ  реку,  или  закапываетъ  въ  землю. 

Наравне  съ  чудотворными  иконами  встречаются  въ  народе  и  чудотворные  кресты. 
Въ  одной  деревне  Давыдковской  волости,  летъ  5  —  6  тому  назадъ,  былъ  одинъ  такой 
чудотворный  крестъ.  Крестъ  этотъ  скачивали  водою  и  воду  давали  пить  больнымъ.  Въ 
той  же  волости,  въ  другой  деревне  скачиваютъ  водою  въ  такпхъ  случаяхъ  не  крестъ, 
но  уже  чудотворный  камушекъ  съ  ямками,  нороспий  мхомъ.  Нпкакнхъ  преданШ  церков- 
наго  характера  съ  этимъ  камушкомъ  не  соединяется.  Подобный  же  камень,  ббльшихъ 
размеровъ,  находится  въ  с.  Оедоринскомъ,  блпзъ  города  Пошехонья.  Съ  камнемъ  этимъ 
связано  народное  предан1е  о  преп.  Оеодоре.  Вода,  скопляющаяся  въ  углублен1яхъ  камня, 
считается  целебною '). 

Крестъ  почитается  народомъ  точно  такъ  же,  какъ  и  св.  Иконы.  Въ  местахъ,  где 
населен1е  предано  расколу,  чтится  преимущественно  крестъ  восьмиконечный,  хотя,  за- 
метимъ,  весьма  немногими  отвергается  и  крестъ  четвероконечный.  Крестное  знамеше 
совершается  даже  и  нераскольниками  почти  везде  двуперстное,  «по  старому''.  Ые  даромъ, 
въ  похоронномъ  местномъ  причете  жена,  обращаясь  къ  своему  умершему  ладе,  говорить: 
«ты  сложи  да  крестъ  по  старому **  '). 

Крестъ,  согласно  христ1анскому  вероученш,  считается  народомъ  самымъ  вернымъ, 
действительнымъ  оруж1емъ  для  борьбы  съ  нечистою  силою.  Въ  день  крещенскаго  со- 
чельника во  многихъ  местахъ  выжигаютъ  на  дверяхъ  дома  и  надворныхъ  строенШ 
богоявленскою  свечею— кресты,  для  защиты  оть  нечистой  силы.  Огонь— эта  эмблема 
солнца,  по  языческому  верован1ю  сынъ  неба  («и  огневи  молятся,  зовутъ  его — 
Сварожицемъ'*),  участвуюпцй  въ  процессе  выжиган1я  креста,  служить,  наравне  съ  по- 
следнимъ  оруж1еиъ  въ  борьбе  съ  темными  силами.  Подобные  же  кресты  въ  некоторыхъ 
местахъ  вы^ИЬзаютъ  па  земле  предъ  полосами,  чтобы  предохранить  последшя  отъ  червей 
и  гусеницъ.  Во  многихъ  мктахъ  бабы  покрываютъ   свои  кринки  съ  молокомъ  крестъ 


'{ 


Въ  селе  Вознесенье,  Артюкове  тожъ. 

Сн«  заметку  нашу:    «Легенды  и  предан1я  Пошехонскаго  уеаД|а>.  Яр.  Губ.  Вед. 
1889  г.  №  1. 

*)  Похоронные  причеты,  записанные  нами  въ   Пош.  уезде.  См.  ст.  «Крестьянсшо  по- 
хоронныо  обычаи  въ  Пошехонскомъ  уезде».  Яр.  Губ.  Вед.  1889  г.  №№  53  и  54. 
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на  крестъ  лучинками,  чтобы  въ  нихъ  не  попала  мышь,  которая,  какъ  и  всЬ  гады, 
наравне  съ  червями  и  гусеницами,  служить  предлавительницею  царства  тьмы.  „Крестъ 
на  крестъ,  чтобы  чертъ  не  вл'Ьзъ* — поговорка,  существующая  досел*  въ  устахъ  про- 
стого парода.  По  общераспространенному  народному  поверью,  но  сл'Ьдуетъ  никогда  ку- 
паться безъ  шейнаго  креста:  въ  противномъ  случа'Ь  легко  можно  сд'Ьлаться  добычею 
водяника.  Спать  безъ  креста  тоже  не  сл'Ьдуетъ,  потому  что  въ  данномъ  случа'Ь  спя- 
щаго  давитъ  кошмаръ,  т.  е.  душии»  домовой. 

Въ  н'Ёкоторыхъ  м'Ьстахъ  крестъ  или  икона  употребляется  для  того,  чтобы  уз- 
нать, въ  какомъ  м^ст'Ё  р'Ьки  находится  т'Ьло  утопленника.  Если  челов'Ькъ  утонулъ  и 
долго  пе  могутъ  найти  т'Ъло  его,  то  въ  этомъ  случа'Ь  берутъ  горшокъ,  до  половины 
насыпаютъ  его  горящими  угольями,  въ  угли  насыпаютъ  ладону,  къ  горшку  прпвязы- 
ваютъ  крестъ  или  икону  и  опускаютъ  такой  горшокъ  на  воду. 

По  народному  пов'Ьрью,  горшокъ  этотъ  будетъ  кружиться  по  вод'Ь  и  плавать  до 
т^хъ  поръ,  пока  пе  дойдетъ  до  того  м'Ьста,  гд'Ь  лежитъ  утопленникъ:  зд'Ьсь  онъ  бу- 
детъ кружиться  на  одномъ  м'Ьст'Ь  или  даже  остановится  совершенно  неподвижно. 

Пьречислпвъ  суев1^р1я  и  предразсудки,  соединенные  съ  иконопочитанхемъ,  мы 
зан'Ьтпмъ  въ  заключен1е,  что  в^ра  простолюдина  т'Ьсно  связана  съ  суев'Ьрхенъ;  даже 
самый  актъ  молитвы  и  тотъ  обставляется  суев'Ьрьями  и  предразсудками.  Становясь  на 
мо.1Итву,  простолюдинъ  плотно  сдвигаетъ  свои  ноги,  такъ  какъ,  по  его  мн'Ьиш,  между 
раздвинутыми  ногами  будетъ  б'Ьгать  б'Ьсъ  и  тревожить  молящагося.  Слагая  крестное 
»намен1е,  простолюдинъ  первоначально  дунетъ  на  персты,  чтобы  согнать  сндящаго 
на  нихъ  б'^са. 

А.  Баловз. 

Г.  Пошсхоньс,  Яросдавской  губсрши. 


Бъ  вопросу  о  редигюзныхъ  вЪровашяхъ  и  культе 

Черемисъ. 

и.  Н.  Смирновъ,  профессоръ  Казанскаго  Университета,  въ  своемъ  труд*:  , Чере- 
мисы. Историко-Эгнографичесшй  очеркъ.  Казань  1889  г.^  въ  глав-Ь  У-й  сказавши  о 
томъ,  что  Черемисы  покланялись  бездушпымъ  предметамъ,  боготворили  камни  и  что 
одинъ  изъ  такихъ  камней  подъ  назван1емъ:  яЧембулатъ'^  былъ  разрушенъ  по  распо- 
ряженш  духовнаго  начальства,  заключаетъ:  «Какъ  бы  ни  было  низко  умственное  раз- 
вит1е  Черемисъ,  мы  не  въ  прав'Ь  предположить,  чтобы  они  обращались  со  своими  моль- 
бами къ  безжизненному  камню,  который  находится  весь  въ  ихъ  власти.  Они  предпо- 
лагаютъ  очевидно,  что  въ  камн'Ь  есть  духъ,  который,  подобно  другнмъ  духамъ,  можетъ 
быть  полезенъ  или  вреденъ.  На  томъ  же  соображен1и  основано  поклонен1б  другнмъ 
бездушнымъ,  по  нашимъ  воззр'Ьнхямъ,  предметамъ.  Въ  Уржумскомъ  и  Яранскомъ  у^здахъ 
принося1Ъ  жертвы  горному  духу  (курукъ — пшртъ)*.  Какъ  возникали  у  Черемисъ  горные 
духи  и  учреждалось  поклоненхе  неодушевлен нымъ  предметамъ,  отчасти  поясняетъ  Мос- 
ковск1й  прото1ерей  Покровсшй,  который  былъ  отправленъ  миссЬнеромъ  въ  Вятку  въ 
1829  году  и  который  настаива.!1Ъ  на  разрушенш  вышеупомянутаго  камня  Чембулата  ^). 
Въ  своемъ  донесенш  митрополиту  Московскому  Филарету  отъ  24-го  Января  18{?0  года, 
всл^дъ  за  сообщешемъ  о  своей  по'Ьздк'Ь  для  разрушенхя  священнаго  для  Черемисъ  моста, 
прото1ерей  Покровсшй  сообщаетъ  интересный  св'Ьд'Ьн1я,  которыхъ  мы  не  нашли  ни  въ 
книг*  г.  Смирнова,  ни  въ  нижеуказанномъ  Сборник*.  «Въ  густотЬ  дремучаго  л*са,  на 
берегу  р*ки  Немды  находится  высокая  гора,  которая  со  стороны    р*ки    такъ    крута, 


^)  См.  Стол*т1с  Вятской  губорши.  1780-1880.  Вятка.  1881  г.  стр.  544-551.  Отчетъ 
о  д*ятольности  мисс10нора  прот.  Покровска1Ч). 


ЧТО  вершина  ея  кажется  висящею  надъ  водою.  Гора  С1я  составлена  изъ  камней  и 
глины  разноцв^тныхъ,  такъ  что  съ  противной  стороны  р'Ькн,  и  особливо  издали,  она 
представляетъ  н'Ьчто  похожее  на  человеческую  фигуру.  Черемисы  издревле  с1ю  гору 
боготворили  подъ  именемъ:  ,,Немде-Кюрокъ*,  чтб  значить:  на  Немд*  гора,  прйзжали 
издали  и  д'Ьлали  значительный  жертвоприношен1я  скотомъ,  который  по  причин*]^  кру- 
тизны горы  необходимо  совершаемы  были  по  другую  сторону  р'Ьки.  Въ  одну  ночь  н']^кто 
изъ  усердныхъ  поклонниковъ  Немде-Кюбаръ  видитъ  во  сн*  сего  бога,  который,  благо- 
даря его  за  частыя  жертвоприношешя,  жаловался  на  то,  что  онъ  для  прннят1я  и  вку- 
шен1я  его  жертвъ,  переходя  чрезъ  р']^чку  (которая  довольно  глубока),  долженъ  всяшй 
разъ  мочнться,  а  посему  онъ  объявляеть  ему,  что  весьма  бы  для  него  было  пр1ятно, 
если-бы  усердные  его  почитатели  построили  мостъ  для  его  хожден1я.  Сновидецъ,  вставши 
отъ  сна,  посн'Ьшилъ  сновидЬн1е  свое  разсказать  жителямъ  вс^хъ  окружныхъ  деревень, 
кои  несомв'Ьнно,  почитая  оное  за  волю  Немде-Кюрокъ,  немедленно  построили  мостъ  съ 
огромными  и  довольно  красивыми  посредин'Ь  воротами.  Въ  посл'Ьдствш  времени,  когда  сно- 
вид^ше  С1е  у  многихъ  изъ  памяти  изгладилось,  мостъ  сей,  для  хожден1я  бога  Немде- 
КюбарЪу  построенный,  наконецъ,  самъ  для  глупыхъ  Черемисъ  сд1;лался  богомъ  и  полу- 
чилъ  назваше:  „Немде-Кюбаръ '^  (Кюбаръ  значить  мостъ).  Сей  мостъ,  какъ  совершенно 
не  нужный  для  про1^да,  ибо  къ  оному  не  только  дороги,  но  и  тропинки  никакой  мы 
не  приметили,  сломанъ  и  разбросанъ  но  р'Ьк'Ь^.  (См.  дело  Св.  Правит.  Сгнода  за 
1828  г.  за  №  1606—1471). 

Н—гй. 


ПраздниБЪ  ,,Рипей''. 

Такъ  называется  нзв'Ьстный  праздникъ  „Семикъ*^  въ  город'Ь  Азов'Ь.  Я'^тъ 
двадцать  тому  назадъ  этотъ  праздникъ  обязательно  праздновался  въ  названномъ  го- 
род"]^;  но  потомъ  священникъ  запретилъ  „водить  Репей '^,  видя  въ  немъ  остатокъ 
язычества. 

Воспользовавшись  счастливымъ  случасмъ,  столкиувшимъ  меня  съ  одной  изъ  ста- 
рожилокъ  г.  Азова  въ  бытность  мою  на  Дону  л'Ьтомъ  1889  года,  я  .записалъ  со  словъ 
Акулины  Концуровой,  какъ  праздновался  когда-то  этотъ  праздникъ  и  одну  изъ  п'Ьсснъ, 
который  п'Ьлись  при  этомъ. 

Упомянутая  старожилка  Акулина  Концурова  им'Ьетъ  отъ  роду  80  л'Ьтъ,  но  еще 
довольно  бодрая  старуха  и  хранить  богатый  запасъ  разныхъ  п'Ьсснъ  и  разска- 
зовъ.  Она  была,  по  ея  разсказу,  л±тъ  15-ти,  когда  черезъ  г.  Азовъ  про'кзжалъ, 
направляясь  къ  г.  Таганрогу,  императоръ  Александръ  1-й.  Интересна  названная 
старуха  и  гЬмъ  еще,  что,  будучи  по  рожден1Ю  на  половину  великоросской  и  на  поло- 
вину малоросской  (отецъ  ея — донской  казакъ  изъ  станищл  Синявской,  а  мать — изъ 
Шева)  н  всю  жизнь  проживъ  на  Дону,  она  сохранила  въ  язык'Ь  своемъ  см'Ьсь  эле- 
ментовъ  великорусскаго  и  малорусскаго  нар'ЬчШ. 

По  словамъ  ея,  „Рипей''  праздновался  на  второй  день  Троицы.  „Водили  этотъ 
праздникъ  исключительно  д-Ьвушки  (и  подросткн-д-Ьвочки  л-бть  14 — 15-ти).  Неко- 
торый изъ  ннхъ  наряжались  добрыми  молодцами  или  горбатыми  старухами  и,  взявъ 
въ  руки  убранную  разноцв'Ьтными  лентами  в'Ьтку  какого-лпбо  дерева,  носили  по  го- 
роду, плясали  п  п'Ьли: 

Какъ  по  вулиц-Ь  Рипей, 

По  широкай  маладой. 

Ой  Дпдн  мой  Рипей,  ой  Дпдп  маладой! 

Какъ  за  батюшкннымъ  дваромъ, 

А  за  мамипькипымъ  тпримомъ, 
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Изъ  луга  зилёнава,  а  падворья  шпрокава 

Ннвилнчка  птичка-пташичка 

Синя  иоря  пирилётывала, 

Чнстбхонька  пирнплохивала. 

яКакъ  я  слупшла,  пташичка, 

Какъ  красная  д-Ьвка  плавала, 

За  старова  замужъ  ндучн: 

Ужъ  ты  старый,  ты  старый  муяп», 

Ужъ  ты  старый,  пагубитель  мой! 

Пагубилъ  маю  галовачку, 

Всю  д'Ъвичш  красоту, 

Наладецкую  маладу*. 

Ходили  съ  песнями  ц'кный  день,  причеиъ  носили  съ  собой  всяв1я  закуски,  а  то 
д-Ьдали  остановки  у  изв-Ьстнаго  дома  и  пировали  (пили  чай,  кофе  и  проч.). 

Иногда  «Рипей  водили^  и  пожилыя  женщины;  тогда  давалось  н'Ьчто  въ  род'Ь  пред- 
ставлен1я.  Такъ,  по  словамъ  Акулины  Концуровой,  она  вид'Ьла  разъ  такое  представлеше: 
Изъ  водившихъ  Рипей  одна  женщина  изображала  молодого  челов-Ька,  а  другая — ста- 
руху. Это — супруги.  Въ  кругъ,  образованный  участниками  праздника,  входила  эта 
пара,  и  старуха  притворно  била  молодого  челев'Ька.  Хоръ  спрашивалъ,  за  что  она  его 
бьетъ.  Старуха  отвечала:  за  то,  что  онъ  ее  бросаетъ  и  ходить  къ  молодымъ... 

Отъ  той-же  Акулины  Концуровой  я  записалъ  еще  н'Ьсколько  п'Ьсенъ  и  иов'Ьр1й; 
съ  ними  поделюсь  съ  читателями  „Живой  Старины*  поел*,  а  теперь  приведу: 


Способъ  лЪчен1я  отъ  сглазу. 

Нужно  набрать  воды  въ  супникъ,  или  глубокую  чашку,  потомъ  взять  соли  ь 
ножъ  и  провести  ими  по  вод'Ь  три  раза  крестъ.  По  прочтен1и  трехъ  разъ  молитвы 
я  Отче  нашъ!*...,  надо  набрать  въ  ротъ  воды  изъ  чашки  или  супника  и  прыскать 
ее  на  больного  черезъ  пять  пальцевъ  поднятой  вертикально  руки.  Потомъ  рубахою 
больного  обернуть  руку  и  верхнею  частью  ея,  а  не  ладонью,  вытирать,  приговаривая: 
яКак^  родила,  та  тибе  и  отходила  рожденнаго,  крещеннаго  такого-то  (NN).  Тутъ 
тиб'Ь  ни  стоять,  червонной  воды  ни  пить  и  рожденной  и  молитвенной*.  Прыскать  и 
вытирать  надо  лицо,  шею,  грудь  и  ноги  больного. 

Можно,  по  словамъ  старухи,  узнать,  въ  самомъ-ли  д'Ьл']^  боленъ  такой-то  огь 
сглазу,  или  притворяется.  Если  дМствительно  боленъ  тотъ,  кто  призываетъ  къ  себ'Ь 
старуху-знахарку,  то  у  последней,  когда  она  «отчитываетъ*,  ивъ  глазъ  идутъ 
слезы  и  ее  будетъ  одол']^вать  з'Ьвота;  если-же  обманъ,  то  ничего  подобнаго  не  будетъ. 

С,  Брайловскгй. 
г.  Н'Ьжинъ. 


^)  При1гЬвка  повторяется  черезъ  каждые  два  стиха. 
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Похоронный  обрядъ  7  Латышей  въ  40-хъ  годахъ  ^). 

Въ  уЬстности,  которая  зд'Ьсь  мною  описывается,  л^тъ  сорокъ  тону  яазадъ  едва-ди 
кто  нзъ  деревенскихъ  обывателей-Латышей  слыхалъ  о  докторе,  что  его  гд'Ё-то  можно 
отыскать  и  что  къ  нему  сл'Ёдуетъ  обращаты^я  за  помоп](ью  въ  труднонъ  состоян1и  болтни. 
Докторъ  —  это  было  что-то  туманно  отдаленное,  недосягаемое,  о  ченъ,  особенно  б'Ьдняку 
Латышу,   не   полагалось  и  думать.   Поэтому  во  всЬхъ  бол1Ьзняхъ,   легкихъ  и  тяжкшгь^ 
л^чилн  сами,  ч'Ьмъ  знали  и  ч'Ьмъ  кто  посов^валъ,  больше-же  всего  над'Ьясь  на  ц'Ьяи- 
тельную  силу  самой  природы.   Какая-бы  бол'Ьзнь  —  лихорадка,   горячка  и  т.  иод.  ни 
захватила  Латьшш  и  у  него  пропадалъ  аппетить,  окружаюпце  его  непременно  рекомен- 
довали ему  "Ьсть,  и  "Ьсть  во  чтобы  то  ни  стало,  такъ  какъ,  не  принимая  пищи,  можно-де 
весьма  скоро  ослаб'Ьть,   силы  упадутъ  совс^мъ  и  бол'Ьзнь  приметь  бол'Ъе  опасные  раз- 
меры. Все,   что  въ  догЬ  было  лучшаго,  бол'Ъе  вкуснаго  и  питательнаго  по  съ'Ьдобной 
части,  все  предлагалось  къ  его  услугамъ,  лишь-бы  онъ  только  не  морилъ  себя  голодомъ. 
Въ  тЬхъ-же   случаяхъ,  когда,  особенно  тяжко-больному,  вдругъ  самому  прссодило  же- 
лан1е  поесть  или  попробовать  чего  иибудь  такого,  чего  даже  не  оказывалось  дома,  напр. 
меду  или  другой  какой  сладкой  или  соленой  си'Ьди,  то  близк1Я  къ  нему  лица  прилагали 
все  свое  старан1е,  чтобы  добыть  желаемое,  для  чего  яер'Ьдко  бегали  за  добрый  десятокъ 
верстъ.  Когда-же  народные  способы  л'Ьчен1Я,  извЬстиыя  ц'Ьлебиыя  травы,  даже,  въ  край- 
нихъ  случаяхъ,  съ  трудонъ  добытый  яДокторск1я  лекарства''  (с1ак1ега  гаЫез)  и  удовле- 
творен1е   вс^хъ   прихотей   (еертхЪаз,  каЬгоЗипи)  больного  не  п]№одили  ни  къ  чену, 
и  ену  съ   часу  на  часъ  становилось  все  хуже  и  хуже,  тогда  уже  д'Ьло  предоставляли 
вол'Ь  Бож1ей  (Оее\^а  ргаЫз)  и  трепетно,  безнолвно  ждали  исхода...   Между  гЬнъ 
приближалась   смерть.    Странное   явлеи1е!   Многинъ  изъ  такихъ  безнадежно  больныхъ, 
предоставлениыхъ  вол'Ь  Бож1ей,  предъ  наступлен1енъ  страшной  нииуты  снерти,  вдругъ 
делалось  зан'Ьтно  лучше.  У   здоровыхъ   сверкал ъ  радостный  лучъ  надежды...  Въ  этотъ 
нинолетный  промежутокъ  времени  у  страдалыщ  иер'Ьдко  являлось  непреодолиное  желан1е 
побывать  на  двор'Ь;  выведенный  подъ  руки  изъ  избы,  онъ  внинательнынъ  взоронъ  оки- 
дывалъ  горизонтъ   неба  и  даль  зенли,  какъ-бы  прощаясь  съ  нини;  загЬнъ,  заявивъ, 
что   , довольно'',   просилъ  вести  себя   назадъ;  но  на  обратнонъ  пути  ноги  его  вдругъ 
подкашивались,  и  его  уже  на  рукахъ  вносили  въ  избу  и  видя,  что  снерть  написана  на 
его  лиц-Ь,  клали  прямо  на  такъ   называемый  смертный  одръ  (паЬ^ез  СЕваа)... 
Когда   окрузкаюпце   тяжко-больнаго   стали   прин'Ьчать   верные   признаки   приближен1я 
снерти,  тогда  обыкновенно  снимали  его  съ  его  обыкновенной  постели  (кровати)  и  клали 
на  полъ,  на  вышепонянутый  смертный  одръ.  Одръ  этоть  обыкновенно  приготовлялся  изъ 
разстилаеной  охабки  гороховой  солоны,   на  которую  набрасывалась  простыня,  а  въ  из- 
головье  подкладывалось  какое   нибудь   старье  —  платье.   На  такой  жесткой  (себ1в) 
постели  лежалъ  въ  предснертныхъ  судорогахъ  больной.   Въ  эту  нинуту,  по  обыкио- 
венш,  къ  одру  унирающаго  собирались  всЬ  донашше,  родные  и  чуж1е,  налые  и  боль- 
Ш1е,  и  безнолвно,  со  страхонъ,  снотр'Ьли  на  посл'Ьднхя  нуки  отходящаго.  Кричать  и  ры- 
дать роднынъ  въ  эту  страшную,   какъ-бы  священную,  нинуту  не  реконендовалось,  по- 
тону что  чрезъ  это  ножно  было  встревожить,  испугать  (181гаисеЬ1),  пробудить  унираю- 
щаго  и   такинъ   образонъ,  занедлнвъ  его  кончину,  причинить  ену  лишн1я,  бол^^  про- 
должительный страдан1Я.  Если  унирающШ  въ  предснертныхъ  судорогахъ  бился  иогани  и 
рукани,  раскидывая  свою  одежду,  то  его  яер'Ьдко  придерживали.  Въ  пору  барщины,  у  Латышей 
было  вообп^е  пов'Ьрье,  что  нызные  старосты  (81аЬга81;8, — распорядители  работы  и  на- 
блюдатели за  работникани)   не  ногутъ  упереть  спокойно,  что  снерть  ихъ  (какъ  нучи- 
телей  рабочихъ)  должна  непрен^нно  сопровождаться  и  сопровождается  страшнынъ  бре- 
донъ,    судорогани,   лонанхенъ   погъ   и  рукъ,  и  что  наконецъ  тЬхъ  изъ  нихъ,  которые 


^)  Обрядъ  этоть  описывается  по  воспонинаы1ямъ  моего  детства,  на  родник  моей, 
расположенной  на  границе  губернШ  —  Лн^Ьляндской,  Бурдяндской  и  Витебской,  въ  Шток- 
нангофской  волости,  на  правомъ  берегу  Западной  Двины,  въ  дерсвн'Ь  Лустахъ  нлн 
Версонахъ. 

.жмв.  смр.**  в.  т  ^^ 


особенно  были  безжалостны  бъ  врестьянскинъ  лошадкаиъ,  гоняя  ихъ  отъ  утренней  заря 
до  темной  ночи  длинныхъ  л'Ьтнихъ  дней,  обыкновенно  приходилось,  въ  минуту  смерти, 
власть  на  разостланную  по  земл'Ь  лошадиную  шкуру  (иначе  они  не  могли  умереть, 
смерть  въ  нимъ  иначе  не  шла),  при  чемъ  имъ  представлялись  страшный  вид'Ьн1я  въ 
род'Ь  того,  что  вместо  собственной  головы,  рувъ  н  ногъ,  имъ  приставлены  голова  и 
ыоги  лошадиныя...  Когда  умираюпцй  испусвалъ  посл^дн1й  вздохъ  и  вытягивался,  тутъ 
уже  допускался  полный  просторъ  проявленш  горестныхъ  чувствъ,  смотря  по  тому,  на 
свольво  вому  дорогъ  и  близовъ  бьиъ  повойнивъ...  Пова  неостылъ  покойнивъ,  спешили 
приготовить  теплую  воду,  воторую  вливали  въ  большую  вадву.  Черезъ  врай  вадви  или 
въ  самую  вадву  вставляли  стулъ.  Старухи,  въ  случа'Ь  надобности  и  съ  помощью  пожи- 
лыхъ,  солидныхъ  мужчинъ,  брали  повойнива,  разд'Ёвали  его  (при  этомъ  д'Ьти  и  молодые 
высылались  вонъ  изъ  избы,  тавъ  вавъ  почиталось  неприличнымъ  присутствовать  имъ 
при  дтомъ),  сажали  на  стулъ,  опусвая  ноги  въ  вадву  и,  придерживая  голову  и  плечи, 
чисто  обмывали  его,  вавъ  въ  бан'Ь,  съ  головы  до  ногъ.  Тавъ  вавъ  Латыши  въ  описы- 
ваемое время,  по  воспринятому  отъ  Н'Ьмцевъ  обычаю,  всЬ  брились,  то  и  его  (если  это 
былъ  возрастный),  обросшаго  волосами  во  время  болезни,  подвергали  этой  операщи. 
Обритаго  и  вымытаго  од'Ьвалн  въ  чистую,  новую  б'Ълую  рубашву  и  тав1е-же  штаны; . 
женщинамъ-повойниданъ  сверхъ  тавой-же  рубашви  над']^вали  пеструю,  часто  вупленную 
юбву.  На  ноги  нвд'Ёвалн  чистые  носви  или  чулки  и  наврывали  его  б'Ълымъ  повровомъ 
изъ  вусва  новаго  тонваго  холста.  У  мужчинъ  голова  оставалась  неповрытой.  Молодымъ 

.  д'1^вушвамъ,  если  это  было  въ  л'Ётнюю  пору,  над'Ьвали  на  голову  в^нокъ  изъ  живыхъ 
цвЪтовъ;  сверхъ  того,  живые  цв'Ьты  влали  имъ  вовругъ  въ  гроб'Ь;  въ  зимнюю-же  пору 
над'Ьвали  имъ  в'1^новъ  изъ  исвусственныхъ  цв^товъ,  изъ  разноцвЪтнаго  бисера  и  проч.; 
расчесанные  ихъ  волоса  не  всегда  собирались  въ  восу,  а  нер'Ьдво  раскидывались  по 
плечамъ,  вавъ-бы  во  свид'Ьтельство  вс1мъ,  что  безжалостная  смерть  рановремеино  и  без- 
пощадно  свосила  врасоту  и  молодость...  Голову  замужнихъ  женщииъ  убирали  новымъ 
чепдомъ  (т1се)  съ  цв'Ьтными  ленточвами,  воторый  старухи  приготовляли  для  себя  за- 
благовременно; впрочемъ  и  объ  остальныхъ  частяхъ  своего  похороннаго  наряда  эти  ста- 
рухи заран'Ье  прилагали  тщательную  заботу.  Вотъ  весь  востюмъ  и  нарядъ  латышсваго 

,  повойнива  и  повойиицы  въ  описываемое  мною  время!  Обряженнаго  тавимъ  образомъ  по- 
войнива въ  изб'Ё  не  дерясали,  а  сейчасъ-же  относили  его  въ  гумно  или  ригу,  если  это 
было  не  въ  пору  сушви  и  молотьбы  хл1ба,  или-же  въ  вл^ть,  нер'Ъдво  и  въ  погребъ, 
если  онъ  отличался  просторомъ,  напр.  въ  очень  ясарвую  л'Ътнюю  пору;  зд'Ьсь  его  влали 
на  длинный  столъ  или  просто  на  сложенныя  вусви  досовъ,  пова  не  посп'Ьвалъ  гробъ; 
въ  руви  его,  сложенный  на  груди,  ладонь  на  ладонь,  вставлялся  маленьвЛ  врестивъ, 
насворо  сооруженный  изъ  двухъ  вусочвовъ  лучины,  при  чемъ  въ  расщепленный,  нер'Ьдво 
зубами,  одинъ  его  вончивъ  вставлялся  поперевъ  другой,  меньшей  длины,  вусочевъ  ея. 
Собравпиеся  провожали  гЬло  повойнива  на  то  м'Ьсто,  гд'к  предположено  бьио  его  вре- 
менно положить,  тЬшшъ  священныхъ  гимновъ,  говорящихъ  о  смерти  челов^ва  и  веч- 
ности.  Я   слышалъ   тольво  одни  гимны  лютерансв1е  —  переводъ  съ  н'Ьме1^ваго  (въ  ту 

.  пору  православныхъ  Латышей  еще  не  было  въ  11рибалт1йсвомъ  вра1;  и  родители  мои 
и  я  въ  ту  пору  тавже  были  еще  лютеранами).  Въ  избраиномъ  м'Ьст'Ь  оставляли  повой- 

.  нива  и,  уходя,  тщательно  осматривали  пом^щен1е,  чтобы  тамъ  не  осталась  или  не  за- 
бралась вошва,  воторая  отличается  самою  хищничесвою  навлонностью  уродовать  лице 
повойнива,  обгрызая  его  носъ,  губы  и  проч.  Если  гробъ  (8к1г818,  гаЬгкз)  для  по- 
войнива приходилось  делать  вновь,  тогда,  вонечно,  на  это  требовался  день  и  полтора 
в])емени.   Бол'Ье   благоразумные  изъ  Латышей,  вонечно  стариви  и  старухи,  заблаговре- 

.  менно  приготовляли  и  теперь  приготовляютъ  для  себя  гробъ,  этотъ  «вечный  домъ*' 
(тиЫи  шаЬза),  вавъ  называетъ  его  въ  п'Ьсняхъ  латышсвая  народная  иоэз1я,  чтобы 
не  суетиться,  не  платить  за  него  въ  трп-дорога,  вогда  онъ  имъ  вдругъ  понадобится, 
особенно   въ   летнюю,   страдную  пору.    Сделанный   изъ  сосновыхъ  досовъ,  б'1^лый,  и 

'  лишь  въ  р'Ёдвихъ  случаяхъ  выврашенный  въ  черный  цв^тъ  (вогда  хозяинъ  его  считался 
состоятельнымъ),  гробъ  хранился  на  чердав'Ь  влЬти,  гд'Ь  въ  него  обыкновенно  сыпали 
хл'Ъбъ,    напр.    гречиху,  или  свладывали  нныя  вещи.  Къ  этому  явленш  вс^  тавъ  при- 
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выкли,  что  подобные  гробы  никому  не  внушали  ни  страха,  ни  смущенхя.  Бывало  однакд 
такъ,  что  иной  сд'Ьлаетъ  для  с«6я  два-три  и  бол-Ье  гробовъ,  но  все-таки  въ  ковц'Ь 
концовъ  ляжетъ  въ  чужомъ  гроб'Ь.  11роисходило-же  это  оттого,  что  появится  у  кого 
нибудь  покойникъ,  не  откуда  взять  или  некому  по  близости  сд'Ьлать  гробъ;  узнавали  род- 
ственники, что  у  такого-то  родственника,  знакомаго  или  просто  чужаго  имеется  готовый 
гробъ,  являются,  бывало,  къ  его  обладателю  и  умоляютъ  его  уступить  свой  в'Ьчный  домъ 
на  саныхъ  выгодныхъ  услов1яхъ  (обыкновенно  предлагали  новый  доски,  съ  значитель- 
ной денежной  приплатой).  Известно,  что  отказать  на  долю  покойника  очень  трудно,  и 
потому  запрошеный  гробъ  скоро  уходилъ  по  своему  назначенш.  Эта  исторхя  повторя- 
лась н'кколько  разъ.  Я  по  крайней  м^р1}  знаю,  что  мой  отецъ,  такимъ  образомъ,  сд'Ь- 
лалъ  ;{дя  себя  и  матери  моей  уже  н'Ьсколько  гробовъ  и  продолжаетъ  ихъ  делать  въ  на- 
стоящее время.  Надо  зд'Ьсь  пояснить,  что  гробы  въ  описываемой  мною  местности  де- 
лаются довольно  красивыми,  по  форм^  своей  мало  ч'Ёмъ  отличающ1еся  отъ  гЬхъ,  въ 
которыхъ  мы  вндимъ  покой  никовъ,  хоронимыхъ  въ  настоящее  время  въ  городахъ;  какой 
либо  особой  формы  ихъ,  свойственной,  быть  можетъ,  бол'Ье  отдаленной  древности,  напр. 
въ  род'Ь  корыта,  выдолблен  наго  въ  искльномъ  куск*!^  дерева,  я  не  видалъ,  хотя  приводи- 
лось слышать,  что  гробовщики,  копая  новую  могилу,  иногда  находили  остатки  отъ  та- 
кихъ  корытообразныхъ  гробовъ.  Когда  такимъ  образомъ  заказанный  или  добытый  въ 
готовомъ  вид'Ь  гробъ  доставленъ  былъ  къ  описываемому  нами  покойнику,  въ  него  насы- 
пали мягкнхъ  стружекъ,  который  накрывали  новой  чистой  простыней;  въ  изголовье  клали 
подушку,  начиненную  гЬми-же  стружками.  Это  в'Ьчиая  постель  покойника,  въ  которую 
и  укладывали  его  опять  съ  п^н1емъ  священ ныхъ  гимновъ.  Всякаго  новаго  знакомаго 
или  родственника  приводили  взглянуть  на  покойника,  при  чемъ  снова,  если  набиралось 
н'Ьсколько  человФкъ,  п'Ьлся  священный  гимнъ,  сопровождаемый  и  прерываемый  сле- 
зами... 

Одновременно  со  смертш  покойнаго,  родственники  его  отправляли,  во  первыхъ, 
посланца  къ  своему  пастору  съ  донесенхемь  ему  о  коичин'Ь  такого-то;  отъ  пастора 
посланный  получалъ  записочку  или,  не  знаю,  значокъ  какой-то  (гИипе)  къ  наблю- 
дателю за  владбищемъ  (которымъ  нередко  былъ  ближайппй  корчмарь),  что  хоронить 
умершаго  позволяется;  этимъ  актомъ  и  ограничивалось  все  участхе  пастора  по  отноше- 
иш  къ  своему  прихожанину,  отошедшему  въ  вечность.  Во  вторыхъ,  объ  этомъ-жв 
т'1^ми-же  родственниками  разсылались  в'Ьсти  во  вс^  концы,  съ  просьбою  (а1С1паЫ)  ко 
всЬмъ  роднымъ  покойнаго  пожаловать  на  похороны  (ЬеЬгез)  его  въ  такой-то  день,  ко- 
торый въ  семь'Ь  признанъ  наиудобн'Ёйпшмъ.  Пока  это  приводилось  въ  исполнен1е,  дома, 
какъ  только  усп'Ьвали  убраться  съ  покойникомъ  и  поставить  его  на  м^ксто,  начинались 
д'Ьятельныя  приготовлен1я  къ  прхему  похорон  ныхъ  гостей  (ЪеЬгепеек!)  и  предстоящимъ 
проводамъ:  пекли  плаце  ни  (родъ  ватрушекъ)  и  булки,  для  которыхъ  покупалась 
пшеничная  мука,  кисло-сладк1Й  (пеклеваный)  х л "Ь б ъ;  приготовляли  собственное — 
или  покупали  —  масло,  творогъ;  запасали  добрый  боченокъ  (въ  10,  15 
или  20  штофовъ)  водки,  привозили  полъ бочки,  бочку  или  дв'Ь  пива,  смотря  по 
состоянш  и  ожидаемому  числу  гостей;  пиво  весьма  часто,  въ  подобномъ  случа'Ь,  вари- 
лось и  дома  —  свое  собственное;  въ  заключен1е-же  иепрем'&нно  закалывалась  одна  го- 
лова изъ  крупнаго  домашняго  скота:  телка,  яловица  или  бычекъ;  это  посл'Ьдиее  въ 
особенности  считалось  долею  покойника;  если  кто,  бывало,  поскупится  уд'Ьлить  эту  долю, 
то  покойникъ,  по  народному  пов'Ьрью,  самъ  приходилъ  впосл'Ъдствш  и  бралъ  свое  съ 
лихвою,  —  онъ  посылалъ,  напр.,  изморъ,  и  тогда  бездушный  скупецъ  вм'Ьсто  одной  го- 
ловы крупнаго  скота  могъ  потерять  дв']^и  и  бол^  таковыхъ.  Время  похороиъ,  какъ 
самый  близк1й  срокъ,  назначалось  чрезъ  два-три  дня,  если  бол^нь  покойнаго  была 
такова,  что  трупъ  быстро  разлагался,  напр.  отъ  водянки,  горячки,  въ  пору  эпидемш  м 
если  сверхъ  того  была  очень  жаркая  погода;  обыкновенно-же  этотъ  срокъ  опред'Ьлялся 
чрезъ  6 — 7  дней,  или  даже  дал'Ье,  если  это  случалось  напр.  въ  зимнее  время,  когда 
замерзшее  тЬло  покойника  не  могла  ожидать  скорая  порча. 

Соблюдаемый  въ  настоящее  время  посл'Ь  покойииковъ  трауръ  въ  описываемое  мною 
время   у   Латышей  былъ  вовсе  неизв^стенъ;  для  похороиъ  ъсЪ  наряжались   въ  то-же 

15* 
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праздничное,  пестрое,  дв'Ьтное,  платье,  которое  над'Ьвадось  и  на  свадьбу,  Арестивы,  въ 
церковь,  въ  гости  и  проч. 

Званые  родственники,  прх'Ьзжая  на  похороны,  всё  обязательно  привозили  съ  со- 
бой узелъ  гостинцевъ  (кики1и  ахгзашз),  состоящихъ  изъ  гЬхъ  же  пдаце- 
ией,  булок ъ,  миски  или  тарелки  масла  и  бутылки  водки. 
Все  это  передавалось  хозяйк'Ь  дома  и  шло  въ  общ1й  запасъ  для  предстоящаго  похорон- 
наго  торжества.  Когда  уже  всЬ  званые  и  ожидаемые  родственники-гости  находились 
на  лицо,  въ  сл'Ьдуюпцб  день  предстояло  совершить  самый  обрядъ  похоронъ.  Обрядъ 
зтотъ  начинался  пополудни  и  былъ  разсчитанъ  такъ,  чтобы  успеть  отправить  покой- 
ника на  кладбище  и  зарыть  его  въ  землю  до  заката  солнца;  тутъ  принимались  во 
вниманхе  мног1я  услов1я,  напр.  дурное  или  хорошее  состоян1е  дороги  и  самая  отдален- 
ность кладбища.  Въ  опред'ЬленньсК  часъ,  всЬ  гости,  подъ  предводительствомъ  заран'Ье 
приглашен  наго,  ъ&кп  изв'Ьстнаго  своею  степенностш  и  солидностш,  грамотнаго  (по 
печатному)  пожилыхъ  л'Ьтъ  Латыша,  знающаго  хорошо  напевы  латышскихъ  священ- 
ныхъ  гимЕовъ,  ум^ющаго  справить  несложный  духовный  обрядъ  латышскаго  погребен1я, 
изв'Ьстнаго  у  Латышей  подъ  именемъ  отп'Ёвателя  (ар(12еес1а1а18),  отправлялись 
въ  то  пом^щен1е,  гд'Ь  лежалъ  покойникъ;  здЪсь  всЬ  хоромъ  тЛш  одинъ  или  два  гимна, 
и  затЬмъ,  съ  п'Ьн1емъ  такого  же  посл'Ьдующаго  гимна,  брали  гробъ  съ  покойникомъ 
на  полотенцы  и  несли  его  къ  изб'Ь.  Пока  шла  эта  церимонк,  дома,  въ  изб'Ь,  сп'Ь- 
шили  накрыть  большой  столъ  и  уставить  его  вс:Ьми  холодными  яствами;  это  былъ 
пиршественный  столъ,  въ  буквальномъ  смысл'Ь,  въ  честь  покойнаго.  Когда  столъ  бьиъ 
уже  готовъ,  покойника  вносили  въ  избу  и  ставили  гробъ  его  посреди  комнаты,  ногами 
по  наиравленш  къ  двери.  Вс:Ь  гости  и  домашн1е  люди,  которые  должны  были  сопро- 
вождать покойника  на  кладбище,  подходили  и  садились  за  убранный  столъ.  Гробъ 
раскрывали,  при  чемъ  въ  него  опускалась  денежная  монета,  напр.  коп'Ьйка,  грошъ. 
При  этомъ  на  покойника  ставили  пустую,  б'Ёлую  тарелку,  въ  которую  каждый  подхо- 
дяпцй  къ  гробу  прощаться  долженъ  былъ  положить  какую  иибудь  монету.  Что  озна- 
чалъ  этотъ  сборъ,  у  меня  не  сохранилось  въ  памяти;  быть  можеть,  это  тоже  считалось 
походными  деньгами  покойника,  или,  что  также  весьма  в'Ьроятно,  это  бьиа  доброволь- 
ная складчина  присутствующихъ  въ  пользу  оставляемыхъ  покойникомъ  сиротъ.  Къ  пищ'Ь 
почти  никто  не  притрогивался.  Въ  эту  минуту  къ  гробу  начинали  подходить  на  про- 
щан1е  съ  покойникомъ  ближайппе  родственники;  раздавались  рыдан1я  и  стоны,  смотря 
по  тому,  жена  ли  теряла  молодаго  мужа — надежду  и  кормильца  семьи,  или  родители 
разставались  съ  любимою  дочерью — нев'Ьстою,  насл^дникомъ — сыномъ,  или  осиротЬлыя 
д'Ьти  теряли  навсегда  дорогую  мать,  отца,  и  т.  под.  Когда  кончалась  печальная  сцена 
прощан1я,  гробъ  закрывали  и,  при  общемъ  п'Ьнш  подходящаго  священнаго  гимна,  вы- 
носили на  дворъ.  На  двор!  уже  стояли  приготовленный  лошади  для  провожатыхъ 
(ЪеЬгепеек!)  и  повозка  для  покойника.  Для  повозки  этой  выбиралась  получше  и  по- 
крепче кованная  телега,  къ  которой  приспособлялись  постромки  для  припряжки  второй 
лошади.  Дуга  лошади,  запряженной  въ  эту  импровизированную  похоронную  колесницу, 
обвивалась  гирляндою  изъ  зелени  и  цв^товъ,  если  это  было  въ  л'Ьтнюю  пору.  Поста- 
вленный въ  тед'Ьгу  гробъ  прикр'Ьпляли  къ  ней  веревками,  чтобы  онъ  не  вывалился  на 
ухабистой  и  рытвинистой  дорог'Ё,  и  при  подъемахъ  на  горки.  На  гроб^,  кроме  возницы 
(во  свидетельство  особенной  любви  къ  покойнику,  а,  можетъ  быть,  частью  и  для  того, 
чтобы  прочнее  держался  гробъ)  усаживались  верхомъ  ближайпие  родственники  покой- 
наго,  въ  особенности  подростки-дети,  братья  и  проч.,  столько,  сколько  могло  на  немъ 
уместиться  ^).  Когда  все  было  улажено  и  все  разселись  по  своимъ  местамъ,  печаль- 
ный поездъ  трогался  въ  путь.  Въ  пути  не  пелось  никакихъ  священныхъ  гимновъ; 
поездъ  двигался  впередъ  безмолвно;  мужчины  сидели  въ  шапкахъ.  Впереди,  предъ  гро- 
бомъ,  тоже  на  паре,  ехалъ  расторопный,  важный  какой  иибудь  родственникъ  покой- 


^)  ПишущШ  эти  строки,  тгЬя  5 — 6  л^тъ,  еамъ  такимъ  же  обраэомъ  сяделъ  на  гробе 
своей  любимой,  рановрсменно  скончавшейся  7 — 8  летней  сестры  Мады  (Магдалины),  съ  ко- 
торою незадолго  предъ  темь  еще  игралъ  въ  песочекъ.  въ  щепочки,  палочки... 


—  229  — 

наго;  телега  его  была  обильно  нагружена  гостннцанн,  плаценями,  водкою  и  шгаоиъ. 
На  дорог'Ь,  при  встр'Ьч'Ь  съ  путннкомъ,  будь  то  знакомый  или  совершенно  чужой, 
первая  тел'Ьга  останавливалась,  а  за  нею  и  весь  по'Ьздъ.  Бстр'Ьчнаго  просили  помянуть 
покойника  я  выпить  рюмку  водки,  кружку  пива  и  закусить  кускомъ  плаценя.  Пригла- 
шенный, принимая  налитую  рюмку,  снималъ  шапку  и  пропзносилъ  сл'Ьдующее  благо- 
пожелан1е:  «Ну,  дай  Боже,  (произносилось  имя  покойника  съ  произнесен1емъ  краткой 
похвалы  ему)  лежать  ему  подъ  легкимъ  песочкомъ!''  По^здъ  трогался  дальше.  Новая 
встр'Ьча, — повторен1е  того  же,  и  такъ  дал'Ье,  до  самаго  кладбища.  Гд'Ь  дорога  была 
худа,  по^здъ  Фхалъ  шагомъ,  на  хорошей  же  дорог'Ь,  и  особенно,  если  нужно  было 
посп'Ьшить,  онъ  мчался  полной  рысью.  Впрочемъ,  быстрой  Фзды  требовалъ  и  древн1Й 
народный  обычай;  въ  древней  своей  п'Ьсн'Ь  народъ  поетъ  отъ  имени  сопровождаемаго 
на  кладбище  покойника,  что  онъ  (имя) 

яПроситъ  возницу 

«Быстро  погонять  коней: 
^потому  что)  «Ангелочки  замерзли, 

(въ  ожцданш  его)  «Стоя  у  воротъ''  (кладбищенскихъ)  ^). 

Латыши,  какъ  и  друг1е  народы,  любятъ  располагать  кладбища  свои  вдали  отъ 
жилыхъ  пом^щен1й,  въ  пустынной  местности,  на  красивой,  холмистой  возвышенности, 
склэны  которой  опушены  л'Ьсомъ.  Такое  кладбище,  по  большей  части,  обводилось  ка- 
менной оградой  изъ  сложен  наго  безъ  цемента  въ  гряду  булыжника  или  плитняка.  Въ 
оград'Ь  этой,  ГД'Ь  удобн'Ье  было  подъ'Ьзжать  и  останавливаться  похоронному  по'Ьзду, 
устроились  деревянный  р'Ьшетчатыя  ворота,  ключъ  отъ  которыхъ  хранился  у  кладби- 
щенскаго  распорядителя  или  звонаря.  На  самомъ  возвышенномъ  пункгЬ  кладбища  воз- 
двигался изъ  кирпича  сквозной  двуноглй  каменный  столбъ,  вышиною  въ  сажени  три. 
На  верху  этого  столба,  въ  особой,  тоже  сквозной,  нипгЬ,  утверждался  на  оси  неболь- 
шой (въ  пудъ  или  два)  колоколъ;  отъ  ушка  этого  колокола,  перпендикулярно  къ  нему, 
шелъ  небольшой,  въ  впд'Ь  обруча,  жел'Ьзный  рычажокъ;  къ  концу  этого  рычажка  при- 
кр'Ьплялась  веревка,  которая  спускалась  до  земли;  если  взять  снизу  за  эту  веревку  и 
начать  ее  дергать,  то  колоколъ  приходилъ  въ  качательное  движенхе,  и  раздавался  звонъ, 
который  въ  тихую  погоду  бывалъ  сльппанъ  за  версты  четыре  и  дал'Ье.  Устроенное  та- 
кимъ  образомъ  кладбище,  со  дня  освящен1я  его,  почиталось  у  народа  священнымъ,  какъ  бы 
храмъ  Божлй.  Бступаюпце  за  его  ограду  немедленно  должны  были  снимать  шапку  и 
прочитывать  молитву  «Отче  Нашъ**  и  загЬмъ  оставаться  съ  непокрыгой  головой  во  все 
время  пребыван1я  тамъ. 

Но  возвращаюсь  къ  оставленному  мною  похоронному  по'Ьзду.  Когда  по^здъэтоть, 
поднимаясь  на  гору,  начиналъ  приближаться  къ  кладбищу,  тогда  звонарь,  зам'Ьтивъ  съ 
возвышеннаго  своего  пункта  это  приближен1е,  начиналъ  звонить  въ  описанный  мною 
колоколъ  и  звонилъ  до  тЬхъ  поръ,  пока  по^Ьздъ  не  подъ'Ьхалъ  и  не  остановился  у  клад- 
бищенской ограды,  предъ  воротами.  Прл'Ьхавшхе  выл'Ьзалн  изъ  тел'Ьгъ  и  привязывали 
своихъ  лошадей  къ  нарочно  устроеннымъ  здЬсь  для  этой  ц^ли  деревяннымъ  периламъ. 
Освободивши  гробъ  отъ  веревокъ,  брали  его  на  полотенца  и  съ  п'Ьнхемъ  священнаго 
гимна,  начннающагося  словами: 

я  Теперь  хотимъ  мы  погребсти  покойника, 
«Который,  проспавъ  ночь  смерти, 
«Бозстанетъ  въ  новый  день 
«И  выйдетъ  живымъ  изъ  гроба ^. — 

вносили  чрезъ  раскрыгыя  настежъ  ворота  на  кладбище,  къ  приготовленной  заранее  для 
покойника  могил'Ь.  Принесенный  гробъ  устанавливали  на  краю  могилы  и  еще  разъ 
раскрывали  его,  для  того,  чтобы  оправить  покойника,  у  котораго  отъ  ухабовъ  и  скорой 


^  Сц.  Сборйикъ  Паиятннковъ  Латыш,   народ,  творч.   Вильна.    1868  г.   стр.   217, 
п^^сня  ]^  12. 
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"Ьдды  нередко  сворачивалась  голова  на  бокъ  и  сл'Ьзали  всЬ  покровы,  и,  наконецъ,  съ 
тою  Ц'Ьлью,  чтобы  близш  еще  разъ  и  въ  посл'ЬднШ  разъ  могли  взглянуть  на  черты 
дорогаго  имъ  лица.  Въ  эту  минуту  опять  раздавались  рыдан1я  и  стоны...  Гробъ  закры* 
вали.  Приносили  пару  возжей,  снятыхъ  между  прочимъ  и  съ  той  же  повозки,  на  ко- 
торой былъ  доставлепъ  покойникъ.  Обматывали  возжи  вокругъ  гроба  и  з^тЬмъ  тихо, 
осторожно,  опускали  его  въ  могилу  (глубина  которой  была  таже,  что  и  нын'Ь,  т.  е. 
отъ  6—7  футовъ)  гЬмъ  концомъ,  гд*  бы.1и  ноги  покойника,  на  востокъ.  Въ  это 
время  апдзедатайсъ  (отп-Ьватель)  читалъ  молитву  и  загЬмъ,  взявъ  въ  руки  ло- 
патку, съ  произнесен1емъ  словъ:  „отъ  земли  ты  взятъ  и  въ  землю  превратишься"  по- 
сыпалъ  гробъ  пескомъ.  При  этомъ  нер'Ьдко  самъ  апдзедатайсъ  или  кто  нибудь 
изъ  провожатыхъ,  или  даже  совершенно  постороннихъ,  пронзносилъ  импровизированную 
пропов'Ьдь  или  р'Ьчь,  въ  которой  восхвалялись  доброд'^тели  покойнаго  или  указывались 
тяжелый  потери,  понесенныя  близкими  рановременною  его  кончиною.  —  Всл'Ьдъ  за 
первою  горстью,  брошенною  на  гробъ  покойника  отп'Ьвателемъ,  всё  пр1'Ьхавш1е  съ  по- 
койникомъ  и  всЬ  присутствующ1е  брали  рукою  по  горсти  песку  п  троекратно  бросали 
его  на  гробъ,  съ  приговоромъ:  ^Спи  сладкимъ  сномъ,  подъ  легкимъ  песочкомъ!**  Гробо- 
копатели и  гости  изъ  мужчинъ  быстро  заполняли  заступами  могилу  пескомъ.  Тутъ  же, 
въ  изголовьи  могилы,  вставлялся  деревянный  крестъ,  который  въ  весьма  частыхъ  слу- 
чаяхъ  изготовлялся  изъ  дуба;  онъ  состоялъ  изъ  четырехъугольнаго,  толстаго,  къ  низу 
ваостреннаго,  стержня  съ  поперечиной,  меньшей  толщины,  вр'Ьзанной  въ  него  близь 
верхняго  конца.  Отъ  верхней  оконечности  стержня  къ  двумъ  концамъ  поперечника 
спускались  съ  одной  и  другой  стороны  дощечки,  образующ1я  родъ  крыши.  Крестъ  этотъ, 
утвержденный  въ  могил'Ь,  возвышался  надъ  поверхностш  земли  не  бол'Ье,  какъ  на 
арпганъ,  полтора,  иногда  два.  На  многихъ  такихъ  крестахъ  д'Ьлались  доморощенный 
надписи,  гласяпця,  что  ,,зд'Ьсь  покоится  достойный  чествовангя  хозяинъ,  жена  и  т.  под., 
родивпайся  и  умерпий'^  (тогда-то).  Ыа  засыпанную  грядкою  могилу  почти  всегда  клали 
В'Ьики  изъ  живыхъ  цв'Ьтовъ;  на  крестъ  же  над'Ьвали  в'Ьнокъ  изъ  искусствен  ныхъ  цв'Ьт- 
ковъ,  а  также  къ  стержню  его  привязывали  дв'Ътпыя  ленточки. 

Когда  такимъ  образомъ  покойникъ  былъ  зарыть  и  могила  его  убрана,  всЬ  про- 
вожатые, на  короткое  время  разсЬевались  по  кладбищу  и  посЬтивъ  могилы  другихъ  сво- 
ихъ  дорогихъ  лнцъ,  у  кого  таковыя  тутъ  были  схоронены,  удалялись  за  ограду,  къ 
своимъ  повозкамъ.  Въ  это  время  за  кладбищенской  оградой  начинался  поминальный 
пнръ.  Привезенными  гостинцами,  т.  е.  плаценями,  водкою  и  пивомъ  угощали  вснкаго, 
своего  и  посторонняго,  кто  только  пришелъ  на  кладбище  и  пожелалъ  воспользоваться 
этимъ  угощен1емъ.  При  этомъ  въ  нескончаемое  число  разъ  повторялось  одно  и  тоже, 
съ  разными  вар1яц1ями,  вышепомянутое  мною  благопожелан1е  покойному.  Случай  даромъ 
полакомиться  хорошииъ  кускомъ  плаценя,  выпить  не  одну,  а  дв'Ь — три  рюмки  водки, 
кружку  пива  развилъ  такую  охоту  во  многихъ  кладбищенскихъ  посЬтптелнхъ,  что  муж- 
чины и  женщины  изъ  б.1ижайшихъ  къ  кладбии^у  деревень,  заслышавъ  похоронный 
звонъ,  Ц'Ьлою  толпою  устремлялись  на  кладбище  въ  ожидан1И  похорон  наго  пира;  изъ 
этого  народнаго  обычая  мног1е  положительно  сд'Ьлалн  для  себя  ремесло;  этихъ  добро- 
вольныхъ,  надо  справедлив'Ёе  сказать,  нахальныхъ  посетителей  нер'Ьдко  набиралось  до 
того  много,  что  далеко  не  хватало  на  всЬхъ  привезенныхъ  гостинцевъ,  гЬмъ  бол'Ье, 
что  добрая  половина  изъ  нихъ  не  стыдилась  подходить  къ  м'Ьсту  угощен1я  по  н'Ьсколько 
разъ,  каждый  разъ  ув'Ьряя,  что  они  ничего  еще  не  получили... 

Пока  происходило  зарыван1е  покойника,  за  оградой  раздавалось  нер'Ьдко  ржанхе 
лошадей.  Это  народомъ  вооби^е  признавалось  за  тревожный  признакъ,  что  скоро  опять 
носл'Ьдуетъ  новый  покойникъ. 

Ыо  кони  вновь  запряжены,  гости  разм1>стились  по  своимъ  повозкамъ,  п  похорон- 
ный по']Ьздъ  тронулся  обратно.  Но  теперь  онъ  уже  не  "Ёхалъ  шагомъ  или  рысью,  а 
несся  въ  полную  рысь  п  вскачь.  При  этомъ  н'Ькоторые  изъ  'Ьдущихъ  молодыхъ  людей 
усп1Ьвалн  остановиться  гд'Ь  нибудь  близь  кладбища  и  быстро  наломать  себ'Ь  несколько 
в'Ьтокъ  ельника  или  сосняка.  По  11р1кзд'Ь  домой,  чтд  большею  частью  совпадало  уже 
съ  глубокими  сумфкгмн,  вооруженны?  цллоцаипцит  в1?тками,  молодые  люди— мужчинь? 
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I  Ж611Ц1НЫ,  шумно  ВХОДИЛ  въ  избу  м  принимались  ударять  ими  оставшихся  дома, 
приговаривая— молодымъ:  «не  умираА,  не  умирай,  на  кладбищ'Ь  н'Ь'гь  кЬста!'*  (пе 
ГО1Г81,  пе  ГО1Г81,  карбз  паи  гиЬтаз!)*,  а  старымъ:  ,,  умирай,  умирай,  на  кладбищ! 
много  м^ста!*"  (т1Г81,  т1Г81,  карбз  (1аи(18  гиЬтаз!),  чтб  посл^днимъ  не  особенно 
нравилось... 

Похоронный  пиръ  продолжался  и  на  сл^дуюпцй,  третхй,  день,  но  уже  начиналъ 
терять  хоть  характоръ  тишины,  степенности,  которымъ  онъ  отличался  въ  первые  два 
дня;  вс!  теперь  пили,  ^лш  весел']Ье,  вели  шумливые  разговоры,  недоставало  только, 
чтобы  начались  танцы...  Впрочемъ,  въ  атотъ  день  и  д'Ьло  д'Ьлалось.  Старппе  родствен- 
ники разсуадали,  какъ  быть  съ  д'Ьлани  покойнаго,  домашнимъ  его  имуществомъ,  семьею  и 
проч.,  и  туть  же  опред'Ьляли  м^ры,  какъ  что  сл^дуетъ  сделать;  на  этомъ  родствен- 
номъ  сов'ЬтЬ  постановлялось,  напр.  и  то,  что  оставшаяся  поел!  покойника  вдова  должна 
въ  самомъ  непродолжительномъ  времени  (кратчайш1й  срокъ — шесть  недель)  взять  себ! 
новаго  мужа,  что  иначе  ни  она  сама,  ни  хозяйство  ея  не  можетъ  благополучно  суще- 
ствовать. Постановленное  на  этихъ  родственныхъ  сов'Ьтахъ,  по  возможности,  исполня- 
лось въ  точности.  Вечеромъ  этого  же  дня  большинство  изъ  прибывшихъ  на  похороны 
родствен  никовъ-гостей  расходилось  и  разъ'Ьзжалось  во  своясн.  Ы'^которые  же,  бол^е 
близк1б,  оставались  и  до  четвертаго  дня.  Когда  уезжали  посл'Ьдн1б  гости,  въ  дом!, 
посл'Ь  большой  суеты  и  шума,  воцарялась  совершенная  тишина.  И  вотъ,  въ  8ти  то  ми- 
нуты, становилось  особенно  тяжкнмъ  и  р'Ьжущимъ  горе  осиротЬвшихъ  членовъ  семьи... 
Но  все  проходить,  всенсц'Ьляющее  время  приносило  облегчен1е  и  атимъ  покинутымъ 
стредальцамъ... 

Въ  заключен1е  я  долженъ  упомянуть,  что  при  описываемомъ  мною  латышскомъ 
погребенш  мн'Ь  ни  разу  не  приводилось  слышать  т^хъ  исполненныхъ  высокой  по931И  и 
глубокаго  философскаго  народнаго  м1ро-созерцан1Я  п^сенъ,  который  на  атотъ  случай 
созданы  народною  поэз1ею.  Изъ  этого  обстоятельства  сл'Ьдуетъ  заключить,  что  П'Ьсни 
эти  (си.  напр.  вышепомянутый  Сборникъ:  ,  Памятники  Латышскаго  народнато  творче- 
ства. Вильна.  1868  г.,  стр.  214—227),  которыхъ  невозможно  читать  безъ  внутрен- 
няго  волнен1Я,  несомненно  относятся  къ  глубокой,  большею  частио  до-христ1анской 
древности  ^). 

И,  Спраисв, 
27  Октября  1886  г.  Г,  Вильна. 


Заи^Ьтки  о  .Руссвихъ  и  Балмывахъ. 

(Седо  Ремонтное  и  окрестности  Астрах,  губ.). 

1.  Клады. 

Въ  клады  зд'Ьсь  вфрягь  почти  вс']Ь,  и  чуть  не  въ  важдомъ  еще  нераарытомъ 
курган'Ь  мног1е  готовы  вид'Ьть  хранилище  какого  ннбудь  сокровища.  Немудрено  по- 
этому, что  находятся  охотники,  предпрннииаюпце  раскопки  кургановъ  именно  съ  ц'Ьлью 
завладеть  этими  сокровищами.  На  поиски  отправляются  обыкновенно  ночью  компан1ей 
иногда  даже  человЬкъ  въ  10  и  бол'Ье,  изъ  опасен1я  шутокъ  „нечистой  силы'*.  О 
счастливцахъ,  которымъ  удалось  найти  что  нибудь,  народъ  думаетъ,  что  это  «такъ 
ужъ  суждено*,  „такое  ужъ  счастье ''.  НашедшЛ  кладъ  на  чужой  эемл'Ь  (крои!  обще- 
ственной) долженъ  поделиться  съ  собствен никонъ  земли:  иначе  можетъ  произойти  тяжба. 


^)  О  похоронныхъ  обрядахъ  Витебскнхъ  Латышей  см.  прекрасный  сборннвъ  г.  Воль- 
тера «Матср1алы  для  9тнограф1и  Латышскаго  племени  Витебск,  губ.  Ч.  I  (Зап.  И.  Р.  Г.  О. 
по  Отд.  Этн.  Т.  XV  Вып.  I.  СПБ.  1890.  стр.  369—336.  Ред. 
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Происхожденхе  кладовъ  предаше  объясняеть  тавъ:  Въ  »той  м'ёстности  жнди 
когда-то  щИлтпл*  н  разбойники,  и  они-то  въ  случаяхъ  опасности  или  когда  имъ  при- 
ходилось переходить  на  другое  м'Ьсто,  зарывали  сокровища  въ  различныхъ  ч:Ьмъ  либо 
при]гЬтнихъ  м'Ьстахъ  степи,  напр.  въ  балкахъ,  на  берегахъ  р'Ьчекъ  и  ручьевъ,  въ  ку- 
стариикахъ,  въ  курганахъ  и  близъ  кургановъ,  а  курганы  эти,  въ  свою  очередь,  вакъ 
объясняеть  предан1е,  образовались  отъ  того,  что  „  Мамай  **,  хороня  своихъ  начальииковъ, 
полководцевъ,  старпшнъ  и  друг,  важныхъ  людей  съ  лошадью  и  разньшъ  инуществомъ, 
насыпали  надъ  ними  больш1я  кучи  земли. 

Въ  народ'Ь  ходятъ  особые  « списки'',  въ  которыхъ  перечисляются  мног1е  клады 
съ  обозначен1емъ  гЬста  нахождеи1я  того-или  другого  клада  и  услов1й,  при  соблюдена 
которыхъ  кладъ  можетъ  быть  открыть  или  дастся  въ  руки  искателя.  Это  преимуще- 
ственно клады,  зарытые  разбойниками,  бродягами,  и  т.  д.:  зарывая  свой  кладъ,  такой 
челов'Ькъ  произносилъ  «закляло*  или  „заговоръ''  (напр.,  чтобы  кладъ  объявился  по 
нстечен1И  опредЬюннаго  срока,  или  дался  въ  руки  челов'Ьку  съ  такимъ-то  именемъ  и 
т.  п.)  и  зат^мъ,  находясь  далеко  отъ  своихъ  близкихъ  (напр.  сидя  въ  тюрьме  или  по- 
павпш  въ  ссылку),  сообщалъ  имъ  необходимый  св^д'Ьн1Я  о  клад'Ь  череаъ  разныхъ  лю- 
дей. Эти  свФд'Ьн1я  и  составляютъ  содержан1е  ясписковъ''. 

Народная  молва  передаеть  разсказы  о  различныхъ  случаяхъ  искан1я  и  находки 
кладовъ,  называя  порою  даже  имена  кладоискателей. 

Такъ  разсказываютъ,  что  нЬшй  Калмыкъ  Джидоновъ,  служивпий  табунщивомъ 
у  коннозаводчика  Калашникова,  въ  Донскихъ  пред'Ьлахъ,  прослышавши,  что  въ  одиомъ 
м'ЬстЬ  близъ  Яра  (оврагъ  между  тремя  холмами  надъ  р'Ькою)  существуеть  кладъ-бочка 
(или  боченокъ)  съ  золотомъ,  зарытая  на  глубин'Ь  1-го  аршина,  по^халъ,  отыскалъ  и 
взялъ  уже  немного  золота,  но  вдругъ  его  охватнлъ  ужасъ,  и  оиъ,  наскоро  зако- 
павши остальной  кладъ,  ускакалъ  домой;  хозяинъ,  которому  оиъ  отдалъ  свою  находку, 
далъ  до  5000  рублей.  Джидоновъ  поправился  п  сталъ  въ  посл'Ьдствш  богачемъ.  Пополь- 
зовался ли  онъ  еще  посл'Ь  свонмъ  кладоиъ,  нензв1^стно.  Рыли  посл:Ь  него  тутъ  и 
друг1е,  но  нашли  только  рясавый  кинжалъ,  панцырь  и  друпя  на  видъ  малоценный  вещи. 

Говорить  также,  что  къ  одному  пастуху  явился  какъ-то  утромъ  неизвестный 
старикъ  и  спросилъ,  хочеть-ли  онъ  сделаться  богатымъ;  чабанъ,  конечно,  отв^чадъ 
утвердительно,  и  старикъ  ему  признался,  что  онъ — вернувпийся  теперь  изъ  Сибири 
разбойникъ  и  что  изъ-за  клятвы  онъ  самъ  не  можетъ  воспользоваться  кладомъ,  и 
при  этомъ  указалъ  м^сто,  где  находится  кладъ — порядочный  котелокъ  съ  драгоцен- 
ностями; чабанъ  отправился,  началъ  копать,  но  вдругъ  на  него  напалъ  сильный 
етрахъ,  и  онъ  убежалъ,  бросивъ  все,  а  въ  последствш  даже  и  совсемъ  удалился  изъ 
9тихъ  месть;  потомъ  ходили  сюда  рыть  и  друг1е,  кому  онъ  передавалъ  всю  эту  исторш, 
но  ничего  не  находили. 

Одинъ  человёкъ  имелъ  списокъ,  где  былъ  указанъ  кладъ — « боченокъ  съ  золо- 
томъ*^;  пошелъ  съ  товарищами  откапывать  и,  действительно,  иашелъ  кладъ — боченокъ... 
величиною  съ  среднШ  ваперстокъ. 

Въ  другихъ  случаяхъ  кладоискатели  натыкались  на  сложенные  изъ  жженаго 
угля  погреба;  встречались  и  каменный  бабы,  а  более  всего—скелеты  Т  а  т  а  р  ъ  и 
лошадиные  остовы.  Здесь  кстати  упомянуть,  что  ночнымъ  владокопателямъ  часто  пред- 
ставляются виден1я:  всадники  (въ  роде  Калмыковъ)  съ  отрубленишш  головами  и  съ 
текущею  кровью  и  вместе  съ  ними  друг1е,  уже  съ  головами,  которые  пугали  искателей 
м  гровнлн  имъ  отрубить  голову. 


2.^0тношгтя  Калмыкова  К8  русскому  населенгю. 

Калмыки  въ  русскомъ  поселенце  вадять  какъ-бы  своего  врага  и  потому  стараются 
всеми  средствами  вредить  здешнимъ  Русскимъ. 

Леть  45 — 30  тому  назадъ,  когда  эта  местность  еще  не  была  заселена,  Калмыки 
взъ  опасен1я  заселенш  степи  Русскими  портили  лучппе  источники  и  колодцы,  заваливая 


—  333  — 

жхъ  шерстью,  пескомъ,  глной  и  вообще  всякимъ  нусоромъ,  не  легко  пропускающшгь 
чрезъ  себя  вод]г.  Еще  и  теперь  встр'Ьчаются  старые  Калмыки,  которые  берутся  за  известное 
вознагражден1е  указать,  гд^  находятся  самые  лучпие  и  когда-то  удобные,  но  теперь 
зарытые  н  заваленные  источники  (напр.  въ  сел.  Шандоста  въ  80  и  Уланъ-Эрге  въ 
100  верстахъ  отъ  с.  Ремонтнаго,  на  Юго-Востокъ).  Ходить  молва,  что  когда-то  и  въ 
с.  Ремонтномъ  существовалъ  большой  и  прекрасный  источникъ.  И  этому  можно  верить, 
такъ  какъ  въ  старину,  по  преданио,  зд'Ьсь  было  главное  кочевье  Калмыковъ,  паслись 
огромные  табуны  лошадей  (а  для  нихъ  нужны  больппе  водопои)  и  зд'Ёсь  запасались 
ими  полковые  ремонтеры  (оттого  и  , Ремонтное'',  а  настоящее  назван1е — Дожурунъ, 
калмыцкое  назван1е  р'Ёчки,  на  которой  стоигь  Ремонтное). 

Точно  также  одииъ  Кшмыкъ  берется  (за  50  р.),  указать  и'кстонахожден1е  такъ 
называемаго  землянаго  угля:  прежде  этотъ  уголь  былъ  вид'Ёнъ  и  при  испытанш  оказался 
годнымъ  въ  д'Ьло,  но  Калмыки,  боясь,  что  у  нихъ  отнимуть  землю,  скрыли  мЬсто 
и  молчать. 

Когда  же,  несмотря  на  всЬ  предосторожности  Калмыковъ,  степи  были  заселены, 
то  они  стали  мстить  русскому  населенш  грабежами,  воровствомъ  и  смелыми  угонами 
скота,  преимущественно  лошадей. 

Укравшему  лошадь  Калмыку  помогаеть  весь  его  хотонъ,  т.  е.  община  или  селеихе, 
и  если  потерпевшему  Русскому  удастся  высл1кдить  конокрада,  то  за  него  отв']Ьчаетъ  хо- 
тонъ; при  этомъ  потерп1Ьвшему  не  возвращается  его  „шерсть'',  т.  е.  украденное  животное,  а 
дается  другая,  калмыцкая:  этимъ  Калмыки  хотять  показать,  что  лошадь  не  ими  укра- 
дена и  что  они,  стало  быть,  страдаютъ  невинно.  Это  вознаграждение  производится  по 
соглашевш  съ  потерп^вшимъ  на  мЬстЬ,  въ  хотон'Ь,  безъ  всякихъ  росписокъ;  разв'Ь 
иногда  Русскхй  даетъ  росписку  хотону  въ  томъ,  что  онъ  не  пщетъ  съ-  такого-то 
ничего.  Скотомъ  же  (рЬдко  деньгами)  получаетъ  потерп1^вш1Й  и  вознагражденхе  за 
убытки  и  расходы  на  сл'Ьдовщиковъ  и  т.  п.  Это  называется,  даже  п  у  Русскихъ, 
«барантой". 

Такая  полюбовная  сд'Ьлка  предсгавляетъ  лучш1й  исходъ,  потому  что  если  обратиться 
съ  жалобой  въ  судъ,  то  следств1е,  судъ  и  т.  д.  можетъ  затянуться  года  ва  4 — 6, 
тЬмъ  бол'Ье,  что  Калмыки  и  тутъ  д'Ьйствуютъ  всЪжъ  хотономъ,  а  виновный  все  время 
остается  на  свобод'Ь  и,  следовательно,  можетъ  продолжать  свои  похожден1я.  Бываетъ  и 
такъ:  выдадутъ  исполнительный  лисгъ  и  д^ло  опять  затянется  на  два  на  три  года,  а 
когда  придуть  къ  Калмыку  для  оценки  его  имущества,  то  у  него  не  окажется  ничего, 
а  делается  это  очень  просто:  скотъ  угоняютъ  въ  глубокую  степь,  где  его  отыскать 
почти  невозможно.  КромЬ  того  случается,  что  присуждается  сумма  значительно  меньшая 
действительной  стоимости  украденнаго,  а  также  и  не  принимается  въ  расчетъ  приплодъ 
или  приросгь,  который  могь  бы  получиться  въ  течен1я  2 — 10  леть  судебиаго  разби- 
рательства. 

Съ  другой  стороны  и  бараита  имеетъ  дурныя  стороны:  получивш1й  баранту  и  не 
донесппй  на  вора  привлекается  къ  суду;  а  доносить  на  вора  по  полученш  бараиты 
боятся,  потому  что  Калмыки  въ  такомъ  случае  въ  конецъ  разорять  доносчика,  таше 
примеры  можно  указать  чуть  ни  въ  каждомъ  селе. 

Бываетъ  и  такъ,  что  потерпевш1й  доводить  дело  до  суда,  но  потомъ,  наскучивши 
долгою  волокитой,  входить  въ  полюбовную  сделку  съ  Калмыками  и  получаетъ  отъ  нихъ 
баранту,  а  судебное  дело  само  собою  уничтожается. 

Соснинв. 

0.  Ремонтное,  Астр.  г. 


ИввЪст1а  о  Болгарш  1836  г. 

(ПкьхоЯна  Вспои.  Фортнсра,  сообщенной  1о?.  ПСтурколъ,  а^'^нанвстраторомъ  ш,  МапошгЪ). 
(Иаъ  буиап.  II.  И.  Прсйся). 

•  По^агш>нъ.  что  доставнкъ  чвта'гслямъ  удово^ьств!)^.  оообщяи  нмт.  иисыо  уяер- 
шаго  Ява  Непом.  Фортнера,  Апосгольскаго  Вя№1р1Я  въ  Фп^иппшо^^,  послзввое  14-го 
ноября  1835  года  къ  г  Генера.1Ы1011]'  Внаар!»  ордена  Редешторнстовъ  въ  В-Ъв'Ь.  — 
Это  оасьно  взображаетъ  состоив^е  Христ1анъ  Болгарскнхъ, 

Высокодостойный  Отче! 

По  милосердию  Бож1ю  и  ^аступввчеству  благословевноП  Д'Ьвы  Мар1в,  кы  всЬ  вдо- 
ровы,  кром*  фратера  Яяа,  который  уже  трепП  м^сяцъ  страдаетъ  лихорадкою.  —  Эта 
(юл'кзнь  зд1;сь  обыкновенна,  но  огь  вея  не  умнрають.  Перевесш^Л  лихорадку  д1аается 
:11орогЬе  и  толсгЬетъ.  —  Отъ  турецкаго  вравитсльства  я  яе  получа.1ъ  еще  фернана  ва 
построев1е  церквя.  НадЁюсь,  однакоже,  что  скоро  его  получимъ  ярн  язвЬсгвой  д-Ьятель- 
ности  н  пояечсв1и  объ  этонъ  д'Ё^^  австр1Йскаго  посланвнка  барояа  Штюриера.~Сул- 
тавовъ  сд'Ьланъ  уже  заоросъ,  находится-ли  ад'Ёсь  какоП  ннбудь  храхъ  христ1ансК1Й. 
Вместо  церкви  у  насъ  хл-Ьвъ  ВнелеовскШ.  За  иланъ  постройки  мы  должны  былв  тот- 
часъ  отослать  4,000  п1астровъ  туредкинъ  комвиссарамъ;  столько  же  придется  эапла- 
твт1>,  когда  д'Ыствятвльно  получвгь  позволен1с  п^ъ  Константкноволя. 

Эд-Ьсь  въ  продолжеак  десяти  .тЬтъ  не  соверша.1к  Танасгва  Мгро11омазая1я;  для  воз- 
ДЯН1Я  Богу  чести  и  славы  проонлъ  и  Епископа  Викопольсеого  посетить  и;1съ.  Получнвъ 
отъ  вего  обЬщан1е,  я  отлагалъ  до  снхъ  поръ  кановнчоскую  визнтащю;  оаа  будеть 
д'Ёйствнтельв^е,  если  милость  Епископа  аодкр'Ьпнтъ  1ввя.  Въ  случа-Ь  да.^ьв'Ьйшаго  про- 
мелдев1Я,  я  бы  нашелсл  ирнвуждениыиъ  просять  иэъ  Рима  по.)волеа1я  самому  совер- 
шить С1е  Таинство. 

Состоян1е  вашей  11исс!и  |1ввняется  тому,  котораго  вашъ  благословен  аый  отеаъ 
Альфонсъ  желаетъ  д.]я  наше!)  ц-Ьла  и  назвачеВ1я,  т,  е.  ово  очень  худое.  Мы  твердо, 
одввкоже,  уповаемъ  иа  Вож!»  милость,  что  Овъ  даетъ  нагаждевш  ная1еиу  вреусп'Ьяв|в 
и  сотворить  обильнымъ  вертоградъ  Господн1Й.  Въ  этомъ  огношеа1и  иужескШ  полъ  зд'Ьсь 
не  подаотъ  надежды  на  успЬхъ  быстрый  и  отрадяыП.  Кму  надпбво  выродиться:  ибо,  за 
нс(иючен1е1ъ  ве  нвогпхъ  хворыхъ,  мужчины  зд'Ьсь  преданы  пьянству.  Отъ  ипхъ  в^ра 
вовха  въ  пре.1р'кв1и  у  Турокъ  и  Грековъ.  Гверхъ  того  они  принадлежать  къ  б'Ьдв'кйшикъ 
обыпагелнмъ  города,  ие  ии'Ьютъ  поземельной  собствеввоств  н  ие  занимаются  ремеслами. 
Изъ  ннхъ  челов-Ькъ  со|юкъ  мелк1е  торговцы,  вроч1е  слуясать  работвикаии  у  Турвовъ,  или 
суть  поденьщйкн  и  судови(нки,  которые  по  р'Ьк'Ъ  Мариц!  11рнво.1ят-ь  сюда  со[«чинское 
пш-жо.  Овъ  втого-то  ови  по  воскресеньямъ  не  вриходятъ  къ  об-Ьдв*. — Хотя  жены  со- 
нерш'знныя  )1абывп  свонхъ  мужей,  при  всмъ  ТОНЬ  достойвы  особенное  похвалы.  У  зд'Ьш- 
инхъ  христ]анъ  неодета  не  получаогь  прндаиаго  н,  бывъ  выдана  замужъ,  въ  свонхъ  рукахъ 
вовсе  ве  им'Ьоъ  девегъ:  нужъ  все  самъ  покулаеть.— Почли  бы  за  С1ы.1ъ,  если  бы  жева  по- 


')  Мы  наш^н  цто  ияс'ьио  въ  бухасалъ  11.  11.  11|н?й|:-а,  ^раияшнхсн  у  М.  С.  КутирЕи. 
Это  Д0НСССН1П  о  болгарски  к  ъ  католнкахъ  въ  Болгарсн,  собственно  т,  Фияиииопо^1,  тЬони 
прмныкастъ  къ  цБлояу  ряду  доноссшВ  духовнухъ  лиць  о  рихскнхъ  католикахъ  въ  Болгарш. 
нлданныхъ  Н"1го-(.'лавянс1101Л  Лкаден1сю  въ  оеобо1гь  сйорннк*:  «АсМ  В)11Ьалае  огс1о(11ЯВ(.11'л 
аЬя.  15вйи?;^11сай  а.  17!Ю.  ШК'дИ  сЕ  (ИрсквИ  Р.  Гг.  ЕивеЬ.  Гсгтгп(1гш.  гакгпЫае.  1887. 
(28-й  т.  Монцщ.  вре1:Е  ЫзЮг.  81аУог  тспй.).  Не  зиасмъ,  бшо  ли  гд*  ;1то.  Ш' реве  денное- 
ПреВсонъ,  Д011СС0Н1С  напечатано  въ  тю.иинник'Ь.  Во  псявочъ  случае  оно  маю  вавЬстно  в 
но  ''•гаъп  1тч^реско.  Ред. 
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шла  на  рынокъ  купить  мяса,  муки  или  вина. — Жены  од'Ьваются  очень  просто,  он1Ь  лишены 
всЬхъ  зенныхъ  благъ  и  должны  много  терп'Ьть  отъ  мужей  своихъ,  живущихъ  въ  пьян- 
ств*.  Отъ  этого  происходип»,  что  жены  очень  радуются,  когда  мужья  ихъ  уорають. — 
Отъ  нихъ  много  можно  ожидать,  если  лучше  будутъ  воспитаны  въ  закон'Ъ  Бож1емъ. 

Едва  д'Ьвиц'Ь  исполнилось  18  л'Ътъ,  ее  уже  выдаютъ  замужъ.  До  снхъ  поръ  мы 
знаемъ  одного  только  вдовца,  хвораго  б'Ьдняка,  который  бы  и  женился,  если  бы  ка* 
кая-нибудь  д'Ьвнца  пошла  за  него.  Болгары  въ  весьма  н'Ъжномъ  возрасти  вступаютъ 
въ  бракъ,  между  молодыми  нарушен1е  ц'Ьломудр1я  р'Ьдко.  Для  18-л^тняго  сына  мать 
торопится  отыскать  невесту,  на  которой  сей  и  женится  безпрекословно.  До  в']Ьнчан1я 
онъ  не  видится  и  не  говорить  съ  нею.  —  Жена  никакого  не  им'Ьетъ  значен1я;  со 
смертш  муяса  она  вновь  делается  свободною.  Неудивительно,  что  н'Ьтъ  надобности 
много  утешать  ее  о  потер'Ь  мужа. 

Филиппополь  и  шесть  деревень,  принадлезкащихъ  къ  городу,  лежать  въ  прекрас- 
н'Ьйшей  и  плодородн'Ьйшей  стран'Ь  въ  ц'Ьлой  Турщи.  —  Будь  зд'Ьсь  жители  бол^е  обра- 
зованы, страна  бы  эта  могла  назваться  земнымъ  раемъ.  —  Все  погибаеть:  плодамъ  не 
даютъ  досп'Ьть,  ихъ  ^дять  полусозр'Ьвпшми.  Вино  сбирается,  когда  грозды  еще  кислы, 
винный  камень  остается  безъ  употреблен1я,  о  немъ  вовсе  не  прилагають  старан1Я,  какъ 
и  о  прочнхъ  пропзведен1яхъ,  который  дико  ростуть  и  родятся.  О  прививанш  деревьевъ 
не  им^ють  П0НЯТ1Я;  овощь  ростеть  безъ  всякгго  о  немъ  попечен1я.  Пшеница,  изъ  ко- 
торой зд'Ьсь  хл'Ьбъ  пекуть,  тотчасъ  вымолачивается  на  поляхъ  быками  или  лошадьо, 
которые  волочутъ  за  собой  доску,  обложенную  остроконечными  камнями.  —  Очищать 
хл'Ьба  вовсе  не  ум'Ьютъ,  притомъ  изъ  этого  неочищеннаго  хл'кба  приготовляется  одна 
только  мука,  въ  которой  и  отруби  остаются.  Въ  В'Ьн'Ь  изъ  подобной  муки  печется 
хл'Ьбъ  для  солдатъ.  —  Только  въ  октябр'Ь  можно  достать  говядину,  а  то  все  бара- 
нина. Въ  самомъ  город-Ь  Филиппопол-Ь  не  увидишь  живой  свиньи,  только  о  Святкахъ 
и.)ъ  окрестныхъ  странъ  привозить  сюда  на  продажу  битыхъ  свиней.  —  Въ  городе  за 
деньги  даже  нельзя  получить  яицъ  и  молока;  оть  этого  для  нашего  хозяйства  мы 
принуждены  держать  собственную  корову.  Овецъ  зд'1>сь  доятъ  съ  весны  по  ноябрь;  изъ 
молока  приготовляють  вкусный  сыръ. 

Въ  Филиппопол'Ь  всЬ  хриспане,  за  исключенхемъ  немногочисленныхъ  торговцевъ, 
такъ  недостаточны  и  б'Ьдны,  что  не  р'Ёдко  мы  должны  ихъ  снабжать  даже  гробо- 
выми досками.  Напрогивъ  того  хриспане,  поселивш1еся  въ  шести  нашихъ  деревняхъ, 
кс1;  безъ  ИСКЛЮЧ0Н1Я  люди  зажиточные,  чрезвычайно  заботливы  въ  уплатЬ  податей, 
который  возложены  на  нихъ  Турками.  Ыи  въ  какпхъ  реиеслахъ,  товарахъ  или  дру- 
гихъ  вещахъ  они  не  нуждаются,  кром^  соли,  которую  должны  доставать.  Жены  при- 
готовляють все  нужное  и]ъ  бумаги  или  и1ерсти;  соленая  воловья  кожа  идеть  на  под- 
шивку обуви.  Зимой  хозяинъ  приготовляеть  свой  возъ  весь  изъ  дерева.  На  лошадяхъ  "^здять 
только  верхоиъ;  воловъ  же  запрягають  въ  свои  неокованные  возы.  —  Жилища  на- 
шихъ хриспанъ  въ  деревняхъ  состоять  пзъ  н'Ьсколькихъ  кольевъ,  вбитыхъ  въ  землю; 
нхъ  оплетаюгъ  прутьями,  и  наконецъ  все  это  покрывается  глиною  или  грязью.  Вместо 
крыши  лежать  в^тви  на  кресть  сложенный;  на  это  набрасывають  солому  или  другую 
какую  ннбудь  настилку.  Во  всей  деревнЬ  ни  одинъ  крестьянинъ  не  им'Ьеть  окна,  пе- 
чей, стула,  стола,  кровати  пли  шкафа.  Жилище  священническое  совершенно  подобно 
жилищамъ  крестьянъ,  съ  тою  только  разницею,  что  въ  немъ  есть  небольшое  отверспе 
вм'Ьсто  окна.  —  До  сего  времени  живппе  здЬсь  миссЬнеры  были  туземцы;  они  въ 
одежд-Ь,  пищ'Ь  и  жиль*!^  ни  въ  чемъ  не  разнились  отъ  болгарскихъ  простолюдиновъ. 
Такъ  какъ  въ  нашемъ  жилищ'Ь  печей  вовсе  н^тъ,  прптомъ  и  скласть  ихъ  не  легко, 
то  мы  должны  приб'Ьгать  къ  жаровнямъ,  отъ  которыхъ  у  насъ  часто  бываютъ  силь- 
н'Ьйш1я  головныя  болп.  —  Во  время  зимы  мы  принуждены  очень  много  переносить.  — 
Все  это  однакоже  принадлежнтъ  къ  11)»изван1Ю  мисскнера;  отъ  Болгаръ  всего  лучше 
научиться,  въ  сколь  мпогомъ  челов'Ькъ  можетъ  себ'Ь  отказывать.  Здксь  только  разъ  въ 
день  "Ёдять  и  то  вечеромъ;  полдничаюгь  весьма  умеренно:  съ  вашимъ  завтракомъ  м 
сравнивать  нельзя.  —  Въ  город'Ь  н  завтракъ  не  въ  у11отрсблен1и.  —  Следовательно, 
ии^ущ]й  найдеть  зд^ь  и  строгость  поста  и  чистоту   правоэъ:   нарушен1е   цЬломудр1Я  щ 
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чужеложство  наказываются  снертш.  Впрочемъ  Турки  и  Греки  не  больш1е  охотники  до 
этихъ  доброд'1^твлей.  Въ  корчмахъ  не  увидишь  женщины,  даже  жены  корчнаря.  За 
первое  воровство  отс^каютъ  руку;  въ  числ'Ь  нашихъ  христ1анъ  есть  таше,  у  которыхъ 
за  это  отрублена  правая  вука.  —  За  второе  воровство  преступника  в'Ьшаюгь.  Не 
смотря  на  то  по  вс^мъ  дорогамъ  разбойниковъ  довольно. 

Дрова  въ  Фнлиппопол'Ь  дороже,  нежели  въ  В'Ьн'Ь,  отъ  того,  что  жалше  возы  жителей 
очень  малы.  На  нихъ  вообще  привозятъ  только  тоншя  жерди  н  хворость;  до  сихъ 
поръ  я  не  видалъ  еще  круппыхъ  дровъ.  Наши  хрпст1аие,  какъ  ин1^  сказывали,  въ  силь- 
и'Ьвпие  морозы  ходить  босикоиъ,  а  въ  Крещенье  нногхе  даже  купаются  въ  р'Ьк'Ь  Мариц'Ь. 

Турки  въ  Ноябр'Ё  соблюдаютъ  самь^  строг1й  постъ  и  притомъ  въ  течен1е  ц'Ълаго 
М'Ьсяца,  вс*]^,  начиная  съ  дв'Ьнадцатил^тнихъ,  ц'ЬлыД  день  ничего  въ  ротъ  не  берутъ, 
даже  не  курятъ  табаку.  За  то  ночью  не  спятъ  и  "Ьдять  три  раза;  днемъ  же  отды- 
хають.  У  Грековъ  въ  году  четыре  великихъ  поста.  Первый  бываегь  передъ  Святымъ 
Христовымъ  Воскресен1еиъ;  въ  это  время  только  два  раза  Фдятъ  рыбу,  въ  день  Благо- 
в'Ь1цея1я  и  въ  Вербное  Воскресенге;  во  все  прочее  время  не  употребляють  ни  рыбы, 
ни  молока,  ни  яицъ,  въ  посл'Ёднгя  дв'Ь  пед'Ьли  дерзкатъ  постъ  безъ  вина. — Другой  пость 
бываегь  за  пятнадцать  дней  до  Вознесен1я,  трет1й  предъ  Петровымъ  днемъ  н  продол- 
жается двадцать  дней,  четвертый  же  начинается  за  шесть  нед'Ьль  предъ  Рождествомъ. — 
Теперь  только  узнаю,  какъ  жили  наши  Святые  Отцы!  Болгары,  рожденные  и  воспитан- 
ные въ  земл'Ь  Турецкой,  могли  бы  легче  возсл1>довать  сему  тяжкому  житш,  нежели 
мы  непривычные,  испорченные  и  дряхлые  Европейцы. 

Большая  часть  зд'Ьшнихъ  поселянъ  носятъ  одежду  изъ  грубаго  сукна,  оно  толще 
того,  которое  употребляють  Капуцины.  Самый  именитыя  жены  въ  нашей  пастве  при- 
ходить въ  церковь  босыя,  н'Ькоторыя  над'Ьвають  также  туредкхе  башмаки  безъ  чул- 
ковъ.  —  Такъ  и  мног1е  изъ  нашихъ  торговцевъ,  хотя  это  знатиМпля  особы  въ  при- 
ход-Ь,  часто  босые  являются  въ  церковь  и  на  базаръ.  —  Наши  болгарсше  деревеисше 
жители  и  зимой  везд'Ь  ходить  съ  открытою  грудью,  не  смотря  на  то,  что  одежда  у 
нихъ  изъ  м1ху,  а  брнтыя  головы  и  въ  сильн'Ьйпая  л1тн1я  жары  покрыты  маховыми 
шапками. 

Въ  турецкой  земл']^  до  сихъ  поръ  мы  не  могли  св']Ьдать,  чтЬ  д'Ьлается  на  св'ЬгЬ; 
даже  въ  В'Ън'Ь  бол^е  знаютъ  о  турецкой  земл*]^,  ч'1^мъ  мы,  живущ1е  въ  ней.  Нередко 
случается,  что  къ  намъ  заходятъ  католики  изъ  Албанш  и  Вавилон1и,  ища  у  насъ 
ночлега.  Но  прихожане  наши  не  допускають  ихъ,  боясь,  чтобы  насъ  не  обокрали  и 
не  убили:  ибо  они  слывуть  зд'1^сь  величайшими  разбойниками.  —  Намъ  священ  никамъ 
стыдно,  что  наши  единов'Ьрцы  въ  такомъ  презр1н1и  у  Турковъ  и  Грековъ. 

Въ  турецкихъ  земляхъ  каждая  духовная  особа  въ  своей  общин'Ь  есть  ъжЪстк  съ 
ткжъ  и  суд1я  въ  д'Ьлахъ  М1рскихъ,  поэтому  я  принужденъ  также  разбирать  вс*!^  распри. — 
Это  разбирательство  каждый  день  отнимаетъ  у  меня  по  н'1^скольку  часовъ,  и  принадле- 
жить  къ  самымъ  тяжелымъ  трудамъ  моимъ,  оть  того,  что  оправдать  можно  одну  только 
сторону,  чЬжъ  другая  обижается.  Старые  туземные  мисс10неры  очень  ласково  и  друже- 
ски обходятся  съ  нами;  но  это  только  для  виду,  по  греческому  обычаю.  Въ  тиши  же 
они  постоянно  д'Ьйствуюгь  противъ  насъ.  До  настоящей  минуты  мы  все  переносили 
терп'Ьливо;  если  потеряемъ  ихъ  благосклонность  и  расположен1е,  то  прощай  и  миръ  и 
ладъ.  Въ  самомъ  начал'Ь  приходилось  многое  изменять  и  улучшать.  Они  принимали  все 
это  охотно  и  безъ  отговорокъ,  а  между  тЬжъ  тайно  вели  жалобу.  Н'Ьтъ  сомн4н1Я,  что 
САМОЙ  правды  они  не  сказали  въ  письмахъ  своихъ  къ  Пап'Ь,  но  осм^Ьлились  оболгать 
его:  правдивое  слово  р'Ьдко  выходить  изъ  устъ  ихъ.  Над'Ьюсь,  что  великое  смирен1е  спа- 
сетъ  душу  мою  отъ  многихъ  золъ  и  обогатить  милостш. — Ежедневно  могу  всего  ожи- 
дать: даже  могу  лишиться  своего  сана,  и  какъ  простой  мисс10неръ  служить  и  покорство- 
вать величайшему  врагу  моему.  Много  трудясь  въ  потЬ  лица,  я  изв'Ьдаю  то,  чтб  испы- 
тали Святые,  т.  е.  что  мы  должны  только  на  Бога  уповать  и  оть  Него  просить  благъ 
и  благословен1я. 

Кстати  представился  намъ  случай  къ  благочестивой  дум'Ь:  въ  самой  населенной 
деревне  нашей  открылась  моровая   язва.   Впрочемъ    съ   наступлен1емъ   жестокой  вимы 
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опять  исчезла.  —  Хотя  отъ  нея  не  мнопе  погибли,  но  нельзя  однакоже  не  опасаться, 
что  будущею  весною  она  снова  воротится.  Смерть  отъ  чумы  в'Ьрн'Ье  смерти  мучениче- 
свойэ  да  и  отъ  душегубцевъ  мы  не  совс1^мъ  безопасны.  Да  будетъ  святая  воля  Его! 

Когда  мы  въ  Апр'Ёл'Ь  м1}сяц'Ё  1835  года  прибыли  сюда,  то  всЬ  жители  питались 
сырымъ  молодиломъ  и  чеснокомъ,  а  въ  Ма'Ь  обыБновеннымъ  кушаньемъ  ихъ  были  са- 
латные ростки;  ибо  зд'Ьсь  не  дожидаются,  чтобы  салатъ  выросъ  и  созр'^^лъ.  Въ  1юн'Ь 
и  1юл*  пища  у  нихъ — огурцы  безъ  уксуса  и  соли.  Въ  Август*,  Сентябре  и  Октябр* 
"Ьдять  сахарный  или  обыкновенный  дыни. — Это  для  нихъ  то  же,  что  для  насъ  карто- 
фель, котораго  н'Ь'гь  и  который  бы  зд'Ьсь  не  уродился  на  почв'Ь  жирной  и  влажной. — 
Дурная  пища  есть  главная  причина,  отъ  которой  въ  АвгустЬ  м'Ьсяц'Ь  зд'кь  свир'Ьпство- 
вали  лихорадки,  чтд  и  донын'Ь  продолжается.  Изъ  1,500  нашихъ  христ1анъ  перенесли 
лихорадку  по  меньшей  м'Ьр'Ь  1,200  челов^къ.  —  Бол'Ьзнь  эта  сд'&лалась  домашнею,  ни- 
кто отъ  нея  не  умираегь.  Зд'Ьшнхе  жители  на  зиму  приготовляютъ  себ'Ь  припасы  изъ  мяса 
коровъ  и  быковъ;  посоливъ,  сушать  его  на  св'Ьжемъ  воздух'Ь. 

Въ  начал*  Октября  начали  жать  сорочинское  пшено;  при  этомъ  работало  семь- 
сотъ  жнецовъ.  Во  все  это  время  шли  дожди,  а  поле  зд'Ьсь  и  безъ  того  болото.  Неуди- 
вительно, что  жатва  продолжалась  ц'Ьлые  пятдесятъ  дней.  Жне1мл  находились  въ  пол* 
днемъ  и  ночью,  и  должны  были  спать  на  мокрой  земл*;  весьма  немногхе  изъ  нихъ 
заболели. — У  насъ  такая  работа  стоила  бы  людямъ  смерти!  У  нашихъ  христханъ  н*тъ 
печей  для  хл*ба:  пекутъ  его  въ  зол*  или  на  угляхъ.  Мы,  священники,  посылаемъ  за  хл*- 
бонъ  къ  Греку.  Булокъ  или  другаго  какого  нибудь  печен1я  изъ  дрожжей  мы  и  не  ви- 
дали.— Кукуруза  составляетъ  зд*сь  преимущественную  пищу.  Чаша,  полная  поджарен- 
ныхъ  зеренъ  кукурузы,  бутылка  хл*бнаго  вина  и  кусокъ  полотна  суть  подарки,  кото- 
рые обыкновенно  получаетъ  священникъ  при  крестинахъ;  друг1е  прпносы  неизв*стны. 

Что  до  насъ  касаегся,  то,  по  милосердш  Божш,  мы  довольны;  я  ни  на  комъ  не 
видалъ  лица  угрюмаго  и  печальнаго,  на  устахъ  не  слыхалъ  словъ  негодован1я.  Съ 
2-го  Августа  сказываемъ  пропов*ди,  и  учнмъ  ежедневно  закону  Божш  взрослыхъ  и 
д*тей,  отд*льно. 

Языкъ  Болгаръ  перем*шанъ  со  множествомъ  турецкихъ  словъ,  который  соста- 
вляютъ  приблизительно  четвертую  часть  его. — Ему  выучиться  нелегко,  потому  что  книгъ 
болгарскихъ  у  насъ  вовсе  н*тъ;  самый  же  языкъ  не  подведенъ  еще  подъ  твердыя 
правила.  Приходъ  совершенно  на  сторон*  добраго  д*ла.  Только  два  челов*ка  противъ 
насъ  и  то  по  изв*стной  намъ  причин*,  т.  е.  они  думаютъ  лр1обр*сть  расположенхе 
стараго  Апостольскаго  Викар1я,  которому  должны  много  денегъ.  Не  будь  этого,  вс*мъ 
недоразум*н1ямъ  былъ  бы  конецъ. 

Народъ  почти  ежедневно  приходить  испов*доваться  и  прхобщаться  Святыхъ 
Таинъ.  Въ  селенш  нашемъ  одинъ  челов*къ,  всего  бол*е  преданный  П1янсгву,  пменемъ 
Бомбалъ,  который  въ  продолжен1е  четырехъ  л*тъ  велъ  жизнь  нетрезвую,  воздержи- 
вается отъ  вина  уже  три  нед*ли,  и  всякШ  день  бываетъ  у  об*дни.  Пошли  ему  Господь 
постоянства!  Я  усердно  пос*щаю  его  и  стараюсь  склонить  къ  покаянш. 

Во  время  стараго  Викар1я  зд*сь  чума  свир*пствовала  четыре  раза,  и  при  всемъ 
томъ  пощадила  пьяницъ.  —  Отъ  этого  зла  очень  трудно  отучить  причинами  физиче- 
скими, нравственныя  же  средства  не  д*йствуютъ  на  народъ,  который  столь  низко 
упалъ. — Ыад*юсь,  что  непрестанный  молитвы  благочестивыхъ  женъ  призовутъ  милость 
Божш  на  несчастныхъ  мужей.  Ос*ненный  сею  милостш  Бож1ею,  хот*лъ  бы  я  отсюда 
отправиться  въ  Китай. 

Отъ  всей  братш  н  фратера  Яна  благогов*йное  ц*лован1е  руки!  Кланяемся  всей 
братш  и  фратерамъ.  Теперь  мы  работаемъ,  нашемъ,  с*емъ,  поливаемъ  и  прививаемъ; 
если  явятся  сладше  плоды  въ  обил1и,  то  къ  богатой  жатв*  пригласить  своихъ  собрапй 
не  преминемъ. 

Вашъ  искренн1й  братъ  Яна  Неп.  Фортнера  (|). 

Священникъ  изъ  Ордена  Редемпториетовъ  и  Апостольск1й  ВикарШ   въ  Фи.1нппопол*. 
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Монгольск1я  легенды  о  ионастыр^Ь  Эрдени— Цзу. 

БуддШскШ  монастырь  Эрдени-Цзу  находится  въ  Монгол1и  на  дравомъ  берегу  Орхона 
въ  270  верстахъ  оп»  Ургн  и  въ  400  в.  оп>  Кяхты  на  юго-западъ.  Онъ  счигается 
древн'Ёйшннъ  монастыреиъ  въ  с1;верной  Монгол1и.  №11»  другой  уЬстности,  къ  которой 
было  бы  прхурочено  столько  легендъ,  какъ  къ  этому  монастырю  и  его  окрестностямъ, 
чтб  указываетъ  на  большое  историческое  значен1е  этой  местности. 

Имя  свое  монастырь  полр1илъ  он»  статуи,  стоящей  въ  главномъ  его  храм'Ь  и  на- 
зывающейся Эрдени-Цзу.  Привозъ  этой  статуи  нзъ  Тибета  въ  Монголш  составляетъ  со- 
держан1е  одной  изъ  упомянутыхъ  легендъ.  Другая  легенда  разсказываетъ  о  нападен1и 
на  монастырь  блбтскаго  хана.  Третья,  о  нев1}С1'^,  иросватанной  за  китайскаго  импера- 
тора, пр1урочена  не  къ  самому  монастырю,  а  къ  его  окрестностямъ. 

Эти  окрестности  въ  последнее  время  привлекли  къ  себ^^  большое  вниманхе  ор1ен- 
та.1истовъ  и  археологовъ.  Къ  нимъ,  благодаря  нов^йшимъ  открьтямъ,  пр1уро'1Ивается 
м^стонахожден1е  древняго  уйгурскаго  города  Каракорума  VI  в'Ька.  В'Ьроятно  и  сообщаемый 
нами  легенды  ведутъ  свое  нача.10  отъ  этой  уйгурской  древности,  то  есть  ои'Ь  древн'Ье 
буддизма  въ  Монголш. 

Зд'1^сь  мы  предлагаемъ  читателю  новые  вар1анты  легендъ  о  привоз'Ь  статуи 
Эрдени-Цзу  и  о  нападенш  на  монастырь  олбтскаго  хана.  Одинъ  вар1ангь  записанъ 
нами  самими  отъ  грамотнаго  Бурята,  пр1'Ьзжавшаго  въ  Иркутскъ  л'Ьтомъ  1890  г.;  друг1е 
доставлены  намъ  Н.  М.  Ядрннцевымъ,  заиисавшимъ  ихъ  черезъ  переводчика,  во  время 
его  поездки  въ  Монголш  въ  1889  г.  Въ  вархантахъ  не  всегда  статуя  называете)! 
Эрдени-Цзу;  иногда  она  называется  Гомбогуру;  по  другимъ  вар1антамъ  имя  Гомбогуру 
придается  не  главной  статуе  храма,  а  двумъ  второстепеннымъ,  стоящимъ  по  сторо- 
мамъ  главной. 

Сначала  пом^щаемъ  вар1антъ,  записанный  нами  отъ  Жигжида  Г.  Галсанова,  Бу- 
рята Хорннскаго  ведомства.  Ж.  Г.  Галсановъ  живеть  постоянно  близь  дацана  Шолоту 
въ  верхнеудинскомъ  округе  Забайкальской  области. 

Будда  оставилъ  два  учен1я:  сутру  и  тарни.  До  Зонхавы  изучали  преимущественно 
тарнп,  когда  не  было  Да.1ай-ламы,  а  былъ  Сачжи-банчень.  Но  съ  течен1бмъ  времени 
люди  ослаб'Ьли,  не  въ  состоянш  бы.1и  исполнять  многхе  об'Ьты,  а  потому  изучен1е  тарни, 
требовавшее  большихъ  об'Ьтовъ,  не  соотв'Ьтствовало  новой  иород*!^  людей.  Явился  Зонхава 
и  началъ  настаивать  на  преимущественномъ  изученш  сутры.  Это  новое  направлен1е  въ 
церковной  практике  буддистовъ  было  усвоено  въ  ТибетЬ  и  распространилось  также  у 
блбтовъ.  Но  халха  съ  своимъ  ханомъ  Абатаемъ  оста-иись  въ  красной  в']Ьр'Ь  (уланъ 
шачжинъ).  Явились  однако  проповедники  новаго  направлен1Я  и  въ  Халху;  тогда  Лбатай 
сталъ  изгонять  ихъ  и  решился  повоевать  олбтскгя  кочевья,  откуда  въ  Халху  приходили 
проводники.  Онъ  ве.1Ъ  еъ  блбтамн  войну  въ  теченш  сорока  двухъ  л^тъ;  м'Ьдныя  стре- 
мена истерлись  до  половины,  наконечники  стр'Ьлъ  истерлись  до  половины.  Потомъ  онъ 
пошелъ  войной  и  на  Тибетъ.  Но  въ  ТибетЬ  его  встр'Ьтили  безъ  всякой  вражды,  миро- 
любиво. Ласковый  пр1емъ,  оказанный  ему,  заставилъ  Абатая  смягчить  свое  сердце. 
Далай-лама  пригласилъ  его  къ  себ'Ь  въ  гости  и  пока  ханъ  сид'Ьлъ  у  него.  Далай-лама 
уб'Ьдилъ  хана  въ  правоте  Зонхавы  и  направлетя,  которое  онъ  далъ  будд1йской  прак- 
тмк'Ь.  Тогда  Абатай  сталъ  просить  Далай-ламу  поехать  въ  Монголш  и  уб'1^дить  ея  на- 
селен1е.  Но  Далай-лама  отказался;  онъ  сказалъ,  что  ему  нельзя  оставить  Тибетъ  въ 
ггомъ  перерожденш  и  что  тибетск1й  народъ  его  не  отпустить.  Но  Далай-лама  предло- 
жилъ  ему  выбрать  любаго  изъ  семи  сорчжи,  которые  были  въ  его  монастыр'Ь.  Но  и 
этнхъ  тибетцы  не  хотЬли  отпустить  въ  Халху  и  придумали  обмануть  хана;  они  про- 
стыхъ  ламъ  од'^ли  въ  костюмы  сорчжи,  а  сорчжи-ламъ  од^ли  въ  платье  обыкновен- 
ныхъ  ламъ;  самый  важный  сорчжи  былъ  од'Ьгь  въ  одежду  молодаго  ничего  не  знаю- 
щаго  дамы.  Абатай  вошелъ  въ  собранхе  и  началъ  выбирать  и  испытывать  ламъ;  онъ 
иодошелъ  къ  гЬмъ,  которые  бы.1и  од'Ьты,  какъ  сорчжи;  взялъ  въ  руки  саблю,  иапра- 
внлъ  ея  остр1б  на  глаза  одного  мнимаго  сорчжи  и  сд'Ьлалъ  видъ,  будто  хочеп»  выко- 
лоть мхъ;  лама  отшатнулся  и  зажмурилъ  глаза;  тогда  онъ  перешелъ  къ  другому  и    съ 
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т^иъ  тоже  сд'Ьладъ.  ВсЪхъ,  которые  отшатывались,  онъ  забраковадъ.  Подходить  1&ъ 
тону  гЬсту,  гд'Ё  сидятъ  переод'Ьтые  сорджн.  Сиднть  самый  не  важный  по  виду  лама; 
онъ  твнулъ  ему  саблей  противъ  глазъ;  лама  не  моргнулъ  ими.  Вотъ  этого  дайте  шкЫ 
сказалъ  Абатай.  А  это  былъ  Замьянъ-сорчжи,  самый  главный  сорчжи.  Какъ  только  ска- 
залъ  это  Абатай,  уизатъ  зап1зъ  р^чь,  въ  которой  оилакнвалъ  разлуку  монастыря  съ 
Замьяномъ.  Эту  н^снь  онъ  импровизовалъ.  Но  все  собран1е  сп'кло  ее,  вторя  ему  одно- 
временно, какъ  будто  оно  было  подготовлено  къ  тому  и  заучило  её  предварительно. 
Этотъ  Зшьянъ-сорчжи  воплотился  потомъ  подъ  видомъ  Ундуръ-гэгэна  ^). 

Потомъ  Абатай  сталь  просить  себ^  бурхаиа  Цзу  (Чжу).  Тибетцы  шгЬли  дв1Ь  Цэу, 
большую  и  малую  и  об1^ихъ  имъ  было  жаль  огдать.  Они  стали  д'Ьлать  для  Абатая  кошю 
съ  малой  Цзу.  Абатай  сталъ  сердиться  и  говорить  Далай-лам1:  «Вы  не  хотите  испол- 
нить ни  одной  моей  просьбы;  я  зову  Далай-ламу  прх'Ёхать  въ  Халху,  онъ  не  "Ёдегь; 
прошу  хорошаго  ламу,  вы  хотите  подменить  его  худымъ.  Прошу  бурхаиа,  вы  жалеете 
и  хотите  дать  только  кошю.  Если  такъ,  то  пусть  же  вамъ  не  суждено  будегь  прх'Ьхать 
въ  Халху  въ  этой  жизни''.  Тогда  Далай-лама  предложилъ  Абатаю  взять  какого  нибудь 
другого  бурхаиа,  любаго  изъ  находившихся  у  него  за  исключен1емъ  Цзу.  Абатай  вошелъ 
въ  храмъ  и  сталъ  выбирать  бурхаиа;  онъ  приставилъ  къ  первому  бурхану  острхе  своей 
сабли  и  двинулъ  ею  въ  бога;  глиняная  статуя  откачнулась  назедъ;  то  же  случилось  и 
съ  следующими  статуями;  и'Ькоторые  бурханы  зажмуривали  глаза.  Только  бурханъ 
Очиръ-вани  не  только  не  откачнулся  назадъ,  но  даже  двинулся  на  встр'Ьчу  сабл^. 
Этого  бурхаиа  и  выбралъ  Абатай.  ВсЬ  же  оста.1ьные  бурханы,  откачнувппеся  передъ 
саблей,  такъ  и  остались  въ  откачнувшемся  положенш.  Взялъ  Абатай  бурхана  Очиръ- 
вани  и  кошю  съ  малой  Цзу  и  по^халъ  въ  Халху.  По  сю  сторону  Менгу-Цзу  ^)  есть  вы- 
С0К1Й  хребеть;  Абатай  остановился  на  перевале  на  ночлегь.  Священную  статую  сняли 
съ  вьючнаго  животнаго  и  поставили  на  камень.  Утромъ,  когда  надо  бьио  собираться 
въ  дальнЪйппй  пугь,  Абааай  не  могь  поднять  бурхана  Очиръ-вани;  бурханъ  прилипъ 
къ  СЕлЛ.  Тогда  Абатай  осердился,  вынулъ  саблю,  сказалъ:  «Не  желающая  "Ьхать  въ 
Халху  бокси  (нижняя  часть  тЬла)  оставайся  зд'Ьсь,  а  желающая  ^хать  въ  Халху  чеджи 
(торсъ)  поезжай  со  мной!*'  разрубилъ  бурхана  пополамъ  и  верхнюю  половину  его 
увезъ  съ  собой. 

Далай-лама,  прощаясь  съ  Абатаемъ,  об'Ьпциъ  пр1'Ёхать  къ  нему  въ  Халху.  Въ 
назначенный  день  Абатай  сидитъ  въ  юртЬ  и  ждеть  прибыг1я  Далай-ламы.  Проходить 
полуденный  чась,  а  Далай-ламы  все  н'Ьтъ.  Абатай  начинаетъ  сердиться  и  посматри- 
ваеть  черезь  уркб  на  солнце,  ко1*орое  начинаетъ  уже  опускаться  къ  горизонту.  Взгля- 
ну ль  въ  уркб  *),  увид'Ьлъ  въ  неб'Ь  сидящаго  на  облаке  Далай-ламу  и  услышалъ  звонъ 
дамару  ^);  въ  одной  рукЬ  у  Далай-ламы  былъ  колокольчикъ,  въ  другой  дамару.  Далай- 
лама  бросиль  на  землю  зерна  пестраго  ячменя  (халтырь  арбай).  Такимь  образомъ  онъ 
благословнль  постройку  храма.  Абатай  крикиулъ  Далай-лам^,  чтобъ  онъ  спустился  на 
землю  и  вошелъ  къ  нему  въ  юрту,  но  Далай-лама  сказалъ  ему,  что  онъ  не  можетъ 
этого  сд111ать,  потому  что  самъ  же  Абатай,  когда  былъ  въ  Тибете,  въ  сердцахъ  за- 
кляль  тибетскихъ  ламь  прх'Ьззкать  въ  Халху  въ  теченш  ихъ  настоящей  жизни. 

Во  время  сорокадвухл^тней  войны  Абатая  съ  Олотами,  блоты,  изнемогая  въ 
борьб*^,  послали  посольство  къ  Далай-лам^к  съ  просьбою  о  помощи.  Они  велели  спро- 
сить у  Далай-ламы,  что  это  за  в^ра,  которую  онъ  даль  имъ  и  которая  навлекаетъ  на 
нихъ  столько  6^дств1и.  Въ  это  время  въ  монастыре  Галдан^  жиль  одинъ  лама  изъ 
Олбтовъ;  онъ  странствовалъ  прежде  во  многихъ  м1^стахъ,  оришелъ  въ  Галданъ  и  ад1^ь 
былъ  избрань  накоиецъ  нам1Ьстникомь  Зонхавы.  Имя  его  было  Бошбхту.  Узнавъобъ 
немъ,  послы  пошли  предварительно  посов1Ьтоваться  съ  своимъ  землякомь.   Бошбхту 


^)  Такъ   называется  у  Монголовъ   первый  по  времени   изъ  т^хъ   перерождонцемь, 
которые  икЬютъ  реаиденщю  въ  УргЬ  и  изв^^стны  подъ  именемъ  ургинскихъ  хутухтъ. 
>)  Т.  е.  Лассы. 

')  Верхнее  или  дымовое  отверст1е  въ  юртЪ. 
^)  Небольшой  бубенъ. 
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выслушалъ  йхъ  разск&зъ  о  6'Ьдств1яхъ  блбтскаго  народа,  отправилси  самъ  къ  Далай- 
дам1&  и  сказалъ  ему:  «Я  до  сихъ  поръ  вращалъ  колесо  учен1Я,  теперь  хочу  вращать 
колесо  меча».  Далай-лама  возразилъ,  что  это  не  сови']^стимо  съ  званхемъ  гелюнга. 
Тогда  лама  просилъ  снять  съ  него  зван1е  гелюнга  и  такъ  сильно  упрашивалъ  Далай- 
ламу,  что  тогь  наконецъ  уступилъ,  взялъ  изъ  рукъ  бога  Сакюса  мечъ  и  подалъ 
Бощохту.  Тогда  Бошбхту  во  глав1&  Олбтскихъ  войскъ  вторгся  въ  Халхаскую  землю. 
За  то,  что  онъ  жилъ  въ  монастыр1&  Галдан1^,  его  прозвали  Бошбхту-Галданъ.  Онъ 
дошелъ  до  Орхона  и  вошелъ  въ  Эрдени-Цзу.  Войдя  въ  храмъ,  онъ  сталъ  саблей  вы- 
ковыривать драгоц1&нность  бадмаракъ  изъ  лба  бога  (у  бога  зодбо,  с  бородавка  на  лбу», 
была  бадмараковая).  Два  бога  Гомбогуру,  стоявш1е  по  сторонамъ  Цзу,  бросились  на 
него  съ  мечами,  и  онъ  въ  ужасЬ  выбъжалъ  мзъ  храма.  Въ  это  время  Абатай  сказалъ 
своимъ  Халхасцамъ:  сЛучше  умремъ,  утонемъ  въ  Орхон'Ь,  чтобъ  непопасть  въ  пл']&нъ 
ила  въ  руки  Гал^^ана».  И  вс1^  Халхасцы  бросились  къ  Орхону.  Но  Орхонъ  поднялъ 
нхъ  на  своихъ  водахъ;  они  перешли  по  нему,  какъ  по  льду;  водяная  поверхность 
поддержала  ихъ.  Когда  же  слЬдомъ  за  ними  пошли  Олбты,  вода  перестала  на  себ1Ь 
держать  и  Олбты  всЪ  перетонули. 

Сл1&дующ1е  вар1анты  записаны  Н.  М.  Ядринцевымъ  отъ  ХаЛхасцевъ  въ  окрест- 
ностяхъ  Эрдени-Цзу. 

Ол()тск1Й  ханъ  пр1'Ьхалъ  въ  гости  къ  монгольскому  хану.  Они  вм1^т1&  гуляли 
и  поссорились.  Олдтск1й  ханъ  убилъ  монгольскаго  въ  этой  ссор1^,  отр1^лъ  ему  го- 
лову, завернулъ  въ  войлокъ,  привязалъ  къ  ханскому  коню  и  отпустилъ  коня.  Конь 
пришелъ  домой.  Увид'Ьла  царица  коня,  привезшаго  голову  ея  мужа,  загоревала  и 
послала  за  его  братомъ,  который  жилъ  въ  ТибетЬ  у  кутухты  и  былъ  ламой.  Полу- 
чивъ  изв']^ст1е  о  смерти  брата,  лама  сказалъ:  с  Я  пойду  воевать  и  отомщу  блбтскому 
хану!»  -  Но  какъ  же  ты,  будучи  ламой,  пойдешь  на  войну?  спросили  его.  Тогда 
онъ  снялъ  ламск1й  санъ,  возвратилс-я  домой  и  собралъ  войско;  такъ  завязалась  война 
съ  Олбтами.  Ол&гы  явились  къ  Эрдени-Цзу  и  начали  стр'Ьлять  въ  кумирню.  Выстр1^ъ 
попалъ  въ  кумира  Гомбогуру.  Богъ  разсердился.  Тогда  Орхонъ  вышелъ  изъ  береговъ 
и  потопилъ  сорокъ  тысячъ  Олбтовъ.  Изъ  нихъ  осталось  всего  тридцать  челов'Ькъ. 
Они  живутъ  и  П0НЫН1&  близь  озера  Угей-норъ. 

У  Эрденп-Цзу  ^сть  гора  Банченъ-обо.  Слоты  начали  войну  съ  Монголами  при 
Гомботу-Тушету-хан'Ь.  Олотовъ  привелъ  Галданъ-Бошохту-дойнъ.  Олоты  стали  у  Бан- 
ченъ-обо и  набросали  (изъ  камней)  большую  сопку,  чтобы  съ  нея  стрелять.  Монголы 
стояли  ниже,  а  Олбты  выше.  Посл'Ь  сражен1я  Монголы  потерп1Уи  поражен1е;  ихъ  была 
убита  половина  войска.  Тогда  Слоты  взяли  Эрдени-Цзу;  они  вошли  въ  кумирню  и 
ютЬлн  взять  камень  молонъ-эрдени,  вставленный  въ  кумиръ  Гомбогура.  Слбтсшй 
ханъ  хот1^ъ  саблей  выковырять  этотъ  камень.  Въ  это  время  богъ  закричалъ,  какъ 
драконъ.  Слоты  испугались  и  бросились  къ  Орхону.  Орхонъ  сначала  разступился; 
но  потомъ  поглотилъ  всЬхъ  Слбтовъ;  отъ  нихъ  осталось  только  семь  челов1^къ.  Въ  это 
время  Орхонъ  тёкъ  кровью. 

Слоты  не  разъ  приходили  къ  Эрдени-Цзу.  Во  второй  разъ  приходилъ  съ  вой- 
скомъ  Слотъ  Ухурчебъ-хой.  Тогда  также  монастырь  спасъ  богъ  Гомбогуръ;  у  Гомбо- 
гура сабля  была  въ  л^вой  рук1&,  а  очутилась  въ  правой.  Орхонъ  также  въ  это 
время  разлился  и  потопилъ  Слбтовъ. 

Самое  давнее  указан1е  на  орхонск1я  легенды  въ  русской  литератур1^,  насколько 
мв^^  нзв'Ьстно,  было  сд^клано  25  л'Ьтъ  назадъ  Я.  П.  Шишмаревымъ  (въ  его  стать'Ь 
«Св1^д'Ьн]я  о  халхаскихъ  влад'Ьшяхъ»,  поморщенной  въ  Запискахъ  Сиб.  Отд1^ла  И.  Р. 
Геогр.  Общ.,  кн.  УП,  Ирк.,  1864,  стр.  66).  Вотъ  этотъ  вар1антъ  въ  краткомъ  изло- 
жен1и.  Маньчжурск1й  императоръ,  желая  узнать  силы  Монгол1И,  послалъ  одного  изъ 
свошъ  приближеиныхъ  въ  эту  страну.  Посланный  пргЬхалъ  въ  м'Ьстность  Хурэнъ- 
Оильчиръ  (хурэнъ,  по  объясненхю  г.  Шишмарева,  значить  бурокрасный  цв'Ьтъ  крови, 
бильчиръ — скопившаяся  на  возвышенностн  вода),  куда  обыкновенно  собиралось  для 
смотра  войско   ве1^хъ  семи  монгольскихъ  хошуновъ  (княжествъ),   и   потомъ  донесъ 
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императору,  что  мЪстноеть  Хурэнъ-бильчиръ  ^)  самая  несчастнал  и  что  войско  Мон- 
головъ  моюе.  Всл'Ьдъ  за  этимъ  посломъ  на  другой  подобный  смотръ  пр^хадъ  ванъ 
(князь)  олютскихъ  тридцати-трехъ  хошуновъ  Галданъ-бошхоту,  брать  жнвшаго  въ 
ТибетЬ  хубидгана  Хларамбо.  Ц1Ьль  была  высмотр'Ьть  силы  Монголовъ  и  начать  войну; 
но  Халхасцы  догадались  объ  зтомъ,  отрубили  ему  голову  и  привязали  ее  подъ  шею 
лошади.  Хларамбо  отправляется  мстить  за  брата,  снявъ  съ  себя  духовный  санъ. 
Онъ  отр1^алъ  хвостъ  у  своей  лошади  и  сказалъ,  что  будетъ  воевать  до  тЬхъ  поръ, 
пока  отросгетъ  хвостъ;  затЬмъ  онъ  пошелъ  по  направлешю  къ  кумирн'Ь  Эрдино-дзоу, 
опустошая  монгольское  населеше.  Когда  Олюты  приблизились,  каменная  собака,  быв- 
шая у  воротъ  кумирни,  залаяла.  Хларамбо  выстр'Ьлилъ  въ  собаку  и  отломилъ  ей  ногу. 
ЗатЬмъ  войско  заняло  кумирню.  Увид^&въ  у  бога  Гомбогуру  большой  рубинъ  во  лбу, 
солдаты  хот1^и  вытащить  его  пиками,  но  богъ  зашевелился  и  подндлъ  мечъ.  Войско 
пришло  въ  смятеше;  Олюты  начали  бить  другь  друга;  при  этомъ  поднялась  въ  ОрхонЪ 
вода  и  большую  часть  войска  потопила.  Въ  это  время  Халхасцами  командовалъ  пре- 
докъ  Тушету-хановъ  Абатай-Сайнъ-ханъ.  Богдо-ханъ  за  эту  услугу  далъ  Орхону 
назваше  Олосонъ-туше-гунъ  ^)  и  положилъ  р1^к1&  жалованье  въ  300  ланъ  серебра, 
которое  ежегодно  и  бросается  въ  рЪку.  Пл'Ьненные  тогда  Олюты  поселены  по  Орхону, 
Селеш^  и  Хара.  Они  ламаиты,  но  не  поклоняются  богу  Гомбогур^. 

Въ  вар1ант1^  г.  Ядринцева  также,  какъ  и  у  г.  Шишмарева,  упоминается  объ 
Олдтахъ,  поселенныхъ  на  ОрхонЬ.  Д^&йствительно,  въ  долин1&  Орхона  и  на  его  при- 
токахъ  къ  3.  отъ  9рдени-Цзу  находятся  два  хошуна  или  княжества,  наеелен1е  кото- 
рыхъ  считается  Олбтамв;  одинъ  хошунъ  управляется  потомками  князя  Даньцзила, 
другой — потомками  Рабтана  (3.  Матусовсшй,  Географич.  описате  Китайской  имперш, 
Спб.,  1888,  стр.  287).  Народная  легенда  ставить  странное  нахождеше  этихъ  Олбтовъ 
среди  сплошнаго  халхаскаго  населешя  въ  связь  съ  собыпемъ  въ  монастыр'Ь  Эрдени- 
Цзу,  и  въ  тоже  время  народнымъ  предан1емъ  это  собыпе  относится  ко  времени  войнъ 
Халхасцевъ  съ  блбтскимъ  ханомъ  Галданомъ  въ  ХУП  стол'Ьпи.  Это  пр1урочеше  какъ-то  ' 
не  вяжется  съ  логикой  фактовъ.  Нев'Ьроятно,  чтобы  Халхасцы,  разгромивъ  Олбтовъ, 
отдали  имъ  самую  теплую  долину  въ  своей  земл'Ь,  дорогую  имъ  по  историческимъ 
воспоминашямъ,  бывшую,  какъ  видно  изъ  достов'Ьрныхъ  источниковъ,  любимымъ 
мЪстомъ  для  ежегодныхъ  перекочевокъ  монгольскихъ  хановъ  (какъ  наприм.,  Хубилая). 
Изв1^тная  истор1И  война  Галдана  съ  Халхой  им1^а  в'Ьроятно  характеръ  военныхъ 
наб'Ьговъ,  совершаемыхъ  отрядами  чириковъ  или  солдатъ,  тогда  какъ  осаждеше  въ 
иностранной  земл1&  двухъ  хошуновъ  могло  случиться  только  въ  томъ  случа'Ь,  если 
нашеетв1е  им1^о  видъ  переселешя  со  скотомъ  и  семьями. 

Мною  записанные  варханты  орхонской  легенды  пом'Ьщены  въ  сОчеркахъ  с.-з. 
Нонголш»,  в.  1У  (Спб.,  1883,  стр.  332—341,  410).  Им-Ьють  ли  Монголы  записанною 
эту  легенду,  мн'Ь  яеизв1&стно.  Г.  Поздн1^въ  вывезъ  изъ  Монгол1и  монгольское  сказаше 
о  построен1и  монастыря  Эрдени-Цзу  въ  вид1^  рукописи  ')  и  пользовался  имъ  при 
составлен1и  своихъ  комментар1евъ  къ  изданной  имъ  монгольской  л'Ьтописи  9рден1инъ 
эрихэ.  Въ  самой  этой  л1&тописи  нападен1е  на  Эрдени-Цзу  отнесено  не  ко  времени 
Галдана-Бошохту,  а  къ  поздн1&йшимъ  годамъ,  именно  оно  записано  подъ  1732  годомъ. 
Собыпе  описано  такъ:  (Мятежники)  с  собрали  войска  и  направились  къ  Эрдени-Цзу. 
Пров'Ьдавъ,  что  непр]ятель  обращенъ  въ  б1&гство,  они  сильно  поразили  б'Ьгущихъ.  Въ 
этч)тъ  приходъ  мятежниковъ  къ  Эрдэни-Цзу  кумиръ  Гомбо-гуру,  стоящ1Й  передъ  (ста- 
туею)  Цзу,  согнулся  и  высунулся,  а  когда  каменные  львы  начали  издавать  рычан1е, 
то  многочисленные  мятежники    оттого  обратились    въ  б1&гство  и,    бросаясь  въ  р'Ьку 


^)  Урочище  Хурэнъ-бильчиръ  находится  на  рЬкЬ  Байдарикь,  въ  300  верст,  въ  юго- 
западу  отъ  Эрдони-Цэу. 

*)  Титулъ  Улусунъ-тушо-гунъ  носятъ  теперь  два  князя;  хошунъ  одного  расположснъ 
въ  низовьяхъ  р.  Онгшнъ,  другаго  —  около  оз.  Бунръ  (Матусовск1Йу  «Геогр.  опис.  Китайск. 
Р1мп.»,  Спб.,  1888,  стр.  282  и  284). 

•^)  Она  пазипаотся  Эрдэнп-цзуннъ-тухэ. 

„Жив.  Стар.-  в.  Ш.  16 
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Орхонъ,  находящуюся  у  Эрдэни-Цзу,  погибали  въ  ней;  это  и  есть  обстоятелкство,  по 
которому  р1&ка  Орхонъ  называется  сТуше-Гуномъ»^). 

Въ  вомиентар1и  г.  Поздн'&ева  къ  л-Ьтописи  попали  н'Ькоторыя  черты  изъ  на- 
родной легенды  о  привоз1^  Эрдени-Цзу  и  о  нанадеши  блбтскаго  хана,  но  не  всЬ. 

Тепа  о  разливающихся  водахъ  въ  связи  съ  темой  о  похищен1и^  повидимому, 
была  пр1урочена  и  въ  озеру  Байкалу.  Бурятское  предаи1е  разсказываетъ  о  вакихъ-то 
д'Ьтяхъ  Байкала,  который  выходили  изъ  водъ  и  играли  на  его  берегу;  шаманка  Асу- 
ханъ  задумала  похитить  ихъ;  Д'Ьти  были  напоены  виномъ  и,  когда  они  заснули,  ша- 
манка завернула  ихъ  въ  войлокъ  и  понесла.  На  крикъ  д1^тей:  «море  мать,  спаси»! 
воды  Байкала  бросились  пресл'Ьдовать  шаманку  и  едва  не  сбили  ее  съ  ногъ.  Одно 
дитя  ускользнуло  изъ  рукъ  шаманкиэ  ушло  въ  воду  и  обратилось  въ  нерпу  (тюленя), 
живущую  и  теперь  въ  озер'Ь  (Записки  Вост.-Сиб«  отд'Ьла  И.  Р.  Геогр.  Общ.  по  эти., 
т.  I.,  в.  в.  2,  стр.  94 — 106).  Эта  связь  темы  о  людяхъ,  обращенныхъ  въ  морское 
животное,  съ  темой  о  разливающихся  водахъ  в^^роятно  уже  въ  древности  существо- 
вала въ  уЬстныхъ  сказашях  ь  и  не  можетъ  быть  отнесена  на  счетъ  поздн^&йшихъ 
западныхъ  вл1яшй.  Легенда,  идущая  изъ  книжнаго  источника,  хотя  и  искажается  и 
наслаивается  м'Ьстными  предашями,  но,  не  смотря  на  географическую  отдаленность 
отъ  ея  первоначальной  родины,  устойчиво  удерживаетъ  свои  главный  черты;  искус- 
ственная склейка  съ  разв1&твлешями  м'Ьстнаго  народнаго  миеа  можетъ  быть  отличаема 
отъ  органической  связи.  Бурятское  предан1с  не  нм1^етъ  никакихъ  сл^^довъ  происхож- 
ден1я  отъ  идущей  изъ  семитическаго  М1ра  легенды  о  людяхъ,  обращенныхъ  въ  мор- 
скихъ  зв1&рей.  Пов1^рья  о  людяхъ,  обращенныхъ  въ  водяныхъ  животныхъ,  записаны 
неоднократно  на  протяжеши  отъ  вершинъ  Енисея  до  устья  Амура. 

В'Ьроятно,  область  распроетранешя  этой  темы  въ  д^^йствительностя  еще  шире. 

Въ  свою  очередь,  предан1Я  о  разлившемся  озер1&  тайке  очень  обыкновенны  въ 
центральной  Аз]и;  они  разсказываются  объ  озерахъ  Хухунор1&,  Иссыкъ-кул1&  и  Гуси- 
номъ.  Н^&котррыя  черты  предан1я  о  Хухунор'Ь  очень  сходны  съ  предан1еяъ  оразлив1( 
Байкала,  не  съ  тЬмъ,  въ  которомъ  является  шаманка  Асухэнъ,  а  съ  другимъ,  по- 
м1&щеннымъ  въ  Запискахъ  Вост.Сиб.  Отд1^а  И.  Р.  Геогр.  общ.  по  эти.,  т.  I,  в.  I, 
стр.  109.  Разнообраз1е,  въ  которомъ  передаются  06*6  эти  темы  о  водяныхъ  живот- 
ныхъ и  о  разлив^^  водъ,  и  ихъ  обширная  распространенность  свид1&тельствую'гь,  что 
они  очень  древни  на  почв'Ь  центральной  Аз1и.  Срощен{е  ихъ  могло  произойти  на 
вострк'Ь  безъ  всякаго  посредства  семитической  легенды.  Учаспе  иосл1&дней  можно 
было  бы  вид1&ть  только  въ  томъ  случа1&,  если-бъ  въ  легенд1&  стояло  не  одно  дитя,  а 
ц'Ьлое  войско,  обращенное  въ  тюленей.  Сомнительно,  чтобы  народная  передача  ска- 
зашя  €  войско»  зам^&нило  однимъ  ребенкомъ;  сомнительно  даже  и  то,  чтобъ  легенда  объ 
утонувшемъ  войск1&  повл1Яла  на  м'Ьстныя  легенды  о  водяныхъ  зв1&ряхъ,  въ  смысл'Ь 
привлечетя  къ  нимъ  темы  о  разлившихся  водахъ. 

/*.  Пошанинг. 


^)  Поздн'Ёевъ,  «Монгольская  летопись  Эрдэн1инъ-Эрихэ»,  Спб.,  1883,  стр.  90.  Бъ 
своихъ  комментарЫхъ.  приложенныхъ  къ  переводу  этой  летописи,  г.  Поадн'1^въ  говорить, 
что  л^^топнсь  Эрдэнн-Цаускаго  монастыря  (Эрдэни-Цзуйнъ-тухэ),  вывезенная  нмъ  изъМон- 
голш,  описывая  судьбы  этой  обители  въ  перюдъ  войвъ  Галдана,  раэсказываетъ,  что  войска 
Га1дана  три  раза  по;^упали  къ  монастырю,  но  подробностей  не  сообщаетъ.  Г.  Поадн^въ 
думаетъ,  что  Эрдэни-Цзу  не  подвергался  военной  осад^  въ  это  время.  Об^Ь  л^^топнси  и 
Эрдешйнъ-Эрихэ  н  Эрдэни-Цзуйнъ-тухэ  пр1урочивають  ограблсн1е  монастыря  не  къ  Галдану, 
бывшему  монахомъ,  а  въ  другому  Галдану,  авившему  поадн^  (Галданъ-цэрэну;.  См.  Повд- 
кЬевъ,  1  е.,  197,  347. 
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Лруссте  Н%мцы  и  Суданше  Гйбери  въ  Кимре— „на  дубахъ^'. 

Предложенное  А.  А.  Потебней  превосходное  объяснен1е  долго  непонимаемаго  образа 
или  выра»ен1Я  нашей  былины  , Соловей  на  дубахъ**  (Этимологичест  заметки, 
стр.  118),  невольно  наводить  нысль  на  ДР7Г1Я  свид'Ьтельства,  о  томъ  какъ  пользовались 
и  пользуются  деревьями  люди  различиыхъ  племенъ  и  въ  разиыхъ  частяхъ  св'Ьта  въ 
видахъ  самообороны  и  даже  наст]гплен1я. 

Изв^стньЛ  средневековый  путешествеинивъ,  нсколесившШ  всю  почти  Европу,  Еги- 
петъ  и  часть  турецкой  Азш,  въ  первой  половнн'Ь  XV  в.  посЬтивппй  Пруссш,  Ливонш, 
Новгородъ,  Псковъ,  Литву  и  Польшу  и  весьма  живо  описавш1Й  свои  страиств1я,  фран- 
црск1й  дворянииъ  Гильберъ  де  Лануа  ]гпоминаетъ,  между  прочимъ,  о  вид'Ьнномъ  имъ  на 
одномъ  островк-Ь  иа  Внсл'Ь,  дуб'Ь,  въ  одной  мили  (льб)  огь  Торуия  (Торна).  Этотъ 
дубъ  былъ  замЬчателенъ  тЬмъ,  что  иа  иемъ,  подобно  нашему  Соловью  разбойнику  сижи- 
вали и  проживали  первые  н'Ьмещае  крестоносцы. 

яЁ1;  (1е  1к  Газ  тепб  заг  1а  пу1ёгв  (1е  1в  \У1з1б  ^  ипе  иеие  (1в  ТЬоге  еп 
опе  1з1е1;1;е  ои  заШз,  (1а  1;етр8  дне  1юи1;  1е  ра][з  (1е  Ргоззе  бз1;011;  тезсгбап!;^  1е8 
8е15пваг8  йез  Ыа11С8-шап1;еаах,  йе  Гогйге  йе  Ргаззе,  Пгеп*  1еаг  ргетхёге 
ЬаЪНайоп  заг  пп  §гоз  ГопеИа  агЪге  де  даезпе,  аззхз  зиг  1в  Ъог1 
(1е  1а  пу1ёге,  ой  112  йтепЬ  пщ  с11а81е1  с1е  Ъо18  е1;  1е  Го11;евёгеп1;  (1в  Гоззег 
аи1;оаг  аггоизег  йе  Мк^е  г1у1ёге,  (1оп1;  йероаз  раг  1еаг  уаШапсе  к  Гауйе  в1; 
гв1;га11;1;е  (1и(и1.  сказке!  соп(М][а1геп1;  (ои!  1в  ра18  (1е  Ргаззе  е1  1е  пигеп!;  к  поз1;ге 
огёапсе,  е1  681;  се  Иеа  1а  поштб  АМепкоах.'' 

(Уоуа^ез  е1  атЬаззаДез  йв  баШеЬег!;  йе  Ьаппоу.  1399  — 1460.  Мопз. 
МВСССХЬ,  р.  29). 

Обь  этомъ  дуб'Ь  сами  рыцари  говорить  въ  своей  оправдательной  противъ  ноль* 
скихъ  обвиненШ  записк'Ь,  представленной  Собору  Констанцкому  въ  1416  г.:  яГга1;гез 
уего  огйхшз  1П  даайат  1пза1а  Патшхз  \У1з1а  еШвсауепш!;  зШ!  дао<1(1ат  аНас! 
са81;гат  зарег  апа  та^па  даегса,  дао<1  Гоззхз,  зерШаз  е1;  Ъазайз  еЛео  вгтауе- 
гап1;,  даоЛ  Рги1;еп1  аЛ  еоз  ассеззат  ЬаЬеге  поп  ро1;аегап1;;  е1.  ЦЦс  сЬпзНап!  в1; 
регертш!  сопвиеЪат  ас1ео  дао(1  гоа^о  пашего  1ат  ш  са$1;го  диат  1п  ^ие^са 
ЬаЪапс1аЪап1;,  ^и^а  рег  пауез  Ьас  а1;^ие  Шас  (1асеЪап1;аг  б1;  з1с  с1в  <ис1лз  саз1;пз 
е1;  даегса  Рга1;Ьвпогат  таис1ат  геГгепаЪап1;  е1  ргеГа1ит  йасет  е1  ге§еш  Ро- 
1о1иав  аЪ  Ьогига  ипреШ  с1еГеп(1еЪап1;*.  (РгосЬагка  Сой.  ер.  УН,  р.  1032).  В*- 
роятно,  отсюда  или  вообще  отъ  самяхъ  рыцарей  заимствовалъ  свое  изв^спе  объ  атомъ 
дуб*  Энной  СильвЙ  (Р181ЮГ.  Ро1.  Ыз!.  согр.  I,  5). 

Д-ръ  Нахтигаль  въ  описанш  своогг  щ.^стил^тияго  путешествк  по  Африк*  при- 
ложилъ  и  интересный  рисуиокъ  укр-Ьпленой  на  могучихъ  в'Ьтвяхъ  огромныхъ  деревъ  въ 
Судан*,  въ  Кимре,  и  живой  разсказъ  о  виденной  имъ  осад*  и  мужественной  защит* 
этихъ  воздушныхъ  иа-скоро  сооружаемыхъ  кр*постей.  (8аЬ^(г&  оп^  Зйдйп  Ег^еЪшззе 
8есЬ8]й11пеег  Кехзеп  ш  АМка  уоп  Вг.  баз^ау  НасЬй§а1.  В.  П.  ВегИп.  1881). 

Вождь  племени  Багири  (мусульманъ)  пригласилъ  его  съ  его  спутниками  и  про- 
водниками принять  участье  въ  его  поход*  противъ  не  мусульмаискаго  (языческаго)  пле- 
мени Гйбери  въ  обл.  Кимре. 

Вождь  взялъ  съ  собой  своихъ  людей  и  рабовъ,  около  60  всадниковъ  и  до  400 
п*шихъ,  вооруженныхъ  копьями,  мечами,  щитами,  и  съ  ними  такое  же  почти  количество 
разиыхъ  язычниковъ  (8йга  Вйа,  N(^атт,  Тапипок),  все  п*шихъ.  За  опушкою  л*са 
разстилались  поля  и  въ  т*ни  великол*пныхъ  деревьевъ  пом*щались  далеко  раскинутый 
жилища  непр1ятеля.  Ыо  жители  разб*жались  и  укрывались  въ  л*су,  на  своихъ  возвы- 
шенныхъ  укр*плея1яхъ.  «Вскор*  мы  увидали,  говорить  Нахтигаль,  нашихъ  враговъ. 
Надо  вс*1Ш  деревьями  возвышался  эрходендронъ  (пуховикъ,  \^оиЪаат).  Его, 
кажется,  исключительно  избираютъ  себ*  въ  уб*жище  во  времена  опасностей.  Его  вы- 
шина, твердый  и  прямой,  какъ  св*чка,  стволъ,  расположенхе  его  в*твей,  въ  вид* 
мутовки,  въ  н*сколько  этажей  и  ихъ  почти  горизонтальное  иаправлен1е  д*лаютъ  это 
дерево   особенно  удобнымъ  къ  такому  употребленш.   Самый   иижн1й  этажъ,  какъ  еще 
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слишкомъ  доступный  нападающимъ,  по  большей  части  остается  не  занятынъ.  Во  на 
высшихъ  этажахъ  прямыя  сос'Ьдн1Я  в'Ьтви  по  возможности  соединяются  посредствомъ 
подоженныгь  на  нихъ  жердей  въ  одну  платформу.  На  ней  укр'Ьпляется  прочная  и 
твердая  соломенная  плетенка,  и  тутъ  устраивается  своего  рода  жилище.  Оно  состоитъ 
обыкновенно  изъ  хижины;  въ  ней  же  находятся  хл'Ьбные  запасы,  горгаки  съ  водою, 
разная  посуда,  въ  род'Ь  ступки  для  приготовлен1я  муки,  и  даже  домашнк  живот- 
ныя,  козы,  собаки  и  куры.  Надъ  этими  в'Ьтвями  часто  у  самаго  ствола  утверждается 
кр'Ьпко  сплетенная  изъ  в'Ьтокъ  и  соломы  корзина,  въ  род'Ь  марса  на  корабл'Ь.  Въ  этой 
корзин'Ь  могутъ  сид'Ьть  одинъ  или  два  человека  и  обыкновенно  еще  хранится  главный 
запасъ  оруж1я  всЬхъ  находящихсн  на  дереве  людей.  Главные  же  его  воины  находятся 
въ  этой  корзин'Ь,  выпганы  съ  метръ,  изъ  нея  они  бросаютъ  свои  безвредный  метательный 
оруд1я  и  держатъ  на  готов1^  свои  пики  на  случай,  если  нападающимъ  удастся  взлезть 
на  НИЖН1Й  этажъ.  Смотря  по  обхвату  и  высоте  деревьевъ  на  нихъ  помещается  одно  или 
н'Ьсколько  семействъ.  Ыочью,  когла  нечего  бояться  нападен1я,  жители  смотря  по  надоб- 
ности, сл'Ьзаютъ  на  землю  и  забираютъ  изъ  прикрыгыхъ  ими  ямъ  свои  запасы  воды  и 
хл^ба.  Для  спуска  и  вздыма  они  пользуются  самыми  первобытными  лестницами  изъ  тон- 
кихъ  древесныхъ  стволовъ,  ползучихъ  растенгй  и  мочалокъ  (88.  628  и  ел.).'* 

Рабы  вождя  имели  съ  собой  несколько  ружей,  но  стрелять  изъ  нихъ  почти  не 
умели.  Едва  имъ  удавалось  поджигать  солому,  но  осажденные  успевали  заливать  огонь 
водой.  Бели  бы  негодяи-мусульмане  изъ  проводниковъ  Ыахтигаля  не  стали  стрелять,  не 
взирая  на  его  увещанья,  въ  несчастныхъ,  то  вероятно  нападающ1е  ничего  бы  не  поде- 
лали и  съ  сидевпгами  на  первомъ  дереве.  Мног1я  деревья  были  укреплены  и  обращены 
въ  убежища  спасавшагося  населен1я. 

„На  другомъ  дереве  находился  главный  старшина  племени.  Въ  нижнемъ  этаже  по- 
мещался мелк1й  скотъ.  Главный  его  зап\итникъ  изъ  своей  корзины  съ  большою  ловкостью 
отражалъ  вражесте  брандеры  (шесты  съ  зажженною  соломою)  и  отбивалъ  непр1ятелей,  взо- 
бравшихся уже  въ  первый  этажъ.  Самъ  вождь  сиделъ  съ  двумя  женщинами  и  четырьмя 
детьми  на  разделе  трехъ  могучихъ  ветвей  и  металъ  оттуда  свои  плох1я  ручныя  стрелы. 
Малый  запасъ  пороху  и  свинцу  у  Багирм1евъ  былъ  весь  истоп^енъ  противъ  этого  дерева, 
но  по  счастью  безъ  успеха,  какъ  ни  худо  былъ  прикрытъ  старшина  со  своей  семьей. 
Когда  же  удалось  ранить  младшаго  воина  и  принудить  его  къ  отступденш  на  высш1я 
места,  тогда  и  Багирм1и,  т.  е.  осаждающге  старались  выше  подняться.  Но  вождь  ни  на 
минуту  не  потсрялъ  своего  хладнокров1Я  и  постарался  удержать  свою  отчаянную  позищю. 
Безо  всякаго  прикрыт]я  отъ  выстреловъ,  женпщны  и  дети  были  переведены  на  верхъ. 
Это  было  нелегко,  по  нежности  возраста  детей,  каждое  изъ  нихъ  порознь  было  пере- 
носимо на  верхъ  матерью.  Въ  это  время  мужественный  отецъ  пикою  и  метательными 
копьями  отбивалъ  нападавшихъ.  Судьба  его  и  его  семьи  долго  не  могла  быть  подъ 
сомненьомъ.  Но  для  завоеванья  однимъ  ручнымъ  оруж1емъ  дерева,  хотя  защищаемаго  и 
однимъ  человекомъ,  требовалось  столько  саш)пожертвован1я  отъ  нападающихъ,  сколько  не 
могла  возбудить  надежда  на  скромную  добычу  лядащей  козы,  собаки  или  маленькаго 
ребенка.  Къ  моему  великому  удовольств1ю,  заключаетъ  Нахтигаль,  старшина  и  его  семья 
были  спасены'*. — „Баги1)м1и  удовлетворились  своею  победою  надъ  однимъ  первымъ  де|)е- 
вомъ  и  удалились  во  свояси.  Большая  часть  укрепленШ  на  прочихъ  деревьяхъ  оста- 
лись безъ  нападешя*.  (Ш.  Я.  633). 

В,  Ламанскгй. 


245 


с<Б  Ъ  Л  а  я    Рус  ь». 


I. 

Относительно  этого  названья,  его  значенья,  его  давности  позволяю  себ'Ь  предло- 
жить н'к^колько  историческихъ  указанШ  и...  одну  догадку — уже  въ  сл'Ьд.  выпуск'^. 

Положнтельныя  данныя  несомн'Ьино  доказываютъ,  что  во  второй  ноловнн'Ь  XIV 
и  въ  нач.  XV  в.  Полякаиъ  и  Ы1}ндамъ  йрусскнмъ  и  Лпвопскннъ,  а  черезъ  ннхъ  и 
другимъ  Н'Ьмцанъ,  даже  южнымъ,  назван1е  б'Ьлой  Руси  было  хорошо  нзв'Ьстно,  что 
нодъ  этимъ  ииененъ  у  ннхъ  разун1}лась,  если  не  вся  нынМняя,  то,  всячески,  часть 
нын'Ьшней  б'Ьлой  Руси. 

Превосходный  нольсшй  л'Ьтопнсецъ  или  авторъ  любопытнМшнхъ  запвсокъ  о 
своемъ  времени,  Янъ  Чарнковсшй,  коронный  нодканцлеръ  съ  1367  по  1370  г.  и 
умерний  не  раньше  1384  г.,  говоря  нодъ  1382  г.  объ  отпошен1яхъ  Кейстута  въ 
племяннику  его  Ягайл'Ь,  заи'кчаетъ,  что  за  годъ  слишкомъ  передъ  этимъ,  Ягайло,  по 
повел^н1ю  дяди,  былъ  заключенъ  ви'ЬстЬ  съ  своею  матерью  въ  темницу  (въ  оковы)  въ 
Полоцк* — ш  диойат   са81го  лГЬае  Киззхае,  Ро1ос2к  (11с1;о  *). 

Изъ  этихъ  словъ  Чарнковскаго  видно,  что  онъ  предполагалъ  для  большинства 
своихъ  польскихъ  читателей  недостаточно  изв^стнымъ  городъ  Полоцкъ  и  вполн*  изве- 
стными и  самое  назван1е  и  приблизительный  границы  б*  л  ой  Руси — аШае  Киззхае. 
Очевидно,  что  Ыак  Ки§,  какъ  терминъ  и  поняпе,  для  Поляковъ  времени  Казим1ра  В. 
(1333 — 1370)  была  живымъ  народнымъ  выраженьемъ,  издавна  общеупотребительнымъ. 
Съ  вероятностью  можно  полагать,  что  оно  древнее  в^ка  Олгердова  и  даже  Гедпмннова, 
что  оно  существовало  и  въ  конц-Ь  и  даже  половин*  ХШ  в.,  сл*д.  въ  весьма  тяжкое  для 
Белой  Руси  время,  когда  она  такъ  терпела  и  отъ  Латинянъ  Ц*мцевъ  и  оть  языч- 
никовъ  Литовцевъ.  Не  лучше  жилось  Двинской  земл*,  Полочанамъ  и  въ  псх.  ХП  в., 
когда,  по  словамъ  Слова  о  п.  Игоря,  внуки  Всеславовы  выскочили  изъ  д*дней  славы  и 
своими  крамолами  начали  наводить  поганыхъ  на  землю  русскую,  на  жизнь  Всеславлю. 
Если  и  въ  то  время  уже  было  названье  б*лой  Руси,  какъ  очень  в*роятно,  то  б*лая 
не  означала  тогда  Руси  вольной,  независимой,  какъ  не  могла  ее  означать  и  гораздо 
позже,  даже  при  Витовт*  и  поел*,  до  конца  XV  в.,  когда  латинство  и  полонизиъ  все 
6ол*е  стремятся  въ  Литовскомъ  княжеств*  къ  нреобладанш.  Въ  нач.  XVI  в.,  знакомые 
съ  внутренннмъ  положен1емъ  княжества,  Поляки  уже  прямо  зам*чаютъ  о  наклонности 
и  тягот*н1и  Руси  Литовской  къ  Москв*:  ,^иос^  уего  КиШепа  ^епз  1трепо  ге^хз 
1П  1л1Ьиаша  1ат  ГасПе  ай  Мозсоз  йейаа!,  р1иге8  зип^  е]и8  ге!  саизае,  ргша: 
^ио(^  КиззЦ  хрз!,  ^епв  ЪагЬага  па1игае  уШо  шзИага  ЬаЬе1;  1иЪпс11а1;ет  хп  Ме 
е1  тиипсИ  с1от1п05'  зШсИит,  зесипйа  саиза:  ^ио(^  КиззИз  сит  Мозсхз  Ип§иа  ез! 
соттишв,  соош1Ш118  тогшп  ГоесШаз,  сотгаип18  геИехо,  сопшишхз  ш  Мозсоу'ш 
раШагсЫа,  соттипе  ойшт  ш  зейет  ас  геЛдхопет  гогаапага  сопиадиеееп^ет 
ро1опат  У1с1;ог10зат,  а  ^иа  заере  оИга  Гиз!  зип!,:  1;егиа  ^иос^  ргаеГесй  гед^з 
засгшп  ш  еоз  ехегсеп!;  [трегшт  е1;  ш  зроИапсИз  ехз  зпЬигаапаш  сгис1еП1а1;е1П, 
Шдие  шрипе.  Кат  диойез  дпешп^иг  йе  618  арий  ге§ез  Ьотхпез  аГШсИ,  аи1. 
поп  аис11Ш1|;иг  аи!  1апдиат  са1итп1а1югез  гереПипШг  е!  сагсегап1иг,   шзи11ап- 


П  В1е1о^8к1  Моп.  Ы81;.  Ре1.  П,  719. 

')  Ас<л  Тот1с.  П1,  10  и  сл*д.  (1514).  Если  эта  записка  напнеанаи  позже,  б.  и.  около 
1536  г.,  то  н*тъ  сомн*шя,  что  и  иъ  нач.  XVI  и  въ  концЬ  XV  в  точно  также  думали 
Поляки,  знавш!е  эти  отношения  Литовской  Руси  къ  Москв*.  Въ  пнсьи*  папск.  легата 
Пиэона  изъ  Внльны  26-го  сентября  1514  г.  читасмъ:  «8оп1;1ип^  тпК;!  сх  Не  (Ка1Ьсп18)  ве- 
стеЬо  (иЬ  етойхЬаг)  рго  Мовсо,  пи11а  а11а  та§;18  даат  гсИд1оп18  сапва;  еат  еп1т  рег 
опш1а  соттопот  паЬеп!,  1а-ап8Га§;огепЦае  раввхш  ти1(;1,  П181  ехр1огаи1т  Мо8С1  1;1гапп1с1еи] 
!огт1(1агеп^.  (А.  Г.  Ш,  206).  И  такъ  и  для  Пизона  главная,  а  не  единственная,  '  причина 
тягот*н1я  къ  Москв* — сдииов*р1о  съ  нею  Литовской  Руси. 
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1^Ьп8  зсШсе!;  Щие  ассизалйЪив  ео8с1ет  аШ1с1;08  арп(1  ге^ет  сопзИхапхз  е!; 
ргаеГесйз  геказ,  дих  зтИет  сги(1еИ1;а1;ет  1п  Ьопипез  ге^хоз  а^тш!;.  1пУ11;ап1аг 
еп1т  Нйеш  ргаеГесй  ай  еат  заеуШага  е1  гарас11<а1ет  рагИт  сопп1Уепйа,  раг1ш1 
йезШа  гее18,  ^11ае  рег  8сги11шшп  хпуезйдаге  ге!  уег11л1;ет  егауа1;иг,  аи1  з! 
тхиеЪа!)  а1^^иоз  ^п^x^^^епс^^  §гаиа,  Ы  соггири  а  ргаеГесйз  ресипха,  пип^иат 
уег11;а1ет  ге^!  (Пхегип!;,  е1;  1пзирег  1П]иг1ат  раззоз  си1раЪ11в8  еззе  сепзиегип!;. 
Ншс  61),  и!  Ьогатез  та1е  1;гас1;а1;1  аЪ  ипрепо  гедхз  а!  Мозсшп  йеМап!;.  Кес 
йиЪшт,  диш  ишуегз!,  ^11^сш1^ие  зип*  шЛепае  геИ^хотз  ш  ЫШиапха,  та11п1; 
Мозсшп  (1отш1ШП  ^иат  гедеш  зипш,  шз!  еоз  а  с1е€1епс1о  зе  заеУ1831та  1;уга11Ш8 
тозсШа  с1е1еггеге1;;  ештуего  арий  ^угаппит  Шит  поп  Ьопез1;шп,  поп  Газ,  поп 
]из,  поп  ййез,  поп  з'иззигапйит  иПит  ез*.  ^и^с^и^с^  зиМ11;1  ас^и^гип^,  1;угаппо  зио 
ас4шгип1;  пето  зиит  ^и^(^^иат  Ш1С  ЬаЬеЬ,  Ш81  ^иат(^^и  1;угаппи8  уеШ*...  Дайе 
все  въ  тонъ  же  род'Ь  ПольскШ  авторъ  развиваетъ  свое  мн'Ьнхе  о  грубости  и  тираннш 
Московской  и  1^мъ  не  мен^е  признаетъ,  что  Русь  Литовская  къ  Москв*^  тягогЬетъ.  Если 
бы,  прибавдяетъ  онъ,  Литовская  Русь  не  боялась  этой  суровой  Московской  тиранши,  (от- 
пез  (Киззи  ге?!  8иЬ)еси)  шз!  Гогт1(1агеп*),  отпез  ай  Ьипс  1;угаппит  йевсегеШ;, 
СП!  т1Г1все  аГГесИ  зип!.  ргор1;ег  8о1ат  8С18таиз  соттишопет,  и!  ейат 
асйопез  е1  сопзШа  ге^з  ас  <1от1П11  зиг  аЛ  Мозсоз  и11га  рго(1ап1;  ас  депипсхеп!;''. 

Впрочемъ  Поляки  того  времени  это  тягогЬиье  Литовской  Руси  къ  Москв'Ь  объяс- 
няли не  однннъ  лишь  единов^рхемъ,  но  и  единокровхемъ,  общностью  языка,  старой 
исторШу  нравовъ  и  обычаевъ,  сиипатШ  и  антипатШ  (къ  Риму  и  Полякамъ  см.  выше). 
Иные  замечали  еще  другую  особенность  Московш,  сближавшую  ее  въ  этомъ  отношеши 
съ  Турщею  XVI  в.  .  .  :  Ьос  ргипит  ез!  е\,  таххтит,  дша  ш  1о1;о  е]из  ге^по 
(Султана)  пето  ро^ез!  роззхйеге  ипит  Ьотхпет  гизйсит,  зей 
отпез  ип1Уегза111;ег  зип1;  саезагхз,  31си1.  е*  1п  Мозсоуга  ^). 

Вообще  Литовская  Русь, — разум'Ьемъ  народъ  руссшй,  православный — ни  въ  XIV,  ни  въ 
XV  в.  за  исключешемъ  разв'Ь  в'ЬкаВитовта  и  тозапосл'Ьдн1я15,  Юл^тъ  егокняжен1я, 
не  им^ла  причинъ  и  основанШ  называть  себя  б  "Ь  л  о  ю  въ  смысле  вольной,  независи- 
мой, въ  отлич1е  отъ  Руси  скверной  и  восточной.  Если  Русь  восточная  зависала  оть 
Орды  и  Великихъ  Хановъ,  то  не  больше,  ч'Ьмъ  Чехи  X — XIII  в.,  оть  н'Ьмецкихъ  импе- 
раторовъ  или  Волгаре  и  Сербы  отъ  византШскихъ, '  за  исключенхемъ  кратковременныхъ 
перщовъ  такихъ  царствован1й,  какъ  Оттокара  I  и  II,  Симеона,  Самуила,  АсЬней, 
Стефана  Милутина  и  Стефана  Душана,  эпохъ  крайней  слабости  Н'Ьмецкой  и  Восточной 
имперш.  Южная  же  Русь,  подчиненная  князьямъ  Литовскимъ,  сначала  язычникамъ  % 
а  потомъ  католикамъ,  все  бол^^е  подпадавшимъ  вл1янш  польскому,  терпЬла  въ  теченхе 
ц'кшхъ  стол'Ьт1й  отъ  Татаръ  и  ихъ  опустошительныхъ  наб'Ьговъ  ничуть  не  мен'Ье,  а 
иногда  еще  бол'Ье,  ч'Ьмъ  Русь  восточная,  про  северную  и  говорить  нечего.  Точно  также 
еще  мен'Ье  можно  говорить  о  вольности  и  независимости  польской  Руси  т.  е.  Червовой, 
подпавшей  Польскому  владычеству  съ  полов.  XIV  в.  и,  иаравн-Ь  съ  Русью  Литовскою, 
очень  много  страдавшей  оть  Татаръ. 

Можно  кажется  утвердительно  сказать,  что  въ  к.   XV  и  въ  XVI  в.,  когда  подъ 


^)  А.  Тот.  Ш,  178. 0  Турщи  отъ  Сигизмунда  I  къ  Пап^.— Въ  этой  особенности  Турцш 
умные  дипломаты  венец1анск1е  справедливо  видели  ея  превосходство  надъ  большею  частью 
запади.  Европы  XVI  в.,  г;^  было  сильно  крепостное  право.  Въ  этомъ  и  въ  юраздо  большей 
терпимости  Турокъ,  ч^мъ  латинскаго  запада,  къ  православш  заключались  вс:Ь  причины  усп^- 
ховъ  Османовъ  въ  Европ*— въ  XV— XVШ  в. 

*)  Негш.  йе  ^аг^Ьег^е  СЬг.  Ыу.  1377  г.  •!■  Олгердъ  (А1даг(1еп  вптшпв  гех  Ье1; 
^гшогош.  1п  ех8еди118  шарта  рошра  т  сгетас10пе  (Иуегзагот  гегшп  (]е  ХУШ  е^ао^ит 
€[ех1хагюгит  8есш1(1шп  п^шп  согаш.  (8сг.  гег.  ргозв.  П,  113).  Изъ  этого,  конечно,  не  сл^- 
дуетъ,  чтобы  Олгердъ  былъ  ревностнымъ  язычникомъ,  но  всячески  можно  заключать,  что  онъ 
не  былъ,  однако,  и  открытымъ  хриспаниномъ,  если  вообще  тавовымъ  былъ.  По  княз^ 
христ1анияЬ  некрещеная  Литва  своихъ  тризнъ  не  справляла  бы.  Такая  тризна  не  доставляла 
конечно,  и  Руескимъ  въ  Литв:^  особаго  уг1шеи1я,  а  только  во  очш  нмъ  раскрывала  не 
первостепенное  ихъ  значон1е  въ  Литовскомъ  княжестве. 


—  247  — 

б'клою  Русью  понимали  Русь  вольную  и  независимую,  то  подразум'Ьвалн  ие  61лую 
Русь  въ  собственномъ  смысл'Ь,  а  Русь  сЬверно-восточную,  Московскую  ^). 

Такнмъ  образомъ  6'Ьлая  Русь  настошцая  получила  свое  назван1е  не  за  воль- 
ность и  независимость,  которой  не  им'Ьла  ни  въ  Х1У,  ни  ХШ  в.,  а  по  иной  какой 
либо  причин'Ь.  Въ  XIV  в.,  кром'Ь  Поляковъ  и  Н'Ьмцы,  прежде  всего  Ливонсше  и  Пруссюе, 
а  за  ними  даже  южные  Н'Ьмцы,  въ  Австрш,  анаютъ  и  говорить  о  ^е1§8еп  Кеиззеп  и 
разум^ютъ  подъ  ними  именно  б'Ьлую  Русь. 

Такъ  въ  письм'Ь  изъ  Пруссш  къ  чешскому  королю  1412  г.  читаемъ:  я**зо  ЬаЬеп 
йег  уоп  Рокп  ипй  Ьегсго^  \Уу1а^1  тНйеп  уоп  Р1е8сЬко\«г  (Псковъ) 
ипй  йеи  ^ехзеп  Кемгзеп  зюЬ  У0ге1пе1,  (Не  81е  йогсги  ^еЬаМеп  ЬаЬеп 
ипй  посЬ  ЬаИш,  йаз  81е  йет  ОгсИп  ш  ЬехПапс!  йеп  §етас111;еп  ГгМеп  оГГва^еп 
ипй  ЪгесЫп  зоШеп,  ш  Лете  81в  81сЬ  тиепапсИг  УОгззЬгеЪеп*  ^). 

Въ  письм'Ь  вел.  магистра  къ  чешскому  королю  1413  г.  говорится  о  полученномъ 
письм'Ь  отъ  маг.  Ливонскаго  съ  изв^щешемъг  мг1  81сЬ  Ьегсго^  \У1|;а\г1;  Ш!!  с1еп 
Р1е8Сои\«гет  ппй  йеп  Сгоззеп  Кои^агЛет  ипй  йег  §ап2еп  КизвсЬеп  сгип^еп 
уогеше^е!;  Ьа1;  ипй  уогЬтшйеп  тИ  т  иГГ  тхпеп  огйеп  сги  кгщеп;  ипй  иГГ  Лаз 
Ьегс20ё  \Ууи1мг|;  т!!;  зезсЬИекеи  ^ез^е  сги  1т  то^е  Ьгепкеп,  зо  1в1;  Ьег  гейе 
из§ееп,  Ьег  ^е11е  тН  йеп  \У18зеп  Киззеп  кп^еп  ипй  §1Ы  зш  Лшд 
зсЬопе  уог  *). 

У  Ы'Ьмцевъ  Ливонскихъ  и  Прусскихъ  еще  въ  половин'Ь  XIV  в.,  а  надо  полагать 
и  гораздо  раньше,  назван1е  б'Ьлой  Руси  было  въ  общемъ  употребленш,  такъ  что  южно- 
н'Ьмецшв  поэтъ  Петръ  Сухенвиртъ,  жившШ  въ  Австрш,  большею  частью  въ 
В'Ьн^,  во  второй  половин'Ь  XIV  и  въ  начал*^  XV  в.,  и  восп'Ьвш1й  похожден1Я  и  под- 
виги разныхъ  южно-н-Ьмецкнхъ  рыцарей,  'Ьздпвшнхъ  въ  Пруссш  и  Ливонш  биться  съ 
Литвою  и  Русью,  говоритъ  не  разъ  о  б'Ьлой  Руси.  Такъ  въ  стихотв.  о  Фридр.  Крейц- 
пек'Ь  (Гп(1г.  УОП  СЬгхогреск  с1.  1.  КгеЪзЪасЬ)  умершемъ  въ  1360  г.,  ландъегермей- 
стеромъ  австр1йскнмъ,  объ'Ьздившемъ  почти  всю  Европу  и  разный  части  Аз1и  и  Африки 
и  бывшемъ  два  раза  въ  Пруссш,  въ  первый  разъ  въ  1328/9  г.  Во  второй  разъ,  воро- 
чаясь изъ  Св.  земли,  черезъ  Кипръ  и  КонстантинополЬэ  онъ  прх'Ьхалъ  въ  Крымъ  къ 
Татарамъ,  въ  Каффу, 

УОП  Та1;ге1  Ьш  §6п  К  е  и  г  г  е  п   (малую  и  черную  Русь). 

УОП  йап  гаИ  ег  дбп  Ргеиггеп 

дигсЬ  (Не  Мазаи  ипй  йигсЬ  Ро1йп: 

ег  1;е1;  сИ  Ьа1(1еп  1еЪепз  йп 

тИ;  зешег  е11епШаГ1;еп  Ьап!;. 

Уоп  Ргви22еп   Ып    ^Ъп   ЕхПап* 

т11;  зШгеп  ЬеМеп  Ьеиггеп.  (т.  е.  Геипд) 

ОагпасЬ  дбп    \У^б122еп-Кеи22еп 

упг  ЕхзепЪигк  уйг  дег  §еЬеивг,  (Изборскъ), 

(1а  еш  ^022  зсЬитрГеп^еиег  (пораженье) 

еезсЬаЬ,  с1&  тго1  181  уоп  2в  геавп  *). 

Въ  стнхотвореши  П.  Сухенвирта  о  похожден1яхъ  1оанна  фонъ  Трауна  и  Аберо- 
берга  изъ  древне-баварскаго  и  затЬмъ  австр1йскаго  рода — имя  этого  рыцаря  упоми- 
нается еще  подъ  1320  г., — въ  1362 — 63  г.  онъ  былъ  земскимъ  гетманомъ  въ  верхне! 
Австр1и  и  умеръ  въ  1370  г., — также  говорится  о  Б^дой  Руси. 


^)  Вауш|1с11  Апп.  Ёсс1е8. 1472.  ХЬУШ.— УосаМ  ЬссЦе  (22  мая)  вал!;  1п  оопзШшп  ра(гев. 
Уоса(юш8  саоват  ргаеЬаопш!;  ога1юге8  1оапш8  (1ис18  А1Ьае  К11881ае...  ватФмъ  гов.  о  орм- 
сланной  имъ  пап^^  грамотЬ  (только  по-русски— Ипяоа  га^ешса)  съ  тмтломъ:  Хоаппов  аох 
А 1 Ъ  а  е  Ка881ае...  (Ссылка  на  рукопись  арх.  ВатикТ). 

^  РгосЬагка  (Мех  ер18и)1ап8  ТхЬоШ.  Сгасоу1ае.  1882.  Р.  245. 

*)  П).  Р.  262. 

«)  8сг.  гег.  ргивб.  Ьрг.  1863.  П,  148—9. 
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йй  таИ  гг  «011  (1ег8е1Ьеп  81е1; 

е^п  ШПап!)  Ып  уоп  Ргеиггеп, 

Зй  тап  ебп  \Уе188е11  Кеиггеп 

га18^  тИ  81о12еп  ЬеИеп-Ггй!. 

В1в  \Уе12  2еп-Кви22вп  Ь61еп  тМ 

26  гахзеп  аиГ  (11  с11П8(;вп; 

(1й  гИ^егИск  ^езШппе!;  т^аг!; 
ЕузепЬпгсЬ  (Изборскъ)  д!  ей<;еп  81а1; 
ш  \У'в122вп-Кеи 22611,  йб  ег  1;га1. 
ебп  8сЬй22еп  ипй  ^бп  тгигГеп  *). 

Съ  полною  в'Ьроятностш  можно  полагать,  что  даже  у  южныхъ  Н'Ьмцевъ,  а  1^^]1Ъ 
бол'Ье  у  ливонсЕихъ  и  прусскихъ  яБ^ая  Русь^  была  изв'Ьстна  гораздо  раньше,  чЬжъ 
они  въ  первый  разъ  и  случайно  встр'Ьтилась  въ  сочпнен1и  Поляка  Чарнковскаго 
(1882  г.),  что  яБ'Ьлая  Русь**  никавъ  не  позже  назван1я  Малой  Руси.  Малая  же 
Русь,  сколько  изв'Ьстно,  въ  первый  разъ  встр^Ьчается  въ  граиотЬ  Юр1я  1335  года 
(1108  6еог8Ш8  Вб1  ^гайа  па1;х18  Вих  1;ос1и8  Еи881б  Мупог18)*). 

Въ  половин'Ь  XIV  в.  это  назван1е  М.  Руси  пользуется  общею  изв'Ьстностью  и  у  Грековъ 
и  уПоляковъ.  Такъ  въ  хрнсовул'Ь  императора  1оанна  Кантакузина  1347  г.,  о  присоеди- 
нен1и  галицкой  митрополш  въ  шевской  епискоши  Галицкая,  6ладим1рская,  Холмская,  Пере- 
мышльская,  Луцкая  и  Туровская  названы  епископ1Ями,  находящимися  въ 
м'Ьстности  Малой  Руси,  называемой  Вол  ынью(а1  хата  т6у  тотсоу  тт);  М1^ 
хра^  'Р(1>а1а^  тоу  е1Г1хехХ7)(1еуоу  ВоХооуюу  еор10х6(1еуа1  а^илхахак  е1Г10хо1га1).  Въ 
этомъ  же  памятннк'Ь  тоже  кажется  впервые встр'Ьчается  и  назван1е  Великой  Руси, 
возникшее,  надо  полагать,  единовременно  съ  назвашемъ  Малой  Руси  и  во  всякомъ 
случа'Ь  не  позже,  а  скор'Ье  раньше  нач.  XIV  пли  даже  конца  ХШ  в.  Зд'Ьсь  подъ 
0ПИСК0П1ЯМИ  Великой  Руси  (а1  т^^  Ме^аХт;;  ТшоСа;  а-^котата!  етохо1га1)  ра- 
зум'Ьются  епархш  не  малорусск1я  и  не  б'Ьлоруссшя,  а  находнвппяся  въ  русскихъ  зем- 
ляхъ,  признававшихъ  въ  то  время  верховную  власть  московскаго  князя  Симеона  и 
его  ближайшихъ  предшественниковъ,  строго  державшихся  титула  великаго  князя 
всея  Руси.  Въ  грамот-Ь  того  же  императора  1347  г.  Владим1рскому  князю  на  Во- 
лыни Димитрш  Любарту,  между  прочимъ,  высказано,  что  со  времени  крещен1я  русскаго 
народа  установлено  обычаемъ  и  закономъ,  чтобы  „во  всей  Руси,  Великой  и  Ма- 
лой, находился  одинъ  митрополитъ  Шевсюй*  (Ьа  80р1охтг|та1  есс  т^аоау  т7]у  Т(1>01ау, 
гг|у  те  М87аХ7]У  ха1  х-цу  Мирау,  еТ;  [17]тро1гоХ1Т1Г)^  6  Ко^еРоо)  ').  Тутъ  замеча- 
тельно опущен1е  б'Ьлой  Руси.  Но,  конечно,  она  опущена  не  потому,  что  въ  то  время 
(1347  г.)  она  обыкновенно  включалась  въ  малую  или  великую  Русь  и  назвашя 
особаго  не  им'Ьла,  а  потому,  что  въ  посланш  къ  князю  Владим1ро-Волынскому  надо 
было  собственно  уяснить,  что  Волынск1я  епискоши  подчиняются  снова  митрополпту 
Кхевскому,  жившему  въ  то  время  въ  Великой  Руси.  Б'Ьлоруссшя  епискоши  Галнцкой 
митропол1и,  теперь  упраздняемой,  подчинены  прежде  не  были,  и  сл'Ьд.  о  нихъ  нечего 
было  и  поминать.  Епискоши  б'Ьлорусская — Полоцкая  и  Туровская  съ  Ыовымъ  городкомъ 
упоминаются  въ  патр1аршей  гранотЬ  1361  г.  въ  митрополиту  Роману,  поставленному 
по  требованш  литовскаго  князя,  и  называемому  Литовскимъ  (6  (17)тро1соХ1Т7)(;  А1т^шу). 
Эти  епискоши  названы  не  б'Ьлорусскою  и  малорусскою,  а  литовскими  не  потому,  что 
въ  то  время  назвашя  б'Ьлой  Руси  не  было,  а  в'Ьрн'Ье — краткости  ради,  или  можетъ 
также   и  потому   что   въ   Лптовскомъ   княжеств'Ь,    и   въ  государственномъ    титул'Ь  и 


1)  1Ъ.  П,  152. 
')  Карамз.  IV,  Пр.  276. 

^)  Павловъ,    А.  С.   Пам.   др.  русск.   кан.    права.   (Р.  Ист.    Библ.    Л.    VI)   1880. 
Прнлож.,  стр.  И  исл.,  22,  30  и  пр. 
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вообще  офищально,  с1е  ]аге,  Русь  Б'Ьлая  да  и  Малая  и  въ  XIV  и  въ  XV  в.  занимали 
не  первое,  а  второе  гЬсто,  какую  бы  въ  дМствительности,  (1е  Гас(Оу  благодаря  своинъ 
способностянъ,  многолюдству  и  старой  относительно  образованности,  важную  роль  ни 
играли  тогда  Руссвхе  въ  Литовскомъ  княжестве.  Все  же,  въ  самое  даже  цветущее 
время  самостоятельности  Литовскаго  княжества  Русь  Б'Ьлая  и  Малая  при  Гедимин^, 
Олгерд:Ь,  Ягайл'Ь  и  ВитовтЬ  стояла  не  на  первомъ,  а  на  второмъ  шЬстЬ.  Эти  князья 
литовсюе  и  ихъ  сильные  сродники,  помощники  хотя  сано;поб1е  русскихъ  людей  по 
возможности  щадили  и  наружно  ихъ  уважали,  но  въ  дупгЬ,  конечно,  ихъ  боялись  и 
имъ  вполи^Ь  никогда  не  доверяли.  Все  же  Русь  литовская  была  «Русь,  што  Литвы 
слушаеть*^,  а  Русь  галицкая — «Русь,  што  короля  (Польскаго)  ел  у  шаеть*^,  какъ  го- 
варивали на  Руси  литовской  въ  полов.  XIV  в.  (около  1340  и  сл'Ьд.  г.)  ^). 

Впрочемъ  возможно,  что  разумея  БЬлую  Русь  не  въ  смысле  политическомъ  и  не 
включая  ее  въ  Малую,  дабы,  быть  можетъ,  эту  посл'Ьднюю  не  увеличивать  и  черезъ  то 
не  сгЬшивать  съ  Великою,  а  частью  можетъ  быть  и  по  соображешямъ  этнографиче- 
скнмъ,  по  ббльпшмъ  ея  отлич1ямъ  отъ  Малой,  ч1№  отъ  Великой  Руси,  иногда  Б^лую 
Русь  и  въ  самомъ  Д'Ьл'Ь  включали  въ  Великую.  Такъ  Длугошь  говорить,  что  Березина 
вытекаетъ  изъ  болотъ  и  пустынь  Великой  Руси  подл^  города  Полоцка~-ех  ра1и<иЪп8 
е1;  с1езег118  Еивзхае  та10Г18  ргоре  оррМпт  Ро1ос8ко*  *). 

Подъ  Великою  Русью  разум'Ьлась  вся  Русь  не  литсюская  и  не  польская,  Русь 
игЬвшая  у  себя  великаго  князя  всея  Руси  и  другихъ  князей  Рюриковичей,  наконецъ 
держава  или  земля  Новгородская,  область  великаго  Новгорода.  Трудно  сказать,  полу- 
чила ли  Великая  Русь  свое  названье  изъ-за  великаго  князя  (Суздальскаго,  Владим1р- 
скаго,  Московскаго)  или  изъ-за  великихъ  влад'Ьн1й  Великаго  Новгорода  на  сЬвер^  и 
с'Ьверо-восток'Ь.  Можно  думать,  что  первоначально  Великою  Русью  въ  собствен- 
номъ  смысл'Ь  и  была  земля  именно  Новгородская.  На  такое  заключеше  наводить  насъ 
слова  Гильбера  де  Лануа,  пос^тивпюго  въ  20-хъ  годахъ  XV  в.  велишй  Новгородъ  и 
удивлявшагося  его  богатству  и  могуществу  (1а  дгап1;  Коедаг(1е  еп  Вп881е,  1а  сНё 
йв  Та  8гап1;  Nое§аг(1е,  —  е81.  1а  тШе  йе  1а  ^гап!;  Nое8аг(1в  тегуеШеизешеп! 
егап!)  уШе*). 

Е1  1;1е1шеп1;  ап881  1;оп8  1е8  аи1;ге8  Кп88е8  <1е  1а  Ви881е  ^ш  681;  тоиН  ртап(1е, 
1а  1оу  сгезОеппе  еп  1еиг  сгёапсе,  зу  сотте  1е8  6гес8.  Е1;  оп1  ип  с11а81е1  85818 
8иг  ЫИе  пу1ёге  ой  1а  1ла181;ге-е8д118е  йе  8а1111е-8орЫе  ди'  Из  азигео!;,  081; 
Гопйёе,  еЬ  1а  йетеиге  1еиг  (Ш  6Vе8^ие. 

Иет  у  а  йе  йалз  1а  ИсЬе  хШе  тоН  ^гапз  8е1епеиг8  ^и'^18  арре11еп1;  Вауагез. 
Е1  у  а  1е1  Ьоигбео18  ^и^  НепХ  Ыеп  йе  1;егге  йеих  сепз  Цеиез  йе  1оп8,  псЬез  е1 
ршзеапз  к  тегуеШез;  е1;  п'оп!;  1е8  Киззез  йе  1а  ^гап!;  Кизз1е  аи^гез  8618- 
пеигз  дие  1сеи1х  раг  1юиг,  а1П8у  див  1е  соттип  уегйи. 

Руссше  великой  Руси  были  Ксчжется  первоначально  Новгородцы,  Русь  север- 
ная, окающая,  а  затЪмъ  уже  это  названье  перешло  и  на  Русь  восточную,  акающую. 

Гильберъ  де  Ланнуа  былъ  и  во  Псков'Ь.  Называя  Псковичей  Русскими  —  онъ 
отд'^яетъ  ихъ,  повидимому,  отъ  веОкикой  Руси,  и  сохраннлъ  о  нихъ  одну  любопытную 
этнографическую  черту,  сближавшую  ихъ  съ  Литовцами. 

«Е1;  оп1;  1е8  Епззез  йЧсеНе  уШе  (Р1е8С0  т.  е.  Пльскова,  Пскова)  1виг  сЬе- 
уеи12  1оп88  брагз  зиг  1еиг8  езрапИез,  е1;  1е8  Гештез  оп1;  ип^  гоп1;  йёаЛбте  йег- 
пёге  1еиг  <;е81ез  соттез  1е8  8а1П8». 

А  про  Литовцевъ  умный,  наблюдательный  Французъ  зам^чаетъ:  сЕ1  оп(  ип^ 
1апда18е  к  раг1  еих;  еЬ  оп1;  1е8  Ьоттез  1еиг8  сЬеуеик  1оп88  в1  езрагз  зиг  1еигз 
(^8раи1е8,  та18  1е8  Геттез  80п1  отёез  81тр1етеп1  аисдиез  к  1а  соиз^ише  йе 
Р1сагЙ1е»  *). 


п  ^15^  Зап.  Р  I   1. 

')  Шщ.  ШвЬ.  'Ро1.  I,  р.  24  (изд.  Рггегйх). 

')  Уоуасез  се  атЬаввайов  йо  ОиШсЬсг!  ас  Ьаппоу  1399—1450.  Мопв.    840.  рр.  18, 
19,  20. 
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ТаЕимъ  образокъ  Псковичи  въ  нач.  XV  в.,  подобно  Литовцамъ,  носили  длинные 
до  пл^чъ  волосы.  Но  9Т0  сходство  еще  не  иожетъ  служить  указанхенъ  литовсваго  про- 
дсхржденщ  Кривичей,  тавъ  какъ  и  въ  ншпе  время,  и  безъ  сонн'Ьшя  издавна,  чистые 
ОлавянегСловаки  Звол'Ьнсше  (Д'Ьтване  напр.)  носятъ  таше  же  длинные  по  плечи  волосы. 

Сверхъ  Б^лой  известны  еще  Русь  Черная  и  Чернова  я.  Галицвая,  вавъ 
ны  вид'У и .  выше,  называлась  въ  полов.  НУ  в.  н  налою  Русью,  къ  которой  относили 
и  Шевъ.  Казншръ  въ  своенъ  посланш  1370  г.  къ  пэтр1арху  Царегредскому  называетъ 
себя  6  храЦ^  т*^^  7*6^  "^^  Аах^о^  ха!  т»)^.  Мира^  *Раю1ас  *). 

Кш'даи  гд'Ь  впервые  является  назваше  Черв  о  ной  Руси,  ^)  намъ  неизвестно.  Что- 
же  касается  Черной  Руси,  тоея  названхе  какъ  и  червовой,  было  изкЬстно  въ  Венещи 
въ  полов.  XV  в.:  она  уже  отмечена  на  вартЬ  Фра-Мауро  (1459^1470)  и  потону 
можно  полагать,  что  на  Руси,  въ  Литв'Ь  и  у  Поляковъ  ЧернаяРусь  была  изв'Ьстна 
вЪлXIV  в.,  а  можетъ  н  раньше.  Прнбавимъ  впрочемъ,  что  пруссшй  лФтописедъ  Петръ 
Дусбургъ  {перв.  пол.  ХПГ  в.)  и  его  переводчикъ  Николай  1ерошинъ  (подъ  1315  г^), 
говори  о  Гродн'Ь  или  Городн'Ь  и  Новогрудв'Ь  или  Нов'Ьгородк'Ь  ^)  и  ихъ  земляхъ,  эту 
Черную  Русь  назцваютъ  землею  Кривиче  й— 1^гга  Сп\1г1с1ав  (подъ  1315  г.), 
ёД8  1ап1.  КГШ112Щ,  Кгт112ш1ап4.  Но  какъ  земля  Ятвяговъ  бьиа  завоевана  и 
занята  преимущественно  Волынянами,то  кажется  эти  Кривичи,  КривЕцкая  земля 
(Ч;врная  Русь)  съ  Б^лой  Русью  <!ыли  нетожественны  и  ею  не  покрывались.  Не 
^ва^113ала  ли  когда  Литва  или  ея  часть,  напр.  Ятвяги,  Русскихъ  Славянъ  не  только 
Гудами,  какъ  и  теперь,  но,  подобно  Латышамъ,  и  Крив&мн  (Кривичами)?  Впрочемъ 
объ  этихъ  названьяхъ  и  о  врененахъ  гораздо  бол^е  стародавнихъ  въ  сл'Ьд.  выцуск'Ь. 

В.  ЛаманскШ. 


^)  А.  Павловъ.  Лам.  др.  русск.  как.  права.  I,  125.  Спб.  1880.  (Р.  Ист.  Библ.  VI). 
'>  У  Фра  Мауровстр^чаются:  Ко881а  Ыапса,  Аовпа  пе§;га,  Аовеха  говва  (Матер,  для 
мот.  мст.-геогр.  Атласа  Росс1М.  Пад.  Арх.  К.  Спб.  1871). 
')  8сг.  гег.  рп188.  I,  180  н  ол.  584—586, 


+  Францъ  Миклошичь 


(род.  I 


.  нолЛрЬ  1613  г.) 


2Я-Г0  февраля  (7-го  парта  н.  ст.)  скончался  въ  В^н*.  на  78-иъ  году  зна- 
ненитыи  главистъ,  олиыъ  нзъ  круиньиъ  филологовъ  вашего  стол'Ьтш-  Родомь 
Слов*нецъ,  Нввлошннъ  родился  въ  Штир1Н  8/20  нояСря  1813  г.  Въ  уннверситгтЬ 
Грацконъ  онь  слушал,  лекщн  ия  юридичсскоиъ  фаЕриетЪ.  По  оиопчанш  курса 
онъ  по'Ьлалъ  въ  В-Ьну  для  завят1И  адвокатурой,  но  его  ученый  землякъ,  нзв'йст- 
ныЯ  славпсп),  Копнтаръ  угово]шл1.  его  [тплгься  славянсаою  филолипсю.  Учевая 
Л'Ьятелыюсть  Мнклошкча  началась  поэтому  срвнннтРЛкно  довольно  поздно:  въ  1844 
и  въ  1847  г.  въ  \У|е11ег  ^а1|гЬ^с1^ег  появились  лна  его  зан'Ьчательныхъ  кра- 
тнческшъ  разбора — сравнительной  грашативн  Бопва  н  труда  Востовова:  Остро- 
мп1]Ово  Кванп}Л10.  Въ  1845  же  году  нздалъ  онъ  въ  ЛойицнгЬ  —  КаШсез  1|11- 
рнае  ра1аео51оуеп[оае  н  въ  ВЬн-Ь  <Й.  1оа1Ш1й  СЬгузобЮга!  Нот!Иа  ш  га- 
то8  ра1тагиш.  В1оуеп1се,  1а11пе  е1  §гаесв  сшп  поИз  спИаз  е!  е'ойзапо.» 
и  въ  1847  г.  Л'11ае  8апс1ог11га"... 

Въ  1846  г.,  если  не  въ  1847  г.,  Мнклоишчь  обращался  въ  Имперагорскую 
Петербургскую  Акме111Ю На)къ,въ сл^дъ  за Шафарикомъ. кажется черезъ посредство 
акад.  Куника,  съ  предложен!емъ  свов1Ъ  услугь  приготовить  въ  изда|йю  ва  1',чвтъ 
Лкад'>111И  в-Ькоторые  дрсвне-славднс>С!е  аакяткнкн.  Ыата  Акадппя  оба  предлохен1я 
Шафарнкя  и  Мвклошича  ода6ри.7а,  но,  сколько  изв1;ство,  ничего  для  нвхъ  ве 
сделала,  а  въ  1851  г.  была  основана  въ  В-Ьн11  Акадеи1я  Наукъ,  которая  съ 
того  вреиенн  ао  крайнеВ  1г]1р^  по  средпев1;ково11  германской  н  вообще  аво-р!!!- 
СБОЙ  нстор1и  с1'Ьлада  для  науки  н  выпуствла  въ  ев-Ъгь  трудовъ  и  издан1Й 
бол-ке,  ч-Ьнъ  ваша  по  русской,  за  все  свое  существование  съ  1 726  г.  Миклошичь,  уже 
библиотекарь  придворной  би6л1отски  н  ирофессоръ  В'1>нскаго  университета,  былъ 
нзбрапъ  членомъ  и  въ  иовооснованиую  Акаде11ю  и  оставался  до  емертн  однинъ 
пзъ  д'ЬятельнМшшъ  ея  работвпковъ  и  одною  изъ  лучишхъ  ея  славъ.  Саппн 
главиыин  Е  ВВЖВЫ1И  его  труданп  былн  и  ост^шутся  его  Уегд1е1сЬе11{1в  Сгаш- 
таУк  (1ег  81аи'18(:Ь(з11  ЗргасЬеп  (4  т.  1  и  2  изд.),  Ьех1спп  раДагозЬуешсшп 
(1Н62  —  1865),  Е[у111о1о818сЬез  УУбгЕегЪисЬ  (1ег  зкшзсЬеп  РргайЬрп 
1686  и  Ц'Ьлыб  рядъ  частныхъ  нзсл'1>дован)й  но  грашатиК'Ь  славпаской,  частью 
вошедшихъ  во  вто|1ое  издав1е  грамматики,  частью  слушащихъ  'ей  дополнен!- 
емъ.  Столько  же  важны,  въ  фнлологнческоиъ  и  въ  нсюрнко-этнологическомъ 
отношении,  близкая  въ  этшгь  трудаиъ  работы  его,  иосвященныя  образован1Ю 
личныхъ  и  н^стиыхъ  славянскнхъ  вненъ,  разбору  славянскихъ  словъ  нъ  азыкахъ 
иадьнрскомъ,  румынскомъ,  новогрсческоиъ,  его  :1ам'Ёма1ельныя  и  обшнрвыя  изсл-Ь- 
дован1н  объ  языБ'Ё  рунынсконъ  и  о  руиынскихъ  ие|1еселен!яхъ,  объ  Албавцахъ, 
о  П^анахъ,  о  турецкнхъ  ствх1нхъ  въ  юго-восточныхъ  в  въ  восточно-европейскнхъ 
язшсахъ  и  н-Ьк.  др. 

Меньше  занннвлся  Мик.10шичъ  народною  аоэ:(1ею  и  древностяно,  но  я  по 
этой  части  оставнлъ  онъ  несколько  ц'Ьнныхъ  хонограф1Й,  напр.  объ  эпической  позз1П 
Сербовъ,  Хорватовъ  о  русальн\ъ.  п  кровной  мостн  у  Славяпъ,  о  глаголицЬ 
и  пр.    Оъ  его  пменрчъ  нат:1'гда  сшмапч  н  п-Ь-колыш  нпсьма  важпниъ  дли   ела- 


вяш^коб  (|)НЛол<1г1н,  вп>)аитШгко8  и  сл;1вялс)и||1  Н1'ти|11н,  |1^,1дп1й  ианятинкивъ  н  док^- 
ментонъ — таковы  Супраслк^кая  Минеа  XI  п.,  111и1Ш1товс1и(!Я  Ааостолъ,  ХонилшпСа  8вг- 
Ыса,  Жи-по  Св.  Клнмевта,  АсЬа  ра1г1агсЬа1,ив  Со11з1ап11порои1ап1  6  т.  (нзд.  М-хъ 
вгЬстЬ  съ  М|1ллс|ю>ъ).  Зпслуживаю!!)  ирпзпатвльнвго  уио1шиан1я^ё1аш18сЬе  В1Ы1о- 
1ек  (2  части)  н  къ  гожал1111ью  остановившееся  на  11С|1воЙ  части  сой|1а111е  статеб 
Копнтара  (Шешоге  бсЬпГюп),  и^дан1е  прнтчы  Тронлокой,  ц.-славяискоП  Х[1нст011ат1и 
и  проч. 

Уступая  въ  да|10витости  п  оригинальности  Добровскому,  Востокову,  даже  Копн- 
тару  (за  то  часто  пристрастному,  узкому  и  склонному  къ  софизиаиъ),  Мииошнчь  ума 
положительпаго,  трозваго,  отличался  нообычабиою,  особено  у  Славяпъ,  ва(^тойчнвосгь» 
и  твердостью  въ  нснолнеиш  однажды  задукаииаго.  11ротявъ  ого  замысла  или  его  нонп- 
нан!!!  изв^стноП  задачи,  иротпвъ  его  систоны,  иногда  слншвомъ  доревянЕЮЙ,  мсханичоскоЯ, 
всегда  могли  быть  возражоп!».  ио  въ  очерчопиыхъ  пнъ  раикахъ  онъ  исчсрнывалъ  свою 
задачу  сполна,  съ  строжаПшею  ноуклонпою  носл'Ьдовательвостью.  Точки  -лукнЫ  па 
предкотъ,  объяснои1Я  ЯВЛ0П1Я  могли  быть  и  бнвалп  не1гЬдво  одаосторопни,  но  массы 
и  массы  фактовъ,  критичеснн  собранныхъ  к  въ  известное  снстогЁ  {икположонпыхъ,  въ 
трудахъ  Мнклошпча  сд'Ьлалн  охъ  надолго,  ослы  по  навсегда,  нсобходннымн  пособиями  ио 
для  одннхъ  славнстовъ,  а  для  всЪхъ  ф]иологовъ.  псториковъ-к.1асспков11,  роиаинстовъ,  гер- 
наннстовъ,  ор1снталистовъ, — когда  овп  чувствуюп.  надобность  въ  озпакоялеи1н  съ  гЬмъ 
или  другинъ  вопросомъ,  съ  гЬмъ  или  другниъ  рпдо1гь  ЯВ.10Н1П  въ  языкахъ  славянскихъ, 
въ  г|1аиматнческо1ъ  или  слонариомъ  отношспш. 

1|:го  точный,  положвтв.11.цыП,  ио  богатый  и  но  разнообразный,  но  стропи  и  само- 
довл'Ьющ1В  себ1;  умъ,  его  твердость  и  упрянка  въ  беэуста.1ьной,  всегда  доводнмоП  до 
конца,  работе  не  создали  правда  ничего  геп1альпага  или  высокодаровнтаго  —  ничего 
равпоц'Ьинаго  трудаяъ  В.  Гумбольдта  пли  Я.  Гримма,  пи  даже  трудаиъ  Потта  н  Бопна,  тЬиъ 
не  мен'Ье  оставили  совреиенвикамъ  н  дальнему  потомству  труды,  хотя  лишенные  твор- 
ческой 1ЫСЛ11,  глубины  и  особеннаго  лсновпд'Ьпш,  все  жь  таки  по  истйи1>  нокументальвые, 
опгЬченные  чре:шычаПною  силою,  благодаря  всегда  одушевлявшей  Мнклошпча  любвн  къ 
предмету,  строгоЛ  послЬдовательностн  )[  жел-Ьзной  ого  энорг1и  въ  |)аботЬ. 

1>ольшоП  ученыП.  Мпк.1ошичь  былъ  и  доброжелательный,  прямой  и  б.1агородныП  ме- 
лов'Ькъ.  В'Ь](НЫй  Австр1еиъ,  почти  В'Ьнецъ, — онъ  прожПлъ  въ  В^и11  безнрерывно  чуть  ае 
60  л15'гь^вьг1;зжалъ  обыкновенно  не  надолго  п  то  кажется  только  ,до  1860  г.:  такъ  въ 
(1836  и)  1842  г.  опъ  ■Ьздплъ  въ  Нталш,  въ  1851  г.  въ  11онстантнноаоль,  нотомъ  во 
Францш  н  Герианш,  въ  18.56  г.  въ  Далмацш  п  въ  Черную  Гору, — своего  славянскаго 
нрош'хождентя  онъ  никогда  не  скрыпалъ  1[  за  Н'Ьмпа  себя  не  выдавал*!'.  Справед-тпный 
къ  Н-Ьмцаиъ,  онъ,  сколько  было  слышно,  къ  славяпскниъ  своииъ  слушателимъ  и  уче~ 
нлканъ,  быва.тъ  особенно  участлнвъ  п  вннмателенъ.  Изъ  ого  учениковъ  наибол1!е 
ИЗВЕСТНЫ  —  Даничнчь,  Богншичь.  Геиеновичь,  Кллужняцшй,  Вальянецъ,  няконспъ 
Ягпчь...  Къ  своей  родин11  и  народности  слов-ЬнсвоП  Мнклоепнчь  по  былъ  равноду[ненъ 
и  холодонъ.  Въ  ранней  молодости  онъ  былъ  связаиъ  дружбой  съ  самыми  видными 
слов'Ьнскпни  народвыив  д'Ьятелякп;  Ст.  Вразомъ.  Прешернонъ,  писа^1Ъ  саиъ  по  с.юв'Ьпгкп 
и  нздалъ  въ  посл*дств1и  словенскую  хрнстоматтго,  для  старпшхъ  ютссовъ  гпмназШ. 
Кго  глов'Ьвизнъ  сказался  н  въ  его  излюбленной  мысли  о  панновизн'Ь  и  особенно  т'Ёспомъ 
[юдств^  древЕ1е-10|)утанскаго  съ  древпо-ц.'-слав.  языкоиъ. 

Врагомъ  Чеховъ  онъ  тоже  по  былъ,  хотя  и  )1апалъ  однажды  жестоко,  впрочемъ 
заслуженно  на  Ганку,  неприлично  и  недостойно,  изъ-:(а  угла,!';его  обвинявшаго  въ  при- 
своен1н  себ!;  КопитаровсЕИхъ  рукописныхъ  ]]аботь.  Миклошичь  не  былъ  а  пепр!ятелеяъ 
Росс1н  и  Русскихъ.  Хорошниъ  русскимъ  трудаиъ,  даже  юныит.,  опъ  ра;говался.  Россги,  какъ 
н  большинство  австрШскихъ  Славянъ,  онъ  не  зналъ,  но  къ  ея  усп1|хамъ  въ  искусств*, 
ваук'Ъ,  даже  въ  политической  сфер*  онъ  отвосйлсл,  какъ  и  ко  вс*нъ  почти,  съ  ппкъ 
пм4внШ1«ъ  д1!ло.  РусскПмъ,  вообще  доброжелательно.  См*»  думать,  что  но  однаъ  хоро- 
ши гояораръ,  но  п  уб1!жден1е  въ  важности  З11ап1я  русскаго  языка  для  всЬхъ  Славннъ, 
побуднлп  его  Припять  пррдложен1е  иокойнаго  щшнца  Ольденбургскаго  приготовить  къ 
нечатв — известный  „Словарь   шести  славянскнхъ  языковъ*  (словарь  руссво-порковип- 
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славянско-болгарско-сербсво-польско-францтзсво-н'ЬмецвШ.    В'Ьна.  1885.  954   стр. 
въ  8-ву. 

Пожизненный  членъ  палаты  господь  съ  1861  г.,  Мивлошичь  въ  вонросахъ  вну- 
тренней политики,  прямо  и  категорически,  необлыжно,  безъ  вилянШ  высказывалъ  свое 
мн1^н1е.  Кажется  ни  одинъ  славянск1й  журналъ  не  понянулъ  добромъ  одного  его  пуб- 
личнаго  поступка,  а  между  тЬмъ  онъ  приносить  честь  его  уму,  сердцу  и  характеру. 
Когда  на  изв-Ьстнаго  Деллннгера  за  его  сгЬлое  выступленхе  противь  р'Ьшен1я  Вати- 
канскаго  собора  о  непогр'Ьшимосги  папской  обрушились  пресл'Ьдованхя,  то  Миклопшчь, 
не  сомн'Ьваясь,  что  въ  ВЪн'Ь  многимь  оно  не  понравится,  посп'Ьшилъ  публично  заявить, 
въ  сл'Ьдъ  за  многими  Н'Ьмецкими  католиками  учеными  и  общественными  д'Ьятелями, 
свое  глубокое  уважен1е  и  свое  полное  сочувствхе  Деллингеру.  Въ  этомъ  отношен1и  Ми- 
клоптчь  едва  ли  не  быль  одинокъ  между  Славянами  католиками  въ  Австрш.  Вообще 
въ  смысле  свободы,  прямоты  и  искренности  уб'Ьаденхй  и  д-ЬйствШ,  Миклопшчь  бьиъ 
несравненно  выше  не  только  своего  учителя  Копитара,  но  и  многихъ  своихъ  соплемен- 
никовь,  ровесниковь  и  значительно  его  младшихъ  товарищей... 

Да  сохранятся  же  навсегда  славное  имя  и  крупный  заслуги  этого  великаго  сла- 
вянскаго  трудолюбца  и  знаменитаго  филолога  слависта  въ  признательной  памяти  всего 
славянскаго  М1ра. 

В,  Ламачскгй, 

25  марта.  

Слово  проф.  и.  В.  Ягича  о  Минлошич%, 

съ  завгЬчашемъ  проф.  В.  Лаианскаго. 

Отъ  Ред.  ВъЧешскомъ  еженед'Ьльнонъ  журнал'Ь  «баз''  ()&  1 3)  въ  стать-Ь,  посвящен- 
ной памяти  Миклошича,  сообщена  р'Ьчь  проф.  Ягича,  произнесенная  имъ,  при  большонь 
стеченш  публики,  въ  славянскомь  семинархи  въ  В'Ьнскомъ  университетЬ  1 1-го  марта  н.  с. 
яР'Ьчь  эта,  говорить  «Чась'',  содержить  важный  данный  объ  обоихъ  славистахъ,  въ  осо- 
бенности же  объясняеть  нхь  дружественный  отношен1Я.  Это  важный  вкладь  въ  исто- 
р1ю  славистики''. 

Интересуясь  этою  истор1ею,  Ж.  Ст.  пон'Ьстила  уже  и  нам'Ьрена  дал^  помещать 
разные  бол11е  или  мен'Ье  важные  матер1алы  по  исторхи  славистики  (письма  Срезнев- 
<;каго,  Прейса),  считаеть  поэтому  не  безполезнымь  поместить  и  это  слово  проф.  Ягича, 
им'Ьющаго  въ  Росс1И  много  почитателей  ^). 

Сказавъ  въ  начале  «о  неожиданной  смерти  Миклошича  и  о  великой  утратЬ, 
надолго  еще  невознаградимой'^  для  славистики,  г.  Ягичь  прибавиль:  «мн'Ь  же  смерть 
эта  вдвойне  1яжела;  я  давно  лично  быль  съ  нимь  знакомь  и  им^ь  возможность 
раньше  другихъ  удивляться  его  учености''.  Дал'Ье  г.  Ягичь говориль  о  своемь  пр1'Ьзд'Ь  въ 
В'Ьну  въ  1856  году  для  изучен1Я  «классической  филологш  на  Н'Ьмецкомъ  язык'Ь''  и  о 
томь,  что  въ  В'Ьн'Ь  вм1^стЬ  съ  классическою  филолог1ею  онъ  занимался  и  славянскою. 
Не  столько  на  лешцяхъ,  сколько  въ  придворной  библ10тек'Ь  развились  сердечный  его  отно- 
шен1я  кь  Миклошичу.  Зд-Ьсь  Ягичь,  ^описывая  рукописи  или  исправляя  выписки  изъ  нихъ 
для  Даничича,  встр'Ьчаль  Миклошича  и  бесЬдоваль  съ  нимь,  провожая  его  домой.  Бла- 
годаря Миклошичу  я  познакомился  письменно  съ  Даничичемь  и  лично  съ  Вувомь 
Караджичемь*^.  По  отъ'Ьзд:Ь  изъ  В^ны  Ягичь  прододжаль  знакомство  съ  Микдошичейь  и 
стояль  съ  нимь  въ  постоянной  переписк'Ь.  «Первую  мою  литературную  работу  онъ 
приняль  съ  радостью,  всегда  помня  своихъ  в^рныхь  учениковь,  онъ  поснладь  имъ 
отд'Ьльные  оттиски  (и  экземпляры)  своихъ  трудовь.  Такь  продолжалось  ц'Ьдые  годы. 
Психологически  особенно  любопытно  въ  нашей  корреспонденц1и 
одно  его  письмо,  коимь  онъ  даль  мн'Ь  знать,  что  подумываетъ 
оставить  профессуру.  Онъ  хот'Ьлъ  также,  чтобья  быль  его  преем- 

^)  Мы  отм^чаеиъ  всЪ  м'Ьста  р^чн,  важный  въ  бюграфическонъ  отношеши.        Ред. 
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инкокъ.    Никогда    однако  я  ого  не  снраишвплъ  о  п]и1Ч]1Н'Ь    этого  яа1г1рек1я, 

гая,  '1Т0  со  нрсиенеиъ  это  выяснится,  гЬяъ  пе  нен'&е  я  былъ  этинъ  ооощреыъ  къ 
дальн^йшиш!  трудаяъ.  Но  никогда  я  не  предавялсп  надежд*,  нап]]отнвъ  я  радовался, 
что  в|1е11я  его  отставкп  довольно  отдаленно.  Ное  положен10  йн-ю  тогда  скровноо  к  по- 
тиау  все-таки  это  пеня  ут^Епало  ').  Была  въ  тояъ  6лагопр1ятнап  судьба  п  кавъ  бы  Божья 
воля,  что  Мнклошнчь  былъ  ко  мн*  постоянно  расположснъ.  Когда  въ  1870  году  ра- 
зыгралась ВТ,  моей  жпзни  калеяькая  драна,  то  Миклошпчь  не  югъ  этоау  пон^шатъ.  Я 
покинулъ  Двстр1ю,  хотя  о  своокъ  пребыванш  на  чужбин'!;  я  не  сожал'Ьго.  Но  уже  пер- 
вые нон  шаги  въ  ?осс1Н  провожала  его  дружба.  Онъ  и  Богпшпчь  напугствовалп  меня 
въ  Одессу.  Когда  же  я  однажды  былъ  въ  Берлин  1:,  тц±  должна  была 
устроиться  каведра  славистики  по  вол-Ь  и  противъ  волн  Поляковъ, 
я  скаэалъ   тамг: 

«ЙсЬа  ГГеп  316  е!  ^аз.  шая  М1к1оз1с11  1п  \У  1  е  п  ^етас111 
Ьаи.  Я  пе  дуиалъ,  что  савъ  чсрезъ  три  года  буду  нриглашенъ 
В'[>Берлинъ,  иоаять  таки  благодаря  нрЕязпи  Млклошпча. 
Танъ  я  долженъ  былъ  заниматься  сравнительпымъ  языкозна- 
н  10яъ  н  са  н  с  кр  ит  онъ ').  Въ  Берлин*  я  изда.1ъ  важное  епангел1е  Зографскоо, 
вь  Петербург'Ь  Мар1нвск0с,  и  Миклошичь  всегда  слЬдилъ  за  ноннн  труданв  съ  вели- 
чаПшинъ  инторесонъ. 

,Бго  посредничеству  вы  обязаны,  что  наиъ  можно  было  издать  важную  пере- 
писку Добровскаго  и  Копитара.  ВсякШ  разъ  какъ  на'Ь:1жалъ  я  въ  В*ну,  Мнвло- 
шйпь  принлмалъ  меня  радушно  и  дружески.  Но  никогда  и  и  въ  дувахъ  пе  по- 
нышлялъ,  что  я  бы  вогъ  стать  его  прееивнконъ.  Вдругъ  въ  1юл'11 
18й5  г.,  въ  Нетербург'Ь,  я  получнлъ  отъ  него  лаконическое  писыо. 
.Выхожу  въ  конц'Ь  этого  семестра.  Л  предложилъ  Васъ  на  вое  иЬ- 
сто.  Будьте  готовы,  чтобы  решиться,  когда    нркдетъ    запросъ". 

.Любовь  къ  Мпклошпчу  побудила  веня  оставить  вою  д'Ьл- 
тельность  въ  Петербурге,  Теперь  наступили  прекрасн'Ьйш10 
годы  нашей  связи!  Миклошичь  хот'ёлъ  меня  пн'Ёть  возл'^  себя  въ 
Акадвм1пНзукъ,  иэто  ому  также  скороудалось.  Мы  быля  друзья,  гЬсно 
связанные  несмотря  на  различхе  во;1раста.  Нашъ  городт.  В'бна,  хитя  скудный 
славянскими  интересами  ^),  все  же  доставлллъ  навъ  довольно  иатер1ала 
Д.1Я  бесЬдъ  нашпхъ  о  славявщин'Ь.  Когда  я  начинялъ  издап1е  Архива,  то  д-11.1о  шло 
съ  его  ведома  и  сов'Ьта,  хотя  онъ  немного  для  него  пнсалъ,  вирочемъ  все-таки,  онъ 
меня  всегда  под^1,ержнвалъ.  Онъ  чита.1ъ  статьи  въ  Архив*  к  всегда  обсуждалъ  ахъ,  то 
соглашаясь  съ  ними,  то  нхъ  опровергая.  Время  это  для  меня  возбудительное,  не- 
забвенное. Вся  моя  семья  знала  его  простоту  и  сердечность,  онъ  бывало  Ц'Ёлыо  часы 
цроводндъ  въ  кругу  нашенъ.  Поймите,  Милостивые  Государи,  что  съ  утратою  для 
пауки  соединяется  еще  для  коего  сердца  и  на  всю  жазнь  утрата  дорогого  6лагоир1я- 
теля  (рНгппте)".— 

Это  интересное  слово  бывшаго  профессора  Петербургскаго  Университета  II.  В.Ягяча 
живо  рнсуетъ  намъ  ооко&наго  Миклошича  въ  отношенш  къ  его  любимому  ученику, 
замЬстителю  Мнк,10шнча  въ  В^ясконъ  университет'6,  въ  В'Ьнсхой  Акадсмхп  Наукъ  и  въ 
ЦнслеВтанской  иалат*  господъ,  куда,  недели  черезъ  дв*  по  смерти  Миклошича,  Австр1Й- 
СБ1й  яжиераторъ  соизводидъ  назначить  Лгича  ножвзненныкъ  членомъ. 


^)  Со'ютвонко  каоедру,  согласно  закону  австр1йс)юму,  додженъ  быхь  оставить  Мшио- 
шичь  лишь  въ  ноябре  188^  г.,  когда  ему  нк^ло  нииуть  ТО  1'Ь'гь.  Очевидно,  онъ  тогда  лшиь 
вабдаговрекснно  |]ре,|;варил.  11хича.  Р  о  Д- 

')  Это  конечно  Д.1Я  себя  илн  до  поетуплси1Я  на  каосдру  въ  Берлин*,  гд*  пр.  Ягнчь 
Нреподавалъ  елавистяку,  а  но  сапскрвтъ  а  но  С11ав нательную  грамяатнп^  индо-сврооеЛсккхъ 
явыковъ.  В*ронтн*о,  что  ад-Ьеь  вдеть  рбчь  о1^ъ  его  сойствснныхъ  заилт1яхъ  у  проф.  Всбера 
санскрита»гь до псЬ-чдпн  еще  пъ  Одессу.  Ред. 

•)  Столица  импер1н  Габсбурговъ  въ  вктсресахъ  ужо  Лвстр1н  волнуется  и  занимается 
I,  если  не  интересами,  то  вопросами,  славансЕВНВ.  Ред. 
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Это  слово  КЕдаеть  новый  св'Ьтъ  и  на  одинъ  эпизод^^  новейшей  истор1и  Слави- 
стики, въ  коенъ  покойный  Миклошичь  игралъ  т^ую  преобладающую  роль.  Говорим  о 
пригдашенш  проф.  Ягича  изъ  Берлина  въ  ПетербургЪу  по  смерти  Срезневскаго,  въ 
1880  г.  и  объ  его  отъ'Ьзд'Ь  изъ  Петербурга  въ  В'Ьну  въ  1886  г.  Старый  почитатель 
дароваи1й  и  ученой  деятельности  проф.  Ягича,  пишущЦ  8ти  строки  приникйлъ  живое 
участ1е  въ  приглащенш  его  къ  ианъ  и  столь  же  живо  чувствовалъ  горькое  сожал'Ьн1е, 
разставаясь  съ  почтеннымъ  коллегою  весною  188в  г.  У  иасъ  мног1е  готовы  бУли  Ьъ 
то  время  винить  того  или  другого  изъ  русскихъ  вл1ятедьныхъ  ЛгюдеЙ  въ  томъ,  что  отШ 
не  ужЬли  или  не  успели  ничего  сделать,  чтобъ  удерхють  проф.  Ягича  въ  Росс1и«  Те- 
перь зто  мн1н1б  оказывается  совершенно  неосновательные  Теперь  можно  йоложйте^но^ 
сказать,  что  въ  этомъ  отъ'Ьзд'Ь  И.  В.  Ягича  изъ  Россш  въ  его  отечество,  если  К1^ 
былъ  винонатъ,  то  разв^  только  Миклошичь.  Полюбивъ  и  оц'Ьнивъ  евое1^о  ученика, 
Ягича,  Миклошичь  еще  до  отъ'Ьзда-  его  въ  Одессу,  куда  онъ  санъ  его  напутствен 
валъ,  далъ  ему  знать,  что  онъ  желаетъ  его  им^ть  своимъ  преемннкоиъ  въ  В'ЬН'Ь  и 
что,  передъ  подачею  отставки,  онъ  будетъ  его  рекомендов1^ть,  Макъ  своего  желай  наго 
преемника.  Когда  проф.  Ягичь  покинулъ  Новоросс1йск1й  университетъ,  Миклошичь  реко- 
нендовалъ  его  въ  Бердинъ,  конечно^  не  желая,  чтобы  онъ  тамъ  оставался  дЪльше^ 
1883  г.  (^юка  отставки  Миклошича).  Намъ  неизМ^но-^проф.  Ягичъ  ничего  не 
сказалъ  въ  своенъ  воспонинанш  о  МнклошнчФ,^ — камъ  относился  его  старый  учитель  къ 
приглашенш  Ягича  въ  Петербургъ.  Не  спрашивалъ  проф.  Ягичъ  въ  зтонъ  сЛуча4 
мн'Ьи1я,  совета  Миклошича?  Напутствовалъ  ли  онъ  также  его  въ  Петербургъ,  какъ 
прежде  въ  Одессу?  Или  онъ  бьиъ  недоволеиъ  рФшен1емъ  своего  ренина,  о  которомъ 
онъ  давно  лел'Ьялъ  мысль,  какъ  б  своемъ  преемнике?  Ничего  мы  не  знаемъ,  -  но 
можно  полагать,  что  Миклошичь  не  охлад-Ьлъ  въ  своей  привязанности  къ  Ягичу  и  по 
отъ'ЬздФ  его  въ  Петербургъ.  Не  отказался  Миклошичь  и  отъ  старой  своей  мечты — внд'Ьть 
своимъ  преемникомъ  Ягича.  Очевцдно,  онъ  не  до11ускалъ  н  мыслц,  чтобы  Ягичь  уФхал'ё 
въ  Петербургъ  на  долго  н  можетъ  со  временемъ  отвергнуть  его  преддоженхе.  Для 
Ягича,  любимаго  своего  ученика,  Миклошичь  ост&ется  въ  В'Ьнскомъ  уннверситетЬ, 
посл'Ь  своихъ  семидесяти  жЬть — еще  на  два  года — 1884  и  1885.  Длд  не  Ягича  у 
Миклошича  не  могло  быть  ни  охоты,  ни  нужды  оставаться  на  каеедр'Ь  эти  два  года, 
вопреки  закону,  и  сл'Ьдовательно  не  безъ  разр'Ьшен1я  высшей  власти. 

Это  твердое  р'Ьшен1е  Миклошича  вид'Ьть  пр.  Ягяча  вм'Ьсто  себя  въ  В^н'Ь  не  могло 
не  ув1Ьнчаться  успЬхонъ^  и  проф.  Ягичу  нельзя  было,  просто  нравственно  было 
невозможно-сурово  отринуть  столь  нужное,  дружелюбное  настоянхе  его  стараго  и  много- 
заслужен наго  учителя,  дга  заботливость:  1Ьклошича  приносить  ему  великую  честь  и 
рисуетъ  его   весьма  сочувственно. 

Въ  В^н'Ь  не  могли  не  понимать,  что  предлагаемый  Миклошнчемъ  кайдидатъ 
непременно  долженъ  быть  предпочтенъ  всякому  иному  кандидату.  Какъ  ни  скроменъ 
проф.  Ягичь,  самъ  онъ  не  могъ  также  не  сознавать,  что  ни  на  комъ  нномъ,  кромЬ  его^ 
не  могла  спокойно  остановиться  В'Ьна,  что  онъ,  кандидать  Миклошича,  её1ь  въ  данное 
время  наилучшее  лицо  для  заяятЫ  каеедры  Мшслошича. 

Кроме  Ягича,  наилучшими  учеными  кандидатами  могли  быть  дЬа  сл^ивнста-Нем!^ 
(одинъ  ЛейП1фгск1й  и  другой  Дерптсшй),  Два  Поляка  (мея^прочи!^  проф.  Брикнер^) 
и  одинъ  Чехъ.  Но  приглашать  Немца — тотъ  и  другой-г-северные  Неющ, — на  места 
Миклошича,  въ  министерство  гр.  Таафе,  въ  перщъ  примирен1Я  иди  заигрыван1я  съ 
разными  Славянами,  бьио  совершенно  неудобно.  Избегая  всегда,  где  можно,  всегог 
р^каго,  исполненная  великаго  такта,  Вена  не  могла  желать  и  Поляка  на  ^ес^х) 
Миклошича,  изъ  соображен1Й  внешнихъ  и  внутрейнихъ:  устраняя  не  нужнаго  ей  т^гъ 
особенно  Поляка,  скорей  еще  не  угоднаго  большинству  австрШскихъ  С^авянъ,  Вёна 
могла  такой  отказъ  представить  своимъ  Полякамъ,  какъ  грустную  жертву  своей  жесто- 
кой соседке,  а  ей,  Шъ  новое  доказательство  своего  корректнагоповеденк  и  все- 
гдашней къ  ней  атенц!^  даже  въ  делахъ  маловажныхъ...  Сажая  же  въ  унив<врситетъ 
новаго  Чеха,  можно  только  было  безъ  нужды  раздражить  универсйтетскихъ  н  всехъ 
либераловъ  Немцевъ,  прннимающнхъ  учаспе  въ  делахъ  университета. 
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Редакторъ  Н'Ьке1|,ш1го  Архпвп  славянской  фплолог!»,  6ывш1Й  профос^соръ  Борлпп- 
СШ1Г0  уянверситета,  докто11Ъ  Лшчь  былъ  пр|ятенъ  вс^нъ  Авст|)1Нскн1Ъ  ШицДмъ,  лаже 
гостоящииъ  въ  оппоаицш.  ВывшШ  нивороссхПскШ  и  пастоящШ  петербургски  нрофессоръ 
II  акадеянкъ,  И.  В.  Ягичь  былъ  м^в'Ъсгенъ  въ  оффпцдальпыхъ  сферахъ  Росс1И  съ 
отлнчпоВ  стороны  II  пользовзлся  въ  русскомъ  0|'|Щ'зств^  большинъ  ун1шен1онъ.  бмлъ 
дорогъ  Хорвитапъ,  Снрбаиъ  и  любъ  бильшннству  авсгр1Йск|[хъ  Славянъ.  ВЪяокоо  мапи- 
стерство  въ  Ягич'Ь  внд11Ло  накоинцъ  нерваго  пув'Ьстнаго  въ  Лве1р1Н  славаста.  наи- 
лучше зпакоиаго  не  только  съ  богатыми  русскнан  соб1)анЬ111н  главявскнхъ  рукоццсрП. 
но  и  вообще  съ  Росс!ею,  ея  литературою,  ея  обществен пыкъ  двяжен^еиъ,  нанрав- 
ленхяии  п  парт1ни11  консервдторовъ.  лнбераловъ,  цанславнстопъ,  украЯнофнловъ  и 
пр.  Вс*мъ  эсимъ  въ  ВЬя*  уже  давно,  а  въ  аосл-Ьдн1е  годы  осойеипо,  живо  интересуются. 

Такнмъ  об|]азо1Ъ  ааучныя,  общественныя  н  государственный  соображен1я  должны 
были  заставить  ВЁну  твердо  остановиться  па  кандидат!!  Миклошича  и  сяаняъ  р-Ь- 
шительиынъ  образомъ  действовать  для  выаона  проф.  Ягнча  изъ  Петербурга  въ  В4ну 
н  уше,  кооечно,    навсегда. 

Что  могъ  петербургски  уинверснтеть,  что  яогла  нетербу|1гская  акадеи1я  паунъ, 
что  могъ  руссюП  нииистръ  народнаго  нросвЪщени!  нод'Бдать,  дабы  ноа'Ёшать  профессору 
Ягячу  у'Ёха1ь  изъ  чужбввы  въ  свое  отечество,  куда  его  настойчиво  эвалп  дружеск1я 
уб*ждвН1Я  его  добраго,  стараго,  заслуженнаго  учителя,  давно  его  готовившего  на  свое 
ш*сто,  въ  отечество,  откуда  къ  нему  ш-ю  приглашение  своего  министра,  скр'Ьнлспиос 
моиаршею  волею,— въ  моиарх1яхъ  это  категорнчоскШ  ниперативъ, — волею  Австр1Йскаго 
итератора,  ц'^Ешвшаго  ироф.  Ягнча,  своего  в'Ьрнонодданнаго,  не  только  какъ  ирекрас- 
иаго  ученаго,  но  п  какъ  отлпчнаго  нагр10та,  достойнаго  быть  пожпзвеиныиъ  австр|й- 
свнмъ  ивромъ,  всегда  снособнаго  подать  полезный  сов'Ьтъ  въ  дЪахъ  государственныхъ. 
внутренвихъ  и  внЪшнихъ.  Въ  этонъ  состязан1п,  въ  этов  бсзвровноО  борьб'Ё  Риг«|и  н 
Австро-Венгр1и  за  то,  чтобъ  им^ть  у  себя  профессора  Ягнча,  ноб'Ьда  неизбежно  должна 
была  остаться  за  нос.т'Ьднсю.  ВсЬ  шансы  ноб1'.лы  въ  данномъ  случа1;  были  иа  сторон'Ь 
нашеВ  счастливой  сонернипм.  Въ  случа-Ь  неудачи  заран-Ёе  можно  было  иредвид-Ьть,  что 
Росс1Я  будегь  только  жал'Ьть,  а  Австро-Венгр1Я  —  ие  только  жал1ть,  но  н  обижаться, 
сердвтьсл...  чтй  конечно  нп  Росс1и,  нн  проф.  Ягнчу  не  иогло  быть  желательно. 

Проф.  В.  Маманскгй. 


(Из  в 


Въ  Нео-фнлологичесномъ  Обществе 

1Я  ИЗЪ  протиколовъ    зас1:дан1Й  за  18Я0  годъ). 


Съ  осени  1889  г.  бывшее  ОтА'Ьлен1е  Фндологпческаго  Общества  при  С.-Лотер- 
буррскоиъ  УниверситетЬ  преобразовано  въ  самостоятельное  Общество  Нео-филолог1н.  при 
чемъ  перемена  наэвав1я  бььш  вызвана  желаи1емъ  нкколько  расшнрн1ъ  предметы  заня- 
пП,  главнынъ  образокъ  въ  области  сравнительиаго  изучены  произведен1й  народноЛ 
литературы,  чтобы  не  ограничиваться  исключительно  пред'Ьлаин  Романо-Герванскаго 
пра.  Ц'Ьлью  Общества  остается,  по  ирежпсму.  пзсл'Ьдован^е  вопросовъ,  относящихся  къ 
изучон!ю  литерзтуръ  н  народной  позз!и  новыхъ  европеЛскихъ.  нрениуществеино  роиан- 
СЕНхъ  п  ге|Л1аискнхъ  народовъ,  а  также  кхъ  быта,  искусства.  нстор1Н  .мнволог1н-,  на- 
СБ0.1ько  они  служать  къ  объяснеп1ю  ироизведсн1Й  поэтнческаго  творчества  собкратель- 
иаго  и  личнаго;  затЬиъ— изсл*дован1е  воп1юсовъ  по  лингвкстик-Ь  о  рзныхъ  вар*ч!яхъ 
Ромавцевъ  и  Германцевъ,  наконецъ,  разсмотр'Ьн10  н'Ькоторыхъ  нрнкладныхъ  вопросовъ 
но  преаодаван1Ю  у  насъ  вовыхъ  иностранныхъ  яэыяовъ.  Само  собою  разумеется,  что 
НП0Г1Я  нзъ  сообщва1А  п  докладовъ,  читаинихъ  на  зас1>дан1яхъ  Нео-филологическаго 
Общества,  соотв*тстиеино  указанно!!  прогрямгЬ,  не  подходятт!  къ  задачавгь,  Еоторыя 
нресл^дуетъ  «Живая  Старина",  поэтому  мы  ограничимся  отчетонъ  лишь  объ  н'Ькото- 
рыхъ чтен1яхъ,  нм'Ьюнщхъ  отнои1ен1с  къ  11рограмн11  журнала.  Протоколы  П1'рвыхъ 
пяти  засЬдан!!!   Нео-филологическаго  Общег^тва   были  нанечятани    въ  .ПантеонЬ  .1нге- 
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рлтуры';  ота^таиъ  въ  анкъ  сл*дуюд1я  сообщла1я,  вото|1Ы11  миррь  представить  н-Ь- 
которий  натересъ  читатсляя-ь  ,Живоа  Стариаы*:  на  первоиъ  заскдпнш  (10  япваря 
1890  г.).  А.  Н.  Воселовск1Й  прочелъ  дополнительныя  за1гЬткя  къ  своей  продней 
работЬ — , Параллели  кг  сказанш  о  Новгородскомь  ра'Ь"  (сн.  Фидо^огичоск^я  Записки, 
1875,  вып.  Ш,  1 — 7),  указавъ  на  пЬкоторыя  сходный  черты  новгородскаго  сказания 
еъ  ирландскою  легендою  о  св.  Брзндан'Ь  (ср,  21ттег,  въ  2е118сЬр.  Гпг  йеиисН. 
Л11ег  Шиш,  1889,  }Ё  !1 — 4).  Въ  тощ.  же  засЬданш  онъ  представнлъ  разборъ  изсл-Ь- 
довав1я  г.  Полнвкя  о  двухъ  чвшскпхъ  пов'Ьстяхъ  XV  в^ка:  пов-Ьсти  о  Грнаельд*  и  о 
яев'ЁрвоВ  жеп'Ё  Бризальд'Ь  (рецевзЫ  А.  Ы.  В.  иавечатаоа  въ  Журц.  Нив.  Нар.  Пр., 
1890,  февраль,  356^361).  Е.  В.  Балобаиова  прочла  эа1г]1тку  по  поводу  статьи 
Сег^иаI1^,  въ  ,Кеуие  сеи^^ио*,  сближавпшго  Свавдинавскаго  бога  Тора  съ  кельт- 
скимъ  божествокъ  Тароввсъ. 

Во  вюронъ  зас'Ьдан!и  (16  февраля)  А.  П.  Пономаревъ  сообщилъ  яародвую 
редакщю  легенды,  послужившей  источвпкокъ  ра:|скаэа  Льна  Толстого  —  ,ЧЬжъ  люди 
жпвы",  по  записи  одного  свнщевввка  Олонецкой  губерН1Н. 

Въ  третьвиъ  зас'Ьдан1И  (2  марта)  П.  А.  Сырку  додожилъ  о  порвоиъ  выпуск* 
Н4дан1я  болгарскаго  минпстерства  народнаго  просвещения:  Сборникъ  за  народин  уно- 
творення,  наука н  книжвнва  (Оофня,  1889).  Въ  эасЬдав^яхъ  2  н  23  карта  0.  Д.  Ба- 
тю ш  к  о  в  ъ  представнлъ  разборъ  изсл'Ьдован|я  г.  Жанруа — о  зачаткахъ  ф11андузской 
лирики,  въ  воторомъ  авторъ  ко^^вудся  п'Ькоторыхъ  оби^пхъ  вопросовъ  о  пронсхождея!л 
народное  поэзш  и  прпвелъ  параллели  нзъ  русскнхъ  вародвыхъ  п'Ьсенъ  (си.  Журя. 
Мин.  Пар.  Проев.,  1890,  апрель,  425 — 457).  Въ  толь  же  четвертой.  засЬдавш  А.  Н, 
Весвловск]Й  додожилъ  объ  иовыхъ  журналахъ  по  фолькъ-лору  .Этвографиче- 
сконъ  Обозр^нш',  .ВнсгЬ*,  голландсконъ  журна.1'Ь  .\'о1кзкип<1е'',  анерпканскоаъ — 
,Л01!гпа1  оГ  агаепсап  Ро1к-1оге',  южво-итальянскомъ^,Ьа  Са1аЬпа'',  я  н^иец- 
коиъ  ,2е118сЬг1Г1  Шг  Уо1кзкиги1е''.  Докладчнкъ  выразнлъ  сожал-Ьн1е  объ  отсутств1и 
систены  В1  нов'Ьбшпхъ  пздан1яхъ  произвсдевШ  нарощоП  словесвостн  п  съ  особой  под- 
робностью разсиотр11лъ  статью  о  косногон1п  Ар[йцевъ  въ  журнад-Ь  Феккеиштедта,  ко- 
торая представляетъ  кного  серьезныхъ  иедочетовъ.  Остановившись  па  вопросе  о  вза- 
нвоотношенш  и  сравнительной  дровностн  п'Ёсяи  и  сказки,  доклалчикъ  разснотрЪдъ 
сказку  объ  Иль'Ь-^гЬеборц'Ь  по  гравнеи1ю  ея  съ  былввнан  объ  Иль!!  (см.  Жури.  Нар. 
Пр.  1890,  май,  61 — 73).  Въ  пятомъ  засЬданш  (13  апреля)  И.  В.  Чарыковъ 
еооб[цнлъ  о  двухъ  легендахъ,  касающихся  озера  Искандеръ-Куль,  въ  окрестностяхъ  Са- 
марканда, свнд'Ётельствующихъ  о  живучести  преданШ  объ  Александр-Ь  Маведонскомъ. 

Въ  прошлоиъ  году  состоялось  еще  пять  засЁдав1Й,  протоко.ш  которыхъ  не  были 
напечатаны.  Изъ  прочнтанныхъ  за  вто  время  сообщен1Й  отм'Ьтпиъ:  док.тадъ  А.  П.  По- 
номарева (въ  аас*дан1н  12  октября),  уже  нзв'Ьстный  чнтателяяъ  „ЛСнвоП  Отарпны*, 
но  поводу  легенды  объ  АлсксЬ-Ё  Божьеиъ  челов'Ьк'Ь  (сн.  Жив.  Стар.,  вып.  11,  196 — 
200).  Въ  тоиъ  же  засЬданш  А.  П.  Воселовск1Й  отм'Ётнлъ  любопытное  м'Ёсто  въ 
рукописной  псалтыри  XVI  в^ка  (по  указан!»  П.  С.  Тнхонравова),  гд*  упоминается 
.конь...  Редрнковъ,  в'Ьнеп^шго  богатыря'^.  Докладчнкъ  объяснястъ  форму  .Редрпкъ* 
искажентенъ  ннжне-н'Ьм.  формы  .Дедрикъ*  и  заключаетъ  отсюда,  что  настоящая 
приписка  въ  псалтыри,  подтверждая  популярность  на  Руси  сказан1Й  о  Дндрнх'Ь  Бери- 
скомъ,  даегь  опред'Ъленную  дату  для  опред'ЬлеН1Я  времени  ихъ  распространения.  Въ  за- 
с*дан1И  9  ноября,  С.  Н.  Сырокятниковъ  ирочелъ  рефератъ  о  , Они-байа."  и 
и  высвазалъ  иФсколько  догадокъ  о  блнжайшокъ  сродстве  Гутовъ  (населившихъ 
островъ  Готлапд1и)  съ  Готами.  Въ  одномъ  изъ  сл'Ёдуюпщхъ  зас^дан1&  (9  декабря)  ре- 
ф€|№нть  дополнилъ  свое  сообщен1е  лингвистическими  данными,  на  основанш  слнчвнёя 
н'Ькоторыхъ  формъ  гутскаго  нар-Ьч1Я  (по  ОШа-Йакя)  съ  готскимъ  (но  тексту  Вуль- 
фнлы),  но  6.  А.  Браувъ  увазалъ  шаткость  сблнхенШ,  мног1Я  изъ  которыхъ  объясня- 
ются общностью  прагсрмаискаго  языка,  и  отм'Ьтплъ  необходимость  изученЫ  совремев- 
ныхъ  говоровъ  Готлаид!и,  неогравнчиваясь  скудными  св'Ёдеи1яяи,  почерпаемыми  изъ 
одного  только  памятника  ХП1  в.  А.  Н.  Вессловск1й  тоже  пожеладъ  бод^  в*сскихъ 
доводовъ  въ  пользу  гниотезы  о  бдпжайшемъ  сродств!;   Гутовъ  н  Готовъ.    На  девнтомъ 
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м  Т«(т   К}#ед|игк  ТТЛ  щкгу{^ч^Ы'   ж\  шглфж»  ЛиГме!   ^т  *-  }|*!г?'«ш 
ЕаVV  «-^сипкалг    кжгжп*:1Ж$    п.  .!1кгг1   г  п  щштггг  п  Тжг^тъ  гяттс  Изг. 

пт%  1^'гшп.  гшжшшмл  гг  ж|0^/^^шжжж  Ьрлл.    1зЛ  тяст  гатгш  Ихг 
Т»(>т1-  V/»  - '  л  Бжа!  I  ♦!»   л  («(вжж*   хижж!.  Схем 

ж^шшиж  НмпЛпапл  шжв^чуть  ж^жилп  *л  З4че)«.  кжъ-тк  1|401&1ъ  т 
^тшг.  ьшпуш  жтч]^  ж^Лпжы  ж^шйш^  смкпк'  \*т  IТп|•^^■(#  |1ии  !■> 
н\т  ^/^}\Лгтш  шжплу^  аг1апг— пигтъ  «Ч^«Т  ■^^зкят  21  .|1ит1     сжяжвв  ядв? 

%пж$х  п  \м1пу^  шмш1^шшо  гцяп^  п  шлжпш  шж^г^А  ^«ч»|«  I.  Д«й 

$л^кп  ^Ашш%,  гап  жап  пг1его  шатлщвл  аЛтшп  (щ')  КжпЛсшЛ  цянесг! 
ддля  «^|д11М1Ш1,  $щ1ишшшя  шл  (лпжж.  Угшяп  Утс*.  ш^/шжж^ггж  шу^пжл  та|пль 
<^  #мжп  уйг^тдпг;.  2)  СЛзу^тъ  жЛшъ  уажшшжь  о  ккршягтжк  щзргж&р  спи  н 
^г#  птшшш  (Тщт^$10  шллушъ  жцмпь  иртп»  квктх  за  сюег»  с^бепешиг» 
^ам  ж  шуиМиги  жи  гштриаш:  ожъ  оосожктовать  щаревж!  зацвоать  жогъ  ружажж  жъ 
пут^гтяш  Тж^сжжго  щцгж«  ^гл^ы  жз^бжжжткж  огь  залаиж  сал,  жоторыжь  бухт»  бн 
щ^  Ш1Л:цкЛгм\  шщяи  ж«  «жъ  ежа»1ъ,  «по  его  жеж1сп1  бе»  жоса,  оттого-де  ожа  ж 
/жж(«1мег^.ж;  ^/тшшъ  обжаи^жжжаетаг.  Гжардажбо  ос11ж1ежъ  ж  сослать  жж1сгк  съ  си- 
ж«/жг  ши  Нж.нира.  чао!»  лшб/ил,  тхЬ  ожъ  зажался  оиггожодспоп).  8)  Шелк  п«го 
9ги  4^^ж^^  шпЛтп^гл  о  таулш'ш  ^цюржа  въ  .Таеск,  жрячежъ  оаашиарщц  что 
^^/Д|^д^  ж||^а  0^1<ггро1жа  ядегь  же]гда«1Жо.  1^ц»ь  восшаеть  разж&дчжжожь  за  Гжардажбо, 
%0Ф9]^Щ  0;^нпъ  »/Ж0П%  улзплгшшп  жржчжж^  же]гда>ш  оостроШа  ж  дать  полезжый  со- 
$Лп.  \Ыя%  мрятг  шттшп  Гвардда<}о  жа1дежъ  ж  жосш  хжтростъю  жю^днвають  ж 
у  жего,  жаж1Ж  уе.лтАм  жеобжолшш  для  7С1г1ивжаго  продолжеж1я  здажк  (требуется  добшь 
шгн;1тниг(р  бмжа,  жазважжаго  ^жуоожъ  ожеажа'^  ж  жоложа  жозлухж,  жотортжъ  слететь 
гА1щтть  лмбашм»).  Догадявшясц  «гто  лю<!озяательжые  богожолы,  тзжавше  тайнг'по- 
п\тп\п  .ш^рцд,  с]гть  1и1[1СЯ1е  разв^дчякя,  Гвардаабо  посылаеть  за  вяжв  сына,  чтобы 
Щ9\Ш1ть  нхъ;  ожъ  1реб]гегъ  назадъ  гною  ^о^^'^ — т.  е.  ужъ,  добрый  с<»^ть,  но  послы 
(/тлпыпйт!,  юя^/шу,  благодаря  жгрЬ  словъ,  такъ  жакъ  .олу""  означаегь  также  под- 
11р]гг]г,  жакоюя  и  В(1»ж1)ащеяа  сыну  Гвардажбо.  Посл^днЦ  долженъ  погибнуть,  такъ 
жакъ  его  ааж1(тжан  тайна  обнаружена:  происходить  разливъ  озера,  затоплягопцй  всю 
и1кггжоеть,  гд^к  жжлъ  Гвардажбо,  который  тонетъ  въ  волнагь  розлива  вкЪсгЬ  со  своижъ 
гмжожъ*  4)  Иъ  преда1пн  г^юбщаегся  и  дальнейшая  судьба  преежниковъ  Тибетскаго  царя, 
посяЬ  того  какъ  постройка  дворца  была  благополучно  доведена  до  конца,  благодаря 
согЬтакг  1'иардажбо. 

На  пиршестве,  устроенножъ  по  случаю  обиовлен1я  новаго  здашя,  призывается 
благосдовен1е  на  вс1;хъ,  сод'Ьйствовавшихъ  усп'Ьшножу  сооруясенш  его,  но  забыть  былъ 
бмк1>,  который  обнженъ  и  жетитъ:  у  одного  нзъ  потожковъ  царя  родился  сынъ  Лан- 
даржа,  съ  быча'П|Ижи  рогажи  на  голов'Ь.  Вознуясавъ  и  вступивъ  на  престолъ,  Ландаржа 
становитгл  гояителсжъ  будуистовъ.  Опасаясь  обнародыван!я  недостатка,  которыжъ  онъ 
над'Ьленъ  огь  рождонгя,  Ландаржа  казнить  вс^хъ  юношей,  которые  его  бр'Ьютъ. 
Однако,  одинъ  изъ  пихъ  спагч^я,  благодаря  хитрости:  онъ  далъ  царю  отв-Ьдать  ле- 
пешки, нриготовлениой  на  жолок'Ь  его  жатери,  и  такижъ  образожъ  оказался  жолочныжъ 
братожъ  щт;  иосл'Ьдн1П  дарустъ  ежу  жизнь,  подъ  строгижъ  приказожъ  соблюсти  тайну 
о  рогахъ  1М1ря.  Тайна  жучить  юношу  и,  по  совету  жатери,  онъ  решается  ее  выдать 
иолпяой  жыши;  посл'Ьдняя  п^родаотъ    объ  ней  другижъ  зв'Ьряжъ  и  вскоре  стало  обще- 
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изв'Ьстцымъ,  что  у  Ландарны  на  голов'к  рога  быка.  Н'Ькто  Балъ-Доржи  замыслилъ 
извести  даря  и,  переод'квшись  танцовщикомъ,  саряталъ  въ  рукавъ  лукь  и  стр'Ьлы; 
танцуя  передъ  царенъ,  онъ  поразилъ  его  стр'Ьлой  и  обратился  въ  б'Ьгство.  За  Балъ* 
Доржи  послана  погоня,  но  юноша  спасается,  переплывая  черезъ  р'Ьку,  причемъ  его 
его  конь,  окрашенный  первоначально  въ  темный  св^тъ^  поб'Ьл'Ьлъ  посл'Ь  переправы 
такъ,  что  всадникъ  не  прнзнанъ.  5)  Въ  заключен1е  приводится  еще  одинъ  разсказъ 
въ  связи  съ  предан1емъ  о  построенш  дворца:  одипъ  пзъ  плотниковъ,  не  над'кюь  на 
получен1е  об'Ьщанной  царемъ  награды,  задуналъ  западню:  одну  изъ  колоннъ  здан1я 
онъ  поставилъ  комелемъ  вперхъ,  а  подъ  вершину,  положенную  внизъ,  положнлъ  ка- 
жень,  который  при  случа'Ь  можно  было  выдернуть  и  разрушить,  такимъ  образомъ,  всю 
постройку.  Предусмотрительность  плотника  оказалась  излишней,  такъ  какъ  царь  со 
всЬми  расплатился  какъ  сл'Ьдуетъ.  Тогда  плотникъ  сознался  въ  своемъ  коварномъ 
умысл'Ь  и  въ  наказан1е  онъ  былъ  присужденъ  къ  тому,  чтобы  его,  привязаннаго  къ 
канату,  спускали  съ  горы  и  загЬмъ  опять  втягивали;  обрядъ  этотъ,  по  предан1ю,  до 
сихъ  поръ  совершается  надъ  потомками  в'Ьроломнаго  плотника.  Докладчикъ  указалъ 
рядъ  параллелей  отд1;льнымъ  эпизодамъ  вышеизложенной  легенды  въ  тюркскихъ  про- 
даЕ1яхъ,  переведенныхъ  Радловымъ,  въ  бурятскихъ  и  хотанскихъ  сказан1яхъ  (между 
прочимъ — алтайскую  легенду  о  гор'Ь  Алтакъ-ту  и  хотанское  предан1е  о  висячей  башн'Ь), 
наконецъ,  припомнилъ  и  миеы  классической  древности  —  о  Минотавре,  объ  ослцныхъ 
ушахъ  царя  Нидаса,  объ  Ар1адн'Ь  и  Тезе'Ь.  Н'Ьсколько  зам'ЬчанЛ  по  поводу  прослу- 
шаннаго  сообщен1я  были  высказаны  присутствующими  членами,  причемъ  П.  А.  Сырку 
напомнилъ  о  сходныхъ  мотивахъ  въ  румынскихъ  балладахъ  о  Маноли  и  построен1и 
моста  (см.  Журн.  Мин.  Ыар.  Проев.,  1890,  январь  н  февраль,  и  отд'Ьльнымъ  отти- 
скомъ  П.  А.  Сырку,  Научный  Босн1йск1й  Журналъ,  баллада  о  построенш  мостовъ),  а 
Ё.  В.  Балобанова  привела  ирландское  предан1е  въ  параллель  къ  эпизоду  о  б'Ьгств^ 
Балъ-Доржи  черезъ  р'Ьку,  причемъ  изм'Ьнился  цв^тъ  коня.  На  десятомъ  засЬданш 
(9  декабря)  6.  А.  Браунъ  прочелъ  отчетъ  о  своей  по^здк'Ь  прошлымъ  л'Ьтомъ  въ 
Мар1упольск1й  у^Ьздъ,  Бкатеринославской  губ.,  п  въ  Крымъ,  предпринятой  имъ  съ 
ц'к1ью  отыскать  сл^ды  Готской  жизни  на  Таврическомъ  полуостров11  (см.  Жив.  Стар., 
вып.  П,  78 — 92);  напечатанный  въ  Жив.  Стар.,  П,  78 — 82  свФд'Ьнк  г.  Браунъ,  до- 
полнилъ  отчетомъ  о  своихъ  археологическихъ  находкахъ. 


Журналъ  зас'Ьдан1я   Отд'Ьлен1я  ЭтнографЫ— 29-го  ноября  1890  г. 

Зас^дан1е  подъ  предсЬдательствомъ  д.  чл.  В.  И.  Ламанскаго,  въ  присутствш 
помощника  предсЬдательствующаго  д.  чл.  Н.  И.  Веселовскаго,  гг.  д'Ьйствительныхъ 
членовъ  и  членовъ-сотрудндковъ,  при  секретар'Ь,  чл.-сотр.  0.  Н.  Истомин'^. 

Читанъ  и  утвержденъ  журналъ  зас']Ьдан1я  12-го  октября. 

Доложены  нижесл'Ьдующ1Я  заявлен1я:  1)  Предс^Ьдателя  Газенпотъ-Гробиискаго 
съ']^да  мировыхъ  судей,  г.  Башмаков  а,  который,  получивъ  въ  свое  распоряжен1е 
40  экземпл.  „Программы  для  собиран1я  юридическихъ  обычаевъ',  высланиыхъ  ОтдЬ- 
лен1емъ  по  его  просьб'Ь,  обращается  съ  предложен1емъ,  не  найдетъ-ли  Отд'Ьлен1е 
Этнограф1И  своевременнымъ  и  возможнымъ  принять  на  себя  иниц1ативу  организащи 
повсекЬстнаго  и  непрерывнаго  собиран1я  юридическихъ  обычаевъ  по  этой-же  программм'Ь, 
черезъ  гЬ  учрежден1я,  которымъ  поручена  организащя  и  контроль  волостныхъ  судовъ, 
при  чемъ  сообщаются  подробности  предлагаемой  организащи.  Отд'Ьлен1е,  отнесясь  съ 
полнымъ  сочувств1емъ  къ  предложенш  г.  Башмакова  въ  принцип'Ь,  постановило: 
нрепроводить  настоящее  заявлен1е  на  обсуясден1е  Комиссш  по  собиранш  юридическихъ 
обычаевъ.  2)  Заявлен1е  крестьянина  Кадниковскаго  у^зда,  Вологодской  губерн1и, 
А.  А.  Шуе  тик  о  ва,  въ  которомъ  предлагаетъ  Обществу  для  издан1я  собранные  имъ 
въ  12  волостяхъ  Кадниковскаго  у^^зда,  этнографичесше  матер1алы,  изъ  коихъ  часть 
уже  напечатана  имъ  въ  кЬстныхъ  губерискихъ  издан1яхъ  и  въ  журнад1^«  ,€ельск1й 
Хозяинъ". 
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Опрод'Ьлспи:  л|1П(:11ть  (I  11Ы0Ы.1К1;  шинаннаги  катс]зш.1а  длл  п|10Д№1ритоам1аго  съ 
нинъ  о^яаконленй!. 

Доложено:  о  поступлонш  нижесл-Ьдующихъ^  рукоппспыхъ  ■атор1алопъ:  1)  Огь 
II.  Ю  р  к  и  н  а:  ,Чувашсв1я  пародныя  п^спя:  Иуръ  съввысеиъ',  при  ансы1;,  въ 
которокъ  просить  Отл'Ьле[|1е  ускорить  взд»д!е  прнс^япвы^ъ  пнъ  натер1аловъ  ао  чуваш- 
скому вародяоиу  творчеству,  въ  виду  того,  что  собиран1в  и  11:)дан1е  такихъ-жс  мате- 
]йаловъ  предпринято  другимъ  лицомъ.  Опред-Ьлено:  Препроводить  доставленные  г.  Юрко- 
вынъ  натер1алы  на  разсаотр'Ъв1е  чл.  сотр.  И.  Н.  Смирнову  въ  Казань.  2)  Оть 
П.  А.  Шилвова  нзъ  Екатеринбурга:  .Народное  творчество  Билимбаевскаго  графа 
Строганова  завода — ^в'Ьсни".  Опрел'Ьлено:  хранить  въ  ученояъ  архнв4.  3)  Оть  чл.- 
сотр.  В.  В.  Добровольскаго:  ,Смо.1виск1й  сборникъ.  Пословицы",  отъ  негоже 
получены 5  вуколъ съ точпымъ воспроизведвн1еиъ костюмовъ  Омолепской губ. Определено: 
благодарить  г,  Добровольскаго,  рукопись  ниЪть  въ  виду  для  и.1дан1я,  куклы  хранить  въ  нузе'Ё 
Общества,  4)  Отъ  д.  чл.  Д.  Н.  О  ст  ро  всваго,  нзъВардэ— три  фотографш  иадпнсей  на  и.)н- 
тЬ  (2  кв.  саж.),  находящийся  на Лпишевоиъ  остров!;  н  првдстав.тяющей собою  камепаую  лето- 
пись Мурнаяскаго  берега,а  также  сянновъ  съ  находящихся къ  Вардэ  развалннъзеиляного 
уяр'Ьплен5я,  иавестваго  въгороде  подъ  яменеиъ Кизвгзк  Ва1егп.  Определено:  снинвн 
передать  на  хранен1в  въ  6нбл10Тбку  Общества,  Д.  Н.  Островскаго  благодарить.  5)  Оть 
В.  Л.  Георг1евскаго:  .Пословицы  в  поговорки  Орловской  губ."  6)  Оть  д.  чл. 
Е.  V.  Роиапова:  ,11/1рь  Мавсншанъ" — одна  иэъ  пьесъ,  составляющяхъ  белоруссв!!! 
.■ушкарагь" .  (Корректурный  оттневъ  изъ  5  вып.  ,Белоруссваго  Сборника")  Опро- 
д*лвво:№№5и6  хранить  въ  ученомъ  архив*  Общества.  7)  Огь  С.  К.  Патканова: 
.Тинъ  остяцваго  богатыря  по  осгяцкннъ  быляяанъ  п  героичосвикъ  сказан1я|ъ,  яри 
вихеследующемъ  отзыве  л-  чл.  Н.  II.  Веселовскаго: 

дСерафимъ  Кероиовичъ  Пагкановъ,  кавдпдатъ  Петорбургскаго  университета  по 
[разряду  естествепиыхъ  наукъ,  представнлъ  въ  отделе!по  Этнограф!»  статью:  .Тнпъ 
остяцваго  богатыря  по  остлцкинъ  былпнанъ  и  героическимъ  сказан1н]гь''.  Г.  Патва- 
повъ  два  раза  былъ  комаидированъ  аппистерстновъ  государствен  ныхъ  пмуществъ  въ 
Тобольскую  губорн1ю  для  нзучен1я  быта  Остяковъ,  изучилъ  остяцюй  язнкъ  и  собралъ 
богатый  этяографическ1й  аатер1алъ  объ  этомъ  народе.  Часть  этого  яатер1а.1а  теперь 
поступила  къ  иагь.  Статья  вышеназван  вая  находилась  у  меня  на  ]шс11отрен!н,  и  я 
нмЬю  честь  заявить  Отделенш,  что  опа,  по  иптороснояу  кзложенш)  я  новязн*  сооб- 
1цаеныхъ  данвыхъ,  вполне  заслужпваетъ  быть  напечатанной  въ  н.|дан1яхъ  нашего 
Общества. " 

Опред^Ёлоно:  рукопись  г.  Патканова  никть  въ  виху  для  издания. 

Сверхъ  того  доложены  отзывы:  I)  Д.  чл.  Н.  И.  Веселовскаго  о  серебряной 
МО  н  е  т  е  изъ  крепости  Дая-Хатына;  монета  оказалась  принадлежащею  династ]п, 
царствовавшей  въ  Бухаре  въ  начале  владычества  таиъ  Арабовъ;  динагля  называется 
Бухаръ-Худадъ.  Время  монеты  точно  определить  нельзя,  такъ  какъ  надпись  стерта, 
приблизительно  она  относится  къ  УП1  в,  по  Р.  X.  Да.1ьиеПшая  прнсылкк  такнхъ 
монетъ  жолатольна.  Определено:  Сообщить  настотцШ  отзывъ  г.  Ченчсрову,  при- 
главшему  монету.  2)  Нижеследующ1Й  отзывъ  д.  чл.  Л.  И.  Соболевскаго  о  гбор- 
никахъ  песенъ,  доставлсиныхъ  изъ  Галпщн  г.  Купчапкоиъ: 

Разсмотревъ,  согласно  норучен1Ю  зтвографяческаго  отделения,  доставлепныя  въ 
Общество  г.  Купчанкомъ  иалорусск1я  песни,  я  нашелъ,  что  они  заютачаются  въ  пяти 
сбпрникахъ;  это  — 

1)  Сборникъ,  составленный  въ  сел!;  Рожнове,  въ  Галнщн,  близь  границы  Буко- 
вивы,  А.  П.  Гаврилювомъ.  Опъ  состо1ггь  нзъ  85  Ж'^  эпнческпхъ,  лирическнхъ  песенъ, 
к  такъ  называемыхъ  коломыокъ,  больпгая  часть  которыхъ  мне  извесгна  изъ  сборника 
Головацкаго.  Сверхъ  иЬсенъ,  здесь  находится  О  Ж^^  сказокъ  н  Я  заговора; 

2)  Сборникъ,  составленный  лъ  г.  Львов*  Д.  Якубовнчемъ,  п  сосюяшдй  изъ  10  №^с 
песенъ;  онъ  не  представляеть  ничего  заслужнвающаго  особаго  впям;1Н1я; 

3)  Сборникъ,  составленный  въ  селе  Чуйкове,  въ  Буковине,  И.  Велеикимъ, 
сосюяпцв  изъ  155  №№  песенъ  разнаго  рода.   Здееь  рядъ  песенъ  аеизвестныхъ  мне 
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по  друпмъ  сборЁНканъ,  г^аввыIIъ  обра^оиъ  |1ек|]^гс1и1хъ  и  солдагскнхъ.  Между  ятга 
интересны  и'Ьснн  о  ианщии'Ь  въ  БуковииЬ  (№  1),  о  войн*  Австрш  съ  Пруслйего  (№  :^}. 
о  войн*  Русскнхъ  111.  Волгар!!!  (^^  58).  Икоторня  п'Ьсин  этого  сборника  (Л?Л°  96 — ;!8. 
100,  101)  едвп  л»  ар1[иад1еяЕа1'Ъ  къ  'ШСлу  иародццкъ  въ  собственвонъ  снысл*!: 
этого  слова; 

4)  Сборннкъ,  составленный  учнтелеиъ  въ  Бач'Ь-11е11есту|)'1;  М.  А.  Враблемъ  в-ь 
'гЁхъ  и1:сгахъ  Угорский  Р^сн,  гд'к  русское  11асвлен1е  говорить  см'Ёшап  11Ы111>  русско- 
словацкнаъ  языкоиъ  н  поетъ  ио  цреинуществу  словацкая  п^сни.  Зд'Ёсь  5;^  ^^^I^; 

5)  Сборпвкъ,  составлен выП  въ  тошъ  же  сел'Ь  Гохнов'Ь,  въ  которонъ  составлен'!, 
н  1-11  сборвнкъ,  Г.  И.  В-Ьдолахомь.  Зд'Ьсь  77  №)^  йсенъ,  которыя  едва  ли  но  вс-Ь 
и;1в1с1НЫ  ио  другшъ  сйорникавъ. 

Первые  три  сборника  переписаны,  по  порученш  г.  Куи'щпка.  порепнс<]НКо11'Ь, 
который  держался  иного  правописш!1я,  411101  собиратели.  Отсюда  въ  этпхъ  сборвикахъ 
ц-Ькуторая  невыдержанность  иравооиглнЫ,  два  друг!0  сборника — подлинники  собирателе!!. 

Ианбол-Ье  интереса  заклю'Еаетъ  сборникъ  Враблн.  составленный  въ  такихъ 
н'Ьстахъ.  нзъ  которыхъ  ны  до  снкг.  поръ  не  ни'кенъ  почти  пнкакого  11атер{ала.  Он!) 
:1аслуживае1'Ь  ияданЫ. 

Онред'Ьлево:  сборники  Б1}лецкаго  и  Врабля  п1'Ьть  въ  риду  для  иапсчатаи!я. 

Чл.'Сотр.  Д.  В.  БлисЬевъ  сд'блцлъ  сообщен!?:  . Потребители  0П1Я  и  гашиша 
на  Восток-Ь": 

Уканавъ  прежде  всего  границы  употрсбдев[л  опЫ  и  гашиша  на  Восток-^  вообще, 
диклйдчнкъ  остановился  нодробио  на  степени  ихъ  распространеи1я  у  различныхъ 
народовъ  Востока.  Перечисливъ  назвап1я,  иодъ  которыми  известны  эти  1!арко1'Нки  и 
описавъ  различные  способы  вхъ  ирнго1Ч)влеи1я  н  уцотреблепЁя,  Д{жладчнкъ  равобралъ 
подробно,  какъ  фпз1ологиче(.'кое,  такъ  и  психическое  вл1як1е  на  человека  оп1уна  и 
гашиша;  была  показана  причина  разяор11чивыхъ  выводовъ,  получепныхъ  различными 
илблюдателянн,  въ  сл11дств1е  петожества  сажыхъ  препаратовъ,  разнооб|шныхъ  но'только 
по  способу  ириготовле111я,  по  и  по  хиническону  содержание  т^хъ  или  другихъ  лдовъ 
интеллекта.  Объяснена  также  разница  вежду  д1;йств1е1ъ  аптечныхъ  и  настоящихъ 
.восточныхъ*  препаратовъ  ои1уна  и  гашиша  или  сока  индШкой  конопли.  Подробно 
также  докла,1чикъ  остановился  на  дозахъ  этихъ  ядовъ  превышающихъ  въ  десятки 
разъ  каксииальнме  медндннсК1е  приемы.  По  сгенени  вл]|[п!я  на  психику  челои'{;ка,  яды 
интеллекта  располагаются  по  возрастающнкъ  степенямъ,  при  чсмъ  иервымь  членояъ 
втого  рода  является  алкоголь,  а  посл'Ьднини  ои1й  н  сокъ  пндШскоП  конопли,  являю- 
шдйся  саяыжъ  снльныкъ  ядонъ  вл1лющниъ  бол'ке  на  юзговыя,  т.  е.  душевныя,  чЪнъ, 
на  физ10логическ1я  отаравлеп1и.  При  опнсанш  псвхпескаго  д'ЬОствЫ  ошя  п  гашиша 
были  указаны  пер1оды  нлн  сер!и  пснхнческихъ  проявленШ,  коюрыхъ  для  оп!я  авторъ 
насчитываетъ  5,  тогда  какъ  для  гашиша  до  10.  Особенно  интересна  для  этого 
носл^дняго — ослаблеи1е  воли,  повншсн1в  аффекювъ,  волшебный  галюцкпац1и  и  вндо- 
пзм'Ьиен1е  сознаи!я.  Сравнивъ  д11Йств1е  сппргь  содержащихъ  ниркотиковъ  съ  ошенъ  п 
гашишенъ,  докладчикъ  отгЬтилъ  ютъ  удивительный  фпктъ,  что  на  Висток1!  оба  эти 
яда  интеллекта  при  ум1ренно1(ъ  употреблев!и  вовсе  не  производить  того  страшнаго 
раэрушнтельиаго  д'Ьбств1я  на  организмъ  челов1|ка,  которое  инъ  обыкиовенно  приписы- 
вается, при  чемъ  и  приведено  бьцо  много  фактовъ,  подтверждающихъ  его  положен!?. 
Постепенное  распространен1е  на  Восток11  спнртныхъ  напктковъ  выт'Ёсияетькало  по-налу 
употребдон1е  оп1я  а  гашиша  и  сок^ницаетъ  область  ихъ  расирострпиен!я. 

Сообщеше  г.  Елисеева,  прослушанное  съ  интересонъ,  вызвало  нЁкоторыя  зан11~ 
чан1я,  при  чемъ  чл.-сотр.  В.  А.  Жуковскннъ  было  высказано  о  н'Ёкоторой  пдкувслн- 
ченвостн  той  роли,  какую  прИЕшсываетъ  докладчикъ  употреблеиш  наркотикъ  на  ВостокЬ 
въ  д'Ьлахъ  государствен иыхъ  и  особенно  политичесвихъ. 

Чл.-сотр.  Э.  А.  Вольтеръ  сд'Ьлалъ  сообщен1е  о  н-бкоторыхъ  историческихъ 
натер1ала1ъ  по  этнограф!и  Витсбскнхъ  Латышей. 

Сообщивъ  о  тоиъ,  чи)  печатан!е  Сборника  латышскихъ  иатвр1аловъ,  имъ 
собраипыхъ,  быстро  подвигается  впередъ,  онъ  заявпль,    что  для    иополн1'Н1Я  св'Ьд'Ън!й, 


орехстаыевиыхъ  Н1ъ  въ  этогь  сборнпк^  по  втнограф1н  восточно!  Латяв1н 
^'кII0нш,  нео(1\однио  было  ('Ы  нм'Ьть  еще:  а)  списокт.  паселенныхъ  и^тъ  обитаеиы^ъ 
Латышами  въ  ивфлянтскихъ  у^дахъ  Витебской  губерн!]!,  б)  сделать  сводъ  псториче- 
скивъ  нзв1игпямъ  о  пов'Ьрьяхъ  и  дрсовно-этнологяческплъ  особеякостяхъ  этой  нало 
изсл-ЬдоваппоЯ  части  Ллтышскаго  пловенн.  !1рн  этоиъ  онъ  представилъ  плалъ  Латыш- 
скаго  сборника.  и1'|1юи|аго  составить  дв1;  части.  Въ  ш'рвую,  выв-Ь  уже  оканчиваю- 
щрося  часть,  состоящую  изъ  25  лвстовъ,  вошли  I.  Праздники  Латышей.  И.  СеиеХвыя 
в^сни  Латышей  В1гЬсгЬ  съ  опнсан1емъ  об|]ЯДОВъ:  родннныхъ,  крестиявыхъ,  свадебныхъ 
н  похоронвшъ.  Вторая  часть  составляется  нзъ  сл'Ьдующихъ  отд'Ьловъ:  1)  Шсив- 
четверостшшл;  общественныя,  рабоч1л,  гулевня,  юсоологяческ]»,  символическая;  2)  Длииныл 
п1;сни  или  зингесъ;  3)  Скашп  и  легенды;  4)  Пословицы,  загадки  и  друг1е  иелше 
8твографнческ1е  тексты;  5)  Св1!Д-Ьн1я  по  грявматик*  и  словарю  инфляитско-латышскихъ 
говоровъ;  6)  Пзвлечон1)1  нзъ  вутеваго  даеввшш;  7)  Указатели  преднетовъ  лпцъ  п 
■■Ьстиостей. 

При  еоставлои1н  свода  историческихъ  пзв1:ст111  о  Латышакъ  Витебской  губернш  и 
нхъ  этвографическ1гхъ  особенностей  особое  внпв8П1е,  по  мн*й1ю  докладчика,  следовало  бы 
ибратить  на  1езуптск1И  релщи!  или  оииеаи1л  духовнзго  состоян1л  обывателей  латытпскнхъ 
приходовъ  во  время  коптррефорвацш  въ  17  йк*.  к'зунтскЫ  летописи  появлялись  въ 
нзвлеченш  на  1584—1614,  1050^51  гг.  въ  печатнокъ  вид*  въ  иав^стныхъ  ЬИепн' 
Аплиае  8ос1еЕа1;13  Лсзи  въ  Рпа1!  н  другихъ  в-Ьстахъ.  Часть  этихъ  Ь.  Аппиае  (20  тововъ, 
всего  ихъ  вышло  30)  имеется  въ  Ива.  Публичной  ВпОлЗотек*  н  составляеть  большую 
бнбл10графн'1ескую  р'^дкость.  Но  кром^  того  суп1ествуютъ  пеизданныя  провинщальныя 
л'Ётописи  Рижской,  Вснденской,  Дерптской.  Полоцкой  я  Вилеисков  коллегШ.  Содержа1|]е 
втнхъ  вровив1цадьныхъ  л*гопвсей  изв-Ьстно  наш.  только  цзъ  извлоченШ,  сообщенныхъ 
г.  Вунго  въ  Ь|еГ-Кш'-Кч(1йпЙ18с1шк  1Ггк11П(1еиЬ11(.'11,  г.  Гетце  въ  МШеПип^еп  аия 
(1еш  ОеЫе1е  (1вг  (тоас111с111е  Ь1еГ-Кпг-111н1  ЕвЕкпй  (товъ  IV.  3  стр.  490 — 501 ), 
а  также  Л.  Наперскивъ  въ  МИ^еПилдеп  айв  1]е1'  иуип|119с11еп  Севс1|1с1|(«  (Товъ  14, 
вып.  Я.  Рига.  1889).  ВсЬ  три  статьи  соо6щают1>  св'^д'Ьн!л  о  Латышахъ  Витебской 
губерн1н  изъ  рукописныхъ  летописей  Вепденской,  Полоцкой  и  Рижской  коллепй,  при 
чевъ  выясняется  область  латышскихъ  в'Ёровая1й  въ  боговъ  ^  покровителей  донашняго 
скота.  Также  приводятся  шв'Ёст1Я  о  почнтзн1и  особыхъ  жертвенвыхъ  кавней,  называем 
яыхъ  у  Ла'гащей  А1.тек2апа5»1е1а,  у  Ллтовцовъ  В е  1  те  е з,  иаконепъ  сооб- 
щается о  каконъ-то  ОО-л'Ьткекъ  выошенъ  жрецЪ-дучовпик'Ь,  называевовъ  Рориз.  Савын 
полныя  св-Ьд'Ьн1я  для  Латышской  этиограф1Ц  п|1едставляготъ  Рижск1Я  л'Ьтописи,  сохра- 
няющ1яся  въ  рукоплсн,  принадлежащей  библ10тек'Ё  рыцарства  и  состояи[еЙ  изъ  174 
ст|М1ницъ  въ  малую  четвертку. 

Л^тописл  провинщальныхъ  коллег1Й  вошли  въ  общую  орденскую  летопись  иногда 
только  по  пятой  своей  части.  Кро|11  того  н11Которыя  иэв'ёстея  о  Латышахъ  и  Литовнахъ 
включены  въ  сочинои1е  Ростовскаго  —  Истор1Я  [езунтовъ;  ,1ли1Пап1саг11Т11  8ос1е1аи5 
Лез1!  ЫвЬопашт  рагз  рпта".  УПпа.  1768  (подъ  1587  годомъ,  напр.  о  ямудскнхъ 
иов'Ьрьяхъ,  подъ  1606  годомъ  и  латышскихъ  и  т.  д.). 

Изсл-Ьдователи  литовской  и  латышской  ииволог1н  итими  лровппц1альныви  Л'Ьтошг- 
сявн  пе  пользовались,  ограпнчинаясь  по  [|реимуществу  выпнскавн  изъ  Ростовскаго  (какъ 
лапр.  А.  Брпкне|)Ъ  въ  свонхъ  Муиш1ор1зс11п  5к121!е11).  Въ  виду  этого  крайне  жела- 
тельно, чтобы  съ  историко-этнографнчегкого  ц'Ьлью  были  изсл*дованы  провннц1альныи 
Л11Т0ПНСН  Полоцк1Я,  ВнленсК1Я  к  Рижск1Я.  Для  латышской  мпоолог1Н  и  атлографш 
первостепенную  важность  ин'Ьютъ  Рижск1я  л'Ьтопнсн.  Н:шлечен1Я  нзъ  этихъ  л'Ьтопнсей 
следовало  бы  напечатать  какъ  на  основан1н  приведенныхъ  руко[шсеЛ,  такъ  и  нрк 
сравнятельновъ  изучеиш  печатяыхъ  Аппиае  ЬИегао  11)84  — 1014  г. 

Что  же  касается  списка  населениыхъ  вБсгь,  то  важиост1>  таковыхъ  весоин-Ьнна, 
омбеяпо  при  исторнко-1ч»ног|1афическнхъ  н  атнологнческихъ  изсл-Ьдован1ЯХЪ. 

Отд1;лсп!о.  прослушавъ  съ  ннтересояъ  сообщена    г.    Вольто]И.   прнзпадо    важпое 

зяачец1е    указанныхъ    пкъ   дополнепШ    |[    предоставило   дпк.1адчнку    получп'<ъ    точный 

-СвЬд1)Я1и  о  тонъ.  какинъ  сиособогь  можно  было  бы    воспользоваться  рукописью,    при- 
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н^лежащею  Рижской  Библ10тек'Ь  Рыцарства,  для  извлеченхя  нзъ   вея   йеобходинмхъ 
данныхъ. 

Въ  томъ  же  зас'Ьдан1и  по  произведенной  баллотировк'Ь  избраны  кандидатами  отъ 
Отд'к1ен1я  въ  члены  Ревизкнной  комиссш:  А.  6.  Бычковъ,  И.  С.  Ремезовъ  и 
А.  И.  С  об  о  л  ев  с  к  1й. 

Журна]|Ъ  зас'Ьдан1я  Отд'Ьлен1я  Этнограф|И — 21  декабря  1890  г. 

Зас^даи1е  подъ  предсЬдательствомъ  Помощника  ПредсЬдательстврощаго  д.  чл. 
Н.  И.  Вбселовскаго,  въ  присутствш  гг.  дМствительныхъ  членовъ  и  членовъ-со- 
трудниковъ,  при  секретар'Ь  чл.  сотр.  6.  Н.  Истомин'Ь. 

Читанъ  и  утвержденъ  журналъ  зас^дан1Я  29  ноября. 

Доложены  письма:  1)  отъ  И.  Шаврова,  изъ  Томской  губ.,  въ  которомъ 
онъ  сообщаетъ  о  ходЬ  предпринятаго  собиран1я  памятниковъ  русскаго  народнаго  твор- 
чества въ  Сибири  и  просить  нравственной  поддержки.  Определено:  послать  г.  Шав- 
рову  выпускъ  яИзв1^ст1й'',  въ  которомъ  напечатанъ  журналъ  засЬдаиШ  3  ноября 
1889  г.  гд^Ь  выражено  сочувствхе  его  предпр]ят1Ю,  и  представить  въ  Сов^тъ  объ 
утвержденш  его  въ  званш  члена-сотрудника:  2)  отъ  чл.-сотр.  Вост.-Сибирскаго  Отд'Ьла 
Я.  Дубровы,  въ  которомъ  предлагаетъ  къ  избраиш  въ  члены-сотрудники  Отд'Ьлен1Я 
Зайсанга  Больше-Дербетовскаго  Улуса  въ  Калмыцкой  степи,  Вадыы  Л  а  пинов  и  ча 
.0  п  о  ш  н  о  в  а,  занимающагося  собиран1емъ  историко-статистическихъ  св'ЬдЬнШ  о  времени 
заселен1Я  Калмыками  Ставропольской  губерн1и  и  распространен1емъ  земледЬльческой 
культуры  среди  своихъ  сородичей,  желающаго  при  этомъ  сообщать  Обществу  свои  иа- 
блюден1я.  Опред'Ьлеио:  выслать  программу  и  им^  суаценхе  объ  избранш  по  по- 
лученш  отъ  г.  Опошнова  матерааловъ. 

Доложено  о  поступленш  нижесл'Ьдующихъ  рукопнсныхъ  катерхаловь:  1)  отъ 
г.  Нил  овз  о  ров  а,  изъ  Б1йска --  ,,Территор1я  АлтаВцевъ  въ  естесгвенно-нсторнче- 
скомъ  отношенш'',  при  письм'Ь,  въ  которомъ  сообщаетъ  о  готовности  прислать  рядъ 
статей  объ  Алтайцахъ,  для  помещен1Я  ихъ  въ  «Живой  Старине '. 

2)  отъ  А.  Бурцева — ,5  духовныхъ  стиховъ,  записанншъ  въ  Вологодск.  губ., 
Кадниковск.  у.,  дер.  Степанцово,  отъ  слепого  Васил1Я  Никуличева**. 

Опред'Ьлено:  вручить  на  разсмотр'Ьше  редактору  «Живой  Старины**. 

3)  отъ  чл.-сотр.  Н.  6.  Катан  о ва.  ,»Путешеств1е  по  Сибири,  Дзунгарш  и 
Восточному  Туркестану*. 

4)  черезъ  посредство  д.  чл.  князя  Г.  С.  Голицына,  отъ  Начальника  Такмак- 
скаго  у.  Семир-Ьч.  обл.,  Войсковаго  старпшны  И.  Нар  б  у  та:  «Каракунузсше  Дун- 
гане''. Опред'Ьлено:  №№3и4,  вручить  на  разсмотр^Н1е  д.  чл.  Н.  И.  Весе- 
ловскому. 

5)  отъ  редакщи  щурнала  «С'Ьверный  В'Ьстникъ'' — многочисленное  собрате  руког 
писныхъ  этнографическихъ  матер1аловъ,  оставшихся  посл^  смерти  сотрудника  жур- 
нала— г.  Пономарева.  Опред'Ьлено:  благодарить  редакцио  ^С'Ьв.  В'Ьстн. '^ ;  ма- 
тер1алы  вручить  на  разсмотр'Ьше  чл.-сотр.  0.  Н.  Истомину. 

Доложены  нижесд^дуюпце  отзывы  о  разсмотр'Ьнныхъ  рукописяхъ:  1)  Отзывъ 
чл.-сотр.  А.  Н.  Пыпина  о  рукописи  священника  Розанова  «Простонародная 
медицина  въ  Саратовскомъ  уЬзд'Ь''. 

«Это — статья  (не  подписанная)  подъ  назван1емъ:  «Простонародная  медицина  въ 
Саратовскомъ  уЬзд'Ь''.  Она  сообщена  д-ромъ  С.  А.  Розановымъ,  но  принадлежнтъ  его 
отцу,  въ  течен1е  многихъ  л'Ьтъ  состоявшему  сельскимъ  священнидомъ.  По  своему  полсн 
женш  въ  сельской  сред'Ь,  авторъ  им'Ьлъ  возможность  самымъ  близкимъ  образомъ  на- 
блюдать народный  быть,  и  въ  настоящемъ  случа'Ь  остановился  на  народной  медицине 
въ  томъ  смысл'Ь  и  объеме,  какъ  она  практикуется  м^стнымъ  населешемъ, — т.  е.  онъ 
остановился  не  только  на  способахъ  лечен1я  собственно,  на  лекарствен ныхъ  травахъ 
и  иныхъ  снадобьяхъ,  но  также  на  средствахъ  знахарскихъ  и  колдовскихъ  заговорахъ, 
заклииагельныхъ  апокрифическихъ  молнтвахъ  и  т.  п.  Крон'Ь  болезней  людскихъ,  онъ 
говорить  также  и  о  лсченш  животныхъ. 
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татья  не  есть  на]гчнов  изсл'Ьдовав1е,  а  имеыни  только  собрате  ^^тавъ^вторъ 

даетъ  повнт1е  объ  ;слов1яхъ  народнаго  быта  и  неклед'ЬльчегЕаго  труда,  о  гвоеобраз- 
ЕОкь  народнокъ  взгляд*  на  йол'Ьзнн,  и  загбиъ  нриводитъ  длинный  рядъ  бодЬзней, 
подъ  ихъ  народвынн  ва»неноиа)!1ян11,  и  уио! реблленыхъ  протнвъ  инхъ  средствъ  лече- 
нш.  Нанъ  не  ирниояииается  вь  литератур'1»  столь  подробнаго  свпска,  —  во  всякомъ 
случа'^  таквхъ  неквого.  Крон'1;  втого  списка,  въ  стать'Ь  праведены  иаогочнсдев вые 
заговоры,  обыаиовенно  съ  уБазав1скъ  ихъ  врим'Ьцевхя,  упонявутыя  аиоар№11вческ1я 
молитвы  н,  наковецъ,  швлечевъ  тъ  старой  руковпсн  .Травнинъ",  во  составу  совсфвъ 
не  похож1в  ив  тотъ   „Травннкъ",  которые  н;|давъ  йылъ  В.  М.  Флорвнскинъ. 

По  косну  ни'Ён1ю,  рукопись  вполв11  заслуживоет-ь  внивав1я  Отд'Ьлен1я  а  заслу- 
жнваетъ  также  место  въ  его  нздаи1яхъ,  или  въ  .ЖнвоП  Старин'Ь".  Въ  случа'Ь  исчн- 
танЫ,  статья  потребовала  бы  н'Ёкоторой  вредварительноВ  рвдаяц1н  и  н'Ькоторыхъ  со- 
яращев1б;  вавр.,  н'Ьсколько  ин'Ёющнхоя  въ  ае&  вар1автовъ  ,Сна  Еогородады'  могла  бы 
быть  асключевы,  такъ  какъ  много  аодобвыхъ  уже  издано  н  настоааце  вар1анты  ве 
аредставляюгь  интереса*. 

Опред'Ьлево:  им'Ьть  въ  виду  для  нздан!я. 

2)  Отзывы  чл.-сотр.  'д.  А.  Вольтера  о  рувоаисяхъ:  а)  П.  Пендероввча, 
,  учителя  Ыацьвовскаго  аач.  училища  Кальвар.  у.,  СувалкскоП  губ.  (ва  лнтивск.  яз.; 
й  36,  1867  г.). 

.Рукопись  г.  Кендеровича  вапнсава  исключительно  иа  лнтовскомъ  язнк'Ь  и  со- 
стонтъ  взъ  сл'Ьдующихъ  отд11Ловъ: 

А.  Сказки  (разаков).  В.  Овисаи1е  случаВвыхъ  археологичесвикъ  иаходокъ 
(Аргазг11паз  газИпш  11а1кШ).  С.  Опиеан1е  соави  {1'|1ека1п1й).  В.  Свадьба  у  Дзу- 
вовъ  (5У0(1Ьа  Бгикиозе).  Е.  Опнсан1е  крестинъ  (КНкзгЬупоз).  Ь\  1Ьхо|Н1ЫЫ  (8гег- 
Шепув).  1г.  126  даПнъ,  лнт.  иародн.  п'Ьсеаъ  (новая  иагнвац1я).  Н.  Раалнчныя 
И'Ъсни.  I.  Загадки  (М151у8).  К.  Поговорки  (Ра1,аг1ез). 

Сборвикъ  г.  Бевдеровнча  въ  представленвонъ  ВИД1;  напсчатанъ  быть  не  яожотъ. 
такъ  такъ  въ  в'кснниъ  и  вообще  литовскимъ  91  нографичесвииъ  текстанъ  русск!!!  пе- 
реводъ  не  прибавлевъ.  Что  же  касается  статей  археологичмкаго  содержав1я,  то  инв 
пользоваться  можно  только  въ  извлечен1и.  Несмотря  на  большое  число  уже  изданныхъ 
лнтовскихъ  народныхъ  п'Ьсен'ь,  народыопозтпчесюП  катерЗалъ  г.  Бевдеровнча  отли- 
чается какъ  языкомъ,  такъ  и  содержан1е1гь.  Въ  яэык11  ц'Ёсенъ  сборника  Бендервичц 
сохранилось  много  древннхъ  форнъ  (иежду  прочнмъ  средпяго  рода),  сани  же  п'Ьснп 
поражаюгь  архаистичностью  воэтвчесвихъ  обороговъ  и  символовъ. 

Въ  виду  этого  нельзя  не  поощрить  собирателя  ирпсуждев1еиъ  серебряно!!  медали, 
самую  же  рукопись  поел*  выд-Ьлевхя  В'Ькоторыхъ  частей  (В.  С.)  иожво  будетъ  ариго- 
товить  нъ  печатан!ю,  црибавивъ,  поел*  щ'ов'Ьрки  и  сравннтельваго  изучев1я  вар1ан- 
товъ  на  осиован1н  лнтовскихъ  сборвиковъ  Лкаден111  Наукъ  и  Казанскаго  Уввверси- 
тета,  подходящ1а  русский  пе[1еводъ. 

Местность,  изучаемая  г.  Вендеровичевъ  мало  известна  въ  лннгвистическомъ  и 
втвографвческоиъ  отиошеи1лхъ,  а  оттого  матер1алъ,  доставлеяныЛ  чрезъ  «еня  г.  Бен- 
деровнчемъ  Обществу,  заслужнваетъ  волваго  ввннав1я  любителей  литовской  этнографхв, 
тЬмъ  бол'Ье,  что  древн1Й  быть  и  языкъ  этихъ  м'Ьстъ  быстро  исчезаетъ,  въ  сл'Ьдств!е 
обв^го  въ  Сувалксвой  губ.  стремлеи1Я  литовскаго  илсневп  къ  выселев1Ю  въ  Америку*. 

б)  о  рукописи  врача  Ивана  Спудулнса  въ  Ташкент*  .КуртовяаскШ  говоръ,  Кйг- 
1ау1е11и  кЫЬа,  или  в*ри*е  РйБ2У1а1и  каШа", 

,Изъ  отв*товъ  доставленвыхъ  ва  мою  программу  для  указаи1я  особенностей 
говоровъ  Литвы  к  Жмуди,  рукопись  г.  Спудулиса  о  родномъ  его  Куртовянскомъ  говор*. 
Шавельскаго  у*эда,  Ковенской  губ.,  отличается,  какъ  полнотою  представлевныхъ  св*- 
д*н1П,  такъ  и  точностью  наблн1дев1й  надъ  живой  р*чью  современныхъ  Литовцевъ. 

Рукопись  г.  Спудулиса  состоитъ:  а)  изъ  топографнческаго  очерка  говора:  стр. 
1  —  6.  Ь)  изъ  отв*та  на  вопросы  вашей  щалектологической  программы,  стр.  6^20. 
с)  изъ  текстовъ,  характеризующихъ  р*чь  [юдного  говора  отв*тчика. 

Къ  своей  задач*  дать  характеристику  Куртовяисваго  говора  г.  Сиудудисъ  отнесся 
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впо^Р"7!Ш,тб^6  н  весьна  внш&тельио.   Не  ограничиваясь    ирвд^ами  лрогркмиы, 

овъ  ва  стравиц'Ь  10  указываеть  ыа  пропущен  выП  вопрооъ  о  :1вук'Ь  е  (по  ШлеОхвру). 
им'Ьюоцб  весьаа  важное  зна'10Н1е  для  харавтеристпкп  говороцъ.  .Это  е,  Г080[1нтъ 
г,  Спудулисъ,  строго  отличается  огь  С,  воторое  есть  дифтонгъ,  а  первое  в  есть  глас- 
ная вротикная  и  узкая,  аналогичная  въ  своемъ  род*  звуку  о;  о  съ  предъндущеЛ 
иягЕоЯ  иереходитъ  въ  е:  сЦгЬаи,  ЛгЬо,  (ИгЬоте;  но  го<121аи,  гойе,  гойете  е1«.  Въ 
жевабтсБвхъ  говорахъ  ё  прои^тосится  в'Ьсволько  1Ю]ючв  н  шире,  ч'Ьмъ  въ  лвтовскнхъ: 
совершеиво  такъ  кавъ  русское  е  въ  слов^  день,  аевь,  или  русское  *&,  что  для  провэ- 
нашен1Я  одпваково.  По  этону  писанные  по  ШлеВхеру  йеН,  зМё(1,  вёшй  пронзвоснтся 
въ  нооаъ  говор-Ь  квкъ  русское  од'Ьть,  сид'Ьть,  с^яя,  день  и  ороч.  11ронзношен1е  е  въ 
лптовскйхъ  говорахъ  трудно  описать,  такъ  какъ  авалогнчваго  пронэношенЕп  въ  рус- 
сконъ  в-Ьтъ  (см.  ШлеОхера  грами.).  Такое  пронзцошеи!е  какъ  русское  ±  или  е  Поляки 
шшуть  16  ((121011,  С1е11,  с1ер1о,  почеяу  н  въ  Лнтв'Ь  въ  соотвЬтственныхъ  случаяхъ 
стали  писать  к.  Въ  аын'Ьшвекъ  описан1п  я  тоже  ансалъ  1е,  гд11  слышится  звукь  в-ь 
род*  русскаго  *,  т.  е.  е  умЬреняо  протяжное  и  не  очень  узкое,  съ  мягкой  предъ- 
ндущеЛ согласное'  (стр.  71).  Шъ  областныхъ  словъ  особое  вни1ан1е  яа  себя  обра- 
щаюгь  по  полнот*  опвсаяЫ  грунпа  выражен1б  относящихся  къ  лнтовскову  дову,  кото- 
рый въ  тенатичесвохъ  рвсунк*  нредставленъ  съ  Аойавлвн1еиъ  падходян;ихъ  (егшш1 
1ес)ш1с1.  Въ  нсторнко-этвографнчвсконъ  отношении  любопытно  изнкле  объ  унотреб- 
лен1н  слов»  1е1118  и  глагола  1е1С2ио[  1(.'1сгио^),  опъ  говорить  но  литовски,  какъ  жи- 
тель Внлконнрскаго  и  Новоя.тексавдровскаго  уЪздовъ).  Какъ  и^в*стно  изъ  статейкн 
Бецценбергера  и  Кунака  объ  наени  Лнтовцевъ  н  Зенга-тловь  въ  Бе1СгС1@е  тг  Кип|1|; 
<1ег  Ш(1о§егтап1з11еп  ЗргасЬеп.  Ш.  X  р.  323  н  3^4.  Сйи111§е11.  18Й6,  въ  скан- 
дмнавскихъ  сагахъ  еще  слово  ЛеЯтнсъ,  «нож.  число  Лейшн,  употребляется  о  Литов- 
цахъ,  ныньче  же  Лебтисакн  назыввюгь  Лвтовцовъ  одни  Латыши. 

Д1алектологнчесюе  тексты  г.  С'пудулнса  заинсаны  нмъ  еще  въ  1878  году  и  со- 
стоять нзъ  5  дайнъ— Н'кенъ  н  одного  народнаго  разсказа.  Не  мен*е  интересны  загЬ- 
чан1я  объ  азбук*  и  ореограф1и  литовской,  вполн*  доказывающ1я  начитанность  и  на^ 
блюдатсльвость  авто|1а  разбвраекой  иною  рукописи.  Нужно  желать,  чтобы  г.  Спуду- 
лисъ продолжалъ  заникаться  взучевхевъ  своей  родины  не  въ  одпонъ  лннгвнстнческокъ, 
ио  вообще  въ  этнографическокъ  отпошеншхъ.  Въ  виду  иэложевнаго  нредлагаю  г.  Сиу- 
дуласа  внииан1ю  Отд*лен!я,  которое  его  могло  бы  снабдить  подходящими  изданиями  [ш 
изучению  языка  и  быта  С1!верозанаднаго  края.  Наковецъ  наблюдательность  автора  н 
зиав!е  литературы  по  литовской  грамматик*  дають  ему  |[раво  разсчвтывать  на  и*ко- 
торое  поощрен1е  со  стороны  Общества'. 

Опред*лено:  представить  вниманш  Мв,1Дльной  Коянссш. 

3)  Отзывъ  чл.-сотр.  П.  В.  ШеЙна  о  рукописи  П.  И.  Иванова:  .Знахарство, 
шептанья  и  заговоры  въ  Староб*льскомъ  и  Купянскомъ  уЬздахъ  Харьковской  губ.". 

Г.  Ивановъ  давио  изв1;степъ  ученому  М1ру,  какъ  одннъ  изъ  талантлпв*Йшихъ  и 
серьезн*й]ппхъ  м*стиыхъ  наблюдателей  бытовой  жизни  сельсваго  населеи1я.  Его  труды 
весьма  ц*ия1ся  сиеи,1алистанн,  такъ,  недавно,  во  2-нъ  тон*  сборника  Харьвовскаго 
Исторнко-Фнлологичесваго  Общества  напечатана  одна  нзъ  его  крупныхъ  работъ:  «Игры 
крестьяискихъ  д*тей  въ  Купянскомъ  у*зд*  Харьковской  губериш",  обратившая  на  себя 
съ  разу  вннман1е  изв*стнаго  нашего  ученаго  этнографа,  профессора  Н.  0.  Сумцова, 
который  въ  предясловш  къ  названной  работ*  говорить  между  прочинъ  сл*дующее: 
„Сборнивъ  г.  Иванова  потому  еще  заслуживаегь  серьезнаго  впимав!я  со  второны  людей 
науки,  что  составленъ  въ  Куиявсконъ  у*зд*  Харьковской  губериш,  который  до  по- 
сл*двяго  времени  сто1иъ  ви*  этнографнческнхъ  изученШ,  хотя  вполн*  того  заслуян- 
ваеть,  Этоть  у*:1дъ,  вообще  глухой,  мало  затронутый  заводской  и  фабричной  пивнлн- 
зац!ей,  сохраввлъ  еще  кое-как1я  архаическая  черты  въ  бы!*  и  по»зш.  Къ  току  же 
зд*сь  сталкиваются  взаимны»  плеаеииыя  в.11яи1л  малоруссовъ  и  велнкоруссовъ,  но  близ- 
кому кхъ  сос*дству.  (См.  Этногр.  Обозр.  этого  года,  кн.  3,  стр.   1С5). 

Ужъ  одно  то  об<'тоятельство,  что  нодлежаи11Й  В81ией  011*нк*  сборннчекъ  запн- 
санъ  г,  Ивановымъ  б.  ч.    въ  той  же  .стоявшей  досел*    вн*  &тн*графическ1гь  взуче- 
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Н1Й  жктности',  гд'Ь  я  названныя  выше  игры,  значительно  расширяеть  круть  нашихъ 
этнографичесЕихъ  св^д'ЬнШ  новыми  данными  изъ  того  же  района,  вполне  заслужи- 
ваеть  цристальнаго  вниман1я  со  стороны  людей  науки  Но  когда  мы  узнаемъ  тутъ  же, 
что  г.  Иваиовъ  старожилъ  названной  м^ностн,  съ  любовью  изучаетъ  уже  въ  течен1е 
многихъ  л^тъ  окружающую  его  бытовую  и  духовную  жизнь  народныхъ  массъ  и  что 
всЪ  запасы  его  сборника  сделаны  б.  ч.  имъ  самимъ,  или  близкими  ему  людьми,  то 
иитересъ  нашъ  къ  его  труду  еще  бол'Ье  возрастаеть.  «Живя  долгое  время  въ  одной  и 
той  же  1гЬстиости',  говорить  почтенный  собкратель,  „и  находясь  въ  частыхъ  сноше- 
Н1яхъ  съ  народомъ  въ  район'Ь  двухъ  у^довъ  Харьковской  губ.,  Купянскаго  и  Старо- 
б'Ьльскаго  у.,  я,  съ  помощью  близкихъ  мн'Ь  лнцъ,  усп^лъ  собрать  массу  этнографи- 
ческаго  матерхала'и  въ  томъ  числ'Ь  до  150  заговоровъ  и  шептанЦ,  изъ  которыхъ  бол^е 
половины  неизв1^стны  въ  печати,  а  остальные  являются  бол^е  или  мен'Ье  ц'Ьнными 
вар1антами^. 

Сборинчекъ  г.  Иванова  состоитъ  изъ  весьма  д'Ьльнаго  введенхя,  и  122  загово- 
ровъ я  шептан1Й,  въ  число  которыхъ  включаемъ  и  свадебный  оберегъ.  Ввбден1е  и  пер- 
эые  10  заговоровъ  были  уже  напечатаны  въ  Шевской  Старин'Ь  1885  г.  въ  декабр.  кн. 
ц  присланы  въ  Геогр.  Общество  въ  вид'Ь  оттиска  оттуда,  остальная  же  часть  сборника 
составляетъ  рукопись  въ  24  л.  формата  почтовой  бумаги.  Заговоры  и  шептан1я  можно 
разд'Ьлить  на  сл'Ьдуюнця  рубрики:  а)  протнвъ  разныхъ  бол'Ьзней  у  людей  и  домашняго 
скота;  б)  для  предупрежден1я  п  отклонен1я  различныхъ  напастей,  какъ,  наприм^ръ,  отъ 
воровъ,  клеветы,  чтобы  удалить  изъ  дому  гадюку  (зм'Ья)  таракановъ  и  пр.,  и  в)  на 
разные  случаи,  какъ,  напр.,  чтобы  быть  въ  почете,  предъ  судомъ  и  т.  п.  Къ  загово- 
рамъ  присоединенъ  весьма  интересный  свадебный  оберегъ  съ  обстоятельнымъ  при  немъ 
дзложеи1емъ  фактическихъ  данныхъ,  свидЬтельствующихъ  о  непоколебленной  еще  досел1) 
кр'Ьпкой  в'Ьр'Ь  народа  во  всемогущую  чарующую  силу  знахаря,  что  особенно  обнару- 
живается на  свадьбахъ,  гд'Ь  его  прпсутствхе,  за  исключенхемъ  церковнаго  обряда,  счи- 
тается необходимымъ.  Во  всЬхъ  перипет1яхъ  этой  торжественной  семейной  драмы  ему 
дается  первый  почетъ  и  отводится  первое  м^сто.  Вс'Ь  участники  свадебныхъ  празд- 
нествъ  изъ  всФхъ  силъ  стараются  ему  угождать  во  всемъ,  потому  что  при  мал'Ьйшемъ 
невниманш  къ  нему  съ  ихъ  стороны  онъ  можетъ  обратить  ихъ  въ  волковъ  (волколя- 
кивъ),  въ  подтвержден1е  чего  приводится  и^Ьсколько  ходячихъ  въ  народ'Ь  разсказовъ 
на  этотъ  счетъ.  Это  в'Ьроваи1е,  замечу  кстати,  весьма  распространено  и  среди  русскаго 
населен1я  сЬверо-западиыхъ  губерн1й. 

Миогимъ  заговорамъ  предшествуетъ  описан  1е  обстановки,  условШ  или  реальныхъ 
средствъ,  при  которыхъ  заговоръ  прим^Ьняется  къ  больному  пли  къ  случаю  и  т.  п. 

По  своему  содержанш,  заговоры,  записанные  г.  Ивановымъ  и  его  сотрудниками, 
отличаются  гЬмъ  же  двоев'Ьрческимъ  характеромъ,  какъ  и  вс^  проч1е,  появившхеся 
доселе  въ  печати:  грубую  сн'Ьсь  христханскихъ  попятШ  съ  обломками  представленШ 
древне-языческаго  релипознаго  культа  мы  встр'Ьчаемъ  въ  нихъ  то  и  д'Ьло.  Въ  иныхъ 
заговорахъ  попадаются  курьезиМппя  имена  и  назван1я,  какъ,  напр.,  въ  заговор'Ь  при 
выпуске  весною  пчелъ  изъ  ульевъ.  Приводимъ  его  зд'Ьсь  ц'Ьликонъ,    благо  не  великъ; 

«Пропускаю  тебя  Скидра  и  Фитра,  Фальяна  и  Ульяна  всею  Бож1ею  силою  на 
б'Ьлые  цв'Ьты,  на  желтые  вески  *".  Но  что  еще  любопыти'Ье,  это  то,  что  именёмъ 
Ульяна  (въ  нФкоторыхъ  заговорахъ)  обозначается  вода,  какъ,  равно,  иненемъ  Т  ы- 
т  я  и  а  (Татьяна)— земля:  здравствуй,  водо  Ульяно,  земле  Тытяио,  колодезь  Якинъ*"  и  т.  д. 

Въ  разсматриваемомъ  сборникЬ  заговоровъ  и  помимо  этого  найдется  много  любо- 
лытнаго  для  нзсл'Ьдователей  народнаго  быта  и  старины,  въ  особенности  для  изучаю- 
,1цпхъ  былинный  эпосъ.  Такъ,  между  прочимъ,  встр'Ьчаенъ  въ  нихъ  два  раза  имя  Вла- 
димира князя  Шевскаго',  какъ  приложенхе  къ  слову  м^сяцъ.  Считаемъ  не  лишнимъ 
привести  зд'Ьсь  ц'Ьликонъ  и  эти  заговоры,  т'Ьмъ  бол'Ье  что  и  они  отличаются  краткостью: 

Отъ  зубной  боли: 

я)  М-Ьсяцю  Владим1ру!  чи  бувъ  ты  въ  Юеви?  чп  не  впдавъ  ты  святхе  нощи? 
Якь  свяпе  не  горять,  такъ  зубы  не  болять.  01ъ  порпоп  крови,  отъ  билаго  тила,  отъ 
сенпдесяти  суставивъ. 
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б)  МисЕШо  Владишру!  васъ  два  есть  на  свЬт^:  одинъ  на  неби,  другый  на  земли; 
якъ  изЦдетесь  неду  вина  питы  у  рожденои  рабы  (имя)  отъ  черной  крови,  отъ  билаго 
тила,  отъ  70  суставивъ. 

Что  же  касается  до  языка  заговоровъ,  собранныхъ  г.  Ивановымъ,  то  онъ,  на 
сколько  моженъ  судить,  сохраненъ  тщательно,  со  всЬми  его  местными  оггЬнками  и, 
безспорно,  нрмвлечетъ  къ  себ^  внимание  нашихъ  д1алектологовъ. 

Изъ  нашего  б'Ьглаго  обзора  настоящаго  труда  г.  Иванова  уже  кажется  доста- 
точно ясно,  что  онъ  составляетъ  ц'Ьнный  вкладъ  въ  этнографцческую  науку  и  можегъ 
служить  прекраснымъ  дополнешемъ  къ  существующимъ  въ  нашей  литературе  немного- 
численнымъ  пока  сборникамъ  эюго  рода,  какъ  напр.  Л.  Н.  Майкова,  Чубинскаго, 
Кфименко  и  немногихъ  другихъ.  Поэтому  мы  полагаемъ,  что  наавацный  трудъ  вполн'Ь 
заслуживаеть  того,  чтобы  его  напечатали  ц'Ьликомъ  (т.  е.  вц'ЬстЬ  съ  папечатаннынъ 
уже  его  началомъ),  или  въ  общихъ  издан1яхъ  нашего  отд'Ьла,  или  же,  если  можно 
въ  одной  изъ  ближайшихъ  книгъ  ,,Живой  Старины*". 

Опред'Ьлено:  им^ть   въ  виду  для  издан1Я. 

С.  К.  Паткановъ  сд'Ьлалъ  сообщеше:  «О  резульхатахъ  этнограф и- 
ческихъ  иаблюден1Й  его,  надъ  бытомъ  Остяковъ'. 

Сообщен1е  С.  К.  Патканова  было  прослушано  съ  жив^йшимъ  ннтересомъ. 

Въ  томъ  же  зас^данхи,  по  произведенной  баллотировке,  председательствующимъ 
въ  Отделенш  на  новое  четырехл^пе  вновь  былъ  избран ъ  единогласно  д.  чл. 
В.  И.  Ламанск1й. 


Записки  по  Отд%лен1Ю  Этиограф1и  Императорскаго  Русскаго  Геогра- 

фичеснаго  Общества. 

Томъ  I,  подъ  рсдакц1сю  действ,  чл.  В.  И.  Ламанскаго.  СПБ.  1867.  Ц.  2  р. 

П,    »  >  »  >    Л.  Н.  Майкова.  СПБ.  1869.  Ц.  2  р.  50  к. 

Ш,    »  »  »  »    Л.  Н.  Майкова.  СПБ.  1873.  Ц.  2  р.  50  к. 

IV,    »  »  э  »    А.  И.  Савельева.  СПБ.  1871.  Ц.  3  р.  50  к. 

»  У   подъ  на6люден1емъ  д'1}йств.  чл.  С  9.  Миллера  и  П.  А.  Гильтебрандта.  СПБ. 

1873.  Ц.  2  р.  50  к. 
»  VI,   подъ  редакщею  дМств.  чл.  Л.  Н.  Майкова.  СПБ.  1877.  Ц.  3  р. 

»  УП,  подъ  редакц1ею  дМств.  чл.  Н.  И.  Веселовскаго  и  П.  И.  Лерха.  СПБ.  1880. 

Ц.  2  р. 
»         \1П,  Сборникъ  юридичовкихъ  обычаевъ.  Подъ  редакщею  д1^йств.  чл.   П.  А.  Мат- 
веева. СПБ.  1878.  Ц.  3  р. 

>  IX,  1)  И8в]^ст1я  Константина  Багрянороднаго  о  Сербахъ   и  Хорватахъ,   К.  Я. 

Грота.  2)  Волжск1Й  бассейнъ  по  КнигЬ  Большаго  Чертежа,  Ё.  К.  Огородни- 
кова.  3)  Изел1}дован1я  по  каменному  вЬку.  И.  С  Полякова.  Подъ  редакц1ею 
дМств.  чл.  Л.  И.  Майкова.  СПБ.  1882.  Ц.  2  р.  50  к. 

»  X,    вып.  1.  Путошеств1е  черезъ  Сибирь  до  границ ь  Битая  Николая  Сиаеар1я  въ 

1675  г.  Подъ  редакщею  дМств.  чл.  Л.  Н.  Майкова.  СПБ.  1882.  Ц.  1р.; 
вып.  2.  Посольстю  къ  Зюнгарскому  хунъ-тайчжи  Пэванъ  Рабтану  Ивана 
Цыковскаго  и  путевой  журналъ  его  за  1722-1724  годы.  СПБ.  1887.  Ц.  1  р., 
вып.  3.  Демонологическ1е  разеказы  Киргизовъ.  М.  Миропгева.  Подъ  редакщею 
дМств.  чл.  Н.  И.  Веселовскаго.  СПБ.  1883.  Ц.  30  к. 

»  XI,  Антропологичеек1я  исс^гЬдован1я  среди  Мордвы-Эрзи,  В.  Н.  Майнова.   Подъ 

редакщею  действ,  чл.  Л.  Н.  Майкова.  СПБ.  1883.  Ц.  3  р. 

>  XII,  Сказки  и  иредан1я  Самарекаго  края,  собранный  Д.  Н.   (/адовниковымъ.  Подъ 

редакщею  Л.  Н.  Майкова.  СПБ.  188.  Ц.  2  р.  50  к. 
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Ляг!;лан1и  (17  ноября)  Г.  Н.  Потапниь  дплижплъ  обь  одномъ  Тангугскомь  п|>е- 
дан1и,  написан  номъ  нмъ  со  словъ  монгольскаго  11е|)бводчика  во  В1юня  его  путбшеств1Я 
по  Тибету.  Предан10  это  пртурочено  къ  построон1Ю  Лаб|)ана  (т.  о.  резид'.»нц1и  верхов- 
иаго  церковнаго  служителя)  въ  Ласе*  и  къ  привоау  въ  Тибетъ  статуи  Цзу,  испол- 
ненной, по  прбдан1ю,  82  художниками,  приченъ  сандальный  сл'Ьпокъ  ея  считается  са- 
хьпгь  в-Ьрнымъ  снимкомъ  съ  изображен1Я  Будды.  Дв-Ь  такихъ  статуи  Цзу  им'Ьются  въ 
'Гибсг!^,  одна  —  въ  Пекин'Ь  и  одна  въ  Орханской  долин'Ь.  Схема  Ласскаго  предан1я 
И1)едставляется  въ  сл'Ьдующемъ  вид'Ь:  1)  въ  начал'Ь  излагается  мотивъ  сватовства  н 
трудныхъ  поручен1Й,  чтобы  снискать  руку  красавицы,  ревниво  оберегаемой  ея  отцонъ 
(сватается  Тибетск1й  царь  за  дочерью  Китайскаго  императора,  посломъ  жениха  является 
п'Ькто  Гвардамбо,  которому  и  выпадаетъ  на  долю  исполнить  трудныя  задачи,  предло- 
женный Китайскпмъ  императоромъ  женихамъ  ел  дочери,  какъ-то:  прод'Ьть  нить  черезъ 
бусыну,  внутри  кото|юй  прод'Ьланы  крайне  сложные  ходы  (Гвардамбо  р'Ьшаетъ  задачу 
при  содМствш  науки);  зат'Ьмъ — узнать  ца1)евну  между  21  д'Ьвицами,  схожими  между 
собой  до  неузнаваемости  (Гвардамбо  прпзнаетъ  царевну  благодаря  пчел'Ь,  кото1)ая  под- 
летаетъ'  къ  цв'Ьтку,  наи'Ьренпо  скрытому  въ  платьи  царской  дочери).  Добивпгась  тавннъ 
образомъ  соглас1я  Китайскаго  императора,  Гвардамбо  увозить  его  дочь,  причемъ  въ  при- 
даное за  нею  выговариваетъ  небесный  св1}тила  (солнце  и  луну).  Дорогой  обнаружи- 
вается обманъ,  такъ  какъ  вместо  настоящихъ  св^тилъ  (81с!)  Китайской  прянцес(гк 
дали  подд'Ьльныя,  вырезанный  изъ  бумаги.  Узнавъ  это,  принцесса  перестаетъ  горевать 
о  своихъ  родителяхъ).  2)  СлФдуетъ  зат1;мъ  разсказъ  о  в'Ьртломстве  царскаго  свата  и 
его  паказанш  (Гвардамбо  надумалъ  выдать  царскую  невъсту  за  своего  собственнаго 
сына  и  прибФгъ  къ  хитрости:  онъ  посов^товалъ  цареви'Ь  закрывать  носъ  руками  въ 
присутствш  Тибетскаго  царя,  чтобы  избавиться  отъ  запаха  сала,  которымъ  будто  бы 
]М1рь  на'Ьдался;  царю  же  онъ  сказалъ,  что  его  нев'Ьста  безъ  носа,  оттого-де  она  и 
закрывается;  обманъ  обнаруживается.  Гвардамбо  осл'Ьпленъ  и  сосланъ  вжЬстЬ  съ  сы- 
номъ  въ  сЬв.-вост.  часть  Тибета,  гд'Ь  онъ  занялся  скотоводствомъ).  8)  ПослЬ  этого 
въ  легенд'Ь  пов-Ьствуется  о  построен1и  дворца  въ  ЛассЬ,  причемъ  оказывается,  что 
долгое  время  постройка  идетъ  неудачно.  11^рь  посылаетъ  разв'Ьдчиковъ  за  Гвардамбо, 
который  одинъ  ножетъ  разъяснить  причину  неудачи  постройки  и  дать  полезный  со- 
в'Ьть.  Посл1^  долгихъ  поисковъ  Гвардамбо  найденъ  и  послы  хитростью  выв^дываюгь  и 
у  него, — как1я  услов1Я  необходимы  для  усп'Ьшнаго  продолжеп1я  здан1Я  (требуется  добыть 
загадочнаго  быка,  названнаго  .пупомъ  океана''  и  молока  козлухи,  которымъ  слёдуеть 
совершить  либащю).  Догадавшись,  что  любознательные  богомолы,  узнавппе  тайну  по- 
ст1)оен1я  дворца,  суть  царсше  разв-Ёдчики,  Гвардамбо  посылаетъ  за  ними  сына,  чтобы 
воротить  ихъ;  онъ  требуетъ  назадъ  свою  «олу** — т.  е.  умъ,  добрый  сов*тъ,  но  послы 
обманываютъ  юношу,  благодаря  игр'Ь  словъ,  такъ  какъ  .олу''  означаетъ  также  под- 
пругу, каковая  и  возвращена  сыну  Гвардамбо.  11осл1;дн1й  долженъ  погибнуть,  такъ 
какъ  его  зав'Ьтная  тайна  обнаружена:  происходить  разливъ  озера,  затопляющШ  всю 
11'Ьстность,  гд'Ь  жилъ  Гвардамбо,  который  тонетъ  въ  волнахъ  розлива  вм'ЬсгЬ  со  свонмъ 
сыномъ.  4)  Въ  предап1н  сообщается  и  дальн'Ьйшая  судьба  преемниковъ  Тибетскаго  царя, 
посл'Ь  того  какъ  постройка  дворца  была  благополучно  доведена  до  конца,  благодаря 
сов'Ътамъ  Гвардамбо. 

На  пиршеств'Ь,  устроенномъ  по  случаю  обновлен1я  новаго  здашя,  призывается 
благословете  на  всЬхъ,  сод'Ъйствовавпшхъ  усп'Ьшному  сооруженш  его,  но  забыть  быль 
быкъ,  который  обиженъ  и  мстить:  у  одного  изъ  потомковъ  царя  родился  сывъ  Лан- 
дарма,  съ  бычачьими  1югами  на  голов'Ь.  Возмужавъ  п  вступивъ  на  престолъ,  Ландарна 
становится  гонителемъ  будуистовъ.  Опасаясь  обнародыван!я  недостатка,  которымъ  онъ 
над'Ьленъ  отъ  рожден1Я,  Ландарма  казнить  всЬхъ  юноиюй,  которые  его  бр^ють. 
Однако,  одинъ  изъ  нихъ  спасся,  благодаря  хитрости:  онъ  далъ  царю  отв'Ьдать  ле- 
пешки, приготовленной  на  молок'Ь  его  матери,  и  такииъ  образомъ  оказался  молочнынъ 
братомъ  царя;  посл'ЬднШ  даруетъ  ему  жизнь,  подъ  строгпмъ  приказомъ  соблюсти  тайну 
о  рогахъ  царя.  Тайна  мучитъ  юношу  и,  по  сов'Ьту  матери,  онъ  р'Ьшается  ее  выдать 
полевой  мыши;  посл'Ьдняя  прредаетъ    объ  ней  другимъ  зв'Ьрямъ  и  вскор'Ь  стало  обще- 
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изв'Ьстцымъ,  что  у  Ландарны  на  голов^Ь  }>ога  быка.  Н'Ькто  Балъ-Доржи  замыслилъ 
извести  даря  и,  лереод'Ьвшись  тандовщикомъ,  саряталъ  въ  рукавъ  лукъ  и  стрелы; 
танцуя  передъ  царенъ,  онъ  лоразилъ  его  стр'Ьлой  и  обратился  въ  б'Ьгство.  За  Балъ- 
Доржи  послана  погоня,  но  юноша  спасается,  переплывая  черезъ  р'Ьку,  причемъ  его 
его  конь,  окрашенный  первоначально  въ  темный  св'Ътъ,  поб'Ьл'Ьлъ  поел'Ь  переправы 
такъ,  что  всадникъ  не  признанъ.  5)  Въ  заключен1е  приводится  еще  одинъ  разсказъ 
въ  связи  съ  предан1емъ  о  построенш  дворца:  одипъ  пзъ  плоти иковъ,  не  над'кясь  на 
получен1е  об'Ьщанной  царемъ  награды,  задуналъ  западню:  одну  изъ  волоннъ  здан1я 
онъ  поставилъ  конелемъ  вперхъ,  а  подъ  вершину,  положенную  внизъ,  положнлъ  ка- 
мень, который  при  случа'Ь  можно  было  выдернуть  и  разрушить,  такимъ  образомъ,  всю 
постройку.  Предусмотрительность  плотника  оказалась  излишней,  такъ  какъ  царь  со 
всЬми  расплатился  какъ  сл'Ьдуетъ.  Тогда  плотннкъ  сознался  въ  своемъ  коварномъ 
умысл'Ь  и  въ  наказан1е  онъ  былъ  присужденъ  къ  тому,  чтобы  его,  привязаннаго  къ 
канату,  спускали  съ  горы  и  загЬмъ  опять  втягивали;  обрядъ  этотъ,  по  предан1ю,  до 
сихъ  поръ  совершается  надъ  потомками  в'Ьроломнаго  плотника.  Докладчикъ  указалъ 
рядъ  параллелей  отд1;льнымъ  эпизодамъ  вышеизложенной  легенды  въ  тюркскихъ  про- 
дан1яхъ,  переведенныхъ  Радловымъ,  въ  бурятскихъ  и  хотанскихъ  сказан1яхъ  (между 
прочимъ — алтайскую  легенду  о  гор'Ь  Алтакъ-ту  и  хотанское  предан1е  о  висячей  башн'Ь), 
накоиецъ,  припомнилъ  и  мнеы  классической  древности  —  о  Минотавре  объ  ослиныхъ 
ушахъ  царя  Нидаса,  объ  Ар1адн'Ь  и  Тезе'Ь.  Н'Ьсколько  зам^Ьчашй  по  поводу  прослу- 
шаннаго  сообщен1я  были  высказаны  присутствующими  членами,  при«1емъ  П.  А.  Сырку 
напомнилъ  о  сходныхъ  мотивахъ  въ  румынскихъ  балледахъ  о  Маноли  и  построеи1И 
моста  (см.  Жури.  Мин.  Ыар.  Проев.,  1890,  январь  и  февраль,  и  отд'Ьльнымъ  отти- 
скомъ  П.  А.  Сырку,  Научный  Боешйск1й  Журналъ,  баллада  о  построенш  мостовъ),  а 
Ё.  В.  Балобанова  привела  ирландское  предан1е  въ  параллель  къ  эпизоду  о  б'Ьгств^ 
Балъ-Доржи  черезъ  р'Ьку,  причемъ  изм^кннлся  цв'Ьтъ  коня.  На  десятомъ  засЬданш 
(9  декабря)  6.  А.  Браупъ  прочелъ  отчетъ  о  своей  по^здк'Ь  прошлымъ  л'Ьтомъ  въ 
Мар1упольск1й  уЬздъ,  1^атеринославской  губ.,  п  въ  Крымъ,  предпринятой  имъ  съ 
ц'Ьлью  отыскать  сл'Ьды  Готской  жизни  на  Таврическомъ  полуостров11  (см.  Жив.  Стар., 
вып.  П,  78 — 92);  напечатанный  въ  Жив.  Стар.,  П,  78 — 82  свФд'Ьнк  г.  Браунъ,  до- 
полнилъ  отчетомъ  о  своихъ  археологичесвихъ  находкахъ. 


Журналъ  зас'Ьдан1я   Отд'Ьлен1я  Этнограф'ш — 29-го  ноября  1890  г. 

Зас^дан1е  подъ  предсЬдательствомъ  д.  чл.  В.  И.  Ламапскаго,  въ  присутствш 
помощника  предсЬдательствующаго  д.  чл.  Н.  И.  Веселовскаго,  гг.  дМствительныхъ 
членовъ  и  членовъ-сотрудниковъ,  прп  секретар'Ь,  чл.-сотр.  0.  Н.  Истомин'^. 

Чнтанъ  и  утвержденъ  журналъ  зас'Ьдан1я  12-го  октября. 

Доложены  нижесл'Ьдующ1Я  заявлен1я:  1)  Предс^Ьдателя  Газенпотъ-Гробинскаго 
съ']^да  мировыхъ  судей,  г.  Башмаков  а,  который,  получивъ  въ  свое  распоряжен1е 
40  экземпл.  ,,Программы  для  собиран1я  юридическихъ  обычаевъ',  высланныхъ  ОтдЬ- 
лен1емъ  но  его  просьб'^,  обращается  съ  предложен1омъ,  не  найдетъ-ли  Отд'Ьленхе 
Этнограф1и  своевременнымъ  и  возможнымъ  принять  на  себя  иниц1ативу  организащи 
повсекктнаго  и  непрерывнаго  собиран1я  юридическихъ  обычаевъ  по  этой-же  програом-Ь, 
черезъ  тк  учрежден1я,  которымъ  поручена  организащя  и  контроль  волостныхъ  судовъ, 
при  чемъ  сообщаются  подробности  предлагаемой  организащи.  Отд'Ьлен1е,  отнесясь  съ 
полнымъ  сочувств1емъ  къ  предложенш  г.  Башмакова  въ  принцип'^,  постановило: 
нрепроводить  настоящее  заявлен1е  на  обсуясден1е  Комиссш  по  собираиш  юридическихъ 
обычаевъ.  2)  Заявлен1е  крестьянина  Кадниковскаго  у1^8да,  Вологодской  губернш, 
А.  А.  Шустикова,  въ  которомъ  предлагаетъ  Обществу  для  издан1я  собранные  имъ 
въ  12  волостяхъ  Кадниковскаго  у1Ьзда,  этиографичесше  матер1алы,  изъ  коихъ  часть 
уже  напечатана  имъ  въ  м^стныхъ  губернскихъ  издан1яхъ  и  въ  журнал1«  „€ельск1Й 
Хозяинъ*. 

17* 
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Опрол'):.^!!!';  111Ю[-|[гь  о  ныиы.ж!:  иаав^игти'о  иате|)|ц.1а  для  и|10ДВ!11]НТйльиаго  съ 
внмъ  о:1вакоилен!я. 

Доложено:  о  поступлонш  внжесл'Ьдующкхъ  руБопнспыхъ  11атор1алопъ:  1)  Отъ 
И.  Юр  КИЕ  а:  .Чуввшшя  пародныя  п'Ьспп:  Йуръ  съввысогь',  при  письн-Ь,  бъ 
котороиъ  лроситъ  Отд1;лев1е  ускорить  издгкп^е  прксланнычъ  пиъ  натер1аловъ  по  чуваш- 
скояу  иародиому  творчеству,  въ  виду  того,  что  со)5нран1е  я  пздан1е  таквхъ^же  иате- 
р1аловъ  предпринято  другннъ  ляцоиъ.  Опрод'Ълено:  Препроводить  доставленные  г.  Юрко- 
вннъ  иатер1алы  на  разс1отр'Ьн1е  чл.  сотр.  И.  II.  Свшрнову  въ  Казань.  2)  Отъ 
П.  А.  Шнлкова  паъ  Еватерипбурга:  .Народное  творчество  Бнлимбаевсваго  графа 
Строганова  завода — п'Ьснв''.  Опред'Ьлено:  храппть  въ  ученоиъ  архпв*.  3)  Отъ  чл.- 
сотр.  В.  Н.  Добровольскаго:  .Смоленсмй  сборникъ.  Пословицы",  отъ  него  же 
получены  5  куколъ  съ  точпымъ  во€произвелен!овп.  костюиовъ  Смо.тенсвой  губ.  О  п  р  с  д  ■Ь  ле  и  о: 
благодарить  г.  Добровольскаго,  рукопись  нгЪть  въ  виду  для  пчдаа1я,  куклы  хранить  въ  музе! 
Общества.  4)  Отъ  д.  чл .  Д.  Н .  О  с  т  р  о  в  с  к  аг  о,  нзъ  Вардэ — три  фотографш  надппсеП  на  нлн- 
тЬ  (2  кв.  сах.),  находящеОся  на  Аник1сво1гь  остров'Ё  и  представляющей  собою  канепную  л'Ь  то- 
пясь Муриансваго  берега,  а  также  снинокъ  съ  находящихся  въ  Вардй  разваливъзеиляного 
укр*плев1я,  ввв-Ьстнаго  въгород'к  подъ  нмвнемъ Кпзз15к  Ва1,вгг!.  Определено:  снимки 
передать  ва  хранен1е  въ  библиотеку  Общества,  Д.  Н.  Островскаго  благодарить.  5)  Огь 
В.  А.  Гоорг1евскаго:  .Пословицы  я  поговорки  Орловской  губ."  6)  Отъ  д.  чл. 
Е.  Р.  Романова:  .Царь  Мавсии!анъ° — одна  нзъ  пьесъ,  состав.1яющихъ  б-Ьлоруссв1й 
«муитаратъ".  (Корректурный  оттискъ  изъ  5  вып.  .В'Ьлорусскаго  Сборпнка")  Опро- 
д'Ьлено:  №№  5  и  6  храппть  въ  ученомъ  архиве  Общества.  7)  Отъ  С.  К.  Патканова: 
,Типъ  остяцкаго  богаты]Ш  по  остяцкимъ  быливакъ  и  герончоскпмъ  сказан1яхъ,  при 
Нижес.гЬдующемъ  отзыв'Ь  д.  чл.  П.  И.  Воселовскаго: 

,Серафниъ  Кероповтъ  Паткааовъ,  каядндатъ  Петорбургскаго  универснтега  по 
разряду  естественныхъ  наукъ,  представвлъ  въ  отд'Ьлен^е  Этнограф1н  статью;  ,Типъ 
остяцваго  богатыря  по  остяцвниъ  былпнамъ  я  героическшгь  сказан1яиъ'' .  Г.  Патва- 
ковъ  два  раза  былъ  конандпроваяъ  нлнистерствомъ  государствен  ныхъ  имуществъ  въ 
Тобольскую  губернш  для  изучоу1я  быта  Остяковъ,  нзучнлъ  остяцкШ  языкъ  п  собра.1ъ 
богатый  этнографический  1гатер18лъ  объ  этомъ  варод'Ь.  Часть  этого  11атер1ала  теперь 
поступила  къ  намъ.  Статья  вып1ена')ванпая  находилась  у  меня  на  разсмотр'Ьн1н,  и  я 
имЬю  честь  заявить  Отд^ленш,  что  она,  по  лнтересвому  пэложенш  и  вовизп'^  сооб- 
шдемыхъ  '  данныхъ,  вполн'Ь  эаслукивавгь  быть  вапечатанпой  бъ  и.1дан1яхъ  вашего 
Общества." 

Определено:  рукопись  г.  Патканова  им^ть  въ  ви1у  дли  изда111я. 

Сверхъ  того  доложены  отзывы:  1)  Д.  чл.  И.  И.  Восоловсваго  о  серебряной 
МО  и  е  т  'Ь  изъ  кр'Ьпостн  Дая-Хатына;  монета  оказалась  принадлежавшею  династш, 
царствовавшеП  въ  Бухаре  въ  начал*  владычества  тагь  Д11абовъ;  днпаспя  называется 
Букаръ-Худядъ.  Время  монеты  точно  определить  нельзя,  такъ  какъ  надпись  сте|1та, 
приблизительно  она  относится  къ  \'1П  в.  по  Р.  X.  Да.1ьн1>йш»я  присылка  такнхъ 
монетъ  желательна.  Онред^лоно:  Сообщить  цастоящШ  отаывъ  г.  Ченчерову,  при- 
славшему монету.  2)  Ннжесл'ЬдующШ  отзывъ  д.  чл.  А.  И.  Гоболевскаго  о  сбор- 
никахъ  п-Ьсенъ,  доставленныхъ  изъ  Галпц1н  г.  Купчанкомъ; 

Разсмотр^въ,  согласно  пору'№Н1ю  этнографп'гескаго  отд11лев!я,  доставленный  въ 
Обп1есгво  г.  Купчанкомъ  малорусск1я  п1;свй,  я  пашелъ,  что  они  заключаются  въ  пяти 
сбориикахъ;  это  — 

1)  Сборнякъ,  составленный  въ  сел*  Рожнов'Ь,  въ  Галицш,  близь  границы  Буко- 
вины, А.  П.  Гаврилюкомъ.  Онъ  состоять  изъ  85  №№  эническнхъ,  лнрическихъ  н-Ьсенъ, 
я  такъ  иазывасмыхъ  коломыекъ,  большая  часть  которыхъ  ин-Ь  известна  изъ  сборника 
Го.ювацкаго.  Сверхъ  п^сеиъ,  вд'Ьсь  находится  6  ^.'ё  сказокъ  и  :^  заговора; 

2)  СборниБЪ,  состввлеяный  въ  г.  Львове  Д.  Якубовнчемъ,  и  состояшдй  нзъ  10  №^ё 
п^сеиъ;  онъ  но  представлясгь  ничего  заслужнвающаго  особаго  вннман1л; 

3)  Сборйикъ,  составленный  въ  сел'Ь  Чуйков*,    въ  Бувовин*,    И. 
состоаац!  изъ  155  №№  п'Ьсенъ  разиаго  рода.   Зд-Ьеь  рядъ  аШяъ   11снзв*стныхъ  I 


П.  Ь*лецкимъ,  Я 

зв*стныхъ  мн'^  л 
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по  другжнъ  сборникамъ,  главнымъ  образомъ  рекрутскихъ  и  солдатскихъ.  Между  ними 
интересны  п^сни  о  панщин'Ь  въ  Буковин'Ь  (^^  1),  о  войн'Ь  Австрш  съ  Прушего  (№  8), 
о  войн'Ь  Русскихъ  въ  Болгарш  (.%  58).  Шкоторыл  п^снн  этого  сборника  (Л№  96 — 98, 
100,  101)  едва  ли  принадлежать  въ  числу  народныхъ  въ  собственномъ  смысл'Ь 
этого  слова; 

4)  Сборнивъ,  составленный  учителемъ  въ  Бачъ-Керестур'Ь  М.  А.  Враблемъ  въ 
гЬхъ  1гЪстахъ  Угорской  Руси,  гд'Ь  русское  населен1е  говорить  смешан  ным*^  русско- 
словащБимъ  языкомъ  и  поетъ  по  преинущесгву  словащия  п^сни.  Зд'Ьсь  53  Зё]^; 

5)  Сборникъ,  составленный  въ  тонъ  же  сел^  Рожнов!,  въ  которомъ  составленъ 
и  1-й  сборникъ,  Г.  И.  Б'Ьдолахомъ.  Зд'Ьсь  77  }ё}Ё  п^сенъ,  который  едва  ли  не  вс1} 
изв^тны  по  другинъ  сборникамъ. 

Первые  три  сборника  переписаны,  по  порученш  г.  Купчанка,  переписчикомъ, 
который  держался  иного  правописашя,  ч'Ьмъ  собиратели.  Отсюда  въ  этихъ  сборникахъ 
н'Ькоторая  невцдержанность  правописан1Я,  два  другхе  сборника — подлинники  собирателей. 

Наибол'Ье  интереса  заключаетъ  сборникъ  В  раб  л  я,  составленный  въ  такихъ 
м'Ьстахъ,  нзъ  которыхъ  мы  до  сихъ  поръ  не  нм'Ьемъ  почти  никакого  матерхала.  Онъ 
заслуживаетъ  издаи1я. 

Опред'Ьлено:  сборники  Б'Ьлецкаго  и  Врабля  им'Ьть  въ  виду  для  напечатан1Я. 

Чл.-сотр.  А.  В.  ЕлисЬевъ  сд'Ьлалъ  сообщен1е:  « Потребители  ошя  и  гапгаша 
на  Восток!*': 

Указавъ  прежде  всего  границы  употреблен1я  оп1я  и  гапшша  на  Восток!  вообще, 
докладчнкъ  остановился  подробно  на  степени  ихъ  распространен1Я  у  различныхъ 
народовъ  Востока.  Перечисливъ  названхя,  подъ  которыми  известны  эти  наркотики  и 
описавъ  различные  способы  ихъ  приготовлен1Я  и  употреблен1я,  докладчнкъ  разобралъ 
подробно,  какъ  физ10логическое,  такъ  и  психическое  вл1ян1е  на  человека  ошума  и 
гапгаша;  была  показана  причина  разнор'Ьчивыхъ  выводовъ,  полученныхъ  различными 
наблюдателями,  въ  сл!дств1е  нетожества  самыхъ  препаратовъ,  разнообразиыхъ  не*  только 
по  способу  приготовлешяу  но  и  по  химическому  содержанш  т!хъ  или  другихъ  ядовъ 
интеллекта.  Объяснена  также  разница  между  д!йств1емъ  аптечныхъ  и  настоящихъ 
увосточныхъ*  препаратовъ  оп1ума  и  гашиша  или  сока  индМской  конопли.  Подробно 
также  докладчнкъ  остановился  на  дозахъ  этихъ  ядовъ  превышающихъ  въ  десятки 
разъ  максимальные  медициисше  пр1емы.  По  степени  вл1ЯН1я  на  психику  человека,  яды 
интеллекта  располагаются  по  возрастающимъ  степенямъ,  при  чемъ  первымъ  членомъ 
этого  рода  является  алкоголь,  а  последними  ошй  и  сокъ  цнд1йской  конопли,  являю- 
пцйся  самымъ  сильнымъ  ядомъ  влояющимъ  бол!е  на  мозговыя,  т.  е.  душевный,  ч!мъ, 
на  физ10логическ1я  отправлен1я.  При  описанш  психическаго  д!йств1я  ошя  и  гашиша 
были  указаны  перюды  или  серга  психическихъ  проявлешй,  которыхъ  для  ошя  авторъ 
насчитываетъ  5,  тогда  какъ  для  гашиша  до  10.  Особенно  интересна  для  этого 
посл!дняго— ослаблен1е  воли,  повышен1е  аффектовъ,  волшебный  галюцинацш  и  видо- 
И8м!нен1е  С'08нан1Я.  Сравнивъ  д!йств1е  спирть  содержащихъ  наркотиковъ  съ  ошемъ  и 
гашншемъ,  докладчнкъ  отм!тилъ  тоть  удавительный  фактъ,  что  на  Восток!  оба  эти 
яда  интеллекта  при  ум!ренномъ  употребленш  вовсе  не  производить  того  страшнаго 
разрупштельнаго  д!йств1я  на  организмъ  челов!ка,  которое  имъ  обыкновенно  приписы- 
вается, при  чемъ  и  приведено  было  много  фактовъ,  подтверждающихъ  его  положеше. 
Постепенное  распространен1е  на  Восток!  спиртныхъ  напитковъ  вытЬсняеть  мало  по-малу 
употребленхе  ошя  и  гашиша  и  сокращаетъ  область  ихъ  распространен1я. 

Сообщеше  г.  Ёлис!ева,  прослушанное  съ  интересомъ,  вызвало  н!которыя  зам!- 
чан1я,  при  чемъ  чл.-сотр.  В.  А.  Жуковскимъ  было  высказано  о  н!которой  преувели- 
ченности той  роли,  какую  пршшсываетъ  докладчнкъ  употребленш  наркотикъ  на  Восток! 
въ  д!лахъ  государственныхъ  и  особенно  политическихъ. 

Чл.-сотр.  Э.  А.  Вольтеръ  сд!лалъ  сообщеше  о  н!которыхъ  историческихъ 
матер1алахъ  по  этнограф1И  Витебскихъ  Латышей. 

Сообщивъ  о  томъ,  что  печатан1е  Сборника  латышскихъ  матер1аловъ,  имъ 
собранныхъ,  быстро  подвмгается  впередъ,  онъ  заявилъ,    что  для  пополнен1я  св!д!н1й, 
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предстаклеввыхъ  инъ  въ  этомъ  сборнике  по  этнографш  восточвой  Лотав1и  жлв 
.1ЕВ0Н1Ж,  необходимо  было  бы  нв^ть  еще:  а)  спвсокъ  населеввыгь  н^сть  обнтаешхъ 
Латышавв  въ  ввфлявтсвнхъ  у^дахъ  Витебской  Г7берн1и,  б)  сд'Ьлать  сводъ  историче- 
скввъ  взвЪст1янъ  о  пов'Ьрьяхъ  в  духовво-этвологическихъ  особевностяхъ  8Т0Й  нало 
изсл'Ьдованной  части  Латышсваго  иевенв.  Прв  »томъ  онъ  представвлъ  плавь  Латыш- 
сваго  сборника,  нв^щаго  составить  дв^  частв.  Въ  первую,  внв^  уяю  овавчнваю- 
щрося  часть,  еостоящ]гю  взъ  25  лвстовъ,  вошли  I.  Праздники  Латышей.  II.  Семейный 
п^сни  Латышей  вшЪстЬ  съ  опвсав1емъ  обрядовъ:  родинныхъ,  крестинныхъ,  свадебныхъ 
в  похоронныхъ.  Вторая  часть  составляется  иаъ  сл'Ьдующихъ  отд^овъ:  1)  П'Ьсни- 
четвероствппя:  общественный,  рабоч1я,  гулевыя,  миеологическ1Я,  символическ1я;  2)  Длинный 
вЪсин  влв  зингесъ;  8)  Сказки  и  легенды;  4)  Пословицы,  загадки  и  друпе  мелте 
1тиаграфическ1б  тексты;  5)  Св^д'Ьн1я  по  грамматике  и  словарю  инфлянтско-латышскихъ 
гомфовъ;  6)  ИзвлечевЫ  изъ  путеваго  дневника;  7)  Указатели  предметовъ  лицъ  и 
жЬствостей. 

При  составлев1и  свода  всторичесвихъ  изв^спй  о  Латышахъ  Витебской  губериш  и 
ихъ  дтяографичесвихъ  особенностей  особое  вниван1е,  по  мн'Ьшю  докладчика,  следовало  бы 
обратить  на  1езуптск1я  реляцш  или  описанЫ  духовнаго  состоян1Я  обывателей  латышскпхъ 
приходовъ  во  время  контрреформащи  въ  17  вЬк'Ь.  1езуитск1я  летописи  появлялись  въ 
извлечев1В  ва  1584—1614,  1650 — 51гг.  въ  печатномъ  вид'Ь  въ  изв^твыхъ  ЬИегае 
Аппиае  8ос1еШ18  Лези  въ  Рим^  и  другнхъ  м^стахъ.  Часть  зтихъ  Ь.  Аппиае  (20  томовъ, 
всего  вхъ  вышло  30)  им^тся  въ  Имп.  Публичной  Библаотек^  и  составляеть  большую 
библ10графнческую  редкость.  Но  кром^  того  существуютъ  веизданныя  провиищальныя 
Л'Ьтописи  Рижской,  Венденской,  Дерптской,  Полоцкой  и  Виленской  коллепй.  Содержан1е 
втихъ  провинщальиыхъ  л'Ьтописей  изв'Ьстно  намъ  только  изъ  извлечеи1й,  сообщеиныхъ 
г.  Вунге  въ  иеГ-Киг-ЕзййпШвсЬез  11гкип(1впЬис11,  г.  Гетце  въ  М11^;е11ш1^еп  аиз 
йет  (ЗеЫе1е  йег  бевсЫсЫ»  ЫеГ-Киг-шк!  ЕзИапй  (томъ  IV,  3  стр.  490 — 501), 
а  также  Л.  Наперсквмъ  въ  М1иеии11§еп  апз  Лет  Иу1апй18с11еп  (7е8с111сЫ;е  (Томъ  14, 
вып.  3.  Рига.  1889).  ВсЬ  три  статьи  сообщаютъ  св^д'Ьв1Я  о  Латышахъ  Витебской 
губериш  изъ  рукописныхъ  л'Ьтописей  Венденской,  Полоцкой  и  Рижской  коллепй,  при 
чемъ  в11ясняется  область  латышскпхъ  в^роваи1й  въ  боговъ  —  покровителей  домашияго 
скота.  Также  приводятся  п8в^Ьст1я  о  почитан!и  особыхъ  жертвенныхъ  камней,  называе- 
мыхъ  у  Латышей  А1те82апа8Т1Г1е1;а,  у  Литовцевъ  Бегтчгез,  ваковецъ  сооб- 
щается о  какомъ-то  90-Л'Ьтнемъ  высшемъ  жрец'Ь-духовник'Ь,  называемомъ  Рориз.  Самыя 
полный  св'Ьд'Ьн1я  для  Латышской  этнографш  п|)едставляютъ  Рижск1Я  л^^тописи,  сохра- 
няюпияся  въ  рукописи,  принадлежашей  бпбл1отек'Ь  рыцарства  н  состоящей  изъ  174 
страницъ  въ  малую  четвертку. 

Л-Ьтопкси  провинщальныхъ  коллвг1Й  вошли  въ  общую  орденскую  л*топись  иногда 
только  по  пятой  своей  части.  Кром*  того  н-Ькоторыя  изв*ст1я  о  Латышахъ  и  Литовцахъ 
включевы  въ  сочиненхе  Ростовскаго  —  Истор1я  1езуитовъ:  я^^Лпаптсагит  8ос1еШ18 
Леей  Ы81;опагит  рагз  рпта*.  У1111а.  1768  (подъ  1587  годомъ,  напр.  о  жмудскихъ 
пов'Ьрьяхъ,  подъ  1606  годомъ  о  латышскихъ  и  т.  д.). 

Изсл'Ьдователи  литовской  и  латышской  миеологш  этими  провпнщальными  л'Ьтоик- 
сями  не  пользовались,  огранш1Иваясь  по  преимуществу  выписками  изъ  Ростовскаго  (какъ 
напр.  А.  Врикнеръ  въ  своихъ  МуиюЬ^хзсЬе  бкхгтеп).  Въ  виду  этого  крайне  жела- 
тельно, чтобы  съ  историко-этнографическою  ц-Ьлью  были  изсл*дованы  провиищальныя 
л*тописи  Полоцк1я,  Виленсюя  и  Рижск1я.  Для  латышской  мнвологхи  и  этног|)аф1и 
первостепенную  важность  им-Ьють  Рижсюя  л*тописи.  Извлечеи1я  изъ  этихъ  л*тописей 
следовало  бы  напечатать  какъ  на  основанш  приведенныхъ  рукописей,  такъ  и  при 
сравннтельномъ  изученш  печатныхъ  Аппиае  У^егае  1584  —  1614  г. 

Что  же  касается  списка  населенныхъ  м-Ьсть,  то  важвость  таковыхъ  несомненна, 
оо|бенно  при  историко-тоиографическихъ  и  этнологическихъ  изсл^дованхяхъ. 

Отд-Ьлснхо,  прослушавъ  съ  ннте|юсомъ  сообщрН1в  г.  Вольтера,  признало  важное 
значон1Р  укачанннхъ  пмъ  ло»олнон1й  и  11|)вдоставило  докладчику  получить  точный 
свЬд'Ьн1я  о  том-ь,  какимъ  скособогь  можно  было  бы    воспользоваться   рукописью,   при- 
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надлежащею  Рижской  Библ1отек'Ь  Рыцарства,  для  извлечен1я  нзъ   бея   беобходнныхъ 
данныхъ. 

Въ  ТОНЬ  же  зас'кдан1и  яо  яроизведенной  баллотировв'Ь  избраны  вандядатани  отъ 
Отд'Ьлен1я  въ  члены  Ревизшной  коняссш:  А.  в.  Бычковъ,  И.  С.  Ре  же  зов ъ  и 
А.  И.  Соболевск1й. 

Журна/1Ъ  засЪдан1я  ОтдЪлен1я  Этнографт — 21  декабря  1890  г. 

Зас1дан1е  иодъ  предсЬдательствомъ  Помощника  ПредсЬдательствующаго  д.  чл. 
Ы.  И.  Веселовскаго,  въ  прнсутств1и  гг.  д'Ьйствнтельныхъ  членовъ  и  членовъ-со- 
трудниковъ,  при  секретар'Ь  чл.  сотр.  0.  М.  Истокия'к. 

Чнтанъ  и  утвержденъ  журналъ  засЪдан1Я  29  ноября. 

Доложены  писька:  1)  отъ  И.  Шаврова,  изъ  Томской  губ.,  въ  которомъ 
овъ  сообщаетъ  о  ход'Ь  предпринятаго  собиран1Я  памятниковъ  русскаго  народнаго  твор- 
чества въ  Сибири  и  проситъ  нравственной  поддержки.  Опред^^лено:  послать  г.  Шав- 
рову  выпусвъ  яИзв^стШ**,  въ  которомъ  напечатанъ  журналъ  засЬдашй  3  ноября 
1889  г.  гд'Ь  выражено  сочувств1е  его  предпр]ятш,  и  представить  въ  Сов^тъ  объ 
утвержденш  его  въ  званш  члена-сотрудника:  2)  отъ  чл.-сотр.  Вост.-Сибирскаго  Отд'Ьла 
Я.  Дубровы,  въ  которомъ  предлагаетъ  къ  избранш  въ  члены-сотрудники  Отд'Ьлен1Я 
Зайсанга  Больше-Дербетовскаго  Улуса  въ  Калмыцкой  степи,  Бадьмы  Лапиновича 
.0  п  о  ш  и  о  в  а,  занимающагося  собиран1енъ  историко-статистическихъ  св4д:Ьн1й  о  времени 
заселен1я  Калмыками  Ставропольской  губерн1и  и  распространен1емъ  земледельческой 
культуры  среди  своихъ  сородичей,  желающаго  при  этомъ  сообщать  Обществу  свои  иа- 
блюден1я.  Опред'клено:  выслать  программу  и  жшЬтъ  сущеи1б  объ  избранш  по  по- 
лучен1И  отъ  г.  Опошнова  матерхаловъ. 

Доложено  о  поступленш  нижесл'Ьдугощихъ  рукопнсныхъ  матерхадовъ:  1)  отъ 
г.  М  и  л  о  в  3  о  р  о  в  а,  изъ  Б1йска  —  «Территорхи  Алтайцевъ  въ  естественно-историче- 
скомъ  отношенш'',  при  письме,  въ  которомъ  сообщаетъ  о  готовности  приедать  рядъ 
статей  объ  Алтайцахъ,  для  пом^щенхя  ихъ  въ  ^Жввой  Старине  ^. 

2)  отъ  А.  Бурцева — «5  духовныхъ  стиховъ,  записанншъ  въ  Водогодск.  губ., 
Кадниковск.  у.,  дер.  Степанцово,  отъ  слепого  Васил1я  Никуличева*. 

Опред'Ьлено:  вручить  на  разсмотр'Ьше  редактору  ^Живой  Старины*. 

8)  отъ  чл.-сотр.  Н.  О.  Катан  о ва.  яПутешеств1е  по  Сибири,  Дзунгарш  и 
Восточному  Туркестану*. 

4)  черезъ  посредство  д.  чл.  князя  Г.  С.  Голицына,  отъ  Начальника  Такмак- 
скаго  у.  Семир'Ьч.  обл.,  Войсковаго  старпганы  И.  Нар  б  у  та:  «Каракунузсше  Дун- 
гане*. Опред'Ьлено:  }ё}^  3  и  4,  вручить  на  разсмотр^н1е  д.  чл.  Н.  И.  Весе- 
ловскому. 

5)  отъ  редакцш  журнала  «С'Ьверный  В'Ьстникъ* — многочисленное  собрате  руко- 
пнсныхъ этнографическихъ  матер1аловъ,  оставшихся  посл'Ь  смерти  сотрудника  жу[ь 
нала — г.  Пономарева.  Опред'Ьлено:  благодарить  редакщго  «С^в.  В'Ьстн.*;  ма- 
тер1алы  вручить  на  разсмотр'Ьше  чл.-сотр.  0.  М.  Истомину. 

Доложены  нияюсд^дуюпце  отзывы  о  разсмотр'Ьнныхъ  рукописяхъ:  1)  Отзывъ 
чл.-сотр.  А.  Н.  Пыпина  о  рукописи  священника  Розанова  « Простонародная 
медицина  въ  Саратовскомъ  у^зд'Ь*. 

я  Это — статья  (не  подписанная)  подъ  названхемъ:  „Простонародная  медицина  въ 
Саратовскомъ  уЬзд^*.  Она  сообщена  д-ромъ  С.  А.  Розановымъ,  но  принадлежитъ  его 
отцу,  въ  течен1е  многихъ  л'Ьтъ  состоявшему  сельскимъ  священииш)мъ.  По  своему  поло- 
женш  въ  сельской  сред'Ь,  авторъ  им'Ьлъ  возможность  самымъ  близкимъ  образомъ  на- 
блюдать народный  быть,  и  въ  настоящемъ  случа'Ь  остановился  на  народной  медицин'Ь 
въ  томъ  смысл'Ь  и  объем^^,  какъ  она  практикуется  м^стнымъ  населешемъ, — т.  е.  онъ 
остановился  не  только  на  способахъ  лечеи1Я  собственно,  на  лекарственныхъ  травахъ 
и  иныхъ  снадобьяхъ,  но  также  на  средствахъ  знахарскихъ  и  колдовскихъ  заговорахъ, 
зак.1инательныхъ  апокрнфическнхъ  молитвахъ  и  т.  п.  Кртм'Ь  бол-Ьзней  людскихъ,  онъ 
говоршъ  также  н  о  лечснгн  жпвотныхъ. 
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16  «СП  жаУчяое  взел'Ьдовав^е,  а  нкевво  то1ьво  со6^пПрттл~^порь 
дввтъ  иовнш  объ  условшхъ  вародваго  быта  в  зеиел'к1ьчегЕаго  тр^да,  о  своеобраз- 
югь  вародвовъ  взтзяхЬ  ва  бозЪва,  я  зягЬгь  приводить  дливвый  рядъ  болЬзвеб. 
юдъ  й1ъ  нзродвымн  вавке  нован1я1н,  и  ]'п(пре6ляе11шъ  вротнвъ  авкъ  средствъ  деч^ 
в1а.  Намъ  не  припокинается  въ  литерат^гЪ  столь  подроОваго  спнска,  —  во  всявпп. 
глуча11  такнкъ  веквого.  Кром!:  зтого  синева,  въ  статъ'Ъ  прнведевы  нвогочнслеввые 
заговоры,  обыкиовевво  съ  ^1^аз&и^ешъ  ихъ  при1'Ьнен1я,  упоиявутыя  ааокрафячесш 
шолвтвы  и,  наковрцъ,  извяечевъ  взъ  старой  рукоииси  .Траввикъ'*,  по  составу  совсЪиъ 
вв  П0ХОЖ1Й  ва  тотъ  .Травникъ",  который  ш<давъ  бьиъ  В.  М.  Фдарввс1шп>. 

По  жоеи)'  миЪнхю,  рукопись  вполне  заслужяваеть  вникавк  Отд-Ьлеви  в  заслу- 
жнваегъ  также  кЪсто  въ  его  влдан1яхъ,  или  въ  .Живой  Старнн'Ь''.  Въ  случае  печа- 
тав1я,  статья  истребовала  бы  111:вотороб  цредварит^львой  релавцш  и  вЪкоторшъ  со- 
кра1цев1в;  ваир.,  к'Ьсколько  ва'Ёющнхся  въ  неб  вар1ав1овъ  ,Сна  Бого1«дв11Ы''  вогди  бы 
быть  исключены,  такъ  кавъ  много  подобвыхъ  ухе  вздаво  и  вастояице  вар1анты  не 
вредставляють  ввтереса". 

Опред-Ьлено:  вв'Ьть  въ  виду  для  иэдав1я, 

2)  Отзывы  чл.-сотр.  Э.  А.  Вольтера  о  рукотасяхъ;  а)  П.  Бевдеровичз. 
пвтсля  Мацьковскаго  вач.  училища  Кальвар.  у.,  Сувалкскоб  губ.  (ва  литовок,  и».; 
Х  36,  1887  г.)- 

.Рукопнсь  г.  Бевдеровича  ваписаиа  иселючитсльво  ва  литовскокъ  языв'Ё  и  со- 
стонтъ  изъ  сл'Ьдующнхъ  отд'Ёловъ: 

А.  Сказки  (разикоз).  В.  Оинсав1е  случайвыхъ  археологнчрскихъ  иаходокъ 
(АргайИ1таз  гааНпш  (1а)к1и).  С.  Описана  сопки  (Р|1ека1ша).  I).  Свадьба  у  Дзу- 
ковъ  (ЙУ0(1Ъа  Огикиоав).  Е,  Оннмв1е  В1юстинъ  (Кг1к8г1упо8).  Р.  Похороны  (8гег- 
шепуз).  О.  126  даввъ,  лит.  на|№дв.  п'Ьсенъ  (новая  иагивац)я).  Н.  Разлнчвын 
пфсни,  1.  Зага,>].кн  (МЫуи).  К.  Поговорки  (РШаНез). 

Сборннкъ  г,  Вендеровича  въ  иредставленвогь  вид*  напечатавъ  быть  ве  южртъ. 
такъ  такъ  къ  и1!сня1ъ  н  вооби10  литовскимъ  этнографичесвинъ  текстанъ  русск1&  пе- 
роводъ  ве  прпбавлепъ.  Что  же  касается  статей  археологпчоскаго  содержав1я,  то  икн 
пользоваться  хожно  только  въ  нзвлечепш.  Неснотря  ва  большое  число  уже  издявныхъ 
ллтовскнхъ  иародныхъ  и'Ьсснъ,  народнопоэтичссмй  ■а1вр1алъ  г.  Бсвдеровича  отли- 
чается кавъ  языконъ,  такъ  и  содержан1е1ГЬ.  Въ  языК'Ь  п'^сеиъ  сборника  Вендеровпча 
сохранилось  иного  древнихъ  форнъ  (между  прочвкъ  средняго  рода),  сани  же  н'Ёс.нв 
поршкаютъ  арханстичностью  поатическихъ  ойоротовъ  и  сииволовъ. 

Въ  виду  этого  нельзя  не  поощрить  собирателя  присужден1емъ  серебряной  медалн, 
самую  же  руколнсь  носл'Ь  выд'Ьлен1я  н^которыхъ  частей  (В.  С.)  можно  будетъ  ириго- 
товпть  къ  псчатав1ю,  прибавпвь,  иосл^  проверки  и  сравнительяаго  изучен!я  варган- 
товъ  на  основан!»  лнтовскнхъ  сборвиковъ  Акадеи1н  Наукъ  и  Казанскаго  Универси- 
тета, подходянуй  русск1й  нереводъ. 

М'Ёстность,  изучаемая  г.  Бендеровнчеаъ  пало  известна  въ  лингввстнческомъ  и 
втвографнческомъ  отношен1яхъ,  и  оттого  ма1ер1алъ,  доставленный  чрезъ  меня  г.  Вен- 
дероввчекъ  Обществу,  заслужнваегь  полваго  внш1ан1я  любителей  литовской  этвограф1Н, 
тЬиъ  боЛ'Ье,  что  древн1Й  бытъ  в  языкъ  этихъ  м4стъ  быстро  нсчезаегь,  въ  сл'Ьдств1е 
общаго  въ  ОувалкскоЛ  губ.  стрендев!»  литовскаго  пленовн  къ  выселевш  въ  Америку". 

б)  о  рукописи  врача  Ивана  Спудулиса  въ  Ташкент*  , Куртовянск1Й  говоръ,  Киг- 
(ау1епи  к&1Ьа,  нлн  в'Ёрв'Ье  Р^вгушш  каШа*. 

,Изъ  отв'Ётовъ  досгавленныхъ  на  мою  программу  для  указав1я  особенностей 
говоровъ  Литвы  и  Жмуди,  рувоиись  г.  Спудулиса  о  родноиъ  его  Куртовянскомъ  говор'Ь, 
и1авбльскдго  уЁзда,  Конеиской  губ.,  отличается,  какъ  иолнотою  представленныхъ  св'Ь- 
Д'Ёи1й.  такъ  и  точностью  наблюдвн1й  ввдъ  живой  р-Ьчью  совреневныхъ  Лнтовцевъ. 

Рукопись  г.  С[|удулнса  состонтъ:  а)  изъ  тоиографнческаго  очерка  говора:  стр. 
1  — С.  Ь)  изъ  отв'Ьта  ва  вопросы  нашей  дхалектологической  программы,  стр.  С— 20. 
с)  нзъ  текстов'ь,  характорнзующвхъ  р-Ьчь  рдного  гонора  ответчика. 

Къ  своей  цадач'Ь  дать  характеристику  Куртовянскаго  говора  г.  Гпудулисъ  отвесен 


^ 


еп|'ате1Ыб  н  весьна  ввимательио.   Ые  огравячиваясь  *првд1лшйГЩ)этртмп1Г 

овъ  на  страниц'Ь  10  укааываеть  на  пропущенный  вопросъ  и  звув'Ь  е  (по  Шлебхвру). 
ик^юпцб  весыа  важное  значсв1в  для  ха1>актеристицп  говоровъ.  .Это  е,  гово|1Нгь 
г.  Спудумсъ.  строго  отличается  ртъ  е,  которое  есть  дифтонгъ,  а  первое  е  есть  глас- 
нан  протяжная  п  узкая,  аналогичная  въ  своемъ  род'Б  звуку  о;  о  съ  предъвдущеП 
мягкой  переходить  въ  е:  (11гЬаи,  ЛгЬо,  Й1гЬоте;  но  го(121аи,  го^е,  гойето  е1с.  Въ 
№е|айтскихъ  говирахъ  ё  произаосшся  н'кколько  короче  п  шнре,  тЪнъ  въ  литовскнхъ: 
говбршеипо  такъ  какъ  русское  е  въ  слов'Ё  день,  иень,  илн  русское  ^,  что  для  пропз- 
но[аен1л  одинаково.  По  эгону  писавннв  по  ШлеЙхеру  (1еи,  зМёС),  гши  аронзносятся 
въ  1ое1ъ  говор'Ь  какъ  русское  од'Ъть,  спд'Ёть,  сЁия,  депь  и  ороч.  Пронзпошеиш  е  въ 
лптовскихъ  говорахъ  трудно  описать,  такъ  какъ  аналогвчнаго  произношения  въ  рус- 
скокъ  н'Ьтъ  (см.  ШлеОхера  гражв.).  Такое  провзношен1е  какъ  русское  'Ё  нлн  е  Поляки 
нншутъ  10  (|121еЛ,  слей,  с1ер1о,  почему  и  »ъ  Литв11  въ  соо1'В'Ьтственныхъ  случаяхъ 
стали  писать  к.  Въ  нын'Ьшнеиъ  опясаиш  я  тоже  иисалъ  1е,  гд^  сльшштся  звукъ  въ 
род*  русскаго  ^,  т.  е.  е  уиЬрснно  протяжное  н  не  очень  узкое,  съ  мягков  предъ- 
ндущеО  согласной'  (стр.  71).  Изъ  областныхъ  словъ  осо<3ое  в11И1аи1е  на  себя  обра- 
щають  до  полнотЬ  оиисав1Я  груапа  выражеп1б  относящихся  къ  литовскому  дому,  кото- 
рый въ  текатическомъ  рисунке  иредставленъ  съ  добавлен1емъ  [юдходяпщхъ  1егп1!111 
(есЬл!с1.  Въ  историко-'^ти^г|лфическо■ъ  отноше|]1и  лн)боаытво  взв^спе  объ  уиотреб' 
лен1и  слова  161(15  в  глагола  1е1С2ио1  Iе^с2ао^),  овъ  говорить  ио  литовски,  какъ  жи- 
тель Вилкомирскаго  и  Иовоалександровсваго  уЬздовъ).  Какъ  изв^тно  иэъ  статейки 
Бецценбергера  в  Куавка  объ  вмени  Литовдевъ  в  Земгалловъ  въ  ВеЛг^^с  гиг  Кип(1и 
^ег  [пйоеегташзЬеп  Зрга4;11еп,  В(1.  X  р.  323  и  324.  ООтиееп.  18йС,  въ  скан- 
днкавскпхъ  еагахъ  еще  слово  Лейтисъ,  мвож.  число  ЛеЙшн,  употреблиется  о  Лигов- 
||ахъ,  ныиьче  же  ЛеЙгисами  называютъ  Литовцовъ  одни  Лагы)ии. 

Д!алвктологическ1е  тексты  г.  Спудулнса  записаны  икъ  еще  въ  1878  году  п  со- 
стоять изъ  5  дабвъ— й^сенъ  и  одного  народнаго  разсказа.  Не  нен'Ёв  интересны  загЬ- 
чан1я  объ  азбуке  и  01)Оограф1и  литовской,  впола11  доказывающ!»  начитанность  и  на- 
блюдательность автора  разбираемой  мною  рукописи.  Нужно  желать,  чтобы  г.  Опуду- 
лнсъ  п{10должалъ  заниматься  изучен1екъ  своей  родины  не  въ  одионъ  лннгвистнческомъ, 
но  вообще  въ  этпографнчесвонъ  отвошеншхъ.  Въ  виду  нзложениаго  пртдлагаю  г.  Спу- 
дулнса вииманю  Отд1!лен1Я,  которое  его  могло  бы  снабдить  подходящими  издав1ями  но 
изучеи1ю  языка  и  быта  С'Бверозаиадваго  кра;1.  Наконецъ  наблюдательность  автора  и 
знан1в  литературы  по  литовской  граннатик'1;  дагогъ  ему  []раво  разсчитывать  на  н'Ька- 
торое  поощреи!в  со  стороны  Общества*. 

Определено:  представить  вниман!»  Медальной  Комнссш. 

3)  Огзывъ  чл.-сотр.  П.  В.  Шей  на  о  рукописи  П.  И.  Иванова:  яЗвахарство, 
шептанья  и  заговоры  въ  Староб'Ьльскоиъ  п  Купянскоиъ  у^здахъ  Харьковской  губ.'. 

Г.  Ивавовъ  давно  изв'Ьстенъ  ученому  М1ру,  какъ  одинъ  изъ  талантливЪйшнхъ  н 
серьезнМшихъ  н11стньиъ  наблюдателей  бытовой  жизни  сельскдго  каселе1|!н.  Его  труды 
весьма  п.'Ьиятся  спец1а.1нстами,  такъ,  недавно,  во  2-мъ  том-Ь  сборника  Харьков<жаго 
Исторнко-Филологическаго  Общества  иааечатаиа  одна  нзъ  его  крупиыхъ  работь:  «Игры 
крестьянскихъ  д'ЬтеЙ  въ  Купянсконъ  уЪд'Ё  Харьковской  губернш',  обратившая  на  себя 
съ  разу  вниман!в  изв^тнаго  нашего  учеваго  этнографа,  профессора  Н,  0.  Суми^ова, 
который  въ  иредисловп!  къ  названноП  работе  говорить  между  прочимъ  сл'Ёдующее: 
,Сборникъ  г.  Иванова  потому  еще  заслуживаеть  серьезнвго  вниман1Я  со  второиы  людей 
науки,  что  составленъ  въ  Купянскоиъ  у11ад'Ь  Харьковской  губерн1н,  который  до  по- 
сд1!лняго  времени  стоялъ  ви11  этвографнческнхъ  изучен1й,  хотя  вполи'Ь  того  аасдужн- 
ваегь.  Этоть  уездъ,  вообще  глухой,  мало  затронутый  заводской  и  фабричной  цнвнля- 
зац1ей,  сохраннлъ  еще  кое-как1я  архаическ1я  черты  въ  быт-Ь  н  по»з!и.  Къ  тому  же 
зд^сь  сталкиваются  взаимны»  племенныя  вл1ян1я  налоруссовъ  и  великоруссовъ,  по  близ- 
кому ихъ  соседству.  (Си,  ^ногр.  Обозр.  этого  года,  кн.  3,  стр.   105). 

Ужъ  одно  то  обстоятельство,  что  подлешащ1&  нашей  оц'Ьнв'Ь  сборничекъ  запа- 
свнъ  г.  Иваповымъ  б.  ч.    въ  той  же  .стоявшей  досел'Ь    вн'Ь  атн«графическнхъ  нзуч»- 
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Н1Д  в-Ьстносгн',  гд*  а  названныя  выше  пг|)ы,  апачительно  расшнрясгь  щгъ  аашп^ъ 
атног|1аф11ческнхъ  св11Д'Ё11|П  новым]г  двциыш]  изъ  того  же  рпйоц»,  вполн'Ь  паслужи- 
ыаеть  иристальнагы  внша^тя  со  стороны  людей  науки  Ни  когда  ны  узнаевгь  тугь  же, 
что  г.  ({ваиовъ  старожилъ  назваивой  н^стиостп,  съ  люГювью  взучаегь  уже  въ  течон1е 
мпогнхъ  л*гь  окружающую  его  Оытовую  и  духовную  жизнь  нартдыыхъ  массъ  н  что 
всЬ  запасы  его  сборниБа  сд1и1апы  б,  ч.  пжъ  сатпл.,  пли  близкими  ему  людьми,  то 
ннтересъ  вашъ  къ  его  труду  еще  бол'Ье  воа[1астаеть.  ,Жпвя  долгое  время  въ  одвоП  и 
той  же  местности",  говорить  иочтеиный  соййраге-ть,  ,н  находясь  вг  частыхъ  СЕЮше- 
П1Я!(Ъ  съ  иародонъ  въ  район1!  двухъ  у11ЗД0вг  ХарьковскоВ  губ.,  Куияисваго  н  Старо- 
б'кльскаго  у.,  я,  съ  помощью  близкихъ  ик'Ё  лицъ,  усп-Ьлъ  собрать  массу  этнографи- 
чосваго  матер1ала  и  въ  товъ  числ*  до  150  заговоровъ  и  шептанй,  изъ  которыхъ  бод-Ье 
□оловлны  ноизв1ст1[ы  въ  печати,  а  остальвые  являю'п'я  бол'Ёе  или  нен'Ёс  ц1:ивыик 
вар1автамп'. 

Сбориичекъ  г.  Иванова  состоять  изъ  весьма  д'Ьльиаго  введеП1Я,  я  122  загово- 
{ювъ  и  шептаний,  въ  число  которыхъ  вялючаемъ  и  свадебный  оберегь.  Введен1е  и  пер- 
вые 10  заговоровъ  Оылн  уже  ыаиечатавы  въ  Шсвской  Старии-Ё  1865  г.  въ  декабр.  кн. 
и  присланы  въ  Геогр.  Общество  въ  ипд'Ё  оттиска  оттуда,  огтальвая  же  часть  сборника 
гоставдяетъ  рукопись  въ  24  л.  формата  иочтовой  бумаги.  Заговоры  я  шоптаи1п  можно 
разделить  ва  сл'Ёдующ1я  рубрики:  а)  протлвъ  ра;шыхъ  болЬзнеП  у  людей  и  долашвнго 
скота;  б)  для  предупреждены  и  откловон]я  разлнчныхъ  напастоВ,  какъ,  наиршгЬръ,  оть 
воровъ,  ыеветы,  чтобы  удалить  изъ  дому  гадюку  (зм'Ья)  таракаиовъ  н  пр.,  и  в)  на 
разные  случаи,  какъ,  напр.,  чтобы  быть  въ  почетЬ,  предъ  судомъ  н  т.  п.  Къ  загово- 
|1агь  присоеднненъ  весьма  янтересвыб  свадебный  оберегь  съ  обсшятельнымъ  при  немъ 
Пзложвн1емъ  фактнческихъ  дзнныхъ,  свид*тельствующихъ  о  непоколебленной  еще  досел* 
кр'Ёокоб  в'Ёр'Ь  варода  во  всемогущую  чарующую  силу  знахаря,  что  особеяио  обнару- 
жнваетсл  на  свадьбахъ.  гд*  его  ирисугств1е,  за  исклю'юнтомъ  цорковиаго  обряда,  счи- 
тается необходимым'ь.  Во  всЬхъ  иерипетзяхъ  этой  торжественной  семейной  драмы  ему 
дается  первый  почеп.  и  отводится  первое  гбсто.  ВсЬ  участники  свадебныхъ  п|>!1:!Д- 
иествъ  изъ  всЁхъ  силъ  стараются  ему  угождать  во  всемъ,  потому  чю  при  на.т'Ьйиюмъ 
вевнн11ан1н  къ  пему  съ  нхъ  стороны  онъ  иожетъ  обратить  нхъ  въ  волковъ  (волколя- 
кивъ),  въ  подтверждеп1е  чего  приводится  несколько  ходячихъ  въ  народ'Ё  разсказовъ 
па  втогь  счеть.  Это  В'Ёрован1е,  замечу  кстати,  весьма  распространено  и  среди  русскаго 
носеленк  сЬверо-западиыхъ  губорвШ, 

Мвогнкъ  заговорамъ  иредшествуетъ  описаи1с  обстановки,  условШ  или  реа.чьныхъ 
С1)едс1'въ,  при  которыхъ  заговоръ  прнм^вяется  къ  больному  или  къ  случаю  и  т.  п. 

По  своему  содержаню.  заговоры,  записанные  г.  Ивановымъ  и  его  сотрудниками, 
отличаются  гЬмъ  же  двоев'Ьрческимъ  характеромъ,  какъ  п  всЬ  иро'пе,  появивш1есн 
досел'Ё  въ  печати:  грубую  си'Ьсь  христганскихъ  иопят1Й  съ  обломками  представлен1Й 
древне-языческаго  релнгмзнаго  культа  мы  встр'Ьчаемъ  въ  иихъ  то  и  д-Ьло.  Въ  иныхт. 
:шговорахъ  попадаются  курьезв-ЬЙшЕя  имена  и  иазванЫ,  какъ,  напр.,  въ  заговор!:  при 
выпуск'^  весною  пчелъ  изъ  ульевъ.   Приводиит.   его  зд'Ёсь  ц'11Ликомъ,    благо  не  велпкъ; 

.Пропускаю  тебя  Скидра  и  Фитра,  Фальява  и  Ульяна  всею  1>ож1ею  силою  на 
б-Ьлые  цв'Ьты,  на  желтые  воски".  Но  что  еще  любопытнее,  эго  то,  что  имевемъ 
Ульяна  (въ  н^которыхъ  заговорахъ)  обозначается  вода,  какъ,  равно,  ияенеиъ  Т  ы- 
т  я  и  а  (Татьяна) — земли:  здравствуй,  водо  Ульяно,  земле  Тытяно,  колодезь  Лкимь*  и  т.  д. 

Въ  разсматриваеяомъ  сборнике  заговоровъ  н  помимо  этого  найдется  много  любо- 
пыт[[аго  для  нзсл^дователей  иа|юдпаго  быта  и  старины,  въ  особенности  д^ш  пзучаю- 
м^нхъ  быливный  эиосъ.  Такъ,  между  прочннъ,  вгтр1:чаеиъ  въ  и1[хъ  два  раза  ими  Вла- 
дпи')й  князя  Шевгкаго,  какъ  нрнложевхе  къ  слову  м1;глцъ.  Счнгаемъ  но  лншнииъ 
нривееги  зд'Ьсь  цФликомъ  п  эти  заговоры,  т^ёмь  бол-к  что  и  они  отличаются  краткостью: 

Огь  зубной  боли: 

я)  мнению  Вла,1нм1ру!  чя  бувъ  гы  въ  К1ени?  чн  не  видавъ  ты  свя11е  мощи? 
Якь  святые  ве  горюь,  такъ  зубы  не  болить.  '>1г  черной  К|шв11.  оть  б|иаго  тяла.  игь 
семидесяти  суставивъ. 
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б)  Мисяцю  Владишру!  васъ  два  есть  на  стЛтк:  одинъ  на  неби,  другнй  на  земли; 
якъ  из1йдетесь  меду  вина  питы  у  рожденои  рабы  (имя)  отъ  черной  крови,  отъ  билаго 
тила,  отъ  70  суставивъ. 

Что  же  касается  до  языка  заговоровъ,  собранныхъ  г.  Ивановымъ,  то  онъ,  на 
сколько  можемъ  судить,  сохраненъ  тщательно,  со  всЬми  его  м'Ьстными  отгЬнками  н, 
безспорно,  прнвлечетъ  къ  себ^  внимаше  нашихъ  д1алектологовъ. 

Изъ  нашего  б'Ьглаго  обзора  настоящаго  труда  г.  Иванова  уже  кажется  доста- 
точно ясно,  что  онъ  составляетъ  ц'Ьнный  вкладъ  въ  этнографцческую  науку  и  можетъ 
служить  прекраснымъ  дополнешемъ  къ  существующимъ  въ  нашей  литературе  немвого- 
численнымъ  пока  сборникамъ  эюго  рода,  какъ  напр.  Л.  Н.  Майкова,  Чубинскаго, 
Кфименко  и  немногихъ  другихъ.  Поэтому  мы  долагаемъ,  что  назвацный  трудъ  виолн-Ь 
паслуживаеть  того,  чтобы  его  напечатали  ц'Ьликомъ  (т.  е.  вм'ЬстЬ  съ  папечатаннымъ 
уже  его  началомъ),  или  въ  общихъ  издан1яхъ  нашего  отд'Ьла,  или  же,  если  можно 
въ  одной  изъ  ближайшнхъ  книгъ  «Живой  Старины**. 

Опред'Ьлено:  игЬть   въ  виду  для  издан1Я. 

С.  К.  Паткановъ  сд'Ьлалъ  сообщен1е:  „О  результатахъ  этнографи- 
ческихъ  наблюден1й  его,  надъ  бытомъ  Остяковъ*. 

Сообщеше  С.  К.  Патканова  было  прослушано  съ  живейшимъ  пнтересомъ. 

Въ  томъ  же  зас^данш,  по  произведенной  баллогировкЬ,  предсЬдательствугощинъ 
въ  Отд'Ьленш  на  новое  четырехл^пе  вновь  былъ  избранъединогласно  д.  чл. 
В.  И.  Ламанск1й. 


Записки  по  Отд%лен1Ю  Этнографт  Императорскаго  Русскаго  Геогра- 

фическаго  Общества. 

Томъ  I,  подъ  рсдакц1ею  дМств.  чл.  В.  И.  Ламанскаго.  СПБ.  1867.  Ц.  2  р. 

П,    »  »  »         »    Л.  Н.  Майкова.  СПБ.  1869.  Ц.  2  р.  50  к. 

Ш,    »  »  >  >    Л.  Н.  Майкова.  СПБ.  1873.  Ц.  2  р.  50  к. 

»  IV,    »  »  »  »    А.  И.  Савельева.  СПБ.  1871.  Д.  3  р.  50  к. 

»  У   подъ  наблюдон1емъ  дМств.  чл.  С.  9.  Миллера  и  П.  А.  Гильтобрандта.  СПБ. 

1873.  Ц.  2  р.  50  к. 
»  VI,  подъ  редакщсю  дМств.  чл.  Л.  Н.  Майкова.  СПБ.  1877.  Ц.  3  р. 

>  УП,  подъ  редакц1ею  дМств.  чл.  Н.  И.  Всссловскаго  и  П.  И.  Лорха.  СПБ.  1880. 

Ц.  2  р. 
»         ПИ,  Сборнйкъ  юридичсекнхъ  обычасвъ.  Подъ  редакщою  действ,  чл.   П.  А*  Мат- 
веева. СПБ.  1878.  Ц.  3  р. 

>  1^9  I)  Изв]^ст1я  Константина  Багрянороднаго  о  Ссрбахъ   и  Хорватахъ,  К.  Я. 

Грота.  2)  В0ЛЖСК1Й  бассейнъ  по  Книг!^  Большаго  Чертежа,  Е.  Б.  Огороднн- 
кова.  3)  Изсл'Ьдован1я  по  каменному  в1^ку.  И.  С.  Полякова.  Подъ  редакц^ею 
дМств.  чл.  Л.  Н.  Майкова.  СПБ.  1882.  Ц.  2  р.  50  к. 

>  X,    вып.  1.  Путешеств1с  череаъ  Сибирь  до  границ  ь  Китая  Николая  СпаеарЫ  въ 

1675  г.  Подъ  редакщею  дМств.  чл.  .Т.  И.  Майкова.  СПБ.  1882.  Ц.  1  р.; 
вып.  2.  Посольство  къ  Зюнгарскому  хунъ-тайчжи  Пэванъ  Рабтану  Ивана 
Цыковскаго  и  путевой  журналъ  ого  за  1722- 1724  годы.  СПБ.  1887.  Ц.  1  р., 
вып.  3.  Демонологичесше  разсказы  Киргизовъ.  М.  Мироп1ева.  Подъ  редакщею 
дМств.  чл.  И.  И.  Веседовскаго.  СПБ.  1883.  Ц.  30  к. 

»  XI,  Антропологичосшя  иесл'1^дован1я  среди  Мордвы-Эрзи,  В.  Н.  Майнова.   Подъ 

рсдакц1ею  действ,  чл.  Л.  И.  Майкова.  СПБ.  1883.  Ц.  3  р. 

»  XII,  Сказки  и  иредан1я  Самарекаго  края,  собранныя  Д.  И.   (^адовниковымь.  Подъ 

редакфбюЛ.  Н.  Майкова.  СПБ.  188.  Ц.  2  р.  50  к. 
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Тонь     ХШ,  выл.   1.   Угро-руеск1я  народный  п^ни,  собранныя  Г.  А.   Де-Вонаномъ.  СПБ. 

1885.  Ц.  1  р.  вып.  2-  Тошольстя  народны  п±сиЕ,  записаны  'З.  Радченко.  СПБ. 

1880.  Ц.  1  р.  50  к.  вып.  3.  Пинчуки.  Этнограф.  Сборникъ.  СПБ.  1890.  Ц.  1  р. 

20  к.  подъ  редакц1сю  чл.-сотр.  9.  М.   Истомвна. 
»        ХЛГу  подъ  редакц1ею  дМств.  чд.  П.  А.  Сокоювсваго;  вып.  1.  Очсркъ  юрндическаго 

быта  Мордвы,  В.  Н.  Майнова.   СПБ.   1885.  Ц.  1  рг  вып.  2  Вотяки  Соснов- 

скаго  края.  Гр.  Верещагина.  СПБ.   1886,  Ц.  1  р.;  вып.  3.  Вагяки  Сарапуль- 

скаго  у^ада  Вятск.  губ.,  Гр.  Верещагина.  СПБ.  1888.  Ц.  1  р. 
»         XV,  вып.  1.  Матср1а1ы  для  этнографш  Латышскаго  племени  Витебской  губ.   Со- 

бралъ  и  снабдилъ  объясн.  Э.  А.  Вольтеръ.  Ч.  I.  Подъ  наблюденхемъ  дМств. 

чл.  П.  А.  Соколовскаго  и  чл.-с.  9.  М.  Истомина. 
»        ХУ1,  Очерки  быта  будд1йскихъ  монастырей  и  буддхйскаго  духовенства  въ  Монгол1и, 

А.  М.  Поадв^ева.  СПБ.  1887.  Ц.  3  р. 
»       ХУП,  Таранчииск1я  п^сни,  собраны  и  переведены  Н.  Н.   Пантусовымъ.  СПБ.  1890. 

Ц.  1р. 
»      ХУШ.  Македонсшй  Сборникъ.  Драганова.  Печатается. 
»        XIX,  вып.  1.  Соловки.  П.  О.  9едорова.  Кроиштатъ.  1889,  подъ  редакц1ею  дМств. 

чл.  В.  И.  Ламанскаго.  Ц.  3  р. 

вып.  2.  Народные  обычаи  Саратовск.  губ.  А.  И.  Минха,  подъ  редакц1ею  чл.- 

сотр.  А.  Н.  Пыпина.  Ц.  1  р. 
»         XX.  СмоленскШ  Сборникъ  чл.-сотр.    В.  Н.  Добровольскаго.  Ч.  I.  подъ  редакцхей 

дМств.  чл.  В.  И  Ламанскаго  и  чл.  сотр.  И.  Н.  Половинкина.  Ц.  5  р. 
»        XXI,  вып.  I.  Указатель  литературы  о  ЛитвЬ  Балтромайтиса.  (печат.). 
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ПЕРЮДИЧЕСКОЕ  ИЗДАН1Е 

8ТНОГРАФИЧВ0ВАГО    ОТДАДВШа 

ИМОВРАТОРСКАГО  РУССКОГО  ГЮГРАФИЧЕСКАГО  ОБЩЕСТВА 

,,ЖИВАЯ  СТАРИНА" 

подъ  редакц1ей  предсЬдатедьствующаго  въ  Огд'Ьюши  Этнографхи 

В.  И.  Лаианскаго. 
(годъ  первый) 

(съ  1  Сентября  1890  г.). 

Подписная  ц^^на  за  четыре  выпуска  въ  1Ч)дъ:  въ  С.-ПетербургЪ 
(съ  доставкою) — 5  р.,  въ  другхе  города  Импер1и  и  за  границу — 5  р.  50  К. 

Подписка  принимается  въ  Императорскомъ  Русскомъ  Географиче- 
скомъ  Обществ*  въ  редакщи  ^ЖИВОЙ  СТАРИНЬГ  (СПБ.  у  Черны- 
шева моста). 


Содержан1е  вышедшихъ  выпусковъ. 

Выпусвъ  I. 

1.  Объ  основан1и  журнала  «Живая  Старина».  2.  Спнсокъ  чденовъ  И.  Р.  Г.  О.  и  посто- 
ронинхъ  лицъ,  пожелавшихъ  подписаться  на  журналъ  3.  Объяыошо  о  подписв1Ь.  4.  Отъ 
редактора.  5.  Программа  И.  Р.  Г.  О.  для  собирашя  ев^тй  по  изу4(ш1ю  народа.  6.  Па- 
мяти проф.  И.  П.  Минаева,  левц1Я  прив.  доц.  Спб.  Уннв.  С.  О.  Ольденбурга. 

Отдйлъ  I.  Иэсл^&дован1я,  наблюден1я,  разсуждешя.  1.  П^ни  о  княтЬ  Михаиле,  И.  Н. 
Жданова.  2.  Полув^рцы  Псково-Печорскаго  края,  Ю.  Трусмана.  3.  Три  года  въ  Якутской 
области,  В.  Л.  Приклонскаю.  4.  Путевыя  письма  и  8ам1^тки  Срозневскаго  о  Сербо-Лужи- 
чанахъ  (изъ  бум.  И.  Срозневскаго).  5.  Старое  и  новое  въ  народномъ  убранстве,  И.  Свв- 
чснкова.  6.  Поверья  крестьянъ  Тамбовской  губ.,  Б.  Бондаренка.  7.  Заметка  о  литовской 
свадьб!»,  Я.  Рясова.  8.  Къ  вид'Ьн1ю  Амфилога,  А.  И.  Веселовскаго.  9.  Груша  и  Дуня,  А. 
И.  Соболевсваго.  10.  Декаморонъ  X.  3,  А.  Н.  Веселовскаго.  11.  Бъ  истор1и  народяыхъ 
праадниковъ  въ  Великой  Руси,  А.  И.  Соболевскаго. 
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Отд-ыъ  ГГ.  Памятничи  языка  н  народней  «иовпгжх'ги.  1.  Три   былнны,  Л.  Майкова. 

2.  П-Ьсни  крестьянъ  с.  Мододова,  Гродн.  губ.,  Коорннск.  у.,  г-жа  Саковнчъ.  Я.  Катруш- 
ннцк1й  домсэеиь  (условный  язшгь  шсрстобнтовъ  м.  Дринова)  Ё.  Романова.  4.  Лопарск1я 
сказки,  свящ.  Щокодднна.  5.  Лкутек1я  загадки.  6.  Якутская  п^сня  о  водкЁ.  7.  О  народныхъ 
забавахъ  въ  Москв:^  и  въ  другихъ  и^стахъ  въ  Духоиь  день  въ  старину. 

Отд-&дъ  П1.  Критика  и  бибдюграфхя.  1 — 22.  Отчеты  о  русскнхъ  п  иноетранныхь  из- 
дашяхъ  по  этнографш.  23.  Обэоръ  трудовь  ио  литовской  этнографш,  Э.  А.  Вольтера.  Отзывы 
о  книгахъ:  Народов^^н1я  О.  Пешсля  (пор.  Петри),  Истор1я  Р.  этиограф1и  Пылина  т.  I, 
Славянофильсшя  отношен1я„  Веско.  §ргасЬуег^1е1сЬш1в  п.  11г§е8сЫсЬ<;о,  §сЬга(1ег  и  пр. 

От^^иъ  ТУ.  Сж1сь.  1.  Д'1&тски1  игры,  К  М.  Петрова  и  Ё.  Р&шшкова.  2.  Таокпкорга, 
или  вихорь,  Н.  Кузнецова.  3.  Ловля  снятка  тагасонъ  въ  Б^ломъ  озер1Ь,  Л.  Лейцингера. 
4.  Оиисан1е  игры  Литовскнхъ  пастуховъ  подъ  назвашемъ  «Калуте»,  Арнинайтиса.  5.  Ли- 
Т0ВСК1Я  1юв1&рья,  М.  Гилиеа.  6.  Некрологи:  М.  П.  Веско,  О.  Кольбер1ъ,  д-ръ  Пфуль,  С.  П. 
МикуцкШ. 

Вьшускъ  п. 

Огд^лъ  I.  Иэел^дован1я,  наблюден  1я,  разсуждсн1я.  1.  П^сни  о  князЬ  Михаил'Ь,  И.  И. 
2Кданова  (окончанхе).  2.  Три  года  въ  Лкутекой  области,  В.  Л.  Приклонскаго  (ородолжен1е) 

3.  Сорбо-лужицк1Й  народный  календарь  (изъ  бум.  И.  (}резневскаго).  4.  Скфбо-лужицк1я 
народный  поверья  (изъ  бум.  П.  Срозневекаго).  5.  Униренье  крови  въ  Грбл1ц  П.  А.  Ронинскаго. 
6;  Мар1упольск1е  греки.  О.  А.  Брауна.  7.  Заметки  о  собственныхъ  имеиахъ  въ  былинахъ, 
А.  П.  Соболевскаго.  8.  Письма  Прейса,  съ  предислов1емъ  В.  П.  Ламанскаго.  9.  Отчего  ка- 
нувъ  Иванова  дня  называется  Купальницею,  М.  П.  Соколова.  10.  Огонь  на  свадьбе. 

Отд«лъ  П.  Памятники  языками' народной  словесности.  1.  Великорусская  народный 
леа-енды,  И.  Мамакина.  2.  П^ни  с.  Молодова,  Гроди.  губ.,  Еобринск.  у.,  г-жм  Саковить. 
3  и  4.  Болгарсшя  народныя  сказки  и  п^сни  (иаъ  Г^ил^па).  5.  Лооарсшя  сказки,  свящ.  Ще- 
колдина.  6.  Лкутсшя  ^10вг]&рья,  В.  Приклонскаго. 

01д;к1ъ  Ш.  Критика  и  библ10граф1я.   1.  Обэоръ  трудовь  по  литовской  этнограф1и, 

3.  А.  Вольтера  (окончан1е).  2—17.  Рецензис  В.  Ламанскаго:  Пыпинъ,  А.  Н.  Пстор1я  Рус- 
ское этнограф1И,  Т.  II;  А.  О— скапк  Максимовъ,  О.  В.  Крнлатыя  слова;  А.  Васильева:  То- 
машекъ.  Раэборъ  древн^йшихъ  изв&ст1Й  о  скиескомъ  с^вер^;  А.  Пономарева:  Легенда 
о  св.  Алекс!:^  въ  сир1Йской  и  славяно-русской  редакщяхъ  его  жит1я;  и  другихъ  —  о  рус- 
скнхъ и  мвостранныхъ  иадан1яхъ. 

01диъ  ПГ.  Вопросы  и  отиЬты. 

Отдиъ  V.  См^сь.  Журиалъ  засМани  Огд^лешя  Эпюграфш  12  октября  1890  г. 
Объявлвши. 

Выпускъ  Ш. 

Отдйл»  1. 11згл^ован1я,  ваГиюден1я,  раэеужден1я.  1.  Письма  Прейеа  мзъ  славянскмхъ  зе- 
мель 2.  Три  года  иь  Лкутекой  области.  В.  Л.  Приклонскаго  (продолжсв1е).  3.  Опродаивяя 
жмзиь  Остякоп»  и  ихъ  богатырей,  по  народнымъ  былинамъ  и  сказашямц  С.  К.  Паткашжа. 

4.  Эппюлогмчсешя  заметки,  А.  А.  Потебни.  5.  Отрывокъ  былины  иаъ  сибирской  хЪтоомси, 
сообои  Л.  Н.  Майвовымъ. 

01;хт  П.  Памятники  языка  и  вародной  слоиесшмгтм.  1.  Ермакъ  ваиъ  Сибирь  (бы- 
лвау  2.  Заговоры  донскихъ  казавовъ,  Л.  Н.  Майвова.  3.  Свадебный  обрадъ  вь  Угоровой 
Р]ген.  4  Болгарская  народвыя  пкпи  (нзь  Прил1па).  5.  Пересказы  нЬмпорнхъ  ненаданныгь 
джмпкь  ПалШсваго  вавона  (нзь  бум.  П.  П.  Минаева).  6.  Лкутск1м  вародвыа  поверья  м 
свааш,  В.  Л.  Привювсваго. 
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Г>тд*.1Ъ  III.  Критика  и  Ки6д1ог|»«и1»1и.  Гсценз1я  О.  К.  Булнча:  II.  Лопатинь  и  И. 
Ирокунннъ.  Сборникъ  русскихъ  народныхъ  дирнчеекихъ  и-Ьсонъ. — Шези1кннъ  судъ  (6и5л1о- 
граф.  указ.).  Г.  О.  Ольденбурга.  — Библюграфическ1й  указатель  изсл^дованШ  и  наблюдонШ  но 
Польской  д1адектолопи,  И.  Лося. — Рецснз1я  С— скаго,  Сумцовъ,  Н.  О.  Культурный  пс- 
рсжнваи1я. 

Отд-ьлъ  IV.  Вопросы  н  отв1^ты.  Письмо  изъ  Кадникова  о  Тобольскомъ  музсЁ. 
Письмо  изъ  Тобольской  губ.  Зам*тка  редак.  объ  у^здныхъ  нашихъ  библ1отекахъ  и  отсут- 
(ггв1и  у1)3дн.  город,  музосвъ.  Письма свящ.  Сахарова,  (игь  Тульск.  1  уб.)  и  1 .  Станиелавскаго 
(изъ  Екатериносдава),  съ  ответами.  О  псковскихъ  говорахъ,  дв*  статьи  студ.  Сиб.  Дух.  Ак. 

Отд*лъ  V.  Урочные  Посты,  Русская  гнг1ена  Х\*1  в.,  Луиникъ,  М.  И.  Соколова. — На- 
родныя  д^^тск1я  игры,  И.  Мамакина.— Сл^^ды  древннхъ  в1<1Х)пан1й  въ  народномъ  пконопочн- 
тан'н,  А.  Балова. — Къ  вопросу  о  релнпозныхъ  в*рован1яхъ  Чоремисгь,  Н — аго.— Праздникъ 
Ринсй,  Способъ  л-Ьчсн^я  отъ  сглазу,  Брайловскаго,— Похо1)Ониый  обрядъ  у  Латышей  въ 
18Ю-хъ  годахъ,  И.  Спрогиса.— Зам'Ьткн  о  Русскихъ  и  Калмыкахъ  (Астрах,  г.),  П.  Соснина.— 
Извг]&ст1я  о  Болгар1и  1835  г.— Монгольсшя  легенды  о  М011астыр1>  Эрденн-Цзу,  Г.  И.  Пота- 
нина.— 11русск1е  н'!|Мцы  и  Суданцы  Г&бери  сна  дубахъ»,  В.  И.  Ламанскаго.— Б1^лая  Русь, 
В.  И.  .Тамансваго.— Некрологъ:  Ф.  Мнклошичь,  В.  И.  Ламанскаго.-гСлово  проф.  Ягнча  о 
Мнклоп1Ич1>,  съ  заметкою  проф.  В.  Ц.  Ламансваго.  Пзвлечсшя  изъ  протокбловъ  Нео-фило- 
логическаго  Общества. — Журналы  зас*дан1й  Отд.  Этнограф1и  И.  Р.  Г.  О. 

Вьшускъ  1У-й  выйдетъ  въ  сентябре. 

Л^'лающ1с  доставлять  сообщон1я  могутъ  об|)ащаться  къ  редактору  (Владии1ру  Пва- 
новичу  Ламанскому,  Спб.,  Коломенская,  33,  или  Императорское  Русское  Географическое 
Общество,  а  съ  нач.  Мая  до  1  Сснт.  въ  г.  1>01ювичи  (Новг.  г.). 

Предс^^тельствуюпий  въ  Отд^ен1и  Этнографш  Д.  Чл.  В.  И.  Дамавсвхй. 


ОБЪЯВЛЕНШ. 


ОБЬ  ИЗДАН1И  ЖУРНАЛА 

„ЮРИДИЧЕСКАЯ  ЛЪТОПИСЬ" 

въ  1891  году.  (Годъ  второй). 

„ЮРИДИЧЕСКАЯ  ЛЪТОПИСЬ**  издается,  подъ  редакщей 
ординарнаго  профессора  С.-Петербургскаго  Университета  Н.  Д. 
СврГ'ЬвВСКагО  и    при    ближайшемъ,    постоянномъ    сотру дничеств-Ь 

Н.  6.  Дерюжинскаго,  А.  А.  Исаева  и  Н.    М.   Коркуиова.    Задачею 

журнала  поставляется,  вопервыхъ,  научная  разработка  и  истори- 
ческое осв'Ьщенхе  правовыхъ  и  экономическихъ  вопросовъ,  илгЬю- 
щихъ  значен1е  для  нашей  современной  общественной  жизни;  во- 
вторыхъ,  ознакомлен1е  читателей  съ  важн'Ьйшими  явлен1ями  въ 
сфер'Ь  законодательства,  судебной  практики  и  науки  права.  Со- 
образно этому,  „ЮРИДИЧЕСКАЯ  ЛЪТОПИСЬ"  заключаетъ 
въ  себ'Ь: 

I.  Самостоятельныя  (иногда  переводныя)  научныя  статьи  по 
вопросамъ  права  и  государствов'Ьд'Ьнхя;  II.  Хроники:  законодатель- 
ную, судебную  и  научную;  III.  Указатель  вновь  выходящихъ  книгъ 
и  журнальныхъ  статей  русской  и  иностранной  юридической  ли- 
тературы. 

„ЮРИДИЧЕСКАЯ  ЛЪТОПИСЬ"  выходитъ  въ  начал*  каж- 
даго  м'Ьсяца  книжками  отъ  4  ДО  6  листовъ.  Каждыя  шесть  кни- 
жекъ  образуютъ  собою  одинъ  томъ,  къ  которому  прилагается 
общее  оглавленхе.  Подписная  ц-Ьна  5  РУБЛЕЙ  въ  годъ  съ  достав- 
кою и  пересылкою. 

Гг.  ИНОГОрОДИЫе  благоволятъ  обращаться  ВЪ  ГлаВНуЮ  КОИТОру 
„ЮРИДИЧЕСКОЙ    ЛЪТОПИСИ",    С.-Петербургъ,    Васильевскхй 

Островъ'  по  5-й  лиши,  д.  №  28,  КНИЖНЫЙ  снладъ  М.  М.  Стасюлевича. 


У'^БНЫЯ  ЗАПИСКИ 


ИМПЕРАТОРСКЛГО 

Казанскаго  Университета 

на  1891  годъ. 

Въ  Ученыхъ  Запискахъ  лом'1;щ<'11отся: 

Т.  Въ  ота1лЪ  наугь:  учоныя  изсл1;доп<'1ии1  щюф^нлщюпъ  и  пр^чюдл- 
ватехей;  сообщен]н  п  наблюдон1и;  публичный  локщи  и  р1;чи;  отчеты  но 
ученымъ  кон«'1НДировк<1Мъ  п  изплеч(*и1}Г  и.ть  пих'г»;  научный  работы  сту- 
дентовъ,  а  также  рекомендованные»  факультс^гами  труды  посторонпнхъ  лиц'Ь. 

П.  Въ  отд1^71;  критики  и  библ^ографЫ:  профсссорек1и  рсцгмсии  па  ма- 
гистерск1я  и  докторск1я  дисгертащи,  предстаиляемыи  1гь  КаааискШ  Уни- 
верситстъ,  и  на  студенческ1я  рабсл'ы,  предстаплиемыя  на  ('ои('К;1Н]4!  иа- 
градъ;  критпческ1я  статьи  о  вновь  появлякицихся  т»  Росл'ш  и  аа  {ра- 
ницей  кнпгахъ  и  сочинен1яхъ  по  вс1;мъ  отраслямъ  анаи1н;  библ1ографИ' 
чесгае  отзывы  и  зам'Ьтки. 

Ш.  Университетская  л%топись:  изилг*чен1и  и:гь  нр</гоколов'ь  аа(:'ЬдаИ1и 
Совета,  отчеты  о  диснутахъ.  статьи,  посвяпк'ниыи  оГю:|р1;н11о  колл<'К1ий 
в  состояшю  учебно-вспомогат«'ЛЬиых'ь  учркжд<*И1Й  при  Уии1»с1иит<'Г1;,  б1о- 
графическ1е  очерки  и  некрологи  про<[|еггоро1гь  и  другихь  липь,  еоетоап- 
шигь  близко  кь  Казанскому  Универгит<-ту,  обо;ф1;и1И  преподапап1Я,  рае- 
пред'Ьлев1я  лекшй.  актовый  отчегь  и  проч. 

ХЛ''.  Придошеи1я:  университггтск^е  курсы  професс//ров'ь  и  преподава- 
телей; памятники  историчег'К1е  И  литературпые  еь  научными  коммеита- 
рвяхи  и  памятники.  им1К'Пи<'  научное  ;и1ачеп]е  и  еп(е  необиародоваппые. 

Учеиыя  Записки  выходить  пер1одичееки  1пег'ть  ра;гь  вь  10Д'ы:ииж1:;1МИ 
въ  разм^р1;  не  мен1^'  1.'|  ли^:товь.    не  считли    иавлечен1й    иаь    пр^/гоко- 

ЛОВЪ   л   ОСОбЫХ'Ь   ПрИЛ0ЖеН1Й. 

Подписная  п1;на  вь  юдь  со  вс1,ми  приложеи1ами  ('»  р,.  п,  \и-\9*'(:ыЛ' 
ЕОЮ  7  р.  Г>гд1;льныя  книжки  можно  получать  ю,  \9^'А:%г.ти  по  I  р.  5^м;, 
Подвлека  прияима^^сл  вь  Ир;1Вл<'И]и  Университ^-та. 

1'ед;|Ь701гь  ''/.  Миштго, 


Открыта    подписка  на  журнал7^ 


ПА   1891    ГОДЪ 

(ОДИННАДЦАТЫЙ  ГОДЪ  ИЗДАШЯ  ПОДЪ  НОВОЮ  РЕДАКЩЕЙ). 

Журнадъ  «Странникъ»  съ  октября  1880  года  издается  новою  редякц!ей,  по 
сл^^дующей  програии^^: 

1)  Богословск1я  статьи  и  изсл^довашя  по  рааныиь  отрасляиъ  общей  церковной 
исторш  и  историке -л  итературнаго  8нав!я, — преимущественно  въ  отд'Ьлахъ,  ии'Ью- 
1цихъ  ближайшее  отвошеше  къ  Православной  Восточной  и  Русской  жввни.  2)  Статьи, 
изсл^довав1я  и  необнародованные  матер1алы  по  вс^^мъ  отд^[и1аиъ  Русской  церковной 
исторш.  3)  Бес^^ды,  поучев1я,  слова  и  р'Ьчи  изв^стн^^йшвхъ  пропов^дниковъ.  4) 
Статьи  философскаго  содержав1я  по  вопросаиъ  совреиевной  богословской  мысли.  5) 
Статьи  публицистическаго  содержав]я  по  выдаюпщмся  вопросамъ  церковной  жизни. 
6)  Очерки,  разсказы,  описан1я,  знакомяпце  съ  укладомъ  и  строемъ  церковной  жизни 
вообще  хриспанскихъ  испов^дав1й,  особенно — съ  жизнью  пастырства  и  преиму- 
шествевно  у  славянъ.  7)  Бытовые  очерки,  разсказы  и  характеристики  изъ  области 
ролипознаго  строя  и  нравственныхъ  отношешй  нашего  духовенства,  общества  и  про- 
стого народа.  8)  Внутреннее  церковное  обозр^нхе  и  хроника  епархгальной  жизни.  9) 
Иностранное  обозр^нхе:  важн^йш1я  явлен1я  текущей  церковво-релипозной  жизни 
лравославваго  и  пеправославнаго  М1ра  на  Восток'Ь  и  Запад^^,  особенно  у  славянъ. 
10)  Обзоръ  русскихъ  духовныхъ  журналовъ  и  епарх1альпыхъ  ведомостей.  И)  Обзоръ 
св4тскихъ  журналовъ,  газетъ  и  квигъ;  отчеты  и  отзывы  о  пом^щаемыхъ  тамъ 
статьяхъ,  вм^ющихъ  отношев1е  къ  программе  журнала.  12)  Библ1ографическ1я  и 
критическ1я  статьи  о  новыхъ  русскихъ  книгахъ  духовнаго  содержав1я,  а  также 
и  о  важв^йшнхъ  прои8веден1яхъ  иностранной  богословской  литературы.  13)  Книж- 
ная летопись:  ежемесячный  указатель  вс^хъ  вновь  выходящихъ  русскихъ  кнвгъ 
духорнаго  содержан1я;  кратк1е  отзывы  о  вовыхъ  квигахъ.  14)  Хроника  важней-, 
шихъ  церковно-админстративвыхъ  распоряжев1й  и  указовъ.  15)  Разный  отрывочныя 
извест1я  и  заметки;  корреспонденщи   и  объявлен1я. 

Въ  мввувшемъ  1890  году,  кроме  ежемесячныхъ  статей  по  вс^мъ  отделамъ, 
виеющимъ  отношен1е  къ  текущей  современной  жизни,  въ  сСтраввике»,  между  про- 
чимъ,  были  напечатаны  следующая  слова  и  беседы  арх1епвскопа  Никавора:  «О  пер- 
стосложеп1и  для  крестваго  8вамев!я  и  благословлев1я»,  о  «О  христ1авскомъ  супру- 
жестве» (противъ  «Крейцеровой  Сонаты»  гр.  Л.  Толстаго),  «О  8вачев1и  семинарскаго 
образовав1я»  (противъ  ненавиство-враждебнаго  отношев1я  къ  духоввому  сосхов1ю  ста- 
раго  русскаго  дворявства),  «О  классицизме». — Изследовав!я  и  статьи:  «О  лице  Го- 
спода I.  Христа»,  В.  Белавива— «Пастырепачальввкъ  Господь  I.  Христосъ  и  его  св. 
Апостолы»,  П.  Н.  Ровинскаго— «Иконограф1я  креста  Христова»,  Н.  Бирюкова.— 
«Нравствевпое  Богослов!е  Филарета,  митроп.  московскаго»,  Свяш.  Вышеславцева.— 
«Учев!е  о  нравственности  въ  католичестве  и  протестаистве»,  Г.  Гр — цкаго.— «Все- 
ленск1е  отцы  Церкви»,  Фаррара,  въ  пер.  А.  П.  Лопухина.— «Католичесшй  приходъ 
въ  Прусс1и»,  П.  О.  Маркова.— «Учаспе  духовевства  въ  народвомъ  обра80вав1и»,— О. 
Благовидова.— Статьи  проф.  П.  Б.  Знаменскаго,  лрот.  А.  А.  Лебедева,  А.  Еоваль- 
ницкаго,  К.  Попова,  I.  Борнеенка  и  другихъ. 

Журналъ  выходитъ  ежем'кячно,  книгами  отъ  1 0  до  1 2  и  бол^  листовъ. 
Подписная  ц*на:  съ  пересылкою  въ  Россш  и  доставкою  въ  С.-Петербург* 
ШЕСТЬ  РУБЛЕЙ:  съ  пересылкою  за  границу  ВОСЕМЬ  РУБЛЕЙ.  Адре- 
соваться: въ  редакцш  журнала  «Странникъ»,  въ  С.-Петербург*  (Невск1й  пр., 
д.  №  173). 

Редакторы-издатели:  А.  Васильковъ. — А.  Пономаревъ. 


ОТКРЫТА  ЛОДЛИСНА  НА  1891  ГОДЪ 

ПЛ  ЕЖЕМ'ВОЯЧНЫЙ  ЛИТЕРАТУРНО-НАУЧНЫЙ  И  Н0ЛИТИЧЕСК1Й 

СЫЕРНШ  въстникъ. 

УСЛ0В1Я    ПОДПИСКИ: 

Годовая  ц^ва  беаъ  пересылки  и  доставки    »    .    .    .     12  р.  —  к. 
Оъ  доставкой  въ  Петербурге      ........    12  „  50  „ 

Съ  пересылкой  въ  пред&1ахъ  Импер1в 13  „  50  „ 

На  полгода , 7„50^ 

»   четверть  года 4„  —  „ 

За  границу 15  ^  —  , 

Для  ивогородныхъ,  подписывающихся  чреаъ  Главную  ковтору,  раасрочка 
допускается  па  сл11дующвхъ  услов1яхъ:  при  подписке — 4  р.,  къ  Ьму  апреля— 
4  р.,  къ  Ьму  1ЮЛЯ — 3  р.  и  къ  1-му  октября  2  р.  50  к. 

Учащимся,  духовенству,  учителямъ  и  учнтельпицаиъ  журвалъ  по  прежиеку 
высылается  на  льготыыхъ  уел  ов1яхъ,  т.  е.  со  с  к  ид  ко  ю  2  р.  съ  годовой 
ц^ны  и  съ  раясрочкою:  при  подписк'Ь  3  р.,  къ  Ьму  апреля — 3  р.,  къ  1-му  1юля— 
3  р.  и  къ  1-му  октября— 2  р.  50  к. 

Ц-Ьна  12  квигаиъ  1889,  1888,  1887,  1886  г.— 8  р.  и  1885—5  р. 

Съ  •мтавря  ш'ЬеацА  наетоащаг»  года  всдсн1о  «СЪвернаго  В-Ьет- 

ннма»  перешло  въ  румн  новой  редатМи. 

СлЪдующ1я  лица  обещали  „Северному  ВЪстиику*  свое  учасш: 

М.  Н.  Альбовъ,  А.  А.  Андреева,  проф.  Д.  И.  Аоучинъ,  Н.  М.  Астыревъ- 
К.  С.  Баравцевичъ,  К).  И.  Бевродпая,  П.  Д.  Боборыкивъ,  И.  М.  Болдаковъ,  В.  И, 
Бородаевская,  В.  В.,  проф.  Алексапдръ  Н.  Весеховск1й,  проф.  Алексей  Н.  Веселев- 
СК1Й,  А.  А.  Веселовская,  П.  И.  Вейнбергъ,  А.  А.  Винницкая,  А.  Л.  Волынскхй. 
е.  9.  Воропоновъ,  3.  Н.  Гипп1усъ,  Б.  Б.  Гливскгй,  А.  А.  Головачевъ,  В.  А.  Голь, 
Ц'въ,  проф.  Н.  Я.  Гротъ,  Л.  Я.  Гуревичъ,  Г.  А.  Джапш!евъ,  А.  М.  Евреипова, 
А.  В.  Ёлис1>евъ,  П.  В.  Засодимск1й,  Я.  И.  Златовратск1й,  Ив.  Ив.  Ивавовъ,  проф. 
И.  И.  Ивавюковъ,  проф.  А.  А.  Исаевъ,  Н.  А.  Каблуковъ,  М.  К.  Горбувова,  М.  С. 
Корелинъ,  проф.  Н.  И.  Кар-1евъ  проф.  С.  В.  Ковалевская,  М.  В.  Крезтовская,  СИ. 
Ламансв1й,  проф.  П.  Ф.  Лесгафтъ,  проф.  Б.  А.  Лебедевъ,  проф.  И.  Л.  Линничевко,Е.  I. 
Лихачева,  К.  Н.  Льдовъ,  М.  А.  Ло8инск1й,  М.  В.  Лучицкая,  Б.  П.  Л'Ьткова,  Б.  "И. 
Макъ-Гахапъ,  проф.  Д.  И.  Мендел^евъ,  Д.  С.  Мережковсшй,  Н.  М.  Минск1й,  А  К. 
Мвхайловъ  (Шеллеръ),  В.  П.  Михайловъ  (Мартовъ),  Д.  Л.  Мордовцевъ,  проф.  С.А. 
Муромцет,  В.  И.  Немировичъ-Дапчеоко,  А.  Н.  Паевская,  А.  Н.  Плещеевъ,  Я.  П. 
Полонсшй,  И.  И.  Потапенко,  И.  А.  Рубакивъ,  М.  И.  Св11Шпиковъ,  А.  М.  Скабичев- 
СК1Й,  В.  К).  Скалонъ,  Вл.  С.  Соловьевъ.  П.  А.  Соколовск1Й,  В.  Д.  Спасовичъ,  В.  В. 
Стасовъ,  проф.  И.  А.  Стебутъ,  проф.  И.  И.  Стороженко,  проф.  К.  А.  Тиииряяевъ, 
П.  Т.,  В.  А.  Флусекъ,  цроф.  И.  Я.  Фойпицк}й,  проф.  А.  0.  Фортунатовъ,  С.  Г. 
Фругъ,  проф.  Л.  В.  Ходск1й,  Н.  Л.  Холодковск1й,  А.  П.  Чеховъ,  в.  А.  Червинск1й, 
проф.  В.  М.  Шимкевичъ,  И.  Л.  Щегловъ  (Леонтьевъ),  проф.  И.  И.  Янжулъ,  Б.  Н. 
Янжулъ,  проф.  Ю.  Э.  Янсонъ,  проф.  В.  Г.  Яроцшй  и  друг. 

ПОДПИСКА    ПРИНИМАЕТСЯ: 

Въ  С.-Петербурге:  въ  Главной  Конторе  журнала,  Троицкая  улица,  д.  9  и  въ 
отд1лон1яхъ  конторы— въ  книжномъ  магазине  Н.  П.  Карбасникова— Литейная,  д.  46, 
Москва— Моховая,  д.  Кохъ;  Варшава  —  Новый  Св^тъ,  д.  67;  а  также  въ  кыижн. 
магазип'Ь  И.  А.  Розова,  въ  К1ев'}1 — Крещатикъ,  д.  Марръ;  въ  Одессе— Дерибасовска а 
ул.,  въ  Казани  въ  кпижпомъ  магазив'Ь  А.  Л.  ^1^бровипа— Гостиппый  дворъ,  №  1.— 
Книгопродавцамъ  уступка  50  к.  съ  годовой  ц'^ны  экземпляра. 

Ииэгородиыхъ  просятъ  обращаться  исключительно  въ  главную  контору  .журнал!*  Только 
въ  такомъ  случа-Ь  реАакц1я  отв'кчаетъ  за  исправную  доставку  журнала. 

Главная  Контора  открыта  ежедневно  отъ  11-ти  до  4-хъ  час,  исключая  правд 
пиковъ.  Личный  объяснен1я  по  вторникамъ  и  четвергамъ  отъ  2—4  часовъ. 

Родакторъ-Издатедь  Б.  ГлинсН1й. 


Открыта  подписка  на  1891  г. 

(Четвертый  год1.  иялпв1я) 

„ПАВТЕОНЬ  1ЙТЕРАТ1/РЫ" 

Трехмесячный  историко-литературный  журналъ. 

Въ  предстоятемъ  году,  «ПАНТЕОНЪ  ЛИТЕРАТУРЫ»  будетъ  издаваться  по 
прежней  лрограмм^^  и  при  участш  прежнпхъ  сотрудпиковъ.  Желап1е  пом11щать  статьи, 
по  В08М0ЖН0СТВ,  ц^лвкомь,  а  пе  частями,  побудило  редакщю  изм'Ьцить  сроки  выхода 
журнала,  превративъ  его  изъ  ежем'1^сячнаго  въ  трехмесячный,  съ  соотв'Ьтствую- 
щимъ  измевев1емъ  подписной  платы.  Въ  1891  г.  «Пантеонъ  Литературы»  будетъ  вы- 
ходить томами:  1  го  марта,  1  го  1юпя,  1-го  сентября  и  1-го  декабря. 

Изъ  произведешй,  пом1^шевпыхъ  въ  с  Пантеоне  Литературы»  за  прсжп1е  года, 
лва  перевода  «КАЛЕВАЛА»  —Л.  П.  Б^Ьльскаго  и  «НИБЕЛУНГИ»  —  М.  И.  Кудря- 
шева  Академ1вй  ваукъ  у]1остоев111  Пушкинской  прем! и. 

Въ  числ!^  произведев1й,  предназпаченныхъ  къ  помещев1ю  въ  ближайшпхъ  то- 
махъ  журнала,  пазовемъ  сл^дуюпця:  1)  Сочинен1я  П.  П.  Боткина,  т.  2-й  — 
2)  Л.  Н.  Майкова,  Матер1алы  для  б1ограф1и  В.  Н.  Майкова.  —  3)  В,  Я.  Стою- 
нина,  Историко-литературные  этюды.— 4)  Письма  темныхъ  людьй,  пер.  А.  И.  Кир- 
ничникова.  —  5)  Монтэнь,  Опыты,  пер.  В.  П.  Гл-Ьбовой.  —  6)  М.  Гюйо, 
Искусство  съ  сощазьпой  точки  врЬв1я,  —  7)  Генпекепъ,  Теор1я  научной  кри- 
тики. —  8)  Шеридапъ,  Избранный  комедвн.  —  9)  Чосеръ,  Кентербер1Йск1е  раз- 
сказы,  пер.  М.  И.  Кудряшевп.  —  10)  А  р  1  о  с  т  о.  Неистовый  Роландъ,  пер.  С.  Ф. 
Уварова.  —  11)  А.  Эбертъ,  Всеобщая  истор1я  средневековой  литературы  па  за- 
пад-Ь,  пер.  А.  Чудвпова. 

ПОДПИСНАЯ  ЦЪНА: 

На  годъ.        На  6  м^с.  На  3  м^с. 

Съ  дост.  И  по1)ес.  6  р.  2  р.  1  р.  50  к. 

Съ  Перес,  за  границу  8  »  —  — 

Выпнсываюпце  «Пантеонъ  Литературы»  за  предыдупце  годы  уплачиваютъ: 
за  вс^Ь  4  года  —  25  р.,  за  3  года  —  20  р.,  2  года  —  15  р.  —  Разгрочка  платежа 
по  соглашен1ю. 

Подписка  принимается:  въ  редакщи  «Пантеона  Литературы»  ръ  С.-Петербург!;, 
Захарьевская  ул.,  д.  25.  —  Епигопродавцамъ  д^^лается  уступка  въ  разм'Ьр^^  5  пред. 

Редакторъ-Издатель  А.  ЧУДИНОВЪ. 

Утверждсппая  Госнодпиопъ  Мпнистромъ  Вну- 
треннпхъ  Д1^лъ  программа  ^ПеоФФтмальпаго 
отд1^ла  Гродненскпхъ  Губернскпхъ  В1^домостей>« 

ОТДЪЛЪ  0ВЩ1Й:  1)  Важп'Ьйт1я  Правительствен ныя  распо- 
ряжен1я  п  придворныя  пзв'Ьспя.  2)  Телеграфныя  нзв'Ьст1я.  3)  Вн]^ 

тренн1я  изв'Ьст1я.  4)  Вн'Ьшхпя  изв'Ьст1я.  5)  См-Ьсь.  МЪСТНЫИ 
ОТДЪЛЪ:  1)  Статьи  п  заметки  по  рпзнымъ  вооросамъ  м15Стной 
общественной  лшзпи.  2)  Хроника  г.  Гродны  и  Гродненской  гу- 
берн1и.  3)  Корреспонденщи.  4)  Перюдпческая  печать  о  Гроднен- 
ской губерн1и.  5)  Селъск1Й  отд'Ьлъ.  6)  Къ  пстор1и  края.  7)  Спраюч- 
ныя  изв*ст1я  и  8)  Объявлен1я. 

„Неоффищальный  отд'Ьлъ  Губернскихъ  В1)домостей"  будетъ 
выходить  съ  1-го  Января  1891  года  два  раза  въ  нед'Ьлю — по 
Средамъ  и  Субботамъ. 


ПРОДОЛЖАЕТСЯ  ПОДПИСКА  НА  1891  ГОДЪ. 

НА 

Обпрошно-науил  Еш;т111ра][1ш1  жшалъ 


Едннстввиный  въ  Росс1|  журнадъ,  дающШ  возможность  иеспсц1аднетахъ  ед^1Цить  за 
уе1гЬханя  811аи1я. 

Общепонатныд  статьи  ио  ве^мъ  отрасдямъ  точныхъ  наукъ;  ирнложонш  наукъ  къ 
практическое  жизни  н  промышленности.  Новости  медицины,  еольекаго  хозяйства  и  ир.  На- 
учный игры  и  развлсчен1я.  Задачи  математическ'ж  и  шахматный. 

Текстъ  иллюстрируется  множествомъ  хорошихъ  гравюръ,  изъ  коихъ  мнопя  иешх1- 
нены  въ  Париж-Ь. 

Въ  ГОДЪ  выходятъ  52  ЛеЛк,  каждый  Лв  въ  разм^^р^  двухъ  книжныхъ  ночатныхъ  лис- 
товъ,  на  превосходной  веленевой  бумаге.  Шрифтъ  плотный  и  четк1й. 

Подоисиая  ц^на:  съ  пересылкой  и  доставкой  на  годъ'ПЯТЬ  руб.  и  на  полгода  ТРИ  рубля. 
Жслающнмъ  ознакомиться  съ  журналомъ  отд1^ьные  .^.^  высылаются  за  три  7  коп.  почто- 
вый марки. 

Подянсма  вродолмается.  Новые  подписчики  получаютъ  ^сЬ  вышедшк'  №Лб 

Адресъ  редакц1я:  Москва,  Малая  Дмитровка,  д.  Шильдбахъ. 

Ред.-изд.  1)г.  М.  Глуб0К0ВСК1й. 


въ  1891  ГОДУ  ВЪ  МОСКВА, 
ЕЖЕНЕДЕЛЬНО  БУДУТЪ  ИЗДАВАТЬСЯ 

МОСКОВШЯ  ЦЕРКОВНЫЯ  ВМОМОСТЙ. 

Газета  им1^етъ  своею  задачею  доставлять  чтен1е  какъ  для  духовныхъ,  такъ  и  для 
св'ктскяхъ  ляцъ.  Для  сего  кром^  московской  хроняки  и  внутренняхъ  ■зв'кст{|(,  газета  будотъ 
давать  по  бол^е  важнымъ  вопросамъ  русской  жи:ши  передовыя  статьи.  Лвлои!я  иноземной 
жизни  будутъ  освещаться  въ  иностранныхъ  обозр1)н1яхъ,  при  чемъ  особенное  вннман1е  бу- 
дотъ посвящено  славянскямъ  народамъ.  Будучи  едянственнымъ  органомъ  православной  ду- 
ховной мясс1и,  газета,  кром1*  ов^д^н^й  о\мисс1онср<;кой  д:Ьятельности  среди  пновгкрцевъ, 
постарается  ввести  опнсан1е  ихъ  ястор!!,  воззр^н1й,  обычаевъ  и  предан{й,  а  также  обозри- 
н1я  дёйств1Й  иностранныхъ  МНСС1Й.  Кроме  того  въ  «Церковныя  В1|;^омости»  войдутъ:  мо- 
сковская церковная  каеедра,  отзывы  о  книгахъ  н  журналахъ  по  преимуществу  духовныхъ 
и  подагогическихъ,  статьи  по  вопросамъ  жизни  духовенства  и  духовной  практики,  коррес- 
поиденц1я,  слухя  и  заметки  и  т.  п. 

ЦЪНА   безъ  пересылки.    3  Р-    50  к.?   ^^  доставк.  и  пересылкою    5  р. 

Подпшка  прниимаотся  въ  Еиарх1алыюй  бнблштек*,  въ  Высоко-Петрошжомъ  мона- 
стырЬ,  н  въ  [юдак1ии— на  Ароат^,  въ  дом1;  11нко.10яв.1енской  церкви,  въ  квартир!»  ирото1е- 
рея  Виктора  Петровича  Розкдествснска1*о. 


выходитъ  четыре  раза  въ  годъ.  Подписная 
плата  —  въ  Петербург-Ь  б  р-,  внутри  Импер!и 
и  за  границею — б  р.  60  к.  Подписка  прини- 
мается въ  Императорскомъ  Русскомъ  Геогра- 
фическошъ  Обществ'Ь  (у  Чернышева  моста), 
въ  книжныхъ  магазинакъ  «Новаго  Времени  > 
(въ  Петербург*,  Москв*,  Харьков*  и  ОдессЬ), 
Стасюлевича,  Девр1эпа,  Березовскаго  (въ  Пе- 
тербург*). 

Выпуски  продаются  отдельно:  Ц'Ьна  Перваго 
выпуска  —  2  р.  Втораго  —  1  р  76  к.  Треть- 
яго— 2  р. 


Иредиоложивъ  второй  годъ  <  Л!  ивой  €тари- 
ны>  начать  съ  января  1892  г.  (вм.  сентября 
1891  г.),  редакц1я  р'1^ц|нла  выпустить  четвер- 
тую книжку  нерваго  I  ода— въ  септябр11 1891  г. 
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^)  Съ  предложон1омъ  безплатнаго  пом*щсн!я  въ  журнал*   «Нива»  объявленШ  о  нод- 
пиек*  на  «Живую  Старину»— на  200  руб. 


ОТДЪЛЪ  I. 


ПИСЬМА  П.  И.  ПРЕЙСА  М.  С.  КУТОРГЪ,  И.  И.  СРЕЗНЕВСКОМУ, 

П.  0.  ШАФАРИКУ,  КУРШАТУ  и  друг. 

(1836—1846). 


И.  И.  Срезневскому. 

СПБ.  26  Января  1843  года.  ') 

Письмо  Ваше  съ  посылбою,  любезн'бйшШ  Измашгь  Ивановичъ,  отъ  9-го 
Декабря  протлаго  года,  получилъ  я  какъ  бы  Вы  др!али?  23-го  Января 
сего  текущаго  года!  Въ  Ун11В01)ситет'Ь  до  прошлой  нед4ли  плохо  знали  мою 
квартиру,  а  потому  письмо  ходило  туда  и  сюда,  пока  наконецъ  сказаннаго 
числа  благополучно  досталось  въ  мои  руки.  Въ  субботу,  т.  о.  23-го  числа,  я 
не  могъ  быть  тотчасъ  у  Ссрбиновича:  уже  было  поздно.  Въ  Воскресенье  также, 
по  причин*  похоронъ  покойнаго  Митрополита,  при  чемъ  Сербиновичъ  не  могъ 
не  быть.  Наконецъ  въ  понед'Ьльникъ,  25-го,  я  отправился  къ  нему.  Онъ  мн* 
поручилъ  сказать  Вамъ,  что  де  онъ  внноватъ  передъ  Вами,  что  до  прхйзда 
Вашего  въ  Росс1Ю  трудно  было  Вамъ  переслать  деньги,  наконецъ,  что  его 
долп»  (сказано  съ  особеннымъ  акцентомъ)  прещюводить  ихъ  къ  Вамъ  немед- 
ленно.— При  всемъ  томъ  видно  было  изъ  словъ  его,  что  Вы  не  тотчасъ  сполна 
получите  причитающуюся  Вшъ  сумму,  потому  де,  что  выдача  столь  значи- 
тельной суммы  можетъ  обратить  на  себя  вниман1е.   Чье  вниман1е  онъ  подразу- 


*)  Въ  начал*  письма  рукою  Сре:шсвскаго  написано  1И1рандашемъ:  „Отвечать  съ  письмоагь 
къ  Востокову''.  Отъ  М.  С.  Куторги  мы  нм'Лемъ  псрсчьтотенную  тетрадь  (въ  4-ку)  Пройса  съ 
черновымн  ого  писсмъ  184'^  и  сл*дующ.  гг.  Она  начинается  съ  этого  письма  къ  Срезнев- 
скому, которое  мы  такимъ  образомъ  нм^смъ  въ  2-хъ  экземплярахъ.  Они  мною  сличены,  и 
можно  полагать,  что  (♦л'Ьдующ1я,  в:зятыя  нами  нзъ  тетради,  письма  къ  другимъ  лицамъ  также 
мало  ч^мъ  или  совс1.мъ  не  отличаются  отъ  на  чисто  переписанныхъ  и  отправлсныхъ,  иуде 
они  были  переписаны  и  отправлены.  В,  Л, 

1* 


м-Ьвалъ,  мн*  неизи'Ьстно.  Но  не  въ  томъ  д4ло.  Вавгь  будетъ  послано  въ 
первыхъ  числахъ  Февраля  часть,  а  можетъ  быть  и  все.  Я  умолялъ  его  по- 
сп'Ёшить  высылкою  и  онъ  шЛ  об'Ьщалъ  исполнить  В(1шт  и  мою  просьбу,  при- 
товгь  сказалъ,  что  самъ  будетъ  писать  къ  Вамъ. 


Получивъ  въ  субботу  (23  Января)  Ваше(го)  письмо,  я  вечв1юмъ  отправился 
къ  Надеждину,  но  не  засталъ  его  дома.  Въ  воск1)ес^нье  вечеръ  отняли  у  меня 
бывшге  мои  ученики,  посЬтивъ  меня  въ  ту  минуту,  ко]  да  я  уже  собирался 
къ  Надеждину.  Вчера  опять  у  него  былъ  и  опять  напрасно.  Поел*  этого 
не  см^ю  уже  медлить  моимъ  отв'Ьтомъ.  Зач'бмъ,  спросите  Вы,  ходилъ  я  къ 
Надеждину.  Вамъ  можетъ  быть  неизвестно,  что  онъ  1)едакторъ  журнала  ми- 
нистерства внутреннихъ  дйлъ.  На  основан1и  чего,  я  и  полагалъ  сделать  ему 
предложен1е,  не  захочетъ  ли  онъ  принять  въ  составъ  своего  журнала  сгати- 
етическ1я  статьи  о  Сла1шнахъ,  и  притомъ  на  какихъ  уаовгяхъ?  Бакъ  скоро 
увижусь  съ  нимъ,  то  не  замедлю  васъ  уведомить  о  результат*.  Между 
т4мъ — буде  Вамъ  еще — неизв'Ьстно — считаю  долгомъ  обратить  Ваше  внимате  на 
статью,  какъ  ми*  кажется,  очень  важную,  помещенную  въ  ТУхепег  ХаЬгЬйсЬег 
1842.  Вй.  98  р.  181 — 244  и  заключающую  въ  себ4  статистическ1я  св'Ьден1я 
о  преегуплен1яхъ  въ  Австрш.  Эта  статья  написана  по  поводу  выхода  книги, 
К0Т01ЮЙ  у  меня  еще  н-Ьтъ:  81аи8118с11е  ИеЬегзшМ  йег  ВетОИсегип^  йег  Оз^^г- 
гекЫвсЬеп  МопагсЫе  пасЬ  йеп  Ег^е1)П188еп  Дег  ^а1^^е  1834 — 1840,  уоп  8. 
ВесЬег.  1841  81и11§аг1;  и.  ТиЬхп^еп. 

На  счетъ  книгъ,  посылаемыхъ  Вами  Касторскому  и  Сахарову,  я  ув'Ь- 
домлю  Васъ  въ  свое  время:  еще  никого  изъ  нихъ  не  мо1^  вид-бть. 

Вотъ  Вамъ  истор1я  трехъ  дней  со  времени  получен1я  Вашего  письма, 
которое  задало  меня  за-живое.  Досада,  что  я  Вамъ  до  сихъ  поръ  не  писалъ, 
досада,  что  такъ  поздно  получилъ  Всшю  письмо,  наконецъ  содержан1е  самаго 
письма — все  это  сильно  меня  взволновало.  Въ  первую  минуту — признаюсь — ^я 
не  зналъ,  что  делать  и  на  что  решиться.  Т4мъ  тяжеле  это  для  меня  было, 
что  я  лишенъ  возможности  помочь  Вамъ  въ  б'Ьд'Ь,  изъ  которой  Вы  меня 
столько   разъ  выводили.  Этого  я  не  забылъ  и  никогда   не  забуду. 

Не  знаю,  кстати-ли  придетъ  ^)  сл'ЬдуюгаШ  сов4тъ.  По  пр1'Ьзд'Ь  моемъ,  какъ 
Ректоръ,  такъ  и  секретарь  попечителя  объявили  мн*,  что  я  долженъ  подать  про- 
шен1е  о  единовременной  мн*  выдач*  на  первое  обзаведеше,  на  основашя  прежде 
бывшихъ  прим4ровъ.  Сказано,  сделано.  Министръ  отъ  24  Декабря  1824  года 
«разр4гаилъ  выдат!»  «мн*»  и:гь  остаточныхъ  суммъ  Университета  175  рублей 

*)  Пъ  чорнов.  «прндотся». 


соребромъ,  одиновроменно,  на  обаапедон1бина  возм'Ьщенш  т'бхъ  издер- 
жокъ,  который  «мною»  поносены  отъ  бол'Ьзнц  при  вознращенш  въ  Россш. 

Какъ  Вы  думаете?  Неужели  Шмъ  нельзя,  на  основан'ш  этого  и  притомъ 
но  перваго  случая,  войти  съ  прошенхемъ  куда  сл-Ьдуотъ?  Я  но  сомневаюсь 
въ    согласш    Министра,   если  захотятъ    Сов4тъ    Университета  и  Попечитель. 

Я  очень  обрадовался  в^сти  объ  образцахъ  славянскихъ  нарМй  ^). 


Теперь  просьба  избавить  меня  отъ  небольшаго  затруднен1я.  Сорбиновичъ 
тотчасъ  посл'Ь  моего  ирг^зда  просилъ  меня  написать  разборъ  книги  Шафарика: 
Слов  а  иски  народопис.  Я  принялъ  ого  предложен1е9  на  свою  б'бду.  Ему 
хот'Ьлось,  чтобы  реценз!я  была  ютова  къ  Рождеству,  но  вотъ  и  26  Января; 
а  я  еще  ни  17гу!  Причины  тому  будутъ  сл'бдовать  ниже.  Вчера  бывши  у 
Сербиновича,  я — разумеется — боялся  и  заговорить  объ  этомъ  предмет*.  Но  онъ 
спросилъ  меня:  «Не  готовъ  еще»  было  моим'ь  отвЪтомъ  съдодаткем,  что 
только  отъ  Васъ  Журналъ  М.  Н.  Просв-Ьщенхн  можетъ  получить  вполн* 
удовлетворительный  разборъ  Народописа,  и  что  я  о  томъ  буду  писать  къ 
Вамъ.  На  это  онъ  мн4  отвечалъ,  что  уже  почти  1Ю  всЬхъ  русскихъ  жур- 
налахъ  находятся  изв^стхи  о  книг*  Шафарика,  ^)  а  въ  Ж.  М.  Н.  Пр.  еще 
ни  слова  не  сказано.  Обративъ  его  вниман1е  на  большую  разницу  между  ре- 
цензентомъ  и  референтомъ,  я  прибавилъ,  что  изъ  всЪхъ  славистовъ,  но 
исключая  и  Шафарика,  только  Вы  можете  говорить  о  д1алектахъ  славян- 
скихъ съ  полнымъ  знаншмъ  д^ла. — Это  ^)  его  успокоило  и  онъ  просилъ  меня  пи- 
сать къ  Вамъ,  что  я  и  исполняю. — Я  замйтилъ  ему  еще,  что  получивъ  Вашу 
статью,  я  могу — буде  окажется  нужнымъ — прибавить  то,  что  Вамъ  не  пришло 
на  мысль  при  разсмотр^нги  столь  аожнаго  предмета. 

Что,  любезнМшШ  Измаилъ  Ивановичь,  Вы  не  разсердитесь  на  меня? 
Можетъ  быть  Вамъ  это  будетъ  непрхятно.  Но  дйло  сделано.  Таить  же 
предъ  Вами  что-нибудь  составляотъ  для  меня  не  возможность.  Надеюсь,  что  и 
Вы  будете  со  мною  откро1^енны,  т.  е.  разругаете  меня  —  какъ  говорится  —  въ 
прахъ.  Вы  в'Ьрно  не  забудете  Вашихъ  правъ  и  обязанностей  въ  отношен1и  ко  мн*. — 

Почему  я  отъ  предложен1я  Сербиновича  отказываюсь?  сп1:осите  Вы. 
1)  Я  въ  подметки  не  гожусь  Вамъ  въ  этомъ  предмет*.  2)  У  меня  еще 
впереди  одинъ  важный  разборъ,  къ  которому  я  долженъ   порядочно   пригото- 


0  Соврсмснемъ  Бы  сообщите  мн1;  бол4с  подробностей  объ  этомъ  предметЬ.  Пока  я 
скажу  только  одно:  мн-Ь  какъ-то  не  нравится  разд^^еи10  Вашего  труда  на  12  книжскъ.  Но 
объ  этомъ  всемъ  въ  свое  время. 

*)  Въ  подл,  описка:  «ШафарикЬ.» 

')  Въ  подл,  описка:  «этого.» 


—    Г)    — 

виться.  Это  Остромнрово  Евангол10,  которое  вероятно  къ  Пасх*  выЁдетъ  въ 
св'Ьтъ.  Дал-Ье:  можетъ  быть  нужно  будегь  написать  статью  о  изданномъ  Во- 
стоковымъ-же  каталог*  рукописей  румяндевскаго  музея.  3)  Я  много  убилъ 
времени  на  разсмотр^йе  двухъ  рукописей,  диссертац1и  Магистра  Григоровича 
въ  Казани:  Исторхя  литературы  Славянъ  съ  древн'Ьйшихъ  временъ  до  XIV 
стол'ЬтЫ,  и  Старгааго  Учителя  Коншина  краткаго  церковно-славянскаго  словаря. 
064  рукописи  получили:  йатпа^иг.  Эти,  хотя  и  лестныя,  поручон1я  Министра 
довольно  непр1ятны. — Оскорбляешь  самолюбхо  людей. — Сколько  предвижу,  этимъ 
поручен1ямъ  не  будетъ  конца,  т4мъ  бол4е,  что  на  Руси  думаютъ:  довольно 
знать  русской  грамот*  для  того,  чтобъ  писать  о  Славянахъ  и  нар4ч1яхъ  сла- 
вянскихъ  вкривь  и  вкось.  4)  Наконоцъ:  я  до  сихъ  поръ  хвораю — и  вотъ 
причина,  почему  я  еще  не  начина  ль  лекцШ. 

Пусть  это  последнее  обстоятельство  будетъ  поводомъ  къ  разска:^у  следу- 
ющей плачевной  исторхи.— Вы  помните,  что  въ  Щавниц*  я  былъ  гесопуа1е8сеп1;, 
что  я  думалъ  даже  черезъ  несколько  дней  пуститься  въ  дорогу.  Но  не  тутъ-то  и 
было.  Лихорадка  снова  р'Ьшилась  меня  потрести  такъ,  что  пароксизмъ  продолжался 
около  12  часовъ.  Это  уже  была  не  «загребечка  грозница.»  ВслЪдъ  за  этимъ 
выступила  сыпь  по  всему  т^Ьлу.  Докторъ  сов'Ьтовалъ  мн*  отправиться  въ 
Склено.  Добрый  БранковиЁ  повезъ  меня  и  прожилъ  со  мною  тамъ  три  дня- 
Больше  нельзя  было.  Номеръ  достался  намъ  въ  нижнемъ  этаж'Ь.  Комната 
наша — по  заведенному  зд4сь  прекрасному  обычаю — только  что  была  выбе- 
лена. Къ  этому  прибавьте:  дождливое,  холодное  время.  Сырость  въ  комнат* 
была  такая,  что  наше  платье  сделалось  въ  два  раза  тяжеле  обыкновеннаго. 
Думали,  думали  и  наконецъ  решились  воротиться  въ  Щавницу,  т4мъ  бол4с, 
что  въ  Венгрш  на  водахъ  н^тъ  постоянныхъ  врачей.  Впрочемъ  трехдневное 
купан1е  им^ло  ту  вых'оду,  что  сыпь  еще  болйе  вышла  наружу.  ПрхЬзжаемъ 
въ  Щавницу  и  опять  въ  руки  вартшра-доктора,  который  сталъ  меня  лечить  на- 
ружными средствами.  Каково  Вамъ  это  покажется?  Между  тймъ  погода  раз- 
гулялась, прояснила  и  я  опять  въ  Склено,  гд*  и  прожилъ  три  недели. 
Новый  пароксизмъ  лихорадки  вновь  заставилъ  меня  увидать  Щавницу  и 
вновь  попасть  въ  руки  Балиги.  ^)  Наконецъ,  избавившись  отъ  лихорадки,  я 
поспешилъ  въ  Быстрицу,  хотя  и  чувствовалъ  ломъ  въ  костяхъ,  на  который 
мой  докторъ  вовсе  не  обращалъ  вниман1я.  «Ез  \у1г(1  всЬоп  аИез  ^1  луег(1еп» 
повторялъ  онъ  и  полагалъ,  что  мн-Ь-бы  не  худо  было  за-Ьхать  въ  Слиачъ. 
Воды-де  ^)  отличный  и  духомъ  прогонятъ  все.  В4руя  въ  силу  природы  бол-Ье, 
нежели  въ  искусство  врачей,  я  за'Ьхалъ  въ  Слиачъ  и  вы'Ьхалъ  оттуда  въ  Бы- 


0  Въ  Чернов,  «коновала» 
*)  Въ  Чернов,  «дескать.» 


етрицу  съ  :гахорадвою  н  съ  усиленнымъ  ломомъ  въ  костяхъ.  Являюсь  на  дворъ 
лютеранской  церкви  въ  полной  уверенности  обнять  милаго  Ходжу  и  увы!  узнаю, 
что  Ходжа  въ  Св.  Микулаш'б,  а  что  зд'Ьсь  пасторами:  Кузмани  и  Брчмери. 
Новая  б'Ьда.  Кузмани  въ  ПешгЬ  на  конвент'Ь.  Г>росилоя  къ  Брчмери, 
хотя-бы  и  для  того,  чтобы  узнать  о  лучшомъ  доктор'Ь.  Узнавши,  послалъ  за. 
Малюсомъ,  которому  и  разсказалъ  весь  ходъ  бол'Ьзни.  Онъ  ахнулъ,  услышавъ 
о  наружныхъ  средствахъ  противъ  еьгаи  и  о  употребленш  слиацкихъ  водъ, 
столь  вредныхъ  въ^)  ломотныхъ  бол'Ьзняхъ. — Началось  новое  лечен1е,  очень 
продолжительное  по  милости  щавницкаго  доктора.  Наконецъ  выпользовав- 
шись  б'Ьгу  опрометью  домой  черезъ  Св.  Микулашъ,  Ясенову  (помните-ли  Вы 
чудака  Цох1уса?  Онъ  женился),  черезъ  жилища  Гораловъ  въ  Браковъ.  Погода  и 
дорога  была  ужасная.  Пов'Ьрите-ли,  что  я  Ц'Ьлую  нед'Ьлю  на  венгерской  гра- 
ниц'6  въ  Подвлк'Ь  просид'Ьлъ,  находясь  въ  рукахъ  жида,  ув'брявшаго  меня, 
что  н-Ьтъ  дороги.  Подвлкъ — это  куча  н-Ьсколькихъ  избенокъ,  съ  таможнею, 
Вотъ  и  все.  Бром'6  того,  выбираясь  изъ  Подвлка  въ  Галищю,  я  долженъ  былъ  за- 
пастись даже  хл'Ьбомъ,  им'Ья  на  пути  своемъ  до  Бракова  только  проселочную  дорогу, 
Вамъ  безъ  сомн'бшя  очень  хорошо  известную.  Изъ  Бракова  съ  новымъ  паспор- 
томъ  въ  Варшаву,  гд'6  пробылъ  около  нед'бли.  Благодарю  Васъ  душевно  за  зна- 
комство съ  Евецкими,  особенно  съ  старшимъ.  Изъ  Варшавы  въ  дилижансб  въ 
Питеръ,  куда  и  прибылъ  16-го  Ноября  въ  качеств'Ь  воскресшаго  изъ 
мертвых ъ.  Уже  въ  Варшав'6  я  сильно  кашлялъ,  въ  дорог'Ь  эта,  обыкновен- 
ная, у  меня  бол'Ьзнь  еще  бол'Ье  усилилась.  Бъ  ней  присоединилась  боль  въ  горл'Ь: 
я  потерялъ  голосъ  до  того,  что  едва  могъ  говорить.  И  теперь,  хотя  и  не  въ 
столь  сильной  степени,  я  вовсе  еще  не  им'Ью  натуральнаго  голоса,  почему  и 
не  могъ  начать  лекцШ.  Впрочемъ  эти  двЪ  бод'бзни  не  такъ  сильно  меня  без- 
покоили  сравнительно  съ  солитером ъ,  повидимому,  товаромъ  заморскимъ. 
По  крайней  м'Ьр'Ь  до  этого  времени  онъ  не  былъ  въ  числ'Ь  моихъ  непр1ят- 
ныхъ  знакомыхъ. — По  милости  этого  непр1ятеля  меня  сильно  слабитъ — вотъ  уже 
слишкомъ  Р/з  м'Ьсяца,  безостановочно.  Я  исхудалъ  ужасно:  желудокъ  ничего 
не  варить.  Теперь  глотаю  лекарство,  имеющее  Ц'Ьл1ю  укр'Ьпить  желудокъ,  а 
потомъ  примусь  и  за  горло.  Благодаря  помощи  врача,  лекарство  начинаетъ 
дМствовать.  Бъ  числу  врачебныхъ  пособ1й  принадлежитъ  и  движете:  я  обязанъ 
ходить  въ  день  не  мен^ке  4  часовъ.  Эта  обязанность  довольно  непр1ятна  при 
нын'Ьшней  сырой,  мокрой,  ненастной  погод'6. 

Но  выйдемъ  изъ  лазарета  и  поговоримъ  о  другихъ  д'Ьлахъ. 

По  поводу  одной  бумаги  в'Ьнскаго  двора,  призывалъ  меня  Министръ  къ 
себ'6  и  просилъ  меня  ^ничего  не  говорить  политическаго  на  лекц1яхъ,  о  чемъ 


О  Въ  Чернов.:  «домотнынъ  6од^знямъ.э 


уведомляю  Васъ.  Немножко  досталось  отъ  Министра  и  Москв-Ь,  въ  особенности 
Бодянскому.  И  по  д'Ьломъ!  У  Москвичей  только  Славяне  во  всемъ  чисты  и  правы, 
только  виноваты  АвстрШцы  и  Мадьяры.  Съ  этимъ  я  вовсе  не  согласенъ. 
Москва  не  можетъ  существовать  безъ  Святыхъ.  Будто  бы  ихъ  мало  безъ 
Шафарика,  Ганки  и  иныхъ.  Я  все  поджидаю,  что  Погодинъ  съ  товарищи 
сочинить  тропарь  иди  кондакъ  которому  нибудь  изъ  своихъ  славянскихъ  пр1я- 
телей.  Видь  это  у  него  последнее,  сильнейшее  доказательство,  см.  его  раз- 
суждение  о  Нестор-Ь  ай  саТсет. 

Вчера  отъ  Дубровскаго  получидъ  я  коротенькое  письмецо,  въ  которомъ 
между  прочимъ  находится  выписка  изъ  послан1я  къ  нему  Ганки.  Ганка  пи- 
шетъ  по  русски.  «Копытарь  лукавецъ,  знаетъ  свое  [юмесло.  Вукъ  его  рабъ 
«и  такъ-бы  хот-Ьлъ  вс4хъ  словить.  Вамъ  неизв-Ьстно,  что  онъ  на  меня  донесъ 
«про  реймское  евангел1е  въ  религ1озномъ  и  политическомъ  отношеши.  Но  я 
«отв-Ьчалъ  остро.  Онъ  теперь  въ  Рим*,  опять  сплетни  и  каверзы  куетъ». 

Кстати  о  реймскомъ  ешшгелхи.  Каллиграфъ  Сильвестръ  Лшахшхгоуа!  все 
ввангел1е  и  поднесъ  его  Государю,  который  подарилъ  это  огромное  1'ас8ши1е 
Императорской  Публичной  Библютек*.  Поговариваютъ,  что  Государь  прикавалъ 
его  напечатать. 

Мой  курсъ  разд'Ьленъ  пока  сл-Ьдующимъ  образомъ:  Въ  1-мъ  году  Южные 
Славяне  (Болх'аре,  Сербы,  Хорваты  и  Хорутане).  Во  2-мъ — Чехи.  Въ  3-мъ — По- 
ляки, въ  4-мъ  сравнительная  гральм41тика  славянскихъ  нар'Ьчхй,  причемъ  войдегь 
въ  разсмотр-Ьте  и  русское  нар'Ьчхс.  Въ  Петербург-Ь  слова:  «каеедра  Исторш  и 
литературы  славянскихъ  нар'Ьчгй,»  толку ютъ  Тсшъ,  что  преподающ1й  обязанъ 
изложить  истор1ю  народовъ  славянскихъ,  языкъ  ихъ  и  литературу  ^). — По  Высо- 
чайшему повел^нш  студенты  изъ  Царства  Польскаго  и  изъ  западныхъ  гу- 
бернШ — къ  какому-бы  факультету  ни  принадлежали — обязаны  слушать  лекц1и 
церковно-славянскаго  языка.  На  безрыбьи  и  ракъ  рыба,  а  потому  я  принуж- 
денъ  взять  въ  руководство  христомат1ю  П^нинскаго.  О  горе! 

Моя  южно-русская  библ10тека  состоитъ  изъ  сл'Ьдующихъ  книгъ: 

1)  Кенп!  ро18к1е  1  гизЫе  1ис1и  ^аИсуз8к1е§о.  2еЬга1:  1  \уус1а1:  \Уас1а>у 
ъ  01е8ка.  Ь\у6ду.  1833. 

2)  Максимовича.  Народный  пЪсни.  М.  1834. 

3)  Чари.  М.  1837. 

4)  Енеида.  Изд.  2-ое  (дрянное?)  СПБ.  1808. 

5)  Ьешск!.  вгаттайк  йег  ги8818сЬе11  ЗргасЬе.  Рг^ютуаТ.   1843. 

6)  Павловскаго  грамматика  м(ало)р(ус)скаго  нар4ч1я.  СПБ.  1818. 


*)  Въ  Чернов,  было  написано  и  з1чсркнуто:  «Основываясь  на  утотъ  планъ,  из.1о;цсн- 
ный  вкратц1^.  Время — безъ  сомнен1я — многое  нзм1^иястъ...» 
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7)  НасьБы  украиньскы  казны.  М.   1885. 

8)  Козырь  дивка.  СПБ.  1838. 

9)  Гребенки  Полтава.  СПБ.   1836. 

10)  Его-же.  М(ало)р{ус)сшя  приказки.  СПБ. 

И)  Ьо21П8коЬо  гизкозе  дуезЦс.  РгаешувТ.  1835. 

12)  Ьи^вкау  §гаш.  81ауо-ги1Ьешса.  Бийае.  1830. 

Къ  этому  следовало  бы  прибавить:  Наталку  Полтавку,  которую  Вы  мн4 
подарили  въ  Кенигсберг'Ь,  но  я  ее  въ  свою  очередь  уступилъ  Мрон1Ч)В1усу  въ 
Данциг*.  Изъ  этого  Бы  видите,  что  моя  м(ало)р(ус)ская  Вивл10тика  не  полна, 
и  нижеподписавшШся  съ  особенною  благодарностш  приметъ  все,  что  Харь- 
ковъ  ни  пришлетъ  Петербур17.  Современемъ  я  займусь  м(ало)р(ус)скимъ  нар4- 
ч1емъ  основательно,  и  тогда  запросамъ  не  будетъ  конца. 

До  сихъ  поръ  я  получилъ  т-Ь  только  книги  изъ-за  границы,  которыя  мною 
отправлены  были  изъ  Загреба.  Прежде  Мая  не  могу  получить  того  запаса,  ко- 
торый хранится  въ  Пра1^Ь,  ЛейпцигЬ,  Кенигсберг*.  Скоро,  можетъ  быть,  при- 
дутъ  мои  книги  изъ  Каткова. 

Недостатокъ  нужнМншхъ  пособШ  дйлаеть  меня  безрукимъ. 

На  счетъ  законовъ  подицкой  общины  сл-Ьдуеть  заметить,  что  въ  зд-Ьшней 
Импер(аторской)  Публичной  Бибд10тек4 — по  словамъ  Г>ибл10текаря  М.  С.  Ку- 
торги — находится  богатый  запасъ  матер1яловъ  для  исторш  Венецш.  Т4мъ  лучше 
для  насъ! 

Когда  получу  всё  мои  книги,  то  посп'Ьшу  доставить  принадлежащее  между 
ними  Бамъ. 

Бъ  Хюн*  постараюсь  также  доставить  Бамъ  роспись  всЬмъ  моимъ  кни- 
гамъ.  То1'0-же  прошу  и  отъ  Басъ. 

Съ  пр14зда  моего  въ  Росс1Ю  я  е1це  никому  не  писалъ:  это  первое  письмо 
и  притомъ  такое  длинное,  что  пора  кончить.  Разберете-ли  мою  руку?  Разбе- 
рете-ли  смыслъ  написаннаго?  Сп-Ьшу,  а  потому  ни  на  что  не  обращаю  вни- 
ман1е. 

Засвидетельствуйте  мое  почтен1е  Башей  маменьк'Ь  и  поблагодарите  ее  за 

участье,   которое   она  принимала   во   мн-Ь    недостойномъ.   Будьте  здоровы  до 

сл-Ьдующаго  письма. 

Башъ  П.  Прейсз. 

Р.  8.  Мой  ад1)есъ:  На  Мойк*  между  П-Ьвческимъ  и  Полжцейскимъ  мо- 
стомъ,  въ  дом*  Министерства  иностранныхъ  д-Ьлъ.  Живу  у  брата  ^). 

Надеждинъ  мн*  говорилъ  какъ-то  о  томъ,  что  Копитаръ  писалъ  ему  о 
находк'Ь,  довольно  интересной,  относящейся  къ  апостольству  Кирилла  и  Мееод1Я, 

')  Брать  Прейса  былъ  экзскуторовгь  въ  этомъ  М'—в^.    В.  X 
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Помните-ди  Вы  ту  Сербку,  которая  намъ  надо-Ьдала  въ  Шибенив*. 
Слышу  отъ  Надеждина,  что  она  умерла. — Этою  находкою  подтверждаются 
еще  бол4в  изсл'Ьдован1я.  Увидимъ,  такъ-ли  ^). 

О  Сербш  со  временемъ  напишу  Вамъ  подробно.  Теперь  одно  ясно,  что 
князь  Михаилъ,  по  требовашю  Государя  нашего,  вновь  воцарится.  1>оже  мой, 
сколько  несчастныхъ  жертвъ  должны  будутъ  выкупить  спокойств1е  Серб1И  ^). 

Шафарику. 

24  1юня  с.  с.  (6  1юля  н.  с.)  1843. 

По  причинамъ  независимымъ  отъ  меня,  теперь  только  посылаю  Вамъ,  не- 
забвенный другъ,  три  списка  статьи:  о  ложныхъ  и  истиныхъ  книгахъ. 
1-ая  выписана  изъ  рпси  Г)ибл10твки  графа  Толстова  ^6  312  (Калайд.  и  Стр. 
р.  701);  2  и  3-ья  изъ  двухъ  рпсей  Румянцовскаго  ^)  Музея  Л^  447  и 
449  (Вост.  р.  714,  716). — Долженъ  зам-Ьтить,  что  я  списывалъ  столбецъ 
въ  столбецъ,  строка  въ  строку,  слово  въ  слово.  Над-Ьюсь,  что  описокъ  важныхъ 
не  будетъ,  разв*  тамъ  или  здФсь  пропущено  ударенхе  или  знакъ  надъ  глас- 
ными или  я  иногда  въ  забывчивости  ставилъ  прописныя  буквы  въ  именахъ, 
писанныхъ  строчными,  что  у  меня  подчеркнуто,  то  въ  подлинникахъ  писано 
красными   чернилами.  Боюсь  объ  одномъ:  разберете  ли  Вы  мою  руку? 

Рукопись  библхотеки  графа  Толстова  ^6  312,  очевидно,  писана  борзописцемъ 
на  скору  руку,  въ  ней  много  описокъ  и  можетъ  быть  и  пропусковъ.  Отъ  этого 
иное  не  совсЬмъ  вразумительно  *),  хотя  сличеше  4-хъ  списковъ,  находящихся 
теперь  въ  Вашихъ  рук<1хъ,  объяснили  (зк)  многое  и  у  меня  кое-что  собрано 
для  пояснен1я  этой  статьи,  но  я  хорошо  сдйлалъ,  что  до  сихъ  поръ  не  сооб- 
щалъ  своихъ  замЪчанШ:  отъ  Васъ  ожидаю  полнаго  критическаго  комментар1я. 

Какъ  меня  порадовало  изв'Ьст1е,  что  Вы  вновь  занялись  составлетемъ 
истор1и  литературы  славянскихъ  нар-ЬчЙ.  Никто  жив-Ье  не  можетъ  чувствовать 
необходимости  такого  руководства,  какъ  мы,  преподающ1е.  Матергялъ  разбро- 
санъ,  всюду  (118зес1а  шетЬга.  Вы  первый  начали  сосредоточивать  этотъ  ма- 
тер1алъ  ^)  и  в-Ьрно  положите  конецъ  хаотическому  ностроенш  и  начало  спе- 
щальнымъ  трудамъ. 


*)  Въ  Чернов,  этнхъ  строкъ  нЪтъ.  Конечно  это  относится  къ  предънд.  завтЬтк*  о 
Копитар^^. 

•)  Въ  чернев,  этнхъ  етрокъ  н'Ьгь. 

')  Въ  подл,  по  ошнбк^^:  Румявцовекая. 

*)  ЗатЬмъ  написано  и  зачеркнуто:  «беаъ  грсчсскаго  подлинника^  котораго  до  сихъ 
поръ,  сколько  мн-Ё  изв^^стно,  никому  не  удалось  открыть.  Впрочсмъ...» 

'}  ЭатЬмъ  следовало  н  зачеркнуто:  «по  части  знан1я  Славянства». 
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Получили  ли  Вы  отъ  г.  Колара  «постанакъ  словеЕСки  слова  или  письмен- 
ность каква  е  и  каква  треба  да  е  у  Србскомъ  язику  од  Адама  Драгославл>ев]^. 
У  Београду.  1840».  Въ  про4здъ  мой  въ  прогаломъ  (т.  е.  году)  черезъ  Пестъ 
я  просилъ  г.  Колара  доставить  одинъ  экземпляръ  Вамъ,  другой  Копитару. — 
Если  къ  кому  ннбудь  будете  писать  въ  Петербургъ,  то  но  забудьте  упомянуть 
о  томъ,  возвратился  ли  Бопитаръ  изъ  Италш. 


Прошу  покорнМше  также  доставить  намъ  Ваше  объяснен1в — «географиче- 
скаго  отрывка»,  какъ  называлъ  его  Карамзинъ.  Вы — твердо  помню — нам*- 
ревались  его  прислать  сюда.  Буду  съ  нетерпМемъ  ожидать. 

Я,  какъ  Вамъ  в'Ьрно  уже  известно,  началъ  мои  чтен1я,  не  безъ  нЪко- 
тораго  усп-Ьха,  благодаря  новости  предмета  и  снисходительности  судей. — Теперь 
начались  каникулы — и  айд.  у  меня  бол-Ье  досуга,  хотя  и  пропасть  работы. — 


Книги,  оставленный  мною  у  Васъ,  прошу  усерднййше  пе^кжлать  или  въ 
Лейпцигъ  къ  I^сороМ  Уозз'у  или  прямо  въ  Петербургъ.  Въ  томъ  и  другомъ 
случа*  на  имя  г.  Степана  Куторги  (Неггп  81ерЬап  Ки1ог§а  РгоГевзог  ап  йег 
11п1Уег81Ш1;  т  81;.  Ре1ег8Ъиг5). 

Я  часто  подумываю  о  томъ,  не  издать  ли  отличный  списокъ  Вашего 
Гсорг1я  Амартола.  Если  не  ошибаюсь,  это  самый  лучшШ  кодексъ.  Къ  нему  можно 
было-бы  присоединить  вар1янты  изъ  болгаро-сербскаго  списка  румянцевскаго  музея 
и  другихъ. — Я  бы  охотно  занялся  этимъ  трудомъ:  археографическая  коммис1я  или 
«инъ  къто?»  дали-бы  сродства  къ  напечатанш.  Теперь  отъ  Васъбудетъ  все 
зависать:  решитесь  ли  Вы  доварить  мн4  или  здешнему  Университету  Вашу  руко- 
пись на  известное   время. 


Полагая,  что  письмо  мое,  посланное  мною  В<шъ  изъ  Подгбрже  (близъ 
Кракова)  не  дошло  до  Васъ,  почитаю  долгомъ  написать  Всямъ  еще  разъ  ничто 
о  Кирилл'Ь  и  Меоод1и.  Въ  Фрушкогорскомъ  монастыр'Ь  Кувеждинъ  нашелъ  я 
одну  сербскую  рукопись  1560  г. 

(Б-блое  м4сто). 

Теперь  я  благодаря  Бога  здоровъ,  потому  что  на  сйвер*.  Вы  вйрно  улыб- 
нетесь, прочитавъ  эти  строки.  См'Ьйтесь  надъ  нами  северянами,  но  я  здоров'Ье, 
нежели  на  юг'Ь,  гд'Ь  лихорадки,  простуды,  ревматизмы  на  каждомъ  шагу.  Какъ 
я  ни  пристрастенъ  къ  сЬверу,  при  всемъ  томъ  очень  бы  хот'Ьлъ  еще  разъ  по- 
бывать въ  Склено  или  въ  Слиач^^,  который  мн'Ь  много  помогли,  поправивъ 
мой  желудокъ,  разстроенный  въ  конецъ. 

Востоковъ  доканчиваетъ  Остром.  Евангел1в,  Прибавлете  къ  Румянц.  Музея 
Катадо17. 
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Северину,  книгопродавцу  въ  ДерптЪ  или  РигЬ. 

24  1юня  1848. 

ВигсЬ  (Не  1е1;21;е  8еп(1ипе  уоп  2-<;вп  1иш  й.  Л.  епЬЬаиепй: 

СгаГГз  аНЬосЬйеп^зсЬ.  ЗргасЬзсЬа^г  ПеГ.  26  Во^.  31—45. 
Кге18каг(;е  гп  \Уо1пу  МаЬгеп  1.  2.  3.  4.  5. 
уегап1а881;,  ЬаНе  1сЬ  т1с11  Шг  уегрШсЫе!  1Ьпеп  М^епйез  ги  теШеп: 
Уоп  бгаГГз  ЗргасЬзсЬа^г  ЪевИге  хсЬ  тоИзШпсИе  пиг  Вй.  1.  2.  3.  4.,  уоп 
йеп  3-1;епВап(1е  Ы8]е1;21;  лиг  (Не  егзкеп  35  Во§еп  тс1и81уе.  Ппй  пип  2и  те1- 
пег  его88вп  Уег\\гип(1егип8  егЫеИ;  хсЬ  р1б1.2Ис11  (Не  26  ЫеГегипе  (Вод.  31—45), 
80  (1а88  (11е  ЫеГ.  ХХШ,  ХХ1У,  XXV,  (1.  Ь.  (1ав  Еп(1е  (1ез  У4еп  Вап(1е8  ипс! 
(1ег  АпГапд  (1е8  У1  Вап(1е8  т1г  посЬ  п1сЫ;  гиеекотпеп  81П(1. 

2и51е1сЬ  8е1,2е  1сЬ  516  1п  Кепп1п158,  (1а88  1сЬ  уоп  \Уо1пу  МаЬгеп  тИ  (1еп 
оЫ^еп  Каг1;еп  Го1ееп(1е8  Ъе811;2е... 
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5 

»      1 

(а180  посЬ  шсЫ; 
Уо1181ап(11§). 

Гегпег  1т  ЛпГапее  сИезев  ЗаЬгез  Ъекат  хсЬ  (1еп  Ш  В(1.  с[ег  Мопитеп1а 
1Луоп1ае  Апй^иае,  оЬпе  (1еп  Ке81  уот  2-1;еп— аиГ  йеп  1сЬ  Ыз  ^е^21;  уегдеЬИсЬ 
луагЬе — егЬаНеп  т  ЬаЬеп.  ТсЬ  ЬезИге  пагаИсЬ  уош  2-1;еп.  Вап(1е  пиг  КасЫгад 
ги  Н1агп  (Вод.  1—5),  Ггапг  Nуеп8Ш(I^8  Ну!.  СЬгопхк  или  НапйЬисЬ  (Во§. 
6-26). 

\Уа8  т1сЬ  аЬег  ат  те181.еп  1п  Уег\уип(1егип5  8е1;21;,  181;  (Незез,  с1а88  1сЬ 
с11е  2\уе11;е  АЫЬеНипд  уоп  Р.  Н.  МпИегв  (1ег  идгхБсЬе  Уо1к881ап1т  аисЬ 
П1сЫ;  егЬа11;вп  ЬаЪеп,  оЬдЫсЬ  1сЬ  с11е8е1Ьв  8(Аоп  Ье1  шехпег  ВигсЬге18е  1т  1839, 
1п  Вогра!  девбЬеп  ЬаЬе. 

1пс[ет  1сЬ  посЬ  ЫигиГйде,  (1а88  е1п1§е  уоп  (Незеп  ВйсЬегп,  1аи1;  Лег  КесЬ- 
пипдеп,  зсЬоп  уоп  т1г  ЬегаЫ!;  8Ш(1,  оЬпе  с1а88  81е  егкаНеп  ЬаЬе(п),  Ыие 
кЬ  816  гиг  8еЬбг18еп  УегдЫсЬ  (ипд)  т1г  ги  теМеп:  \^е1сЬе  ВпсЬег  81е  т1г 
8611;  I.  1839—1843  1пс1.  дезсЫск!  ЬаЬеп.  бсЬНеББИсЬ  Ьетегке  1сЬ,  с1а8  сНезез 
писЬ  и.  те1пе  ВекаппЪе  Ыз  ^е2|;  ^игйскЬ&К;  1Ьпеп  пеие  Ве81е11ш1деп  ги  та- 
оЬеп. 
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С.  И.  Барановскому. 

1юня  30-го. 

Чрствительн'Ьйше  блашдаренъ  Вамъ,  почтеня'ЬйшШ  Отепанъ  Ивановить, 
за  письмо  Ваше  ^).  Оно  послужило  мн'Ь  пр1ятнымъ  свид'Ьтельствомъ,  что  связь 
наша  не  прекратится  за  пред'Ьлами  престольнаго  города.  Вы  и  въ  дали  помните 
обо  мн-Ь.  Повторяю  еще  разъ:  душевно  благодарю  Васъ  за  память,  вовсе  не 
заслуженную  мною. — 

Радуюсь,  что  Вы  богаты  досугомъ;  со  мною — безъ  сомн4н1я — порадуется 
и  наука. 

Вы  пишете,  что  Вы  застали  предметъ  Вашъ  въ  жалкомъ  состоянш.  Это 
напомнило  1828  годъ,  когда  я  началъ  свое  учительское  поприще  въ  Дерпт'Ь^). 
Не  знаю,  до  какихъ  Вы  уб-Ьжденгй  дошли  по  этому  случаю;  я  же — признаюсь — 
и  теперь  виню  не  жителей  Остзейскаго  края,  а  учителей  русскаго  языка,  людей, 
большею  част1ю,  необразованныхъ,  мало  приготовленныхъ  къ  назначешю  своему, 
сл'Ьд.  людей,  которые  не  въ  состоянш  ни  поддержать  своего  предмета,  ни  воз- 
будить къ  нему  вниман1я. 

Давно  собираюсь  я  въ  Финляндш,  но  къ  сожал^Ьн1ю  и  нын'Ь — ^по  многимъ 

обстоятельствамъ  долженъ  отложить  надежду  вдаль. — И  такъ  мы  не  свидимся 
скоро,  не  ран4е — какъ  Вы  пишете — святокъ.  Кажется  и  Александръ  Василье- 
вичь  не  собрался  еще  въ  путь  дороженьку. — 

Ваше  зам1Ьчан1е  на  счетъ  рукописей  въ  Фянлянд1И  совершенно  справедливо: 
часть  ихъ  дМствительно  сгор'Ьла  въ  Або.  Спрашивается  однако-же:  не  найдется 
ли  чего  въ  дворянскихъ  архинахъ  и  другихъ  собран1яхъ? 

Вы  не  сказанно  порадовали  меня  изв'Ьст1емъ  о  «точномъ  1ис81пи1е  съ 
Слова  о  полку  Игорев*!».  Какая  бы  это  была  драгоц-Ьниость!  Д-Ьйствительно 
покойный  Графъ  не  мастеръ  былъ  издавать  памятниковъ  (81с)  старины.  Заклю- 
чаю объ  этомъ  между  прочимъ  и  по  изданному  имъ  Поученш  Владим1ра 
Мономаха. 

Въ  библшек'Ь  графа  Толстова  н4тъ  безц'Ьннаго  нашего  Слова.  В-Ьроятно 
она  ^)  осталась  у  Графа  и  не  поступить  въ  Императ.  Публичную  Библ10теку. 

Есть  еще  третШ  списокъ,  списокъ  Московскаго  Профессора  Тимковскаго, 
сколько  изв'Ьстно  по  слухамъ  *)  превосходный.  Говорить,  что  ТимковскШ  при- 
готовлялъ  новое  издан1е  Слова  съ  учеными  прим^Ьчан1ями  и  прибавляють,  что 
ему  остались  только  три  м-Ьста  темными. — ^Посл*  смерти  Тимковскаго,  бумаги 
его — Богь  в^сть — куда  пропали.  Злые  языки  разсказываютъ,  что  Снегировъ 


^)  Зачсркн.  «отъ  Я-го  1юня». 

'А  Зачеркн.  «для  обучен1я  русскому  языку». 

^)  О  н  а  знач.  Прсйсъ  какъ  будто  разу1гкдъ  тутъ  рукопись,  а  не  списокъ,  не  копЬо;  можно 
предполагать,  что  упомянутый  Барановскнмъ  ГасяппИе  Слова  прннадлоакалъ,  по  словамъ  письма 
1>— аго,  графу  Толстому. 

*}  Зачеркнуто:  с  снятый  хорошо». 
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изволилъ  ихъ  заблаговременно  украсть  и  отчасти  донын*  почерпать  оттуда 
свою  диковинную  премудрость  ^). 

Фраза:  «О  Русская  земля,  уже  за  Шеломенемъ  еси!  Долго...»  заставила 
Васъ  предположить  другое  новое  чтен1е. — Я  пока  не  могу  согласиться  съ  Вашимъ 
предположен1емъ.  Во  1-хъ,  не  знаю,  что  затрудняетъ  Васъ  въ  этой  фраз*, 
мысль,  выражаемая  приведенными  словами,  или  одно  только  слово:  Шеломя? 
Во  2-хъ,  поправка  Ваша  слишкомъ  см'Ьла.  Правда,  русск1е  писцы  весьма  не. 
правильно  употребляли  &  и  Ж^  т.  е.  л^  и  я,  &,  1~^1,  у  и  ю  они  не  разли- 
чали; при  всемъ  томъ  а  у  нихъ  постоянно  заменялось  буквою  я,  Ж — у,  1Ж — ю. 
Впрочемъ,  въ  болгарскихъ  рпсяхъ  (съ  XII  в-Ька)  и  въ  сербскихъ  транскрип- 
Ц1яхъ  болгарскихъ  кодексювъ  описки,  предполагаемый  Вами  въ  СловЪ,  весьма 
возможны  и  даже  не  р^дки. 

Но  обо  всемъ  этомъ  поговоримъ  подробнее  при  свиданш  ^)  или  въ  од- 
номъ  изъ  сл4дующихъ  писемъ  ^). 

На  счетъ  искомыхъ  Вами  славянскихъ  книгъ  почитаю  долгомъ  отвечать 
сл-Ьдующее.  Коммиссюнеръ  Вашего  Университета  еще  не  былъ  у  меня. 

1)  81о\^ап8ку  Кй.го(1ор18.  8ез1лт\^11  Рамге!  ЙаГагУс.  8  тарраи.  2мгус1ап.  1842. 

2)  81о\уап8к6  Nй^о(Iп^  р]8пё,  8еЬгап6  Ргап!;.  ЬаЛ.  Се1ако\\г8кут.  \V  Ргаге. 
8^  ^^1  I.  1822.  Щ  П.  1825.  ^^1  III.  1827. 

Дв*  эти  книги  можно  получить  изъ  Праги  (у  Са1уе,  Кгоп1)ег§:ег'а 
ЕЬгИсЬ  и  т.  д.)  чрезъ  любаго  Лейпцигскаго  книгопродавца. 

3)  Ыпйе  (8.  О.)  81о\Vп^к  з^^гука  РокИеео.  \Vа^82а^Vа.  1807—1814.  6  то- 
мовъ.  ш  4^. 

(Этотъ  Словарь  вероятно  можно   получить   и   зд-Ьсь    въ   Петербург*   у 

Грефа,  рублей  за  200  асе.  Расположенъ  онъ  такъ,   что   за   польскимъ   сло- 

вомъ  сл-Ьдуютъ  объяснен1я  на  н-бмецкомъ  (иногда   и   латинскомъ)   и   П1ючихъ 

сламнскихъ  Д1алектахъ.  Этотъ  Словарь  *)   почти  устарЬлъ.  Самая  слабая  часть 

въ  немъ:  языкъ  русск1й  и  Ц.  С). 

4)  Народне  српске  П1есме  скупио  и  на  свзет  издао  Вук  СтефайовиЬ  Ка- 
раунЬ.  Кььига  I.  У  Липисцн.  8®.  Кн>ига  II.  1Ы(1.  1823.  Кьига  III.  1Ы(1. 
Каига  IV.  У  Вечу.  1833. 

Сербск1я  п-Ьсни  легко  можно  получить  изъ  Лейпцига.  Впрочемъ,  нын* 
выходитъ  новое,  полнейшее  издан1е,  котораго  первая  часть  уже  отпечатана 
подъ  сл-Ьдующимъ  заглавхемъ: 


*)  Зачеркнуто:  «Теперь  бы.  Ддя  пользы  науки  сл*довало  бы  въ  свою  очередь  и  у 
Снегирева  украсть  драгоценность  трудъ  Тимк.».  Е.  В.  Барсовъ  (Сд.  о  п.  И.  I,  37):  «труды 
Т— аго  по  изъяснен1ю  «Слова»...  погибли  во  время  Петербургскаго  наводнен1я  въ  1824  г.— 
«Ст.  Максимовича  Ж.  М.  Н.  Пр.»  18.36  ч.Х,  с.  9.— Ирсйсъ  этому  слуху  должно  быть  но 
в^^ри.1ъ.    В.  Л^ 

^)  Зачеркнуто:  «потова)рищ.(ески)». 

*)  Зачеркнуто:  €подроон*е>. 

*)  Зачеркн.:  «очень». 
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Српске  народно  щесме,  скупио  ихъ  и  на  св]ет  издао  Бук  СтефановиЬ  Ба- 
ра1^иЬ.  К1ьига  прва,  у  козоз  су  различие  женске  п]всме.  У  Бечу.  1841. 

Всего  будетъ  три  части.  Когда  выйдутъ  остадьныя  дв* — единому  Богу 
изв'Ьстно. 

5)  Наконецъ  относительно  сочиненШ  Мицкевича  должно  поручить  Бом- 
миссюнеру,  чтобы  онъ  отнесся  въ  Лейпцигъ. 

Такимъ  образомъ  я  отв'Ьчалъ  Бамъ,  какъ  говорится,  по  всЬвгь  пунн- 
тамъ.  Съ  своей  стороны  почти  ничего  новаго  но  могу  сообщить.  Переписка 
съ  заграничными  славянскими  пр1ятелями  идетъ  довольно  туго,  частш  по  соб- 
ственной моей  вин'Ь.  Изъ  писемъ  Шафарика  узнаю,  что  онъ  вр'Ьпко  зани- 
мается приготовлен1емъ  новаго  издан1я  своей  Исторш  Славянскихъ  литературъ, 
которая,  разум'Ьется,  выйдетъ  на  чешскомъ  язык'Ь. — Изъ  новостей  славянскихъ 
почти  ничего  не  получено  мною  до  сихъ  поръ,  хотя  и  выписано  довольно 
много. — Присланы  ми*  дв*,  три  сербск1я  брошюрки,  но  объ  нихъ  говорить 
не  стоить,  это  только  макулатура.  Изъ  Загреба  зд-ЬшнШ  книгопродавецъ  ничего 
еще  не  могъ  достать,  а  это  мн'Ь  всего  непргятн'Ёе. 

Теперь  позвольте  обратиться  къ  Бамъ  съ  просьбою.  До  меня  дошли 
слухи  о  томъ,  что  Проф.  Готлундъ  издалъ  карту  финскихъ  нар4ч1й.  Нельзя-ли 
меня  ув'Ьдомить,  гд'Ь  ее  можно  получить  и  что  стоить?  МнЬ  нужны  2  экзем- 
пляра: одинъ  для  собя,  другой  для  Шафарика. 

Вм-Ьст*  съ  т4мъ,  прошу  Васъ  покорн-Ьйше  узнать  у  Готлунда  или  Лен- 
рота,  как1я  П0НЯТ1Я  соединяютъ  Финны  съ  двумя  птицами:  (агЬороИб  и  11а? 
Что  они  разсказываютъ  объ  этихъ  птицахъ?  Не  осталось-ли  какой  памяти  о 
нихъ  въ  народныхъ  пЪсняхъ?  или  пов'Ьрьяхъ?  Назван1е  первой  птицы  кгко- 
рОИО,  очевидно,  двусложное  и  первое  изъ  нихъ  1аг11а  заставляетъ  меня  ду- 
мать, что  и  въ  ФИНЛЯНД1И  двери  хлЪва  украшаются  птицами  (какими?)  для 
отогнан1я  домовыхъ.  Такъ-ли?  А  вотъ  и  другой  финскШ  вопросъ:  нельзя-ли 
сообщить  шЛ  изв'Ьст1е  о  томъ,  что  Финны  или  ихъ  п'Ьсни  разсказываютъ  о 
создан1и  М1ра — на  русскомъ  и  финскомъ  язык-Ь?  Исполнетемъ  этихъ  двухъ 
просьбъ  моихъ  несказанно  обяжете  меня. — Впрочомъ,  если  есть  что  напечатано 
по  этимъ  статьямъ,  то  достаточно  будетъ  одного  указатя:  у  Академика  Ше- 
грена  я  можетъ  быть  найду  искомое  ^). 

Извините  меня,  что  я  пишу  безъ  комплиментовъ  и  безъ  соблюдешя  н'Ь- 
которыхъ  общепринятыхъ  условШ.  Вы  в'Ьрно  дозволите  мнЬ  быть  съ  Вами 
запросто,  безъ  чиновъ. 

Желаю  Вамъ  здоровья  и  поручаю  себя  Вашей  прхязни.  ЗасвидФтель- 
ству(йтв)  м(ое)  поч{тен1в)  Гроту. 


')  Зачеркнуто:  «по  Вашимъ  укаяанЫмъ». 
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Сухачеву. 

30-го  1юня.  (1843)  ^). 

Стыжусь,  принимаясь  за  перо,  чтобы  поблагодарить  тебя  за  сохранете 
книгъ,  оставленныхъ  мною  въ  1839  году,  и  за  доставлете  брошюрокъ,  изъ 
которыхъ  мног1я  были  для  меня  истинною  находкою.  Деньги  (10  р.  с.)  я 
получмлъ  отъ  Свешникова.  Поручен1е  твое  на  счетъ  хрестомат1и  Галахова 
было  мною  тотчасъ  исполнено  и,  судя  по  ув-Ьренхямъ  Св-Ьшникова,.  оная  кни- 
жица уже  давно  доставлена  Попечителю. 

Мнхалковъ-старикъ  действительно  приказалъ  долго  жить.  ВасилШ  Ми- 
халковъ — ^въ  про4здъ  свой  черезъ  Петербургъ — былъ  у  меня  и  подтвердилъ 
это  извйстхе.  Жаль  веселаго  старика! 

Относительно  Благов-Ьщенскаго  долженъ  заметить  то,  что  къ  Инозем- 
цову  нечего  и  писать:  онъ — сколько  миФ  известно — не  Богъ  знаетъ,  въ  ка- 
комъ  ладу  съ  Строгановымъ. — Сверхъ  того  сомневаюсь  въ  томъ,  чтобы  онъ 
решился  рекомендовать,  т-Ьмъ  бол^е,  что — по  слухамъ — Строгановъ  любить 
самъ  выбирать.  •  Друго  (81с)  д^ло,  если  бы  Благов-ЬщенскШ  могъ  лично  явиться 
къ  Строганову,  тогда,  предварительная  рекомендащя  Иноземцова  или  Пого- 
дина (къ  обоимъ  я  бы  написалъ  для  Б.  Т.  письма) — надеюсь — будетъ  не 
безъ  успеха.  Если  Благов-ЬщенскШ  решится  -Ьхать  въ  Москву,  то  не  худо-бы 
предупредить  меня  о  томъ  заблаговременно,  т.  е.  я  бы  въ  такомъ  случа*  По- 
годину что  нибудь  приготовилъ,  для  возбужден1я  въ  немъ  надлежащей  готов- 
ности служить  Васил1ю  Тимооеевичу. 

Ботъ  мое  мнйнхе,  а  вотъ  и  другое  на  счетъ  Корваля. — Отъ  него  на- 
добно узнать,  какого  именно  м'Ьста  онъ  желаетъ.  Учительск1я  м'Ьста  едва-ли 
будутъ  содействовать  его  ц^ли:  быть  ролену  съ  ббльпшмъ  окладомъ.  Остается 
одно:  искать  м'Ьста  гувернера  въ  училищ*  Правов'Ьд'Ьнхя,  гд*  окладъ  хоро- 
Ш1Й,  при  томъ  еще  и  казенная  квартира.  Бблизи  Пстербур1'а  одно  только  за- 
веден1е:  Царскосельски  Лицей,  но  объ  немъ  я  еще  нигд-Ь  не  могъ  собрать 
надлежащихъ  справокъ. 

Отъ  БигазсЫ  узналъ  о  кончин'Ь  супруги  Корваля:  б'Ьдныя  д'Ьти.  Изъ 
новостей,  относящихся  къ  нашему  кругу  только  вотъ  что:  Лапшинъ  и  Куторга 
младгаШ  съ  женою  уЬхали  въ  Ревель;  на  этой  нсд'Ьл'Ь  въ  пятницу  свадьба 
Густхенъ. 

Теб-Ь  не  безъизв'Ьстно,  что  Оленинъ  помре,  Библютека  поступила  въ 
въ  в'Ьд'Ьн1е  Бутурлина,  который  не  на  шутку  принялся  за  нее  ^).  Поговариваютъ 
о  увеличен1И  жалованья  Библ10текарямъ  и  помощникамъ  Библ10текарей.    Пока 


*)  Годъ  вставленъ  нами  по  соображен1Ю.  В.  Л. 

*)  Олонннъ  1-  17  апр.  1843  г.  Бутурлинъ  назначенъ  24  апр.  1843  г.  В.  Л. 
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еще  одинъ  только  помощникъ  слет'Ьлъ  съ  м'кта.  Вероятно  на  этой  пере- 
м^н*  д'Ьло  не  станегь. 

Министръ,  благодаря  Бога,  пока  благоволитъ  ко  мн*:  хочетъ,  чтобъ  я 
читалъ  въ  Педагогнческомъ  Институт*;  приказалъ  для  переговоровъ  сходить 
къ  Миддендорфу,  но  я — признаюсь — еще  не  билъ.  Очень  не  хочется  отры- 
ваться огь  Университета. — Также  Министръ  желаетъ,  чтобы  я  читалъ  въ 
^УДущвмъ  году  публичный  лекцш.  Вотъ  уже  это  не  по  моей  части!  Авось 
онъ  забудетъ  и  тймъ  д-Ьло  кончится. 

Розбергъ  получилъ  Орденъ.  1сЬ  сг811ег1)в  1п  Уег\уип(1егип§!  Издалъ  книгу 
(трудъ  с17дентовъ)  съ  предислов1емъ  еще  болйе  достойнымъ  удивлен1я.  И  са- 
харный, сладк1й  паче  меда  Мюльбергъ  зд'Ьсь. 

Вотъ  все,  что  съ  пера  скатилось  въ  этотъ  разъ.  Засвидетельствуй  мое 
почтенхе  супруг*  и  порадуй  вйсточкой  о... 

Впредь  нам*ренъ  быть  аккуратнМшимъ  корреспондентомъ. 


Твой  77.  Прейсз. 


К  у  р  ш  а  т  у. 


й.  30  1ип1  а.  81. 


12    Ги1у  п.  81.. 

Е1пе  Е\У1еке1|;  ЬаЪеп  ичг  ипз  пкЫ  еевеЬеп,  ип8  пзсЫ;  дезсЬпеЬеп,  ИеЬег 
1;Ьеиегег  Кгеип(1.  8*1е  ЫеИен  тюк  §е\У188  Гиг  уег1оЬгеп.  Ба  Ып  гсЬ!  У1е1е 
Цгйп(1е  ЫеНеп  тхсЬ  уот  ЗскгегЬеп  аЬ;  }еШ  в\М  сИе  Нш(1егп188е  П1СЫ  шеЬг 
уогЬапйеп. 

8  о  п  (I  е  г  2^е1Ге1,  \уег(1еп  816  т^йпзсЬеп  (Не  ОезсЫсЫе  тешег  АЬепЛеиег 
8611;  ипзегег  Тгеппип^  ги  когеп. — 1сЬ  Ып  Ъеге!!; — 1Ьгеп  \^ип8сЬ  ги  егШИеп: 
аЬег  80  киг2  а18  тб^исЬ. 

МасМет  1сЬ  Кбит^зЬег^  УбгНезз,  ^хщ  1сЬ— \У1е  81е  81сЬ  утеИекЫ  епппегп— 
пасЬ  Вапхщ,  ит  (Не  8ргасЬе  йег  Ка^иЪеп  депаиег  ги  егГогзсЬеп.  М1ие181; 
NасЬГга2еп  ипс1  Нй1Ге  уоп  8е11;еп  Лег  8ас11кеш1ег  8е1ап§  ез  тхг  с1ауоп  еЫде 
шсЫ  ип\У1сЫ15е  Nо1^^2еп  ги  8атте1п.  Уоп  Вапг!^  §1Щ  кЬ  пасЬ  ТЬогп  и. 
Розеп,  УОП  \уо  816  оЬпе  2\ув1Гб1  тешбп  ВпеГ  ипй  (1игсЬ  Уегт1ие1ип§  (1ез 
(1оги§еп  ВисЬЬапсиегз  81еГап8ку  б1П15е  ВПсЬег,  ит  (НезеЛбп  т  Леи  11еЪп§еп 
Ье12и1е5еп,  уоп  тхг  егкаИеп  ЬаЬбп  \уег(1еп.  Nас1^  киггега  АиГбп1;Ьаи  1т  Розеп 
ё1Щ  (Не  Кб18е  паск  ВегИп  (\уо  1Ск  уег§бЫ1ск  3  Мопа1б  аиГ  1кгбп  ВпбГ  \уаг- 
1е1е,  (1е85\Уб§еп  1п  8ог§бп  луаг),  На11б,  Вге8(1бп,  Ргад.  1п  Лег  1е1;21;егеп  81ас[1 
1еЫе1скеш  §6ТУ1886  ка1Ье  1акг  (1игск  тН  дгоззеп  6е\ушп  Гйгтешб  ЗШсЦби.— 
8ра1ег  \уап(11,е  юк  т'юк  пеЬег  (81с)\\^1еп,  81,еуегтагк,  Кгаш  паск  Тпез!  тИ  е1пет 
АЬ8|;екег  паск  Уепе(1щ.  К1ск18  капп  1е1ск1бг  зеш  а18  бше  Ке18б  паск  УепбсИй 

.Жо.  Ояф.*  в.  IV.  ^ 
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топ  Тпез!  аиз.  1Тт  10  11Ьг  ЛЬепдв  ^еЬ*  дав  ОатрГзсЫГГаЪ:  йег  Кехзепйе  1е§^. 
81сЬ  зсЫаГеп  и.  йеп  апйегп  Мог^еп  ГгйЬ  епуасЫ;  тап  ш  Уепей!^,  оЬпе  ги 
л^188еп,  те  тап  йаги  кат. — Ва  181  йосЬ  е!пе  ипрет^оЬпИсЬе  РаЬг!,  еше  2аи- 
ЬегГаЬП!  ПеЪпцепз  п1сЫ  иеЪегаП  ге181  тап  80  1е1сЫ;,  Ье^иега  ипй  зсЬпеИ. — 
Мап  ЪгаисЫ  ппг  уоп  УепеШе.пасЬ  Тпез!;  гиШск  ги  коттеп,  тап  ЬгаисЫ 
пиг  УОП  Ыег  Й1е  Ке18е  йигсЬ  181:пеп  рег  рейе8  аро81о1огит  ги  ип1;егпеЬтеп 
ипй  81аи  йаиЬег  Ье^е^пе!;  тап  иеЬегаИ  с1ег  паск1ег,  1го81;1о8еп  \У1гк11сЬке11! 
Веп  етщеп  Ке1сЫ,Ьит  Лег  Е1П^уоЬпег  (1*16868  Ьап(1сЬеп8  тасЬеп  аиз  \Уб1П- 
Ъег^е,  ОеЫЬаите,  Гиг  е1п1§е  РбГ80Пбп  с11б  8ргасЬе  ипй  посЬ — Шг  ттсЬ,  йбп 
Ги88ёап§бг  §ет^^188  п1сЫ  — (Не  8(;ете  ип(1  Ге18еп. — В1б8б8  агте  Ьйпс1с11бп  181; 
Гбёе1та8818  ]б(1е8  1аЬг  (1ег  Бйггб  аив^езеШ.  КасМет  1сЬ  181;пеп  аиГ  аИеп 
ШсЫип§еп  ги  Еи88е  (1игсЬкгеиг(;е,  пасЬ(1ет  1сЬ  Рок  тИ  (1егеп  зсЬбпеп  гбт1- 
8сЬеп  Вепкта1егп  ЬевисЫе,  р^хпд  {сЬ  иЬег  Ките  пасЬ  (1ег  М111Шг-6геп2е, 
тасЫе  ЛизГШ^е  пасЬ  (1еп  дгб88егеп  1п8е1п  (Уе^Иа,  Ра§о),  Ьевйед  (Не  НбЬеп 
йез  \Уе1еЫ1-Вег§е8  ипй  аиГ  сИеве  ^^^6186  штег  луе11;ег  та88  1сЬ  дапг  Ба1та11еп 
(1игс11  Ыз  Моп1епе§:го.  Ип^еасЫе!;  ешх^ег  пиг  1П  (1ег  Кегпе  ^оззеп  8сЬшеп§- 
кеНеп  ЬезИед  1сЬ  (1еп  ВсЬ^аггеп  Вег^,  тасМе  еше  гесЫ  1п1;еге88ап1е 
Векапп18сЬаГ1,  т!!  с1е11  Моп1епе^ппегп  ип(1  с1егеп  \\Ча(11ка.-  1сЬ  Гап(1 1П  (Пезет 
Наир1е  с1е8  г^еНбп  К1гсЬеп-Я1;аа1е8  111  Еигора  ешеп  гесЫ  §еЫ1(1е1еп  зипдеп 
Мапп,  каит  30  аН,  йог  аЬег  1п  (Не  1гаиг1де  МоОшепШ^кеН,  уегзе^г!;  181;  зелпе 
Ке1пс1е  ги  зсМа^еп,  луо  ег  пиг  Ншеп  Ье1коттеп  капп. — Аиз  Моп1;епе§го  ё1п§ 
(Не  Кискге18е  (те1з1;  аиГ  е1пет  апйегп  ^Vе5е,  ш  ^пЗззегег  ЕпИ'егпип^  уоп  (1ег 
8еекй81;е,  теЬг  пасЬ  (1ег  1;йгк18сЬе  [81с]  Огапге  ги)  пасЬ  А^гат  и.  СгоаНеп, 
\уо  81сЬ,  луаз  аисЬ  1Ьпеп  луаЬгзсЬезпНсЬ  зсЬоп  Ьекапп!  181,  (1ег  811;2  (1е8  ип- 
зсЬи1(Нееп  ХПупзтиз  ЬеПп(1е1;,  (1е8  Шупзшиз,  (1ег  (1еп  Рар1ег-Ро11Йкегп  Веи^зсЬ- 
1апс18  80  У1е1  ги  зсЬаГГеп  тасЫ;.  Н1ег  ЬеПе!  т1сЬ  е1П  ЬеШ^ез  КеЬег  ип(1 
^иа11е  1ап§е  е^пи^. — Лия  КгоаНеп  йЬег  81ауоп1еп,  8угт1еп  пасЬ  Ве1ёга(1  1п 
8егЬ1еп  (81с).  11п1:ег  апйегп  Векапп18сЬаГ1еп,  (Не  1сЬ  ш  8егЫеп  тасЫе,  луаг 
аис11  (Не  Векапп18сЬаГ1;  тН  (1ет  Г11г81еп  М1сЬае1  ипс1  тН;  (1еп]еп1§еп  Мйппегп, 
(Не  .)е1г1  ап  (1ег  ЗрИге  (1ег  зегЫзсЬеп  Ап2е1е§епЬеН;еп  зСеЬеп.  Аиз  ЗегЫеп  Не 
Вопаи  аиГ\уаг18  аиГ  ешет  ВатрГзсЫГГе  пасЬ  Рез1  (з1с).  В1е  2е11  те1пег  НеЬп- 
ге18е  \уаг  паЬе;  1сЬ  ти8з1е  е11еп.  2ит  11п§1иск  егкгапк1;е  1сЬ  уогп  пеиеп  1П 
8сЬетш1г  (ОЬег-Оп^агп)  ап  (1ет  \УесЬ8е1Г1еЬег  ип(1  ти881е  зеЬг  (1агап 
1ап^е  1е1(1еп,  лУ1е  аисЬ  ап  (1еп  Го1§еп  е1пег  зеЬг  зсЫесЫеп  ВеЬап(11ип§  е1пе8 
ЬагЬапзсЬеп  АгШез. — Каит  ги  КгаПеп  ^екоттеп  ^1п§  ез  оЬпе  т^еИеге  Н1п- 
(1егп18зе  йЬег  ОаНг1еп,  Ро1еп  пасЬ  Киззкпс!. 

1еЫ  181;  те1п  Котас1еп1еЬеп  ги  Еп(1е;  1сЬ  311ге  ЬиЬзсЬ  ги  Наизе,  агЬеН^е 
ип(1  пиг  1п  Ми88е81;ип(1еп  тасЬ  1сЬ  те1пе  КесЬеп  ги  йеп  Кгеип(1еп  1т  Аиз- 
1апс1е,  (1епке  ипс1  8сЬге1Ье  ап  81е. — Ва  егЬаНеп  81е  аисЬ  е1Ш2е  ХеНеп. 
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Кип,  \Vа8  тасЬеп  81в  ё^^ез?  \У1е  81;еЫ;  тН  Ихгет  везипйЬеи?  НаЪеп 
§16  посЬ  11птег  зо  У1е1  ги  Ошп?  НаЬеп  81е  е1;\уа8  Гйг  йаз  ЫиихзсЬе  ^езат- 
теи  ?  О  ^ешзз,  гесЫ  У1е1!  1сЬ  ЬоГГе  1п  81;.-Ре1ег8Ьпг§  аисЬ  ешх^ез  топ  тешеп 
Векапп1;еп  аиз  йет  гиззгзсЬеп  Ш1ливп  ги  8атте1п;  Гегпег  1п  йеп  Ыез1§еп 
ВтЬИоШекеп  луегйе  1сЬ  аИез,  луаз  аиГ  Ы1;1;аиеп  Веги^  Ьа!,  ехсегр1геп  ипс1 
уегоГГепШсЬеп.  1п  гугех,  йге!  1аЬгеп  д1аиЪе  1сЬ  (етХщ  г\х  туегйеп,  ГгйКег  пхсЫ;. 
1с11  шизз  посЬ  У1е1  ги  1егпеп,  тизз  р1пе  Ке1зе  пасЬ  Лет  гизз.  1л11аиеп  тасЬеп, 
ти  е1депет  Аи^е  зеЬеп  ипй  тИ  ощепех  ОЬгеп  Ьогеп.  816  аЬпеп  каига,  те 
хсЬ  зкерИзсЬ  де\Уогс1еп  Ып,  пасЬйет  1сЬ  зо  ой  (Не  \У1гк11сЬке11;  тИ  Леп  Ве- 
8с11ге1Ьипёеп  йег  Кехзепйеп  ги  уег51е1сЬеп  ипй  2\У18сЬеп  ЪеМеп  ехпе  т  ^гоззе 
УегзсЫейепЬег*  т  Гшдеп  6е1ееепЬех1;  ЬаНе. 

8)6  туегйеп  йапп  ипй  т^апп  уоп  тетеп  ^^асЬГогзсЬип^еп  ипй  81;ис11еп 
КасЬпсЫеп  Ьекоттеп. 

Вег  Ко1;11\уеп(115кеи  М^епй,  тизз  1сЬ  ткЬ  зсЬоп  \У1е(1ег  уоп  1Ьпеп,  Шеие- 
гег  Ргеипй,  1геппеп.  Воск  посЬ  уог1аий§  \уег(1е  гсЬ  теше  ВисЬег,  (Не 
81сЬ  Ье1  1Ьпеп  Ьейп(1еп,  СтепсЫ;  егЬаиеп:  31е  81П(1  гиг  ВерогШ10п  пасЬ  Кизз- 
1ап(1  уетгЛеШ!  АиГ  \уе1сЬеп  \У'еёеп,  Гга^еп  816?  2иГо1ее  с1еп  ЕгкипсНдип^еп, 
(Не  1с11  111ег  тасЫе,  \Vй^е  (1а8  га1;Ьзатз1е  гиегз!;  ипс!  зо  ЬаЫ  а18  тб^ПсЬ  еш 
8ре(1иеиг  1п  Кбш^зЬегд  ги  йпЛеп,  йет.  81е  сНе  ВасЬег  пеЬз!  ехпет  Уо11зип- 
(Н^еп  Уег2е1сЬш88  йЬегдеЬеп  тИ  йвт  АиЙга^е  сНезеЛеп  ^иХ  ехпраскеп  ип(1 
81е  ап  1уе1сЬе8  ттег  Нап(1е18Ьаиз  1п  81.  Ре1егзЬигд  ип1;ег  (1ег  А(1ге8зе  Ап 
Неггп  81ер11ап  Ки^ог^а  РгоГеззог  ап  (1ег  11шуег81Ш1;  ги  81.  Ре1вг8Ьиг5  —  аиГ 
(1ет  8ее\уе5е  ги  йЪегзепс1еп.  ЛиГ  йгезе  \Уе1зе  \уег(1еп  81е,  §1аиЬе  1сЬ,  ке1пв 
\уе11;егв  8ог§еп  ЬаЪеп,  аиззег  ехпеп  уоййззИсЬеп  8ре(111;еиг  ги  йп(1еп. — 8о1и(^п 
81е  ехш^е  1л1;иап1(1а  уоп  1п1огез8е  1п  с1ир1о  ЬезИгеп,  зо  ЬН^е  1сЬ  зо1сЬе  ги 
с1еп  иеЪп^еп  ВйсЬегп  Ье12и1едеп.  81е  зоИеп  тИ  с1ег  7,аИ  аисЬ  е1П18ез  гит 
бееепдезсЬепк  егЬаИеп. 

ГеЬеп  816  '«гоЫ  ипс1  до11епкеп  810  тешег! 

Ппег  Р.  Рго1зз. 

Огйззеп  816  Ног.  8аг(;ог1из,  Уощ1.  0(^г  агте  КЬоза  1з(;  П1(^Л11;  шеЬг 
(1а."  \Уо  ЪНеЪ  зеше  В1Ы*ю111бк. 

Ме1пе  Ас[ге88е. .  (проб'Ьлъ). 
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Северину  (книгопродавцу). 

Нос11^евЬг1ег  Негг  Зеуопп. 

16-го  шля  1843  г. 

ХсЬ  ЬееИе  т1сЬ  т!!;  йег  ит§еЬеп(1ег  Ров!  1Ьпеп,  ЬосЬвееЬг^ег  Негг,  ги 
ап1;\^ог1;еп. 

ХсЬ  шизз  2иег81;  (Не  КесЬтип^  уоп  28  1ипу  1843  ЛигсЬ^еЬеп.  АНез,  \уа8 
аиГ  (1ег8е1Ьег  ип^ег  йй.  у.  РеЬг.  8,  ^ипу  7,  Аи^.  22;  Ос1;оЪ.  10  й.  3.  1839, 
80  \У1е  аисЬ  ип^ег  й.  КоуетЬег  15  (1842  ^аЬг  Уег2е1с1те1  81;еЫ),  ЬаЬе 
1сЬ  уо118Шп(и§  егЬаНеп.  Уоп  йет  аЪег,  мгаз  ип1.ег  й.  ВесетЬег  11  (1837  I.) 
ап^е^еЪеп  181;,  ЬаЪе  хсЬ  шИ;  АизпаЬше,  йег  тИ  йеш  1е1;2(еп  ВпеГе  уоп  28 
1ипу  1843  ^взапй^еп  ^)  ВйсЬет,  посЬ  шсЫ;  егЬаНеп. 

Уо1е11'8  6е8сЫсЫ;е  Ргеиззепз  Вй  9,  аисЬ  Й1е  1сЬ  тИ  Пп^ейиМ  ^аг1вп 
т^егйе. 

Шеги  котт!;  посЬ  Й1е  1леГ.  23—25  тс1.  йез  бга&сЬеп  ЗргасЬзсЬа^гез 
УОП  йет  1сЬ  ГгйЬег  8сЬг1еЪ. 

01680  (81с)  УогзеЬеп  зсЬгехЬе  1сЬ  кешез\уе§е8  ХЬпеп  ги,  техпе  закге- 
1ап8е  УегЫпйип^  тИ  1Ьпеп  йхеп!  гит  Ве1Уе18е;  ]ейоск  1сЬ  Ь1еи  ез  Шг  те1пе 
Р&кЫ;  818  ш  Еепп1л188  йауоп  ги  8е1;2еп. 

Ва  Й1е  ш  йен  уоп  ХЬпеп  т1Г  8^^*188*  гп^евсЫск^еп  8сЬг1Ш1сЬеп  Уег- 
2е1сЬп188  81;еЬепйе  пеие  ВйсЬег  гит  ТЬеН  шсЫ;  ш  теш  РасЬ  е1П5ге1Геп,  гига 
ТЬеН  уоп  йег  11п1Уег81Ш  уегзсЬпеЬеп  ойег  пиг  уоп  йен  УегГаззегп  ги^еясЫск!; 
^огйеп  зшй,  80  Ыие  1сЬ  пиг  Й1е  М^епйеп  2  ВПсЬег  т1Г  гигизепйеп. 

М1ск1е\У1С2  УоНезип^еп  Га118  Й1е8е1Ьеп  Негг  8исЬа1всЬеЙГ  посЬ  П1сЫ  уоп 
1Ьпеп  депоттеп  Ьа*,  туогйЬег  1сЬ  зсЬоп  1п  йет  1е1;2|;еп  ВпеГе  зсЬпеЬ. 

ВесЬ81;еш  Веи1;8сЬе  Мизеп.  Вй  1.  2. 

В1е  бейгиск1;еп  СаЫо^е  ЬаЪе  1сЬ  т!!  Банк  егЬа11;еп,  аЬег  посЬ  гасЫ, 
Й1е  2е11;  §еЬаЪ1;  Й1е8е1Ъе  йигсЬгизеЬеп. 

МП  НосЬасЫипе  ЬаЬе  1сЬ  Й1е  ЕЬге 

1Ьг  двЬогзатег 

Рг. 


*)  Д.  Ь.  МйПег'в  И§гг18сЬег  81атт.  Вй  2. 

Мопитеп1а  Ь1У0111ае  уоп  2  Вапйс  Во^,  27—67. 
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Вазаровичу  (книгопродавцу  въ  БЪлградЪ). 

Много  поштовани  Господине! 

1юля  21-го  1843. 

Оддавна  ни  сам  Вам  шсао.  Томо  ни  сам  крив:  бит  {т)  су  врло  Ш1жни 
узроци.  Сад  треба,  да  се  хитим,  док  има  зош  воднога  путаизъ  Хамбурга 
до  нашега  Петрограда. 

Пишем  на  кратко  и  има(м)  предложити  Вам,  драги  Господине,  само 
мобе  и  питан»а. 

1)  Молим  мени  писати,  гди  су,  ако  аи  познаете  (ак),  Милош  Попо- 
виЬ  (што  бизо  (81с)  у  уредничетву  (зк)  Илир.  нов.  и  ]()ор]()а  1зранковий,  што 
Зе  био  у  Шемницу  у  Мауарскоз  и  учио  гамо  рударство.  Има-ди  га  зош  у 
Шемницу  или  се  ве&  вратио  у  Србизу.  Ш  (ьим  зазедно  били  су  ГюжиЬ  и 
ПавловиЬ,  син  старог  Проте  у  Шабцу. 

2)  Молим  тако1[)ер  поздршити  Г.  Милутино])и11а  и  н>е1Ч)ву  супругу  са 
Драгишом.  Имам  зош  г.  МилутиновиЬу  казати,  да  илгов  песмотвор  «Оговор 
илирскога  гроба  и  духа,  тако1Е>ер  на  Павла  Штооса  позив  у  коло»  ни  пошто  не 
може  се  оиде  наштампати,  на  превелику  жалост  мозу. 

3)  Чуо  сам,  да  поел*  мог  одлазка  у  Фебруаризу  1842  године,  доста 
К1ьига  изишло  зе  у  Београду.  Молим  све  то  мени  послати  и  не  само  КБиге, 
козе  изишле  су  1841 — 1843  године,  него  и  мале  листийи  (обзавлениза, 
прокламацизс,  стихове  и  т.  д.)  зедном  речу:  све,  што  се  тиче  исторще  и 
кшижства  србскога,  особито  што  с«  тиче  посл-Ьднихъ  дога^^аза. 

4)  Ево  сад  поименце  шьиге,  козих  ^ош  немам: 

—  Голубица  год.  1842,  1843. 

—  Давидови&а  забавник  (Од  овога  забавника   имам   само   год. 
1815,  1816,  1818,  1819,  1821,  1833,  1834,  1836). 

—  Пародии  славонски  огласитель   (Кшигу   прву   вей   имам,  немам 
осталих). 


Арнота  магазин  за  художество,  каижество  и  моду  год.  1838 


1839. 


—  Грлица  (За  год.  1838  и  1839  имам). 

—  Г^еоградске  новине  с  додатком  од  1842  год.  до  ове  (1843) 
год(ин)е,  колико  засад  изишло.  Конлц  (81с)  од  ове  године  можете  послати 
други  пут. 

—  Врло  мало  могао  сам  добити  од  Пештанског  Парод,  листа  и 
Пешт.  Пародн.  Повина.  Хавьам,  что  (вк)  се  налази  у  моима  руцима: 

Имам:  Пешт.   Пов.  1838  (само  од  1ул.       до  Декем.). 

1839  (       »      1ануар.   »  1униза). 
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1840  (само  од  1ул.       до  Декем.). 

1841  (       »      Гануар.    »   1уни1а). 
Срб.  народ,  нон.   183()  (само  од  1ули]а  до  Декомб.). 

1837  (од  1ануар  до  Доксмб). 
1839  (»  1ануар  »  Декем.). 
1840^(с<1М0  од  1ул.  до  Декем.). 

Чега  немам,  молим  Вас  покорно,  ако  можете,  послати  мени  шта  пре  уз- 
можете.  Радо  платим,  само  да  имам. 

Г.  Тирол  издао  зе  зедну  историчку  К1ьигу  о  Ерцеговини.  Молим  и  ону 
не  заборавити. 

5)  Сад  Ьу  казати  Вам  Ю1ко  можете  мени  ши.ъати  преко  Ла^пцига  у 
Петрог(р)ад.  Ви  имате  у  ово]  в<1рошн  познаника  Георга  Виганда.  Пошлите 
дакле  ььему  све  ове  каиге,  да  он  преда  н>и  «КиДоТрЬ  Наг1,тап11  хи  Ье1р21§ 
Шг  Е^^егв  е!;  Сотр.  1п  81.  Ре1ег81)11г§.  Наг^тапп  платийе  сам  одмах  преко 
Георга  Виганда  свое  трошкове. 

6)  Ако  кшиго  веЬ  буду  на  путу,  молим  послати  мени  письмо  по  пошти  и 
к  нему  додати  рачун  кн>ига,  што  свака  кошта  (Новце,  молим,  метнути  аустри 
Занске,  форинте).  Адрес  мо]:  Негт  Ре1ег  Рге18  ш  81.  Ре^егаЬиг^.  (Киззкпй). 
Отдать  въ  зданш  Униве^х^итета. 

Драго  Йе  мени  бити,  ако  што  брже  примем  од  Вас,  незаборавлени  Госпо- 
дине, писмо,  особито  ако  се  известим,  да  сте  жив  и  здрав.  Поклон  од  мене 
Вашо]  многопоштовано]  супруги  и  свим,  кога  сам  имао  срейу  познати  у  Бео- 
граду.  Са  сгоднои  приликом  имамъ  Вам  нешто  послати  и  за  Голубицу. 

ЖеьеЬу  Вамъ  доброга  здравла.  Остаем 

Ваш  покорнн  слуга  П.  Пре/с. 

И.  И.  Срезневскому  ^). 

16-го  Декабря  1843  г.  СПБ. 

Стыжусь  и  поклониться  Вамъ,  стыжусь  сказать:  здравствуйте,  любезяМ- 
Ш1Й  Измаилъ  Ивановичъ!  Виноватъ,  кругомъ  внновагь  предъ  Вами.  Вы  такъ 
кротки,  даже  не  корите  меня  з-Ьло  заслуженнымъ  упрокомъ.  Въ  доказсгтельство 
того,  что  ум-Ью  но  только  медлить,  но  и  спешить,  отправляю  къ  Вамъ  се- 
годня Оетромирово  Евангед1о,  переплетенное  и  запакованное  по  крайнему  моему 


*)  Это  письмо  сохранилось  въ  тетради  черновое  и  начисто  переписанное  на  почтовой 
бзиаг*.  Ни  въ  черн*,  ни  начисто  не  кончено,  вероятно  и  но  было  отправлено:  у  Среа- 
невскаго  въ  бумагахъ  этого  письма  цЬгъ.  Въ  тетради  черновыхъ  писемъ  оно  сл'Ьдуетъ  за 
вторымъ  письмомъ  къ-  Куршату.  Поел*  него  въ  толстой  тотра;1,н  Прейса  н1>тъ  ни  одной 
записки.  Б.  Л. 
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разум4н1Ю.  Чтобы  не  терять  времени,  я  взялъ  свой  экземпляръ  и  тотчасъ 
отнесъ  его  къ  иереплетчнку.  Ф<1сонъ  и  платье  для  старика-ев;1нгел1я  продо- 
ставленъ  былъ  заботливости  М.  С.  Куторги,  который,  свидетельствуя  свое 
почтеше,  посылаетъ  свои  брошюрки  и  п1)оситъ  принять  ихъ  81по  1га  е!  81;ий1о 
и  раздать  вс4мъ  и  Ю1Ждому.  Я-же  съ  своей  стороны  шлю  Вамъ  не  очень  то 
давно  полученный  мною 

1)  Бочка  вина,  ч.  даръ  ТоанновиПа; 

2)  са8ор18 — особенные  оттиски  Вашихъ  статей; 

3)  Календарь  Словацкий — даръ  Кезегракк; 
^)  Лаперузъ; 

5)  Денница  Дуб1Ювскаго; 

6)  Тю]  зма^а; 

7)  семь  Гас-81га11е  руки  Жижкн — послано  отъ  В.  В.  Ганки  8  экзомп., 
8-й,  по  Вашему  распоряжен1ю,  я  удержалъ  за  собой.  Увы!  сколько  и  сколько 
мн'Ь  надобно  писать  къ  Вамъ,  чтобы  хотя  н'Ьсколько  очистить  старый  д'Ьла. 
Не  знаю,  какъ  и  приняться.  Но  невол'Ь  станешь  въ  тупикъ.  Пожалуйста, 
только  не  думайте,  чтобы  я  им'Ьлъ  какую-нибудь  причину  не  писать  къ  Вамъ, 
ровно  никакой,  кромЪ  б'Ьдовой  страсти:  откладывать  до  завтра.  А  потому,  если 
я — отъ  чего  Боже  сохрани — опять  приду  въ  «шартъ  и  въ  теченхе  1 0  мйсяцевъ 
не  буду  писать  ни  слова,  то  Вы  знайте,  что  самое  лучшее  средство  заставить 
меня  отвечать  состоитъ  въ  гереИИо  ее!  ша1ег  81и(1шгит. 

Это  апробованное  средство,  буде  мое  упорное  молчанхе  не  произвело  уже 
въ  Васъ  уб'Ьжден'ш,  что  я  позабылъ  Васъ,  ^ио1  аЬзН!  Н'Ьтъ,  этому  не  бы- 

Ш1ТЬ. 

Оканчиваю,  потому  что  почта  не  будетъ  ждать  моего  прихода. 
Говорятъ,  что  Вы  можете  получить  посылку  27  числа  сего  месяца.  Какъ-бы 
я  былъ  радъ! 

Будьте  здоровы  и  засвидетельствуйте  мое  почтенхе  Вашей  матушк*. 

Вашъ  П.  Прейсъ. 

Извините  за  почеркъ:  ЙркЬат  до  того,  что  едва  въ  состоян1и  прочесть 
еи^е  разъ  написанное. 

Одному  молодому  Сербу  (племяннику  I.  Хаджича). 

(Писано  въ  1844  г.,  раньше  втораго  письма  къ  Куршату  и  поел*  письма  къ 

Вазаровичу. 

Ако  сте  мнслили,  драги  и  незаборавлени  Господине,  д^1  сам  веЬ  поги- 
нуо — ето  Вама  кььиге  из  бела  града — Петрограда!  Цела  ,1е  истина,  да  сам  дуго 
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Путно,  да  сам  ни  зодан  пут  но  одгокорио  на  три  дра1Х)цонна  Ваша  пнсма. 
Грехота  пред  Богом  и  срамота  пред  тьудма!  Ало  ото  Вама  и  узрока!  Прву 
годину  мог  посла  код  Униворситота  имао  сам  толико  труда,  да  само  ,]едно 
могу  казати:  воЬ  грлом  идо  крв.  Добио  сам  болеет,  коза  овдо  на  северу 
оби^на  т.  е.  ЬаетоггЬоИив.  То  ^е  зедан  узрок,  другн  пак  у  том  састои,  да 
ни  сам  хтео  Вама  писати,  док  но  на^ем  средства  пресолити  Вас  у  Пет}юград. 
Але  та  мо]а  жел>на  жо;ьа  но  испаде  ми  за  руком!  Ако  би  сам  имао  ноколико 
стотина  форинти,  но  би  било  о  томе  и  разговора.  Чудим  се,  како  зо  п1)ОШс1Сто 
године  дошао  у  Петроград  зодан  Михаил  ЬвановиЬ  из  Веограда  (Србскога). 
Не  само  да  ]е  дошао,  овамо,  него  зош  добио  овдо  новаца  за  повратак  у 
Србизу.  Ова]  ЬановиЬ  (81с) — пазите  добро — ]е  човек  без  сваке  науке,  шта 
више,  он  но  ма  и  спотьашно  изображености.  Све  то  ради  среЬа  зуначка! 

Ви  пишете,  да  сто  извештони,  да  имам  у  Министерхуму  (каквом?)  доста 
при]ато;ьа.  Тко  зо  Вама  могао  то  казати?  Може  бити  луди,  козе  мисле  да 
сам  путовсЮ  као  увода,  као  агент  мог  правительства  у  интересу  панславизма! 
Бажете  овима  ;ьудма,  да  то  з'е  лажа  и  врло  смешна  лажа.  Не  само  код  мини- 
стор1ума  иностраних  посала,  него  и  код  мог  министер1ума  (т.  е.  попечитель- 
ства просвете)  зосам — ни  шта!  Знам  зодан  начин  видоти  Вас  у  Петрограду, 
а  то  30 — о  моме  трошку.  Ало  шта  Ьу  радити,  кад  овога  срвдств<1  номам. 
У  Загребу  толико  пута  сам  говорио  Вама  то  исто,  да  се  не  можете  у  мене 
надати  про,  него  исто  до]5^отв  амо.  Навалице  све  ово  Вама  говорио,  да  со  но 
проварите  у  мом  призатольству  и  погатеау.  Сад,  ако  се  на  мене  сердито — мо- 
жем смело  ре^и — ни  сам  крив.  Опростите,  любезни  (вк)  господине,  да  сам 
морао  говорити  о  предмету,  кози  не  може  (бити)  ни  Вама  ни  мени  угодан  бити. 

Сад  о  другима  стварма.  Од  срдца  зафалуом  Вама  на  /ьопом  Вашем  дару, 
добио  сам  К1ьиге,  К030  сто  ми  послали.  Пештанско-будимског  споро- 
то чу  1842  год,  веЬ  сам  имао;  у  Вашем  экземпляру  фали  №  16.  Издазе  се 
ли  и  сад  оваз  часопис?  Од  Новина  Србских  1842  год.  добио  сам  чи- 
таву  годину,  осим  №  34,  40,  42;  у  Додатцима  исто  године  фале  №  38, 
41,  49.  Не  можете  ли  са  времоном,  ако  буде  могуЬе,  ове  №  мени  добавити. 
Од  Новина  Србских  1843  1М)д.  имам  №  1 — 71  тс1и81Уе,  од  Поду- 
навке  №  1 — 36  шс1.  Од  Србског.  Улака  №  1  —  26  шс1.  Све  остало  добио 
сам  подпуно.  Србски  летопис  имам  с  а  в. 

Хош  з'аданнут  зафа;ьуом  Вам  на  дару  и  молим  о  продуженьу  Ваше  до- 
броте. Од  мое  пак  стране  молим  Вас  указати  мени  пут,  козом  (вк)  би  могао 
шил>ати  новце,  козе  сто  потрошило  (вк)  на  кбьиго  за  мене.  Тако1^ер  кажите 
мени,  како  би  со  могло  ши^ьати  Вама  руске  К1ьиге,  ало  тако,  да  не  би  Вама 
од  тога  било  трошка  и  штето.  Не  може  с«  ли  то  учинити  преко  Новосадског 
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Степановича  кшиготршица  пли  щюко  1>уку1)сшта?  Молим  Вас  доб1Ю  распитати 
за  ова,1  вааисн  посао  и  мони — шта  бржо — яиити. 

Тако1;вр  молим  Вас  моно  известити,  што  кошта^у  с  поштом  Србско  Новино 
и  Цодунавка  од  Земуна  до  Петрограда. 

О  преводу  старожитности  Шафариш1  на  србски  ]а  мислим  ово,  да  се  тру- 
дите :^бадава.  1ор  бо  1)  ова  К1ьига  ни  ]о  з^^  Срб^ье  но  свозо]  форми  2)  да  зо 
вой  у  многом  остарила:  троба  врло  многе  стране  овога  водикога  труда  исиравити 
полаг  на]нови]ех  истраживани.  Извадити  зезгру  у  кратком  ирегледу  из  ста- 
1ЮЖИТН0СТИ  била  би  велика  Ваша  заслуга! 

Мо]  превод  саставка  Г.  Палацкога  о  старих  законих  Сербских  и  Чеш- 
ских пропао  ]а,  дакле  ни  ]е  наштампан.  Други  пут  преводити  не  мам  ни 
волэС,  ни  времена. 

Чеказте  с  женидбом,  то  ни  зо  шала.  Вашега  узаш1  Ха1|1иЬа  врло  добро 
знам. 

Што  се  тиче  мозих  ирелекци,  то  морам  казати,  да  не  могу  ши  Вс)м 
послати.  Овде  се  прелокще  само  гово1)е,  дакле  не  мам  ни  зедне  ре11и  написане. 

Сад  питанк!: 

1)  Тко  ]е  код  Вас  попечите.ь  просвете? 

2)  Гди  зе  ^ор^и  ВранковиЙ,  кози  зе  био  у  Шчавницы  (йсЬетпИй)  у 
ЙЦ^аарско]. 

3)  Што  30  стало  с  Мопитетйа  8егЫса  Шафарика  и  с  песмама  Вуш1? 
Вей  се  штампазу?  (Конца  н'Ьтъ). 

Попечителю  Спб.  Округа  Князю  Волконскому. 

В.  Св. 

М.  Г. 

1^шен1е  Его  Высокопревосходительства  г.  Министра  Нар.  Щюсв.  о  не- 
обходимости держать  мн*  экзамонъ  на  степень  Доктора  установленнымъ 
порядкомъ  заставляетъ  меня  представить  Вашей  Светлости  сл'Ьдующ1я  обстоя- 
тельства на  благосклонное  вниманхе. 

Вызванный  въ  1838  г.  изъ  Дерпта  для  приготовлвн1я  себя  къ  каеедр* 
истор1и  и  литературы  Славянскихъ  нар'ЬчШ  съ  обязанностш  выдержать  экзаменъ 
на  степень  кандидата  и  магистра,  я  им'Ьлъ  честь  тотчасъ  по  прйзд*  моемъ 
въ  С.-Петербургъ  представить  Начальству  трудности  такого  экзамена,  на  что 
и  получилъ  въ  отв^тъ  позволен1е  продолжать  заниматься  избраннымъ  пред- 
метомъ.  Что  же  шюается  до  пр1обр4теюя  упомяну тыхъ  ученыхъ  степеней,  то 
распоряжен1е  о  семъ  отложено  было  до  возвращешя  моего  изъ  заграничной 
поездки,    причемъ  г.  Министру  угодно  было   присовокупить,    что  при  соста- 
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ВЛ0Н1И  новыхъ  правилъ  испытан1я  на  ученыя  степени  онъ  будотъ  имйть  меня 
въ  виду. 

Возвратившись  изъ  путошоств1я,  я  былъ  допущенъ  къ  чтенш  лекцШ 
по  каеедр*  истор1н  и  литературы  Славянскихъ  нар^ЬчЙ.  Чтен1я  предмета  но- 
ваго,  необработаннаго,  многосложнаго  и  лежащахх)  на  ответственности  одного 
лица,  при  совергаенномъ  недостатк*  ученыхъ  пособШ,  требовали  и  будутъ 
требовать  столь  усиленнаго  труда,  что  занят1я  предметами,  чуждыми  каеедр*, 
вн*  всякой  возможности.  Таковы  были  трудности  при  четырехъ  лекц1яхъ; 
он*  еще  болФе  увеличатся,  когда  въ  сл^дующемь  академическомъ  году  я  при- 
нужденъ  буду  читать,  по  крайней  м^Ьр*,  шесть. 

Представляя  С1и  обстоятельства  на  благоусмотр^нхе  Вашей  Светлости, 
я  осмеливаюсь  просить  милостиваго  содМствхя  Вашего  къ  пр1обр'Ьтен1Ю  тре- 
буемой степени  посредствомъ  ученаш  труда.  Съ  гЬмъ  вм4ст4  решаюсь  обра- 
тить вниман1е  Вашей  Светлости  на  положен1е  мое  въ  Университет*.  Положс- 
Н1е  С10,  какъ  Вашей  Св4тлости  известно,  весьма  неопределенное  въ  отношсн1и 
къ  дальнейшей  службе,  темъ  более,  что  по  сущности  ввереннаго  мне  предмета, 
я  нахожусь  въ  необходимости  посвятить  все  мое  время  исключительно  только 
Университету,  такъ  что,  руководствуясь  этимъ,  я  не  могъ  принять  некото- 
рыхъ  постороннихъ  обязанностей,  предложен1емъ  которыхъ  само  Высшее  На- 
чальство благоволило  меня  почтить. 

Я  темъ  более  осмеливаюсь  утруждать  Вашу  Светлость  моею  покорней- 
ше^р  просьбою,  что  Высшее  Начальство,  —  какъ  Ваша  Светлость  изъ  выше- 
изложеннаго  усмотреть  изволите,  —  во  время  приготовительныхъ  занятхй  моихъ 
постоянно  обнадеживало  меня  облегчешемъ  пр1обретешя  требуемой  степени, 
поставляя  мне  всегда  на  видъ  иск.1ючительное  занят1е  главнымъ  предметомъ. 

Честь  имею  пребыть  и  пр. 

Спб.,  16  февраля  1844  г.  ^ 

В/ Т.  Благовещенскому. 

19-го  мая  1844.  С.-Петербургъ. 
Незабвенный  Васил1й  Тимоееевичь! 

Принимаясь  за  перо,  не  знаю,  съ  чего  и  начать:  Я  такъ  виноватъ 
передъ  Вами!  Въ  продолжен1о  целаго  полугода  не  отвечалъ  на  пр1ятное  письмо 
Ваше.  Не  смею  и  думать,  чтобы  занят1я  по  предмету,  требующему  всехъ, 
очень  ограниченныхъ,  моихъ  силъ  могли  послужить  оправдан1емъ  столь  долгаго 
молчан1я.  При  всемъ  томъ  я  решился  писать,  приговаривая:  сознан1е  вины, 
хотя  бы  и  позднее,  если  и  не  половина,  то  можетъ  быть  четверть  исправлен1я. 

Очень  сожалею,  что  судьба  Васъ  занесла  въ  Ригу,  а  еще  более  сожалею! 
что  Вы  ею  но  можете   быть  довольны.  —  О  страдаюяхъ  Вашихъ  душевныхъ 
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и  тйлесныхъ  я  слыша лъ  въ  прошломъ  году  отъ  СергЫ  Елисоовича.  Онъ  ве- 
роятно поредалъ  Вавгь  причины,  который  должны  были  остановить  вопросъ 
о  перем^щенхи  Вашемъ  въ  Мосвовск1й  окру1*ь. 

Представляю  Вамъ  ихъ  теперь  самъ.  Для  исполнен1я  Вашего  плана, 
нужно  бы  было  имЪть  надежнаго  челов^Ька  въ  Мосвв^Ь,  такого,  который  бы 
не  только  безпрестанно  стоялъ  на  страж*  у  Строганова  и  быдъ  его  будиль- 
никомъ,  но  вм'Ьст'Ь  съ  т4мъ  такого,  который  бы  ум-Ьдъ  предупреждать  въ 
Строганов*  пе1)ем4ну  въ  расположен1и  къ  лицу,  которому  онъ  об4щалъ  по- 
кровительство. Надобно  знать,  что  Строгановъ,  при  доброт*  своего  сердца, 
не  им'Ьетъ  и  не  можетъ  им'Ьть  собственнаго  мн'Ьн1я:  все  зависитъ  у  него  отъ 
минуты,  отъ  посд4дняго  человека,  съ  которымъ  онъ  говорилъ.  —  Вотъ  точный 
портретъ  Строганова,  нарисованный  мн'Ь  челов^Ькомъ,  достойнымъ  полной  в^Ьры  — 
бывшимъ  его  секретаремъ.  Зная  эту  весьма  невыгодную  черту  характера  Стро- 
ганова и  не  им'Ья  надежнаго  челов'Ька,  я  принужденъ  былъ  отложить  всякую 
надежду  на  исполнен1е  Вашего  желашя.  Я  всего  бол^Ье  боялся  того,  чтобы 
Строгановъ,  уступивъ  просьбамъ  моихъ  знакомцевъ  московскихъ,  и  давъ  слово 
переместить  Вс1съ,  при  первомъ  в^тр*  или  другой  сильнейшей  просьб*,  не 
изменилъ  бы  своему  обещан1Ю.  Каково  бы  Вамъ  было  быть  обманутымъ! 

Размысливъ  все  это,  я  призадумался  и  рЪдомилъ  тотчасъ  Серг1я  Ели- 
сеевича. Я  еп^е  бол'Ье  убедился  въ  справедливости  своей  мысли  въ  прошломъ 
году  во  время  пребыван1я  зд'Ьсь  Погодина:  онъ,  столь  сильный  ловецъ  предъ 
Господомъ,  об4щалъ  ми*  и  то  и  се  и  ничего  не  сд4лалъ,  даже  не  удостоилъ 
меня  отв-Ьта,  когда  я  выполнилъ  некоторый  изъ  его  ученыхъ  порученШ.  Сло- 
вомъ,  безъ  могучей  руки  и  личнаго  предстан1я  Вашего  предъ  особу  (ахс)  его 
С1ятельства  ничего  нельзя  ожидать  и  над'Ьяться. 

Относительно  же  себя  замечу  одно:  началъ  я  свою  новую  д-Ьятельность 
при  еамыхъ  счастливыхъ  предзнаменован1яхъ  —  самою  лестною  благосклонностш 
министра,  которая  дай  Богъ  чтобы  продолЖс1лась  и  впредь.  Но  я  опас<1ЮСЬ, 
что  эта  благосклонность  минутная  при  неловкости  моей  въ  д4лахъ  М1ра  сего. 
Я  даже  сомневаюсь,  пользуюсь  ли  я  въ  настоящую  минуту  благосклонностш 
министра  и  не  удивительно!  Сглупошаъ,  по  мн4н1ю  столичныхъ  людей,  от- 
казавшись отъ  двухъ  м'Ьстъ,  предложенныхъ  ми*  самимъ  министромъ,  Онъ 
хот4лъ,  чтобы  я  занялъ  м4сто  какъ  въ  Педагогическомъ  Институт*,  такъ  и 
въ  Императорской  Публичной  Библ10тек'Ь  ^).  Я  затруднился  соединить  эти  два 


*)  М-Ьсто  Г)и6л10токаря  въ  Публ.  Б — к*  предлагалъ  Уваровъ  Прейсу  кЬроятно  въ 
1843  г..  но  ужо  по  см.  Оленина  (17  аир.  1843),  когда  Дирскторомъ  былъ  назначснъ  (24  апр. 
1843)  Бутурлннъ.  В']Ьроятно  на  Прейса  указывалъ  и  Востоковъ,  какъ  на  лучшаго  своего 
зам^^стителя  въ  Отд'1^лон1и  рукописей.  Прейсъ  отказался  отъ  этого  1гЬста  еще  до  1 9  мая  или 
дааке  до  16  февр.  1814  г.,  в^рн-Ье  еще  во  вторую  половину  1813  г.  А.  9.  Бычковъ  подалъ 
прошеше  въ  1) — ку  6  янв.  1844  г.  и  былъ  назначонъ  на  это  м'Ьсто  9  марта  того-же  года.  В.  Л. 
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м^ста  съ  главною  моею  д'Ьятслъностио  при  Университете  и  лишился  такимъ 
образомъ  не  только  тысячь  пять  жалованья  сверхъ  универснтетсюию,  но  съ  т^мъ 
вм^ст*  вероятно  и  милости  Его  Высокопревосходительства.  Что  дйлать!  Прежде 
всего  надобно  быть  честнымъ  челов4комъ,  а  потомъ  уже  думать  о  богатств*. 
Этотъ  образъ  мыслей  въ  сильномъ  разлад*  съ  столичнымъ  образомъ  мыслей: 
надо  мною  см4ются.  Пусть  себ4  см4ются! 

Въ  письм*  Вашемъ  супруга  и  Вы  предлагаете  мн4  четвертую  долж- 
ность —  должность  семьянина;  но  и  отъ  ней  я  принужденъ  буду  по  всей 
вероятности  отказаться  навсегда,  о  чемъ  —  безъ  сомнйтя  —  бол-Ье  им4ю  при- 
чинъ  сожалеть,  нежели  о  министерскихъ  предложешяхъ.  Видно  такъ  уже  мн'Ь 
на  роду  написано:  родиться  вольнымъ  казакомъ  и  умереть  вольнымъ  казакомъ. . 

Вотъ  на  первый  случай  два-три  изв-Ьстхя  о  моей  преважной  особ*. — 
Если  уверюсь,  что  вины  мои  предъ  Вами  будутъ  судимы  судомъ  дружбы, 
а  не  обыкновеннымъ  судомъ  людей,  то  я  ут'Ьшаю  себя  надеждою  скораго  сви- 
дан1я  съ  Вами,  хотя  въ  письмахъ.  —  Поручаю  себя  Вашей  дружб*,  прошу 
съ  тЪмъ  вм^ст*  засвидетельствовать  мое  почтен1е  Вашей  супруг*  и  поблаго- 
дарить за  желан1е  добра  мн*  упрямцу. 

Вашъ  //.  1/рейсд. 

Если  Вы  знакомы  съ  гг.  учителями  Фрономъ  и  Фельдманомъ,  то  по- 
трудитесь имъ  поклониться  (повторено  по  ошибки:  «имъ»)  отъ  меня  и  поблаго- 
дарить ихъ  за  незабвенный,  радушный  ихъ  прхемъ  въ  про^здъ  мой  черезъ 
Ригу.  При  мысли  о  нихъ  невольно  поднимается  со  дна  души  горькое  воспо- 
минан1е  о  потер*  Юргенсона.  Я  все  еще  не  могу  привыкнуть  къ  мысли,  что 
достойнаго  н'Ьтъ!  ^). 

Нуршату. 

10  авг.  (28  шля)  1844. 

Nас11 1а11ееп,  1апееп,  2Уаг*п1сЫ  ъи  еп18сЬиМ1бепйеп,  йосЬ  егк1агЬаге11  ЗсЬлуеь 
ееп  егегехГе  1сЬ  йхе  6е1ееепЬе11  1Ьпеп,  иеЪег  РгеипЛ  ту1ейег  2и  зсЬгехЬеп.  Б1е 
Репеп  тасЬеп  еЬеп  (11е  бекеепЬеН;  айв.  1Ьгеп  иеЪеп  ВпеГ  топ  Аппо  1843 
(ЬогпЬИе  й1с1и)  ЬаЪе  1сЬ  етрГапёеп  ипй  Лапке  ХЬпеп  йаГйг  Ьег211сЬ. 

ЕгГгеиисЬ  \^'аг  ез  т1г  ги  егГаЬгеп,  йазз  88  т11;  1Ьгег  безипйЬеН;  Ьевзег 
81еЬе;  бои  Ъе\уаЬге  81е  уоп  аИеп  зсЬуусгеп  АгЬе11;еп!  1сЬ  ГиЫе  всЬоп  (Не  §1иеп 
Го1§еп  (1е88е1Ьеп:  уог  е1пет  МопаШ  (е),  пасЬ  тогЬег  йвеап^епеп  ЬеШ^еп  КорГ- 
зсЬгаеггеп,  гехсЬеп  81сЬ  Ъе1  шт  йхе  НаегаоггЬоМеп   тегЪипйеп  тИ  ВШзрехеп. 


^)  Письмо  это  на  почтовой  бумаг1>  въ  8-ку  въ  н']Ькот.  м^стахъ  перемарано  н  иотому 
в:&роятно  было  потомъ  переписано  Прейсомъ.  В.  Л. 
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ОаЬег  Ьш  кЬ  ]еШ  увги11Ьеи1  гит   N^сЫ^81^Ьш1,   У1е1ег  Везог^ип^  и.  81;геп8вг 

сОаз  ЫиашзсЬе — за^еп  81е,  Ие^!  ЬгасЬ».  Б1езе  NасЬг^сЫ^  туаг  Гиг  тшЬ 
е1п  всЫае!  ЙисЬеп  81е  тувш^з^епз  1п  йет  ииашзскеп  Зетшаг  ехз  пеи(е)з  Ье- 
Ьеп  2и  Ье^гйпйеп.  1Ьг  ЕхГег  ГИг  сИе  8асЬе  \пг(1  У1е1вз  1в1з1;еп. 

Еше  и11;аш8сЬе  РЬга8ео1о81е  Лег  Ргйроз1иопе11,  (Не  816  с1еи1(зс)Ь  Ьегаиз- 
ее^вЬеп  ЬаЬеп,  кеппе  1сЬ  пиг  аиз  1Ьгет  ВгхеГе.  АисЬ  (Не  пеие  АиззаЬе  (1ег 
ЫеЛет  щеЫщ1е  шсЫ  ЬхесЬег. — ИеЬег  ВоЫеп'з  8атт1ипд  с1ег8е1Ьеп  ЬаЬе  1сЬ 
1га  I.  1840  1п  Ъегргщ  тИ  е1пеш  ВисЬЬагкНег  и111;егЬап(1еи, — аЪег  о1ше  ЕгГо!^  *), 
и11с1  >пе  шЬ  аиз  Шгеш  Вг1еГе  егзеЬе,  гига  61иск  оЬпе  ЕгГо!^.  —  01е  Уоса1- 
1еЬге  ипс1  (1еп  и11;ашзсЬе11  Ассеп1  шйсЬ(;е  1сЬ  1п  шехпеп  Нйп(1еп  ЬаЬеп.  \У1в 
^гозз  181;  (116  АЬЬапШипд  ип(1  мг1е  у1е1  тбсЫ,в  (1ег  Бгиск  (1ег8е1Ьеп  ги  81;еЬеп 
кошшеп? 

Оа  шеш  РасЬ-сЦе  81аУ1(й1-еш  дапг  пеиег  Сгеее1181;ап(1  18^,  зо  кбппеп  816 
31сЬ  (1епкеп,  \<г1е  у1б1  (Не  УоегЬбГб11ип5е11  т1г  2б11  гаиЪеп  ип(1  уоп  (1бг  Ре(1ег 
т1сЬ  Гбгп  Ьакеп.  Кеш  \Уипс1ег,  \чгепп  1сЬ  80  зеНеп  8сЬге1Ье  ип(1  зо  оЙ  Уог- 
т^игГб  (1аГйг    уоп  те1пвп  Ргбип(1еп  Ьекогашв. 

ЪЫ  11п?е(1и1с1  углтЬе  1сЬ  аиГ  416  АпкипЙ  шешег  ВйсЬег,  (11е  81е  (116  бШе 
Ьа(;(;е11  зо  1ап^б  Ье!  31сЬ  аиГгиЬет^аЬгеп.  Е1П6  Рга§е,— ЬаЬеп  816  ,аи8  Розеп  уоп 
(1ет  ВисЫшпсИег  81еГапзк1  Го18еп(1(81с)  ВИсЬег  егЬа1изп(,)  уоп  (1епеп  1сЬ  Ишеп 
ат  2-1;е(81с)  АргН  1840  8с11Г1еЬ.  Н1ег  М^^  (1а8  Уег2(^1сЬп188.  8о  ^уеИ  луаг 
1с11  тИ  те1пет  Вг1еГ  Гегйд,  а18  1сЬ  (1еп  24  Аи^из!  1Ьгеп  егГгеиИсЬеп  Вг1еГ 
УОШ  31  1иИ  егЬаНеп  ЬаЬе.  НеггИсЬеп  Оапк  (1аГ11г!  81е  1х^8с11ат(т  т1сЬ.  \У1(» 
у1е(1)  Ргеи(1е  ЬаЬеп  81е  т1г  дсЬгасЫ;  (1игсЬ  (Незеп  ВпеП  \\''(»1сЬе  зсЬбпс  КасЬ- 
г1сЫ;еп  епШаИ  ег.  Кип  (1агГ  (1а8  Ь1(;1аи1зсЬе  п1сЫ  теЬг  ЬгасЬ  Ие^еп,  (1апк  зси 
68  (1ег  его88ЬбГ21беп  Рйгзогде  (1е8  Кбпщз!  1сЬ  ШеНе  ш11  1Ьпеп  Не  ГгеиЛе  ие- 
Ьег  (Незе  зеше  ЬеггИсЬе  ТЬа1  ип(1  81е  ЫИе  уоп  1Ь(п)еп  итзШпсШсЬе  КасЬ- 
псЫ  (1агПЬег. — Ме1пе  Ап1\^гог1;  аиГ  1Ьге  Ггаееп  1аи1;е1  кигг:  ^вЬеп  81е  Ьегаиз 
е1П  11Иаи1сЬе8  Уо1кзЫа11;  (еп1;ЬаИеп(1  гезрес!.  УегГи^ип^еп  Лет 
К^1егип5,  АиГ8а1й5е  ге11е1б8еп,  тогаИзсЬеп,  Ы81ог18сЬеп,  оесопош18сЬеп  е1с. 
1пЬаиз,  1  та!  ^чгбсЬепШсЬ)  ип(1  ёгйп(1еп  81е  2)  е1пе  11(;1аи18сЬе  безеИ- 
зсЬаП  пи!  (1ег  Вейш^ип^,  (1а83  (11е8е1Ье  1Ьге  УегЬап41ипдеп  (1гиске.  Баз 
^1Г(1  Ып1ап§11сЬ  (1еп  уоп  1Ьгеп  Ма^21П  ег....  .  В1е  81а1и1;еп  31П(1  п1сЫ; 

зсЬ\^гег  аизгиагЬеНеп.  Ргеиззеп  Ье8121  зо  У1е1е  и1;егаг13сЬе  Уеге1пе.  8исЬеп  81е 
(1епп  й\е  Nогт  Шг  (Не  йиззеге  Е1ппсЫипд.  1)ег  2\уеск  (1ег  безеНзсЬаЙ,  т(тЛ) 
те  Ье1  (1ег  еЬ81;п1зсЬеп  ОезеизсЬаЙ:  А^^  Кепп1п1з8  (1ег  УоггеИ  ипс!  6е5еп\уаг1 


^)  ЗатЬмъ  зачеркнуто:   <81е  Ие^1   Ьб1  Рои  ш  НаЦе.  Ег  ^1г4  81С  Ьо^Т.  по.  У1е11с1сЬ1 
аисЬ  111гег  1)181Ю8июп», 
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йез  ииац18с11е11  Уо1ке8,  8е1пег  ЙргасЬе  ипЛ  ШегаШг,  8а  те  Лез  гоп  Пип  Ье- 
луоЬп^еп  Ьапйез  ги  Гбгйегп.  Ыез  МИ^Ией  тивз  АгЪе11,еп  ИеГегп  ипй  Ъе181еЬеп 
11111;  ешега  ]аЬг11сЬеп  Веу1га§е  уоп  еш^еп  ТЬа1еп1.  Б1е  аиззег  Ргеизвеп  \уо11- 
пеп(1еп  МИ^Иейег  гаЫеп  е1п  та1  Шг  а11е  та1  е1поп  5е\У188е11  ^гозвегёп  Веу1,га8; 
Лепи  заЬгИсЬе  ВеНгйде  Гиг  (Не  АизШпйег  81п(1  \уе5еп  йег  Ро81  зеЬг  ипЪедиеш. 
ДУаз  луе11,ег  2и  Наш  181;,  \у1г(1  сИе  ЕгГаЬгип^  1е11геп.  —  Ыг{Ь)  1й881  81с11  111сЫ; 
АИез  уогаиз  зеЬеп.  Киг  шйззеп  сНе  81а1,и1е  а118егае1п  еекаНеп  ^Vе^(к>п,  п1сЫ; 
2и  ИеГ  111  е1П2е1пе  Ве811т1пип§еп  11еге1пёе11е11. 

Коек  *)  ЬаЬе  1('11  ги  Ьегаегкеп: 

1).  8о  У1е1  а1з  тб^Иск  ЛаЫп  т  81;геЬеп  йаз  ИиахпзсЬе  шоЫ;  гаИ  йеи^згЪеп, 
80П(1егп  т11;  1а1;е1П18сЬеп  Ьеиегп  ги  8с11ге1Ьеп.  Вели — те  Оптга  8а§1; — м^ег  (Не 
зо^еппап^е  (1еи18с11е  бсЬпЙ  ЬгаисЫ;,  8сЬге1Ы,  ЬагЬапзсЬ,  1Уег  ^гоззе  Вис11з1аЬеп 
Гйг  (1еп  Ап1аи1;  (1ег  ЗиЬз^апЙуе  8с11ге1Ы;,  ре(1а1и18с11  (Сгат.  3  Аи(8)ё.  1840  р. 
29).  М11;  (1ег  2е11;  тизз  (Не  ]е1хще  ОгЙ10§гар1пе  й10(1Шс1ег1,  \уег(1еп. 

2).  81е  тйззеп,  8о  ЬаМ  а18  габеИс11  паск  Ргеизз.  Ыиаиеп  е111еп  АизПи^ 
гаасЬеп,  иш  М11агЬе11;ег  ги  ^е^У^ппеп-)  и.  Ма1епа1  7Л  8а1пгае1п. 

8).  ОНО  роЫзск  1егпеп. 

4).  Е111е  И11;аи18с11о  8ргас11каг1.е  Гйг  (1е11  Ргеи8818с11е11  АпИшН  с1е8  Ииаш- 
зсЬеп  УоШез. 

Б1е8ез  АИез  гаИ  (1ег  ХеН»  шк!  2\уаг  паск  ип(1  паск.  Ь\е  Уегкап(11ип^еп 
туег(1еп  Ьез1;екеп  1П 

1).  8атт1ип^  уоп  1;оро8гарк18скеп  Хатеп,  Гйг  (11е  (1ег  (з1с)  ЫИаиег  е1§епе 
Вепеппип^еп  каЬеп  (81с). 

2).  Сгат.  1ех1ка118ске  АиГ8а1;2еп. 

3).  Уо1к88а§еп,  ЬхеИет  —  8рпск\убг1егп  ип(1  ОеЬгаискеп. 

4).  Н181;ог18ск-§:ео8гарк18Скеп  Nаск^^ск1;еп(8^с)  ип(1  АЪкап(11ипреп. 

5).  В1Ы1о§гарк18ске  МИШеНип^еп  и.  Согге8роп(1еп2еп.  и.  8.  \у. 

М.  с.  КуторгЪ. 

СПБ.  1846  года  2-го  Апр4ля. 

5  часовъ  утра. 

На  прошлой  нед-Ьл*,  въ  Среду,  былъ  Степанъ  ^)  у  меня.  Отъ  него  только 
узналъ  я  обстоятельно  о  болезни  твоей.  Это  было  для  меня  непр1ятною  в*- 
стш:  моя  болезнь — подумалъ  я — сделалась  причиною  твоей.  Нав4щая  меня 
въ  самыя  страшный  непогоды,  ты  долженъ  былъ  что-нибудь  схватить. 


^)  Все  следующее,  начиная  съ  этого  слова,  написано  на  малснькомъ  клочк*  бумаги. 
')  Сл:Ьдующоо  прибавлено  карандашемъ. 
')  Стеианъ  Семеновнчъ  Куторга. 
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Въ  посл^Ьднее  сиидан1е  съ  тобою  я  былъ  уже  встревоженъ:  ты  проси лъ, 
если  еще  помнишь,  зикрыть  трубу.  Дурной  знакъ!  сказалъ  я  самому  себ'Ь  и 
не  ошибся. 

Поел*  ухода  твоего  брата  у  меня  тотчасъ  родилась  мысль  навестить 
тебя.  Ожидалъ  сл4дующаго  утра  съ  нетерп4н1емъ,  чтобы  попросить  на  то 
позволен1я  у  доктора.  Но  онъ,  къ  крайней  досад*  моей,  съ  26-го  числа  по 
сей  день  не  являлся,  потому  что  ему  нечего  со  мною  делать,  пока  не  уста- 
новится порядочная  по1М)да.  Между  т4мъ,  на  б4ду,  разошлась  Нева  и  еще 
бол-Ье  разстроился  мой  чудесный  планъ.  Но  я  не  теряю  надежды,  что  на  этой 
еще  нед'Ьл'Ь  наведутъ  мостъ  и  тогда  я  явлюсь  къ  вамъ  поел*  об4да  около  5 
или  шести.  Эта  мысль  приноситъ  мн*  много  удовольств1я.  ' 

Мое  положен1е  неут'Ьшительно:  продолжительное  тюремное  заключен1е  и 
недостатокъ  движетя  н^колько  ослабили  меня  и  особенно  подМствовали  на 
желудокъ.  Одно,  что  меня  радуетъ,  это  то,  что  дрожь,  какъ  кажется,  оста- 
вила меня.  Впрочемъ,  подробности  при  свидаши.  Докторъ  сегодня  непременно 
долженъ  быть,  не  то  пошлю  за  нимъ.  Александр*  Герасимовн*  ^)  ше1пеи 
ЬегйИсЬеп  Огпзз.   Прощай  и  выздоравливай  не  по  моему. 

Твой  П.  Прейс7». 

М.  С.  НуторгЬ. 

6-го  Апреля.   1846  года. 

Увы!  во  вторникъ,  когда  посыла лъ  теб*  записку,  я  былъ  полонъ  на- 
дежды, что  увижу  тебя.  Въ  этотъ  самый  день  действительно  былъ  у  меня 
докторъ,  но  позволен1я  не  далъ,  говоря,  что  при  моей  слабости  дурная  мостовая 
растрясетъ  меня  до  Т01Х),  что  не  буду  радъ  жизни.  Собственными  разъездами 
уверялъ  меня  въ  опасности  езды  даже  и  въ  возке.  Нечего  делать!  Надобно 
было  согласиться  съ  нимъ  и  оставить  планъ  посетить  тебя  и  зятя. 

Вотъ  уже  опять  более  недели,  я  ничего  не  слышу  о  тебе,  не  знаю  о 
С0СТ0ЯН1И  твоего  здоровья.  Лучше-ли  тебе?  Попр11вляешьсл-ли?  Это  меня  без- 
покоитъ. 

Мое  здоровье  и  выздоровлен1е  зависитъ  отъ  погоды.  Въ  эти  два  дня  я 
выходилъ,  но  ветеръ  довольно  холодный,  очень  чувствителенъ,  не  смотря  на  то, 
что  я  выхожу  вооруженный  шубою  и  проч.  Съ  желудкомъ  я  все  еще  въ  раз- 
ладе: лекарства  и  прогулки,  надеюсь,  помирятъ  меня  съ  нимъ.  Тиранка  моя 
въ  п}юдолжен1н  шести  месяцевъ — дрожь, — более  недели  уже  не  является.  Опу- 
холь съ  ногъ  спала  такъ,  что  я  не  нуждаюсь  более  въ  великанскихъ  сапо- 
гахъ,  въ  которыхъ  до  сихъ  поръ  долженъ  былъ  выходить.  Хотелъ-бы  я  знать 
наверное,  будутъ-ли  после  Святой   лекщи   у  Филологовъ  I,  II  и  III  курса. 


*)  ;Кен*  М.  С'.  Куторги. 
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« 

Ни  отъ  кого  узнать  не  могу,  потому,    что,  какъ  кажется,  не  во  всЬхъ  фа- 

куяьтетах7>  одинаковыя  распоряжен1Я  ^). 

Поздравляю  съ  наступаю:цимъ  праздникомъ  и  желаю  здравствовать  и  ве- 

селитьсл  съ  супругою  и  со  всЬми  домочадцы. 

Твой  П.  Прейсъ. 

Письма  П.  И.  Прейсу. 
Письмо  П.  0.  Шафарика  Прейсу. 

\У  Ргаге  1845  К^па  10  п.  8. 
\\''е1ес1;епу  Рг11«11! 
Секс  ЪусЬ  86  Ьу1  пепаЛа!,  81а1о  зе,  ШИ  ге  81е  па  РгаЬи  а  па  8\уё  рга- 
1е1у    ^V  Ргаге  (1осе1а  2аротпё1.  Ы\^  га1пи1а,    а  оЛ  \Уа8  аш  81о\^'1ска  —  зеьй 
ргейсе  ос1]ши(1  2  Козка  шЛ^  пё]акё  гргал^у  пав    (^ос^^а2в^^,    а    зп'гхепб    рог1о 
\уеИсе  пат  (1ор180л^ап1  и1еЬбще. 

РозИйт  \Уаш  2\у1а81п1  \\гу118к  те  81.агобе8.  ^гатт.  к1;ега  \^1а81пё  л^у^к^ 
]ако  11\У0(1  к  1  йПи  ДУуЬоги  бевкб  И1ега1игу,  ^уЛа^апеко  оЛ  паз!  МаИсе  а 
8Ьоги.  То  ]еп  па  Лйкаг,  ге  ]е§1;ё  г\у^  а  па  \Уа8  ратёШ^V  зет. 

1ак6  йгаЬосеппозИ  —  гикоргзу  1  Изйпу  —  6гщогоау1с  ау  Тигески  зеЬга!, 
]1г  зпай  16ре  \У11,е,  пег  ]а  81у81т,  ге  йо  15  рег^ат.  грр.  а  50  ИзНп,  тег!  опёт! 
8р18  Коп81ап11па  ё.  СупИа  2  гескёко  па  81о\уепзко  рге1о2епу,  1ур1коп  лу1а^1по- 
гисп[  8^V.  Залуу,  1  81аёо1.  грр.,  Изйпу  ЬиИь  1  2с  ЗгЬзка  2  XI  81о1.  а1(1. 

М1к1о81с11  \уу(1а1:  ^о.  СЬгузоз!;.  НопиЦа  1п  гатоз  Ра1тагит  81оу.  1а1;.  е! 
{'[Г.  У1п(1оЬ.  845.  8®  (г  гр.  ЗпргазЬкёко). 

Ла  1о110  1б1а  тпоЬо  з1.опа1:  1  ]е§1;ё  зоиуу  регет  лу1й(1пи. 
Май  йс1;и  рр.  \\^081око\уи  а  Керрепи. 

ВиЛЧе  2(1г4\у.  .  \Уа5  ирг.  рг. 

8аГаг1к. 

Отъ  И.  И.  Срезневскаго  Прейсу. 

Какъ-то  давно  послалъ  я  Вамъ  съ  Тихановичемъ  одну  статью  для 
Ж.  М.  Н.  П.;  но  она  в4рно  или  Вамъ  показалась  недостойною  напечатан1я, 
или  скучною  для  редакцш.  Посылая  ей  «Богъ  съ  тобою»,  Вамъ  посылаю 
другую  статью  тоже  для  Ж.  М.  Н.  П.  Потрудитесь  посмотреть  ее  и,  если 
что  найдете,  вычеркнуть  или  исп1)авить.  Если  она,  по  вашему  мнйнш,  будетъ 
стоить  печати,  то  передайте  ее  Сербиновичу.  Мн*  хочется,  чтобы  она  была 
напечатана  для  того,  чтобы  им4ть  возможность  дополнить  списокъ  книп» 
болгарскихъ  и  пр1обр'Ьсть  ихъ  по  возможности;  а  съ  другой  стороны  и    сд*- 

*)  Не  11|Юшдо  и  шести  нед'Ьдь,  какъ  Прейсъ  скинчался,  10-го— 11-го  Мая  184С  г. 
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лать  изв-ктнымъ  то  о  Болгар,  письмонности  новой,  что  мн*  удалось  узнать. 
Если  моя  статья  не  будетъ  годиться  для  печати  въ  такомъ  вид*,  какъ  есть,  то 
У1ЮЛИЧНВШИ  свой  запасъ  книгъ  ]>олга])скихъ,  я  исправлю  и  увеличу  ее  сов1)емонем'Ь. 

Письмо  мое  передастъ  Вамъ  II.  П.  Кул'Ьшъ,  который  собираотсл 
издаиать  Южно-русск1я  пйсни,  и  желаетъ,  чтобы  я  принялъ  въ  этомъ  издан1и 
участие.  Я  очень  радъ,  если  только  издан10  будетъ  дельное.  Поговорите  съ 
нимъ  объ  этомъ  издаши.  Мн*  к<1жется,  или  лучше  сказать,  я  ув'Ьренъ,  что 
Вы  можете  ему  служить  добрымъ  совйтонъ, — а  не  ему,  такъ  мн*,  если  я 
найду  возможнымъ  принять  часть  его  на  себя.  Я  уже  правда  и  нателъ  пто 
возможньшъ,  об'Ьщави1и  заняться  п'Ьснями  историческими,  думами  и  п11сиями 
обрядными,  но  начну  заниматься  не  иначе  к<1къ  съ  л'Ьта,  когда  и  свободс1ГЬ 
буду,  и  увижу  ясн'Ье,  что  изъ  издан1я  должно  быть. 

Если  увидите  И.  И.  Надеждина,  то  скажите  е^му,  что  я  не  пиигу  ему 
потому,  что  никакъ  не  вырву  отъ  Борисяка  того,  что  онъ  мн*  для  него  об'Ьп^алъ. 

Что  то  еще  хогЬлъ  написать,  но  теперь  не  вспомню.  П1юиц1Йтс. 

Вашъ  СрезневскШ. 

8  марта  18 Ш. 

Отъ  В.  В.  Ганки. 

Милостивый  Государь 

Петръ  Иванович'ь! 

Пользуясь  отослан1смъ  письма  къ  Николаю  Герасимовичу  Устрялоиу 
сп'Ьту  доставить  Вамъ  экземпляръ  Сазаво-Еммаузскаго  Евангел'ш  и  началь 
священнаго  нгыка  Славянъ  гь  просьбой  чтобъ  Вы  приняли  ихъ  отъ  меня  въ 
память  благосклонно.  Есть  но  посл'Ь  почти  полчетверти  )('Ька  ужь  другая 
книга  напечатанная  кирилловскими  буквами  въ  Чешской  ПрагЪ.  Но  какъ  по 
слухамъ  довФдываютъ  вместо  прив'Ьтств1я  раскритиковалъ  ее  одинъ  изъ  адъю- 
тантовъ  Академ1и,  незнаю  если  осноиательно,  однакожь  недоброжелательно. 
Мн'Ь  бы  очень  было  непр1ятно  если-бы  такимъ  образомъ  должно  было  ждать 
сто.1ько  же  времени  до  появлен1я  т}1етьей  печати  кирилловскими  бук)шми  въ 
и}>аг'Ь.  Можете  ли  сов'Ьстно  Д})агоц'Ьнный  Петръ  Ивановичъ  принять  на  себн 
заступничество  сей  книги,  Вы  бы  одолжились  въ  побужден1и  ревности  к^ь 
С.1авянщин'Ь  у  насъ  у  западныхъ  Славянъ:  въ  это  время  бы  было  это  кстати, 
когда  Вамъ  изв'Ьстно  какими  м-рами  стремится  германек1й  западъ  вко])енить 
ненависть  противъ  восточныхъ  Славянъ  и  въ  самыхъ  западо-елавянекихъ  пл^^- 
менахъ.  Ваша  статья  о  глаголической  письменности  въ  Журнал'Ь  министерства 
на]юднаги  просв'Ьщен1я  понравилась  ыяЬ  очень. 

И  теперь  нам1>реваю  напечатать  вс^Ь  эти  по  перешетамъ  разб]1оеаниые 
жалк1е  отрывки  изъ  Еммаузскаго    монасты|ш    1П>    Актахъ    яашет    Обш/'ггва 
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наукъ.  Моихъ  КёкоЮс  оЬ]а8пе1и  по\\^усЬ  оМоЬ  81о\уе8.  Вы    вероятно    полу- 
чили въ  особыхъ  отпечаткахъ  изъ  Са801)18а  бевкёЬо  Мивеит. 

Поручая  себя  Вашему  благорасположен1ю  им'Ью  честь  быть  съ  совергаен- 

нымъ  почтен1вмъ  и  преданностш 

Вашъ  покорн'ЬйшШ  ел. 

Вячеславъ  Ганка. 
Шафарикъ  кланяотсл. 

Прага  7  мая  184в. 

Приложен1я. 
Письма  о  П.  И.  ПрейсЪ,  объ  его  трудахъ  и  бумагахъ. 
Письмо  В.  В.  Ганки  Мин.  Нар.  Пр.  С.  С.  Уварову. 

Ваше  Высокопревосходительство 

Милостив4йш1й  Государь! 

Прошедшей  зимою  мы  имФли  удовольств1е  видеть  въ  кругу  нагаемъ 
двухъ  молодыхъ  учсныхъ,  посланныхъ  Вагаимъ  Высокопревосходительствомъ 
для  изучен1я  истор1и  и  литературы  славянскихъ  нар'ЬчШ,  Одинъ  изъ  нихъ 
Г.  Прейсъ,  другой  Г.  СрезневскШ.  Оба  съ  одинаковою  жаркою  любовш  къ 
ученымъ  занят1ямъ,  къ  ихъ  великому  Отечеству  и  Славянамъ,  они  не  могли 
не  внушить  къ  себ*  наше  общее  уважен1е  и  не  увеличить  нашего  глубокаго 
сознан1я  въ  томъ,  съ  какимъ  искусствомъ  Ваше  Высокопревосходительство 
изволите  избирать  людей  на  службу  Отечеству  по  Вашему  министерству.  Каждый 
им-Ьетъ,  правда,  свое  направлен1е,  свой  взглядъ  на  предметъ  своихъ  занятШ; 
но  это  еще  бол-Ье  намъ  нравилось;  отъ  частнаго  разнообраз1я  направленШ, 
наука  можетъ  только  выигрывать.  Г.  Прейсъ  глубоко  зная  языкъ  древне- 
сл;1вянск1й  церковный,  разсматривая  его  въ  отношен1и  не  только  съ  другими 
славянскими  нар'Ьч1ями,  но  и  съ  языками  лит.  и  германскими,  и  всегда  кри- 
тико-исторически,  занимается  преимущественно  Славянскою  древност1Ю,  всю  С1юю 
ученость  направляетъ  къ  тому,  чтобъ  объяснить  со  всЬхъ  сторонъ,  во  всЬхъ 
отношен1яхъ,  и  все  любопытное,  наблюдаемое  имъ  въ  настоящемъ,  разсматри- 
ваетъ  какъ  пособ1е  для  объяснен1я  прошедшаго  и  какъ  матер1алъ  для  пока- 
зан1я  историческаго  хода  развит1я.  Г.  Срезневскгй,  напротивъ,  предполагая,  что 
знан1е  историческое  должно  быть  предупреждено  знанхемъ  настоящаго,  шшъ 
посл'Ьдняго  пункта  движенЫ,  т'Ьмъ  бол4е  важнаго,  что  въ  немъ  сохраняется 
бол4е  или  мен-Ье  и  прошедшее  вс4хъ  вЪковъ,  посвятилъ  себя  преимущественно 
изучен1ю  славянскихъ  нар4ч1й,  нравовъ  и  обычаевъ,  преданШ,  литературы 
народной,  въ  ихъ  современномъ  состояши,  во  всЬхъ  ихъ  м4стныхъ  отт'Ьнк<1ХЪ. 
Одинъ  археологъ,  другой  этнографъ,  одинъ  за  древней  хартхей,  другой  въ 
народ*.  И  потомъ  сходятся,  пов'Ьряютъ  другъ  дру17  свои  наблюден1я,  взаимно 
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уважая  направлен!©  другъ  друга.  Говоря  съ  ними  о  ихъ  дальн4йшихъ  путегаествь 
яхъ,  я  и  Шафарикъ  не  разъ  зам']Ьчали  имъ,  какъ  бы  полезно  было  для  нихъ  ллчео 
и  вообще  для  славянской  филолог1и  путешествовать  вмйст*,  одинъ  помогалъ-бы 
другому  и  при  разд^ленхй  труда  д-Ьло-бы  шло  и  скорее  и  лучше.  (Зов'Ьты 
наши  они  слушали,  но  опред^Ьлительно  не  р'Ьшились  ни  на  что,  и  толъео 
уведомляли  насъ  о  своихъ  путешеств1яхъ  и  предположен1яхъ  каждый  отдельно 
сл4дуя  своей  спещальной  ц^ли.  Теперь  я  по.1училъ  письмо  отъ  Г.  Прейса, 
въ  К0Т01ЮМТ»  онъ  ув4домляетъ  меня  о  томъ,  что  онъ  вмФст*  съ  Г.  Срезнев- 
скимъ  предполагаетъ  путешествовать  по  Исторш,  Далмац1и,  и  Далматскимъ 
островамъ,  Черногорш  и  Серб1и.  Между  щючимъ  высказываетъ  свое  сожал-Ьяге, 
что  не  можетъ  продолжать  путегаеств1я  съ  С1)езневскимъ  по  1>олгар1и,  Галиц1и 
и  Ввнгр1и,  потому  что  самъ  еще  им^егь  годъ  времени  для  путвшеств1я,  а 
Срезне15Скому  въ  Сентябре  м^сяц*  оканчивается  двухлйтшй  срокъ  назначен- 
ный ему  Харьковскимъ  университетамъ  на  путешеств1е.  Это  изв^Ьстхе  немогло 
насъ  не  огорчить.  Немо!^  сомневаться,  что  Г.  СрезновскШ  ободренный  у1гЬ- 
ренност1ю  въ  повровительспю  оказываемое  наукамъ  Вашимъ  Высокопревосхо- 
дительствомъ,  не  преминетъ  самъ  обратиться  къ  Вашему  Высокопревосходи- 
тельству со  своею  просьбою;  я  оцнако  немогу  также  присоединить  къ  его 
просьбе  и  мою  собственную.  Въ  любви  къ  усп^хамъ  славянской  филологш, 
истор1и  и  этнограф1и,  я  нахожу  себ*  некоторое  ощювданхо  въ  томъ,  что  ре- 
шаюсь употребить  пр1ятельское  извещен1е  Г.  Прейса  на  пользу,  какъ  думаю, 
общую.  Чувствую,  что  поступаю  смело,  безпокоя  Ватпе  Высокопревосходитель- 
ство, но  вместе  немогу  позволить  себе  таковой  смелости,  будучи  вполне  уве- 
ренъ,  что  дарован1я  и  уссрд1е  этихъ  двухъ  молодыхъ  ученыхъ  совершенно 
отвечаютъ  ожидан1ямъ  Вашею  Высокопревосходительства,  и  что  отъ  ихъ  общаго 
дружественнаго  стрвмлен1я  къ  цели  можно  надеяться  более,  нежели  отъ  не- 
сколькихъ  другихъ  отдельныхъ  путешественниковъ.  При  томъ-жо  нигде  более 
не  нужна  взаимная  помощь  какъ  въ  путешеств1е  по  такимъ  странамъ,  каковыя 
не  только  1>олгар1я,  но  даже  и  Галиц1я  и  Ввнгр1я:  одному  путешествовать 
тамъ  отчасти  тоже  опасно,  неговоря  ужо  о  неудобствахъ,  который  переносятся 
легко  только  въ  сообществе  и  мо17Щвй  приключиться  путешественнику  болезни 
и  т.  п.  Г.  Прейсъ  путешествуя  одинъ  будетъ  даже  отчасти  отвлеченъ  отъ 
своей  главной  цели-памятниковъ  письменныхъ,  и  все  же  будетъ  на  нее  упо- 
треблять столько  времени,  что  другая  не  менее  важная  цель  славянскаго 
путешественника-изучен1е  народа  останется  имъ  не  вполне  обнятою.  А  между 
темъ  все  эти  страны  темъ  любопытнее  для  насъ  во  всехъ  отношен1яхъ, 
что  очень  мало  известны:  лучш1я  описсшхя  Векгрхи  написаны  Чапловичемъ  и 
Майлатомъ,  но  ни  одинъ  изъ  нихъ  ни  филологъ,  ни  ученый;  и  книги  ихъ 
сколько  ни  любопытны,  но  представляетъ  ученому  только  случайные,  кратк1е, 

3* 
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частью  очень  неудовлетворительные  ответы  на  дингвистичеше  и  этнографи- 
чвск1в  вопросы.  О  Галицш  не  сделано  и  того;  Булгар1я  и  въ  нов'Ь&пемъ  опи- 
саши  Буета  изображена  только  по  слухамъ,  безъ  знашя  д'Ьда,  чего  нельзя  и 
ожидать  отъ  иностранца,  которому  не  былъ  изв'Ьстенъ  языкъ  страны,  не  былъ 
понятенъ  характеръ  жителей.  Все  это  внушило  меЬ  смелость  обратиться  къ 
Вашему  Высокопревосходительству  съ  усердною  просьбою,  исполнеше  которой 
важно  для  вс'Ьхъ  насъ,  посвятившихъ  жизнь  свою  на  изучен1е  Славянъ,  вни- 
ман1е  къ  которымъ  въ  нашъ  в'Ькъ  было  возбуждено  Вашимъ  Высокопревосхо- 
дительствомъ.  Къ  тЬмъ  безчисленнымъ  услугамъ,  кои  Вы  изводите  оказать 
на  поприщ^Ь  познан1я  славянскаго  М1ра,  соизвольте  присоединить  еще  одну, 
соизвольте  дать  средство  продолжать  Срезневскому  и  Прейсу  ихъ  путешествхе 
вм'ЬсгЬ,  продолживъ  срокъ  путвшеств1я  Г.  Срезневскаго.  Запасы,  которые  со- 
берутъ  они  во  время  своего  путешеств1я,  будутъ  принадлежать  не  однимъ  имъ, 
но  и  всЬмъ  намъ,  и  Ваше  Высокопревосходительство,  указавши  имъ  путь  и 
средства  собирать  ихъ,  обяжете  вс^^хъ  насъ^  сколько  ни  желающихъ  узнать 
Славянъ  во  всемъ  ихъ  пространств*,  но  т4мъ  не  мен-Ье  сдишкомъ  бЬдныхъ 
средствами  путешествовать.  Всего  лучшаго  мы  ждемъ  только  отъ  Вашего 
воликаго  отечества  и  отъ  просвйщеннаго  чркровительства  Вашего  Высокопре- 
восходительства; только  въ  Росс1и,  только  учеными,  находящимися  подъ  в*- 
д-Ьнхемъ  и  руководствомъ  Ваше1'о  Высокопревосходительства,  можетъ  быть 
исполнено  то,  что  для  насъ  безъ  этого  останется  еще  надолго  неисполнимымъ  жс- 
лан1емъ.    Им'Ью  честь  быть  Вашего  Высокопревосходительства  покорнМшШ  слуга 

Прага,  16-го  (28-го)  Мая  1841.  Вячеславг  Ганка. 

Въ  посл'Ьднемъ  письм*  моемъ  къ  Вашему  Высокопревосходительству 
(которое,  можетъ  быть,  еще  не  дошло)  я  забылъ  доложить,  что  при  нсмъ 
приложенные  три  экземпляра  Вендицкой  грамматики  присылаю  отъ  имени 
сочинителя  —  моего  ученика  Г.  1ордана,  который  готовъ  быть  кандидатомъ 
на  Славянское  отд4ден1е,  и  что  у  меня  маленькая  библ10тека  важнМшихъ 
сочиненШ  старой  и  новой  литературы  чешской,  которую  я  готовъ  уступить 
съ  радостш  упомянутому  отдйленш.  Г.  Проф.  Погодинъ  хот'Ьлъ  ее  пршбр'Ьсть 
для  Московскаго  Униве1)ситета  (каталогъ  ея  еще  у  него,  и  отъ  сихъ  поръ 
она  некоторыми  книгами  умножилась),  но  теперь  уже  три  года  и  я  не  получаю 
въ  ответь  ни  да,  ни  н^тъ.  Следовательно,  ми*  возможно  съ  нею  опять 
распол«1гать.  Схе  повторяю,  не  зная,  если  догнало  письмо  мое  г-жу  Кралицкую, 
которая  упомянутый  Грамматики  изволила  взять  собою  (вк)  въ  Росс1ю. 
Па  сихъ  дняхъ  Правительство  наше  дало  Г.  Шафарику,  чтобъ  его  не  отпу- 
стить въ  Берлинъ,  куда  его  на  Славянскую  катедру  призвало,  къ  его  жадо- 
ван1ю  400  гуд.  сер.,  какъ  ценсору,  еще  800  гул.  с^р.  съ  титуломъ  сверх- 
комплектнаго  кустода.  Это  —  доброе  знамен1е!  Небьгеалое. 
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Письмо  и.  И.  Срезневскаго  0.  М.  Бодянскому. 

13  Апр*ля    1847    г.   Спб. 

Цисьмо,  которое  теперь  посылаю  Внмъ,  чувствую  самъ,  будетъ  совер- 
шенно пусто.  Но  того  мн*  хотелось,  потому  что  а  все  думалъ  удосужиться 
и  прислать  Вамъ  хоть  что  нибудь  \\ъ  благодарность  за  присылку  Чтон1й;  но 
что  д'Ьлать  со  вромонемъ  и  съ  своимъ  неум4ньемъ  распоряжаться  имъ!  То 
одно,  то  другое,  а  тамъ  смотришь  и  неделя  и  другая — как7>  не  бывало.  Мало 
по  малу  освобождаюсь  оп»  занятШ  по  лекщямъ.  Нева  г^юзитъ  розливомъ, 
Май  приближается...  со  дня  на  день  ждемъ,  что  лекщи  прекратятся.  Что 
кас<1стся  до  моихъ,  то  я  долженъ  былъ  разбить  ихъ  на  три  отдела:  1-му  и 
2-му  курсу  читалъ  общо  обозр*н1о  Славянъ  и  по  ихъ  длинности  сократ.алъ 
посл'Ьдн^я  лекц1и;  ])екомондовалъ  студонтамъ  Вашъ  пероводъ  Каго(1ор18'а  Ша- 
<1>арика;  1-му  курсу  продолжаль  объяснен^  церковно-славянскаго  нар'Ьч'ш,  на- 
чатое Касторскимъ;  3-му  курсу  началъ  исторш  древней  письменности  славян- 
ской по  памятникам'ь  и  кончу  началомъ,  едва-ли  пе})ейду  вь  XII  в4къ. 

Г>лагод;фю  1Ыъ  душевно  за  присылку  Чтен1й;  ожидаю  и  7-й  книжки, 
въ  которой  в'Ьрно  есть  для  меня  инторсснаго  не  мсн'Ье  юшъ  въ  предъиду- 
щих'ь.  Часто  думаю  о  томъ,  чтобы  для  Васъ  годилось  бол'Ьо  и  д*ло  оста- 
навливается на  этомъ  выбор*  и  на  мысли,  что  ни'гго  не  годится.  Этимъ 
1)азум'Ьется  однимъ  могу  оправдывать  мое  молчан1с,  несколько  продолжительное. 
111)ерываю  его  теперь  по  пословпц'Ь:  «д'Ьти  не  плачутъ,  мать  но  слышитъ», 
вообр1жая,  что  Вы,  но  получая  отъ  меня  никакого  отзыва,  подумаете,  что 
меня  и  въ  живыхъ  н'Ьтъ  и  не  пришлете  ЧтенШ,  а  между  тФмъ  вромонемъ  они 
могли  выйти, 

Я  видаюсь  иногда  съ  Куникомъ  и  ч-Ьмъ  бол'Ьо  узнаю  его,  т4мъ  бол^е 
вижу,  какъ  онъ  на  м'Ьст*.  Неравнодушный  ни  къ  одному  изъ  интересовъ 
своего  предмета,  онъ  сл4дитъ  за  Русью  и  Славянствомъ  со  всЬмъ  пристра- 
ст1емъ  всесторонняго  учена  го  и  подаетъ  о  себ*  больш1я  надежды.  Для  исторхи 
Славянства  онъ  хочетъ  напечатать  истор1ю  Пелопонезскихъ  Славянъ  по  новымъ 
источникамъ.  Некоторые  изъ  нихъ  сообщилъ  онъ  миФ:  я  разбираю  ихъ  въ 
смысл*  филологичоскомъ,  чтобы  добраться — какимъ  нар4ч1емъ  говорили  эти 
Славяне.  Добраться  въ  некоторой  степени  можно,  но  но  того,  что  мн4  хот4- 
лось-бы,  но  цорковно-славянск<1го  нар'Ьчхя.  Жду  между  т4мъ  съ  нетерп'Ьнгомъ 
Григоровича,  чтобы  распросить  его  о  Забалканскомъ  нар4чш  Турлацкомъ, 
отдйльномъ  "отъ  обыкновеннаго  болгарскаго.  Можетъ  быть  онъ  поработаетъ 
собрать  о  номъ  св4д4н1я  и  можетъ  быть  объяснитъ  кое-что. — У  Куника  по- 
знакомился съ  БилярсБимъ.  Это  молодой  гриммистъ,  чрезвычайно  основательно 
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изучаю1Д1й  языкъ  СтарослсИшнскШ  и  посмтившШ  себя  почти  исключительно 
ому  одному.  Надобно  надеяться,  что  онъ  сд-йласть  много  д-Ьльнаго.  Теперь 
онъ  занятъ  Манасеьей  и  приготовляотъ  къ  изданио. 

Отъ  Неволина  въ  скорости  получится  его  розыскан10  о  церковныхъ  су- 
дахъ  русскихъ,  розыскан1е  очень  1шжно,  въ  кото1)Омъ  въ  первый  разъ,  ка- 
жется, будутъ  подробно  разоб1)с1ны,  какъ  сл'Ьдуотъ,  наши  древн1е  церковно- 
юридическ10  памятники. 

Библ1отека  покойнаго  Прейса  куплена  Униве1)Ситетомъ;  оставшаяся  зат'Ьмъ 
часть  продается  въ  разбивку.  Я  пересматривалъ  его  бумаги.  Кое-что  надобно 
издать.  Куторга  и  Куникъ  принимаютъ  въ  этомъ  участго.  Я  съ  своей  стороны 
готовъ  сд'Ьлать  все,  что  могу.  Въ  нихъ  н-Ьтъ  ничего  доконченнаго,  но  мато- 
рхалы,  имъ  собранные,  будучи  изданы,  облегчатъ  труды  другихъ  во  многомъ. 
Мн*  говорили,  что  онъ  окончилъ  совершенно  свои  изыскан1я  о  богумилахъ, 
но  въ  бумагахъ  я  не  нашелъ  ихъ. 

Посылаю  Вамъ  при  этомъ  экземляръ  моего  сочинен1я  для  общества 
Соловьева,  Колычева,  Ундольскаго,  Беляева.  Тутъ-же  и  брошюра  о  безсмерт1и 
души.  Поклонитесь  отъ  меня  всЬмъ,  кто  меня  помнитъ. 

Вашъ  И.  СрезневскШ. 

Р8.  17  Апр.  Душевно  благодарю  за  присылку  ,^  7  Чтен1й.  Мсни, 
оставш1яся  отъ  Кулиша,  но  посылаю  Вамъ  теперь,  потому  что  не  было  вре- 
мени отыскать  ихъ;  но  будьте  уверены,  я  пришлю  ихъ  немедленно,  или  по 
крайней  м-Ьр*  не  долго  спустя:  я  ихъ  только  долженъ  переписать. 

(Съ  подлиннымъ  в-Ьрно:  А.  Титовъ). 

(Нзъ  книгохр.  изв^стнаго  Ростовск.   любителя  и  соби1)атслй  А.  А.  Титова,  которому 
и  свид1;тельствую  мою  глубокую  признательность). 

Письмо  0.  М.  Бодянскаго  И.  И.  Срезневскому. 

Жаль,  очень  Жс1ль,  что  изсл'Ьдован1я  покойнаго  Прейса  о  1)017милахъ  не 
отыскались  въ  его  бумагахъ.  И  я  слышалъ  о  немъ  кой  отъ  кого,  т.  е.,  что 
онъ  занимается  ими  и  готовитъ  особое  сочинен!©.  Смерть  ею  невознаградима 
для  насъ  въ  н4которомъ  отношенш. 

Память  его  издан'юмъ  сд4л<1Ннаго  и  собраннаго  имъ.  Хоть  это  пусть 
оставитъ  о  немъ  память  въ  потомств*.  Я  его  незналъ,  какъ  Вамъ  известно, 
лично,  но  вполне  в4рнлъ  и  в-Ьрю  отзывамъ  о  немъ  Вашимъ  и  многихъ  дру- 
гихъ. Точно  также  не  знакомъ  лично  и  съ  Куникомъ.  Сердечно  радуюсь,  что 
онъ  об-Ьщаетъ  собой  такого  хорошаго  деятеля  на  нашемъ  ученомъ  поприще, 
и  что  ВС*  првжн1е  не  выгодные  о  немъ  отзывы  другихъ  я  теперь  долженъ 
променять  на  Ваше  свидетельство.  Васъ  въ  этомъ  случае  нельзя  осл-Ьпить 
поверхностью:  Вы  далеко  и  глубоко  видито  въ  человек*  и  предмет*  вообще. 
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Вь  лиц'Ь  Билярска1Ч)  открываете  мн'Ь  учонаго,  совершенно  для  меня  бывшаго  не- 
извФстнымъ.  Слава  Богу,  что  подобный  лица  нечувствительно  прибываютъ  въ 
нашему,  такъ  молвить,  полку.  Изсл^довашя  г.  Неволина  о  такомъ  зшжномъ 
предмет*  жду  съ  любопытствомъ.  Онъ  в4дь,  большой  мастеръ!  Вы  в-Ьдь, 
часто  видаетесь  съ  г.  Устряловымъ.  Нельзя-ли  напомнить  ему  объ  отвФт-Ь, 
который  онъ  МН'Ь  долженъ  на  мое  письмо  къ  нему  еще  прошлой  осенью. 
Ёсли-бы  это  было  не  такое  д'Ьло,  я  бы  не  обратилъ  никакого  вниманк  на 
такую  его  вежливость  и  общнте.1ьность.  Вйрно,  что  онъ  очень  занятъ,  но, 
в'Ьдь,  и  мы  не  безъ  заботы  о  томъ-же,  а  все-же,  кому  нужно,  отвФчаемъ? 
Пожалуйста,  хоть  Вы  передайте  мн4  его  слова  о  томъ,  что  я  ему  писалъ  тогда. 

Вамъ  преданн'ЬйшШ  0.  ВодянскШ. 

Москва  20-го  апреля  1817  г. 
Уииво[К'.  типог1)аф1я. 

Печатные  отзывы  о  П.  И.  ПрейсЪ. 

(Изъ  журнала  Мин.  Народи.  Проев.  1юнь  1846  г.) 

10-го  мая  скончался  въ  С.-Петербург*  Экстр,  профессоръ  Им  пер. 
С.-Петерб.  Университета  по  кавсдр4  Славянскихъ  литературъ  Петръ  Ишно- 
1шчъ  Прейсъ.  Онъ  принадлежалъ  безспорно  къ  числу  псрвыхъ  Славянистовъ 
нашего  времени,  и  преждевременная  кончина  его  весьма  ощутительна  для  науки 
славянскаго  М1ра,  которая  возлагала  на  него  лучш1Я  свои  надежды.  Профес- 
соръ Прейсъ  оставилъ  много  трудовъ  въ  рукописи;  н*тъ  сомн4н1я,  что  они  будутъ 
приведены  въ  порядокъ    и  не  останутся  безъизв'Ьстными  для  ученаго  м1ра. 

П.  И.  Прейсъ  '). 

Нельзя  сказать,  чтобы  Росс1я  изобиловала  учеными,  тФм'ь  бол-Ье  утрата 
каждаго  изъ  нихъ  для  нея  тяжка.  1>езъ  всякаго  сомн4н1я  униве1)ситетъ  есть 
главный  представитель  учености;  въ  этомъ  разсадник'Ь  молодые  люди,  полные 
жизни  и  стремлен1й  къ  знан1ю,  чсрпаютъ  изъ  обильиаго  источниш1  глубокихъ 
св^д-ЬнШ  своихъ  наставниковъ. — Опытный  руководитель,  безкорыстно  проникну- 
тый своимъ  предметомъ  и  передаюш.Ш  его  со  всей  энерггей  благороднаго  со- 
знашя:  вотъ  идеалъ  профессора. — Въ  короткое  время  С.Петербургск1й  Универ- 
ситетъ  не  досчиталъ  въ  сред*  такихъ  наставниковъ  двухъ  даровитыхъ  уче- 
ныхъ,  пользующихся  известностью  европейской.  О  нихъ  мы  намерены  сказать 

')  Въ  1849  г.  въ  журн.  сИддюстрац'ш»,  по  поводу  выхода  Проф.  Иорошиыа  изъ  на- 
шего Университета,  была  напечатана  статья:  «П.  И.  Прейсъ  и  В.  0.  Йорошинъ».  Опускаю 
вторую  ея  подовину  (о  Порошнн']^]  и  перепечатываю  первую  о  Прейс^^.  Статья  эта  в1^роятно 
написана  однимъ  изъ  блнзкихъ  друзей  и  товарищей  того  и  другаго,  можетъ  быть  М.  С.  Ку- 
торгою  иди  П.  Д.  Калиыковымъ.  Куда  д'^вадись  бумаги  этихъ  засдуженныхъ,  достойныхъ 
д'Ьятедей  П.  Д.  Калмыкова  и  В.  С.  Порошина?  Въ  нихъ  много  бы  должно  наПтиться  важ- 
наго  и  любопытнаго,  могутъ  быть  и  письма  дружески  связаннаго  съ  ними  П.  И.  Пройса. 
Еп^е  не  зная  этой  статьи,  я  высказалъ  догадку  о  чошскомъ  проиехождсн1и  Иройса.  Въ  стать* 
Иллюстрац1и  близко  его  знавшШ  авторъ  говорить  объ  этомъ  утвердительно.  В.  Л. 
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несколько  словъ,  по  довольно  близкому  знакомству  и  съ  ихъ  учеными  уб'Ьжде- 
н1ями,  и  съ  ихъ  локщями. — Весьма  недавно  Россия  начала  учоныя  изсд'Ьдо- 
1тшя  свои  объ  одноплемонникахъ  Славянахъ,  недавно  языкъ  нашъ  началъ 
объясняться  ч\тъ  сравненья  съ  другими  нар'Ьчкмн  одного  и  того-жо  корня, 
еще  нов'Ьс  учреждсн1е  каоедры  славянскихъ  нар'ЬчШ  при  нашихъ  университе- 
тахъ;  а  между  т'Ьмъ  мы  уже  обр'Ьли  въ  числ4  д'Ьятелей  на  этомъ  поприщ'Ь 
челов'Ьш!  знаменитаго.  Петръ  Ишшовичъ  Прейсъ,  по  происхождению  Чохъ,  по 
сердцу  чисто  Русски,  въ  дали  отъ  ученаго  мгра,  въ  одной    изъ    дерптскихъ 

гимназШ  трудился  надъ  языкомъ  русскимъ и  какъ  трудился  онъ!  Глубоко 

изучивъ  славянск1Я  нар'Ьчхя,  онъ  старался  черезъ  сравненгя  решить  до  но1'0 
нерешенное.  Гриммъ,  славный  немецкьй  ученый,  былъ  образцемъ  для  ученаго 
Руссш1Г0,  съ  чувствомъ  и  любовш  говорилъ  о  немъ  Прейсъ  и  часто  сов-Ьто- 
валъ  самоучкамъ — Славянофиламъ  изучать  его  изсл'Ьдован1я  о  язык*  н'Ьмсд- 
комъ.  Труды  Прейса  обратили  на  себя  вниманье  просв^щеннаго  начальства,  а 
умные  сотовс1рищи  призывали  его  къ  деятельности,  болЬе  обширной  и  славной. 
Скромный  ученый  долго  отказывался;  онъ  не  совс4мъ  еще  разрешилъ  ;я1дачу, 
самимъ  ссб'Ь  предложенную,  касательно  языка  русскаго  и  нар4ч1й  славянскихъ 
и,  какъ  челов'Ькъ  положительный,  не  хот^лъ  в4рить  пох1шламъ,  расточаемымъ 
друзьями.  Онъ  лучше  другихъ  сознавалъ  важность  трудовъ  своихъ  и  это 
именно  внушало  ему  благородную  боязнь.  Онъ,  казалось,  предчувствовалъ  еп1,е, 
что  жизнь  его  будстъ  коротк'а  и  не  хот^лъ  сделать  гласнымъ  того,  надъ 
ч'Ьмъ  съ  любовью  иросижи1шлъ  ночи  въ  тиши  своего  кабинета. 

Отвергнувъ  просьбы  друзей  своихъ,  онъ  не  могъ  однако-же  ьюспротп- 
виться  желан1ю  г-на  Министра  Народ.  Просв-Ьщенья  и  былъ  отправленъ  въ 
славянск1я  земли.  Съ  этой  минуты  начинается  публичная  деятельность  11ет])а 
Ивановича.  Въ  бытность  его  въ  Праге  онъ  особенно  любилъ  посещать  извест- 
наго  славянскаго  ученаго  Шафарика,  спорилъ  съ  нимъ  горячо,  доказыпаль 
несправедливость  многаго  въ  Старожитностяхъ  Славянскихъ,  книге,  изданной 
:)тимъ  ученымъ. — Шафарикъ  иногда  сердился,  но  всегда  соглашался  съ  мне- 
ньемъ  Прейса,  удивляясь  проницательному,  ясному  взгляду  русскаго  ученаго  и 
его  глубоко-основательнымъ  познанкмъ.  Отчеты  о  трудахъ  Прейса  за  границею 
внесены  въ  книжки  журнала  М.  Н.  П.;  все  его  статьи  отличаются  щоптъ 
анализомъ;  ничего  въ  нихъ  не  сказано  на  угадъ,  или  вследствье  неясныхъ 
предположенШ.  Возвращаясь  въ  Петербургъ,  Прейсъ  встретилъ  въ  Москве  ^)  мно- 
гихъ  привержендевъ  и  почитателей;  они  умоляли  его  остаться  въ  древней  сто- 
лице, обещали  спокойствье,  все  возможное  содействье   въ  дальнейшихъ   тру- 


0  Изъ  Варшавы  Прейсъ  больной  прямо  про^халъ  въ  Потербумь,  но  въ  Москве  онъ 
л1',йотвитольно  кажется  былъ.  Мн*  сказывалъ  почтенный  покойный  П.  И.  Петровъ.  что  онъ  гд* 
то  внд1»лъ  упоминан'ю,  что  Прейсъ  занимался  въ  Москве  лЬтомъ  рукопнсямя.  Йерн-Ье,  что 
это  было  въ  1814  или  1845  г.,  если  еще  не  въ  1839  г.  передъ  отъ^адомъ  за  границу.  А  Л. 
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дахъ,  но  верный  дру;л.ямъ  гвоимъ,  не  мен'Ьо  ужо  ианЬстнымъ  ученому  м1])у, 
П1)о<|к'г<*орам'ь  Сио.  Ун11вс1)ситота  В.  С.  Порошину  и  братьямъ  Кутор1'амъ, 
вспоминая  свои  молодые  годы,  111ЮВодснныо  въ  этомь  Униворситет'Ь,  гд*  он'ь 
окончилъ  курсъ  кандидатомъ,  Истрг  Ивановичъ  11])ибылъ  въ  11отсрбурп>  и, 
поел*  п])одолжитольной  болезни,  иринялъ,  въ  исход*  акадомичос-каго  1843  г., 
Ш1оод])у  славянскихъ  нар-ЬчЙ  въ  зд'Ьшномъ  УниворситогЬ. 

Ясно  представляется  онъ  мн*  на  каосдр*  XII  ауднторш  въ  здани! 
:т)го  Уннверснтста,  въ  присутствии  Его  С1ят.  Мин.  Пар.  И|)0св'Ьщен1я  и  всЬхъ 
про^|)оссоровъ  филосо<|)скаго  факультета,  читающШ  вступительную  свою  лек1цю. — 
0|'ромный  залъ,  построенный  въ  вид*  ам<1)итеатр1,  былъ  полонъ;  студенты 
ж«1ждали  услышать  Н01шго  ученаго.  Тих1й  голосъ  его,  часто  прерываемый  не- 
большимъ  сухимъ  кашлемъ,  не  достигая  до  слуха  всЬхъ  присутствовавшихъ, 
тсрялсл  въ  ог]Юмномъ  пространств*;  а  потому  не  слышали  эту  замечательную 
1)*чь.  Она  была  обширна  и  з<1ключала  описание  м'Ьстъ  жительства  •Сла11янъ, 
оче])КЪ  занят'1й  ученыхъ  по  этой  части,  взглядъ  на  жизнь  ихъ,  —  наконецъ 
проэктъ  п])еподаван1я  славянскихъ  нар*ч1й  въ  Росс1и,  согласно  желашю  Вс})- 
ховной  1и)ли.  Памятно,  какъ  ученый  1)евнитель  п^)Осв*и^ен^я,  Министръ  поздрав- 
лялъ  его  съ  усп'Ьи1нымъ  началомъ;  какъ  поел*  вс*  ученые  Униве])ситета  сп*- 
шили  принять  ПрейСч!  въ  среду  своихъ  соб])атШ. 

Петръ  Ивановичъ  не  отличался  нич*мъ  особеннымъ  въ  наружномъ  вид*; 
он'ь  былъ  неболыиаго  роста,  пм*лъ  довольно  длинный  греческ1й  правильный 
носъ,  больипе  с*])ыс  его  ^'лаза  сиид*тел1)Ствоиали  о  жизненной  энерг1и  въ 
бол*зненномъ  т1)Л*.  Портретъ,  который  мы  зд*сь  П1)едставлясмъ,  очень  хо- 
]юшо  напоминаетъ  черты  его  лица,  хотя  сд*ланъ  поел*  его  смерти;  п])изна- 
тельпые  студенты,  такъ  сказать,  зюскресили  черты  любимаго  профессора. 
Лекщи  Прейса  были  любопытны  только  для  желавшихъ  з<шиматься  его  пред- 
метомъ,  он*  были  не  многор*чивы.  П.  И.  старался  кратко  перодамть  свое 
знан1е,  особенно  останавливаясь  на  критик*  предлагаемыхъ  мн*Н1й  и  на  объ- 
яснен1и  ЯЗЫШ1  русскаго.  Истор1я  народовъ  болгарскаго,  чешскаго,  польскаго 
была  имъ  передана  и  з^ъ  сжатости  съ  достаточною  отчетливостью;  въ  объясне- 
н'шхъ  Краледворской  рукописи  онъ  изложилъ  правила  языковъ  польсшао  и 
чешскаго;  сербскШ  былъ  изучаемъ  въ  п*сняхъ,  изданныхъ  Вукомъ  Сте<1)ано- 
вичемъ  Караджичемъ;  особенное  внимаше  было  обращено  имъ  на  языкъ 
церковно-славянскШ.  Прейсъ  любилъ  гово])ить  о  немъ  и  при  этомъ  выражалъ 
всх)гда  глубокое  у1{ажен1е  къ  трудамъ  академика  Востокова,  сожал*я,  что  е!^ 
небольш1я  сочинен1я  не  были  зам*чены  Славянофилами. 

Петръ  Ивановичъ  ум*лъ  увлекать  слушавшихъ  .его   интересомъ   предла- 


*)  Въ  томъ  то  и  д11Л0,  что  но   кандидатом?»,  а  дМствитольнымъ  студснтомъ,  такъ 
какъ  оставилъ  Униворситстъ  до  выпускныхъ  экзамсновъ,  по  случаю  бол^эзни  матери.  В,  Л* 
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гао1Шхъ  къ  разр^шешю  вопросовъ  и  самьшъ  способомъ  разр1^Шбн1я  ихъ. 
Г-нъ  Попечитель  Московскаго  Учебнаго  Округа,  Графъ  Строгановъ,  въ  быт- 
ность свою  въ  Петербург*,  рядомъ  съ  студентами  безъ  мал'Ьйшаго  утомленЫ 
слушалъ  Прейса  и  всегда  выходилъ  довольный  его  лекцгямн.  Обширный  св4- 
д'Ьн1Я  Петра  Ивановича  не  лишали  его  милой  ласковости  и  сообщительности. 
Онъ  лвобилъ,  когда  посещали  его  молодые  люди  изъ  Университета;  онъ  дру- 
жески давалъ  имъ  драгоц'Ьнные  советы,  снабгалъ  книгами  изъ  своей  богатой 
библютеки  и  охотно  д4лилъ  съ  ними  вечера.  Два  студента  были  вхожи  къ 
нему  преимущественно;  не  видя  одного  изъ  нихъ,  покойный  Прейсъ  обыкно- 
венно спрашивалъ  о  немъ  у  другаго  и  выговаривалъ  за  отсутств1в.  Самая 
искренность  бесЬдъ  уже,  казалось,  свидетельствовала,  что  Прейсъ  торопился 
жить  жизнью,  которой  посвятилъ  себя,  и  заботился  о  скорейшей  передач'Ь 
своихъ  мыслей,  своихъ  знанШ;  впрочемъ,  какъ  всегда  въ  этихъ  бол^Ьзняxъ, 
онъ  до  последней  минуты  не  терялъ  надежды  на  выздоровленье,  хотя  ясно 
обнаруживалась  близость  смерти.  Передъ  кончиной  онъ  пере*халъ  на  дачу  на 
Новыхъ  М4стахъ,  не  далеко  отъ  Кушелевки;  судьб*  угодно  было  особеннымъ 
случаемъ  сократить  его  страдан1я.  Однажды  въ  ясный  день  онъ  просилъ, 
чтобъ  перенесли  его  въ  креслахъ  на  балконъ,  чтобы  подышать  св-Ьжимъ  возду- 
хомъ;  лишь  только  больной  былъ  поставленъ,  полъ  балкона  подломился  и 
Прейсъ  опустился  внезапно  болйе  нежели  на  аршинъ.  Съ  трудомъ  внесли  его 
въ  комнату; — сотрясенье  было  чрезвычайное  и,  странно,  онъ  почувствовалъ 
облегченье....  а  на  другой  день  умеръ. 

Друзья  и  любившье  его  слушатели  лекцШ  отдали  посл4дн1й  дол1^  уважае- 
мому профессору,  проводивъ  его  т4ло  на  Смоленское  кладбище;  покойный  былъ  ка- 
толическаго  испов4дан!я.  Н-Ьтъ  сомненья,  что  труды  и  жизнь  этого  ученаго  бу- 
дутъ  подробно  описаны;  у  одного  изъ  его  друзей,  М.  С.  Куторги,  хранятся 
его  бумаги  и  записки,  который,  кажется,  были  приготовляемы,  для  появленья 
на  св'Ьтъ.  Рано  окончилъ  свое  земное  ученое  поприще  этотъ  прекрасный  и 
полезный  челов4къ,  одна  изъ  зв4здъ  русской  учености.  Другъ  и  сотоварищъ 
Прейса,  совершенно  от^Фнившьй  труды  его,  Викторъ  Степановичъ  Порошинъ 
такъ  отзывался  о  немъ  въ  письм*  къ  Ректору  Университета,  П.  А.  Плетневу: 
«О  покойномъ  ПрейсЬ  мн4  кажется  мало  сказано.  Тутъ  безъ  всякихъ  гипер- 
болъ  можно  сказать,  что  потеря  безмерна  и  невознаградима.  Мало  сказать, 
угасъ  челов4къ,  памятный  дружб*  и  Университету;  н4тъ  ц4лая  в^твь  позна- 
ньй  усохла,  можетъ  быть  навсегда.  Не  обижая  никого  изъ  ученыхъ,  я  в*рю, 
что  Прейсъ  былъ  человйкъ  единственный.  Его  рукописи  теперь  ь^ъ  рукахъ  у 
одно1Ч)"изъ  товарищей  е^^о:  можетъ  быть,  изъ  нихъ  его  узнаютъ  со  време- 
немъ,  но  узнаютъ,  какъ  въ  тускломъ  стекл*,  заветную  тайну  своихъ  мыслей 

онъ   конечно  унеСЪ   съ   собою»,  «ИшострацЫ»  1849  г.  №  3  (17  января). 

ЛЪим.  Балонсцъ  о  Прсйс^  сохранилось  прскрасноо  воспокинаню  И.  И.  Срсзнов- 
*мго^€На  память  о  Водлнскошъ,  Григорович*  н  Прейс*».  Спб.  1878.    В.  Л. 


Три  года  въ  ЯкутсЕой  области. 

дтиографичсск1с  очерки. 


ГЛАВА  V. 

Реди1чозныя  вЪрован1я  Лкутовъ.  Сущоствуюпия  въ  литсратур1^  во;ярЬн1н  ыа 
происхождение  шаман(*тва  у  Лкутовъ.  Отиошон1я  Лкутовъ  къ  иравоедав1ю.  Носоглас'ю  межлу 
л1'>ятельноет1ю  шамана  и  тЁмъ,  что  изв11<^тно  о  первоначальныхъ  в1»рован]яхъ  Лкутовъ.  Ш- 
евя1цси1о  въ  шаманство,  закдинан1я,  коотюмъ,  мистерия.  Перечень  добрыхъ  и  здыхъ  духовъ, 
ихъ  вд1ян1я  на  людей;  нрииоеимыя  имъ  жертвоириношен'ш.  Лзычеекая  присяга  и  пов1^рьо 

о  происхождении  земли. 

Обрш^аясь  къ  0ПИСЛН1Ю  ролиг10зныхъ  воззр4н1я  Якутовъ,  сл4дувтъ,  прежде 
вс^го,  зам'Ьтить,  что  по  офиц1альнымъ  даннымъ  всЬ  или  почти  вс^Ь  они  пра- 
вославные. Такъ  изъ  им^Ьющиxсл  у  насъ  подъ  рукой  памятныхъ  книжекъ  по 
Якутской  области  за  1862,  1866,  1870  и  1882  годы,  изъ  порвыхъ  двухъ 
сл4дуотъ,  что  всЬ  инородцы  православные;  изъ  третьей,  что  на  231,076 
челов4къ  жителей  Якутской  области  приходится  лишь  три  ягычника,  безъ 
объясненхя,  какого  именно  1Лроиспов'Ьдан1я  (огнепоклонниковъ-ли,  ламаитовъ, 
или  шаманствующихъ);  въ  посл4днвй-же  вовсе  не  обозначено  распред4лен1о 
жителей  по  религ1ямъ. 

Частный  св^дйтя  ученыхъ  изсл-Ьдователей  и  лицъ  вообще  пос*щавшихъ 
Якутскую  область  не  вполн'Ь  согласуются  съ  приведенными  офиц1альными 
извйстхями,  увеличивая  число  язычниковъ,  при  чомъ  св4д4н1я  эти  въ  свою 
очередь  не  всегда  одинаковы.  Такъ,  по  н-Ькоторымъ  изъ  нихъ,  Якуты  значутся 
шаманствующими,  по  другимъ-же  даже  1ювсе  отрицается  существован1е  какой- 
либо  шаманской  религ1и. 

«Шаманство,  читаемъ  мы  въ  Сборник*  обычнаго  права,  изданномъ  про- 
<1)вссо1юмъ  Самоквасовымъ,  не  есть  в-Ьра,  или  религЫ  Якутовъ,  но  дМств10 
частное,  производимое  въ  извЬстныхъ  и  опред'Ьленныхъ  случаяхъ,  а  именно; 
1)  надъ  больными  всякаго  рода;  2)  для  отвращен1я  скотской  заразы  и  осо- 
бенно гибели  толятъ;  3)  для  увеселон1я,  ибо  шаманы  въ  семъ  случа*  д-Ьлаютъ 
({юкусы  и  прорицан1я  о  будущемъ;  4)  надъ  беснующимися». 

Также  упорно  отрицаетъ  существован1е  шаманской  религш  Н.  С. 
Щукинъ  въ  изданной  имъ,  въ  1833  г.,  книг*  «Поездка  въ  Якутскъ». 
«1Шшанъ,  говоритъ  онь,  ни  въ  какомъ  отноиюнги   но  можотъ  быть  почтенъ 
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за  жреца;  онъ  просто  колдунь,  призывсиоль  духовъ  и  приглашается  или  во 
мромя  бол'Ьани,  когда  пола1'аютъ,  что  больна  го  мучитъ  духъ,  или  въ  другихъ 
важныхъ  случаяхъ,  когда  надо  узнать  о  будущомъ.  У  насъ  напрасно  говорятъ 
и  пишутъ,  продолжастъ  дал'Ьо  Щукинъ,  что  такой-то  народъ  им'Ьотъ  шаманскую 
1ЮЛИ1ЧЮ.  Теперь  н4тъ  шаманской  ролиг1и;  да   и  была-ли  она  ко1^данибуд1>?)). 

Съ  другой  стороны  наше  законодательство  признаетъ  шаманскую  роли1ЧЮ. 
То-же  д-Ьлаютъ  гг.  Шашковъ,  Федоръ  Соловьеиъ,  учитель  Припузовъ  и  по- 
чтенный сотрудникъ  нашего  обществ^!,  известный  своимъ  трудомъ  по  геолог1И 
п  этнографы  Сибири,  Агапитовъ  въ  споихъ  сочинен'шхъ  по  зтому  вопросу. 
Г.  Агапитовъ  въ  образцовой  стать*  своей:  «Шаманство  у  Нурягь  И])кутской 
губерн1И))  блистательно  доказалъ  су1цество1шн1е  шаманства  у  названныхъ  Бурятъ, 
которыхъ  гг.  Самоквасовъ  и  Щукинъ  считаютъ  ламаитами.  Первые  три  утверж- 
даютъ  тоже  и  по  отношен1Ю  къ  Якутамъ. 

Г^^-жв  Припузовъ  и  Федоръ  Соловьевъ  говорятъ  что  Сч1ми  Якуты  объ- 
ясняютъ,  будто  у  нихъ  не  было  вовсе  никакой  религш  до  посЬщенхя  ихъ 
края  первымъ  шаманомъ,  что,  конечно,  доказываетъ  коренную  связь  ихъ  в-Ьро- 
учен1я  с'ь  мистер1ями  нншановъ.  Изв'Ьст1е  это  получаетъ  еще  большое  знечен1е, 
если  сопоставить  его  съ  сообщен'юмъ  Миддендорфа  о  томъ,  что  Якуты  около 
двухъ  сотъ  л'Ьтъ  назадъ  поклонялись  явлен1ямъ  природы.  Св'Ьд'Ьн1я  эти, 
вм'Ьст'Ь  взятыя,  позиоляютъ  предполагать,  что  космические  эпосъ  або])игеновъ 
Якутской  области  прсобразо1шлся  въ  антропомор(|)ическ1й  подъ  вл1ян!емъ  учен1я 
некоего  пришлаго  шамана,  пришедшаго,  можетъ  быть  изъ  страны  Г)урятъ. 
Сп'Ьшимъ,  однако,  оговориться,  что  высшшанная  нами  гипотеза  о  чужеземномъ 
происхожден1и  Якутска  го  шаманства  крайне  гадательна  и  трсбуетъ  еп^е  под- 
твержден1я  своей  достоверности  со  стороны  ученыхъ  и  опытныхъ  изсл4дователей, 
могущихъ  заняться  сравнительным!»  изучешямъ  якутскаго  и  бурятскаго  шаманствъ. 

Боги  им'Ьютъ  кредитъ  у  дикарей,  Л1Ш1Ь  пока  приносятъ  имъ  матер1аль- 
ную  пользу.  Истор1я  кишитъ  примерами,  когда  проигранныя  битвы  были 
причиной  отрицан1я  прежнихъ  божествъ.  Старые  боги  не  помогли,  надо  следо- 
вательно искать  новыхъ — вотъ  логика  дика1)я.  Многимъ  изъ  насъ  приходилось 
слышать,  что  Монголы  мажутъ  ротъ  пищею  своимъ  идоламъ  при  удачномъ 
исходе  предпринятыхъ  ими  д^лъ  и  наказываютъ  т^хъ-же  идоловъ  розгами 
въ  случае  неудачи. 

Разъ  мы  усвоимъ  ту  точку  зрен1я,  что  некультурный  человекъ  уважаетъ 
своихъ  боговъ  лишь  настолько,  на  скол1»ко  они  ему  приносятъ  пользу,  то  яснымъ 
станетъ,  что  при  нанесен1и  удара  авторитету  этихъ  боговъ  догматическая  сто- 
рона вероучен1я  дикарей  несравненно  более  пострадаетъ,  нежели  практическая. 

Разг1юмлен1е  якутскаго  государства  горстью  смелыхъ  пришельцевъ  и  рядъ 
административныхъ    меръ,    принятыхъ  православными    завоевателями    должны 
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бьиш,  конечно,  сильно  понизить  въ  пазахъ  Якутоьъ  значбН1е  ихъ  боговъ. 
Оии  стали  забываться.  Деятельность  мисс1онеровъ  способствовала  такому  пово- 
роту вещей.  1>оги  почти  совсЬмъ  были  забыты.  «Я  не  могъ  не  заметить, 
говорить  Миддондо1)фъ,  что  на  распросы  мои  о  свойствахъ  различныхъ  духовъ 
и  назван1е  которыхъ  сопровождались  каждое  со1юршенно  особыми  прилагатель- 
ными, люди  мои  не  были  въ  состояв!»  сообщить  мн^  ближайш1я  св'Ьд'Ьнгя,  а 
при  настойчивости  съ  моей  стороны  объясняли,  что  такъ  было  некогда.  1)ОЛ'Ьо 
развитое  н'Ькогда  учен1е  о  божествахъ  пришло  въ  забвен1б  и  предо  мной  явля- 
лись только  обломки,  развалины  прожняго  учен1я». 

Теперешнее  представлсн1в  о  богахъ,  говорить  около  30  л.  спустя  Фсдо1)Ъ 
Соловьевъ  въ  стать*  своей  «Остатки  язычества  у  Якутовъ»,  перем'Ь1наны  съ 
понят1ями  христ1анскими.  Христ1анск1й  монотеизмъ  послужилъ  основою  вс'Ьхъ 
предсгавлен1й  ихъ,  Настоящая  статья  изображаетъ,  вероятно,  посл^диШ  фазисъ 
отживающаго  шаманства. 

Между  т^мъ,  услов1я  жизни  и  по  подчинонш  Якутовъ  Русскими  остались 
почти  прежн1я.  Та-же  необезпеченность  существован1я,  т-Ь-же  неудовлетвори- 
тельный Ссшитарныя  услов1я,  какъ  для  людей,  такъ  и  для  жииотныхъ. 
Жрецы-же  всегда  и  всюду  соединяли  въ  себ*  обязанности  священнослужителя, 
врача  и  предсказ<1теля.  Мы  видимъ  такое  положен1е  вещей  и  у  древнихъ 
Индусоиъ,  и  у  Египтянъ,  и  у  совртонныхъ  намъ  сЬверо-американскихъ  дикарей 
и  обитателей  11олинез1И,  Патагон1и;  должно  предполагать  то-же  и  у  Якутовъ. 

За  неим'Ьн1емъ-же  В1);1чей  Якуту  по  невол*  приходилось  и  по  утрит* 
прежня1Ч)  дов'Ьр1я  къ  богамъ  своимъ,  по  старому,  обращаться  къ  шаману  за 
помощью  при  всякомъ  случа*  забол'Ьван1я  членовъ  своей  семьи  или  принад- 
лежащей ему  скотины.  Отдельные  случаи  исц'Ьлен1я  поддерживали  в'Ьру  въ 
чудот1Юрную  силу  шамановъ  и  препятствовали  паденш  ихъ  авторитета. 

Цри  полной  необезиеченности  средствъ  къ  существошшш,  Якута,  конечно, 
постоянно  интересуетъ  вопросъ  о  томъ,  будетъ-ли  достаточенъ  результатъ 
щюдстоящей  охоты  или  рыбной  ловли  для  прокормлешя  себя  или  семействе! . 
Для  разр4шен1я  этого  воп1юса  является  съ  предложенгемъ  своихъ  уелух^  шаманъ. 
1{акъ-же  не  воспользоваться  ими  человеку  въ  силу  низкой  степени  своего  раз- 
ВИТ1Я,  весьма  склоннаш  къ  суевйрхго?  Въ  особенности-же  когда  грозныя  и 
непонятныя  явлешя  природы,  въ  род^^  пурги,  или  сЬвернаго  с1ян1Я  постоянно 
поражаютъ  дик<|ря  и  держ«1тъ  его  въ  безпрестанномъ   страх*  за  его  жизнь. 

Постоянное-же  одиночество  позволяетъ  Якуту  нередко  углубляться  въ 
себя.  Онъ  в-Ьчно  одинъ  съ  своими  мыслями;  понятно,  что  духовная  дйятоль- 
ность  его  сильно  напряжена,  фантаз1я  разыгрывается,  появляется  жажда  таин- 
ственна го,  требо1иш1я  мистическаго,  что  и  удовлетворяется  шаманами. 

Такимъ  образомъ,  на  впшана  является  спросъ,  какъ  на  В1)г1ча,  прорицателя, 
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представителя  таинственныхъ  знан1й,  а  отнюдь  не  какъ  на  жреца  иди  теолога. 
Самъ  онъ  естественно  спешить,  съ  предложен1емъ,  лишь  только  въ  немъ  зам'Ь- 
чается  потребность  въ  сред*  народонаселешя  и  мало-по-малу  тсряетъ  свой 
прегн1й  характеръ  священнослужителя. 

Сл^Ьдовательно  шаманство  и  т%  обломки  язычества,  о  которБкхъ  въ  со- 
стояли еще  сообщить  Якуты  любознательньшъ  изсл'Ьдователямъ,  не  продета в- 
ляютъ  изъ  себя  двухъ  совершенно  различныхъ  областей  религюзнаго  м1ро- 
воззр*н1я  аборигеновъ  Якутской  области,  а  суть  лиМ  разныя  части,  а  именно 
практическая  и  догматическая  ихъ  в*роучен1я,  при  томъ  въ  различныхъ 
стад1яхъ  своего  упадка — шаманство  въ  меньшемъ,  а  прочее  въ  большемъ. 

Независимо  отъ  изложеннаго,  шаманск1я  врачеван1я,  прорицан1я  и  прочее 
постоянно  сталкиваясь  съ  жизн1ю,  съ  ея  видоизм*нен1ями  именно  должны  были 
войти  въ  известный  компромиссъ  съ  христ1анствомъ,  болФе  или  мен'Ье  усвоен- 
нымъ  большинствомъ  Якутовъ  и  подвергнуться  подъ  вл1ян1емъ  православ1я 
изв'Ьстнымъ  видоизм*нен1ямъ,  между  гЬмъ,  какъ  теоретическая  часть  прежняго 
в'Ьроучешя,  не  приходя  въ  непосредственное  прикосновенье  съ  д'Ьйствительн&ю 
жизнш  и,  сохраняясь  лишь  въ  вид'Ь  предан1я,  конечно,  дошла  до  насъ  въ 
бол4е  первобытномъ  вид*. 

Такимъ  образомъ,  прежше  боги  переродились  въ  шаманскихъ  мистер1яхъ 
въ  дьяволовъ,  или  духовъ  тьмы.  Та-же  метаморфоза,  которой  подвергались 
наши  русалки,  л'Ьшхе  или  домовые,  а  также  богъ  Панъ,  передавш1й  свой 
обликъ  христ1анскому  дьяволу. 

Сказаннаго  будетъ,  я  думаю,  достаточно,  чтобъ  сделать  яснымъ  н4ко- 
торымъ  несоглас1я  между  д*ятельност1ю  шамана  и  т'Ьмъ,  что  изв'Ьстно  о  перво- 
начальныхъ  в^Ьрован^яxъ  Якутовъ.  Сперва  займемся  первымъ  изъ  этихъ  ]юпросовъ. 
а  зат-Ьмъ  перейдемъ  ко  второму,  но  прежде  всего  для  большей  ясности  ниже- 
сл4дующаго  продпошлемъ  кратк1й  очеркъ  отношошя  Якутовъ  къ  правослаихю. 

Въ  Якутской  области  вс*  Якуты,  за  р4дкимъ  исключенгемъ,  крещены  въ 
православге  или  родились  отъ  православныхъ  родителей,  но  трудно  поручиться 
за  любого  православна  го  Якута,  одинаково  какъ  Тунгуса  или  Юкагира,  чтобъ 
онъ  пересталъ  верить  въ  шаманство,  не  приб^Ьгалъ  къ  нему,  и  мн*  лично 
были  знакомы  два  шамана,  одинъ,  жившШ  около  г.  Якутска,  а  другой — на 
остров'Ь  Кытахъ,  у  устья  Лены,  которые  оффиц1ально  считались  православными. 
Инородцы  видятъ  р^Ьдко  православнаго  священника,  который  по  громадности 
своего  прихода,  по  разбросанности  инородческихъ  жилищъ,  при  необыкновенной 
трудности  путей  сообщен1я,  былъ-бы  въ  состоянш  хоть  разъ  въ  годъ  посетить 
каждаго  православнаго,  а  посЬщая,  не  въ  состоянш  пробыгь  въ  стойбищ* 
бол4е  двухъ,  трехъ  дней,  сп4ша  воспользоваться  удобнымъ  путемъ,  чтобы 
про4хать  дал'Ье.  Можно  съ  большою  достов^рностш  сказать,  что  0,8  инород- 
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чесваго  населбН1я  никогда  не  видало  храма  Бох1Я,  а  вакъ  я  лично  слыталъ 
отъ  бывшаго  якутсЕаго  епископа  преосвященнаго  Д1ониш,  бывали  не  р^дко 
случаи,  что  С|1ми  священники  умирали  безъ  напутствованья,  оставляя  записку, 
въ  которой  каялись  въ  С1юихъ  гр'Ьхахъ  предъ  смерт1ю.  При  такихъ  услов1Я1ъ 
ничего  н'Ьтъ  удивительш1го,  что  инородцы,  считаясь  христ1анами,  им'Ья  въ 
переднемъ  углу  своей  юрты  иконы  и  всегда  поставленный  передъ  ними  восковыя 
свФчи,  обрспцаются  къ  таманамъ,  ожидая  найти  чрезъ  ихъ  пос])едство  удовлет1Ю- 
реше  своихъ  религюзныхъ  потребностей,  но  для  меня  р'Ьшительно  остается  необъ- 
яснимымъ  ^)  случай,  бывш1й  въ  1880  году  съ  однимъ  священникомъ  въ  г. 
Якутске,  который,  забол^Ьвъ,  самъ  прибФгалъ  къ  помощи  шамана^  ища  въ  его 
мистер1яхъ  своего  исц^клешя.  Не  утверждая  положительно,  сколько  помню, 
(|^мил1я  этого  священника  была  Поповъ.  Ув'Ьренъ,  что  такой  случай  не 
единичный  и  в^Ьроятно  повторялся  не  разъ.  Посл^Ь  этого  не  будетъ  ни  для 
кого  удивительнымъ,  что  зажиточный  Якутъ,  живущ1й  въ  город'Ь,  хорошо 
говоряпцй  по-русски,  им^Ьющ^й  награды  за  жертвован1я  на  церковь,  или  даже 
постройку  ихъ,  призыВ()етъ  помощь  шамана  при  какомъ-либо  домашнемъ  не- 
счастш:  при  бол'Ьзни  кого-либо  изъ  семьи,  при  падеж'Ь  скота  и  пр. 

Трудно  допустить,  что  якутск1й  инородецъ,  консерв«1Тивный  во  всЬхъ 
своихъ  уб'Ьжден1яхъ,  не  изм^Ьнивш1й  себ'Ь  въ  своихъ  в'Ьковыхъ  обычаяхъ, 
обрядахъ,  образ*  жизни,  сд4лалъ-бы  легко  уступку  въ  дйл*  религии.  Если 
якутск1й  инородецъ  принимаетъ  Х1)ИСТ1анство  только  потому,  что  начальствующ1е 
испов'Ьдываютъ  эту  1^'Ьру,  что  эти  начальники  утверждаютъ  выборныхъ  на 
оельск1я  должности  только  православныхъ  и  только  для  христ1анъ  является  въ 
перспектив*  надежда  получить  медаль  отъ  б'Ьлаго  царя,  который  сидитъ  гд'Ь-то 
далеко,  въ  своей  стеклянной  юрт*  такъ  далеко,  что  и  представить  себ* 
трудно,  если,  говорю,  ииородецъ  изъ  честолюб1я  желаетъ  быть  среди  своихъ 
начальникомъ  и  крестится,  то  так1я  практическая  соображешя  нисколько  не 
уб4ждаютъ  его  въ  необходимости  оставить  свои  в*рован1я  въ  1Шшанетво  и 
но  обращаться  къ  нему  по  м4р*  своей  душевной  потребности,  т*мъ  бол*е, 
что  онъ  не  находитъ  такого  удовлетворешя  въ  христ1анств4. 

Я  помню  Х01-0Ш0,  что  ко1^да  мн*  пришлось  уговорить  одного  зав4домаго 
шамана  (православнаго)  выполнить  мистер1ю  просительную,  т.  е.  такую,  которая 


^)  Не  тоже  ли  почти  самое  иовторяется  въ  Европ.  Росс1и,  гд*  множество  людей  гра- 
мотныхъ,  отчасти  образованныхъ,  приб^гаеть  въ  сминуты  жизни  трудныя»  къ  знахарямъ  н 
знахаркамъ,  къ  разнымъ  фокусникамъ,  л^чащимъ  огь  вс:Ьхъ  болезней  какимъ  нибудь 
однимъ  средствомъ,  иногда  просто  невскою  водою.  Въ  Якутской  области  легко  ли  раздо- 
быть порядочнаго  врача?  Измученному  страданьями  больному  или  его  близкимъ  право  из- 
винительно ухватиться  за  шамана,  какъ  утопающему  за  соломинку.  Никому  не  ставя  въ 
образецъ  б1)Днаго  батюшки  Попова,  можсмъ  пон}1Ть  и  объяснить  себЬ  подобные  случаи  въ 
!1Т0мъ  удивительномъ  краю  нашей  Гуси,  такъ  живо  изображенномъ  высокоуважаемымъ  и 
даровитымъ  авторомъ  этихъ  очорковъ.  Ред, 
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совершается,  когда  чего-нибудь  просятъ  отъ  духовъ,  то  онъ,  войдя  въ  юрту, 
набожно  три  раза  перекрестился  передъ  образами,  потомъ,  обратившись  задомъ 
къ  нимъ,  усЬлся  перодъ  каминомъ  на  полу,  сталъ  призывать  своихъ  духовъ. 
Объ  этой  мнстер1и  под^юбно  я  буду  говорить  ниже.  Скажу  больше:  на  сЬверъ 
отъ  Якутска  по  прологающимъ  трактамъ  н'Ьтъ  холма,  горки,  особнякомъ 
стоящаго  дерешц  озера,  р4ки,  ручейка,  чтобы  они  не  имАли  своего  духа- 
цокровителя,  почему  бол'Ье  значительные  изъ  нихъ  называются  не  иш1че,  какъ 
эбя-хотунъ  (госпожа-бабушка)  и  на  ряду  съ  природными  якутами  русские 
купцы,  для  умилостивлен1я  м-Ьстнаго  духа,  приносятъ  жертвы:  всякШ  даетъ, 
что  можетъ;  одни  отрываютъ  полоску  отъ  своего  платья,  вырываютъ  несколько 
водосковъ  изъ  конской  гривы  и  прив'ЬшивсШтъ  къ  дереву  или  колу  при  дорог*, 
никоторые  кладутъ  деньги,  а  у  кого  ничего  н'Ьтъ,  то  хоть  камень,  конскую 
голову,  конскую  кожу,  свой  посохъ.  Такая  жертва  называется  дельбигря  са- 
лака. Я  помню  хорошо  возвышенность  Верхоянскаго  хребта,  который  приходи- 
лось перев<1ливать,  и  громадное  дерево  на  самой  его  возвышенности,  ув^Ьшан- 
ное  разноцв'Ьтными  тряпочками.  СопровождавшШ  меня  при  этой  по'Ьздк'Ь  пя- 
тидесятникъ  якутскаго  казачьяго  полкс1  П.  Н.  Калинкинъ,  см-Ьясь  разсказы- 
валъ,  что  казаки,  сопровождаюице  почты,  всегда  роются  около  этого  дерешь 
и  не  безъ  успеха  отыскиваютъ  деньги,  который  пропиваютъ  при  первомъ 
удобномъ  случае.  Т'Ь-же  самые  казаки,  которые  проиив^^ютъ  принесенный  духамъ 
въ  жертву  деньги,  отправляются  въ  тайгу  на  промыселъ  за  зв'Ьремъ  или  пти- 
цей, желаютъ  встретить  въ  своемъ  предпрят1и  такой-же  завидный  уси'Ьхъ, 
какой  видятъ  у  природнаго  инородца,  и  подражая  промышленнику  во  всЬхъ  его 
пр1емахъ,  также  приносятъ  духу,  покровительствующему  охот*,  соответствующую 
жертву,  но  вместо  причитанШ,  употребляемыхъ  на  каждый  промыселъ  особое, 
бормочутъ  Ш1К0Й-Т0  наборъ  словъ,  иногда  перемешивал  эту  тарабарщину  словами 
не  твердо  знакомой  имъ  православной  молитвы.  Не  только  Якутъ,  но  даже 
Русски  изъ  мФстныхъ  уроженцевъ  никогда  не  решится  сЬсть  отдохнуть  подъ 
т*нь  одинокаго  дерева,  убежденный,  что  на  немъ  живетъ  духъ:  лучше  скорее 
миновать  его.  Помню  также  случай,  когда  сопутствовавш1е  по  Верхоянскому 
округу  Якуты,  отчаявшись  дождаться  хорошей  погоды,  прекращен1я  пурги, 
сначала  бормотали  молитвы,  призывая  на  помощь  Тангару  (Бога)  и  Николая 
Угодника  (и  здесь  покровителя  странствующихъ),  стали,  наконецъ,  шаманить. 
Вызванный  на  объяснение  такого  резкаго  перехода,  шаманствующШ  спокойно 
ответилъ:  «но  поможетъ  Богъ,  духи  мо1'утъ  услышать  и  помогутъ».  Такое 
безразлич1е,  на  мой  взглядъ,  объясняется  щюсто:  не  пристали  къ  берегу,  а 
отстали  отъ  другаго;  не  усвоили  веры  въ  Бога,  потерявъ  довер1о  въ  силу  и 
мощь  П1)ежде  чтимыхъ  духовъ. 

Якуты    (вообп^с    инородцы    Якутской    области)    въ    большинстве    очень 
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нервны,  въ  особенности  женщины  и  между  ними  не  редкость  встретить  под- 
верхенныхъ  меряченью.  Г.  Щукинъ  въ  своей  книг'Ь  «Цо'Ьздкн  въ  Якутскъ» 
называегь  меряковъ — имеряшши,  произ]юдя  это  назв<ш1е  отъ  Якутсшио  слова 
имерехъ,  что  значитъ  вздрагивать,  б*снош1тьсд.  Онъ-же  сообщаетъ,  что 
меряченье  не  есть  единственный  видъ  нервно-истерическихъ  болезней,  встрйчаю- 
Щ1ЙСЯ  въ  Якутской  области,  но  что  въ  е1'о  время  въ  Колым*  и  Зашиверск* 
су1цествов<1ли  еще  кликуши  (стр.  172  сборн.  «Сибири»).  Припадокъ  меряченья 
выражается  обыкновенно  въ  безсознательномъ  моментальномъ  иодраж;1нш  другому. 
Стоить  только  при  таком-ь  субъект*  вскрикнуть,  шшъ  ирииадочный  шдрогнетъ 
и  повторяетъ  к<шое-либо  резкое  движен1е  другого, 

Мн*  мно1'о  разъ  пришлось  видеть,  какъ  очень  почтенные  люди  приводили 
въ  зам'Ьшательство  меряка;  про'Ьзжая  черезъ  г.  Верхоянскъ  для  обозр'Ьшя 
округа,  я  остановился  въ  дом*  фельдше1)а  Климовскаго,  человека  л-Ьтъ  60, 
очень  почтеннаго  и  гамъ  у1шж;1емаго.  Ко  мнЬ  явилис1>  местные  исп^швникъ  и 
щютохерей.  Провожая  ихъ,  я  вышелъ  въ  пе})еднюю,  гд*  мой  почтенный 
хо:адинъ  помогалъ  имъ  одеваться.  До  того  времени  я  никогда  не  видалъ 
припадковъ  меряченья  и  какъ  будто  иртдугадавъ  это,  и  желая  меня  пот-Ьшить, 
прото1ерей  бросился  на  исправника,  д'Ьлая  видъ,  что  срыв<1етъ  на  немъ  шапку. 
К1Имовск1й  моментально  бросился  тоже  на  исправника  и  сталъ  ругаться  ужасными 
словами,  но  нскор*  пришелъ  въ  себя  и  очень  сконфузился. 

■ 

Другой  разъ  мн*  привьюсь  видеть  меряка  на  пароход*  между  Илаго- 
в-Ьщенскомъ  и  Хабаровкой.  Весь  П1)аздный  людъ  на  пароход*  просл*дош1ЛЪ 
этого  несчастнагю:  куда-бы  онъ  ни  пошслъ  по  палуб*,  всюду  вст1)*чали  е10 
неожиданнымъ  хлопаньемъ  въ  ладоши;  бо.инош  корчило,  и  онъ  мгновенно 
бросался  на  проходящаго  съ  ругательствомъ,  но  быстро  приходилъ  въ  себя  и 
СТЫД.1ИВ0  прятался  ]\ъ  сторону,  гд*  его  встр*чали  т*мъ-же.  Стоитъ  при 
меряк*  бросить  что-нибудь  объ  полъ,  и  онъ  безсознательно  повторяетъ  тоже; 
такъ  этотъ  мерякъ  (повидимому  купеческ1й  прикащикъ)  бросалъ  въ  воду  свой 
картузъ,  на  палубу  свой  стаканъ  съ  чаемъ  и  тоже  въ  воду  кошелекъ  съ 
деньгами,  который  доржалъ  иъ  рукахъ.  11осл*днее  обстоятельство  его  возмутило 
к'ь  особенности,  какъ  вызшшное  помо1Цннкомъ  капитана  иа]юхода,  крикнувшаш 
и  б^юсившаго  въ  1)*ку  какую-то  щепку.  Вид*лъ  я  также  въ  г.  Олекминск'Ь 
на  Лен*  женщину,  обыкновенно  очень  степенную  и  даже  стыдливую,  которую 
пр1исковые  рабочее  рабочге  заставляли  прод*лыш1ТЬ  самыя  возмутительный  1шщи, 
крикну  въ,  и  зат*мъ  сказавъ,  что  она  должна  сд*лать,  и  она  исполняла. 

Въ  нашей  научно-медицинской  литератур*  мн*  15сего  разъ  пришлось 
1{стр*титьсл  съ  мсряченьемъ  (иначе  ольгинджей)  сЬогел  гппМопа,  именно  въ 
Архив*  судебной  медицины  1868г.  №2  и  отчет*  доктора  Кашина,  на;1лю- 
давшаго  эту  бол*знь;  бол*зиь  состоитъ,  по  опрод*лен1Ю  назшшнаго  доктора, 

.Лап.  Стар."  В.  IV.  * 
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за  ж[>еда;  онъ  щюсно  колдунъ,  призышноль  духовъ  н  приглашаетсл  или  во 
к])омя  бол'Ьзни,  когда  полагаютъ,  что  бильн«п'о  мучитъ  духъ,  или  въ  другихъ 
важныхъ  случаяхъ,  когда  надо  у:шать  о  будущомъ.  У  насъ  напрасно  говорить 
и  пишуть,  нродолжаст'ь  дал*о  Щукинъ,  что  такой-то  народъ  им1>отъ  шаманскую 
1)олиг1Ю.  Теперь  н-Ьтъ  шаманской  ролиг'т;  да   п  была-лн  она  когда  нибудь?». 

Съ  дру1'ой  стороны  наше  ;й1КОнодательство  прнзнаетъ  шаманскую  роли1чю. 
То-же  д'Ьлаютъ  гг.  Шашковъ,  Федоръ  Солоиьоиъ,  учитель  Прппузовъ  и  по- 
чтенный сотрудникъ  нашего  обп^естш^,  изв'Ьстный  своимч»  трудомъ  по  геолопи 
и  ;)Тнографш  Сибири,  Агапитовъ  въ  свонхъ  соч11нен1яхъ  по  :)тому  вопросу. 
1\  Агапитовъ  въ  образцовой  стать'Ь  своей:  «Шаманстио  у  Г)урятъ  Иркутской 
губерни!»  блистательно  док<1залъ  суп^ествонан^е  шаманст1т  у  названныхъ  Нурятъ, 
которыхъ  гг.  Самоквасовъ  и  Щукинъ  считаютъ  ламаитамп.  Первые  три  утверж- 
даютъ  тоже  и  по  отношен1ю  къ  Якутамъ. 

Г1'.-жв  Ырипузовъ  и  Федоръ  Соловьевъ  1'оворятъ  'гго  с<1ми  Якуты  объ- 
ясняют!», будто  у  нихъ  не  было  вовсе  никакой  религ1и  до  посЬщенхя  ихъ 
края  первымъ  шаманомъ,  что,  конечно,  доказываетъ  коренную  связь  ихъ  в-Ьро- 
учен1я  с'ь  мистер1ями  шампновъ.  Изв'Ьст'ю  это  получаетъ  (чце  большое  знечен1с, 
если  сопоста1шть  его  съ  сообл^ен^емъ  Миддендо1)фа  о  томъ,  что  Лкуты  около 
двухъ  сотъ  л'Ьтъ  назадъ  поклонялись  янлен'шмъ  природы.  Св'Ьд*н1я  эти, 
вм'Ьс/г'Ь  взятыя,  позиоляютъ  П1юдполагать,  что  космический  эпосъ  аборигсновъ 
Якутской  области  п^)еобр^^зов^^лся  въ  антропимо1и|)ичсск1й  подъ  вл1ян1емъ  учен1я 
некоего  пришлаго  шамана,  пришедша1'0,  можетъ  быть  изъ  страны  Г)уря'гь. 
Сп'Ьшимъ,  однако,  оговориться,  что  высшшанная  нами  гипотеза  о  чужеземномъ 
П]юисхожденш  якутскаго  шаманства  крайне  гадательна  и  требуетъ  еи^е  под- 
тввржден1я  своей  достоверности  со  стороны  ученыхъ  и  опытныхъ  изсл^Ьдователей, 
могуи^иxъ  заняться  сравнительнымъ  изучешямъ  якутскаго  и  бурятскаго  шаманствъ. 

1)01'и  им-Ьють  кредитъ  у  дикарей,  лишь  пока  приносятъ  имъ  матер1аль- 
ную  пользу.  Исторгя  кишитъ  примЪ^кши,  когда  проигранный  битвы  были 
причиной  отрииан1я  прежнихъ  божествъ.  Старые  боги  не  помогли,  надо  следо- 
вательно искать  ноныхъ — вотъ  логика  дика})я.  Мно1'имъ  изъ  насъ  приходилось 
слышать,  что  Монголы  мажутъ  ротъ  пин^ею  своимъ  идоламъ  при  удачномъ 
исход'Ь  предпринятыхъ  ими  дФлъ  и  наказываютъ  т^хъ-же  идоловъ  розгами 
въ  случае  неудачи. 

Разъ  мы  усвоимъ  ту  точку  зрен1я,  что  некультурный  челов^къ  уважаетъ 
своихъ  боговъ  лишь  настолько,  на  скол1>ко  они  ему  приносятъ  пользу,  то  яснымъ 
станетъ,  что  при  нанесен1и  удара  авторитету  этихъ  боговъ  догматическая  сто- 
рона в4роучсн1я  дикарей  несравненно  более  пострадаетъ,  нежели  практическая. 

Разгромлен1е  якутскаго  государства  горстью  смелыхъ  пришольцсвъ  и  1)ядъ 
административныхъ    меръ,    принятыхъ  православными    завоевателями    должны 
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быди,  конечно,  сильно  понизить  въ  пазахъ  Якутоьъ  значен1б  ихъ  боговъ. 
Они  стали  забываться.  Деятельность  миссюнеровъ  способствовала  такому  пово- 
роту вещей.  1эоги  почти  совсЬмъ  были  забыты.  «Я  не  могъ  не  з<ш4тить, 
говоритъ  Миддендорфъ,  что  на  распросы  мои  о  свойствахъ  различныхъ  духовъ 
и  название  которыхъ  сопровождались  каждое  совершенно  особыми  прилагатель- 
ными, люди  мои  не  были  въ  состоян1и  сообщить  мн'Ь  ближайш1я  св'Ьд'Ьн1я,  а 
при  настойчивости  съ  моей  стороны  объясняли,  что  такъ  было  некогда.  БолФо 
развитое  н^Ькогда  ученье  о  божествахъ  пришло  въ  забвбн1е  и  предо  мной  явля- 
лись только  обломки,  развалины  прежняго  учен1я». 

Теперешнее  представление  о  богахъ,  говоритъ  около  30  л.  спустя  Федоръ 
Соловьевъ  въ  стать*  своей  «Остатки  язычества  у  Якутовъ»,  пе},ем'Ьшаны  съ 
П0НЯТ1ЯМИ  христ1анскими.  Христ1анск1й  монотеизмъ  послужилъ  основою  вс1>хъ 
предсгавдетй  ихъ^  Настоящая  статья  изображаетъ,  в'Ьроятно,  посл'ЬднШ  фазисъ 
отживающаго  шаманства. 

Между  т4мъ,  услов1я  жизни  и  по  подчиненш  Якутовъ  Русскими  осталис!» 
почти  прежн1я.  Та-же  необезпеченность  существованья,  т-Ь-же  неудовлетвори- 
тельный санитарный  услов1я,  ш^къ  для  людей,  такъ  и  для  животныхъ. 
Жрецы-же  всегда  и  всюду  соединяли  въ  себ'Ь  обязанности  священнослужителя, 
врача  и  предсказателя.  Мы  видимъ  такое  положенье  вещей  и  у  древнихъ 
Индусовъ,  и  у  Ёгиптянъ,  и  у  современныхъ  намъ  сЬверо-американскихъ  дикарей 
и  обитателей  Полннезьи,  Патагоши;  должно  предполагать  то-же  и  у  Якутовъ. 

За  неим4н1емъ-же  врьчой  Якуту  по  невол*  приходилось  и  по  утр^гг* 
прежняго  доверья  къ  богамъ  своимъ,  по  старому,  обращаться  къ  шаману  за 
помощью  при  всякомъ  случае  забол'Ьванья  членовъ  своей  семьи  или  принад- 
лежащей ему  скотины.  Отдельные  случаи  исц'Ьленья  поддерживали  в'Ьру  въ 
чудотворную  силу  шамановъ  и  препятствовали  паденш  ихъ  авторитета. 

При  полной  необезпеченности  средствъ  къ  существованью.  Якута,  конечно, 
постоянно  интеросуетъ  вопросъ  о  томъ,  будетъ-ли  достаточенъ  результатъ 
предстоящей  охоты  или  рыбной  ловли  для  прокорм ленья  себя  или  семейства. 
Для  разрешенья  этого  вопроса  является  съ  предложеньемъ  своихъ  услугъ  ьпаманъ. 
Какъ-же  не  воспользоваться  ими  человеку  въ  силу  низкой  степени  своего  1)аз- 
витья,  весьма  склоннаго  къ  суевйрью?  Въ  особенности-же  когда  грозныя  и 
непонятный  явленья  природы,  въ  род^^  пурги,  или  сЬвернаго  сьянья  постоянно 
поражаютъ  дикаря  и  держсьтъ  его  въ  безпрестанномъ   страх*  за  его  жизнь. 

Постоянное-же  одиночество  позволяетъ  Якуту  нередко  углубляться  въ 
себя.  Онъ  в-Ьчно  одинъ  съ  своими  мыслями;  понятно,  что  духовная  деятель- 
ность его  сильно  напряжена,  фантазья  разыгрывается,  появляется  жажда  тайн- 
ственнаго,  требованья  мистическаго,  что  и  удовлетворяется  шаманами. 

Такимъ  образом7>,  на  ьпамана  являстсл  спросъ,  какъ  на  в^юча,  прорицателя, 
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представителя  таинственныхъ  знашй,  а  отнюдь  не  какъ  на  жреца  или  теолога. 
Самъ  онъ  естественно  сп'Ьшигь,  съ  предложен1бВ{ъ,  лишь  только  въ  немъ  зам^Ь- 
Чсштся  потребность  въ  сред*  народонаселен1я  и  мало-по-малу  тсряетъ  свой 
прегнШ  характеръ  священнослужителя. 

Сл'Ьдовательно  шаманство  и  т'Ь  обломки  язычества,  о  которыхъ  въ  со- 
стояли еще  сообщить  Якуты  любознательньшъ  изслФдователямъ,  не  представ- 
ляютъ  изъ  себя  двухъ  совершенно  различныхъ  областей  религюзнаго  м1ро- 
воззр^Ьшя  аборигеновъ  Якутской  области,  а  суть  лишь  разныя  части,  а  именно 
практическая  и  догматическая  ихъ  в^Ьроучешя,  при  томъ  въ  различныхъ 
стад1яхъ  своего  упадка — шаманство  въ  меньшемъ,  а  прочее  въ  большемъ. 

Независимо  отъ  изложеннаго,  шаманск1я  врачеван1я,  прорицан1я  и  прочее 
постоянно  сталкиваясь  съ  жизнш,  съ  ея  видоизм'Ьнен1ями  именно  должны  были 
войти  въ  известный  компромиссъ  съ  христ1анствомъ,  болФе  или  мен'Ье  усвоен- 
нымъ  большинствомъ  Якутовъ  и  подвергнуться  подъ  вл1ян1емъ  православ1я 
изв^ктнымъ  видоизм*нен1ямъ,  между  т'Ьмъ,  какъ  теоретическая  часть  прежняго 
в'Ьроучешя,  не  приходя  въ  непосредственное  прикосновен1е  съ  дМствительною 
жизнш  и,  сохраняясь  лишь  въ  вид*  предан1я,  конечно,  дошла  до  насъ  въ 
болФе  первобытномъ  вид'Ь. 

Такимъ  образомъ,  прежше  боги  переродились  въ  шаманскихъ  мистерхяхъ 
въ  дьяволовъ,  или  духовъ  тьмы.  Та-же  метаморфоза,  которой  подвергались 
наши  русалки,  л^Ьш1е  или  домовые,  а  также  богъ  Панъ,  передавлпй  свой 
обликъ  христ1анскому  дьяволу. 

Сказаннаго  будетъ,  я  думаю,  достаточно,  чтобъ  сделать  яснымъ  н4ко- 
торымъ  несоглас1я  между  д*ятельност1ю  шамана  и  т^Ьмъ,  что  известно  о  перво- 
начальныхъ  вЪрован1яхъ  Якутовъ.  Сперва  займемся  первымъ  изъ  этихъ  вопросовъ, 
а  затЪмъ  перейдемъ  ко  второму,  но  прежде  всего  для  большей  ясности  ниже- 
сд*дующаго  предпошлемъ  кратк1й  очеркъ  отношен1я  Якутовъ  къ  православ1ю. 

Въ  Якутской  области  вс4  Якуты,  за  р*дкимъ  исключешемъ,  крещены  въ 
православге  или  родились  отъ  православныхъ  родителей,  но  трудно  поручиться 
за  любого  православна  го  Якута,  одинаково  какъ  Тунгуса  или  Юкагира,  чтобъ 
онъ  пересталъ  верить  въ  шаманство,  не  приб'Ьгалъ  къ  нему,  и  мн'Ь  лично 
были  знакомы  два  шамана,  одинъ,  жившШ  около  г.  Якутска,  а  другой — на 
остров*  Кытахъ,  у  устья  Лены,  которые  оффищально  считались  православными. 
Инородцы  видятъ  р*дко  православнаго  священника,  который  по  громадности 
своего  прихода,  по  разбросанности  инородческихъ  жилищъ,  при  необыкновенной 
трудности  путей  сообщен1я,  былъ-бы  въ  состоян1и  хоть  разъ  въ  годъ  посетить 
каждаго  православнаго,  а  посещая,  не  въ  состоянш  пробыгь  въ  стойбищ* 
бол-Ье  двухъ,  трехъ  дней,  сп'Ьша  воспользоваться  удобньшъ  путемъ,  чтобы 
проехать  дал'Ье.  Можно  съ  большою  достов4рностш  сказать,  что  0,8  инород- 
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ческаго  населен1я  никогда  не  видало  храма  Бох1я,  а  канъ  я  лично  елыталъ 
отъ  бывшаго  якутстго  епископа  преоснященнаго  Дюниш,  бывали  не  рЪдко 
случаи,  что  сами  С1и1щенники  умирали  безъ  напутствован1я,  оставляя  яаписку, 
въ  которой  каялись  въ  своихъ  гр'Ьхахъ  предъ  смерт1Ю.  При  такихъ  услов1яхъ 
ничего  н'Ьтъ  удивительнаго,  что  инородцы,  считаясь  христганами,  им'Ья  въ 
переднемъ  углу  своей  юрты  иконы  и  всегда  поставленный  передъ  ними  восковыя 
св'Ьчи,  обращанхгся  къ  шаманамъ,  ожидая  найти  чрезъ  ихъ  посредство  удовлетво- 
рен1е  своихъ  релипозныхъ  потребностей,  но  для  меня  р'Ьшительно  остается  необъ- 
яснимымъ  ^)  случай,  бывшШ  въ  1880  году  съ  однимъ  священникомъ  въ  г. 
Якутск'Ь,  который,  забол'Ьвъ,  самъ  приб'Ьгалъ  къ  помощи  шамана,  вщ  въ  его 
мистер1яхъ  своего  исц'Ьлен1я.  Не  утверждая  положительно,  сколько  помню, 
<{шмцл1я  этого  священника  была  Поповъ.  Ув'Ьренъ,  что  такой  случай  не 
единичный  и  в'Ьроятно  повторялся  не  разъ.  Посл'Ь  этого  не  будетъ  ни  для 
кого  удивительнымъ,  что  зажиточный  Якутъ,  живущШ  въ  городе,  хорошо 
говоряоцй  по-русски,  им'ЬющШ  награды  за  жертвован1я  на  церковь,  или  даже 
постройку  ихъ,  призыв<)етъ  помопц»  шамана  при  какомъ-либо  домашнемъ  не- 
счаст1и:  при  бол'Ьзни  кого-либо  изъ  семьи,  при  падеже  скота  и  пр. 

Трудно  допустить,  что  якутск1й  инородецъ,  консервативный  во  всЬхъ 
своихъ  уб'Ьжденгяхъ,  не  изм'ЬнившШ  себ'Ь  въ  своихъ  в'Ьковыхъ  обычаяхъ, 
обрядахъ,  образ'Ь  жизни,  сд'Ьлалъ-бы  легко  уступку  въ  Д'Ьл'Ь  религги.  Если 
якутски  инородецъ  принимаетъ  христ1анство  только  потому,  что  начальствующее 
испов'Ьдываютъ  эту  в'Ьру,  что  эти  начальники  утверждаютъ  выборныхъ  на 
оельсшя  должности  только  православныхъ  и  только  для  христ1анъ  является  въ 
перспектив*  надежда  получить  медаль  отъ  б-Ьлаго  царя,  который  сидитъ  гд-Ь-то 
далеко,  въ  своей  стеклянной  юрт'Ь  такъ  далеко,  что  и  представить  себ'Ь 
трудно,  если,  говорю,  инородецъ  изъ  честолюб1я  желаетъ  быть  среди  своихъ 
начальникомъ  и  крестится,  то  такгя  практическ[я  соображешя  нисколько  не 
уб'Ьждаютъ  его  въ  необходимости  оставить  свои  в'Ьрован1я  въ  шаманство  и 
но  обращаться  къ  нему  по  м-Ьр*  своей  душевной  потребности,  т'Ьмъ  бол'Ье, 
что  онъ  не  находитъ  такого  удовлетворешя  въ  христ1анств'Ь. 

Я  помню  хорошо,  что  когда  мн4  пришлось  уговорить  одного  зав'Ьдомаго 
шамана  (православнаго)  выполнить  мистер1ю  просительную,  т.  е.  такую,  которая 


О  Не  тоже  ли  почти  самое  иовторяется  въ  Европ.  Росс1и,  гд*  множество  людей  гра- 
мотныхъ,  отчасти  образованныхъ,  приб'бгаетъ  въ  «минуты  жизни  трудныя»  къ  знахарямъ  и 
знахаркамъ,  къ  разнымъ  фокусникаиъ,  л^чащимъ  отъ  веЬхъ  бол^^ней  какимъ  нибудь 
однимъ  сродствомъ,  иногда  просто  невскою  водою.  Въ  Якутской  области  легко  ли  раадо- 
быть  порядочнаго  врача?  Измученному  страданьями  больному  или  его  близкимъ  право  из- 
винительно ухватиться  за  шамана,  какъ  утопающему  за  соломинку.  Никому  не  ставя  въ 
образецъ  б1|Дна10  батюшки  Попова,  можемъ  пон)1Ть  и  объяснить  себЬ  подобные  случаи  въ 
этомъ  удивительномъ  краю  нашей  Гуси,  такъ  живо  изображснномъ  высокоуважаемымъ  и 
даровитымъ  авторомъ  этихъ  очорковъ.  Ред. 
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совершается,  когда  чего-нибудь  просятъ  отъ  духовъ,  то  онъ,  войдя  въ  юрту, 
набожно  три  раза  перекрестился  передъ  образами,  потомъ,  обратившись  задомъ 
къ  нимъ,  ус4лся  передъ  каминомъ  на  полу,  сталь  призывать  своихъ  духовъ. 
Объ  этой  мнстер1н  подробно  я  буду  говорить  ниже.  Скажу  больше:  на  с4веръ 
отъ  Якутска  по  пролегаюш;имъ  трактамъ  н'Ьтъ  холма,  горки,  особнякомъ 
стоящаго  дерешц  озера,  р4ки,  ручейка,  чтобы  они  не  им4ли  своего  духа- 
цокровителя,  почему  бол'Ье  значительные  изъ  нихъ  называются  не  иш1че,  какъ 
эбя-хотунъ  (госпожа-бабушка)  и  на  ряду  съ  природными  якутами  русск1е 
купцы,  для  умилостивлен1я  м4стнаго  духа,  приносить  жертвы:  всякШ  даетъ, 
что  можетъ;  одни  отрываютъ  полоску  отъ  своего  платья,  вырываютъ  несколько 
волосковъ  изъ  конской  гривы  и  привАшивають  къ  дереву  или  колу  при  дорог*, 
некоторые  кладутъ  деньги,  а  у  кого  ничего  н'Ьтъ,  то  хоть  камень,  конскую 
голову,  конскую  кожу,  свой  посохъ.  Т<шая  жертва  назыюется  дельбигря  са- 
лака. Я  помню  хорошо  возвышенность  Верхоянскаго  хребта,  который  приходи- 
лось переваливать,  и  громадное  дерево  на  самой  его  возвышенности,  ув^Ьшан- 
ное  разноцв^Ьтными  тряпочками.  Сопровождавши  меня  при  этой  по'Ьздк^Ь  пя- 
тидесятникъ  якутскаго  шшачьяго  полк<1  II.  Н.  Калинкинъ,  см'Ьясь  разсказы- 
валъ,  что  казаки,  сопровождаюице  почты,  всегда  роются  около  этого  дерева 
и  но  безъ  успеха  отыскиваютъ  деньги,  которыя  пропиваютъ  при  первомъ 
удобномъ  случа*.  Т-Ь-же  самые  казаки,  которые  пропиваютъ  принесенный  духамъ 
въ  жертву  деньги,  отправляются  въ  тайгу  на  промыселъ  за  зв^ремь  или  пти- 
цей, желаютъ  встретить  въ  своемъ  предпрят1и  такой-же  завидный  усп'Ьхъ, 
какой  видятъ  у  природ  наго  инородца,  и  подражая  промьпп  леннику  во  всЬхъ  его 
ир1емахъ,  также  приносятъ  духу,  покровительствующему  охот4,  соответствующую 
жертву,  но  вместо  причитанШ,  употребляемыхъ  на  каждый  промыселъ  особое, 
бормочутъ  Ш1К0Й-Т0  наборъ  словъ,  иногда  перемешивая  эту  тарабарщину  словами 
но  твердо  знакомой  имъ  православной  молит1Ш.  Не  только  Якутъ,  но  даже 
Русски  изъ  м-Ьстныхъ  уроженцевъ  никогда  не  решится  сЬсть  отдохнуть  подъ 
т^нь  0ДИН0Ш1Г0  дерева,  убежденный,  что  на  немъ  живетъ  духъ:  лучше  скорее 
миновать  его.  Помню  также  случай,  когда  сопутствовавш1е  по  Верхоянскому 
округу  Якуты,  отчаявшись  дождаться  хорошей  погоды,  прекращен1я  пурги, 
сначала  бормотали  молитвы,  призывая  на  помощь  Тангару  (Бога)  и  Николая 
Угодника  (и  здесь  покровителя  странствующихъ),  стали,  наконецъ,  шаманить. 
Вызванный  на  объяснен1е  такого  резкаго  перехода,  шаманствующШ  спокойно 
ответилъ:  «не  поможетъ  1зогъ,  духи  М017тъ  услышать  и  помогутъ».  Такое 
бсзразлич1е,  на  мой  взглядъ,  объясняется  просто:  не  пристали  къ  берегу,  а 
отстали  отъ  другаго;  не  усвоили  веры  въ  Нога,  потерявъ  довер1е  въ  силу  и 
моп^ь  П1>ежде  чтимыхъ  духовъ. 

Якуты    (вообще    инородцы    Якутской    области)    въ    бильлшнстке    очень 
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нервны,  въ  особенности  женщины  и  между  ними  не  редкость  встретить  под- 
ворженныхъ  меряченью.  Г.  Щукин^ь  въ  своей  книг*  «Цо'Ьздка  въ  Якутскъ» 
называегь  меряковъ — имерякаши,  производя  это  назшшге  отъ  Якутскаго  слова 
имерехъ,  что  значитъ  вздргиш1ть,  бесноваться.  Онъ-же  сообщаетъ,  что 
ме1)яченье  не  есть  единственный  видъ  нсрвно-истернческихъ  болезней,  встречаю- 
1Ц1ЙСЯ  въ  Якутской  области,  но  что  въ  е1'0  время  въ  Колым*  и  Зашиверск* 
су1цествош1Ли  еще  клпкунт  (стр.  172  сборн.  «Сибири»).  Прииадокъ  меряченья 
выражаетсл  обыкновенно  въ  безсознательномъ  моментальномъ  подраж<Ш1И  другому. 
Стоить  только  П1)И  такомъ  субъект*  вскрикнуть,  шшъ  припадочный  вздрогнетъ 
И  повторяетъ  шшое-либо  1)'Ьзкое  движен1е  другого, 

Мн*  много  разъ  пришлось  вид'Ьть,  какъ  очень  почтенные  люди  приводили 
въ  зам'Ьшательство  ые]1яка;  про'Ьзжая  черезъ  г.  Верхоянскъ  для  обозр'Ьшя 
округа,  я  остановился  въ  дом*  фельдшера  Климовскаго,  человека  л-Ьтъ  60, 
очень  почтеннаго  и  тамъ  у|и1ж;1ема1'о.  Ко  мн'Ь  явилис!»  местные  исправникъ  и 
прото1ерей.  П^ювожая  ихъ,  я  вышелъ  въ  переднюю,  гд4  мой  почтенный 
хозяинъ  помогалъ  имъ  одеваться.  До  того  времени  я  никогда  не  видалъ 
припадковъ  меряченья  и  шшъ  будто  пртдугадавъ  это,  и  желая  меня  пот4шить, 
прото1ерей  бросился  на  исправника,  д'Ьлая  1шдъ,  что  срываетъ  на  немъ  шапку. 
Кдимовск*1й  моментально  бросился  тоже  на  исправника  и  сталъ  ругаться  ужасными 
слов;1МИ,  но  искор*  прип1елъ  въ  себя  и  очень  сконфузился. 

Другой  разъ  мн'Ь  привьюсь  видеть  меряна  на  пароход*  между  Благо- 
в^щенскомь  и  Хабаро15Кой.  Весь  праздный  людъ  на  пароход*  пресл*дош1ЛЪ 
этого  несчастнаго:  куда-бы  онъ  ни  по1пелъ  по  палуб*,  всюду  вст1)*чали  его 
неожиданнымъ  хлопаньемъ  въ  ладонш;  больного  корчило,  и  онъ  мгновенно 
бросался  на  П1юходя1цаго  съ  ругательствомъ,  но  быстро  приходилъ  въ  с^бя  и 
стыдливо  прятался  въ  сторону,  гд*  его  встр*чали  т*мъ-же.  Стоитъ  при 
меряк*  бросить  что-нибудь  объ  полъ,  и  онъ  безсознательно  повторяетъ  тоже; 
такъ  этотъ  мерякъ  (повидимому  купеческий  прикащикъ)  бросалъ  въ  воду  свой 
картузъ,  на  палубу  свой  стаканъ  съ  чаемъ  и  тоже  въ  воду  кошелекъ  съ 
деньгами,  который  доржалъ  въ  рукахъ.  11осл*днсе  обстоятельство  его  возмутило 
въ  особенности,  какъ  вызшшное  помопщикомъ  капитана  парохода,  крикнувп1аго 
и  бросив1наго  въ  1)*ку  кпкую-то  щепку.  Вид*лъ  я  также  въ  г.  Олекминск* 
на  Лен*  женпщну,  обыкновенно  очень  степенную  и  даже  стыдливую,  которую 
пршсковые  рабоч1е  рабоч'ш  заставляли  прод*лывать  самыя  возмутительный  вещи, 
крикнувъ,  и  зат*мъ  сказавъ,  что  она  должна  сд*лать,  и  она  исполняла. 

Въ  нашей  научно-медицинской  литератур*  мн*  всего  разъ  пришлось 
встр*титься  съ  меряченьемъ  (иначе  ольгинджей)  сЬогеа  хтИа^опа,  именно  въ 
Архив*  судебной  медицины  1808  г.  Ле  2  и  отчегЬ  доктора  Кашина,  наг!лю- 
давшаго  эту  бол*знь;  болЬзнь  состоитъ,  по  оиред*ленш  названнаго  доктора, 

.Жив.  Стар.»  к.  IV.  4 
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въ  подражиельностн  и  отчасти  конвульсивныхъ  двнжен1яхъ  и  дМствгяхъ, 
который  больные  производятъ  безъ  всякаго  сознан1я,  копируя  д'ЬЙствхя  и 
двихен1я  другихъ.  Разъ  доктору  Кашину  пришлось  быть  свид'Ьтелемъ  такого 
случая.  Одно  изъ  отд'Ьлен1й  роты  3-го  батальона  забайкальскаго  казачьяго 
войска,  составленное  изъ  м'ктныхъ  уроженцевъ,  во  время  ученья  повто})яло 
командный  слокь  Бомандиръ,  конечно,  разсердился,  сталъ  браниться,  кричать, 
1тюзить  и  съ  удивлен1емъ  услышалъ,  что  отд-Ьленхе  повторяетъ  вел  это  за 
нимъ.  Между  Якутками  бол4знь  эта  принимаетъ  иногда  такую  форму,  что 
несчастный  исполняютъ  приказан1я,  отъ  кого-бы  они  не  исходили  и  въ  чемъ-бы 
они  не  состояли,  ч-Ьм!»  не  р'Ьдко  пользуются  негодяи  изъ  местной  молодежи. 

Я  потому  остановился,  повидимому,  долго  на  этого  рода  больныхъ, 
что  шаманами  становятся  бол^^е  нервные  изъ  инородцевъ,  бол'Ье  склонные  къ 
раздражению,  приходя  во  время  мнстерШ  въ  экстазъ,  пли  расположенные  къ 
нему,  или  вызывая  его  въ  себ'Ь  искусственно  раздирающими  душу  дикими 
выкрикиван1ями,  кружен1емъ  на  одномъ  м'Ьст'Ь  п  раскачиван1емъ  головы  въ 
стороны.  Инородцы  в'Ьрятъ,  что  гааманъ,  во  время  мистер1и,  проявляетъ 
случаи  пророчеств<1,  будучи  одержимъ  Счшимъ  дьяволомъ,  духомъ  темнаго, 
подземнаго  царства.  Эти-то  одержимые,  или  по  собственному  призватю,  или 
по  избрашю  (шаманами-же)  становятся  шаманами.  Посвящен1е  въ  шаманы 
совершается  публично:  шаманъ  возводитъ  посвящаема  го  на  высокую  гору,  или 
выводить  на  открытое  поде,  од-Ьш^етъ  его  въ  куму,  вручаетъ  ему  талину, 
увешанную  конскимъ  волосомъ;  ставитъ  по  правую  его  сторону  9  юношей,  а 
по  л'Ьвую  9  д4вицъ;  самъ  становится  позади  посвящаемаго,  произноситъ  въ 
слухъ  шаманское  заклинан1е,  которое  посвящаемый  обяз<шъ  повторять  за  нимъ. 

«Об'Ьщаюсь  быть  покровитсломъ  несчастныхъ,  отцемъ  б-Ьдныхъ,  матерью 
сиротъ;  буду  чтить  демоновъ,  живущихъ  на  вершинахъ  высокихъ  горъ  и 
клянусь  служить  имъ  гЬломъ  и  душой.  Буду  почитать,  поклоняться  и  служить 
верховн'Ьйшему,  сильнейшему  изъ  нихъ,  демону  надъ  демонами,  повелителю 
трехъ  родовъ  демоновъ,  живу1цихъ  на  вершинахъ  горъ,  именуемому  шаманами 
Состуганахъ  Улу-Тоёнъ  (грозному,  гордому),  его  старшему  сыну  Уй- 
г  у  л  ъ-Т  о  ё  н  ъ  (сумасшедшему),  ого  жен*  У  й  г  у  л  ъ-Х  о  т  у  н  ъ  (сумасшедшей),  его 
меньшему  сыну  Кякя-Чуранъ-Тоенъ  (з)*онкоговорящему),  жен*  его 
К  я  к  я-Чу  ран  ъ-Х  о  т  у  н  ъ  и  ихъ  мношчисленной  семь*  и  служителямъ,  черезъ 
которыхъ  посыла ютъ  на  людей  болезни,  припадки,  ломоту  костей,  судорогу 
въ  ногахъ.  Обещаю  отъ  болезней  этихъ  избавлять  страждущихъ,  принося  въ 
жертву  кобылу  масти  к<1ря  (соловой). 

Буду  знать,  почитать,  поклоняться  и  служить  меньшему  брату  Улу-Тоёна 
демону  X  а  р  а-С  у  р  у  н  ъ-Т  о  ё  н  у  (черному  ворону),  его  сыну  А  л  б  а  н  ъ-1з  у  р  а  й- 
Тоёну    (изворотливому  удальцу),    его    дочери    Кысъ-Сатылай    (пешкомъ 
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ходящей  д'Ьв'Ь),  склоняющихъ  людей  къ  убШству,  самоубхйству  и  ябедамъ. 
Об'&щаюсь  избавлять  людей  отъ  этихъ  наклонностей,  принося  за  нихъ  жертву 
этимъ  демонамъ  коня  масти  хара  (вороной). 

Буду  знать,  почитать  и  поклоняться  демону  Алтая  ъ-С  о  б  и  р  а  й-Т  о  е  н  у 
(м'Ьдному  тазу),  жен*  ега  Алтай  ъ-С  о  б  и  р  а  й-Х  о  т  у  н  ъ  (съ  большой  м'Ьдной 
лапой)  ихъ  дочерямъ:  Тимирь-Кутурукъ  (железный  хвостъ)  и  Коюль- 
гань-Дарханъ  (всшная,  великая,  подсЬкаюп^ая),  насылающихъ  на  людей 
хроническую  язву.  Стрс1дающихъ  буду  избавлять,  принося  за  нихъ  въ  жертву  водку 
(арагы)  и  буду  пускать  на  волю  въ  честь  демоновъ  наряженную  чайку  (хопто). 

Буду  знать,  почитать  и  поклоняться  прародительниц*  этихъ  демоновъ, 
изв'Ьстныхъ  подъ  именсмъ  Кюнь-Желерюмя  Саркылъ-Хотунъ  (дыря- 
вая пропасть  солнца)^  въ  ней  52  дырявыхъ  стола  и  52  служителя.  Она  по- 
сылаетъ  на  людей  страсть  къ  картамъ,  пьянству,  разбою,  грабежу,  худымъ 
д'Ьламъ  и  самоуб1йству.  Людей,  одержимыхъ  этими  по^юками,  буду  исцелять. 
Я  убью  красно-чубарую  кобылицу,  иноходью  ходящую,  сердце  и  печень  этой 
кобылицы  обмотаю  вокругъ  шея  своей,  буду  шаманить  и  умилостивлю  гн'Ьвъ  ея. 

Я  буду  знать,  почитать  и  поклоняться  демону  надъ  демонами  6  родовъ; 
живущихъ  тамъ,  куда  отправляются  души  гр'Ьшниковъ,  буду  поклоняться  тому, 
который  изв'Ьстенъ  шаманамъ  подъ  именемъ  Талирда^ъ-Танъ-Таралы- 
Тоенъ  (дерущ1й  въ  пропасти),  его  дочерямъ  Сороха-Хотунъ  (ветряной 
красавиц*)  и  Санъ-Хотунъ  и  его  мио1  очисленнымъ  служителямъ,  которые 
посылаютъ  на  людей  и  скотъ  повальную  смертность;  для  умилостивлен1я  ихъ 
буду  приносить  въ  жертву  кобылу  масти  турагасъ-элямясь  (рыже-п4гая). 

Буду  знать,  почитать  и 'поклоняться  демону  Архахъ-Тоенъ  (бол1>- 
ному)  и  жен*  его  Архахъ-Хотунъ,  насылающихъ  на  людей  чахотку; 
страждующихъ  этой  бол*знью  буду  исц*лять,  принося  въ  жертву  корову  масти 
кюрьжугясь  (бурую). 

Буду  знать,  почитать  и  поклоняться  демону  Боръ-Малахай-Тоенъ 
(земля,  безобразный)  и  жен*  его  Боръ-Малахай-Хотунъ,  насылающихъ 
на  людей  разный  бол*зни  и  преимущественно  смертность  Если  у  кого  не  жи- 
вутъ  д*ти,  я  буду  просить  у  этихъ  демоновъ  умилостивлен1я  и  принесу  имъ 
въ  жертву  черную  корову  съ  головой  на  половину  б*лой  (хара-магасъ). 

Буду  знать,  почитать  демона  Нясь-Елю  (кляча,  смерть),  жену  его 
Ыэрыкъ-Хотунъ  (больная),  насылающихъ  на  людей  падучую  бол*знь  и 
сибирскую  язву.  Страждующихъ  этою  бол*зн1ю  буду  избавлять,  принося  въ 
жертву  налима  (сыэлысаръ)  и  тайменя  (биль). 

Буду  знать,  почитать  и  поклоняться  демону  Кытай-Баксы-Тоенъ 
(не  переводимо),  который  даруетъ  Яку  тамъ  искусныхъ  кузнецовъ  и  могуще- 
ственныхъ  шамановъ.  Если  Кытай  разгн*1шется    на  кузнеца,    то  пошлеть  на 
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него  бол'Ьзнь,  а  я  велю  убить  въ  честь  его  корову  масти  кугасъ  (красную), 
кровью  ея  вымажу  (окроплю)  всЬ  кузнечные  инструменты,  а  сердце  и  печень 
испепелю  въ  горн*.  Если  я  самъ  забол4ю  отъ  этого  демона,  то  другой  ша- 
манъ  принесетъ  за  меня  умилостивительную  жертву. 

Буду  знать,  почитать  и  поклоняться  дочери  демона  Т  а  м  ы  к  ъ-Х  о  т  у  н  ъ 
(надменная).  Она  посылаетъ  на  людей  разнаго  рода  сумасшеств1е.  Одержившхъ 
этою  бол'Ьзн1ю  буду  избавлять,  принося  въ  жертву  9  1Ч)рностаевъ,  9  ласокт» 
9  хорьковъ,  9  голубей,  которыхъ  велю  поймать  живыми  и,  нарядивъ  ихъ, 
отпущу  на  волю. 

1]уду  знать  и  поклоняться,  буду  почитать  шаманку  Т  а  я  к  т  а  хъ-н  я  ч  а  й 
(слабосильную  съ  тростью),  мужу  ея  Атыръ-Хахай  (орелъ)  и  ихъ  много- 
численному роду  и  потомству,  насылающему  на  людей  ст'Ьснен1е  въ  груди; 
страдающихъ  этой  болйзнхю  буду  избавлять,  принося  въ  жертву  однорогую 
коро1*у  красной  масти  (агаръ-мостахъ-кугасъ). 

Буду  знать,  почитать,  поклоняться  небесному  шаману  К  у  б  и  л  ы  р  ъ-0  ю  н  ъ 
(б-Ьлому  лебедю),  сестр*  его  Кыталыктыръ-Кырбыкы  (стерхъ  остро- 
крылый) и  матери  ихъ  Сору ктахъ-Содоръ  (щедрой повелительниц*),  на- 
сылающихъ  на  людей  1'лухоту  и  всякую  ушную  бол4знь.  Страждущихъ  буду 
избавлять,  принося  за  нихъ  въ  жертву  однорогую  корову  красной  масти  (агаръ 
мостахъ  кугасъ). 

Память  о  первомъ  шаман*  восходитъ  кь  давнимъ  времонамъ;  имя  его 
было  Анъ-Аргылъ-Оюнъ.  Онъ  былъ  могущественъ  и  д'Ьлалъ  великая  чу- 
деса: онъ  воскрешалъ  мертвыхъ,  возвращалъ  сл'Ьпымъ  зр4н1е.  Слухъ  о  такихъ 
чудесахъ  дошелъ  до  Аи-Тоена  (Господа  Лога).  Онъ  послалъ  спросить  ша- 
мана, именемъ  какого  бога  онъ  д'Ьлаетъ  чудеса  и  в-Ьритъ-ли  въ  него?  Анъ- 
Аргылъ-Оюнъ  (важный  шаманъ)  три  раза  отв4тилъ,  что  въ  1>ога  онъ  не 
в-Ьритъ,  а  чудеса  творитъ  собственною  1*ластыо  и  силою.  Разгневанный  Аи- 
Тоенъ  вел'Ьлъ  сжечь  шамана,  но  такъ  какъ  т^ло  Оюна  состояло  изъ  массы 
1'адовъ,  то  изъ  пламени  спаслась  одна  лягушка  и  поселилась  на  высочайшей 
гор*.  Отъ  этой-то  лягушки  произошли  могущественные  демоны,  которые  и  по- 
нын*  снабжаютъ  Якутовъ  шаманами.  Однймъ  изъ  главныхъ  демоновъ  почи- 
тается сынъ  Анъ-Аргылъ-Оюна  Кюнь  Кягись-Оюнъ  (солнце  —  нена- 
сытный обжора);  у  него  въ  рукахъ  огромный  железный  посохъ,  на  который 
надевается  голова  пос1шщаемаго  въ  шаманы;  этой  головЪ  съ  высоты  показы- 
ваютъ  весь  М1ръ;  самое-же  тЪло  посвящаемаго  р^зрезаютъ  на  части  и  разбра- 
сываютъ  внизъ  злымъ  духимъ,  которые,  подобрапъ  эти  кусочки,  чрезъ  то 
самое  становятся  служителями  пос)и1щаемаго.  11освяи1,аемые  въ  шаманство  въ 
припадкахъ  своего  изступлен1я,  полныхъ  галюцинацШ,  осязательно  испыты11аютъ 
всЬ  мучен1я  от])'Ьзан'1я  ихъ  1Юловы  и  разр'Ьзан1я  ихъ  тЪла  на  мелк1я  части. 
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Не  всяк*1й  шаманъ  им4етъ  костювгь,  въ  которому  долженг  отправлять 
свои  мнстер1и.  Шаманы  обыкновенно  люди  очень  бедные,  не  им'Ьюице  собствен- 
наго  хозяйства;  они  пробиваются  изо  дня  въ  день,  п]юкармливаясь  подаятемъ 
за  свои  мистер1и.  Костюмъ  шаманскШ  стоить  очень  дорого,  такъ  какъ  вс/Ь 
украшен1я  его  должны  быть  выкованы  ивъ  жел'Ьза  съ  р'Ьзьбой  по  жел'Ьзу; 
количество,  разм'Ьръ  и  форма  всЬхъ  ук})ашен1й  костюма  должны  быть  соблю- 
дены съ  пунктуальной  точност1Ю,  установленной  временемъ  и  обычаемъ.  Выко- 
вать ВС*  жол'Ьзныя  принадлежности  къ  костюму  можетъ  не  всяк1й  кузнецъ  и 
за  эту  работу  не  охотно  возьметъ  даже  40  рублей.  Сколько  мн*  из1*'Ьстно, 
шаманскихъ  костюмовъ  въ  Якутской  области  осталось  очень  мало,  можно  ска- 
зать на  перечетъ.  Земская  полиц1я  и  духовенство,  пров'Ьдавъ  про  ншмана,  от- 
бираютъ  отъ  него  шаманск1й  костюмъ  и  сжигаютъ  его  при  Якутской  конси- 
стор1И,  но  лишен1е  костюма  не  лигааетъ  его  возможности  продолжать  отпра- 
влен1в  мистерШ.  Весь  костюмъ  шамана  при  его  миствр1и  состоитъ  изъ  каф- 
тана, сшитаго  изъ  ровдуги,  или  кожи,  бубна  съ  колотушкой  и  палки.  Каф- 
танъ  носитъ  назвате  куму;  онъ  ув-Ьшанъ  до  40  железными  украшошями, 
изображающими:  яш,ерицу,  гагару,  ды})явое  солнце,  половину  луны,  демона, 
жел'Ьзную  ц'Ьпь,  или  же  ровдужный  хвостъ.  Эти  украшен1я  должны  напоми- 
нать шаману  и  шаманству ющимъ,  что  царство  духовъ,  куда  отправляется  ша- 
манъ во  время  мистерШ,  населено  т'Ьми-же  животными,  птицами,  рыбами,  а 
дырявое  солнце  и  половина  луны,  что  ^ъ  м4ст*,  гд*  заселены  духи,  царип> 
полумракъ.  Хвостъ  означаетъ,  что  шаманство  в'Ьрно  и  крепко,  какъ  самая 
ц'Ьпь  и  служитъ  путоводителемъ  въ  царство  духовъ.  Разный  подвязки  и  же- 
л'Ьзныя-же  кол'Ьнцы,  въ  вид-Ь  суставовъ,  изображаюп1,1я  кости  рукъ  и  рэберъ, 
служатъ  шаману  щитомъ  въ  его  странств1яхъ  по  царствамъ  духовъ,  и  въ 
борьб^Ь  съ  непр1язненными  духами.  Рук<ша  и  полы  кум^  ув'Ьшаны  длинной 
ровдужной  бахрамой.  1)убенъ  называется  еюгюрь.  Онъ  бываетъ  продолго- 
ватый, деревянный  и  обтягивается  телячьей  кожей  безъ  шерсти.  Ко  внутрен- 
ней его  сторон4  прикрепляется  крестообразная  поперечина,  за  которую  и  дер- 
жатъ  бубенъ  во  время  мистерШ.  Эта  рукоятка  называется  быэрыкъ.  Внутренняя 
сторона  бубна  ув^Ьшана  жел'Ьзными  побрякушшши,  не  им'Ьющими  символиче- 
скаго  значен1я  и  опред^леннаго  рисуншк  Колотушка  въ  бубенъ  называется 
былаяхъ — костяная  или  деремнная  палка,  вершковъ  пяти,  обшитая  кожей, 
шерстью  наружу.  Нубенъ  служитъ  символическимъ  изображетемъ  животнаго, 
на  которомъ  шаманъ  спускается  въ  преисподнюю,  въ  царство  духовъ;  а  па- 
лочка— погонялкой,  бряцаньемъ  его  и  стукомъ  въ  него  онъ  ув4домляетъ,  что 
находится  въ  пути.  Палку  (какая  попадется  въ  руки)  шаманъ  употребляетъ, 
лишь  когда  н^тъ  у  него  бубна  и,  на  нее  опи1)аясь,  онъ  даетъ  понять,  что 
странствуетъ    Гиканьеиъ  и  дикими  возгласами  онъ  также  зам'Ьняетъ  бряцанье 
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бубна,  когда  его  н4тъ.  11ри1'отоплон1с  куму  и  бубна  сопронождаотся  мнстор'шми 
шамана. 

Перейду  къ  бол^е  подробному  перечню  украшенШ  шамансш1го  костюма: 
на  передней  части  куму,  отъ  шеи  къ  низу  по  борту  пришиваются  три  изобра- 
жен1я  стерха  (кыталы) — эмблема  полета  шамана.  Когасъ — гагара —  эмблема 
того-же  полета. 

На  м'Ьст'Ь  сердца  три  фигуры  чорта  (эмягять,  абасы)  —  эмблема  в-Ьч- 
на1Ч)  присутств1я  демона  }\ъ  сердц'Ь,  два  изображен1я  жел-Ьзнаго  сердца  дья- 
вола— сюряхъ-тимиря. 

На  М'Ьст'Ь  ключевыхъ  костей  дв'Ь  жел'Ьзныя  полоски,  изображаюнця  эти 
кости  (хамарганъ-тимиря). 

Тяргянь-беря — изображен1е  почекъ  дьявола. 

Ойгосъ-бельгюня — дв*  боковыя  подвздошный  кости. 

Ой1Х)СЪ-умохтаръ — четыре  ребра  дьявола  съ  каждой  стороны. 

Восьмиугольная  фи17ра  съ  7  дырочками,  пришитая  у  горла.  Объ  ней 
шаманы  отказываются  дать  какое  либо  объясненхе,  говоря,  что  ни  одинъ  чело- 
в'Ькъ  не  р'Ьшится  назвать  и  объяснить  ея  значенье. 

На  рукавахъ:  дв4  плечевыя  кости — бюльгюль-тимиря. 

Дв4  локтевыя  кости — акымалъ-хаппа1Ч1. 

Запястья  рукъ — дв*  кости — бегальчахъ-сюс1ега. 

Кости  ладони — дв* — акымалъ-улюга. 

Дв*  кости,  изображающ1Я  крылья  птицъ — табыталъ-тимиря. 

Цахрама  на  рукахъ  означаетъ  крылья  коршуна — эл1е 

На  спин*:  кельтягяй  хобота,  кругл ыя  погремушки,  абас*  семяга  — 
дьявольск1я  украшетя,  необходимый  для  снисхождсн1я  въ  п1)еисподнюю. 

Абасы  балыга — дьявольская  рыба. 

Кёдёй-кэхана — дьявольск1я  украшен1я. 

Кюляръ-кюсянатъ — веселое,  радостное  солнце;  на  немъ  дв'Ь  жел4зки; 
балыкъ-кыгана,  кандей-сысана  означаютъ  хвостъ  солнца — кюгянъ  кутурука. 

Ойбонъ  тимиря — жел'Ьзная  прорубь,  куда  скрывается  гагара  посл'Ьтого, 
какъ  поглотитъ  шамана.  Прп  этой  жел'Ьзк^Ь  внизу  привязана  эмяга,  изъ  ко- 
торой пьетъ  гагара. 

Хататъ  тимиря — огниво  дьявола. 

]затырысъ — бахрама  на  подол'Ь. 

Дв*  жел4зкн  на  подобье  рогъ  сохатаго — значете  неизв'Ьстно. 

Какъ  я  упомянулъ  выше,  когда  шаманствуюшШ  не  въ  состояши  самъ 
помочь  своей  б'Ьд*,  онъ  зоветъ  шамана,  над'Ьясь  черезъ  его  посредство  поду- 
чить отъ  демоновъ  ожидаемое  облегченье.  За  сотни  верстъ  "Ьздятъ  за  шаМ(> 
номъ  и  вЪсть  объ  ожидаемомъ  прх'Ьзд'Ь  шамана  быстро  разносится  по  окрест- 
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ности;  любопытные  и  жажду  ЮЩ16  избавленья  оть  скоихъ  носчастШ  массами 
стекаются  туда  посмотреть  на  шамана,  сп1юсить  о  своемъ  будущемъ,  и  ша- 
мань никогда  не  отказывается  отъ  отвЪтовъ,  утверждая,  что  при  мистер1яхъ 
они  въ  особенности  щюявляютъ  даръ  пророчест1и1. 

Шамана  встр-Ьчаготъ  съ  почетомъ  ус«1жиш1ютъ  въ  почетный  ухюлъ,  уго- 
п^аютъ  водкой  и  лучшимъ  съ^Ьстнымь  и  излагаютъ  передъ  нимъ  свою  просьбу. 
Шаманъ  не  стесняется  требов<)ть  убоя  быка  или  лошади,  смотря  по  значен1ю 
просьбы  и  того  духа,  къ  которому  придется  обращаться  въ  мистер1и.  Якуты 
безпрекословно  исполняютъ  его  требованье,  и  мясомъ  угощаются  вмЬст'Ь  съ 
шаманомъ  всЬ  присутствуюпце.  Известная  часть  убитаго  жи]ютнаго  идетъ,  по 
учен1Ю  шамановъ,  на  хертвоприношен1е.  Наевшись  и  вьшивши,  шаманъ  на- 
д^ваегь  кум^,  если  у  него  она  есть,  подходитъ  къ  камину  съ  передней  его 
стороны,  бросаетъ  въ  огонь  масло,  которое  бросаетъ  духамъ,  горстями  ловитъ 
пары  отъ  масла,  подноситъ  ко  рту,  показывая  видъ,  что  глотаетъ  ихъ,  пр!- 
общаясь,  такъ  сказать,  духа,  къ  которому  намеренъ  обратиться  съ  ходатай- 
ствомъ.  ]>еретъ  бубенъ,  садится  передъ  каминомъ-хе  на  подостланную  лучшую 
шкуру  оленью,  бычью,  отороченную  по  краямъ  бахрамой  изъ  конскаго  волоса, 
цветныхъ  тряпочскъ,  или  окрашенныхъ  ольховой  корой  хвостиками  мелкихъ 
зверей.  Шкурка  кладется  головой  къ  камину,  бьетъ  по  бубну  дол1Ч)  и  громко, 
привлекая  на  себя  вниманье  духовъ  п]ютяжнымъ  крикомъ  «аы»,  з^ваеть  дья- 
вольскою зевотой,  три  раза  вскрикиваетъ  голосомъ  гагары  «чекъ,  чекъ,  чекъ», 
три  раза  кричитъ,  какъ  стерхъ,  три  раза  кукуетъ  и  три  раза  кричитъ  воро- 
номъ.  Потомъ  взышьетъ  къ  косому  (инистягасъ),  кривому  (кельтягяй)  хро- 
мому (доголонъ):  дьяволу  (югюкъ  эмягять),  проклинаетъ  себя,  уверяя 
сатану  въ  своей  къ  нему  преданности,  обещая  быть  в-Ьрнымъ  его  слу- 
гой и  умоляетъ  взойти  въ  него.  Потомъ  встаетъ,  полагая,  что  онъ 
сообщился  съ  дьяволомъ,  что  дьяволъ  вошелъ  въ  него  и  онъ  сталъ 
обладателемъ  его  власти,  силы  и  могущества,  взываетъ  бФлой  птицей 
юрюнь-асъ):  пусть  будетъ  это  моимъ  мйстомъ,  пусть  поростетъ  оно  зеле- 
ной травой;  къ  твоему  тЩ  и  крови  прьобщился  я,  дьяволъ!  Корень  всЬхъ 
золъ  и  несчастШ  (ытыкъ  ёлю  тёрдё),  продолжаетъ  онъ,  ты,  осминогШ  уродъ 
алджарай),  я  соединился  съ  тобой,  а  ты  помоги  исполненш  желанья,  я 
прищелъ  отъ  Сюрьдяхъ-кяптяхь  Сюгя-Тоёнтонъ  —  страшнаго  бога  топора  и 
Кини-Сюрьгю-Ютянянь  сюрьгюя,  чтобы  спасти  его  спасительнымъ  орудьемъ, 
а  потому  шаманки  съ  огненными  бичами,  живущья  въ  преисподней,  не  вы- 
ходите вверхъ  состязаться  со  мной  и  проклинать  меня;  я  сЬлъ  на  пупъ  земли, 
чтобъ  защитить  страждающихъ;  я  знаю,  у  меня  много  недостатковъ,  но  вы 
почтите,  какъ-бы  ихъ  не  было  у  меня  и  попятьтесь  назадъ.  Три  черныя  тЪни 
твои,  дьяво.ть,  сообщились  со  мной,  поэтому,   прошу  тебя,   помоги  мн'Ь.   Та- 
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кую-то  скотину  дамъ  я  теб*,  ты  помоги  б-Ьд*  моей!  Шамань  своимъ  завы- 
вающимъ  голосомъ  поотъ,  что  сатана  пришелъ  къ  нему,  что  онъ  уговорилъ 
сатану  передать  свою  просьбу  объ  исц'Ьден1и  больнаго  его  предкамъ  въ  аду, 
или  главному  сатан*.  Приходъ  дьявола  и  обратное  путешеств1е  его  въ  адъ 
шаманъ  поредаетъ  въ  п-Ьсн*,  которая  всегда  означаетъ  разговоръ;  онъ  постъ 
и  за  себя  и  за  духовъ,  которыхъ  1шзы1шотъ  и  путошеств1я  ихъ  представ- 
ляетъ  жестами,  переступая  на  м'Ьст'Ь,  защищая  глаза  ладонью,  какъ  будто 
высматривал  местность,  сопровождая  ударами  въ  бубенъ.  Часто,  если  ожи- 
дается исц'Ьленхе  больна  ш,  сатана  не  сразу  соглашается  исполнить  просьбу 
шамана,  или  требуетъ,  чтобы  шаманъ  самъ  заискалъ  покровительства  главныхъ 
духовъ,  и  тогда  шаманъ  песней  и  бубномъ  даетъ  понять,  что  онъ,  очень  трудно 
ступая,  отправляется  по  крутой  гор*,  на  небо,  съ  непосредстиеннымъ  хода- 
тайствомъ  о  помощи.  Также  бываетъ,  что  шаманъ,  не  вызывая  духовъ  изъ 
преисподней,  спускается  въ  адъ  къ  своимъ  предкамъ  и  сатан*  и  передъ  ними 
въ  унылой  протяжной  п'Ьсн'Ь  заявляетъ  свои  желан1я  и  упован1я,  который 
выражаются  такъ:  «я  пришелъ  защитить,  имйя  въ  рук*  бичемъ  небесную  мол- 
н1ю,  возвратите  мн*  душу  чада  моего,  берите  взам'Ьнъ  ея  другую  жертву  и 
обращаясь  къ  старшей  старух*  (хоттутторга),  говорить:  если  бол4знь  причи- 
нила ты,  то  дай  знакъ.  Поел*  чего  шаманъ,  возвращаясь  изъ  преисподней 
(ойбонъ  тимиря)  на  крыльяхъ  гагары  (когасъ)  поднимается  на  небо,  гд*, 
ублажая  верховныхъ  духовъ  (6])дяргя),  1Ч)воритъ:  солнце-мать  согласилась  на 
выздоровлеие  больнаго,  и  вы  согласитесь,  за  что  получите  подарки,  и,  яко-бы 
получивъ  разрйшеше  пользозтть  больного  и  узнавъ  в4рное  средство  для  его 
спасен1я,  возвращается.  Ч'Ьмъ  бол'Ье  благопр1ятны  в-Ьсти  при  возвращен1и  изъ 
преисподней  или  съ  неба,  т'Ьмъ  воодушевленн'Ьв  присутствующ1е  поощряютъ 
его  и  довольные  просятъ  поспешить  шамана  исц4лен'1емъ  бол1>но1Ч).  Шаманъ, 
однако,  не  торопится  исполнешемъ  просьбы  и,  поломавшись  достаточно,  усту- 
паетъ  упрашивашямъ.  Исц-йленге  бываетъ  различно,  смотря  по  обстоятель- 
ствамъ,  или  шаманъ  подходитъ  къ  больному,  осматриваетъ  больного  и,  плюнувъ 
себ4  на  ладонь,  натираетъ  больное  м'Ьсто  и  зат'Ьмъ  ув-Ьряетъ  домашнихъ,  что 
если  жертвоприношвн1е  будетъ  угодно  духамъ,  то  бол1)Ной  поправится  непре- 
м'Ьнно,  но  если  духи  не  удовлетворятся  жертвой,  то  не  въ  его  силЬ  изменить 
ихъ   р'Ьшеше. 

Въ  другомъ  случа*,  шаманъ  подходитъ  къ  постели  больного,  три  раза 
кричитъ  надъ  его  головой  «теб*  какую  скотину  надо,  только  скажи  мн*, 
лишь  оставь  больного?»  Духъ,  сидящ1й  въ  больномъ,  черезъ  шамана  отв*- 
чаетъ:  «если  ты  мн*  дашь  саджагай  (корову  съ  б4лой  спиной),  или  булуръ 
(буланую  лошадь),  то  я  оставлю  больного».  Требуемую  скотину  даютъ.  Для 
чего  берутъ  1 0  ц4лыхъ  маленькнхъ  листвеяницъ  (уонъ-кербяна)  и  одну  бс1шу; 
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ставить  одну  лиственницу  и  березу  рядомъ  около  юрты;  на  первой  д4лаютъ 
девять  зарубокъ,  остальные  9  деревьевъ  ставить  полукругомъ  около  первыхъ 
двухъ,  на  южной  сторон'Ь,  и  обвязываютъ  веревкой,  украшенной  цв'Ьтными 
лоскутками  и  конскивгь  волосомъ.  Бъ  дереву  съ  зарубками  (салама)  привязы- 
ваютъ  жертвуемое  животное,  при  чемъ  шаманъ,  возносясь  на  небо,  обра- 
щается къ  Аи-То(5ну  съ  просьбой  о  помнлован'ш,  говори,  что  люди  собол-Ьз- 
нуютъ  больному,  старухи  (хотутторъ)  возв1)атили  его  душу  (кутъ),  такъ  тюзьми 
вместо  души  это  животное.  Ерикнувъ  три  раза  и  три  раза  плюнувъ  на  жи- 
вотное (больной  тоже  плюетъ),  отпускаютъ  его  въ  стадо.  Шаманъ  продол- 
жаетъ:  «вотъ  стоитъ  она,  возьми  ее,  держи,  но  спаси!»  «я  взялъ,  отв-Ьчаегь 
дьяволъ  чорезъ  шамана,  и  черезъ  7,  8,  9  дней  больной  поправится».  Шаманъ 
постъ,  что  дьяволъ  вм-Ьст*  съ  гагарой  проваливаются  въ  преисподнюю  (ойбонъ- 
тимиря)  гд4  отдаетъ  принесенную  скотину  на  убой, .  а  для  образности  беретъ 
дощечку  (которая  должна  изображать  собой  столъ),  д'Ьлаетъ  въ  ней  круглое 
отверст1е,  на  дощечку  кладетъ  кусочекъ  мяс<1  и  бросаетъ  въ  огонь.  Зат4мъ 
три  раза  зажигаетъ  гриву  отъ  чернаго  коня  вдыхаетъ  въ  себя  этотъ  чадъ 
проситъ  кого-либо  изъ  окружающихъ  высЬчь  надъ  его  головой  огня  и  дать 
ему  напиться  см'Ьси  воды  съ  кислымъ  молокомъ  (умданъ),  воды  того  мгра. 
Зат'Ьмъ,  беретъ  три  зЛтки  и  ими  стуча  въ  бубенъ,  выгоняетъ  остатки  дьявола: 
«сверху  упаиш1е — 'вверхъ  подите;  снизу  пришедш1е  —  внизъ  ступайте,  вы, 
дьяволы!  «Зат'Ьмъ,  обезсиленный  завышш1емъ,  метаньемъ  изъ  стороны  въ  сто- 
}юны,  закружившись,  потный  садится  на  землю,  иногда  отъ  утомлен1я  не  въ 
состоянш  снять  съ  себя  своей  куму». 

Животное,  такимъ  образомъ  принесенное  въ  жертву  богамъ,  не  употреб- 
ляютъ  въ  работу,  а  въ  случа*  смерти  зам'Ьняютъ  другимъ,  такой-же  масти, 
иначе  къ  больному  можетъ  возвратиться  таже  бол4знь.  Бываетъ  и  такъ,  что 
въ  жертву  старухамъ  (хоттутторга)  убиваютъ  животнаго.  Языкъ,  сердце  и 
печень,  сваривъ,  ставятъ  на  особенный  для  этого  случая  сделанный  столъ 
объ  одной  ножк*;  столешница  его  им'Ьетъ  по  средин*  круглое  отверст1о. — Осталь- 
ное мясо  съ4даютъ  Якуты,  поел*  чего  кости  и  друпе  остатки  сжигаются,  ч'Ьмъ 
и  выполняется  жертвоприношенхе. 

Трудно  поручиться  за  душевное  состоянге  инородцевъ,  которое  они  испы- 
тываютъ  во  в})емя  мистергй;  я  не  могъ  прочесть  опред'Ьленнаго  выраженЫ  на 
ихъ  лицахъ,  вообще,  подвижныхъ,  но  П1Ю  себя  скажу,  что  я  отъ  души  же- 
лалъ,  чтобъ  поскорее  кончилъ  шаманъ  свою  мистерш.  Окружающая  обста- 
новка: маленькая  юрта  съ  пылающимъ  каминомъ,  передъ  огнемъ  мечупцйся 
фанатикъ,  котораго  едва  могутъ  уде])жать  двое  выбранныхъ  молодцевъ,  чтобы 
онъ  въ  пылу  своего  экстаза  не  бросился  въ  огонь,  или  по  меньшей  М'Ьр*  не 
разбилъ  себ:Ь  голову;  эти  дикк    завыван1я^  выкрикиваиья  не  могутъ  оставлять 
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человека  даже  съ  здоровыми  нервами  въ  полномъ  спокойствги.  Шаманъ  до 
того  входитъ  въ  свою  роль,  что  совершенно  забываетъ  себя,  онъ  видимо  ув4- 
ренъ  въ  своемъ  общен1и  съ  мощными,  злыми  духами,  которыхъ  нельзя  не 
страшиться,  противъ  злой,  капризной,  иногда  неумолимой  воли  которыхъ  при- 
ходится действовать  только  жертвой  собственной  личностью,  которую  онъ  отдаетъ 
всвц4ло  въ  ихъ  р<1споряжеше.  Во  всякомъ  случай,  если  не  допускать  виру 
въ  шаманство  со  стороны  инородцевъ,  хотя  и  принявшихъ  крещейе,  то  во 
всякомъ  случа*  нужно  признать  въ  нихъ  боязнь,  страхъ  къ  нему  почти  всЬхъ 
безъ  исключешя;  люди,  которымъ  я  не  могу  отказать  въ  полномъ  дов^рхи, 
утверждали,  что  они  знали  одного  свяш;енника,  который  ударилъ  шамана,  а 
посл4дн1й  отмстилъ  ему  тймъ,  что  священникъ  сошелъ  съ  ума. 

Шаманъ  не  отшшывается  отъ  испов'Ьди  и  Св.  11ричаст1я,  онъ  кается 
искренно  въ  своемъ  обще.Н1и  съ  дьяволомъ,  но  но  въ  силахъ  потомъ  отка- 
заться отъ  совершен1я  мистерШ.  Во  всякомъ  случа*  не  корысть  и  не  какой- 
либо  иной  разсчетъ  м4шаетъ  ему  разъ  на  всегда  покончить  съ  т^мъ  д4ломъ, 
въ  которомъ  онъ  раскаивается;  мн4  не  приходилось  слышать  о  зажиточности 
шамановъ,  напротивъ,  шаманъ  весьма  часто  получаетъ  за  свой  заговоръ  боль- 
ного глаза  по  5  к.,  а  что  значутъ  эти  деньги  къ  сЬверу  отъ  Якутска,  когда 
лично  отъ  меня  Якуты  отказывались  брать  по  двугривенному  за  рябчика,  объ- 
ясняя, что  имъ  некуда  давать  монету,  что,  если-бы  она  была  съ  ушкомъ,  то 
онъ  пришилъ  бы  ее  какъ  пуговицу,  а  безъ  ушка  онъ  проситъ  мои  двугри- 
венные взять  обратно.  Меньшая  денежная  единица — рубль!  Страшное  нервное 
потрясен1е,  которое  испытываетъ  шаманъ  поел*  мистерхи,  обезсиливаетъ  его  по 
крайней  м4р4  на  цйлый  день.  По  поводу  шаманства  мн4  приходилось  гово- 
рить съ  инородцами  на  устьяхъ  Яены  и  по  Ян'Ь,  —  шаманы  сами  признава- 
лись, что  семьи  шамановъ,  по  общимъ  зам'Ьчан1ямъ,  никогда  не  бываютъ 
счастливы:  болезни  и  несчаст1я  пресл-Ьдуютъ  ихъ  и  ихъ  семьи,  но  что  ужъ 
судьба  ихъ  такова,  и  отъ  нея-то  не  уйти  при  ихъ  безотрадномъ  безъисходномъ 
положеши. 

Кром-Ь  шамановъ,  есть  еще  и  шаманки  (удаганъ),  тоже  служительницы 
духовъ  преисподней,  но  он4,  какъ-бы  славны  не  были,  не  пользуются  авто- 
ритетомъ,  равнымъ  своимъ  соперникамъ-мущинамъ,  къ  нимъ  обращаются  лишь 
за  неим^шемъ  по  близости  шамановъ,  или  когда  нужно  отыскать  вора  и  по- 
краденное. Числомъ  шаманокъ  бол'Ье,  нежели  шамановъ.  По  мн^Ьнш  инород- 
цевъ, шаманки  лечатъ  удачнйе  душевно-больныхъ  и  только  въ  этихъ  случаяхъ 
опЬ  предпочтительнее  передъ  шаманами.  Когда  шаманъ  или  шаманка  умретъ, 
т4ло  ихъ,  одетое  въ  куму,  кладутъ  въ  деревянную  колоду;  въ  головахъ 
кдадутъ  деревянное  изображеше  сокола,  въ  ногахъ  —  кукушку,  а  по  бокамъ 
до  идолу — въ  знакъ  то1Ч),  что  душу  шамана  духи  уносить    въ  свое  царство, 
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ТЬло  шамана  не  предаютъ  »емл%,  а  стамтъ  на  высов11ХЪ  столбахъ  въ  отк])Ы- 
томъ  N^^"6,  или  ном^Ьщаютъ  на  дерево.  Такая  гробница  называется  хорчахъ. 
Въ  сЬверной  части  6ерхоянск<1го  округа  мн'Ь  самому  пришлось  вид^Ьть  такую 
г])обницу  и  сохранить  изъ  нея  жсл'Ьзныя  уврашен1я  отъ  перегнившаго  куму. 
Вообще  умерша1Ч)  од%Вс1Ютъ  въ  лучшее  его  платье,  иногда  въ  несколько  е1Х) 
шубъ,  въ  шапку;  въ  руки  даютъ  трубку  и  кисетъ  съ  табакомъ;  въ  ноги 
ставятъ  деревянную  чашку  съ  пищей.  Въ  н'Ькоторыхъ  могилахъ  я  вид'Ьлъ 
железные  инструменты,  употреблявшгеся  покойнымъ  для  выд^Ьлки  ровдуги 
(замши)  изъ  оленьихъ  шкуръ,  луки  со  стр^ами,  м^дв'Ьжьи  рогатины.  По 
словамъ  г.  Припузова,  обычай  этотъ  впрочемъ,  нын^Ь  выводится,  и  шам<шовъ 
хоронятъ  по  христ1анскому  обычаю. 

Обращаясь  къ  якутской  миеологш,  повторимъ  опять,  что  им'Ьющьяся  у 
насъ  о  ней  св'Ьд%н1я  крайне  скудны,  какъ  въ  виду  разрушающагося  харак- 
тера этого  в^Ьроучен1я,  о  чемъ  было  сказано  т  вступленш  къ  настоящей 
стать*,  такъ  и  въ  1шду  мала  го  знакомства  по  этому  предмету  самихъ 
адептовъ  этой  религ1и,  сообщавшихъ  намъ  о  ней  св^Ьд'Ьн]я,  а,  следовательно, 
и  въ  виду  скудости  могшихъ  быть  собранными  нами  по  означенному  вопросу 
матерхаловъ. 

Якутскк  божества  живутъ  или  на  вершинахъ  горъ,  на  неб* — ^Еся  аба- 
сыларъ  (горн1е  духи)  и  у  подошвы  земли  въ  преисподней  —  Алларя  абасы- 
л<1ръ  (низовые  демоны)  и  делятся  на  добрыхъ  духовъ,  имеющихъ  общее 
наз1шн1е  Аи,  тангара  (1>оп>)  и  злыхъ  или  демоновъ.  Къ  числу  первыхъ 
принадлежатъ: 

Ють-тасъолбохтахъ  Юрюнь-аи-тоенъ,  онъ-же  Айбытъ-Ага 
(создавшШ  отецъ),  б*лый  богъ  на  молочно-каменномъ  престол*)  живетъ  на 
неб*,  онъ  господствуетъ  надъ  вс*ми  отд*льными  богами,  д*лаетъ  только 
исключительно  доброе  1^сему  живущему  во  вселенной.  Онъ  создатель  М1ра,  по- 
чему къ  нему  на  ысэхахъ  (весеннихъ  религюзныхъ  торжествахъ)  обращаются 
съ  поднятымъ  къ  нему  чарономъ  (точеный  изъ  дерева  кубокъ)  и  просятъ  ого 
благословен1я  на  весь  людъ  и  скотъ  его;  поднимая  къ  небу  чаронъ,  чтущхе 
Юрюня  ув*рены,  что  онъ  отпиваетъ  кумысъ,  почему  оставшееся  въ  чарон* 
д*лится  между  Лкутами,  какъ  ц*лительный  напитокъ,  освященный  устами 
юрюна.  Шаманъ  ув*ряетъ,  что  Ють-тасъ  _олбохтахъ-аи-то6нъ,  при  поднесеши 
ему  чарона,  является  на  неб*,  сидящимъ  на  молочномъ  престол*  и  благчь 
словляетъ  Якутовъ  и  ихъ  стада.  Выше  Юрюня  н*тъ  бога,  по  учен1Ю 
шамановъ. 

Аисытъ  (подательница  благъ) — богиня  эта  живетъ  на  неб*,  она  бла- 
год*твльствуетъ  людямъ,  посылая  имъ  д*тей,  облегчая  роды  женщинъ;  вообще 
проявляетъ  много  добрт,  въ  особенности  для  женщинъ,  не  покидаетъ  въ  не* 
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р1одъ  посл4  родовъ.  Ей  приносятъ  жертвы  поел*  бдагополучныхъ  })одовъ; 
объ  обряд*  этомъ  я  буду  говорить  особо.  Аисытъ  некоторые  называютъ 
иначе,  именно:  Кюбяй-хотунъ.  Этимъ  добрымъ  божествамъ  не  приносятъ  кро- 
вавой жертвы,  а  только  отъ  своей  пищи. 

Второстепенные  добрые  боги  (орольжуттаръ) — Анъ-дойду 
итчитя  Анъ-дарханъ-хотунъ  (богиня,  покровительствующая  земл4), 
живетъ  на  лучшихъ  деревьяхъ,  ниспосылаотъ  злакъ  и  тукъ  растетямъ;  она, 
по  ув*рен1ю  шамановъ,  иногда  является  людямъ,  которые  во  всю  жизнь  поел* 
того  пе  встр*чаютъ  нужды  и  вполн*  благоденствуютъ.  Жертвы  ей  прино- 
сится различный,  по  указанш  шамановъ. 

Сюгя-тоёнъ,  хара-беги-тоёнъ  —  (богъ  скота);  онъ  посылаетъ 
людямъ  д*тей,  также  телятъ:  по  ув4рен1ямъ  шамановъ,  онъ  даетъ  беделяхъ- 
кулуну  и  мяньяхъ-огону,  т.  е.  жеребенка  съ  лысиной  и  ребенка  съ  родинкой 
(лысина  и  родинка — признакъ  счастья).  Разм'Ьръ  и  свойство  жертвы  опреде- 
ляется шаманомъ. 

Уордахъ-джюсюгяй-Аи — богъ  сердитый,  наказывающШ  людей  за 
првступлен1я.    Умилостивительная  ему  жертва — лошадь  или  быкъ. 

Учитель  Припузовъ  сообщаетъ,  что  этотъ  богъ  даруетъ  людямъ  отваж- 
ныхъ  мужчинъ,  ретивыхъ  лошадей  и  тяглыхъ  быковъ. 

Тотъ-же  Припузовъ  упоминаетъ  про  Хотай-Аи,  который  даруетъ  лю- 
дямъ физически  слабый  приплодъ,  но  за  то  въ  большомъ  количеств*,  среди 
коего  преобладаетъ  женсшй  полъ. 

Эехсить  —  богиня,  неотступно  сопутствующая  челов*ку  и  помогающая 
ему  въ  добромъ  его  нам*ренш,  пользуется  бол1»шой  любовью  и  уважетемъ 
Якутовъ,  охотно  привосящихъ  ей  жертвы.  По  ув*ренш  шамановъ,  если 
Эехсить  оскорбится  на  челов*Ш1  и  отступится  отъ  него,  то  посл*дн1й  остается 
вн*  всякой  защиты  отъ  искушенШ  злыхъ  духовъ  —  это  якутскШ  ангелъ-хра- 
нитель;  кто  спасается  отъ  какой-либо  опасности,  говорить  —  при  немъ  была 
Эехсить.  Ей  приносятъ  кобылицу. 

]]ай-Баянай  —  богъ  8в*1Юловъ;  онъ  сопровождаетъ  промышленника 
повсюду  и  невидимо  помогаетъ  въ  ихъ  промыслахъ.  Якутъ,  отправляющШся 
въ  дальнюю  дорогу  за  добычею  зв*риныхъ  шкурокъ,  выр*заетъ  изъ  дереш1 
идола,  обмазываетъ  его  кровью  животнаго,  которое  убиваетъ  въ  его  честь. 
Мясомъ  убитой  скотины  угощаютъ  шамана  и  гостей,  а  статую  Бай-баяна  ста- 
вятъ  въ  переднШ  уголъ  на  почетный  оронъ  (почетная  пара  въ  л*вомъ  пе- 
редномъ  углу).  Иногда  Бай-баянай  остается  въ  своемъ  углу  мнопя  л*та. 

Укуланъ — богъ  рыбаковъ,  живя  въ  вод*,  способствуетъ  усп*шному 
лову  рыбы;  въ  жертву  ему  приносятъ  2-хъ  л*тнюю  телку. 

Изъ  боговъ  и  другихъ  доброд*тельныхъ  существъ   можно  назвать  еще: 
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Кись-тангара  —  богь  соболь.  Иэображойе  его  продстапляегь  вндъ  чедо- 
н'Ьщ  од'Ьтаго  въ  соболью  шкуру.  Это  изобразкеше  хранятъ  въ  ровдухномъ 
мЪшБ'Ь,  р<1Сшитомъ  разноцв'Ьтнывгь  бисеромъ.  Въ  важныхъ  случаяхъ  къ  нему 
обращаются  за  заступничоствомъ,  причемъ  бросаютъ  въ  огонь  масло;  а  также 
Анъ-дарханъ-тобнъ  или  Алъ-отъ-иччитя — демонъ  огня;  какъ 
жертвоприношенхе — ему  бросаютъ  въ  01Ч)нь  часть  пищи,  которую  -Ьдять. 

Анъ-дарханъ  —  маститый  старецъ,  онъ  посредникъ  между  людьми  и 
злыми  духами.  Никакая  жертва  не  совершается  безъ  жертвы  богу  огня.  Онъ 
дверь,  черезъ  которую  можно  войти  съ  жертвою  къ  другому  духу. 

Богъ  огня — самое  благод'Ьтельное  существо  въ  жизни  человека,  во  всЬхъ 
обстоятельствахъ  его  жизни;  онъ  оказываетъ  самое  близкое  и  живое  участ1е, 
потому-то  ему  первому  и  при  всякомъ  случа^Ь  бросаютъ  въ  огонь  часть  пипщ, 
которую  хотятъ  'Ьсть.  Это  маститый,  почтенный  старецъ  ж  его  величаютъ: 
Быряхя-бытыка-кырылъ-тюсюмятъ,  т.  е.  сЬдая  борода,  следящая  особа. 

Демоны,  или  злые  духи,  суть: 

Жохеогонъ-оюнъ-кинясь — сатана  князь  б'Ьсовъ:  причиняетъ  лю- 
дямъ  зло,  бол'Ьзни,  падежъ  скота,  безс^нницу;  для  умилостивлен1я  приносятъ 
въ  жертву  жертву  жеребца  каурой  (суръ-жагылъ)  масти. 

Бологуръ-хотуна,  Дохсунъ-дуянъ  и  Бахсы-тоёна-альля- 
X  а  й  —  демоны,  первый  мужчина,  второй  женщина;  какъ  ув^Ьряютъ  шаманы, 
оба  они  были  люди,  но  за  гр'Ьхи  обращены  въ  злыхъ  духовъ — демоновъ;  они 
лишаютъ  людей  разсудка;  въ  жертву  имъ  приносятъ  кобылу  чубарой  (чугуръ) 
масти.  Джахтанъ-бырадай  или  Юрюнь-огустахъ  былъ  когда-то  ша- 
маномъ  и  им1^1Ъ  б^Ьлаго  бышц  котораго  у  него  украли,  отчего  онъ  обозлился, 
и  его  за  наказан1е  посл'Ь  смерти  сд'Ьлали  демономъ.  Онъ  причиняетъ  бол'Ьзнь, 
въ  особенности  дЪтямъ  въ  г])уди,  которая  оканчивается  смерТ1Ю,  если  ему  не 
принесутъ  въ  жертву  бйлую  3-хъ  л-Ьтнюю  телку. 

Сордахъ-Чонахъ,  при  жизни  была  шаманкой,  она  виновница  раз- 
ныхъ  эпидем1й.  Шаманы  передаютъ,  что  она  видомъ  отвратительна,  объ  одной 
рук*,  объ  одной  ног*  и  единственный  ея  глазъ  у  нея  во  лбу.  Въ  жертву  ей. 
приносятъ  корову  красно-пеструю  (кёхь-эбирень). 

Мангыны-кысы-тынгырахтахъ-кяджяй,  бывпиш  шаманксц  при- 
чиняетъ людямъ  сумасшеств1е  и  друг1я  бол*зни.  Въ  жертву  ей  приносятъ  ко- 
рову съ  прозрачными  рогами  и  копытами,  съ  лысиной  на  лбу,  съ  пестрымъ 
хвостомъ,  шерстью  красноватой  (дженкирь-мостахъ-туяхтахъ,  торатосахталахъ, 
ала-кутуруктахъ-кугасъ).  Въ  честь  ея  д*лаютъ  идола,  украшая  его  горно- 
стаевой шкуркой;  въ  этого-то  идола,  по  понят1ямъ  шамановъ,  и  можетъбыть 
безвыходно  заключена  эта  фур1я.  Идолъ  этотъ  получаетъ  назваше  кысъ-тан- 
гара  —  д*вица  богиня;  ставятъ  его  въ  уголъ  с|)едней  балки,  отъ  камина  на 
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л-Ьво,  т.  е.  на  сЬкеръ,  и  оставляется  изъ  рода  въ  родъ  и  на  столько  почи- 
таемъ,  что  малМшее  прикосновеше  къ  нему  можетъ  вызвать  гн^Ьвъ  этой 
фур1И. 

Бухаръ-додаръ — демонъ  смерти,  онъ  ездить  на  бык*  Боръ-кюрюнь, 
т.  е.  на  барсЬ  земляннаго  дв-Ьта;  живетъ  въ  аду  (эдянь-тюгяря),  гд*  со- 
вместно проживаютъ  восемь  главныхъ  демоновъ,  кром*  другихъ,  мен-Ье  зна- 
чительныхъ. 

Сыры-кыса — происхождошемъ  шамана,  она  искушаетъ  людей  на  разныя 
преступлен1я,  жалобы  и  тяжбы.  Ей  жертвы  не  приносятъ,  и  гааманъ  безъ  вся- 
Ю1Г0  труда  прогоняетъ  ее. 

Сюллюкютеръ — обитатели  водъ;  они  живутъ  подобно  людямъ,  раз- 
водя стада.  Въ  вод*  много  мха,  который,  будучи  вынесенъ  на  сушу,  пре- 
вращается въ  ден1»ги,  но  поел*  трехъ  дней  снова  превращается  въ  мохъ. 

Седека — маленькая,  уродливая  д'Ьвочка,  съ  огромнымъ  животомъ,  жи- 
ветъ въ  хотон*  (хлйв*)  и  портитъ  скотъ. 

Ером'Ь  упомянутыхъ  демоновъ  и  фур1й,  Якуты  в^крятъ  еще  въ  мен'Ье  зна- 
чительныхъ,  ка1БЪ  наприм^Ьръ:  торбосъ-абысыта  (демонъ  телятъ),  к  я  л  я  м  я 
(демонъ  сластолюб1я),  котораго  довольно  оригинально  изображаетъ  шаманъ;  онъ 
описываетъ  этого  демона  крайне  не  привлекательнымъ  и  вдобавокъ  заикой. 
Когда  шаманъ  является  въ  образ*  кялямя,  Якуты  не  могутъ  удержаться  отъ 
см-Ьху,  гаутятъ  съ  нимъ  и  разспрашиваютъ,  откуда  онъ  ирх-Ьхадъ,  на  что 
шаманъ  отъ  лица  этого  демона  отв^кчаетъ,  что  пр1^кхалъ  онъ  издалека,  на 
разстоян1и  одной  кривой  сосны^  переночевавъ  въ  дорог'Ь  9  дней;  н'Ьтъ-ли 
зд4сь  хорошихъ  д4вокъ,  спрашиваетъ  демонъ  дал4е,  и  при  удовяетворитель- 
номъ  отв-Ьт*,  охорашивается,  кривляется,  что  очень  забавдяетъ  Якутовъ.  Кя- 
лямя шаманъ  представляетъ  больше  для  шутки. 

Шаманы  учатъ,  что  всею  вселенною  управляетъ  Ють-тасъ,  или,  какъ 
его  еще  называютъ,  Айбытъ-ага  (создавши  отецъ),  Аи-тоёнъ  (господь).  Не- 
зримый и  непостижимый,  живетъ  онъ  на  седьмомъ  неб'Ь  и  сносится  съ  землей 
чрезъ  посредство  боговъ,  живущихъ  на  низшихъ  небесахъ.  Вс4хъ  небесъ  семь. 
Въ  преисподней  тоже  есть  свой  глава — князь  тьмы.  Добрые  духи  (Аи,  боги), 
а  равно  демоны  (абасы),  души  умершихъ,  который  за  доброд^ктели  или  за 
гр^кхи  превращены  въ  ген1евъ  или  демоновъ,  по  м^^р'Ь  ихъ  доброд'Ьтели  и  по- 
роковъ,  и  занимаютъ  разныя  микста  и  должности,  какъ  въ  той,  такъ  и  другой 
1ерарх1и,  подчиняясь  безщ)екословно  вол^к  того,  кому  служить  обязаны. 

По  учен1ю  шамановъ,  есть  такимъ  образомъ  три  М1ра:  м1ръ  небесъ  (хал- 
ланъ-юрьдя),  средни — земля  (орто-дойду)  преисподнШ  —  или  адъ  (ёдянь-тю- 
гяря).  Первый — царство  св-Ьта;  низш1й  —  царство  тьмы,  а  земля  до  времени 
отдана  Творцемъ — (Ють-тасъ-олбохтахъ  Юрюнь-Аи-Тоёномъ)  на  волю  дьявола — 
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собдазняте1я,  и  души  людей,  по  смерти  ихъ,  смотря  по  заслугамъ,  будутъ  от- 
сылаться въ  то  или  другое  царство.  Богда-же  еончится  земной  м1ръ,  то  души 
обоихъ  царствъ  будутъ  вести  войну,  и  поб'Ьда  должна  остаться  за  добрьши 
душами,  души-же  гр'Ьшниковъ  будутъ  преданы  в'Ьчному  мученш  ада. 

Создатель,  предоставивъ  временный  земной  М1ръ  на  исвушен1е  дьявола, 
въ  то-же  время  посла лъ  на  землю  Эехсыть,  ангела  хранителя  и  души  пра- 
ведныхъ,  которые  обязаны  защищать  людей  отъ  нападен1й  дьявола;  дьявола 
сила  ограничена  на  столько,  что  онъ  не  им'Ьетъ  напр.  права  лишать  чело- 
века жизни.  Дьяволъ  есть  только  мечъ  бож1й,  орудхе,  черезъ  которое  нака- 
зываются гр'Ьшные  люди,  и  дьяволъ  не  можетъ  помиловать  кого-либо,  осво- 
бодить отъ  наказашя,  но  черезъ  демона  шаманъ  можетъ  обратиться  съ  хо- 
датайствомъ  къ  создателю. 

Шаманъ  есть  слуга  дьявола  и  самъ  будупцй  дьяволъ,  но  покуда  душа 
его  не  разлучена  съ  тФломъ,  онъ  пользуется  дьявольскими  дарами:  ясновид'Ьнхя, 
духов^кд^кшя,  исцФлешя,  злотворен1я  и  проч.,  а  какъ  живущШ  на  землФ,  между 
небомъ  и  преисподней,  пользуется  удобствомъ  сношен1я  съ  обоими;  онъ,  по 
м1^р1^  надобности,  нисходить  въ  преисподнюю  самъ,  или  вьхзываетъ  оттуда 
нужныхъ  демоновъ;  если-же  демонъ  самъ  чего  сд^Уать  не  можетъ,  то  посы- 
лаетъ  шамана  въ  горн1Й  М1ръ  просить  разрФшенгя  Творца,  и  шаманъ,  какъ 
вид'Ьли,  восходить  на  небо.  Богда-же  шаманъ  захочеть  сд'Ьлать  зло,  то  вы- 
зыпаетъ  изъ  ада  того  духа,  который  необходимъ  для  него,  и  вызванный  духъ 
исполняеть  желайте  гаамайй.  Злой  духъ  не  охотно  уступаетъ  просьбам!»  ша- 
мана— оказать  кому-нибудь  доб1юе  д4ло  и,  лишь  получивъ  какое-либо  жертво- 
приношен1е,  ршр'Ьшаетъ  шаману  поднятьсл  на  небо  за  непосредственнымъ  хо- 
датайствомъ  передъ  Творцемъ. 

Бол'Ье  славные  шаманы  ведутъ  свою  родословную  изъ  глубокой  древ- 
ности, и  нер'Ьдко  цФлое  покол'Ьн1е  служитъ  аду,  и  посл'Ьднхй  потомокъ,  при 
испрашиван1и  помощи  по  своей  профессш,  прежде  всего  обра1дается  къ  своимъ 
предкамъ  шаманамъ,  чтобы  они,  бол'Ье  заслуженные,  способствовали  скорМ- 
шему  исполненш  его  просьбы. 

Какъ  видно  изъ  предъидущаго,  душа  (куть,  тынъ)  человека  способна 
превратиться  въ  добраго  духа  или  демона,  смотря  по  д'Ьламъ  при  жизни 
челов'Ька;  такъ  еще  и  при  жизни  человека  душа  не  р'Ьдко  разстается  съ  нимъ, 
напр.  во  время  сна.  Челов'Ькъ  забол4ваетъ  отъ  того,  что  душу  его  поймалъ 
дьяволъ,  и  если  онъ  продержитъ  ее  дол'Ье  возможнаго,  то  человФкъ  долженъ 
умереть;  по  просьб'Ь  больного  или  его  окружающихъ,  шаманъ  можетъ  возвра- 
тить больному  его  душу;  если-же  душа  не  возвратится  и  челов4къ  умретъ, 
значитъ  гн^въ  демона  не  могъ  быть  умилостивленъ,  по  причинамъ  отъ  ша- 
мана не  зависящимъ.  Гзываеть  и  такъ,  что  душа,  отлучившись    отъ  тЬла  на 
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н^п^  я^|/!лудя19т1гь«  долго  ш  коявращаетея  яа  екое  м'кто,  а  возвратжвш^ 
'Г^/Г/г  Д0ЛГ1Й  Щ9(9Шжроиъ  пахо^тдть  смю  о(юлочку  уже  не  годною  къ  вое- 
М|;1ЛТ1Г0  ^Ящ  т*ло  рйяложилось  И  душл  съ  грустью  отлетаегь,  поселяясь  въ 
т1»ло  ({лйиюи'О  [юдйого  бнишаго  своего  храма;  много  подобныхъ  случаевъ  пере- 
с^лт\п  \птт'лытмпъ  там{1йы  С1юимг  в'Ьрующимъ. 

11Ь|Мннм  утверждают  ь^  что  посл'Ь  смерти  челов'Ька,  въ  немъ  еще  оста- 
нутся иа  В|Н1ма  сл'Ьдм  Ш)  дути,  в'Ьрн'1и),  душа  П]юдолжаетъ  еще  витать  около 
ттч^  ирежвйго  обитплии^а^  потому-то  до  11огребон1я,  вообще  во  время  при- 
сугст(ив  души  около  тЬла,  трунь  гцюдолжаетъ  слышать  и  видеть  все  про- 
исходл)Ц(М1  вонругь  во1*о,  и  Лкуты  стараются  быть  осторожными  при  мертвецахъ.. 
(Н)  смортью  чплов'Ька,  душу  ого  беретъ  дьяволъ  и  водить  по  м-Ьстамг,  гдй 
при  жи»ии  сиоой  быиал'Ь  покойиыП  и  накааывиетъ  ее  тамъ,  гд'Ь  челов'Ькъ  гр'Ь- 
тил'Ь.  Тнпоо  мытарство  1цк)должаотс^1  одну  ночь  и  только  не  водитъ  дьяволъ 
лущу  пикойваго.  1*л11  стоить  крость  (въ  поадн'Ьйшее  время),  почему  Якуты, 
ЧТоО ъ  иаОаийТЬ  своо1Ч)  со[юдича  отъ  лнвшихъ  наш^ш^нШ,  ставятъ  вокругъ  юрты 
Ао|н)1шинмо  «[нч'ты.  }1куты  обыкновенно  хоронятъ  въ  день  смерти  и  чтобы  не 
врвтн'ТИ  аи  собой  демона  сме^^ти!  воав)к1щаясь  съ  иогребен1я,  разжигаютъ  по 
Ло|ни  1\  д^той  К1>стры»  которЫ1^  ио|)епрыгнв;1Ютъ,  ув'Ьренные,  что  демонъ  смерти, 
Ошв'Ь  огий%  к«  (К^сд^лу^тч!  Ш!  мнми«  н  они  тЪмъ  самымъ  освобождаются  отъ 
и^цмСч^^^Хо^^м^С^  и^Н(11М11^тти\>  нмъ  духа  смортп*  Иадъ  этнмъ-же  огнемъ  вытряхя- 
Нй^^^Г!^  и^шгьо  иокЫ(нака«  чт1>бы  1и1ГГ1и1СТ11  нзъ  но!»  демона,  есл-бы  онъ  взду- 
!й<^дк  гул^  11йб|мтьсл%  Хо^чтпть  а»1К1ЮТгя  на  кт^мганахъ.  чтобъ  прнолкшть 
т^ц^^^т^к;^  кк  и^и:  ку^и^ны  ^н^ыкнк^м'нно  иесчаны  и  сухн«  въ  нмхъ  л^гче  рыть 
^Н11.|)\  ч^к^к  ПК  С1а1М1П^1»тых1^  тшпмюсгяп^ 

и\1К1^  С1^«|;Ц||\^  1^ыл^>  |ч1111ч11№«  Лкгты  о1^ио  дктх<№тъ  л1тъ  1ХЯ1Т  взадъ 
М>чи^М1М.11^  I(К^[^^II>^%^  |||М1)чии%  111^^д|т  1шг^|^ж>  1>ак1юммтк1  съ  мгркшш 

^^""^^  \чА|1|«ц%)  ц  »мш1(^  |[^шаг^1ГЙ  1Ц^жи(11ияггъ  лю  ■1^1%мяш  бми^ 

ПУЙ*!    );1К  >»  ^«Н^^  Н^  *    (УК^инч!    ||^«1ПГЪ)|  1  1№>Г;ЬТ^^1Ъ  (1^«1>|Ъ  ГЧ{|(Ш1Д11Ъ1^ 
11|411|][^Л<#1^   ^[У^«1^||«Пч    Ч1У»    ^41«    №(ШШИ(Г^    <ММ    УД^|}61.     "ПУ^ГА!     1]«иг14!Ма[П. 

4I^^^й^  ^^1^  ^«1^$%!1№1\л  /У01г1;»мС  «№кг|;4гш>  г^ч'я^.  1  ШIЛ1^^^!  {шашшгош  вшишяо.^ 
^»лсУ|;«||ч  АГ«мтт«||  1с^^  ^^А^.  111^«/«г«т^  /<му«;«»  зг^^^шп^  »^^ШIвI  чич*  оГ1агаваи 

тМ   ЧУч   ^<1^.  1*1^     ^/»ТУ«Уч 

ли  шйг^  АгФыукнАг^.  гь  ^«юпитгш*  чмш/т1к&.  жс^шшшвш^  тошюк  ж  5^^^^^ 
!ш^|»||й№т  ШАгк  ^^1;;^^^  «[«^пшгегь  а(!В1411С^.  а2<^«гаа^  ^«дГсгап*  11<лЗ&жк.  1№ЕГ1фа1 
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имеется  почти  въ  каждой  юрт*  и  имъ  окуриваетъ  юрту  кру1Ч)мъ,  произнося: 
Жам(н)ъ-Бурай-жасыпда,  сюгя-товнъ-<5Юльгяйдя,  арчы,  арчы, 
т.  е.  удалой  ревунъ  ревнулъ,  топоръ — господинъ  зашевелился,  прочь,  прочь! 
Съ  окуриватемъ  нечистый  духъ,  скрывавш1йся  въ  юрт*  отъ  пресд-Ьдованхя 
неба,  выгоняется  и  люди  избавляются  отъ  болезней,  которыя  съ  собой  при- 
нослтъ  эти  злые  духи. 

Осколокъ  бросается  въ  поле,  далеко  отъ  юрты,  чймъ  устраняется  ударъ 
молнш.  Якуты  находятъ  въ  пол*  посл4  грозы  круглые  камни  или  продол- 
говатые, юшъ  долото,  ихъ  считаютъ  упавшими  съ  неба — громовыми  стрелами. 
Они  употребляются  какъ  целебное  средство  (напр.  скоблятъ  ихъ  и  порошекъ 
въ  вод'Ь  даютъ  пить  для  извлечен1я  д^^тскаго  м'кта  или  противъ  задержан1я 
мочи).  Также,  какъ  говоритъ  Припузовъ,  такой  камень  хранятъ,  уверенные, 
что  онъ  избавляетъ  отъ  опасности  грозы. 

Припузовъ  говоритъ,  что  у  Якутовъ  существуетъ  поверье,  что  внутри 
животныхъ  можно  найти  каменныхъ  идоловъ,  которые  им'Ьютъ  такую  силу, 
что  только  стоитъ  вынести  на  открытый  воздухъ  въ  л4ттй  день,  какъ  про- 
изойдетъ  в'Ьтеръ.  Камни  эти  называются  сата.  О  такомъ  пов'Ьрьи  мн^^  не 
приходилось  слышать,  но  не  отрицая  его,  добавлю,  что  я  вид'Ьлъ  так1е  камни, 
что  они  не  бол^Ье  какъ  посл^кдствхе  болезни  животнаго,  у  котораго  внутрен- 
ность почечной  лаханки  пополняется  камнемъ;  животное  забол'Ьваетъ,  его  при- 
р'Ьзы1и1Ютъ,  мясо  "Ьдятъ,  и  тутъ-то  обнаруживается  каменная  фихура  въ  род* 
уродливой  индюшки. 

Съ  распространен1емъ  христ1анства  шаманство  мало-по-малу,  какъ  уже  но 
однократно  сказано  раньше,  видоизм'Ьняется,  поступаясь  старинными  обычаями, 
такъ  точно  и  приводимая  ниже  языческая  присяга  отошла  въ  прошлое  и  въ 
настояш;ее  время  едва-ли  гд^^  им'Ьетъ  свое  первобытное  значенхе:  «я  униженно 
стоящШ  челов4къ  передъ  существующими  на  славныхъ  семи  небесахъ:  К)рюнь-аи- 
тоенъ,  Сюгя-тоеяъ,  Вай-баянной-тоенъ,  Ордахъ-аи,  передъ  солнцемъ,  ум-Ьющимъ 
столько-же  С1яя1й  и  передъ  закономъ  б4лаго  царя  моего,  стоя  на  кол'Ьняхъ 
передъ  огяемъ,  клянусь  и  обещаюсь  показать  самую  истину  безъ  всякаго  лице- 
пр1ят1я,  но  только  ТО,  ЧТО  ЛИЧНО  ашъ  вид'Ьлъ  и  слыпгалъ,  безъ  всякой  лжи 
и  утайки;  если  же  въ  нарушен1е  сей  моей  клятвы,  что  покажу*  ложно  или 
отрекусь  отъ  истины,  то  заклинаю  себя,  чтобъ  языкъ  мой  притянуть  былъ 
къ  затылку,  глаЗс1  мои  обратились  въ  ледъ  и  лишиться  мн'Ь  языка  и  дви- 
жешя  рукъ  и  ногъ  моихъ,  да  буду  ползать  на  сЬдалищо.  Господь  Богъ  не 
покажетъ  мни  добрс1  въ  жен*  и  д'Ьтяхъ  моихъ  и  земнаго  богатства,  да  от- 
вернется лице  мое  къ  заду  и  брошенъ  буду  лицемъ  на  черную  землю.  Соз- 
датель неба  и  земли  поразитъ  меня  пронизывающимъ  взоромъ,  да  не  буду 
ходить  на  земл-Ь  н  не  увижу  своихъ    ближнихъ;  да  получу  себ*  смерть  раз- 
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личными  на  св^кт'Ь  проказными  бол'Ьзнями,  которыми  облекусь,  какъ  одеждою, 
и  не  увижу  св'Ьтозарныхъ  лучей  солнца;  да  провалюсь  я  въ  преисподнюю, 
гд4  постигнутъ  меня  различный  мученхя.  Да  буду  Всевыпшимъ  Богомъ  про- 
клятъ,  если,  вопреки  моей  клятве,  я  не  буду  говорить  самую  правду.  ЗатЪмъ 
пусть  накажутъ  меня  наказывающхе  за  всяк1я  неправедный  д'Ьла  нечистые 
духи:  Тоенъ-кинясь  (Жохсогонъ-ола-кинясь?)  и  шаманка  Хотунъ-чонахъ  (Сор- 
дихъ-чонахъ?).  Изъ  дома-же  присутственнаго  м-Ьсга,  поставленнаго  по  закону 
б^клаго  царя,  заклинаюсь  не  выдти  за  порогь,  а  выползти  ш^1^  подъ  оный. 
Зависимый  отъ  Бога  огонь  да  застрелить  меня  въ  становую  жилу.  Вся  это 
клятва  обратится  на  виновнаго  и  злотворящаго  изъ  насъ  на  в'Ьки  в'Ьковъ. 
Злой  духъ  на  водахъ  не  пропустить  меня  мимо,  а  погрузить  меня,  какъ  камень, 
на  дно.  Посл'Ь  сей  моей  клятвы,  если  буду  уличенъ  свидетелями  въ  ложномъ 
принятш  оной,  подвергаю  себя   разнымъ  жестокимъ  царскимъ  наказашямъ». 

Объ  образованш  земли  Якуты  передаютъ  такую  легенду:  теперь  видимая 
земля  раньше  была  вся  залита  водой  и  представляла  обншрное,  безконечное 
море.  Однажды  Ють-тасъ-олбохтахъ  Юрюнь-аи-тоенъ  летФлъ  надъ  этимъ  мо- 
ремъ  и,  увидавъ  плавающаго  пузыря,  спросилъ  его,  кто  ты  и  откуда?  Пу- 
зырь отвЪчалъ,  что  онъ  сатана  и  живетъ  на  земле,  которая  подъ  водой. 
Аи-тоенъ  и  говорить:  если  правда,  что  подъ  водой  земля,  то  достань  мне 
кусокь  ея.  Сатана  погрузился  въ  воду  и  черезь  некоторое  время  выплыль  съ 
кускомь  земли.  ]зогь  взяль  этоть  кусокь,  благословиль  его  и  легь  на  него. 
Увидевь  это,  сатана  задумаль  утопить  Бога  и  сталь  тянуть  этоть  кусокь 
земли,  но  чемь  больше  онъ  тянуль,  темь  шире  она  растягивалась  кь  его 
огорчешю  и  покрыла  большую  часть    воды;    такь-то    образовалась   земля,  на 

которой  теперь  живуть  люди  *). 

В.  Л.  Приклоискгй, 
Т  А  Б  1  И  Ц  А  Ш  (кь  главе  Г). 
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Стародавняя  жизнь  Остяковъ  и  ихъ  богатыри,  по 

былинамъ  и  сказатямъ. 


ГЛАВА  IV. 

Вн-Ьшн!!!  видъ  и  образъ  жизни  лрежнихъ  Остяковъ. 

(Продо1жен1е). 

Занят1Я  Остяковъ:  охота,  рыболовство,  оленеводство.— Знакомство  ихъ  съ  рогатымъ  скотомъ, 
овцами,  лошадьми.  —  Собаки.  —  Ыии^а  Остяковъ:  продукты  охоты,  оленеюдства  и  рыбной 

ловли. — Посуда.— Хл*бъ.— Питье  Остяковъ. 

Занят1я  прежн^ъ  Остяковъ  тоже  состояли  исключительно  въ  охот^^, 
рыбной  ловл1^  и  олене1юдств%. 

Охота  производилась  главнымъ  образомъ  ири  помощи  лука  и  стр^лъ; 
добыча  состояла  въ  крупныхъ  животныхъ,  л'Ьсной  и  водяной  птиц'Ь.  Остя- 
камъ  была  вероятно  изв'Ьстна  и  значительная  часть  нынФшнихъ  ловушекъ  на 
пуганаго  зв4ря  и  птицу.  Такъ,  въ  былинахъ  встречаются  «слопцы»  (сё се), 
«перев^съ»  для  утокъ  (вйса  пит',  катт)  и  др.  Наше  предположеше  находитт> 
подтвержден1е  и  въ  томъ,  что  большая  часть  этихъ  ловушекъ,  равно  какъ  и 
рыболовныхъ  снастей,  имФла  до  прихода  Русскихъ  и  иАгЬетъ  въ  настоя1цес 
время  свои  туземныя  назван1я,  чего  бы  очевидно  не  могло  быть,  если  бы  онф 
были  заимствованы  извнФ. 

Главный  старан1я  Остяковъ  конечно  были  направлены  на  то,  чтобы 
добыть  оленей  и  лосей,  доставлявшихъ  имъ  значительный  запасъ  пии1;и.  За- 
мйтимъ,  что  прежде  они  встречались  въ  бйльшихъ  количествахъ,  ч-Ьмь  те- 
перь. Охота  за  лосемъ  считалась  занят1емъ  благороднымъ  и  достойнымъ  кня- 
зей и  даже  ихъ  божества,  к<)къ  Тунк-пох  и  Пахрахт'й,  не  гнушались  испы- 
тать при  этомъ  свою  ловкость.  Способы  ея  были  т4  же,  что  и  въ  настоящее 
время  въ  здешнихъ  краяхъ,  почему  мы  и  не  станемъ  ихъ  описывать. 

Не  менее  важнымъ  средствомъ  для  пропитан1я  служило  имъ  рыболов- 
ство. Изъ  способовъ  его,  которые  имъ  были  знакомы,  въ  былинахъ  упоми- 
нается ловъ  при  помощи  прутяныхъ  «мордъ»  (пун),  сетей  изъ  крапивной 
пряжи  (хОдып,  сОзеп),  жердяныхъ  запоровъ  (вар).  Ве^юятно  они  знали  и 
друг1я  ловушки. 


5* 
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Остяки  умФли  добывать  1)ыбу  не  только  въ  озерахъ  и  р'Ьчкахъ,  но  и 
морскую  рыбу  въ  крупныхъ  р'Ькахъ,  Иртыш*  и  Оби,  гд4  ловъ  требуетъ 
бйльшаго  искусства  и  болФе  крупныхъ  снастей.  Такъ,  въ  былинахъ  нередко 
поминаетсл  осетръ,  «струна»  котораго  употреблялась  богатырями  на  «рыбШ 
клей»  (а] ем),  напр.  для  склеиван1я  об'Ьихъ  половинокъ  лука,  для  покрыт1я 
струнъ  «домры»  и  т.  д.  и  мясо  и  жиръ  котораго  составляли  ихъ  любимое 
лакомство.  Упоминаются  въ  нихъ  и  нельма,  налимъ  и  стерлядь,  которые  так- 
же являются  обитателями  наз1«1нныхъ  двухъ  потоковъ,  не  говоря  уже  объ 
озерной  и  ручной  рыб*,  какъ  чебак*,  окун*,  ерш4,  щук*,  которая  состав- 
ляла и  составляетъ  обыденную    пищу  Остяковъ  всЬхъ  временъ  и  местностей. 

Зд^Ьсь  м-Ьсто  сказать  н-Ьсколько  словъ  о  лодкахъ,  безъ  которыхъ  въ 
этой  северной  стран*  немыслимо  никакое  сообщен1е  въ  л*тнее  время.  Он* 
одинако1Ю  необходимы  для  охоты  и  рыболовства,  въ  мирное  и  военное  время. 
Лодки  (хоп,  р1т)  тогда  употреблялись  исключительно  долбленый  и  поэтому 
толстый  осины,  а  также  друг1я  деревья,  годный  для  этой  ц*ли,  назывались 
хоп-]ух,  р1т-зух  (з  у  х-дерево).  Крупный  лодки  для  плаван1я  по  боль- 
нгамъ  р*ксшъ  назывались  р  О  т  (у  Вог.  р  у  т),  терминъ,  который  еще  по  нын*  со- 
хранилел  пор.  Салыму.  Эпитетомъ  остяцкой  лодки  было  выражеше  з1нет- 
п  у  1  п  е  н'а  г  а  т  р  О  т — «грузная  лодка  съ  водянымъ  задомъ»,  само*дской  также 
и  загарсен-пу1п  рбт — «лодка  съ  раздвоенной  кормой»,  такъ  какъ  лодки 
Оамо*довъ  им*ли  корму  н*сколько  другого  устройства.  Оно,  по  словамъ  Остя- 
ковъ, еще  и  теперь  сохранилось  отчасти  у  этихъ  обитателей  крайняго  с*вера. 

Лодки  н*которыхъ  бо1атырей,  предназначенный  для  войны,  были  из- 
украшены изображешями  зв*рей  и  птицъ  (тегвт-во]е  хан^^еп  рОт. 

Им*лись  также  и  «крытыя»  лодки  (хорен  р1т),  причемъ  на  крышу 
употреблялась  береста,  какъ  это  м*стами  ведется  и  теперь.  Изъ  м*стныхъ 
преданШ  мы  узнаемъ,  что  кром*  деремнныхъ  лодокъ  въ  данной  м*стности 
были  въ  ходу  и  берестяныя.  Ихъ  напр.  употребляли  Само*ды  во  время  сво- 
ихъ  походовъ  вглубь  остяцкой  страны.  Черезъ  волока  ихъ  легко  перетаскивали 
на  себ*.  Н*которые  д*лаютъ  еще  предположен1с,  что  у  С!амо*довъ  прежде 
были  и  лодки  изъ  кожъ  ^). 

БольшШ  интересъ  для  насъ  представляетъ  оленеводство.  Оно  те- 
перь значительно  слаб*е  развито,  ч*мъ  прежде.  Во  времена,  описываемый  бы- 
линами, область  оленеводства  простиралось  гораздо  дал*е  къ  Ю17,  ч*мъ  те- 
перь. Нын*  въ  нижней  части  Оби  оленей  держатъ  не  южн*е  Березошц  а 
прежде  они  разводились  не  только  по  всей   средней  Оби,    но    и  въ  нижнемъ 


^)  Зам1|Тимъ  къ  слову,  что  т-Л  и  друхчя  сто  и  поныне*,  въ  у11отрсбден1н  у  обитате- 
лей севера  Америки:  {Ифимя  —  у  Инд-Ьйцот,  Аляски  и  Британскнхъ  колон1Й,  вторыя  —  у 
Эскнмосовъ. 
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теченш  Иртыша,  почти  до  р.  Демьянки  т.  е.  всехч)  250  верстъ  късЬверу  от1» 
Тобольска,  а  можетъ  быть  и  южн'Ьо.  Олени  въ  то  время  были  въ  оиисывае- 
мой  м'Ьстности  единственными  домашними  животными.  Они  доставляли  Остя- 
вамъ  мясо  и  сало  для  пищи  и  шкуры  на  одежду  и  служили  въ  качестве  пе- 
рсвозочныхъ  животныхъ.  Безъ  нихъ  не  обходилось  ни  одно  жертвоприношен1е 
и  ни  одинъ  пиръ.  Ни  одинъ  зимнШ  походъ  не  мо1^  состояться  безъ  нихъ: 
благодаря  ихъ  легкости,  всюду,  гд'Ь  лежалъ  сн'Ьгъ,  для  Остяка  была  открыта 
дорога. 

Для  упряжи  употреблялись  повидимому  только  оленные  быки  (хбр).  Это 
соблюдается  и  теперь  на  с^вер'Ь.  Санки  (О  г  о  т)  были  легкой  постройки  и  при- 
кр^кплялись  къ  животнымъ  при  помощи  ремней.  Бол^Ье  зажиточные  князья  по- 
крывали себя  при  'Ьзд^^  на  санкахъ  пестрымъ  од'Ьяломъ  или  ковромъ  (1Т1Н 
ланк,  хан^'ен  нар). 

Безбедное  существованхе  Остяковъ  было  связано  съ  обладан1емъ  этимъ 
животнымъ.  Разм'Ьры  оленеводства  въ  тФ  времена  намъ  не  изв1^стны,  но,  судя 
по  всему,  ихъ  держали  въ  достаточномъ  количеств'Ь,  а  у  князей  были  даже 
значительный  стада.  Изъ  нихъ  они  обыкновенно  отпускали  животныхъ  для 
общественныхъ  жбртвоприношен1й. 

Рогатый  скотъ  лишь  въ  посл'Ьдствш  сд-Ьладся  изв-Ьстенъ  Остякамъ,  от- 
чего и  не  им^етъ  туземныхъ  названШ,  а  именуется  заимствованными  изъ  та- 
тарскаго:  корова — саг  ар,  быкъ — у  гее  ^).  Въ  моихъ  былинахъ  и  героическихъ 
сказан1яхъ  о  немъ,  какъ  и  объ  овц*  (0  га),  совершенно  не  упоминается.  Впро- 
чемъ,  эти  животныя,  какъ  бол'Ье  южныя  и  требующ1я  пом^щенгй  и  заготовки 
сЬна  на  зиму,  но  могли  для  безпочнаго  Остяка  з^ш-Ьнить  оленей:  посл^дте 
доставляли  имъ  пишу  и  одежду  и  не  требовали  ниютого  ухода. 

Лошадь  (та у)  была  изв^^тна  Остякамъ  в'Ьроятно  раньше,  ч'Ьмъ  коровы 
и  овцы,  и  иногда  упоминается  въ  былинахъ.  Она  однако,  повидимому,  не  была 
домашнимъ  животнымъ  Остяка  уже  по  той  причин'Ь,  что  въ  здешней  болотистой 
м'Ьстности,  изр'Ьзанной  р'Ьчками  и  озерами  и  на  добрую  половину  покрытой  л'Ь- 
сомъ,  л'Ьтомъ  не  можетъ  производиться  сообщен1е  на  коняхъ,  а  зимой,  въ  виду 
глубины  сн4говъ  и  отсутств1я  дорогъ,  только  съ  трудомъ.  Къ  тому  же  он* 
также  требуютъ  изв^стнаго  ухода.  Впрочемъ  въ  одной  былин*  разсказывается, 
что  трое  князей  изъ  города  Кары-пОспат-урдат-вош  отправились  въ  походъ 
на  полуденную  сторону  и  привезли  оттуда  по  «славному  крылоногому  жи- 
вотному» (тбхтен-курпе  зем  в6]о)  и  по  красавиц*  полуденной  страны. 
Дал*е  описывается,  какъ  они  пустились  на  этихъ  крылоногихъ  животныхъ  настигать 


^)  Есть  еще  друг1я  назваи1м:  м  I  с  -корова;  к  А  р  -  м !  с— быкъ,  который  сродны  съ  алтайск. 
муусъ  (слов.  Турсцк.— тат.  нар.  Л.  Будагова). 
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Эмдерекихъ  бо1'атырей,  догнали  ихъ  и  изрубили.  Зд'Ьсь    ^крылонопя  животныя 
полуденной  ст1)аны''  безъ  сомн'Ьни — кони. 

Въ  другой  былин*  изъ  области  р.  Демьянки  встречается  даже  „кры- 
латый конь"  (понт1н  та  у),  который  подними  лъ  всадника  подъ  облака. 
Однако  эта  последняя  былина  носитъ  н'Ьсколько  иной  характеръ  и  поэтому 
кое-что  въ  ной  могло  быть  заимствовано  у  сосЬднихъ  кочсвыхъ  племенъ. 

Употреблялись  кони  въ  тФ  времена  вероятно  главяымъ  образомъ  для 
жертвоприношен1й.  Обычай  этотъ,  судя  по  Гр.  Новицкому,  заимствованъ  ими 
у  сосЬднихъ  Татаръ  и  поэтому  соблюдался  вероятно  только  въ  южныхъ 
м'Ьстностяхъ;  сохранился  онъ  между  Остяками  и  по  настоящее  время. 

Другимъ  домашнимъ  животнымъ  прежняго  Остяшц  кром'Ь  оленя,  была 
собака  (а  м  п,  л  О  н  а):  ее  держали  ради  охоты  и  отчасти  въ  качеств*  пере- 
возочнаго  животнаго.  Судя  по  одному  героическому  разсказу,  видно,  что  у 
Само*довъ  собака  служила  и  жертвеннымъ  животнымъ,  чт5  мн*  подтвердили 
и  некоторые  старые  Остяки  ^).  Напр.  голова  Само'Ьда  Сое  Турума,  избегну  въ 
меча  остяцкаго  бо1'атыря,  говорить  последнему  между  прочимъ:  „чтб  же  ка- 
сается меня,  то  пусть  многочисленные  мужи  самоедской  земли  принесутъ  сюда 
предназначенные  мн*  чаши  и  туяси,  пусть  приведутъ  въ  качеств*  кровавой 
жертвы  хвостатыхъ  и  шерстистыхъ  собакъ". 

Пища  Остяковъ  состояла  изъ  продуктовъ  оленеводства,  рыболовства  и 
охоты.  Мясо  невидимому  не  всегда  употреблялось  Остяками  въ  сыромъ  вид* 
въ  противоположность  Самоедамъ,  за  это  и  получившимъ  отъ  Остяковъ  прозвище: 
н'ара  нбга  тбда  хдр  заранет — „Сырое  мясо  едящ1в  оленные 
С  а  м  о  *  д  ы"^).  Его  чаще  варили  въ  большихъ  котлахъ  (саран,  п  у  т).  Последн'ш 
11ерно  были  изъ  меди.  Въ  былинахъ  упоминаются  котлы  съ  железной  руч- 
кой (карт-нурпе  нурын  пут)^)  и  больш1е  котлы  съ  7  увшами  (табет 
п  ы  д  е  п  саран)*).  Рыба  же  упот])еблялась  въ  сыромъ,  сушеномъ  и  1шреномъ 
виде.  Оленье  и  лосиное  сало  и  осетровый  жиръ  считались  большими  лаком- 
ствами и  подавались  гостямъ.  Помещалось  то  и  другое  въ  берестяныхъ  кор- 
зинахъ,  лукошкахъ,  туясяхъ,  Ю1къ  и  сухая  рыба  и  жидкости.  Эти  берестяныя 
корзины  были  разныхъ  фасоновъ  и  величинъ  (куч,  к  у  ч  у  м,  с  о  н  е  н,  х  а  1  и  т, 


^)  То  жо  самое  мы  встр-Ьчасмъ  у  племени  Чукчей  «Намоллоэ. 

*)  Интересно,  что  подобное  же  прозвище  было  дано  обитателямъ  крайняго  сЬвсра 
Америки,  Эскпмосамъ,  ихъ  бол^^е  южными  сое1^дями,  Инл'Ьйцами.  Именно,  слово  «эскнмосъ» 
произошло  нзъ  словъ  индМскаго  племени  Алгокиновъ  «эскнмантсикъ>,  что  значить  «'Ёдящ1с 
сырое  мясо». 

*)  Въ  1888  году,  въ  бытность  мою  въ  Самаровской  вол.,  въ  д.  Торопкахъ,  мн*  удалось  из- 
влечь пзъ  древней  могилы  средней  величины  котелокъ  нзъ  красной  листовой  и^^ди  и  съ 
жел1^ной  ручкой.  Возможно,  что  онъ  русскаго  происхожден1я. 

*)  Слово  саран  значитъ  также  «зырянннъ»,  что  наводить  на  мысль,  что  Остяки  полу- 
чали котлы  при  посредств'Ъ  этого  народа. 
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3 1  н  е  т,  к  1  т').  Употреблялась  также  и  глиняная  посуда,  которая  въ  былинахъ  име- 
нуется просто  словомъ  а  н  а  —  чашка,  тарелксц  блюдо  ^).  Фли  почти  вся- 
кую пищу  руками,  за  исключенхемъ  жидкой;  для  нея  предназначались  больш1я 
и  малыя  деревянный  ложки  (т  ы  1,  н'а  л'а),  которыя  выд^клы вались  при  помощи 
инструмента  к  а  н  р  а  с.  РыбШ  жиръ  обыкновенно  не  ^^ли  ложшши,  а  въ  него 
мокали  куски  рыбы.  Въ  вид*  лакомства  4ли  также  и  разнаго  рода  ягоды, 
изобильный  въ  ихъ  стран*:  бруснику,  чернику,  морошку,  черемуху,  ягоды  ши- 
повника и  боярышника  и  т.  под.,  ихъ  запасали  также  на  зиму. 

Слово  таит,  часто  употребляемое  въ  остяцкомъ  эпос*,  можетъ  насъ 
ввести  въ  заблужден1е  относительно  знакомства  Остяковъ  съ  продуктами  земле- 
д*л1я,  такъ  какъ  въ  настоящее  время  т  а  н  т  означаетъ  всякй  хл*бъ  въ  зерн*, 
главнымъ  образомъ  рожь,  ват'-тант — ячмень.  Въ  этомъ  же  смысл*  употреб- 
лено оно  въ  эпитет*  Иртыша:  Тантын  Танат  ноува  З1нк — «хд*бо- 
родный  Иртышъ,  б* лая  (мутная)  вода».  Прежде  же  это  слово,  повиди- 
мому,  им*ло  бол*е  широкое  значен1е  и  прим*нялось  для  разнаго  рода  пищи,  пре- 
имущественно для  наибол*е  употребительной — рыбы.  Выражен1я  сбрмынтант, 
тёбын  тант^),  часто  встр*чающ1яся  въ  былинахъ  и  сказан1яхъ  и  означаюиця 
в*роятно  «сухое  и  мягкое  жито»,  могутъ  поэтому  означать  и  сухую  и  мяг- 
кую (св*жую)  рыбу,  какъ  и  полагалъ  одинъ  изъ  инородцевъ,  мой  учитель 
остяцкаго  языка. 

Сл*дующ1я  сложный  слова:  вата-тан  т — с<олен1й  мохъ»  и  т  а  д  а-т  а  н  т — 
«голодъ»  тоже  могутъ  быть  легко  объяснены  при  этой  гипотез*.  Первое  вы- 
ражешо  состоитъ  изъ  словъ  вата — «олень»  и  тант — пища.  Та  д  а-т  ант 
изъ  та  да — «пустой»,  «отсутствующи»  и  того  же  слов<1  тант. 

Но  съ  другой  стороны  есть  и  иныя,  бол*е  существенный,  указац1я  на  то, 
что  Остякамъ  отчасти  было  знакомо  жито — это  постоянно  упоминаемый  въ  бы- 
линахъ «чаши  и  берестяные  туяси  съ  п*нящимся  отверст1емъ»  (н'аурын 
онып  ана,  н'аурын  онып  З1йет),  подъ  которыми  можно  подразум*вать 
только  сосуды^  наполненные  остяцкой  брагой.  Въ  настоящее  время  она  приго- 
товляется изъ  ячменной  или  ржаной  муки  съ  прим*сью  хм*ля  или  растен1я 
а1;га^епе  и  носитъ  назван1е  п  у  с  с  а.  Возможно,  что  то  же  было  и  въ  преж- 
нее время,  если  не  предположимъ,  что  они  им*ли  друпе  суррогаты  для  ея 
прнготовлешя^  напр.  березовый  сокъ,  который  однако  въ  настоящее  время  зна- 
чен1я  не  им*етъ. 


^)  Бъ  городкахъ  въ  изобдлш  находятъ  черепки  отъ  глиняной  посуды,  изукрашенной 
разными  узоравш  и  рисунками. 

')  С  6  р  м  ы  н— мертвый,сухой;  т  ё  б  ы  н— моавотъ  быть  ость  сннонимъ  слова  т  6  б  с  т— 
мягкШ.  Это  слово  мало  понятно  нын'Ьишимъ  Кондинскимъ  Остдвамъ,  тавъ  какъ  в'Ёроятио 
оно— архаизмъ. 
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Если  Остяки  были  знакомы  съ  хл4бомъ,  то  можно  допустить,  что  они 
получали  его  ^)  отъ  бол*о  южныхъ  племенъ,  жившихъ  напр.  около  Тоболь- 
ска, гд*  дМствительно  при  раскопкахъ  ^)  находили  въ  земл4  остатки  земло- 
д'Ьльческихъ  орудШ  и  приборовъ,  служившихъ  для  дроблошя  зерна.  Въ  виду 
того,  что  эти  предметы  повидимому  татарскаго  происхожден1я,  возможно,  что 
Остяки  получали  хлйбъ  отъ  татаръ  и  что  понятге  о  браг-Ь  было  внесено  въ 
былины  уже  въ  посл'Ьдств1И,  когда  землед'Ьл1е,  при  ихъ  владычеств*,  сдЬлало 
значительные  успехи  въ  Тобольской  губерн1и.  Именно,  изъ  истор1и  мы  знаемъ, 
что  и  скверные  Татары,  живш1в  о  бокъ  съ  Остяками,  сЬяли  отчасти  хл4бъ; 
такъ  атаманъ  Брязга,  предпринявъ  въ  1581  г.  походъ  въ  страну  Остяковъ, 
уже  въ  Аремзянской  волости,  т.  е.  въ  50  верстахъ  къ  сЬверу  отъ  Тобольска, 
засталъ  хлебопашество. 

Чтб  же  шкается  до  нын*шняго  слова  «пусса,  пуса»,  то  оно  татарскаго 
происхожден1я  и  въ  былинахъ  не  употребляется.  Применялась  брага  при  жертво- 
приношен1яхъ  и  пилась  на  следовавшихъ  за  ними  пирахъ.  Въ  другихъ  раз- 
сказахъ  и  преимущественно  въ  сказкахъ  она  именуется  словомъ  с  а  р-з  1  н  к.  Въ 
сказкахъ  же  встречается  еще  другой  напитокъ  маг-з1нк — «мвдъ>  или  вер- 
нее «медовс1я  вода».  Водились  ли  пчелы  въ  прежнее  время  въ  Тобольскомъ 
округе,  но  известно,  вероятно  нетъ,  потому  что  иначе  оне  водились  бы  и  те- 
перь. Скорее  предположить,  что  Остяки  получали  медъ  отъ  Зырянъ,  въ  стране 
которыхъ  водятся  пчелы  и  которые  въ  прежнее  время  играли  до  известной 
степени  роль  цивилизаторовъ  С. -Зап.  Аз1и.  Это  предположен1с  подтверждается 
и  сходствомъ  названШ  сно1ш   «медъ»  на  обоихъ  языкахъ  (по  зыр:  ма). 

Следуетъ  упомянуть  еи^е  объ  одномъ  напитке,  который  прежде  былъ  въ 
ходу  среди  финскаго  насолен!я  тобольскаго  окру1'а  и  который  отчасти  и  поныне 
еще  употребляется  въ  глухихъ  углахъ  северо-западной  Сибири — это,  наваръ 
изъ  березоваго  нароста:  ущ-з1нк.  Онъ  же  имелъ  значеше  и  въ  народной 
медицине. 

Слово  «В0ДШ1 »  (в  1  н  а,  п  ы  г  д  с-)  I  н  к),  вст])еча1ощсеся  въ  одной  былине, 
есть  ничто  иное,  какъ  резкШ  анахронизмъ,  и  дальнейшаго  разъяснен1я  не  тре- 
буетъ.  Она  вошла  во  всеобщее  употрсблен1е  у  Остяковъ  лишь  въ  XVIII  сто- 
лет1и,  такъ  какъ  еще  Гр.  Новицк1й,  писавши  въ  начале  прошлаго  столет1я, 
сообщаетъ,  что  вода  есть  единственное  питье  Остяковъ.  Не  упоминаетъ  онъ 
ничего  и  о  бул\%  безъ  которой  въ  настоящее  время  но  обходится  ни  одно  жер- 
твоприношен1е. 


^)  Возможно^  что  Остяки  впервые  познакомились  съ  х1']^бомъ  отъ  Зырянъ,  такъ  какъ  у 
ннхъ  общее  слово  для  выражен1я  понят1я  «хл'Ьбъ»— н*а  н';  тоже  у  Вотяковъ.  Оносродно  съ  пере, 
нан. 

2)  Зд-Ьсь  имеются  въ  виду  раскопки,  П[)Онзводивш1яся  па  м*стЬ  бывшаго  городка 
Некора  (Сибири)  любителемъ  археологомъ  Знаненскимъ. 
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Роль  водки  въ  П1)ежнео  время,  какъ  отчасти  и  теперь  на  глубокомъ  с4- 
вор4,  игралъ  м  у  X  о  м  о  р  ъ  (п  а  н  х),  который,  съеденный  въ  достаточномъ  коли- 
честв* (отъ  7  до  2 1 ,  и  даже  бол4е,  штукъ),  производить  временное  возбуж- 
ден1е  и  вызываетъ  сильный  галлюцинац1и.  Ъдятъ  мухоморы  обыкновенно  въ  су- 
хомъ  вид^к,  запивая  ихъ  водой,  или  предварительно  намазавъ  ихъ  масломъ  или 
жиромъ. 


ГЛАВА  V. 

Князья— военное  оослов1е. 

Начало  княжеской  вдасти  прннадложнтъ  весьма  отдаленному  времени.  —  Богатство  кня- 
зей.—Отношен1я  простыхъ  людей  къ  княэю. — Отношсн1я  князей  между  собой.—СовкЬстноо 
правлсн1о  н^^олькнхъ  князей.  —  Дроблен1е  княжествъ  и  сл1ян1о  н^^сколькихъ  въ  одно.  — 
Образъ  правлешя.— Народныя  собран1я  и  пнры.— Князья— военная  каста.— Воинсшяупраж- 
нен1я.— Ристалища,— Доказательства  силы  и  отваги  князей.  —  Плачъ  князей.— Рогъ—сим- 
волъ  радости.— Друг1я  качества,  характеризующая  князя-богатыря:  соблюден10  клятвы,  бла- 
городство въ  манерахъ,  жестокость  и  великодуш!е  къ  врагамъ.— Кровавая  месть.— Умствен- 
ное превосходство  богатырей  надъ  простыми  людьми.- Способность  ихъ  принимать  образъ 

жнвотныхъ.— Общечеловеческая  чувства. 

Относительно  происхожден1я  князей  мы  ничего  не  можемъ  сказать.  Воз- 
можно, что  они  были  выбраны  главами  рода,  благодаря  своимъ  особымъ  доб- 
лестямъ  и  сил%.  Случилось  это  н'Ьроятно  въ  эиохи,  П1)едшество]швш1я  той^  въ 
которую  сл(1гались  былины,  такъ  ш^къ  въ  нихъ  мы  во  всякомъ  влад^кнш  3{1стаемъ 
не  только  главу-князя,  но  и  ц^клую  родовую  аристократ1Ю  изъ  лицъ  княже- 
ской фамилш.  Въ  описываемый  пер1одъ  княжеское  достоинство  было  насл'Ьд- 
ственно  и  не  доступно  для  простыхъ  людей. 

Своимъ  бо1^тствомъ  остяцк1е  князья  значительно  превосходили  евоихъ  под- 
данныхъ.  Оно  выражалось  не  только  въ  болФе  дорогихъ  одеждахъ  и  досп^^ 
хахъ,  но  и  во  всей  ихъ  домашней  обстановке.  Ихъ  пом^щенгя  были  хотя  того 
же  типа,  но  н'Ьсколько  больше  и  лучше  устроены:  судя  по  былинамъ,  полъ 
у  нихъ  былъ  изъ  деревянныхъ  половицъ,  соединенныхъ  между  собою  желез- 
ными и  жестяными  скобками.  Они  им^ли  особый  помещенги,  гдЪ  у  нихъ  хра- 
нились разный  ценный  вещи  (вагат  удем,  ташат  удем  тага)  ^)  пушной 
товаръ,  сукно,  шелкъ,  металлы,  оруж1е  ^)  и  т.  д. 


^)  Буквально:  «м4сто,  гд1»  находился  металлъ  и  товаръ». 

')  Напр.  историкъ  Мюллеръ  (стр.  201)  приводить  сл*дующ1й  перечень  имущества, 
награбленнаго  вгь  1594  г.  Русскими  и  Остяками  у  князьца  Кондинскихъ  Вогульисв-ь:  «2 
венчика  серсбряныхъ,  426  соболей,  13  чсрнобурыхъ  и  бурыхъ  и  красныхъ  лисицъ,  61  бо- 
беръ,  1000  б^^лки,  зав^а  дорогинена,  а  опушенна  камчишкою  двоелишнею  и  т.  д.» 
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Амбары  (к  ы  м  а,  к  а  м  а)  ихъ  домашнихъ  боговъ  были  переполнены  соболи- 
ными и  другими  до]югими  м'Ьхами.  Они  обладали  многочисленными  стадами 
оленей.  Наконецъ  они  им^Ьли  козможность  содорж<1ть  н'Ьсболько  жонъ,  напр. 
про  богатыря  Сонгхуша  въ  былинФ  говоритсл:  „съ  семи  концевъ  св4та  онъ 
взялъ  въ  жены  семь  д-Ьвицъ"  ^),  чтб  несомненно  указываетъ  на  значительное 
довольство.  Этотъ  обычай  и  теперь  еще  отчасти  сохранился  на  языческомъ 
с-ЬверФ  Тобольской  губорши,  гд*  бол-Ьо  зажиточные  Остяки  и  Самоеды  нм'Ьютъ 
по  2  и  по  3  жены.  Но  все  же  разница  въ  образ'Ь  жизни  князя  и  простаго  на- 
рода у  Остяковъ  не  походила  на  различк  между  властителями  и  подданными 
бол-Ье  цивилизованныхъ  народовъ  востошь 

Какъ  и  простой  народъ,  князьки  ходили  на  охоту  и  рыбную  ловлю,  хотя 
занимались  этимъ  бол-Ье  для  своего  удовольствхя,  ч4мъ  по  необходимости.  ВсЬ 
они  им'Ьли  изв'Ьстноо  число  слу1"ь  и  служанокъ,  в^Ьроятно  рабовъ,  на  обязан- 
ности которыхъ  лежали  не  только  вс^  домашн1я  работы,  но  и  снабженье  ихъ 
пищею  и  обереганье  ихъ  стадъ  оленей  и  т.  д.  Кром*  того  о  нуждахъ  ихъ  за- 
ботился и  простой  народъ,  который  ихъ  чуть  не  боготворилъ. 

Почти  одинаковымъ  съ  ними  почетомъ  пользовалось  все  княжеское  сосло- 
вье, не  взирая  на  ступени  родства.  Также  и  отношен1я  лицъ  княжеской  семьи 
между  собой  не  оставляли  желать  ничего  лучшаго  и  были  основаны  на  патргар- 
хальныхъ  началахъ  или  на  подчинен1И  младшихъ  старшимъ.  Самые  старш1о  въ 
роду  считались  главами  народа  (ух),  независимо  отъ  числа  ихъ.  Поэтому  мы 
нередко  встр-Ьчаемъ  въ  остяцкихъ  городкахъ  2  и  3-хъ  князьковъ  одновре- 
менно. Въ  виду  такой  сравнительно  равноправности  лицъ  княжескаго  достоин* 
СТ1М,,  мы  не  находимъ  въ  остяцкомъ  героичоскомъ  эпосЬ  какихъ-либо  указа- 
Н1Й  на  сильный  столкновен1я  сыновей  князя  между  собой  или  съ  другими  род- 
ственниками изъ  за  власти;  напротивъ,  въ  одной  былин^Ь  мы  встр^чаемъ  въ  го- 
род* двухъ  правящихъ  князей — братьевъ,  въ  другой  тоже  двухъ:  дядю  и  пле- 
мянника. Во  всЬхъ  случаяхъ,  когда  народъ  начиналъ  говорить,  онъ  обращался 
со  своей  р^кчью  ко  всЬмъ  имъ,  считая  ихъ  такимъ  образомъ  равноправными 
главами,  и  не  только  къ  лицамъ  мужескаго  пола,  но  и  къ  лицамъ  женекаго 
пола.  Къ  посл-Ьднимъ,  впрочемъ,  только  для  формы,  чтобы  реличнть  красоту 
стиля,  чтб,  какъ  мы  видели  выше,  отчасти  достигается  повторешемъ  одно- 
звучныхъ  или  близкихъ  по  смыслу  словъ.  Женщины  же  ни  во  внутреннихъ, 
ни  во  вн'Ьшнихъ  д'Ьлахъ  княжества  активнаго  участ1я  не  принимали. 

Сами  же  князья  часто  уступаютъ  первенство  старейшему  изъ  своей  среды, 
называя  его  «главой  города»  (воч-ух),  но  только  въ  виду  его  возраста  и 
предполагаемой  большей  опытности.    Если  же  происходило    какое-нибудь  недо- 


^)  См.  выи.  Ш,  стр.  94. 
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разум^^н1е  между  ними,  то  они  д'Ьйствокали,  какъ  лица  равноправный.  Иногда 
случалось,  что  они  делили  всо  влад4н1е  и  всЬхъ  подданныхъ  на  два  особыхъ 
маленькихъ,  независнмыхъ  другъ  отъ  друга,  княжест1ш.  Такимъ  образомъ  въ 
одной  изъ  былинъ,  гд'Ь  правилъ  городомъ  дядя  и  племянникъ,  они,  повздо- 
ривъ,  р^Ьпшли  разд'Ьлитъ  свой  городъ  на  дв^^  части  и  привели  это  въ  испол- 
неше.  При  этомъ  они  разд'Ьлили  поровну  и  людей. 

Подобное  дроблен1е  влад4н1я  могло  быть  т4мъ  легче  произведено,  что 
въ  городкахъ,  гд'Ь  им'Ьлось  двое  и  бол^ке  князьковъ,  каждый  изъ  нихъ  пови- 
димому  управлялъ  изв'Ьстною  областью  его  и  былъ  начальникомъ  надъ  изв^Ьст- 
нымъ  числомъ  воиновъ,  даже  въ  томъ  случае,  если  они  жили  въ  одномъ  го- 
родк1^.  Тавимъ  образомъ  въ  одномъ  сказаши,  при  описан1и  вербовки  воиновъ, 
говорится:  «младшШ  мужъ  всталъ,  взялъ  пол'Ьно  изъ  за  чувала  (очага),  ср'Ьзалъ  на 
немъ  три  грани  и  зарубилъ  150  мужей  со  своей  области,  и  старш1й  мужъ  взялъ 
полено  изъ  за  чувала,  ср^^залъ  на  немъ  три  грани  и  зарубилъ  150  мужей  со 
своей  стороны»  ^),  Въ  дальн^кйшемъ  изложен1и  каждый  изъ  братьсвъ  является 
начальникомъ  надъ  своимъ  отрядомъ,  хотя  только  старшШ  изъ  нихъ  им'Ьетъ 
зваше  « главнокоманду ющаго  войсками »  (т'а  т'  -  у  х).  Аналогичный  примФръ 
мы  встр'Ьчаемъ  въ  исторш:  въ  Демьянской  волости,  при  завоеван1и  ея  Русскими, 
считалось  два  городка  и  имелось  двое  князей:  Нимньянъ  и  другой,  котораго 
историкъ  называетъ  христ1анскимъ  именемъ  Романомъ. 

Иногда,  на  оборотъ,  одинъ  какой-нибудь  князекъ  являлся  главой  двухъ 
и  бол4е  городковъ,  причемъ  въ  посл4днихъ  въ  этомъ  случа*  уже  не  было  своихъ 
начальниковъ.  Возможно,  что  к<1ждый  изъ  этихъ  городковъ  прежде  состав- 
лялъ  отдельную  небольшую  волость — въ  истор1и  нередко  упоминаются  к^ю- 
шечныя  волости  въ  3 — 5 — 10  платежныхъ  душъ  или  около  12 — 20 — 40 
душь  обоего  пола — и  что  въ  посл4дств1и  некоторый  изъ  нихъ  соединились 
по  2 — 3  вмйст*  ради  с<1М0защиты.  Такимъ  образомъ  КодскЛ  князекъ  Лу- 
гуй  правилъ  6-ью  городками^).  Другой  вл1ятельный  князекъ,  Самаръ,  господство- 
валъ  надъ  низовьями  Иртыша  и  надъ  смежной  частью  Оби.  Еще  болЪс,  въ 
отдФльныхъ  случаяхъ,  усилилась  власть  князей  при  русскомъ  владычестве,  когда 
некоторые  изъ  нихъ,  напр.  Алачевъ,  были  поставлены  правителями  надъ  мно- 
гими волостями,  но  за  то  весьма  мног1е  друг1е  были  при  этомъ  сравнены  съ 
простыми  людьми. 


^)  Зд^сь  ндстъ  1рЪчь  о  Цингал инокой  волости,  расположенной  но  обонмъ  берсгаиъ 
Иртыша,  въ  виду  чего  весьма  вероятно,  что  каждый  изъ  князей  управлялъ  однимъ  берс- 
гомъ.  Это  подтверждается  и  прсдан1емъ,  которое  сохранилось  у  Цингалинскихъ  Остяковъ 
о  2-хъ  князьяхъ,  братьяхъ  Санхазе,  которые  жили  на  высотахъ  о  б  о  и  х  ъ  борсговъ  Иртыша 
и,  нм-Ья  всего  одинъ  топоръ,  перекидывали  его  въ  случа*  надобности  другъ  другу  черсзъ 
р-Ьку. 

^)  Куноватъ,  Идьчиа,  Ляиинъ,  Мункосъ,  1уилъ  и  Березовъ  (Милл«  1Ы(1  стр.  159). 
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Ворхокныхъ  властителей  надъ  бод^е  или  мон^^с  крупными  областями, 
подъ  ]к1астью  которыхъ  группировались  бы  вышеупомянутые  молк1е  князьеи, 
въ  описываемый  порюдъ  въ  данномъ  кра'Ь  не  существовало,  не  говоря  уже  о 
царяхъ,  понят1и,  повидимому,  чуждомъ  Остякамъ  того  времени  и  вошедшемъ  въ 
ихъ  языкъ  лишь  въ  посл'Ьдств1и,  при  ихъ  столкновон1яхъ  съ  Татарами.  Въ  виду 
этого  слово  «царь» — хон,  есть  ничто  иное,  какъ  видоизм-Ьнеше  татарскаго 
слова  «ханъ». 

И  такъ  мы  видимъ  крайнюю  децентрализац1Ю  власти  у  остяцкаго  народа, 
если  его  разсматривать  какъ  одно  цйлое.  Стремлен1в  къ  нацюнальному  единству 
никогда  не  проявлялось  не  только  у  всего  остяцкаго  народа  и  у  отдйльныхъ 
его  племенъ,  но,  какъ  мы  вид'Ьли,  даже  у  составлявшихъ  племена  родовъ. 

Образъ  правлен1я  въ  мелкихъ  остяцкихъ  княжествахъ  им^лъ  никоторое 
отдаленное  сходство  съ  монархическимъ  деспотиЧескимъ.  ВсЬ  д4ла  вероятно 
р^Ьшали  сами  князья;  при  наибол'Ье  важныхъ  д'Ьлахъ,  они  однако  созывали  Нсяродное 
собран1е,  на  которое,  хотя  и  собиралось  все  насолен1е  города  и  селенШ.  однако 
правомъ  голоса  повидимому  пользовались  только  стар'Ьйш1е  въ  род*,  къ  ка- 
кому-бы  звашю  они  ни  принадлежали.  Съ  ними  князья  только  и  сов'Ьщались. 

Вслкое  народное  собрате  начиналось  жертвоприношен1ями  богамъ  и  об- 
щимъ  пиромъ,  на  который  созывался  народъ  однимъ  изъ  рабовъ  князя.  На- 
сытившись пищей,  старики  открывали  собран1е,  об}атившись  съ  р4чью  къ 
князьямъ  и  прося  ихъ  выяснить  причину  настоящаго  сборища  и  пир).  Или, 
такъ  какъ  такой  причиной  была  почти  исключительно  задуманная  война,  то 
старики  нередко  прямо  ихъ  спрашивали,  въ  какую  сторону  будетъ  направленъ 
походъ  и,  узнавъ  куда,  разсуждали,  сколько  шансовъ  им'Ьетъ  за  себя  данное 
П1)едир1ят1е  и  стоитъ-ли  его  его  вообще  начинать.  Князья,  выслушавъ  советы 
стариковъ,  все-таки  обыкновенно  р-Ьшали  д4ло  по*  своему,  въ  виду  чего  собра- 
Н1Я  продолж<1Лись  недолго  и  оканчивались  вербовкой  воиновъ  для  похода. 

^1,ля  большей  наглядности  приведемъ  образецъ  такого  сов'Ьщанхи  князей 
со  старик<1ми:  „«Княгини  нашего  города  и  князья  нашего  города!  начинаютъ 
они,  на  какой  крс1й  земли  сосредоточили  вы  ваше  внимаше,  р^чи  вашей  на- 
чало, слова  вашего  начало,  вы  намъ  откройте,  въ  какой  край  земли  вы  же- 
лаете/ направить  воиновъ  ^)  со  стриженными  головами,  сватовъ  со  стриженными 
головами»?  МладшШ  мужъ  (князь)  отв'Ьчалъ:  «Мы  снаряжаемся  въ  городъ  Кро- 
ваваго  богатыря,  старика  Нангхуша,  ради  младшей  дочери  Нангхуша,  девицы». 
Многочисленные  седоголовые  старцы  сказали:  «Въ  городъ  Кроваваго  богатыря 
стараго  Нангхуша,  отправлялось  много  мужей.  Какъ  они  опрокинули  свои  груз- 
ныя  лодки  съ  водяной  кормой,  въ  Боторыхъ   сид'Ьли,   на  вилковатые   сучья, 


^)  Эинтетъ  воиновъ  и  сватовъ  сарыы  мн^  неионятеиъ,  почему  н  выпущенъ. 
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подобные  ногамъ  журавлей,  такъ  он'Ь  и  поросли  оленьивгь  мохомъ  высотой  пъ 
пядь».  Младппй  бриъ  сказалъ:  «Мы-же,  сыновья  ^йветта-кбтпв  ху!  и 
Тяпарской  женщины,  (все  таки)  отправимся  въ  городъ  Кроваваго  богатыря,  ста- 
раго  Нангхуша.  Если  мы  и  опрокннемъ  нашу  глубокосидящую  лодку  съ  во- 
дяной кормой,  въ  которой  мы  'Ьхали,  на  виловатые  колья,  подобные  журав- 
линымъ  ногамъ,  то  какъ  это  приведется,  чтобы  она  поросла  оленьимъ  мохомъ 
высотой  въ  четверть!  м**.  Поа*  этихъ  словъ  богатыри  считаютъ  походъ  уже 
р'Ьшеннымъ  и  приступаютъ   къ  вербовк^Ь  воиновъ. 

Прибавимъ  зд'Ьсь  еще,  что  народный  собранхя  совершались  въ  особыхъ 
крупныхъ  общественныхъ  здан1яхъ  (см.  выше),  сооруженныхъ  для  этой  цЬлп. 
Несмотря  на  свои  сравнительно  значительные  разм^Ьры,  они  во  время  пиршествъ 
наполнялись  биткомъ  или,  юшъ  говорится  въ  былинок,  народъ  набивался  въ  нихъ 
въ  такихъ  маса1хъ,  «какъ  окуни  и  плотва  въ  морды». 

Князья  представляли  изъ  себя  своего  рода  военную  касту,  на  обязанно- 
сти которой  лежало  охранять  ст1)ану  отъ  вн4шннхъ  в1>аговъ.  Они  участвовали 
въ  войнахъ  не  только  въ  качеств^Ь  полководцевъ,  но,  благодаря  своимъ  воен- 
нымъ  качеств!)мъ,  они,  не  взирая  на  свою  сравнительную  малочисленность, 
им^ли  р^Ьшающее  значен1е  въ  столкновен1яхъ  съ  врагами.  И  въ  связи  съ  этимъ 
все  воспитан1е  ихъ  состояло  въ  томъ,  чтобы  сд'Ьлать  изъ  нихъ  закаленныхъ 
бойцевъ.  Предоставивъ  домашн1я  д'Ьла  женщинамъ  и  слугамъ,  они  значитель- 
ную часть  своего  времени  посвящали  физическимъ  упражнен1ямъ,  ])азвиваюп(имъ 
силу  и  ловкость.  Ихъ  любимымъ  занят1емъ  была  охота,  преимущественно  за 
к])упными  зверьми,  лосемъ  и  оленемъ.  При  этомъ  они  уп1)ажняли  силу  сво- 
ихъ  но1^  б'Ьгомъ  на  лыжахъ  и  руку  1{ъ  натягиван1и  тугаго  лука. 

Если  время  не  благопр1ятствовало  охот*,  они  устраивали  состязан1я  и 
военный  игры  на  особыхъ  чистыхъ  площадкахъ  около  Г01юда,  на  такъ  назы- 
ваемыхъ  ^антта-xар,  ^акта-хар,  что  въ  перевод*  значить:  «площадь  для 
ИГ1)Ъ»  и  «площадь  для  пляски».  Въ  сшшкахъ  народная  фантаз1я  рисуетъ  по- 
добный ристалища  богатыхъ  князей  изъ  м'Ьди  и  серебра.  На  эти  игрища  схо- 
дились конечно  только  князья-богатыри,  простой  же  народъ,  которому  не  при- 
личест1Ювало  вступать  въ  поединки  со  знатью,  только  созерцалъ  пот'Ьхи  сво- 
ихъ  князей.  Иногда  кром*  своихъ  князей  въ  происходившихъ  тутъ  состязань 
яхъ  принимали  участ1е  и  сос'Ьдн1е,  даже  чужеземные,  богатыри,  П1)Ишед1П1е  сюда 
ради  пр1обр'Ьтен1я  жены  или  изъ  простаго  желан1я  пом-Ьряться  силою  съ  т'Ьмъ 
или  другимъ  славнымъ  богатыремъ. 

Эти  игры  состояли  въ  стр'Ьл1>б'Ь  въ  ц-Ьль,  въ  прыгань*  черезъ  натяну- 
тые между  двумя  столбами  ремни,  въ  борьб*,  въ  б-Ьг*  въ  перегонку  на  лы- 
Жс1хъ,  въ  метан1И  другъ  въ  друга  юшенныхъ  глыбъ  при  помощи  ноги  и  въ 
тому  подобныхъ  упражнен1яхъ. 
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Отсутств1е  тяжелаго  труда,  обильная  пища  и  физичесшя  упрахнешя  сд^Ь- 
лали  ивъ  БнязьБовъ  людей  гораздо  бол'Ье  приспособленныхъ  въ  войн'Ь,  чЬыъ 
были  прошв  Остяки.  Своимъ  ростомъ  и  своей  силой  они  ихъ  значительно  пре- 
восходили. Когда  богатырь  шелъ,  земля  дрожала;  Еогда  онъ  ступалъ  на  по- 
ловицы пола,  он^  гнулись  подобно  кружку  изъ  тонкаго  прута  и,  прибавляетъ 
0СТЯЦК1Й  бардъ,  сне  укр4пи  ихъ  хорошШ  плотникъ  во  время  постройки  при 
помощи  жел'Ьзныхъ  и  жестяныхъ  скобокъ,  не  выдержали  бы  он^^».  Попадая 
стрелой  въ  толстые  кедры,  богатырь  ихъ  пробиваетъ  насквозь;  онъ  перепры- 
гиваетъ  черезъ  ремни,  натянутые  на  высот^Ь  н^Ьсвольвихъ  саженъ.  Онъ  безъ 
труда  могъ  засунуть  ц^лое  весло  въ  твердую  землю.  Когда  онъ  гребетъ,  то 
однимъ  взмахомъ  весла  про'Ьзжаетъ  три  поворота  р^ки  и  оставляетъ  позади 
себя  так1е  валы,  что  ими  выбрасываются  на  поверхность  воды  ъсЬ  нельмы  и 
осетры,  находивнпеся  на  дн^Ь. 

Про  легкость  ногъ  н'Ькоторыхъ  богатырей  мы  узнаемъ  следующее:  въ 
одномъ  сказаши  передается,  что  богатырь  Салханъ,  желая  показать  врагамъ 
быстроту  своего  б4га,  привязалъ  къ  своему  поясу  лопату  на  длинномъ  ремн4. 
Когда  онъ  пустился  б'Ьжать  на  лыжахъ,  то  лопатка  перестала  волочиться  по 
земл^  и  приняла  горизонтальное  направленье.  По  иЬук  того,  какъ  онъ  уско- 
рялъ  свой  б'Ьгъ,  лопатка  все  выше  и  выше  поднималась  на  воздух^Ь  и  под- 
конецъ  витала  надъ  нимъ  въ  вертикальномъ  положенш — признакъ  огромной 
быстроты,  по  остяцкой  кинетике,  недостижимой   для  простаго  смертнаго. 

Богатырь,  особенно  отличившШся  въ  какомъ  нибудь  изъ  этихъ  воинскихъ 
упражненШ,  нередко  получалъ  особое  прозвище;  оно,  такимъ  образомъ,  р-Ько- 
в-Ьчивало  его  подвиги,  напр.  одинъ  ЭмдерскШ  князь  прозывался  такъ:  X  у  с  а  с  ы  л- 
тем  тав-данчем  дутман  урт,  чтб  значитъ  по  русски:  « богатырь,  разломав- 
ши долго  сушеное  конское  бедро».  Онъ  отличился  при  сл-Ьдующемъ  случай. 
Однажды  богатыри  на  сход^^  заспорили  между  собою,  можетъ  ли  кто  изъ  нихъ 
переломить  на  кол^няхъ  долго  сушеное  конское  бедро  и,  когда  никто  не  былъ 
въ  состоянш  этого  исполнить,  нашъ  богатырь  с  со  свир'Ьпыми  руками  и  ногами», 
схватилъ  конское  бедро  въ  свои  сильный  ладони  и  быстро  раздробилъ  его  на 
семь  кусковъ. 

Пр1обр^Ьтенная  князьями  физическая  сила  и  кр'Ьпость  организма  переда- 
валась по  насл'Ьдству  ихъ  сыновьямъ  и  поэтому  укр'Ьпляла  въ  простыхъ  лю- 
дяхъ  мн4те  объ  ихъ  превосходств*  надъ  ними  и  объ  ихъ  божескомъ  про- 
исхожденш.  Отсюда  происходило  благогов-Ьихе  Остяковъ  передъ  своими  князьями. 
Улучшешю  ихъ  расы  в^Ьроятно  отчасти  способствовали  и  ихъ  обыкновенно  эк- 
зогенетическье  браки.  Аналогичестае  случаи  физическаго  превосходства  власти- 
телей надъ  подданными  встречаются  весьма  часто  на  восток*,  наприм'Ьръ  въ 
Индш. 
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Въ  виду  выше  приведеннаго,  въ  описываевшй  перходъ  времени  слово 
«князь»  было  у  Остяковъ  тождественнымъ  со  слововгь  «богатырь»,  и  по- 
этому выражете  урт  ^)  употребляется  въ  былинахъ  въ  томъ  и  другомъ 
смысл^Ь. 

Ув'Ьренные  въ  своей  сил^^,  они  см^Ьло  шли  на  встр^Ь^  врагамъ  и  любили 
опасности,  преодолеете  которыхъ  доставляло  имъ  новую  славу.  Иные  изъ  наибол^^о 
славныхъ  богатырей  совершали  отдаленные  походы  въ  чуж1я  земли,  напр.  на  с^Ь- 
веръ — въ  страну  Само4довъ  (з  а  р  а  н  п  б  л  е  к),  на  югъ — въ  теплыя  страны,  куда 
осенью  улетаютъ  гуси  и  утки  (м  о  р  д  а-м  ы  г).  Друпе  даже  спускались  въ  под- 
земное царство  (п  е  т  л  1  м  6  м  д  е  р),  чтобы  вести  войну  съ  чертями  (к  у  л'),  такъ 
напр.  про  могучаго  богатыря  Сонгхуша  говорится,  что  во  время  своихъ  походовъ 
онъ  посЬтилъ  м'Ь  7  концевъ  земли  и  что  едва  осталаа  площадь  земли  или  воды  имъ 
неизв^Ьданная.  Онъ  также  спускался  въ  подземное  царство  и  нанесъ  «двулицымъ 
рукастымъ  чертямъ»,  обитателямъ  его,  большой  уронъ. 

Несмотря  на  всю  свою  силу  и  свое  мужество,  богатыри  въ  случа^Ь  б^кды 
или  неудачи  часто  падали  духомъ  и  начинали  плакать,  чт5  однако  вовсе  не 
считалось  предосудительнымъ  или  несовм^^гиваоть  съ  ихъ  достоинствомъ.  Са- 
мый плачъ  ихъ  былъ  впрочемъ  богатырски:  с  онъ  проливалъ  изъ  глазъ  6 — 7 
пядей  (с урт)  слезъ»,  говорится  въ  знакомомъ  намъ  героическомъ  сказанш  про 
богатыря  Нангхуша.  Иногда  величину  ихъ  плача,  какъ  и  многое  другое, 
авторы  былинъ  сравнивали  съ  городскими  воротами. 

Зам^Ьтимъ  зд'Ьсь  кстати,  что  символомъ  радости  у  прежнихъ  богатырей 
былъ  « рогъ »  (Онет).  Выражен1е  «у  меня  выростетъ  золотой  рогъ» 
означало:  «я  буду  счастливъ»  и  наоборотъ,  выражете:  «у  меня  сломался 
ро1"ь»  значило:  «у  меня  приключилось  большое  несчастхе!»  Наприм4ръ  вотъ 
что  кричитъ  младпий  сынъ  Тяпарскаго  князя  своему  врагу,  сыну  князя 
Нангхуша,  когда  тотъ  не  могъ  пробить  своими  стрелами  его  кольчугу:  «если 
бы  я  почувствовалъ  твою  стр^Ьлу,  подобную  волоску  или  былиш^Ь,  когда 
она  меня  поразила  въ  легкое  груди,  то  на  моей  голов*  выросъ  бы 
золотой  рогъ!»  ^).  Другой  героическШ  разсказъ  передаеть,  что  од- 
нажды СатыжинскШкнязекъ  Китворъ-Отеръ  плылъ  по  Иртышу  съ  семью 
лодками.  Когда  онъ  про^^зжалъ  мимо  нын'Ьшнихъ  Романовскихъ  юртъ,  м^^ст- 
ный  князекъ  сталъ  его  вызывать  на  бой,  но  Битворъ  крикнулъ  ему:  «Я 
сбилъ  у  тебя  правый  рогъ»,  намекая  на  то,  что  его  люди  въ  недав- 


^)  Кастронъ  приводить  еще  другое  слово,  означающее  богатыря:  б  д  а  п,  которому 
соотв*тствустъ  вогульское  О  л  ы  п  и  татарск.  а  л  ё  п. 

')  «....Вйрес  н'отен,  пум  н*отсн,  мегет  торынем1вет  о!тмеНу  у1мем  ат,  угема  сорн1н 
онот  едбт!». 
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ней  схватБ'Ь  убили  его  сына.  Тотъ  понялъ  намекъ  и,  застонавъ,  схватилъ  себя 
за  голову.  О  войн^^  онъ  бол'Ье  не  помышлялъ. 

ОстяцБ1е  князья  не  были  чужды  и  другихъ  рыцарскихъ  доблестей,  такъ 
они  свято  соблюдали  данное  ими  слово  или  клятву  (н'ут,  шар),  даже  по 
отношен1ю  къ  такимъ  нлятвопрестушшкамъ,  накими  были  въ  ихъ  глазахъ  Са- 
мо-Ьды.  Это  хорошо  видно  изъ  следующей  фразы,  произнесенной  однимъ  остяц- 
кнмъ  богатыремъ,  когда  ему  совЬтывали  не  церемониться  съ  Самоедами  и  убить 
ихъ,  не  смотря  на  кзятву:  «клятву  мою  я  не  нарушу;  если  Само'Ьдъ  желаетъ 
ее  нарушить,  то  пусть  нарушаетъ!». 

Изъ  другихъ  ихъ  качествъ  бросается  въ  глаза  известное  благородство 
въ  ихъ  привычкахъ,  напр.,  сами  они  не  исполняли  никакихъ  черныхъ  ра- 
ботъ;  на  пирахъ  они  «брали  концами  пальцевъ  одинъ-два  кусочка  (пищи)  и 
уходидд»,  предоставляя  ее  своимъ  бол^Ье  голоднымъ  подданнымъ,  которые  пи- 
ровали ц4лый  м4сяцъ.  И,  наконецъ,  они  по  пустому  словъ  не  тратили,  а  гд* 
можно,  отдавали  прикаяан1я  движенхемъ  руки  или  глазъ. 

Жизнь  челов^^ческая  въ  т^  времена  столь  мало  ц^Ьнилась,  что  почти  вся- 
кое недоразум'Ьнхе, .  даже  самаго  легкаго  свойства,  обыкновенно  кончалось  кро- 
вопролит1емъ.  Не  говоря  уже  о  томъ,  что  убивали  мужей,  богатыри,  разсер- 
дившись,  не  останавливались  и  передъ  убШствомъ  беззащитныхъ  женъ  и  д'Ь- 
тей,  такъ,  напр.,  въ  одной  былин*  описывается,  что  остяцк1е  богатыри,  со- 
вершая походъ  на  сЬверъ,  останавливались  кое-гд^Ь  на  берегу  для  отдыха  и, 
если  въ  этомъ  м'Ьст^^  имъ  не  оказывали  должнаго  гостепршмства  и  не  бого- 
творили ихъ,  они  оставляли  посл'Ь  себя  «площади,  усЬянныя  изрубленными 
гЬлами  мужей  и  женъ».  Поб^дивъ  врага,  они  старались  его  искоренить,  но 
стоило  последнему  изъявить  покорность,  пасть  передъ  поб4дителемъ  на  ко- 
лени и  просить  о  пощад*,  какъ  у  богатыря-победителя  великодуппе  брало 
верхъ  надъ  жестокостью,  и  онъ,  полюбовавшись  некоторое  время  униже- 
Н1емъ  врага,  поднималъ,  обнималъ  и  оставлялъ  его  новредимымъ.  На  боль- 
шемъ  пиру,  который  посл*дн1й  устраивалъ,  принимали  участ1е  воины  об^ихъ 
сторонъ,  празднуя  такимъ  образомъ  миръ. 

Бъ  представителямъ  своего  рода  остяцк1е  князья  выказышии  нужную 
привязанность.  Мы  уже  видели,  что  они  не  оспаривали  другъ  у  друга  вла- 
сти. Если  кого-нибудь  изъ  нихъ  убивали  на  войн*,  то  остальные  о  немъ 
сильно  горевали  и  плакали  и  давали  клятву  отомстить  за  его  кровь,  даже  если 
это  имъ  самимъ  будетъ  стоить  жизни.  Мстить  за  смерть  отца  или  брата  счи- 
талось священнымъ  долгомъ  каждаго  богатыря.  Если  почти  весь  родъ  какого- 
нибудь  остяцкаго  князя  истребленъ  на  войн*,  то  малыя  д*ти  и  внуки  его, 
когда  подростали  и  д*лались  мужами,  узнавъ  отъ  стариковъ  объ  обидахъ, 
нанесенныхъ  ихъ  отцу  или  д*ду,  собирии  войско  и  шли  войной  на  враговъ.  Такое 
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распространен1е  кровавой  мести  в^кроятно  сл'Ьдуетъ  приписать  в'Ьроватю,  что 
душа  убитаго  не  им-Ьеть  покоя  и  мучается  до  т'Ьхъ  поръ,  пока  не  будетъ 
искуплена  кровью  врага,  на  что  есть  некоторые  намеки  въ  былинахъ. 

Еще  одна  черта  характеризуетъ  остяцкаго  богатыря — его  умственное  пре- 
восходство надъ  прочими  людьми.  Согласно  народному  предан1Ю,  подтверждае- 
мому самой  формой  героическаго  эпоса  *),  богатырямъ  мы  обязаны  дошедшими 
до  насъ  былинами  и  героическими  сказангями,  превосходящими  по  своимъ  иде- 
ямъ  и  красот'Ь  стиля  вс^^  проч1е  виды  остяцкой  поэзш.  Они  не  только  были 
хорошими  бойцами,  но  и  трубадурами  въ  то  же  время.  Т*  изъ  нихъ,  кото- 
рымъ  суждено  было  вернуться  невредимыми  изъ  похода,  слагали  П'Ьсни  про 
подвиги  свои  и  своихъ  убитыхъ  братьевъ  и  родственниковъ  и  этимъ  самымъ 
ув4ков4чивали  ихъ  для  потомства.  Оно  еще  теперь  съ  извйстнаго  рода  бла- 
гогов4н1омъ  прославдяетъ  ихъ. 

Богатыри  считались  людьми  в'Ьщими:  имъ  были  доступны  мног1я  тайны 
природы,  скрытый  отъ  простыхъ  смертныхъ.  Некоторые  изъ  нихъ  могли  чу- 
ять приближен1е  врага  на  далекое  разстоян1е.  Они  были  способны  принимать 
видъ  равличныхъ  животныхъ,  птицъ,  гадовъ  и  рыбъ,  если  это  имъ  было  не- 
обходимо, чтобы  догнать  врага  или  уйти  отъ  него,  иначе  говоря,  они  были 
оборотнями. 

Также  и  неодушевленные  предметы  они  были  въ  состояши  превращать 
въ  животныхъ,  напр.,  стоило  имъ  бросить  свою  шапку  вверхъ,  какъ  она  при- 
нимала видъ  кукушки  ^),  которая  и  могла  исполнять  для  нихъ  разный  поручен1я. 
Наконецъ,  по  сказкамъ,  они  обладали  еще  способностью  воскрешать  мертвыхъ 
и  исцелять  раненныхъ  при  помощи  имевшихся  у  нихъ  „живой  воды"  (хатта 
З1нк)  и  „Живаго  прута *"  (хатта  н'орем),  добытыхъ  изъ  подземнаго  царства. 

Не  смотря  на  свою  жестокость,  остяцк1е  князья  не  были  лишены  и  об1це- 
челов'Ьческихъ  чувствъ.  Такъ  въ  одномъ,  упомянутомъ  выше,  героическомъ 
сказан1и  разсказывается,  что  двое  богатырей  во  время  своего  похода  на  лодкахъ 
натыкаются  на  плотину  изъ  мамонтовъ  (вес')  и  другихъ  морскихъ  чудовищъ- 
юровъ  (зу])),  возведенную  поперекъ  р'Ьки  Оби.  Сами  они,  какъ  богаты1)и, 
1шзогнавъ  лодки,  про'Ьзжають  сквозь  эту  преграду,  простые  же  люди  опро- 
кидываются вмЬст*  съ  лодками  и  морск'1я  чудовища  ихъ  по4даютъ.  Видя  это, 
богатырямъ  стало  жаль  безпомощныхъ  простыхъ  людей:  «братъ,  говоритъ 
младшШ  изъ  нихъ  старшему,  разгородимъ  эту  плотину  изъ  мамонтовъ  и  юровъ, 
иначе  какой  мужъ  и  какая  женщина  будутъ  въ  состоян1и  проплыть  по  катя- 
щей гальку  каменистой  Оби?»  И,  войдя  въ  воду,  они  изрубили  морскихъ  чу- 
довищъ  мечами  и  уничтожили  плотину. 

^)  Главное  д-Ьйствующсе  лицо  очень  часто  восп11ваетъ  свои  подвиги  въпервомъ  л нц^. 
')  Называется  такая  кукушка  ^х-тоькова,  т.  е.  скукушка  съ  маковки  головы». 

,Жа.  Стр.*  в.  IV.  6 
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ГЛАВА  П. 

Простые  люди  и  рабы. 

о  простыхъ  людяхъ  мало  упоминается   въ  былинахъ.  —  Ихъ  вооружен!©  и  военныя  каче- 
ства.—«Рабы»  героическаго  эпоса. — «Холопы»  историковъ. 

Простые  ЛЮДИ  (мыгдатда  х)составляли  главную  массу  населвн1я  каж- 
даго  маленькаго  княжества,  но  упоминается  о  нихъ  почти  всюду  мало;  во 
многихъ  былинахъ  о  нихъ  даже  и  р4чи  не  было.  Происходитъ  это  отъ  того, 
что  подвиги  ихъ  представляли  сравнительно  съ  богатырскими  слишкомъ  мало 
интереса.  Впрочемъ  эта  черта  остяцк<1ГО  эпоса  характерна  и  для  былинъ  дру- 
гихъ,  даже  бол'Ье  культурныхъ  народовъ,  напр.  въ  Илгад*  действующими  ли- 
цами являются  исключительно  герои,  простые  же  смертные  обходятся  почти  пол- 
яымъ  молчашемъ. 

Народъ  жилъ  въ  селен1яхъ  около  городковъ  и  долженъ  быль  поста- 
влять военныхъ  людей.  Но,  если  богатыри,  съ  малол'Ьтства  прхученные  къ  воин- 
скимъ  упражнешямъ  и  опасностямъ,  и  охотно  шли  на  войну,  гд^Ь  они  могли 
ирхобр-Ьсть  богатство  и  славу,  простой  народъ,  не  обезпеченный  дома,  подчи- 
нялся этой  необходимости,  какъ  неизбежному  злу,  и  поэтому  при  вербовк'Ь  сол- 
датъ  и  въ  землянкахъ  прежнихъ  Остяковъ  происходили  тЬ  же  сцены,  как1я  еще 
недавно  им^ли  м-Ьсто  въ  любой  деревн*  при  набор*  рекрутъ.  Авторъ  одного 
героическаго  сказан1я  описываетъ  сл-ЬдующШ  эпизодъ  при  вербовк*:  «Гд*  отецъ 
былъ  плохъ,  былъ  зарубленъ  ^)  его  сынъ,  гд*  сынъ  былъ  плохъ,  зарубался 
отецъ.  Гд4  отецъ  былъ  зарубленъ,  сынъ  плачетъ,  гд*  сынъ  былъ  зарубленъ, 
отецъ  плачетъ»!  И  действительно  они  гибли  въ  большомъ  числ*  во  время 
всякаго  похода,  о  чемъ,  впрочемъ,  богатыри  не  очень  заботились,  такъ  какъ 
жизнь  ихъ  не  ценилась  высоко. 

Вооружете  ихъ  было  хуже,  ч4мъ  у  богатырей,  и,  вероятно,  состояло  изъ 
одного  лука.  Можетъ  быть,  они  им'Ьли  еще  еловыя  и  лиственичныя  дубинки,  о 
которыхъ  нередко  упоминается  въ  былинахъ.  Кольчугъ  же  они  не  им-йли  и 
мечи  по  всему  в-Ьроятш  тоже  составляли  преимущественно  принадлежность  лицъ 
привилегированнаго  сослов1я  князей-воиновъ.  Въ  виду  того  они  могли  вступать 
въ  состязатя  только  другъ  съ  другомъ  и  валились,  какъ  снопы,  при  стодкно- 
вен1и  съ  бо1'атырями.  И  обратно,  быть  убитымъ  простымъ  воиномъ  считалось 
весьма  оскорбительнымъ  для  богатыря.  Вотъ  въ  какихъ  словахъ  одинъ  бога- 
тырь, уставшШ  1{ъ  бою,  взываетъ  (къ  Богу):  «неужели  Золотой  св-Ьтъ,  мой  Отецъ, 


*)  Какъ  мы  вид'Ьлн  выше,  каждаго  заворбованнаго  воина  зарубали  на  деревяшке 
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опред^ЬлилЪу  чтобы  простые  воины  еодрали  съ  меня  мою   радужную   головную 
кожу?» 

Намъ  неизв'Ьстно,  какимъ  образомъ  совершались  браки  у  простыхъ  людей 
и  откуда  они  брали  женъ.  Судя  по  сохранившемуся  отчасти  у  Остяковъ  обычаю 
изб'Ьгать  взаимные  браки  между  членами  одного  рода,  можно  предположить,  что 
то  же  было  и  прежде;  относительно  князей  же  это  достоверно  известно.  Не- 
которые, можетъ  быть,  добывали  себе  невесть  во  время  походовъ  ихъ  князей, 
хотя  объ  этомъ  ничего  не  говорятъ  остяцк1е  барды,  не  удостаивающхе  этихъ 
низкихъ  людей  своимъ  вниманхемъ.  Съ  лицами  княжескихъ  фамил1й  они  въ 
бракъ  не  вступали,  какъ  мы  это  покажемъ  ниже. 

Рабы  и  рабыни  (теу,  орт;  теу-нен,  о р т - н е н)  составляли  третье 
и,  повидимому,  самое  малочисленное  сословье  остяцкаго  населетя.  О  нихъ  мы  еще 
меньше  знаемъ,  чемъ  о  простомъ  народе.  Происхожденхе  ихъ  намъ  неизвестно, 
но  вероятно  ихъ  добывали  на  войне. 

Они  производили  все  домашн1я  работы  въ  княжескихъ  домахъ;  прислужи- 
вали князьямъ,  готовили  кушанье,  заготовляли  для  дома  дрова,  ловили  рыбу, 
смотрели  за  оленями,  исполняли  роль  глашатаевъ  при  народныхъ  собран1яхъ  и  т.  д. 

Число  ихъ  у  отдельныхъ  князей  было  не  велико  и  потому  на  каждомъ 
изъ  нихъ  лежало  несколько  обязанностей,  Имъ  тоже  были  присвоены  прозвища, 
который  часто  имели  отношенхе  къ  ихъ  деятельности,  напримеръ  одинъ  изъ  слугъ 
князька  города  Тйпар-вош  назывался:  Анет  Отын,  соннет  Отый 
йттада  ху!,  что  значить:  «мужъ,  несущШ  край  блюда  и  край  туяса», 
такъ  какъ  его  главнымъ  занятьемъ  было  прислуживать  за  столомъ.  Довольно 
употребительный эпитетъ  рабыни  есть:  ХОт  вер  курдем  (или  вбрантем) 
орт-нен-1ма  т.  е.  «рабыня,  исполняюш^я  домашшя  работы». 

Обращете  съ  рабами  было,  судя  по  всему,  весьма  гуманное:  они  были 
какъ  бы  младшими  членами  одной  и  той  же  семьи.  Ни  изъ  одного  сказанья, 
ни  изъ  одной  былины  не  видно,  чтобы  ихъ  господа  обижали  или  притесняли. 

Рабы  и  рабыни  составляли  частную  собственность  князей,  которые  могли 
съ  ними  распоряжаться,  какъ  хотели,  такъ  напр.  ихъ  иногда  давали  въ  счетъ 
калыма  отцу  невесты. 

Историки  тоже  упоминаютъ  о  «холопахъ»  и  «холопкахъ»  остяцкихъ  князей. 
Эти  холопы  были  освобождены  отъ  платежа  ясака  въ  пользу  государственной  казны 
и  работали  исключительно  на  своихъ  господъ — князей.  Въ  иныхъ  местахъ  это 
крепостничество  усилилось  при  Русскихъ.  Такъ,  остяцкШ  князекъ  Игичей  Ала- 
чевъ  вместе  съ  Русскими  неоднократно  делалъ  набеги  на  землю  Бондинскихъ 
Вогульцевъ,  грабилъ  ее  и  уводилъ  оттуда  женъ,  детей  и  мужей  въ  холопы. 
Кроме  того  иногда  и  Московск1е  государи  дарили  преданныхъ  имъ  князей  хо- 
лопами изъ  ихъ  подданныхъ,   которые   въ  качестве   крепостныхъ   съ  этихъ 

6* 
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поръ  переставали  платить  казенный  ясакъ  и  становились  подсудны  исключи- 
тельно имъ,  такъ  напр.,  царь  беодоръ  Ивановичь  пожаловалъ  вышеупомяну- 
таго  князя  Игичея  Алачева  и  Оншу  Юрьева,  его  двоюроднаго  брата,  двумя 
волостями  Васпакульскою  и  Калпакутскою  въ  1 1  платежныхъ  душъ  мужескаго 
пола,  причемъ  посл'Ьдн1я  съ  этихъ  поръ  стали  ихъ  крепостными. 


ГЛАВА   ГП. 

Положен1е  женщинъ. 

Затворничество  д*ви1П>.--Занят1о  д-Ьвицъ:  рукоделье.— Красота  ихъ.— Одежда. — Женихи- 
князья  изъ  др.  городовъ. — Князья  изб*гаютъ  неравные  браки.— Калымь. —Нев-Ьста  устра- 
няетъ  недоразум-Ьнтя  между  отцемъ  и  женихомъ.— Сватовство.— Переговоры  и  обманы  со 
стороны  отца  нев-Ьсты— Остяцкая  княжна  въ  вид*  филина  отыскиваетъ  себ*  жениховъ.— 
Вн-Ьшнее сходство  богатыря  съ  рыцаремъ  и  отлич1я  ихъ. — Свадебные  обряды.— Тан  та-н ей.— 
Подарки  отца  невесты.— ир14здъ  молодыхъ  въ  домъ  мужа.— С'равнен1о  остяцкой  княжны  съ 

;февне-фннской  девицей. 

Положен1в  женщинъ  у  прежнихъ  Остяковъ  было  сходно  съ  т-Ьмъ,  кото- 
рое мы  встр-Ьчаомъ  у  древнихъ  Славянъ.  Когда  д-Ьвица  подростала  и  дости- 
гала брачнаго  возраста,  ее  удаляли  отъ  взоровъ  взрослыхъ  мужчинъ.  Съ  этихъ 
поръ  она  до  самаго  замужества,  а  можетъ  быть  и  до  бол'Ье  поздняго  перюда, 
вела  затворническую  жизнь.  Но,  такъ  какъ  въ  т*  времена  у  Остяковъ  даже 
княжеск1я  хоромы  вероятно  состояли  изъ  одной  комнаты,  то  въ  ихъ  рас- 
поряжеше  не  могли  дать  терема  или  особой  св'Ьтлицы,  какъ  это  было  въ 
Москве,  а  имъ  просто  отводили  одинъ  изъ  угловъ  общаго  жилища,  отде- 
ленный посредствомъ  занав-Ьса  или  полога  (с а!),  сд^ланнаго,  смотря  по  до- 
статку хозяина,  изъ  бол'Ье  или  мен'Ье  дорогой  матер1и.  Въ  одномъ  м'Ьст'Ь  мы 
встр4чаемъ  такой  пологъ  изъ  шелка  и  украшенный  изображеньемъ  солнца  и  ме- 
сяца, въ  другомъ  онъ  весь  ув-Ьшанъ  бубенчиками  (к6ул1н  са!,  пОнхл1н  с  а!): 
они  пр1ятно  звенели  при  всякомъ  его  движенш,  наконецъ  историкъ  Миллеръ 
переда етъ  намъ,  что  у  одного  вогудьскаго  князька  съ  Конды  была  «завеса 
дорогинена,  опушенная  камчишкою  двоелишнею»   ^) 

Когда  д-Ьвицамъ  случалось  показываться  на  улиц*,  он4  по  всей  веро- 
ятности покрывали  свое  лицо  платкомъ,  чтобы  скрыть  его  отъ  непосвящен- 
ныхъ  взоровъ,  чтб  и  понын*  отчасти  водится  среди  инородцевъ  Верезовскаго 
округа.  У  простаго  народа  в-Ьроятно  этотъ  обычай  мен4е  соблюдался:  оно 
было  затруднительнее  по  ихъ  относительной  бедности.  Это  обстоятельство  послу- 
жило причиной  сл4дугощаго  эпизода,  описаннаго  въ  одной  былин*:  Богатырь, 


^)  сИст.  Сибири»  Г.  Мяхдера,  стр.  201. 
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собравшШся  на  войну,  при  вы'Ьзд'Ь  изъ  своего  города,  встр4чаетъ  толпу  д4- 
вицъ,  очевидно  изъ  простаго  народа,  долго  ими  любуется  и  впадаетъ  въ  раз- 
мышлеше  о  томъ,  какъ  въ  сущности  безразсудно  вести  своихъ  воиновъ  на  по- 
гибельную войну  или,  какъ  онъ  фигурно  выражается,  «въ  пасть  мамонтовъ,» 
чтобы  добыть  себ*  невесту,  когда  передъ  нимъ  ц'Ьлая  толпа  красивыхъ  д4- 
видъ.  Впрочемъ  его  развшшленья  не  были  продолжительны.  Братъ  его  при- 
стыдилъ  въ  малодуш1и  и  онъ,  покрывъ  лицо  свое  платкомъ, — признакъ  стыда, — 
погналъ  оленей  впередъ. 

Освобожденный  въ  сл'Ьдствхе  своего  затворническаго  образа  жизни  отъ  мно- 
гихъ  домашнихъ  работъ,  д4вицы  однако  не  проводили  время  въ  праздности. 
Однимъ  изъ  глсшныхъ  ихъ  занят1й  было  вышиваше  и  шитье, — искусство,  въ 
которомъ  он^^  достигали  значительной  степени  совершенства.  Такъ  о  рукави- 
цахъ,  сшнтыхъ  одной  остяцкой  княжной,  говорится:  «гд'Ь  шовъ  былъ  шить, 
незам'Ьтно;  какъ  он^^  были  сд'Ьланы,  не  видно,  или  ужъ  оеЬ  въ  такомъ  вщЬ 
и  произошли».  Богатырь  остяцкШ  гордится,  если  у  него  есть  «рукодельница 
дочь,  держащая  иглу  въ  концахъ  пальцевъ».  Этимъ  же  искусствомъ  остяцкая 
княжна  прельщаетъ  и  молодыхъ  князей.  Однимъ  словомъ  и  у  этого  дикаго 
народа  трудолюб1о  играло  не  посл^^днюю  роль  въ  достоинствахъ  невесты,  хотя 
конечно  первое  м'Ьсто  занимала  красота. 

« Златоглазая,  бровастая  дочь  мужа  полуденной  страны  »  (М  о  р  д  а-м  ы  г  х  о  1  *) 
сорн1-сём  хут'мет-на1)  есть  весьма  распространенный  эпитетъ  остяцкой 
княжны,  причемъ  посл'Ьдн1я  слова  этого  выражен1я  зд^сь  употреблены  въ  смысл*: 
«подобная  краса вицамъ  полуденныхъ  странъ».  Значен1е  другого  эпитета  кра- 
саницъ:  удод-ух  С1ветым  на!  мн*  не  вполн*  понятно.  Красоту  д^вицъ 
сравниваютъ  также  съ  восходя1Цимъ  солнцемъ  и  состоящимъ  на  неб*  мФсяцемъ. 

Не  мен-Ьо  ц-Ьнилась  и  молодость  нев-Ьсты,  поэтому  самой  красивой  изъ 
нЪсколькихъ  состеръ  всегда  считалась  младшая. 

Выд^ленпо  красоты  остяцкихъ  княженъ  безъ  сомн-Ьнхя  не  мало  способ- 
ствошыи  и  краспныя  доропя  одежды,  которыя  он*  носили  ^).  Изъ  нихъ  упо- 

')  Морд  а-м  ы  г  южныя  страны,  куда  на  зиму  улстаютъ  утки  и  гуси.  Въ  сЬв.  Сибири 
он!»  шш+^стны  подъ  назван  1смъ;  «теплыя  воды». 

^)  Приводемъ  зд'Ьсь  отрывокъ  изъ  медв11жьсй  п1>сни,  гд-Ь  описывается  дорогая  жен- 
ская одежда  нрежнихъ  Остяковъ,  хотя  прибавнмъ,  что  эта  и:Ьснь  но  носить  столь  ;февняго 
характера,  какъ  былины: 

„Пах  лене^а  хатдза  ман  тс-чу^'ем. 

„Пах  лена-^а,  хата!,  хата!  усен! 

„Нун  анкенна  ^бкей^ом, 

„Т1т'ем— в4хта  сйлыйа  ^оксй^ем. 

„Пуй  анкенна  ^бкед^см, 

„Танкеи  пуну  сыкын  ну^ат  ^бксй]ом. 

„Пун  анкенна  збкей^ем, 

„Танком  кун^^а  ковый  нЧрат  з6ке&]см. 
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минаются  рубашки  (]  1  р  н  а  с)  съ  пестрой  вышивкой,  * )  в'Ь1Юятно  приготовленныя 
изъ  крапивной  пряжи;  дорог1я  платья  и  сапоги,  украшенные  металлическими 
под'Ьлками  и  бисеромъ  (кеу)  ^)  и  суконные  кафтаны  (ну!).  Употребляли  он* 
также  на  свои  наряды  и  ц'Ьнный  шелкъ  (,]  ермак)  и  камку  (хамха).  Особенно 
роскошно  наряжались  нев'Ьсты.  1^л'Ье  зажиточный  изъ  нихъ  од'Ьвали  въ  день 
свадьбы  и  отъ'Ьзда  изъ  родительскаго  дома  семь  рубашекъ  и  семь  суконныхъ 
ка(|)тановъ,  одни  поверхъ  другихъ. 

Относительно  душевныхъ  качествъ  остяцкой  женщины  мы  знаемъ,  что 
она  была  любящей  дочерью,  покорной  женой  и  н^^ной  матерью,  что  будетъ 
ясно  изъ  дальнМшаго  изложен1я. 

Какъ  и  у  весьма  многихъ  другихъ  некультурныхъ  на1Й)довъ,  для  заклю- 
чен1я  брака  не  требовалось,  ни  соглас1я  д'Ьвицы,  ни  ея  матери  и,  разъ  жеиихъ 
(в  е  н-х  о  1)  былъ  на  лицо,  все  д'Ьло  р-Ьшалъ  съ  нимъ  одинъ  ея  отецъ,  а  за  от- 
сутств1емъ  его — старшШ  брать  ея.  Въ  виду  того,  что  въ  каждомъ  городк* 
княжилъ  всего  одинъ  родъ,  между  сородичами  не  допускалось  взанмныхъ 
браковъ. 

Въ  качеств*  жениховъ  остяцкихъ  боярышень,  если  такъ  можно  выра- 
зиться, являлись  сыновья  другихъ  остяцкихъ  и  само'Ьдскихъ  богатырей,  пр!- 
'Ьзжавш1е  свататься  з^г  той  или  другой  красавицей,  слухъ  о  которой  широко 
разносился.  Такъ,  о  славномъ  богатыр*  Сонгхуш*  въ  былин*  говорится,  что 
онъ  въ  молодости  «семь  концевъ  земли  посЬтилъ,  чтобы  сватать  косатыхъ  д*- 
вицъ  за  хорош1й  калымъ». 


„Нуи  анкенна  ^бкед^см, 
„Тегот-вб^о  хан^'еп  .11рнас  ^окей^ем. 
„Нун  анкенна  ^бкод.^см, 
„Орын-вд.)е  хан^^сп  тйхат  ^бксд^ом. 
,Дсмса1  пё^ша  кбдем  вег  хбттат  тйтна, 
„Пына!  пёлка  ]^нтын  кёт  ман  тот  водсм'М 

„Къ  бедному  мальчику,  мертвому  (отъ  страха),  я  подошелъ. 

,,Мальчикъ  б:&дняжка!  ты  покойникъ! 

„Твоя  мать  въ  честь  меня  плясала, 

,,Ск)  звеня щимъ  серебромъ  она  для  меня  плясала. 

„Твоя  мать  въ  честь  меня  плясала, 

„Въ  суконномъ  кафтан^^,  пушистомъ,  какъ  бЬлячШ  шЬхъ,  она  для  меня  плясала. 

„Твоя  мать  въ  честь  меня  плясала, 

„Въ  сапогахъ,  украшенныхъ   бисеромъ,  подобнымъ   ноготкамъ  б^^лки,  она 

для  меня  плясала. 
„Твоя  мать  въ  честь  меня  плясала, 

„Въ  рубашк^^,  украшенной  рисунками  птицъ,  она  для  меня  плясала. 

„Твоя  мать  для  меня  плясала, 

„Въ  платк"]^,  украшенномъ  л^^сными  зв1^рьмн,  она  для  меня  плясала. 

„Если  сила  правой  руки  у  меня  кончится, 

„Я  своей  л*вой  рукой  тогда  за  нее  (т.  е.  за  люльку)  возьмусь**. 
*)  теге т— в б^е  ханд'еп  ^^рна с— „рубашка  съ  рисункомъ  птицъ**. 
')  к  е  у  собственно  значить  „камень**. 
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Вступить  же  въ  бракъ  съ  д'Ьвицей  изъ  простаго  зван1я,  не  говоря  уже 
о  рабын'Ь,  но  р^^шался  нн  одинъ  остяцк1й  князекъ,  до  того  это  считалось 
предосудительнымъ  и  въ  то  же  время  унизительнымъ  для  его  княжеснаго  до- 
стоинства. Эту  разницу  понимали  и  простые  люди  и  не  претендовали  на  по- 
добные браки.  Такъ,  д-Ьвица,  которую  старый  Нангхушъ  обманнымъ  обра- 
зомъ  передалъ  жениху  вм-Ьсто  своей  дочери,  уклоняясь  отъ  его  ласокъ,  го- 
ворить: «я  женщина,  носящая  простое  платье,  я  женщина,  носящая  простую 
обувь»  и  прибавляетъ,  что  его  нев4сту,  княжну,  отдали  замужъ  на  самоед- 
скую сторону.  Этихъ  словъ  было  достаточно,  чтобы  моментально  расхолодить 
жениха.  Онъ  идетъ  къ  своему  брату  и,  жалуясь  на  происшедшее,  прибавляетъ: 
с<Кикихъ  рукод'Ьльницъ-рабынь  у  насъ  н'Ьтъ  въ  нашемъ  Тяпарскомъ  город'Ь  мужс1 
1аветта-кётпе-ху1.  Жилъ  ли  я,  мужъ,  обладаюпцй  силою  въ  славныхъ 
суставахъ  рукъ,  съ  рукод4льницей-рабыней»? 

Аналогично  этому,  весьма  в'Ьроятно,  что  и  знатный  д'Ьвицы  могли  сд'Ь- 
латься  женами  только  лицъ  княжескаго  зван1я. 

За  красивыхъ  д^Ьвицъ отцы ихъ  требовали  больппе  выкупы  (на юг^  тан; 
на  с^^в.  калым),  и  хорошШ  женихъ  обыкновенно  немедленно  выплачивалъ  про- 
симый калымъ.  Онъ  состоялъ  въ  холопахъ,  оленяхъ,  дорогихъ  шелковыхъ  ма- 
тергяхъ,  въ  оружш,  въ  ц^Ьнныхъ  металлахъ,  котлахъ  и  тому  под.  РазмЪръ 
калыма  зависЬлъ  главнымъ  образомъ  отъ  богатства  и  знатности  отца  нев'Ьсты: 
ч'Ьмъ  богаче  онъ  былъ,  т^мъ  требовательн'Ье  онъ  являлся  по  отношешю  къ 
своему  будущему  зятю.  Напр.  за  одну  д4вицу  отецъ  ея  получилъ  металломъ 
и  товаромъ  ц4ну  100  рабовъ,  100  кольчугъ,  100  мечей,  100  топоровъ, 
100  ножей  и  100  котдовъ,  что  по  тогдашнему  времени  представляло  огром- 
ную сумму. 

Другой  отецъ  говорить  своему  будущему  зятю:  «нанесите  когтистой  б^лки, 
красной  и  черной  рухляди,  чтобы  съ  головой  покрыть  сидящаго  человека,  тогда 
я  отдамъ  мою  дочь  безъ  всякаго  выкупа».  Посл'Ьдн1Я  слова  прибавлены  оче- 
видно въ  вид*  шутки. 

Но  далеко  не  всегда  д4ло  кончалось  уплатой  калыма.  Часто  отецъ,  по 
м^Ьр*  уступчивости  жениха,  становился  все  требовательнее,  и  нередко  свадеб- 
ные переговоры  оканчивались  кровопролит1емъ,  такъ  какъ  всякШ  богатырь, 
отправляясь  свататься,  для  ббльшей  удачи  своего  предпр1ят1я  бралъ  съ  собой 
войско.  Въ  былин'Ь,  изъ  которой  мы  только-что  привели  разм'Ьръ  калыма, 
такимъ  образомъ  описывается  подобное  столкновете  между  отцемъ  невесты 
и  его  зятемъ:  „когда  отецъ  ея  вышелъ  на  улицу,  чтобы  ее  (невесту) 
проводить,  онъ  потребовалъ  отъ  зятя  золотую,  блестящую  кольчугу.  «Я 
присутствовалъ  на  177  свадьбахъ,  и  нигд*  отъ  меня  не  требовали  золотой, 
блестящей   кольчуги,  сказа лъ    тотъ.  Вудемъ  сражаться    топоромъ  и  мечемъ!» 
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Они    иовернулц    свои    большш    лодки    съ  раздвоенной    нормой  и  стали  сра- 
жаться». 

Нер'Ьдко  также  случалось,  что  отецъ,  получивъ  налымъ,  передавалъ  же- 
ниху не  дочь  свою,  а  какую-нибудь  д-Ьвицу  изъ  простаго  зван1я  и  часто  не- 
красивую и  старую.  Женнхъ  скоро  открывалъ  обманъ  и  съ  угрозой  требовалъ 
возстановлен1я  своихъ  правъ,  причемъ  въ  случае  отказа  или  вторичнаго  обмана 
съ  обнаженнымъ  мечемъ  въ  рук*  отправлялся  отыскивать  свою  невесту  (ме  н'-н  е  н) 
и  не  щадилъ  никого  изъ  попадавшихся  ему  на  пути.  Но  такъ  какъ  отецъ 
нев'Ьсты  приб'Ьгалъ  къ  подобнымъ  обманамъ  обыкновенно  лишь  тогда,  когда 
надеялся  на  свою  силу,  то  сватовство  часто  оканчивалось  битвой. 

Впрочемъ,  если  д-Ьвпца  любила  жениха,  то  она  старалась  не  доводить 
ихъ  спора  до  кровопролит1я,  а  если  это  все-таки  случалось,  то  своимъ  при- 
сутствхемъ  и  своими  нужными  р-Ьчами  старалась  смягчить  гн'Ьвъ  победителя 
и  тЪмъ  спасти  жизнь  отцу  или  жениху.  Вотъ  какимъ  образомъ  знакомая 
намъ  младшая  дочь  богатыря  Нангхуша  успокаивсютъ  гн'Ьвъ  свата  ^)  своего 
жениха,  поб4дившаго  ея  отца  и  брата  и  готовившагося  ихъ  умертвить.  «Она 
обнимастъ  его  руки  и  ноги  и  говоритъ:  «Сынъ  1авотта-кетпе-ху1  и  Тапар- 
ской  женщины  и  деверь  мой!  Хотя  я  тебя  и  не  кормила  молокомъ  изъ  моей  груди 
(и  тебя  вскормили  при  помощи  рожка)  '^),  скажу-ли  я  одно  слово  или  два, 
выслушай  меня,  в'Ьдь  я  происхожу  изъ  рода  князей  и  богатырей.  Когда 
ты  отправишься  въ  Т'апарскШ  городъ  мужа  1аветта-кётпе-ху1,  и  у  тебя  одеж- 
да, украшенная  металлическими  бляхами  и  бисеромъ,  износится,  разъ  ты  сде- 
решь съ  отца  и  брата  моего  ихъ  радужно-отливающуюся  головную  кожу  и 
сделаешь  меня  круглой  сиротой,  то  кто  оденетъ  твоихъ  300  воиновъ  въ 
дорог1я  одежды  и  дорогую  обувь  и  мн4,  чтобы  нарядиться,  какъ  подобаетъ 
нев'Ьст'Ь,  кто  доставитъ  мн*  платья?»"  Эти  слова  ея  им^ли  такой  усп^хъ,  что 
сватъ  поднялъ  съ  земли  стоявшихъ  передъ  нимъ  на  кол'Ьняхъ  богатырей, 
обнялъ  ихъ,  и  миръ  былъ  возстановленъ. 

Сватовствомъ  руководилъ  самъ  женихъ  и  его  ближайш1е  родственники 
мужскаго  пола.  Они  его  всегда  сопровождали  въ  подобныхъ  предпр1ят1яхъ. 
Назывсиотся  они  въ  былинахъ  обыкновенно  татарскимъ  словомъ  ханым,  чтб 
въ  данномъ  случае  означаетъ  «сватъ».  Они  выставляли  отъ  себя  2 — 3  лю- 
дей, пословъ,  при  помощи  которыхъ  и  вели  переговоры  съ  отцемъ  невесты.  По- 
сл-Ьдиге  были  известны  подъ  именемъ  в  о  р  т-]  а  х  (йтд;.  вор  т-х  у  1),  и  часто  были 
вооружены  посохами  (с  е  у,  су ).  Обыкновенно  поступали  такимъ  образомъ,  что 
н'Ькоторыхъ  изъ  нихъ  ставили  они  изъ  своихъ  людей,  другихъ  выбирали  изъ 


^)  Онъ  же  его  брать. 

')  Эта  фраза  н-Ьсаодько  неясна. 
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подданныхъ  отца  нев^Ьсты.  Переговоры  были  необходимы  даже  въ  томъ  слу- 
ча'Ь,  если  отецъ  невесты  былъ  согласенъ  на  бракъ,  такъ  какъ  достоинство 
его  требовало,  чтобы  онъ  не  выказывалъ  особой  готовности  отдать  свою 
дочь.  По  этой  же  причин^Ь  онъ  иногда  не  принималъ  первыхъ  двухъ  по- 
словъ  и  высказывалъ  свои  услов1я  только  третьему. 

Чтобы  наглядн'Ье  показать,  какимъ  образомъ  велись  эти  переговоры  и 
къ  какимъ  изобр^^тен1ямъ  приб^^галъ  отецъ  нев'Ьсты,  чтобы  обмануть  жениха, 
приведемъ  отрывокъ  изъ  одного  героическаго  сказан1я:  «Когда  стало  св'Ь- 
тать,  они  (т.  е.  два  богатыря,  пришедш1е  св<1тать  невесту)  позвали  одного 
изъ  зд'Ьшнихъ  людей  и  поставили  одного  изъ  своихъ,  чтобы  передавать  в'Ьсти. 
Они  пришли  къ  старому  Кровавому  богатырю  Нангхушу  и  сказали:  «Отно- 
сительно младшей  дочери  твоей,  д'Ьвицы,  какая  у  тебя  в^^сть,  какое  слово, 
эту  вЪсть,  это  аово  ты  намъ  выскажи».  Старикъ  сид'Ьлъ,  сид'Ьлъ  и  ска- 
залъ:  «Младшую  дочь  стараго  богатыря  Нангхуша,  Д'Ьвицу,  съ  землянымъ 
т-Ьломъ  въ  чистомъ  од'Ьян1и  я  уже  давно  похоронилъ.  Въ  (Страну  столь  от- 
даленную, что  добраться  туда  не  по  силамъ  даже  зв^Ьрю,  кто  отнесъ  бы  къ 
вамъ  мою  в'Ьсть,  мое  слово  и  в<1шу  в'кть,  ваше  слово,  кто  бы  доставилъ  ко 
мн'Ь?  Эту  р'Ьчь,  эти  слова,  отнесите  имъ!»  Они  вернулись  и  тамъ  сказали: 
«Младшей  дочери  Кроваваго  богатыря  Нангхуша  обратившееся  въ  прахъ  ткжо 
уже  давно  погребено  въ  чистыхъ  од'Ьяшяхъ».  Сыновья  богатыря  1аветта-кбтпе- 
ху1  сказали:  «Если  ея  землистое  т'Ьло  онъ  похоронилъ  въ  чистыхъ  од'Ьяш- 
яхъ,  то  пусть  намъ  дадутъ  10  людей  съ  лопатами  и  10  людей  съ  топо- 
рами, чтобы  ее  вырыть.  Принесенное  для  нея  золото  и  серебро,  предназна- 
ченные для  нея  шелкъ  и  камку  мы  ей  положимъ.  Пусть  тогда  пропадутъ 
славные  суставы  ея  тысячи  костей  (въ  такомъ  вид 4),  какъ  ихъ  мать  родила! 
Эту  в4сть  отнесите  Кровавому  богатырю,  старику  Нангхушу!»  Кровавый  бо- 
гатырь, старый  Нангхушъ,  опустивъ  голову,  сид4лъ,  сид-Ьлъ  и  сказалъ: 
«Младшая  дочь  богатыря  Нангхуша,  д-Ьвица,  еще  сосетъ  материнскую  грудь». 
Эта  р'Ьчь  была  туда  передана.  Сыновья  богатыря  1аветта-кётпе-ху1  отве- 
чали: «Въ  нашомъ  город*  мужа  I  а  в  ет  т  а-к  б  т  п  е-х  у  1  мы  им'Ьемъ  много  сЬдоголо- 
выхъ  жен1цинъ,  много  б-Ьлоголовыхъ  женщинъ,  пусть  она  тамъ  сосетъ  молоко 
изъ  груди,  пусть  она  тамъ  питается  молокомъ  изъ  рожка.  Р4чь  эта  была 
передана  Кровавому  богатырю,  старому  Нангхушу.  Онъ  сказалъ:  «У  младшей 
дочери  Нангхуша,  девицы,  роступце  суставы  рукъ  еще  не  выросли,  ростущ1е 
суставы  ногъ  еще  не  выросли!»  Оба  сына  богатыря  ^аветта-кбтпе-xу^  отве- 
тили: «Ея  ростущ1е  суставы  рукъ,  ея  ростущ1в  суставы  ногъ  мы  сами  выростимъ » ** . 

Видя  такую  решимость  жениха,  отецъ  невесты  какъ  бы  уступилъ  и 
пригласилъ  сватовъ  придти,  чтобы  вести  переговоры,  а  самъ  приказалъ  своимъ 
людямъ  столпиться  на  дорогЬ  и  не  пропускать  ихъ.  Сваты-богатыри,  однако. 
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съ  обнаженными  мечами  проложили  себ*  путь  сквозь  толпу.  Ихъ  встр'Ьтилъ 
отецъ  нев'Ьсты,  они  обнялись,  условились  о  ц'Ьн'Ь  за  невйсту  и  устроили  сва- 
дебный пиръ.  Когда  народъ  ушелъ,  женихъ  приблизился  къ  пологу  и,  бро- 
сивъ  старух*,  стерегшей  входъ  въ  пом'Ьщен1е  невесты,  серебряныя  и  золотыя 
деньги,  вошелъ  туда.  Невеста  остается  н'Ьма  къ  его  ласкамъ  и  когда  онъ, 
разсорженный,  грозитъ  разрубить  ее  на  дв*  части,  она  ему  открываетъ,  что 
она  д-Ьвица  изъ  простаго  зван1я  и  что  княжна,  ради  которой  онъ  сюда  пр1- 
•Ьхалъ,  уже  неделю,  какъ  отдана  отцемъ  одному  самоедскому  богатырю  и 
притомъ  бсзъ  калыма.  Женихъ  негодуетъ.  На  разсв^т*  другого  дня  оба 
брата-богатыря  собираются  нагнать  Само-Ьдонъ,  а  отцу  нев-Ьсты  1'розятъ  ра- 
зорить на  возвратномъ  пути  его  городъ  ^). 

К;)къ  же  сама  нев'Ьста  относилась  къ  своимъ  женихамъ?  Было-ли  ей 
безразлично  за  кого  выдти  замужъ,  разъ  она  не  им^ла  возможности  вид4ть 
ни  одного  богатыря?  Этотъ  довольно  интересный  вопросъ  им-Ьетъ  въ  были- 
нахъ  и  гсроическихъ  сказатяхъ  Остяковъ  вполн*  определенный  и  притомъ 
отрицательный  отв^тъ.  Остяцкая  невеста  среднихъ  в4ковъ  не  могла  согла- 
ситься, чтобы  ея  чувствами  торговали,  какъ  товаромъ,  какъ  это  бывало  на 
самомъ  д^л*,  и  сама  д-Ьлаетъ  свой  выборъ.  Запертая  дома  въ  одной  ком- 
нат* съ  ])Одителями  и  отделенная  отъ  постороннихъ  глазъ  пологомъ,  она 
все  же  находила  с])едстио  отыскать  себе  жениха  и  прельстить  его  своими  та- 
лантами. 

Принадлежа  къ  роду  вещихъ  князей,  она  тоже  умеетъ  превращаться 
на  время  въ  разныхъ  животныхъ.  Любимый  образъ,  чаще  всего  ею  прини- 
маемый, образъ  филина.  Глухой  ночью,  когда  вся  семья  покоится  въ  глубо- 
комъ  сне,  она  въ  виде  филина  покидаетъ  свое  убежище,  взявъ  съ  собой 
образцы  своего  рукоделья,  и  летитъ  въ  городъ,  где,  по  слухамъ,  живетъ 
тотъ  или  другой  славный  богатырь.  Здесь  она  садится  на  вершину  кожури- 
стой  лиственницы, — она  обыкновенно  растетъ  среди  города — и  поджидаетъ  бо- 
гатыря. Тотъ  выходи лъ  на  улицу,  и  филинъ  вступалъ  съ  нимъ  въ  разго- 
воръ.  Въ  одной  былине  невеста  прямо  открывается  богатырю,  показываетъ 
ему  свое  рукоделье  и  проситъ  освободить  ее  отъ  предстоящаго  ей  ненавист- 
наго  брака.  Вотъ  ея  слова:  «Князь,  носящ1й  внушающую  страхъ 
одежду  изъ  полотна  многихъ  земель,  (т.  е.  кольчугу)  въ  тотъ 
день,  когда  ты  родился,  я  родилась,  въ  тотъ  день,  когда  я  родилась,  ты 
родился.  Небесный  Отецъ  и  Небесная  Мать  предопределили  намъ  быть  вместе. 


^)  Скажсмъ  къ  слову,  что  къ  подобшлмъ  обманавгь  ирн  сватовств1|  приб^^гали  нср1^ко 
и  у  дрсвнихъ  народовъ.  Вспомнвмъ  хотя  бы  рааскааъ  о  сватовств^^  Тосифа  за  Рахнлью.  И 
ощс  недавно  подобный  д']^ла  производились  на  Кавказе,  причсиъ  приб^^гать  къ  обманамъ, 
чтобы  выдать  девушку  за  мужъ,  не  считалось  д-Ьломъ  предосудительнымъ. 
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Если  ты  им'Ьешь  навгЬрен1е  меня  взять,  то  но  м'Ьшкай,  пока  вскипитъ  кииянцй 
котедъ,  не  жди,  пока  будетъ  готовъ  долговременный  котелъ  ^).  Кровавый 
богатырь,  старый  Нангхушъ,  мой  отецъ,  желаотъ  отдать  меня  бозъ  выкупа 
къ  многочисленнымъ  мужамъ  с«шо4дской  земли».  Логатырь  проводитъ  безсон- 
ную  Н09Ь,  а  на  другой  день  отрядъ  воиновъ  съ  князьями  во  глав*  напра- 
вляется на  с4ввръ  къ  1Ч)роду  стараго  Нангхуша.  Съ  происходиишимъ  тамъ  сва- 
товствомъ  мы  уже  знакомы  изъ  предъидущаго. 

ч 

Въ  другой  былин*  филинъ-княжна  говоритъ  о  себ*  ъъ  Т1)етьемъ  лиц*. 
Появлеше  филина  и  разговоръ  е1Ч)  съ  молодымъ  княземъ  зд'Ьсь  весьма  поэ- 
тичны, но  къ  сожал^игго  въ  русс-комъ  перевод*  теряются  мног1Я  изъ  особен- 
ностей остяцкаго  поэтическс1ГО  языка.  Филннъ  начинаетъ  свою  р'Ьчь  такими 
словами:  ^«Выбранный  изъ  среды  80  мужей  съ  оленьими  но- 
гами, съ  опущенными  косами,  носатый  Ягъ  ^),  до  какихъ 
поръ  ты  будешь . вставать  (такъ  рано)*),  какъ  встаютъ  одинок'ш  вдовицы?». 
Онъ  отв4чаетъ:  «Красавица  дЪвица,  которую  я  бы  взялъ  въ  жены,  еще  не 
}юдилась».  Но  филинъ  сказалъ:  «Про  красавицу  по  твоему  выбору  я  своимъ 
долгимъ  ухомъ  хорошую  вЪсть  слышалъ».  Я  отв4чалъ:  «Гд4  же  ты  слы- 
шалъ  про  красавицу  по  моему  выбору?»  Филинъ  отв'Ьчалъ:  «Тскутъ  бога- 
тырск1я  воды  инейнаго  Эмдера  съ  незаморзающми  берегами  ^).  Въ  усеянной 
мелкой  галькой,  чистой  Оби  широк1я  воды  он*  пали.  Потекли  впередъ  ус*янной 
галькой  чистой  Оби  обширный  воды.  Въ  священный  воды  потока,  раздвоен- 
наго  на  подобье  разбегающихся  песцовъ,  он*  пали.  Развилистаго  потока  свя- 
щенный воды  впередъ  потекли.  Въ  богатырск1я  воды  красноводнаго  (потока) 
он*  пали.  Красноводнаго  потока  богатырск1я  воды  впередъ  потекли.  Въ  свя- 
щенный соръ,  куда  опустился  божественный  туманъ,  он*  пали.  На  полуден- 
номъ  берегу  священнаго  сора,  куда  опустился  божественный  туманъ,  на  славной 
сторон*,  стоитъ  богатырски  городъКары-пбспат-вош.  Власть  въ  немъ  дер- 


^)  Промежутокъ  вромони,  необходимый  для  того,  чтобы  вскип*лъ  котолъ,  считался 
7  Остяковъ  небольшой  единицей  времени. 

*)  Хбру м-ку рос  н!тс6т  урт  куд1ва  П1р1^!дем,  сбвет  патнем 
сёвой    ^аг. 

•)  «Н'о тпоран  ^б^от  хар  хуна-вантануйк!ттон?»  Значен1в  первой 
половины  этой  фразы  не  вполн*^  ясно,  въ  виду  чего  и  выпущено.  Оставлены  безъ  перевода 
и  отд'Ьльныя  слова  дальн1^йшаго  изложенСя,  темныя  по  смыслу. 

*)  Зд*сь  филинъ  описываетъ  систему  р*къ  южной  части  Бсрезовскаго  и  северной 
части  Тобольскаго  округа,  по  которымъ  надо  проехать  изъ  города  Эмдера  въ  г.  Карыпоспать. 
Путь  начинается  съ  Эмдерской  протоки,  которая  впадаетъ  въ  Обь,  отсюда  *дутъ  вворхъ 
до  впаден1я  Иртыша.  По  Иртышу  поднимаются  до  Конды  и  отсюда  въ  ея  нижнее  течен1е 
или  такъ  называемый  сКондинскШ  соръ,»  который  весной  и  л^^томъ  представляотъ  изъ  себя 
огромное  водное  пространство,  длиной  въ  60  верстъ  и  шириной  въ  отд'Ьльныхъ  м'Ьста.хъ 
до  8  верстъ.  На  южномъ  берегу  этаго  сора,  въ  7  верста  хъ  къ  низу  отъ  Камовыхъ  юртъ, 
видны  сл^ды  прежняго  городка  Карыпоспата, 
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житъ  трехсотл'Ьтн1й,  дряхлый  богатырь-старикъ  *).  Онъ  строгаетъ  черенъ 
стрелы.  Въ  п4сенномъ  дом4  7  сыновей  зд'Ьсь  укачивали.  Главные  въ  дом4 
три  старпшхъ  сына;  имя  имъ  дано:  «Въ  воду  идущ1е  и  рыбу  крюча- 
щ1е  богатыри».  Среднему  сыну  имя  было  дано:  «На  пиры  поздно 
приходящ1й  и  саблей  раны  наносящ1й  богатырь».  ПослЪ  семи 
богатырей  въ  берестяной  зыбк*  съ  красивой  спинкой  кого  пинали  (укачивали)? 
Полуденныхъ  странъ  златоглазую,  бровастую  краашицу  зд'Ьсь  пинали.  Зд'Ьсь  я 
сльипалъ  своимъ  долгимъ  ухомъ  про  красавицу  по  твоему  выбору.  Если  вы  имеете 
жолан1е,  то  отправляйтесь.  Снаряжайтесь  на  военную  и  на  сватовскую  ногу». 
Старый  филинъ  повернулся  къ  полудню,  къ  славной  сторон*,  взмахнулъ  три 
раза  своими  дорогими  крыльями,  только  его  и  ]шд'Ьли».  И,  какъ  въ  первомъ 
случае,  богатырь  немедленно  отправляется  по  указанному  филиномъ  пути  до- 
бывать свою  невесту. 

Д'Ьлая  самое  д'Ьвицу  виновницей  походовъ  князей,  остяцкая  народная 
фантаз1я  тФмъ  самымъ  облагораживаетъ,  какъ  личность  богатырей,  такъ  и 
ц4ли  ихъ  походовъ.  Они  являются  передъ  нами  уже  не  грубой  силой,  кото- 
рая знаетъ  только  свои  личные  интересы  и  пользуется  для  достижен1я  своихъ 
ц'Ьлей  золотомъ  и  мечемъ,  а  въ  видЪ  защитниковъ  кра^вицъ,  освобождаю- 
щихъ  послЪднихъ  отъ  произвола  отца  и  братьевъ  и  отъ  ненавистныхъ  же- 
ниховъ.  Они,  такимъ  образомъ,  пр1обр'Ьтаютъ  некоторое  сходство  съ  средне-веко- 
выми рыцарями,  которые  совершали  разные  трудные  подвиги,  чтобы  освободить 
своихъ  возлюбленныхъ  отъ  опасностей.  Это  сходство  т4мъ  нагляднее,  что  и  остяц- 
к1е  богатыри  совершали  во  время  своихъ  походовъ  много  Подвиговъ,  которые  имъ 
въ  средн1е  в4ка  могли  бы  доставить  прозвище  «рыцарей  безъ  страха  и  упрека». 

Есть  впрочемъ  не  мало  и  отличШ  въ  характер*  и  взглядахъ  рыцарей 
и  остяцкихъ  богатырей,  именно,  что,  несмотря  на  внешнее  сходство,  посл4д- 
Н1е  были  значительно  груб'Ье:  придя  въ  гн'Ьвъ,  они  не  щадили  ни  женщинъ, 
ни  д'Ьтей  и,  кром^^  того,  им'Ьли  смутное  понят1е  о  возвышенной  любви  рыца- 
рей, если  они  вообще  какое-либо  им^^ли.  Именно  ни  въ  одной  былин*  не 
встречается  слово  «любовь».  Но  и  зд4сь  почти  во  вс4хъ  былинахъ  бракъ 
по  склонности  ув'Ьнчивалъ  подвиги  богатырей. 

Если  Д'Ьвицу  отдавали  другому,  пока  успФвалъ  придти  ея  избранникъ, 
она  вс4ми  м-рами  старалась  отсрочить  свой  отъФздъ  изъ  отцовскаго  дома. 
Если  это  не  удавалось,  она  употребляла  вс4  усил1я,  чтобы  дольше  сохранить 
свою  девственность  и  дать  возможность  выручить  ее  жениху.  Это  случилось, 
наприм4ръ,  съ  дочерью  стараго  богатыря  Нангхуша,  которую  отсцъ  противъ 
воли  отдалъ  на  самоедскую  сторону.  ВсЬ  ея  старан1я   отстоять  свою  свободу 


^)  Имя  его  приведено  выше. 
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остались  тщетны  и,  отправляясь  со  своимъ  женихомъ  въ  его  сторону,  она  на 
гладБОмъ  пескЪ,  намытомъ  водой  р'Ьчнаго  разлива,  написала:  «Бъ  многочис- 
леннымъ  мужамъ  слмо'Ьдской  земли  меня  увезли,  ломая  мн'Ь  руки,  ломая  мн'Ь 
воги.  Если  сыновья  богатыря  ^аветта-кетпе-xу^  сюдапридутъ,  то  пусть  не 
м'Ьшкаютъ,  пока  вскипить  кипящШ  котелъ,  пока  посп^^ъ  долговременный 
котелъ».  Дал-Ье  мы  застаемъ  ее  въ  полог*  (удап)  вм-Ьст*  съ  ея  мужемъ- 
Само4домъ  на  полпути  въ  его  городъ.  Остяцк1е  богатыри  въ  это  время  на- 
стигаюсь Само'Ьдовъ,  и  ея  нареченный  подкрадывается  къ  ихъ  общему  пологу 
и  прислушивается.  Въ  полог*  между  т4мъ  происходитъ  борьба  между  Са- 
моЪдомъ  и  его  женой.  Она  устраняется  отъ  его  ласокъ.  Она  говорить:  «Какъ 
мать  родила,  мой  девственный  поясъ  я  не  дамъ  теб*  развязать  среди  темно- 
древеснаго  урмана.  Когда  мы  пр1'Ьдемъ  въ  священный  городъ,  жилище  само- 
^^дскихъ  мужей,  тогда  развяжи  мой  д'Ьвственный  поясъ;  многочисленный  сЬ- 
доголовыя  и  белоголовый  старухи  поднесутъ  мн-Ь  чашу  съ  пенящимся  от- 
верст1ймъ  и  дадутъ  мн*  серебряный  и  золотыя  деньги». 

Само^дъ  не  соглашается  съ  ея  доводами  и,  они  опять  борются.  Женихъ 
ея  следить  за  борьбой  и  въ  удобный  моментъ  наноситъ  ему  ударь  саблей, 
отрубаетъ  ему  ноги  по  кол4на  и  освобождаетъ  свою  невесту. 

Этотъ  эпизодъ  для  насъ  въ  томъ  отношенш  интересенъ,  что  показы- 
ваетъ,  что  у  Остяковъ  въ  т4  времена  целомудренность  была  необходимымъ 
качествомъ  невесты.  Бъ  сожален1ю,  это  не  правило  настоящаго  времени. 

Въ  чемъ  состояли  самые  свадебные  обряды,  до  насъ  не  сохранилось. 
Известно  только,  что  невеста  не  принимала  участ1я  въ  общемъ  пиршестве, 
а  сидела  въ  своемъ  углу  за  занавесомъ.  Жениха  же  подчивали,  шжъ  могли, 
и  когда  онъ,  по  окончан1и  пира,  входилъ  въ  помещен1е  нев-Ёсты,  ему  и  туда 
трудолюбивая  ртбыня  подавала  блюдо  съ  славными  яствами,  такъ  по  край- 
ней мере  описывается  въ  одномъ  сказан1и.  Какую  роль  играетъ  мать  при 
заключен1и  брака,  мы  не  знаемъ,  но  былъ  обычай,  чтобы  женихъ,  кроме 
платы  за  девицу  ея  отцу,  выкупалъ  ее  еще  отъ  старухи,  которая  охраняла 
входъ  за  занавесъ.  Женихъ  давалъ  ей  денегъ,  после  чего  она  отходила,  и 
роль  ея  кончалась.  Въ  данной  былине  этотъ  эпизодъ  описывается  такимъ 
образомъ:  «Отверст1е  занавеса  охраняется  седоголовой,  белоголовой  старухой. 
Онъ  схватилъ  отверстге  занавеса  и  пошевелилъ  его  три  раза.  Старуха  от- 
странилась (отъ  отверст1я  занавеса),  онъ  далъ  старухе  серебряный  и  золо- 
тыя деньги  и  вошелъ  за  занавесъ». 

Судя  по  имеющимся  у  насъ  фактамъ,  видно,  что  после  свадьбы  же- 
нихъ съ  невестой  проводили  некоторое  время  въ  доме  родителей  ея,  и  по- 
томъ  уже  они  уезжали  на  саняхъ  или  на  лодке  въ  городъ  жениха.  При 
этомъ  конечно  молодую  провожалъ    ея  отецъ.  Выражение    «выдать  'замужъ» 
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передается  на  остяцкомъ  язык*  черезъ  слово  бмдем  (М.  О  мыт  там),  что 
собственно  значитъ  «посадить»  ^),  можетъ  быть  отъ  того,  что  отецъ,  пе- 
редавая ее  женйху,  усаживалъ  ее  въ  сани  или  лодку. 

У  нын'Ьшнихъ  же  Остяков7>  южнаго  племени  существуешь  оригинальный 
обычай;  —  поел*  свадьбы  невеста  остается  2  —  3  недели  въ  дом4  отца,  а 
женихъ  проживаетъ  дома,  причемъ  продолжаетъ  свои  обычныя  занят1я.  Въ 
обьяснен1е  этого  страннаго  обычая  Остяки  зам4чаютъ,  что  нев4ста  поль- 
зуется этимъ  временемъ,  дабы  прш^отовить  себ4  приданое. 

Чймъ  больше  за  девицу  давали  калыма,  тймъ  бол4е  почета  ей  было; 
это  правило  остается  справедливымъ  и  по  настоящее  время.  Съ  другой  сто- 
роны, женихъ  старался  безъ  торга  выплатить  требуемую  сумму,  чтб  счита- 
лось въ  свою  очередь  долгомъ  чести,  но,  конечно,  если  мфра  не  превзойдена 
и  если  онъ  не  вид4лъ  въ  чрезмерной  ц^н-Ь  средства  отд-Ьлаться  огь  него. 
Иногда,  впрочемъ,  случалось,  что  остяцкихъ  княженъ  отдавали  и  безъ  ка- 
лыма, напр.,  если  отецъ  ея  почему-либо  нуждался  въ  жених'Ь,  боялся- ли  его 
силы,  или  искалъ  въ  немъ  союзника.  Можетъ  быть  и  въ  томъ  сдуча^^,  если 
д'Ьвица  себя  скомпрометировала  и  не  могла  разсчитыв<1ть  на  выгодную  партгю, 
какъ  это  бываетъ  у  Оетяковъ  въ  настоящее  время.  Но,  какъ-бы  то  не  было, 
сама  девица  обыкновенно  была  этимъ  не  довольна.  Въ  словахъ  вышеупомя- 
нутой остяцкой  княжны,  дочери  Нангхуша:  «мой  отецъ  хочетъ  меня  отдать 
безъ  выкупа  къ  многочисленнымъ  мужамъ  само'Ьдской  земли»  мы  не  только 
видимъ  жалобу  ея  на  своевольное  распоряженхе  ея  чувствами,  но  и  обиду,  что 
ее  отдаютъ,  какъ  недостойную  невесту,  безо  всякаго  выкупа.  Д4вица,  за  кото- 
рую не  брали  ц^ны,  называется  въ  остяцкой  поэзш;  танта-ней,  пунт- 
ча-нен  *). 

Въ  качеств*  обратнаго  дара  отецъ  нев-Ьсты  тоже  кажется  д4лалъ  моло- 
дымъ  подарки  при  ихъ  отъезд*,  не  говоря  уже  о  томъ,  что  если  сватовство 
кончалось  войной,  въ  которой  бралъ  ворхъ  женихъ,  онъ  требовалъ  отъ  него 
кром*  дочери  еще  дары  въ  вид*  возмвзд1я.  Иногда,  для  ббльшей  уб-Ьдительяости, 
онъ  поручалъ  это  дФло  своей  нвв4ст4  т.  е.  его  дочери,  которая  ум4ла  его 
разнежить  и  склонить  къ  уступкамъ.  Вотъ  какую  комедш  разъиграла  извест- 
ная намъ  княжна,  младшая  дочь  стараго  Нангхуша  по  совету  своего  мужа. 
Передадимъ  это  словами  былины:  „Насталъ  день  возвращетя  воиновъ,  на- 
сталъ  день  возвращен1я  сватовъ.  Жена  его,  схвативъ  себя  за  волосы,  бросила 


^)  Но  также  «поставить»  и  «подожнть».  Для  выражен1я  «выдать  за  иужъ»  сеть  и 
другю  глаголы,  напр.  тан!дем. 

2)  Первое  слово  состоитъ  изъ  т  а  н-калывгь,  окончан1я  саг1<;1У*а-т  айне  н— женщина. 
Образовано  оно  аналогично  русскому  слову  «безприданница».  «Танта-нен»  могло  бы  соот- 
в^^тствовать  выражешю  «безкалымница». 
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себя  на  половицы  дощатаго  пола  (н  сказала):  «Батюшка,  я  собираюсь  отпра- 
виться къ  хл'Ьбороднымъ  источникамъ  чужеземной  страны,  къ  рыбнымъ  источ- 
никамъ  чужеземной  страны.  Буду-ли  я  матерью  сыновей  или  дочерей,  ко]  да 
я  прибуду  въ  городъ  богатырей  ^аветта-кбтпе,  то  сЬдоголовыя  женщины  и 
белоголовые  старцы  будутъ  меня  спрашивать:  младшая  дочь  князя  Нангхуша, 
молодица!  то,  что  ты  привезла  изъ  отцовскаго  Д01^а,  дай  сюда!  Батюшка! 
что  я  тогда  дамъ?  Дай  мн*  серебряный  листъ,  подъ  которымъ  могутъ  укрыться 
300  челов4къ,  тогда  я  пойду;  если  не  дашь,  не  пойду,  и  пусть  меня  разру- 
бить на  дв4  части  и  я  буду  плавать  въ  крови!»" 

Эти  слова,  разсчитанные  на  то,  чтобы  разжалобить  отца,  какъ  можно 
было  себе  представить,  вполне  достигли  своей  ц^ли.  Видя  такое  отчаянное 
положеше  своей  дочери,  чадолюбивый  отецъ  расплакался  отъ  умилен1я  и  ис- 
полнилъ  ея  жеяан1е.  Подобнымъ  же  образомъ  она  выпросила  у  него  большой 
медный  семи-ушковый  котелъ,  изъ  котораго  могли  есть  300  челов^къ. 

Когда  молодые  пр1езжали  въ  домъ  мужг1,  посл^дшй  въ  свою  очередь 
устраивалъ  большой  пиръ.  11р1емъ  молодухе  былъ  весьма  радушный.  Старый 
женпщны,  вероятно  въ  томъ  числе  и  мать  мужа,  угощали  ее  разными  яства- 
ми, подносили  ей  пенящуюся  чашу  и  делали  подарки.  Съ  этихъ  поръ  роль 
женщины  въ  былинахъ  героическихъ  сказан1яхъ  почти  прекращалась.  Вся 
остальная  жизнь  ея  проходила  въ  заботахъ  по  дому  и  въ  воспитанш  детей, 
занят1яхъ,  не  воодушевлявшихъ  остяцкую  музу. 

Если  сравнить  теперь  положен1е  девицы  у  древнихъ  Остяковъ  съ  тако- 
вымъ  у  прежнихъ  Финноиъ  по  Каленале,  то  мы  заметимъ  значительную  раз- 
ницу между  темъ  и  другимъ.  Финская  девица  стоитъ  въ  духовномъ  и  нрав- 
ственномъ  отношен1и  гораздо  выше  Остячки.  Она  не  является  бездушной  вещью 
въ  рукахъ  продавца-отца  и  покупателя-жениха,  какъ  молодая  Остячка,  и  не 
имеетъ  необходимости  тайно  ото  всехъ  сноситься  съ  избранникомъ  своего  сердца 
и  умолять  его  выручить  ее,  напротивъ  она  одна  распоряжается  своими  чув- 
ствами и,  пользуясь  этимъ,  даетъ  претендентамъ  на  ея  руку  почувст1Ювать,  что 
она  знаетъ  себе  цену. 

Если  0СТЯЦК1Й  богатырь  борется  съ  внешними  врагами,  уверенный,  что, 
выдержавъ  успешно  эту  борьбу,  сделается  обладателемъ  своей  нареченной,  фин- 
скШ  юноша  долженъ  былъ,  благодаря  прихоти  своей  невесты,  совершить  массу 
разныхъ  трудноисполнимыхъ  подвиговъ  и  то  не  былъ  уверенъ,  увенчается  ли 
успешное  исполнение  ихъ  ея  согдас1емъ  на  бракъ.  Часто  безсердечная  краса- 
вица опять  придумывала  новые  подвиги  и  опять  женихъ  ея  долженъ  былъ 
подвергать  свою  жизнь  опасности.  Впрочемъ  она  мало  и  заботилась,  придетъ 
ли  ея  женихъ  обратно  или  нетъ,  такъ  какъ  ихъ  у  хорогаихъ  невестъ  всегда 
имелось  достаточно. 
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Еяхъ  разный  товаръ  и  ц^Ьннш  вещя,  предназначенный  для  калыма  н  въ  да- 
ры  родственнокамъ  нев'Ьсты:  врасноо  и  черное  сукно,  шелвъ,  серебряную  утварь, 
кольчуги  и  т.  д. 

Богатырь  вставалъ,  од'Ьвалъ  свои  досп'Ьхи  и,  выйдя  на  улицу,  влалъ 
7  поклоновъ  передъ  «священнымъ  столбомъ  съ  божескимъ  ликомы>  (турум 
ван'мап  ^емын  дух).  Когда  отрядъ  былъ  готовъ  выступить  въ  путь,  остаю- 
Щ10СЯ  дома  старики,  пришедшге  ихъ  проводить,  троекратно  громко  вскрикивали, 
какъ  того  требовалъ  обычай.  Въ  былин'Ь  говорится:  „ГромкШ  крикъ,  кото- 
рый П1)Инято  кричать  при  отчаливан1и  воиновъ,  они  крикнули.  До  вершины 
низкаго  дерева  и  до  середины  высокаго  онъ  достигъ.  Второй  крикъ  достигъ  до 
пути  пвст1)ыхъ  об.1ачковъ;  цтуй  крикъ  достигъ  до  Золотаго  св-Ьта,  Отца.  Младш1й 
мужъ  ск<шлъ:  «послушай,  братъ,  выступимъ  теперь  съ  нашими  воинами,  съ 
нашими  сватами  со  стриженными  головами:  до  Отца  нашего,  Золотаго  Св'Ьта, 
онъ  достигъ,  не  наступить  для  насъ  день  поражен1я  и  смерти»^. 

Посл'Ь  этого  трогались  въ  путь,  причемъ  л^томъ  они  гребли  сильными 
взмахами  одного  весла,  которое  опускали  въ  воду  у  носа  лодки  и  вынимали 
изъ  воды  у  кормы,  зимой  ихъ  уносили  быстронопе  олени,  запряженные  по  два 
въ  дегк1я  санки. 

Когда  они  про'Ьзжали  мимо  высовихъ  мысковъ,  жившШ  тамъ  народъ 
ставилъ  имъ,  какъ  богамъ,  п%нящ1яся  чаши  въ  жертву  и  приводилъ  жер- 
твенныхъ  животныхъ.  Кое-гд'Ь  и  сами  они  д'Ьлали  привалы,  чтобы  приносить 
жертвы  богамъ  и  просить  у  нихъ  а  спинную  и  брюшную  силу».  Эти  привалы 
продолжались  обыкновенно  не  мен'Ье  дня  и  служили  въ  то  же  время  и  отды- 
хомъ  для  уставшихъ  гребцовъ. 

Первый  встр'Ьчи  съ  людьми  того  княжества,  въ  которое  былъ  напра- 
вленъ  походъ,  не  всегда  им'Ьли  враждебный  характеръ.  Часто  переговоры,  ко- 
торые велись  об'Ьими  сторонами  относительно  отдачи  нев'Ьсты  и  касательно  раз- 
м'Ьра  калыма  им'Ьли  столь  благопр1ятный  исходъ,  что  все  предпр1ят]е  конча- 
лось бракомъ  пр1'Ьзжаго  князя  съ  дочерью  мЪстнаго,  и  воины  того  и  другого 
праздновали  это  событ1е  общимъ  пиромъ.  Подобные  случаи,  хотя  и  упомина- 
ются въ  героическихъ  разсказахъ,  но  по  своей  обыденности  не  служили  имъ 
темой,  какъ  друпе,  не  мен'Ье  р^^дк1е  случаи,  когда  никаше  переговоры  не 
приводили  къ  желаемымъ  результатамъ  и  когда  мечъ  долженъ  былъ  решать 
споръ.  Кровопролит1е  во  время  сватовства  было  дйломъ  столь  обычнымъ,  что 
въ  былинахъ  слова  « свадьба  а  (м  о  1)  и  «  сватъ  » ,  «  по'Ьзжанинъ  »  (м  о  1-х  о  1)  очень 
часто  употребляются  рядомъ  со  словами  «война»  (т'ат')  и  «вбинъ»  (т'ат'-хо1), 
какъ  бы  въ  качеств'Ь  синонимовъ  послЪднихъ,  и,  какъ  слово  «война»,  такъ  слово 
«свадьба»,  им4ютъ  одни  и  т4  же  эпитеты:  ух-та,  П1р-та,  чтб  значить  «без- 
головая»,   «безвозвратная».    Это  намъ  и  объясняетъ,  почему  женихъ,  отпра- 
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ГЛАВА  ПИ. 

Способы  веден'т  войны. 

Причины  войнъ,— Сборы  къ  походу.— Обряды  при  отправлон1И. — Остановки.— Первыя 
встр']Ьчи  съ  подданнынш  отца  псв-Ьсты.- Способы  ведон1я  войны  на  открытомъ  под*.— .1а- 
8утчики.—Карау1ьные.—Сражон1о.— Борьба  князей  другъ  съ  другомъ. — Враги  иногда  рас- 
ходились, давъ  кдятву  бод-Ьо  не  воевать  другъ  съ  другомъ.— Лишение  убитаго  врага  до- 
сп'Ьховъ  и  скальпа.— ])Огатыри  съ'1>дали  иногда  сердца  враговъ.— Засады  противъ  пдыву- 
щихъ  на  юдкахъ  враювъ. — Исправлошо  укр']Ьплен1Й. -Осада  городковъ  и  взят1о  ихъ  штур- 
монъ  и  голодомъ.— Союзы  князей,  какъ  сродство  противъ  сильныхъ  враговъ.— Военная  так- 
тика Само']^довъ. 

Остановимся  теперь  на  способахъ  ведешя  войны  у  прежнихъ  Остяковъ. 
Главной  причиной  войнъ  было,  какъ  мы  знаемъ,  желан10  князей  добыть  себ'Ь 
женъ,  Боторыхъ  они  не  могли  искать  среди  жительницъ  своего  города.  И  этой 
одной  причины,  помимо  другихъ,  было  достаточно,  чтобы  въ  стран'Ь  Остя- 
ковъ велись  почти  безпрерывныя  войны  между  отд'Ьльными  князьками,  если 
принять  во  вниман1е,  что  между  представителями  каждаго  остяцкаго  княже- 
СШ1Г0  рода  числилось  н'Ьсколько  лицъ  мужскаго  пола  и  что  богатыри  им^^ли 
часто  н'ЬскольБО  женъ. 

Разъ  князья  р^^шили  между  собою  походъ,  они  устраивали  обществен- 
ный жертвоприношен1я  и  пиръ  для  всЬхъ  жителей  города  и  селенШ.  Тутъ  они 
объявляли  народу  о  своемъ  р'Ьшенш  и,  посов'Ьщавшись  со  стариками,  п^юиз- 
водили  наборъ  воиновъ  изв'Ьстнымъ  намъ  образомъ.  При  этомъ  они  руково- 
дились не  столько  возрастомъ  своихъ  подданныхъ,  сколько  ихъ  годностью  къ 
военной  служб*  (см.  выше).  Передъ  т4мъ,  что  распустить  народъ  по  домамъ, 
князья  д'Ьлали  свои  посл'Ьдн1я  распоряжен1я,  именно,  выбраннымъ  воинамъ  прика- 
зывали быть  готовыми  къ  походу  на  зар'Ь  слЪдующаго  дня,  а  остающимся  дома, 
преимущественно  старикамъ,  явиться  утромъ  на  «жердяную»  пристань  для 
проводовъ. 

Поел*  всего  этого  князья  отходили  ко  сну,  чтобы  утромъ  съ  бодрыми 
силами  снарядиться  въ  путь.  Но,  какъ  себ'Ь  легко  представить,  рой  мыслей, 
кружившШся  въ  ихъ  головахъ  въ  виду  столь  опаснаго  предпр1ят1я,  часто  ])аз- 
гонялъ  сонъ  и  у  этихъ  су|Овыхъ  людей,  чтй  остяцкШ  бардъ  весьма  фигурно 
выражаетъ  словами:  «хоть  онъ  и  легъ  на  цв'Ьтные  ковры,  (какъ  будто)  на 
ручк-Ь  топора,  на  ручк4  ножа  онъ  лежалъ»  или  такъ:  «будто  онъ  лежалъ  на 
блошиномъ  и  вшивомъ  м4ст4)).  И  только  къ  утру  усталость  брала  верхъ,  и 
князь  впадалъ  въ  глубошй  сонъ.  А  между  т^^мъ  воины,  согласно  наказу,  со- 
бирались на  разсв^^т'Ь  за  ст'Ьнами  города  и  въ  ожидан1И  дальнМшихъ  прика- 
занШ  снаряжали  сани  или  лодки,  смотря    по  времени  года,  и  укладывали  въ 
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няхъ  разный  товаръ  и  ц^Ьнныя  веща,  предназначенныя  для  калыма  и  въ  да* 
ры  родственнявамъ  нев'Ьсты:  красное  и  черное  сукно,  щелкъ,  серебряную  утварь, 
кольчуги  и  т.  Д. 

Богатырь  всгавалъ,  од^^валъ  свои  досп'Ьхи  и,  выйдя  на  улицу,  клалъ 
7  поклоновъ  передъ  асвященнымъ  столбомъ  съ  божескимъ  ликомы>  (турум 
ван'мап  земын  зух).  Когда  отрядъ  былъ  готовъ  выступить  въ  путь,  остаю- 
Щ10СЯ  дома  старики,  пришедш1е  ихъ  проводить,  троекратно  громко  вскрикивали, 
какъ  того  требовалъ  обычай.  Въ  былин'Ь  говорится:  „ГромкШ  крикъ,  кото- 
рый принято  кричать  при  отчаливан1и  воиновъ,  они  крикнули.  До  вершины 
низкаго  дерева  и  до  середины  высокаго  онъ  достигъ.  Второй  крикъ  достигъ  до 
пути  пестрыхъ  облачковъ;  трет1й  крикъ  достигъ  до  Золотаго  св4та,  Отца.  Младш1й 
мужъ  сказа лъ:  «послушал,  братъ,  выступимъ  теперь  съ  нашими  воинами,  съ 
нашими  сватами  со  стриженными  головами:  до  Отца  нашего,  Золотаго  Св'Ьта, 
онъ  достигъ,  не  насту питъ  для  насъ  день  поражен1я  и  смерти»''. 

Посл'Ь  этого  трогались  въ  путь,  причемъ  л'Ьтомъ  они  гребли  сильными 
взмахами  одного  весла,  которое  опускали  въ  воду  у  носа  лодки  и  вынимали 
изъ  воды  у  кормы,  зимой  ихъ  уносили  быстронопе  олени,  запряженные  по  два 
въ  дегкк  санки. 

Когда  они  про'Ьзжали  мимо  высокихъ  мысковъ,  жившгй  тамъ  народъ 
ставилъ  имъ,  какъ  богамъ,  п'Ьнящ1яся  чаши  въ  шртву  и  приводилъ  жер- 
твенныхъ  животныхъ.  Кое-гд^Ь  и  сами  они  д'Ьлали  привалы,  чтобы  приносить 
жертвы  богамъ  и  просить  у  нихъ  а  спинную  и  брюшную  силу».  Эти  привалы 
продолжались  обыкновенно  не  мен'Ье  дня  и  служили  въ  то  же  время  и  отды- 
хомъ  для  уставшихъ  гребцовъ. 

Первый  встр-Ьчи  съ  людьми  того  княжества,  въ  которое  былъ  напра- 
вденъ  походъ,  не  всегда  им^ли  враждебный  характеръ.  Часто  переговоры,  ко- 
торые велись  об'Ьими  сторонами  относительно  отдачи  нев'Ьсгы  и  касательно  раз- 
мера калыма  им^ли  столь  благопр1ятный  исходъ,  что  все  предпр1ят1е  конча- 
лось бракомъ  пр1'Ьзжаго  князя  съ  дочерью  мЪстнаго,  и  воины  того  и  другого 
праздновали  это  событие  общимъ  пиромъ.  Подобные  случаи,  хотя  и  упомина- 
ются въ  героическихъ  разсказахъ,  но  по  своей  обыденности  не  служили  имъ 
темой,  какъ  друг1е,  не  мен^^е  р^^дкхе  случаи,  когда  никаше  переговоры  не 
приводили  къ  желаемымъ  результатамъ  и  когда  мечъ  долженъ  былъ  р'Ьшать 
споръ.  Кровопролит1е  во  время  сватовства  было  д4ломъ  столь  обычнымъ,  что 
въбылинахъ  слова  «свадьба»  (мо1)  и  «сватъ»,  «по'Ьзжанинъ»  (м  о  1-х  о  1)  очень 
часто  употребляются  рядомъ  со  словами  «война»  (т'ат')  и  «вбинъ»  (т'ат'-хо1), 
какъ  бы  въ  качеств'Ь  синонимовъ  посл'Ьднихъ,  и,  какъ  слово  «война»,  такъ  слово 
«свадьба»,  им4ютъ  одни  и  гЬ  же  эпитеты:  ух-та,  П1р-та,  чтб  значитъ  «без- 
головая»,   «безвозвратная».    Это  намъ  и  объясняетъ,  почему  женихъ,  отпра- 
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вхяяеь  сватать  д'^вицу,  не  могь  ограничиться  немнопш  лэхыш,  а  брал  съ 
собой  ц'Ьлый  отрядъ. 

Возвратимся  однако  къ  прежнему  и  опишемъ  первоначальную  встречу  двухъ 
князей,  по  одному  героическому  разсвазу,  гд^Ь  этотъ  эпиэодъ  довольно  подробно 
излоакенъ.  Когда  воины  посл^Ь  продолхительнаго  плаватя  были  вблизи  враясескаго 
города,  «ихъ  увид'Ьли  дальнозоркхе  и  услышали  чутвхе  ухомъ».  Бнязь  съ 
сыномъ  ВЫ1ПЛИ  на  пристань  встр'Ьчать  гостей,  а  прх^Ьхавпие  богатыри,  между 
гЬмъ,  подъ'Ьзжая  къ  берегу,  показывали  все  свое  уменье  править  лодкой,  за- 
ставляя ее  извиваться  по  вод'Ь  подобно  выдр'Ь  и  въ  знакъ  бодрости  духа  сво- 
его «свисгЬли  изъ  толстаго  и  тонкаго  горла».  На  разстоянш  выстрела  изъ 
лука  они  остановили  лодки  и,  уперевъ  конецъ  лука  въ  дно,  выпрыгнули  на 
берегъ,  ие  боясь  могущихъ  быть  возней.  Бнязь  пригласилъ  ихъ  въ  большой 
домъ,  предназначенный  для  сбора  воиновъ  и  сватовъ,  и  далъ  имъ  двухъ  жен- 
щинъ  воду  носить  и  кушанье  варить  и  челов'Ька,  чтобы  дрова  рубить.  Бром'Ь 
того,  ихъ  снабдили  пищей  и  питьемъ.  Несмотря  на  такой,  повидимому  радуш- 
ный, прхемъ  со  стороны  м'ктнаго  князя  Нанг-хуша,  всетаки  06*6  стороны  осте- 
регались другъ  друга,  такъ  какъ  взаимный  отношешя  ихъ  еще  не  выяснились. 
Т'Ь  и  друг1е  выставили  ночью  караульныхъ,  чтобы  сл'Ьдить  за  противниками. 
На  разсв'Ьт'Ь  они  начали  вести  переговоры. 

Способы  веден1я  войны  были  различны  въ  зависимости  отъ  характера 
противниковъ  и  отъ  занимаемой  ими  позищи.  На  малочисленнаго  врага  Остяки 
обыкновенно  нападали  стремительно,  осыпая  его  при  этомъ  тучами  стр'Ьлъ. 
Если  ихъ  нападен1е  бывало  отбито,  они  разб'Ьгались,  но  вскор'Ь  собирались  и 
нападали  снова.  Обыкновенно  же  слаб'Ьйшая  сторона  скоро  падала  духомъ  и 
обращалась  въ  бЬг^тт.  Только  лучше  организованные  и  вооруженные  отряды 
Татаръ  и  Русскихъ  могли  съ  усп'Ьхомъ  выдерживать  аттаки  Остяковъ,  превос- 
ходящихъ  ихъ  численностью. 

Если  приходилось  тЛтъ  д'Ьло  съ  сильнымъ  противникомъ,  расположив- 
шимся въ  ноукр'Ьпленномъ  м'Ьст'Ь,  то  остяцкая  военная  тактика  того  времени 
требовала  не  вступать  съ  нимъ  въ  открыгый  бой,  а,  улучшивъ  минуту,  за- 
стать его  врасплохъ  и  произвести  на  него  внезапное  нападенхе.  Чтобы  атого 
в^рн'Ье  достигнуть,  нападающ1е  посылали  впередъ  разв'Ьдчиковъ.  Они  должны 
были  подкрасться  къ  непргятельскому  стану  и  все  выведать.  Въ  качеств'Ь 
отихъ  лазутчиковъ  въ  остяцкихъ  былинахъ  иногда  выступаютъ  кукушки.  Въ 
ихъ  образъ  в'Ьщ1е  князья  ум^ли  обращать  свои  шапки,  бросая  ихъ  вверхъ. 
Ихъ  же  посылали  въ  качеств'Ь  в'Ьстницъ,  если  требовалась  скорая  помощь  отъ 
како1Х)-нибудь  союзнаго  князя.  Если  сообщен1е  кукушки  было  благопр1ятно  па- 
па ден1ю,  то  весь  отрядъ  двигался  впередъ,  но  столь  осторожно,    «чтобы   ни 
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соринва,  ни  былинка  не  шелохнулась)»,  вавъ  говорится  въбылин'Ь,  и  кровопро- 
лит1е  кончалось  истреблешемъ  враговъ. 

Но  конечно  так1я  столкновен1я  не  всегда  оканчивались  столь  благопргятно 
для  нападающихъ.  Располагаясь  на  ночевку  въ  неукр'Ьпленномъ  м'Ьст'Ь  и  при 
томъ  въ  военное  время,  отрядъ  для  обезпеченгя  себя  отъ  внезапныхъ  нападе- 
шй  выставлялъ  караульныхъ.  Они  постоянно  см'Ьнялись.  ТЬ  же  предосторож- 
ности соблюдались,  если  отряду  приходилось  д&гать  стоянку  во  вражеской 
стран'Ь.  Въ  нашемъ  разсказ'Ь  это  такъ  описывается:  <сесли  на  одной  сторон'Ь 
какой-нибудь  мужъ  ложился,  на  другой  сторонЬ  какой-нибудь  мужъ  бодрство- 
валъ,  и  когда  спавнпй  пробуждался,  бодрствовавппй  ложился.  Въ  чужой  землЪ, 
на  чужихъ  водахъ  ими  въ  сл'Ьдствхе  неизв'Ьстности  овлад'Ьваетъ  страхъ».  Эти 
караульные  иногда  замечали  лазутчиковъ  или  самихъ  подкрадывающихся  вон- 
новъ,  будили  своихъ,  и  тогда  нер'Ьдко  нападавшхе  несли  большой  уронъ. 

Сражеше  Остяки  всегда  начинали  стрельбой  изъ  луковъ,  при  чемъ  ста- 
рались нанести  врагу  побольше  вреда  и  потомъ  уже  мало  по  малу  сходились 
и  вступали  въ  рукопашную.  Бакъ  всЬ  дише  народы,  они  не  ум^ли  сражаться 
сомкнутыми  рядами,  а  дрались  въ  разсБПшую,  причемъ  каждый  выискивалъ 
с-об*  противника,  чтобы  съ  нимъ  схватиться. 

Если  въ  числ'Ь  враговъ  им'Ьлись  и  князья,  закованные  въ  кольчуги,  то 
ихъ  противники  выжидали  обыкновенно  случая,  когда  разгоряченный  боемъ 
богатырь  снималъ  ее,  чтобы  свободн-Ье  подьшать  и  тогда  м4ткая  стр-Ьла  прон- 
зала его.  Богатырь,  однако,  сознавая  свою  уязвимость  безъ  кольчуги,  былъ 
тоже  на  сторож*  и  нер-Ьдко  спасался  отъ  стр'Ьлы  т-Ьмъ,  что,  услышавъ  гаумъ 
тетивы,  присЬдалъ  или  подпрыгивалъ  къ  верху.  Такъ  дважды  изб'Ьгъ  смерти 
въ  одной  былин*  1евръ-богатырь,  но  въ  трет1й  разъ  стрела  его  пронзила,  когда 
онъ  одЪвалъ  кольчугу  черезъ  голову  и  не  слыха лъ  шума  вражескаго  лука. 
При  подобныхъ  же  обсгоятельствахъ  остяцкШ  богатырь  Салханъ,  герой  Демь- 
янской  области,  убилъ  само'Ьдскаго  князя,  осаждавшаго  остяцкШ  городокъ  на  мысу 
Баттида  вйнда^).  Остяки,  преследуемые  Самоедами,  засЬли  въгородк*,  и 
само^дскШ  князь  во  глав*  своихъ  сталъ  рубить  палисады.  Ему  сделалось  жарко, 
онъ  откинулъ  назадъ  верхъ  своей  кольчуги  и  обнажилъ  при  этомъ  свой  лобъ. 
Сл*дивш1й  за  нимъ  Салханъ,  пусгилъ  въ  него  стр*лу  сквозь  прорубленное  имъ 
отверст1е  и  тотъ  палъ,  пораженный  въ  переносье.  Нападенхе  Само*довъ  поел* 
этого  бьио  отбито. 

Иногда,  если  вражескШ  богатырь  ни  при  какихъ  услов1ЯХЪ  не  снималъ 
своего  «душу  спасающаго  од*ян1Я1>,  его  противники  молили  Бога,  чтобы  онъ 
послалъ  сильный  жаръ,  что  Онъ  обыкновенно,  по  своей  милости,  и  исполнялъ 

')  Находился  около  нынЪшней  дер.  Готиловой  (Дом.  вол.),  которая  отъ  него  и  полу- 
чила свое  имя. 

7* 
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и  богатырь  легко  пронзалъ  своего  беззащитнаго  врага.  Поразить  богатыря  да- 
же при  подобныхъ  услов1яхъ  считалось  все  же  большимъ  подвигомъ. 

Мечами  остяцк1е  богатыри  повидимому  не  часто  рубились  на  поединБахъ,  а 
употребляли  ихъ  или  для  своей  защиты  или  въ  сраженш  съ  простыми  людьми, 
не  им^^вшими  подобнаго  оруж1я.  Богатырей  же  они  рубили  мечемъ  почти  только 
въ  томъ  случай,  если  имъ  удавалось  захватить  ихъ  въ  расплохъ,  напр.  подкрав- 
шись сзади.  Бъ  такому  выводу  по  крайней  м^рй  можно  придти  на  основанш 
фактовъ,  сообщаемыхъ  героическимъ  эпосомъ. 

Состязаше  двухъ  богатырей  не  всегда  впрочемъ  кончалось  смертью  од- 
ного изъ  нихъ.  Случалось,  что,  если  оба  противника  не  могли  нанести  другъ 
другу  смертельной  раны  въ  продолженш  долгаго  времени,  они  расходились, 
давши  взаимную  клятву  не  сражаться  впредь  другъ  съ  другомъ,  пока  будутъ 
живы,  «а,  если  кто  изъ  насъ  нарушитъ  эту  клятву,  говорили  они,  то  пусть 
съ  него  сдерутъ  его  радужноотливающуюся  головную  кожу».  Это  тоже  не- 
сколько напоминаетъ  западныхъ  рыцарей,  которые  въ  подобныхъ  случаяхъ 
им^^ли  еще  обыкновенхе  м'Ьняться  оружхемъ.  Бакой  обрядъ  они  совершали  при 
заключенш  клятвы  зд^сь,  въ  этомъ  разсказ*,  не  упоминается,  но  изъ  другихъ 
мы  знаемъ,  что  при  этомъ  целовали  щуч1й  носъ  и  огонь  ^).  При  соблюдоши 
этого  обряда  вогульскШ  князекъ  Еитвор-Отер  заставилъ  поб'Ьжденныхъ 
имъ  Самойдонъ  поклясться,что  они  впредь  не  будутъ  делать  наб^гонъ  на  его 
землю.  Можетъ  быть  при  этомъ  целовали  и  медв^^жью  морду  или  разр'Ьзали 
ее  ножемъ,  какъ  оно  нынй  водится  у  Сибирскихъ  Угровъ,  какъ  у  язычниковъ, 
такъ  и  у  крещеныхъ. 

Убитаго  врага  лишали  его  досп'Ьховъ  и  победитель  бралъ  ихъ  себ*. 
Иногда  побежденный  богатырь,  умирая,  самъ  бросалъ  ихъ  врагу,  чтобы  не 
быть  ограбленнымъ  поел*  смерти,  такъ,  напр.,  поступи лъ  1евръ-богатырь. 

Чтобы  доставить  себе  больше  славы,  а  врагамъ  унижен1я,  победители 
имели  обыкновен1е  снимать  съ  нихъ  ихъ  головную  кожу  (ух-сОх).  Ея  эпитетъ 
въ  остяцкихъ  былинахъ — «радужнымъ  цветомъ  отливающаяся» — вероятно  за- 
виселъ  отъ  чернаго  цвета  ихъ  волосъ,  имеющихъ  действительно  на  солнце  радужную 
игру.  Впрочемъ,  дословный  переводъ  остяцкихъ  словъ этого  эпитета:  со!  вОлпан  ^) 
мне  неизвестенъ.  Яишен1е  головной  кожи  вероятно  имело  еще  и  другой  мотивъ, 
именно  основанный  на  своеобразномъ  верованш  Остяковъ  въ  загробную  жизнь. 
Есть  основан1е  предполагать,  что  по  ихъ  понят1ямъ  душа  человека,  лишеннаго 
скальпа,  окончательно  умирала.    Эти   кровавые  трофеи  такъ  же  высоко  цени- 


^)  В^^роятно  въ  знакъ  того,  чтобы  вода  и  огонь  истребилн  клятвопреступника, 
^)  „Подобная  сзоркальцу»   гагары  (со1)"— по  словамъ  Остяковъ,  есть  точный  пере- 
водъ этого  выражешя.  Со1,  по  Кастрену,  адав  с]ап^?и1а. 
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лись  въ  т*  времена  у  Остяковъ,  какъ  еще  отчаста  теперь  среди  н-Ькоторнхг 
племенъ  краснокожихъ  Индгйцевъ  СЪв.  Америки.  Уваженхе  въ  князю  росло 
по  м'Ьр*  навоплетя  у  него  непр1ятельскихъ  скальповъ.  Съ  другой  стороны  по- 
бежденный богатырь,  если  е]це  не  терялъ  сознанхе,  всячески  старался  пом'Ь- 
шать  своему  противнику  лишить  его  головной  кожи.  Вотъ  какими  словами 
обратилась  къ  остяцкому  богатырю  голова  само^дскаго  князя  Сосъ-Турума — 
ей  удалось  спастись  отъ  него  въ  р^чку:  «Богатырь,  носящ1й  внушаю- 
щую страхъ  одежду  изъ  полотна  многихъ  земель,  зачФмъ  при- 
шелъ  ты  въ  страну,  куда  не  добраться  даже  зв^рю?  Уб-Ьгая  отъ  тебя  и 
укрывая  мою  радужно-отливающуюся  головную  кожу,  я  приб'Ьгалъ  къ  сотн* 
уловокъ,  ко  всевозможнымъ  уловкамъ.  Если  ты  взойдешь  сюда  въ  воду,  то 
ты  мужъ,  живупцй  въ  св4тломъ  М1ру,  войдешь  на  много,  много  л4тъ...  Когда  ты 
повернешь  къ  дому  твою  косатую,  славную  ^)  голову,  то  среди  дома  полнаго 
мужей  и  женъ  не  говори,  что  теб*  удалось  содрать  со  стараго  Сосъ-Турума  его 
радужно  отливающуюся  головную  кожу».  Въ  этихъ  словахъ  мы  видимъ  какъ 
бы  торжество  поб4ждвннаго  врага;  они  какъ  бы  говорятъ:  «если  все  пропало, 
то  хоть  честь  спасена». 

Обычай  скальпировать  убитыхъ  враговъ  былъ  въ  прежнее  время  распро- 
страненъ  не  только  у  Остяковъ,  но  и  у  Вогульцевъ,  о  чемъ  сообщаетъ  г.  Гон- 
датти  ^),  а  также  и  у  Само-ЬдоБЪ,  на  что  имеются  намеки  въ  героическихъ 
разсказахъ  Остяковъ. 

Есть  некоторый  указан1я  на  то,  что  богатыри  иногда  съ'Ьдалн  сердца 
своихъ  поб4жденныхъ  враговъ,  причемъ  они  въ  данномъ  случае  руководились 
скор'Ье  желатемъ,  чтобы  сила  посл4дняго  перешла  къ  нимъ,  ч'Ьмъ  чувствомъ 
мести.  Въ  былинахъ  подобнаго  случая  мы  не  встр4чаемъ,  а  въ  одномъ  герои- 
ческомъ  разсказ*  Остяковъ  Темлячевской  волости.  По  этому  предан1ю  въ  отда- 
ленное время  на  м^ст*  теперешнихъ  юртъ  В.  Атлымскихъ  (Берез,  окр.)  проживалъ 
богатырь  Сенгеповъ.  Онъ  чинилъ  постоянные  набеги  на  ихъ  землю  и  на  страну 
по  нижнему  Иртышу.  Однажды  местные  жители  собрались  ему  отомстить  и  пошли 
на  него  войной,  но,  придя  туда,  не  застали  его  въ  живыхъ.  Имъ  передали,  что  онъ 
умеръ  въ  сл4дств1е  того,  что  сквозь  него  пролетала  птица  въ  род*  гагары, 
(тбр-вОзе);  образъ  ея,  по  ихъ  мн^тю,  принялъ  злой  духъ.  Тогда  они  отпра- 
вились на  кладбище,  гд*  онъ  недавно  былъ  похороненъ,  вырыли  его  и,  выр4- 
завъ  у  него  сердце,  крепкое  какъ  камень,  разрубили  его  на  части  и  съ'Ьли. 
Этотъ  единичный  фактъ  не  им'Ьдъ  бы  самъ  по  себ'Ь  значешя,  какъ  вообще 
ВС*  единичные  случаи,    если  бы  о  подобныхъ  обычаяхъ  древнихъ  Угровъ  не 


^)  Зд-Ьсь  пропуп^енъ  эпитетъ  головы   т  А,  б  ы  н,  смыслъ    котораго   теменъ  и  для  ино- 
родцсвъ. 

^)  «Тр.  Этн.  Отд.  О.  люб.  ест.,  антр.  и  этн.»,  кн.  VIII,  88,  стр.  6^. 
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передается  на  остяцкомъ  язык*  чсрезъ  иово  бмдем  (М.  О  мыт  там),  что 
собственно  значитъ  «посадить»  ^),  можетъ  быть  отъ  того,  что  отецъ,  пе- 
редавая ее  жениху,  усажиналъ  ее  нъ  сани  или  лодку. 

У  нын'Ьшнихъ  же  Остяковъ  южнаго  племени  существуетъ  оригинальный 
обычай;  —  поел*  свадьбы  невеста  остается  2  —  3  нед'Ьли  нъ  дом*  отца,  а 
женихъ  проживаетъ  дома,  причемъ  продолжаетъ  свои  обычныя  занят1я.  Въ 
объяснен1е  этого  страннаго  обычая  Остяки  зам'Ьчаютъ,  что  нев*ста  поль- 
зуется этимъ  временемъ,  дабы  приготовить  себ*  приданое. 

Ч4мъ  больше  за  девицу  давали  калыма,  т4мъ  бол4е  почета  ей  было; 
это  правило  остается  справедливымъ  и  по  настоящее  время.  Съ  другой  сто- 
роны, женихъ  старался  безъ  торга  выплатить  требуемую  сумму,  чтб  счита- 
лось въ  свою  очередь  долгомъ  чести,  но,  конечно,  если  м'Ьра  не  превзойдена 
и  если  онъ  не  вид'Ьлъ  въ  чрезмерной  ц^н*  средства  отделаться  огь  него. 
Иногда,  впрочемъ,  случалось,  что  остяцкихъ  княженъ  отдавали  и  безъ  ка- 
лыма, напр.,  если  отецъ  ея  почему-либо  нуждался  въ  жених*,  боялся- ли  его 
силы,  или  искалъ  въ  немъ  союзника.  Можетъ  быть  и  въ  томъ  случа*,  если 
девица  себя  скомпрометировала  и  не  могла  разсчитыв<1ть  на  выгодную  парт1ю, 
какъ  это  бываетъ  у  Остяковъ  въ  настоящее  время.  Но,  какъ-бы  то  не  было, 
сама  девица  обыкновенно  была  этимъ  не  довольна.  Въ  словахъ  вышеупомя- 
нутой остяцкой  княжны,  дочери  Нангхуша:  «мой  отецъ  хочетъ  меня  отдать 
безъ  выкупа  къ  многочисленнымъ  мужамъ  самоедской  земли»  мы  не  только 
видимъ  жалобу  ея  на  своевольное  распоряжен1е  ея  чувствами,  но  и  обиду,  что 
ее  отдаютъ,  какъ  недостойную  невесту,  безо  всякаго  выкупа.  Девица,  за  кото- 
рую не  брали  цены,  называется  въ  остяцкой  поэзш;  танта-ней,  пунт- 
ча-нен*). 

Въ  качестве  обратнаго  дара  отецъ  невесты  тоже  кажется  делалъ  моло- 
дымъ  подарки  при  ихъ  отъезде,  не  говоря  уже  о  томъ,  что  если  сватовство 
кончалось  войной,  въ  которой  бралъ  ворхъ  женихъ,  онъ  требовалъ  отъ  него 
кроме  дочери  еще  дары  въ  виде  возмезд1я.  Иногда,  для  ббльшей  убедительности, 
онъ  поручалъ  это  дело  своей  невесте  т.  е.  его  дочери,  которая  умела  его 
разнежить  и  склонить  къ  уступкамъ.  Вотъ  какую  комедш  разъиграла  извест- 
ная намъ  княжна,  младшая  дочь  стараго  Нангхуша  по  совету  своего  мужа. 
Передадимъ  это  словами  былины:  „  Наста лъ  день  возвращетя  воиновъ,  на- 
сталъ  день  возвращен1я  сватовъ.  Жена  еш,  схвативъ  себя  за  волосы,  бросила 


^)  Но  также  «поставить»  и  «подожить».  Для  выражсн1я  «выдать  за  иужъ»  сеть  и 
друпс  глаголы,  напр.  тан!дем. 

*)  Первое  слово состоитъ  изъ  тан-калывгь,  окончан1ясагШу*а-та  и  ней— женщина. 
Образовано  оно  аналогично  русскому  слову  «безприданница».  «Танта-нен»  могло  бы  соот- 
в^^тствовать  выражешю  «безкалымннца». 
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себя  на  половицы  дощатаго  пола  (и  сказала):  «Батюшка,  я  собираюсь  отпра- 
виться къ  хл'Ьбороднымъ  источникамъ  чужеземной  страны,  къ  рыбнымъ  источ- 
никамъ  чужеземной  страны.  Вуду-ли  я  матерью  сыновей  или  дочерей,  ко1'да 
я  прибуду  въ  городъ  богатырей  ^аветта-кбтпе,  то  сЬдоголовыя  женщины  и 
белоголовые  старцы  будутъ  меня  спрашивать:  младшая  дочь  князя  Нангхуша, 
молодица!  то,  что  ты  привезла  изъ  отцовскаго  до]^а,  дай  сюда!  Батюшка! 
что  я  тогда  дамъ?  Дай  мн*  серебряный  листъ,  подъ  которымъ  могутъ  укрыться 
300  челов^къ,  тогда  я  пойду;  если  не  дашь,  не  пойду,  и  пусть  меня  разру- 
бить на  дв*  части  и  я  буду  плавать  въ  крови!  ю** 

Эти  слова,  разсчитанные  на  то,  чтобы  разжалобить  отца,  какъ  можно 
было  себ^Ь  представить,  вполн^^  достигли  своей  Ц'Ьли.  Видя  такое  отчаянное 
положеше  своей  дочери,  чадолюбивый  отецъ  расплакался  отъ  умилен1я  и  ис- 
полнилъ  ея  желан1е.  Подобнымъ  же  образомъ  она  выпросила  у  него  большой 
м^^дный  семи-ушковый  котелъ,  изъ  котораго  могли  'Ьсть  300  человЪкъ. 

Когда  молодые  пр1'Ьзжали  въ  домъ  мужа,  посл'Ьдшй  ]{ъ  свою  очередь 
устраивалъ  большой  пиръ.  11р1емъ  молодух'Ь  былъ  весьма  радушный.  Старый 
женщины,  в'Ьроятно  въ  томъ  числ^^  и  мать  мужа,  угощали  ее  разными  яства- 
ми, подносили  ей  п'Ьнящуюся  чашу  и  делали  подарки.  Съ  этихъ  поръ  роль 
женщины  въ  былинахъ  героическихъ  сказан1яхъ  почти  прекращалась.  Вся 
остальная  жизнь  ея  проходила  въ  заботахъ  по  дому  и  въ  воспитанш  д^тей, 
занят1яхъ,  не  воодушевлявшихъ  остяцкую  музу. 

Если  сравнить  теперь  положен1е  дфиицы  у  древнихъ  Остякоиъ  съ  тако- 
вымъ  у  прежнихъ  Финнонъ  по  Калеиал'Ь,  то  мы  замЬтимъ  значительную  раз- 
ницу между  т^мъ  и  другимъ.  Финская  девица  стоитъ  въ  духовномъ  и  нран- 
ственномъ  отношен1и  гораздо  выше  Остячки.  Она  не  является  бездушной  вещью 
въ  рукахъ  продавца-отца  и  покупателя-жениха,  какъ  молодая  Остячка,  и  не 
им'Ьетъ  необходимости  тайно  ото  всЬхъ  сноситься  съ  избранникомъ  своего  сердца 
и  умолять  его  выручить  ее,  напротивъ  она  одна  распоряжается  своими  чув- 
ствами и,  пользуясь  этимъ,  даетъ  п^ютендентамъ  на  ея  руку  почувствовать,  что 
она  знаетъ  себ*  ц-Ьну. 

Если  0СТЯЦК1Й  богатырь  борется  съ  внешними  врагами,  уверенный,  что, 
выдержавъ  успешно  эту  борьбу,  сд-Ьлаотся  обладателемъ  своей  на1)ечонной,  фин- 
СК1Й  юноша  долженъ  былъ,  благодаря  прихоти  своей  невесты,  совершить  массу 
равныхъ  трудноисполнимыхъ  подвиговъ  и  то  не  былъ  ув-Ьренъ,  увенчается  ли 
усп-Ьшное  исполнен1е  ихъ  ея  согласхемъ  на  бракъ.  Часто  бсзсердечная  краса- 
вица опять  придумывала  но1{ые  подвиги  и  опять  женихъ  ея  долженъ  былъ 
подвергать  свою  жизнь  опасности.  Впрочемъ  она  мало  и  заботилась,  придетъ 
ли  ея  женихъ  обратно  или  н^тъ,  такъ  какъ  ихъ  у  хорошихъ  нев'Ьстъ  всегда 
имелось  достаточно. 
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ГЛАВА  ^ТП 

Смсобы  шедшм 

тпуит  <п.  »>лиавк0  сггм  ве»1«ти.— Оккг/в  к-джя  ю1ш1  Ж1  <лх;;«тож^  псы!.— Лж- 
9}тчшлш. '-ищлгмикш:.^^^^лжет^'-Бо1л/л  шшжкй  лууть  гъ  лртгокъ. — В^лп  жк!схж  1«^- 
жолмлш^  ммл>  шлжпу  (^лж%е  тн  шлтт.  хууп,  гк  л^ахож^— Лжшеюе  т\лто  1|аг1  гь- 
^«1з1И«1.  V  <«мып  —  Баг«тнуш  ^пЛлжмш  жаогдд  «€(*хж1  1ржг(»к.— ^леахв  ■;«:«7жп  ккхт- 
■шжг  ■!  ж>лкхж^  «^ш  <^>ь.— Иишуджше  рф1жяств1.  -Оеаяа  го|рс»дхо1гъ  ж  ото  жп.  япу;- 
■глп  ж  гожоклп^ —Симу  кшоей,  ешь  ^м^^к1«о  жрсожжъ  гжниппь  цагожъ.->&:сяжж1  тах- 

тжка  СлшсЛямл^ 

ТижтЛ  пулчштЛ  тЛшъ  бижр^  клшъ  мы  яа«ъ,  хелажк  бихй  доГ^т  №Н 
ж^шг^  сг/го{Я1хг  <1и  ше  могл  шжль  ^Iед1  жпиит  своего  гороха.  П  зпчД 
олр/й  пулчшмщ  шпат  дртпхъ,  йио  достаточю,  <поби  п  ст]аж1  С^т- 
коп  велок  почт  (кшуеуишшиж  тЛмм  жжду  отд11Ышн1  кизишо.  есп 
йулшжть  во  1»ииин1е,  по  жждт  предстамтелня  каждаго  огтяцкаго  шх^- 
аи1Ч1  рода  «елдоа  к^скодко  лщъ  шгжскаго  пол    1  что  богатвр!    жнЪл 

Ражь  кшюм  рЬяал  междт  собою  походъ,  оа  устражвал  о«^д|вгтае1н 
ша  жргвопраношени  1  шръ  дл  вгЬхъ  жжтеде!  города  1  седеш!.  Тутъ  оп 
(/пльлялш  вароду  о  евоехъ  рЬшеЕш  ж,  пооогкщавшсь  со  старжкаш,  п]юкз- 
В0Д1Л  шабауь  вошоп  вавФстяшгь  намъ  обрааомъ.  Пра  этояъ  ом  ртсово- 
дядйгь  не  етохько  возраетохъ  евоахъ  подданныхъ,  скольбо  иъ  годюпъю  гь 
воевяоМ  елуж(Ик  (ем.  выше).  Передъ  тЬжь^  что  раепустать  народъ  по  дошхъ. 
Еназья  д'Ьлд!  своя  посд'Ьдяи  раепоряжя1я,  шенно^  выбражныхъ  воянанъ  пряка- 
шваля  быть  готовымя  къ  походу  на  ггу^  ед'Ьдующаго  дня,  а  оетающянея  доха, 
нреямущеетвеяно  етарякамъ,  явиться  утромъ  на  «жердяную»  пристань  дл 
нроводовъ« 

Иосд'Ь  всего  этого  князья  отходил  но  сну,  чтобы  утромъ  съ  бод{»ыми 
силми  снарядиться  въ  путь.  Но,  накъ  себ'Ь  легко  представить,  рой  мыслей, 
круживш1Йся  въ  ихъ  годовахъ  въ  виду  столь  опаснаго  предпр1ят1я,  часто  ]1аз- 
гонядъ  сонъ  и  у  9тихъ  су10выхъ  людей,  чтб  0СТЯЦК1Й  бардъ  весьма  фигурно 
выражаетъ  словами:  «хоть  онъ  и  легъ  на  цветные  ковры,  (какъ  будто)  на 
ручк'Ь  топора,  на  ручк^к  ножа  онъ  леаииъ»  или  такъ:  «будто  онъ  лежалъ  на 
бюшиномъ  и  вшивомъ  м'ЬсгЬ».  И  только  къ  утру  усталость  брала  верхъ,  и 
кяяаь  впададъ  въ  глубокШ  сонъ.  А  между  тФмъ  воины,  соглсно  наказу,  со- 
бирались на  разевать  за  ст'Ьнами  города  и  въ  ожидан1и  дальнЪйшихъ  прик;!- 
яамШ  снаряжали  сми  ил  лодки,  смотря    по  времени  года,  и  уклдывали  въ 
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шхъ  разной  товаръ  и  ц^нныя  вещи,  предназначенныя  для  калыма  я  въ  да- 
ры  родственнвкамъ  нев'Ьсты:  красное  и  черное  суЕШО,  шелкъ,  серебряную  утварь, 
кольчуги  и  т.  д. 

Богатырь  вставадъ,  од'Ьвалъ  свои  досп'Ьхи  и,  выйдя  на  улицу,  клалъ 
7  поклоновъ  передъ  асвященнымъ  столбомъ  съ  божескимъ  ликомы>  (турум 
ван'мап  земын  ^уx).  Когда  отрядъ  былъ  готовъ  выступить  въ  путь,  остаю- 
Щ10СЯ  довш  старики,  пришедш1е  ихъ  проводить,  троекратно  громко  вскрикивали, 
какъ  того  требовалъ  обычай.  Въ  былин'Ь  говорится:  „Громк1й  крикъ,  кото- 
рый принято  кричать  при  отчаливан1и  воиновъ,  они  крикнули.  До  вершины 
низкаго  дерева  и  до  середины  высокаго  онъ  достигъ.  Второй  крикъ  достигъ  до 
пути  пестрыхъ  облачковъ;  цшИ  крикъ  достигъ  до  Золотаго  свита,  Отца.  Младш1й 
мужъ  сказа лъ:  «послушай,  братъ,  выступимъ  теперь  съ  нашими  воинами,  съ 
нашими  сватами  со  стриженными  головами:  до  Отца  нашего,  Золотаго  Св'Ьта, 
онъ  достигъ,  не  насту питъ  для  насъ  день  поражен1я  и  смерти»''. 

Посл^Ь  этого  трогались  въ  путь,  причемъ  л'Ьтомъ  они  гребли  сильными 
взмахами  одного  весла,  которое  опускали  въ  воду  у  носа  лодки  и  вынимали 
изъ  воды  у  кормы,  зимой  ихъ  уносили  быстронопе  олени,  запряженные  по  два 
въ  легк1я  санки. 

Еогда  они  про^Ьзжали  мимо  высокихъ  мысковъ,  живш1й  тамъ  народъ 
ставилъ  имъ,  какъ  богамъ,  п'Ьнящ1яся  чаши  въ  жертву  и  приводилъ  жер- 
твенныхъ  животныхъ.  Бое-гд'Ь  и  сами  они  д'Ьлали  привалы,  чтобы  приносить 
жертвы  богамъ  и  просить  у  нихъ  «спинную  и  брюшную  силу».  Эти  привалы 
продолжались  обыкновенно  не  мен^Ье  дня  и  служили  въ  то  же  время  и  отды- 
хомъ  для  уставшихъ  гребцовъ. 

Первый  встр'Ьчи  съ  людьми  того  княжества,  въ  которое  былъ  напра- 
вленъ  походъ,  не  всегда  им'Ьли  враждебный  характеръ.  Часто  переговоры,  ко- 
торые велись  об'Ьими  сторонами  относительно  отдачи  нев'кты  и  касательно  раз- 
м'Ьра  калыма  им'Ьли  столь  благопр1ятный  исходъ,  что  все  предпр1ят1е  конча- 
лось бракомъ  пр1'Ьзлсаго  князя  съ  дочерью  м'Ьстнаго,  и  воины  того  и  другого 
праздновали  это  событ1е  общимъ  пиромъ.  Подобные  случаи,  хотя  и  упомина- 
ются въ  героическихъ  разсказахъ,  но  по  своей  обыденности  не  служили  имъ 
темой,  какъ  другхе,  не  мен'Ье  р'Ьдкхе  случаи,  когда  никаше  переговоры  не 
приводили  къ  желаемымъ  результатамъ  и  когда  мечъ  долженъ  былъ  р'Ьшать 
споръ.  Кровопролит1е  во  время  сватовства  было  д-Ьломъ  столь  обычнымъ,  что 
въ  былинахъ  слова  а  свадьба  »  (мо1)  и  «сватъ»,  «по^^жанинъ»  (м  о  1-х  о  1)  очень 
часто  употребляются  рядомъ  со  словами  «война»  (т'ат')  и  «вбинъ»  (т'ат'-хо1), 
какъ  бы  въ  качеств'Ь  синонимовъ  посл'Ьднихъ,  и,  какъ  слово  «война»,  такъ  слово 
«свадьба»,  им'Ьютъ  одни  и  гЬ  же  эпитеты:  ух-та,  П1р-та,  чт5  значить  «без- 
головая»,   «безвозвратная».    Это  намъ  и  объясняетъ,  почему  женихъ,  отпра- 
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вляясь  сватать  д'Ьвицу,  не  могь  ограничиться  немногими  людьми,  а  бралъ  съ 
собой  4*6 лый  отрядъ. 

Возвратимся  однако  еъ  прежнему  и  опишемъ  первоначальную  встр'Ьчу  двухъ 
князей,  по  одному  героическому  разсказу,  гд*  этотъ  эпизодъ  довольно  подробно 
изложенъ.  Когда  воины  посл'Ь  продолжительнаго  плаватя  были  вблизи  вражескаго 
города,  «ихъ  увид'Ьли  дальнозоркге  и  усльшали  чутк1е  ухомъ».  Князь  съ 
сыномъ  вышли  на  пристань  встр'Ьчать  гостей,  а  прх'Ьхавшге  богатыри,  между 
т'Ьмъ,  подъ'Ьзжая  къ  берегу,  показывали  все  свое  уменье  править  лодкой,  за- 
ставляя ее  извиваться  по  вод'Ь  подобно  выдрЪ  и  въ  знакъ  бодрости  духа  сво- 
его «свист'Ьли  изъ  толстаго  и  тонкаго  горла».  На  разстоянш  выстр'Ьла  изъ 
лука  они  остановили  лодки  и,  уперевъ  конецъ  лука  въ  дно,  выпрыгнули  на 
берегъ,  не  боясь  могущихъ  быть  возней.  Князь  пригласилъ  ихъ  въ  большой 
домъ,  предназначенный  для  сбора  воиновъ  и  сватовъ,  и  даль  имъ  двухъ  жен- 
щинъ  воду  носить  и  кушанье  варить  и  человека,  чтобы  дрова  рубить.  Кром'Ь 
того,  ихъ  снабдили  пищей  и  питьемъ.  Несмотря  на  такой,  повидимому  радуш- 
ный, пр1емъ  со  стороны  м'Ьстнаго  князя  Нанг-хуша,  всетаки  06*6  стороны  осте- 
регались другъ  друга,  такъ  какъ  взаимный  отношен1я  ихъ  еще  не  выяснились. 
Т'Ь  и  друг1е  выставили  ночью  караульныхъ,  чтобы  сл'Ьдить  за  противниками. 
На  разсв'Ьт'Ь  они  начали  вести  переговоры. 

Способы  веден1я  войны  бы:ли  различны  въ  зависимости  отъ  характера 
противниковъ  и  отъ  занимаемой  ими  позицш.  На  малочисленнаго  врага  Остяки 
обыкновенно  нападали  стремительно,  осыпая  его  при  этомъ  тучами  стрЪлъ. 
Если  ихъ  нападен1о  бывало  отбито,  они  разб'Ьгались,  но  вскор'Ь  собирались  и 
нападали  снова.  Обыкновенно  же  слаб'Ьйшая  сторона  скоро  падала  духомъ  и 
обращалась  въ  б'Ьгство.  Только  лучше  организованные  и  вооруженные  отряды 
Татаръ  и  Русскихъ  могли  съ  усп'Ьхомъ  выдерживать  аттаки  Остяковъ,  превос- 
ходящихъ  ихъ  численностью. 

Если  приходилось  шЛтъ  д']Ьло  съ  сильнымъ  противникомъ,  расположив- 
шимся въ  неукр'Ьпленномъ  м'Ьст'Ь,  то  остяцкая  военная  тактика  того  времени 
требовала  не  вступать  съ  нимъ  въ  открытый  бой,  а,  улучшивъ  минуту,  за- 
стать его  врасплохъ  и  произвести  на  него  внезапное  нападенхе.  Чтобы  этого 
в'Ьрн'Ье  достигнуть,  нападаюпце  посылали  впередъ  развЪдчиковъ.  Они  должны 
были  подкрасться  къ  непр1ятельскому  стану  и  все  выведать.  Въ  качеств^Ь 
этихъ  лазутчиковъ  въ  остяцкихъ  былинахъ  иногда  выступаютъ  кукушки.  Въ 
ихъ  образъ  вЪпце  князья  умЪли  обращать  свои  шапки,  бросая  ихъ  вверхъ. 
Ихъ  же  посылали  въ  качеств'Ь  в'Ьстницъ,  если  требовалась  скорая  помощь  отъ 
какого-нибудь  союзнаго  князя.  Если  сообщенге  кукушки  было  благопр1ятно  на- 
паденш,  то  весь  отрядъ  двигался  впередъ,  но  столь  осторожно,    «чтобы    ни 
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соринка,  ни  былинка  не  шелохнулась»,  какъ  говорится  въ  былине,  и  кровопро- 
лит1е  кончалось  истреблешемъ  враговъ. 

Но  конечно  так1я  столкновешя  не  всегда  оканчивались  столь  благопрштно 
для  нападаюпщъ.  Располагаясь  на  ночевку  въ  неукр'Ьпленномъ  м'Ьст'Ь  н  при 
товгь  въ  военное  время,  отрядъ  для  обезпечен1я  себя  отъ  внезапныхъ  нападе- 
шй  выставлялъ  караульныхъ.  Они  постоянно  см'Ьнялись.  ТЬ  же  предосторож- 
ности соблюдались,  если  отряду  приходилось  д'Ьлать  стоянку  во  вражеской 
стран'Ь.  Въ  нашемъ  разсказЪ  это  такъ  описывается:  «если  на  одной  сторон'Ь 
какой-нибудь  мужъ  ложился,  на  другой  сторон^Ь  какой-нибудь  В1ужъ  бодрство- 
валъ,  и  когда  спавпий  пробуждался,  бодрствовавппй  ложился.  Въ  чужой  земл'Ь, 
на  чужихъ  водахъ  ими  въ  сл'Ьдствхе  неизв'Ьстности  овладЪваетъ  страхъ».  Эти 
караульные  иногда  зам'Ьчали  лазутчиковъ  или  самихъ  подкрадывающихся  вои- 
новъ,  будили  своихЪу  и  тогда  нер'Ьдко  нападавшге  несли  большой  уронъ. 

Сражеше  Остяки  всегда  начинали  стрельбой  изъ  луковъ,  при  чемъ  ста- 
рались нанести  врагу  побольше  вреда  и  потомъ  уже  мало  по  малу  сходились 
и  вступали  въ  рукопашную.  Какъ  всЬ  дикхе  народы,  они  не  умЪли  сражаться 
сомкнутыми  рядами,  а  дрались  въ  разсыпную,  причемъ  каждый  выискивалъ 
соб*  противника,  чтобы  съ  нимъ  схватиться. 

Если  въ  числ'Ь  враговъ  им'Ьлись  и  князья,  закованные  въ  кольчуги,  то 
ихъ  противники  выжидали  обыкновенно  случая,  когда  разгоряченный  боемъ 
богатырь  снималъ  ее,  чтобы  свободнее  подышать  и  тогда  м4ткая  стрела  прон- 
зала его.  Богатырь,  однако,  сознавая  свою  уязвимость  безъ  кольчуги,  былъ 
тоже  на  сторож*  и  нередко  спасался  отъ  стрелы  т4мъ,  что,  усшшавъ  шумъ 
тетивы,  прис4далъ  или  подпрыгивалъ  къ  верху.  Такъ  дважды  пзб'Ьгъ  смерти 
въ  одной  былин'Ь  1евръ-богатырь,  но  въ  третШ  разъ  стр'Ьла  его  пронзила,  когда 
онъ  од4валъ  кольчугу  черезъ  голову  и  не  слыхалъ  шума  вражескаго  лука. 
При  подобныхъ  же  обстоятельствахъ  остяцкШ  богатырь  Салханъ,  герой  Демь- 
янской  области,  убилъ  само'Ьдскаго  князя,  осаждавшаго  остяцк1й  городокъ  на  мысу 
Баттида  вйнда^).  Остяки,  пресл^Ьдуемые  Само'Ьдами,  засЬли  въ  городке,  и 
само'ЬдскШ  князь  во  глав'Ь  своихъ  сталъ  рубить  палисады.  Ему  сделалось  жарко, 
онъ  откину лъ  назадъ  верхъ  своей  кольчуги  и  обнажилъ  при  этомъ  свой  лобъ. 
Сл'ЬдившШ  за  нивгь  Салханъ,  пустилъ  въ  него  стрелу  сквозь  прорубленное  имъ 
отверст1е  и  тотъ  палъ,  пораженный  въ  переносье.  Нападенхе  Само^Ьдовъ  посл'Ь 
этого  было  отбито. 

Иногда,  если  вражескШ  богатырь  ни  при  какихъ  услов1яхъ  не  снималъ 
своего  «душу  спасающаго  од'Ьянхя»,  его  противники  молили  Бога,  чтобы  онъ 
послалъ  сильный  жаръ,  что  Онъ  обыкновенно,  по  своей  милости,  и  исполнялъ 

^)  Находился  оводо  нынЬшней  дер.  Готидовой  (Дом.  вод.),  которая  отъ  него  и  поду- 
чила свое  имя. 

7* 
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и  богатырь  легко  пронзалъ  своего  беззащитнаго  врага.  Поразить  богатыря  да- 
же при  подобныхъ  услов1яхъ  считалось  все  ге  большимъ  подвигомъ. 

Мечами  остяцк1е  богатыри  повидимому  не  часто  рубились  на  поединкахъ,  а 
употребляли  ихъ  или  для  своей  защиты  или  въ  сражеши  съ  простыни  людьми? 
не  им'Ьвшими  подобнаго  оруж1я.  Богатырей  же  они  рубили  мечемъ  почти  только 
въ  томъ  случа'Ь,  если  имъ  удавалось  захватить  ихъ  въ  расплохъ,  напр.  подкрав- 
шись сзади.  Еъ  такому  выводу  по  крайней  жЬук  можно  придти  на  основанш 
фактовъ,  сообп^мыхъ  героическимъ  эпосомъ. 

Состязаше  двухъ  богатырей  не  всегда  впрочемъ  кончалось  смертью  од- 
ного изъ  нихъ.  Случалось,  что,  если  оба  противника  не  могли  нанести  другъ 
другу  смертельной  раны  въ  продолженш  долгаго  времени,  они  расходились, 
давши  взаимную  клятву  не  сражаться  впредь  другъ  съ  другомъ,  пока  будутъ 
живы,  а  а,  если  кто  изъ  насъ  нарушить  эту  клятву,  говорили  они,  то  пусть 
съ  него  сдерутъ  его  радужноотлнвающуюся  головную  кожу».  Это  тоже  не- 
сколько напоминаетъ  западныхъ  рыцарей,  которые  въ  подобныхъ  случаяхъ 
им'Ьлй  еще  обыкновенье  м'Ьняться  оружхемъ.  Какой  обрядъ  они  совершали  при 
заключенш  клятвы  зд'Ьсь,  въ  атомъ  разсказ'Ь,  не  упоминается,  но  изъ  другихъ 
мы  знаемъ,  что  при  этомъ  целовали  щучхй  носъ  и  огонь  ^).  При  соблюденш 
этого  об})яда  вогульскШ  князекъ  Китвор-Отер  заставилъ  поб'Ьжденныхъ 
имъ  Само*довъ  поклясться,что  они  впредь  не  будутъ  д-Ьлать  наб^гонъ  на  его 
землю.  Можетъ  быть  при  этомъ  целовали  и  медв'Ьжью  морду  или  разр^^али 
ее  ножемъ,  какъ  оно  нын'Ь  водится  у  Сибирскихъ  Угровъ,  какъ  у  язычниковъ, 
такъ  и  у  крещеныхъ. 

Убитаго  врага  лишали  его  доспеховъ  и  победитель  бралъ  ихъ  себ*. 
Иногда  побежденный  богатырь,  умирая,  самъ  бросалъ  ихъ  вра17,  чтобы  не 
быть  ограбленнымъ  после  смерти,  такъ,  напр.,  поступи лъ  1евръ-богатырь. 

Чтобы  доставить  себе  больше  славы,  а  врагамъ  униженгя,  победители 
имели  обыкновен1е  снимать  съ  нихъ  ихъ  головную  кожу  (ух-сОх).  Ея  эпитетъ 
въ  остяцкихъ  былинахъ — «радужнымъ  цветомъ  отливающаяся» — вероятно  за- 
вйселъ  отъ  чернаго  цвета  ихъ  волосъ,  имеющихъ  действительно  на  солнце  радужную 
игру.  Впрочемъ,  дословный  переводъ  остяцкихъ  словъ этого  эпитета:  со!  вОлпан') 
мне  неизвестенъ.  Лишенхе  головной  кожи  вероятно  имело  еще  и  другой  мотивъ, 
именно  основанный  на  своеобразномъ  верованш  Остяковъ  въ  загробную  жизнь. 
Есть  основан1е  предполагать,  что  по  ихъ  понят1Ямъ  душа  человека,  лишеннаго 
скальпа,  окончательно  умирала.   Эти   кровавые  т|юфеи  такъ  же  высоко  цени- 


^)  Вероятно  въ  знакъ  того,  чтобы  вода  и  огоыь  истребили  клятвоирссту пинка. 
^)  „Подобная  «аоркадьцу»   гагары  (со!)"— по  оловамъ  Остяковъ,  есть  точный  пере- 
водъ этого  выражен1я.  Со1,  по  Каст1)ону,  апав  с1ап^а11а. 
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лись  въ  т*  времена  у  Остяковъ,  какъ  еще  отчасти  теперь  среди  н'Ькоторыхъ 
племенъ  краснокожихъ  ИндШцевъ  С^ъ.  Америки.  Уважен1е  къ  князю  росло 
по  м^р*  накоплетя  у  него  непргятельскихъ  скальповъ.  Съ  другой  стороны  по- 
б'Ьжденный  богатырь,  если  еще  не  терялъ  сознан1е,  всячески  старался  пом'Ь- 
шать  своему  противнику  лишить  его  головной  кожи.  Вотъ  какими  словами 
обратилась  къ  остяцкому  богатырю  голова  само4дскаго  князя  Сосъ-Турума — 
ей  удалось  спастись  огь  него  въ  р'Ьчку:  «Богатырь,  носящ1й  внушаю- 
щую страхъ  одежду  изъ  полотна  многихъ  земель,  зач'Ьмъ  щш- 
шелъ  ты  въ  страну,  куда  не  добраться  даже  зв'Ьрю?  Уб4гэя  отъ  тебя  и 
укрывая  мою  радужно-отливающуюся  головную  кожу,  я  приб4галъ  къ  сотн* 
уловокъ,  ко  всевозможнымъ  уловкамъ.  Если  ты  взойдешь  сюда  въ  воду,  то 
ты  мужъ,  живупцй  въ  св'Ьтломъ  м1ру,  войдешь  на  много-  много  л'Ьтъ...  Когда  ты 
повернешь  къ  дому  твою  косатую,  славную  ^)  голову,  то  среди  дома  полнаго 
мужей  и  женъ  не  говори,  что  теб*  удалось  содрать  со  стараго  Сосъ-Турума  его 
радужно  отливающуюся  головную  кожу».  Въ  этихъ  словахъ  мы  видимъ  какъ 
бы  торжество  поб'Ьжденнаго  врага;  они  какъ  бы  говорятъ:  «если  все  пропало, 
то  хоть  честь  спасена». 

Обычай  скальпировать  убитыхъ  враговъ  былъ  въ  прежнее  время  распро- 
страненъ  не  только  у  Остяковъ,  но  и  у  Вогульцевъ,  о  чемъ  сообщаетъ  г.  Гон- 
датти  ^),  а  также  и  у  Само'Ьдовъ,  на  что  имеются  намеки  въ  героическихъ 
разсказахъ  Остяковъ. 

Есть  некоторый  указаны  на  то,  что  богатыри  иногда  съедали  сердца 
своихъ  поб'Ьжденныхъ  враговъ,  прнчемъ  они  въ  данномъ  случа*  руководились 
скор'Ье  желатемъ,  чтобы  сила  посл^дняго  перешла  къ  нимъ,  ч'Ьмъ  чувствомъ 
мести.  Въ  былинахъ  подобнаго  случая  мы  не  встр4чаемъ,  а  въ  одномъ  герои- 
ческомъ  разсказ*  Остяковъ  Темлячевской  волости.  По  этому  предан1Ю  въ  отда- 
ленное время  на  м-Ьст* теперешнихъ  юртъ  Б.  Атлымскихъ  (Берез,  окр.)  проживалъ 
богатырь  Сенгеповъ.  Онъ  чинилъ  постоянные  наб'Ьги  на  ихъ  землю  и  на  страну 
по  нижнему  Иртышу.  Однажды  м-Ьстные  жители  собрались  ему  отомстить  и  пошли 
на  него  войной,  но,  придя  туда,  не  застали  его  въ  живыхъ.  Имъ  передали,  что  онъ 
умеръ  въ  сл'Ьдств1е  того,  что  сквозь  него  пролетала  птица  въ  род*  гагары, 
(тбр-вОзе);  образъ  ея,  по  ихъ  мн*Н1Ю,  принялъ  злой  духъ.  Тогда  они  отпра- 
вились на  кладбище,  гд'Ь  онъ  недавно  былъ  похороненъ,  вырыли  его  и,  выр'Ь- 
завъ  у  него  сердце,  крепкое  какъ  камень,  разрубили  его  на  части  и  съ'Ьли. 
Этотъ  единичный  фактъ  не  им-Ьлъ  бы  самъ  по  себ*  значетя,  какъ  вообще 
ВС*  единичные  случаи,    если  бы  о  подобныхъ  обычаяхъ  древнихъ  Угровъ  не 


^)  Зд11сь  П1юпущенъ  эпитетъ  головы   т  й  б  ы  н,  смыслъ    вотораю    теменъ  и  для  ино- 
родцсвгь. 

*)  «Тр.  Этн.  Отд.  О.  люб.  ест.,  антр.  и  отн.»,  кн.  VIII,  88,  стр.  6\. 
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передавали  намъ  и  друпс  изсдЛдователи  ихъ.  Напр.  г.  Гондатти  ^) — о  преж- 
нихъ  Вогулахъ  и  л-Ьтописецг  Регинонъ  ^)  относительно  древнихъ  Мадьяръ.  И 
каждый  изъ  нихъ  даетъ  этому  обычаю  свое  объясненхе:  мнЪше  перваго  изъ 
нихъ,  согласное  съ  нашимъ  предполохеньемъ,  приведено  выше,  а  второй  пола- 
галъ,  что  сердца  убитыхъ  враговъ  употреблялись  Мадьярами,  какъ  л^Ьварство. 

Защитою  увр'Ьпленныхъ  мЪстъ  служили  валы,  рвы,  палисады,  но  такъ 
Еавъ  и  они  не  могли  бы  оказать  большой  помощи  въ  случае  нападен1я  въ 
расплохъ,  то  горожане  заблаговременно  ставили  дозорныхъ,  для  предупреж- 
ден1я  объ  опасности.  Иногда  помещали  ихъ  на  помостахъ,  устроенныхъ  на 
высокихъ  столбахъ,  поставленныхъ  въ  город*,  какъ  о  томъ  пов-Ьствуеть  одно 
свазаше.  Эта  предосторожность  оказывалась  не  лишней  въ  местности  съ  не- 
вполн'Ь  открытымъ  кругозоромъ. 

Употреблялся  еще  другой  способъ  для  св'Ьд^Ьшя  о  приближеши  враговъ: 
поперекъ  р'Ьви  или  воднаго  бассейна,  гд'Ь  былъ  расположенъ  городъ,  протя- 
гивали бичеву  или  проволоку  (су гом).  Бонецъ  его  находился  въ  город'Ь.  Враги, 
ничего  не  подозревая,  наезжали  на  него  и  расшевеливали  или  даже  умышленно 
перер^ывали  его,  а  граждане  тотчасъ  выступали  противъ  пришельцевъ.  Въ 
одной  изъ  записанныхъ  мною  былинъ  такая  «в'Ьстовая»  проволока  была  изъ 
золота  (сорн1н  сугом)  и  имЪла  толщину  «мясистаго  пальца».  Г.  Гондатти 
описываетъ  шнуры  съ  навешенными  на  нихъ  бубенчиками:  по  звону  ихъ  въ 
город*  узнавали  объ  опасности. 

Противъ  людей,  Ъдущихъ  на  лодкахъ,  устраивали  своего  рода  мины, 
втыкая  въ  воду  не  далеко  отъ  поверхности  поперечный  рядъ  кольевъ,  обра- 
щенныхъ  остр1омъ  въ  ту  сторону,  откуда  ожидались  враги  ^).  Посл4дн1е,  на- 
езжая на  нихъ  сильными  взмахами  веселъ,  ломали  и  опрокидывали  свои  лодки 
и  делались  добычей  стерегшихъ  ихъ  воиновъ.  Особенно  гибельны  были  подоб- 
ный засады  для  берестяныхъ  лодокъ.  Он*  при  этомъ  неминуемо  тонули,  а 
люди,  сидАвпие  въ  нихъ,  часто  изувечивались.  Противъ  этихъ  берестяныхъ 
ладШ  также  действовали  лукомъ  и  стрелами.  Славные  богатыри  впрочемъ 
пробивали  съ  легкостью  и  осиновки  и  топили  ихъ. 

Передъ  началомъ  войны  горожане  укрепляли  свой  городъ,  исправляли  валы, 
углубляли  рвы  и  возводили  новые  палисады.  Такъ  надо  понимать  т*  преда- 


^)  Ь.  с.  «УГшвъ  врага,  они  всегда  съедали  его  сердце  и  печень,  чтобы  вся  сила 
убитаго  перешла  къ  ышгь  и  чтобы  онъ  не  ожилъ». 

^)  Ке^о  889  (Р.  88,  I,  600)  «...согйа  11от1пит,  ^ио8  сар11ш1;,  раг1;1си1а(;1т  Й1У1йеп1с8 
уе1ии  рго  гете(11()  с1суогапЬ.  (въ  сЗап.  Цст.-Фил.  фак.»  ч.  IX,  стр.  318). 

^)  Объ  этомъ  способ*  обороны  мн*  сообп^или  Ачирск1е  Татары,  которые,  безъ  сомн4- 
Н1Я,  суть  потомки  отатарившихся  Вогульцевъ.  Они  жнвутъ  въ  (дверной  части  Эскадбнн- 
ской  волости  (Тоб.  окр.). 
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Н1Я  о  н^Ькоторыхъ  городкахъ,  напр.,  про  Вош-^ега-вош  ^):  онъ  въ  военное 
время  выроетадъ  на  7  копьевищъ  или  7  сажень, — и  о  другомъ  город'Ь  ^  а  м- 
вош — онъ  имЪдъ  «бабье  сердце»  и  при  отврнтш  войны  уходилъ  въ  землю. 

Уир^^плениш  м^ста  Остяви  брали,  смотря  по  обстоятельствамъ,  или  при- 
ступомъ  или  же  голодомъ.  Первый  случай  им'Ьлъ  м'Ьсто,  если  приходилось 
воевать  съ  несильнымъ  противнивомъ  или  если  городъ  не  былъ  хорошо  унр'Ьп- 
ленъ.  Рвы  и  валы, — нас^Ьвер'Ь  обыкновенно  незначительныхъ  разм'Ьровъ, — оказы- 
вали лишь  слабое  сопротивлеше  подступающему  врагу.  Лишь  палисады,  если  они 
им^^сь,  останавливали  его  настолько,  чтобы  дать  возможность  защитникамъ 
собраться  съ  силами  и  отбить  приступъ.  Добравшись  до  этихъ  ст^Ьнъ,  бога- 
тыри выхватывали  изъ  за  пояса  свои  огромные  топоры  и  начинали  сокрушать 
дерево.  Но  работа,  не  смотря  на  силу  богатырей,  врядъ  ли  подвигалась  быстро 
впередъ.  Кажется,  не  всЬ  простые  люди  имЪли  топоры  и  ббльшая  часть  изъ 
нихъ  была  обречена  на  бездМствге.  Защитники  въ  свою  очередь  не  3*6- 
вали  и  осыпали  ихъ  сверху  градомъ  стрЪлъ  и  валили  на  нихъ  бревна.  Ска- 
тываясь по  откосу  укр'Ьплен1я,  они  рлекали  съ  собою  внизъ  и  взбиравшихся 
воиновъ.  По  мнЪнш  Остяковъ,  отъ  седьмаго  бревна  не  могъ  уйти  и  самый 
проворный  Само^Ьдъ.  Иногда  же  жителями,  спрятавшимися  въ  город^Ь,  овла- 
д'Ьвалъ  такой  страхъ  при  вид'Ь  многочисленныхъ  враговъ,  что  они  почти  не 
были  способны  что  либо  предпринять,  и  тогда  спасенье  всец'Ьло  завис^Ьло  отъ 
храбрости  князя.  Улучшивъ  моментъ^  онъ  пронзалъ  вражескаго  вождя  стр'Ьлой 
и  тЪмъ  производилъ  временное  смятеше  въ  сред'Ь  враговъ.  Такимъ  образомъ 
былъ  спасенъ  отъ  нападетя  Само'Ьдовъ  остяцк1й  городокъ  на  мысу  К  а  т  т  и  д  а 
в  й  и  д  а,  какъ  мы  вид'Ьли  раньше.  Когда  само'ЬдскШ  князь  палъ  пронзенный,  стр'Ь- 
лой Салхана,  ободренные  этимъ  Остяки  сделали  вылазку  и  нанесли  врагамъ  силь- 
ное поражете.  Едва  небольшая  часть  изъ  нихъ  спаслась  б'Ьгствомъ.  Крови 
было  пролито  такое  количество,  что,  по  словамъ  м^стнаго  предан1я,  земля 
зд'Ьсь  окрасилась  въ  красный  цв'Ьтъ,  и  этой  красной  землей  Остяки  долгое  время 
красили  свои  лодки.  Напротивъ,  городъ  князя  Нанг-хуша  былъ  взятъ  при- 
ступомъ  сыновьями  князя  ^  й  в  е  т,т  а-к  6  т  п  е-х  у  1,  такъ  какъ  стр^Ьлы  защитниковъ 
его  не  могли  причинить  вреда  богатырямъ,  защищенньшъ  кольчугами,  и  т'Ь  вор- 
вались въ  городъ. 

Когда  городъ  былъ  сильно  укр4пленъ  и,  вообще,  если  разсчитывали  встре- 
тить сильное  сопротивленхе,  его  обыкновенно  не  решались  брать  приступомъ, 
а  окружали  его  и  принуждали  сид'Ьвшихъ  въ  немъ  въ  сдачФ,  чтб  обыкно- 
венно происходило  скоро,  такъ  какъ  Остяки  запасовъ  на  случай  войны  не 
д'Ьлали .  Иногда  въ  подобныхъ  же  случаяхъ  осаждаюпце  брали  городъ  хитростью, 

^)  Расподоженъ  окодо  р.  Вошдсга,  въ  вотчинЪ  Шумиловсвнхъ  Остяковъ  (М. 
Коцд.  вол.) 
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напр.  9  Д'Ьладивидъ,  что  уходятъ,  а  сами  устраивали  засаду,  въ  которую  попадали 
вышедше  изъ  города  люди.  Въ  одной  изъ  им'Ьющихся  у  меня  былинъ  описывается 
осада  кр^Ьпкаго  города  князя  1евра  (Харда-вош).  Эпизоды  ея  столько  инте- 
ресны, что  иы  ихъ  зд'Ьсь  вкратц'6  передадимъ.  Трое  князей  изъ  города  Б  а  р  ы- 
п  д  с  п  а  т-у  р  д  а  т-в  о  ш,  опасаясь  кровавой  мести  со  стороны  двухъ  эмдержигь  кня- 
зей,— у  нихъ  они  убили  отцевъ, — ^росаютъ  свой  слабо  укрепленный  городъ  и  плы- 
вутъ  по  Конд'Ь  къ  своему  союзнику,  богатырю  1евру.  У  него  былъ  на  р'Ьк'Ь 
Хевр'Ь  кр%пк1й  «медный  городъ», — съ  устройствомъ  его  мы  уже  знакомы.  Эм- 
дерскхе  князья  пресл'Ьдуютъ  ихъ  по  пятамъ.  Когда  т'Ь  заперлись  вм'Ьст'Ь  съ 
М'Ьетными  жителями  въ  кр1^пости,  они  расположились  за  ея  ст^Ьнами  и  прервали 
всякое  ихъ  сообщеше  съ  окружающей  м'ктностью,  гд'Ь  им^^сь  озера,  обиль- 
ный рыбой,  и  л'ка,  полные  дичью.  Вскор^^  въ  оград'Ь,  гд'Ь  скопился  народъ 
изъ  двухъ  городовъ,  появился  сильный  голодъ.  Когда  осажденные,  находясь 
въ  крайности,  не  знали,  что  предпринять,  надъ  ихъ  головами  пролегЬлъ  во- 
ронъ,  державш1й  во  рту  рыбку.  Тогда  голодные  жители  не  вытерп'бли  и  р'Ь- 
шили,  не  смотря  на  присутствге  враговъ,  выдти  изъ  за  стЪнъ  и  отыскать 
рыбную  р^чку,  а  эмдерсше,  въ  свою  очередь,  чтобы  имъ  не  мешать,  приняли 
образъ  зм'Ьй  и  легли  у  воротъ  города.  ТЬ  вьппли  изъ  за  палисада,  наловили 
въ  Хевр'Ь  р^^К'Ь  массу  рыбы  и  главный  богатырь  этой  области,  1евръ,  сталъ 
ее  д'Ьлить.  Но  когда,  вспот'Ьвъ,  онъ  снялъ  кольчугу,  его  пронзила  стр^Ьла 
одного  изъ  враговъ.  Еакъ  только  палъ  ихъ  самый  сильный  противникъ,  они  бро- 
сились на  своихъ  личныхъ  враговъ,  князей  города  КарыпОспат-урдат-вош,  и 
убили  младшаго  изъ  нихъ.  Старппе  же  спаслись  только  благодаря  заступничеству 
самого  Бога.  Городъ  же  и  прочШ  народъ  остались  невредимы,  такъ  какъ  вся 
война  была  ими  ведена  лишь  изъ  кровавой  мести  къ  названнымъ  тремъ  князьямъ. 
Этотъ  разсказъ  им'Ьетъ  для  насъ  еще  другой  интересъ.  Онъ  показываетъ, 
что  остяцк1е  князья  иногда  заключали  между  собою  союзы  или  коалицш, 
чтобы  противостоять  бол'Ье  сильнымъ  врагамъ.  Изъ  одного  разсказа  мы  ви- 
димъ,  что  и  Остяцк1е  городки:  находившШся  на  мысу  Катти  да  вйнда 
и  Вош-^ега-вош  были  союзниками,  заключившими  между  собою  оборо- 
нительный и  отчасти  наступательный  союзъ.  Въ  случа'Ь  открыт1я  военныхъ 
дМствШ,  сторона,  подвергавшаяся  нападенш,  выставляла  на  высокихъ  шестахъ 
куски  краснаго  сукна  въ  вид'Ь  флаговъ.  Она  т'Ьмъ  давала  знать  своему  со- 
юзнику объ  опасности,  ей  угрожавшей.  В'Ьсть  о  появлеши  красныхъ  флаговъ 
быстро  передавалась  разсЬянными  всюду  рыболовами  и  охотниками  съ  одного 
м*ста  въ  другое  и  доходила  до  ихъ  союзниковъ.  Они  тогда  спешили  на  по- 
мощь ут'Ьсненнымъ.  Говорятъ,  что  и  теперь  горный  берегъ  Иртыша,  гд'Ь  нахо- 
дится мысъ  Каттида-ванда,  отчасти  вид'Ьнъ  въ  ясные  дни  съ  Конды, 
т^мъ  что  изв'Ьст1е  объ  открытш  войны  весьма  скоро  могло  достигнуть  до  на- 
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юдившагося  зд'Ьсь  городка,  расположоннаго  сравнительно  недалеко  отъ 
этой  р'Ьки. 

Этн  союзы  тЛш  особенное  значен1е  при  войнахъ  съ  Само'Ьдами,  а  въ 
посл-Ьдствш  съ  Татарами  и  Русскими. 

Самоеды  часто  д'Ьлалн  наб'Ьги  большими  ватагами  въ  200 — 300  чело- 
в'Ькъ,  и  остяцкхе  князья  не  всегда  могли  имъ  противопоставить  соотв'Ьтственное 
число  воиновъ.  Бром1^  того  нападен1я  свои  они  производили  иногда  столь  стре- 
мительно, что  часто  заставали  Остяковъ  въ  расплохъ  и  не  давали  имъ  вре- 
мени собраться.  Если  же  Самоеды  встречали  сильное  сопротивлеше,  то  столь 
же  быстро  пропадали^  захвативъ  съ  собою  награбленное  имущество  и  женъ 
Остяковъ  и  уводя  ихъ  стада  оленей.  Это  особенно  касалось  зимняго  времени, 
когда  заморзш1я  озера,  р'Ьки  и  болота  открывали  повсем'Ьстно  пути  и  когда 
жители,  даже  предваренные  объ  опасности,  не  знали,  съ  какой  стороны  про- 
изойдетъ  нападете.  При  такихъ  походахъ  Само-Ьды  всегда  брали  съ  собой 
стада  оленей.  Съ  ними  они  быстро  переносились  съ  одного  м^ста  на  другое 
и  въ  тоже  время  им'Ьли  всегда  пищу  во  время  пути.  Благодаря  этому,  Са- 
мо'Ьды  были  въ  состоянш  вести  продолжительный  осады  городковъ  и  принуж- 
дать ихъ  жителей,  не  обезпеченныхъ  въ  провгант'Ь  и  отр'Ьзанныхъ  отъ  всего 
окружающаго,  къ  сдач*. 

Наб'Ьги  свои  Само'Ьды  производили  и  л'Ьтомъ,  причемъ  поднимались  тогда 
на  своихъ  легкихъ,  часто  берестяныхъ,  лодка хъ  вверхъ  по  р-Ькамъ.  Пользуясь 
гЬмъ,  что  въ  это  время  года  все  мужское  населен1о  занято  рыбнымъ  промыс- 
ломъ,  они  незаметно  подплывали  къ  стоянкамъ,  грабили  жилища  Остяковъ  и  уво- 
дили съ  собой  ихъ  женъ  и  д-Ьтей.  Въ  томъ  же  случа*,  если  ихъ  встречали 
Остяки  въ  превосходномъ  числ*,  они  бросались  въ  лодки  и  быстро  исчезали, 
оставляя  своихъ  противннковъ  позади,  такъ  какъ  по  суши  перебегали  черезъ 
ВС*  перешейки  и  волоки,  унося  съ  собою  свои  легкгя  ладьи,  чего  не  могли  сде- 
лать Остяки,  им1^вш1е  сравнительно  грузныя  деревянный  лодки. 

Своими  набегами  Самоеды  тревожили  въ  предйлахъ  Тобольскаго  округа 
всю  область  нижняго  Иртьппа  до  Демьянки  и  область  Конды,  причемъ  въ 
послйдиШ  край  они  спускались  на  ладьяхъ  по  р.  Тапъ,  впадающей  въ  Конду. 
У  жителей  Кондинскаго  края  они  бол'Ье  изв'Ьстны  подъ  назван1емъ  «Тавдин- 
скаго  народа»:  Тавда-зах  (у  Вог. — во1  Тавд1тта  (?).) 

Какъ  мы  вид1^ли,  тактика  Само'Ьдовъ  была  тактикой  многихъ  другихъ 
кочевыхъ  племенъ.  Мы  знаемъ,  какой  усп^хъ  они  часто  им'Ьли  при  столкно- 
веши  съ  осгЬдлыми  народами,  даже  значительно  бол'Ье  образованными,  чЬжь 
были  Остяки.  Понятно,  что  для  последнихъ  было  весьма  важно  им^ть  союз- 
никовъ,  которые  могли  бы  въ  случа*  необходимости  увеличить  ихъ  военную 
силу  и  т'Ьмъ  самымъ  дать  возможность  во  время  отразить  врага. 
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Во  иремя  завоеваны  Русскими  долины  Иртыша  и  Оби  казаки  всюду 
встречали  значительный  скопища  Остяковъ,  составлявшихъ  войска  союзныхъ 
князей.  Такъ  князь  Демьянской  волости  Нимньянъ  собралъ  въ  свою  обшир- 
ную кр'Ьпость  до  2000  бойцовъ,  причемъ  въ  качеств'Ь  союзниковъ  его  были  не 
только  Остяки  разныхъ  м']Ьстностей,  но  и  Бондинск1е  Вогульцы.  Дал'Ье  истор1я 
отм'Ьтила,  что  подъ  Самарскимъ  мысовгь  казаки  застали  въ  расплохъ  спящихъ 
Остяковъ  и  изрубили  ихъ.  Въ  числ'Ь  убитыхъ  находился  вгЬстный  князь  Са- 
маръ  и  его  восемь  союзныхъ  князей. 


ГЛАВА    IX. 

3  а  к  л  ю  ч  е  н  I  е. 

Былины— историчесв'ю  разсказы  о  подвнгахъ  богатырей,  опоэтизированные  народной  фанта- 
з1ей.— Ихъ  реадизмъ. — Куда  д^дись  богатыри?— Взгдядъ  Остявовъ  на  этотъ  оредметъ. 

Мы  не  будемъ  дольше  останавливаться  на  выводахъ  о  жизни  прежнихъ 
Остяковъ  и  ихъ  м1ровоззр'Ьн1и,  на  основан1и  данныхъ  былинъ  и  героическихъ 
сказан1й,  наприм'Ьръ,  объ  ихъ  религшзныхъ  в'Ьрованхяхъ.  Скажемъ  лишь 
несколько  словъ  о  томъ,  какъ  сл4дувтъ  смотр-Ьть  на  упомянутые  виды  Остяц- 
кой народной  поэз1и.  Ихъ  можно  разсматривать,  или  какъ  произведенхя  народ- 
наго  творчества,  въ  основан1е  котораго  легло  знакомство  ихъ  съ  окружающимъ 
м1ромъ  и  ихъ  представленгя  о  богахъ  и  прежнихъ  людяхъ,  или  какъ  истори- 
ческхе  разсказы  о  подвнгахъ  прежнихъ  князей,  опоэтизированные  фантаз1ей 
ихъ  ав^оровъ  и  пЪвцовъ. 

Мы  склоняемся  р'Ьшительно  въ  пользу  этого  послЪдняго  мн'Ьн1я.  Дока- 
зательствомъ  можетъ  служить  неподдельный  реализмъ,  чтб  всюду  прогляды- 
ваетъ  въ  былинахъ.  ВсЬ  ихъ  географическ1я  и  топографическ1я  данный  на- 
столько в'Ьрны  и  точны,  что  позволян)тъ  намъ  судить  о  мФстахъ  происше- 
ств1я  разныхъ  событ1й.  Самый  типъ  богатыря  тоже  вполн'Ь  реаленъ.  Если  мы 
откинемъ  н'Ькоторыя  фантастическ1я  черты  его  характера  и  н'Ькоторыя  сверхъ- 
естественный его  способности,  то  мы  будемъ  им'Ьть  передъ  собой  остяцкаго 
князька,  мало  чЪмъ  отличнаго  отъ  тЪхъ,  коихъ  еще  застали  Русскхе  при  ихъ 
появлен1я  въ  Зап.  Сибири.  Ихъ  ббльшая  сила  и  лучшее  физическое  развит1е 
зависЬли  отъ  болЪе  изобильной  пищи  и  отъ  лучшихъ  условШ  жизни.  Это 
предста  влете  объ  ихъ  большой  сил'Ь  и  непоб'Ьдимости  зависЬло  и  отъ  ихъ 
лучшаго  вооружен1я,  которое  они  могли  им'Ьть,  благодаря  своему  сравнитель- 
ному богатству.  А  что  кольчуги  и  мечи  у  нихъ  дМствительно  ля^аа^Ъу  по- 
казываютъ  многочисленный  ихъ  находки,  а  также  свид'Ьтельство  прежнихъ  бы- 
тописателей этого   края.   Наконецъ,   образъ   жизни   богатырей,   ихъ  занятая^ 
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домашняя  обстановка,  все  такъ  сходно  съ  т'Ьмъ,  что  иы  еще  теперь  застаемъ 
въ  самыхъ  гдухихъ  угодкахъ  остяцкаго  и  вогульскаго  Брая  и  съ  гЬмъ,  что 
еще  недавно  шгЬло  м'кто  въ  теперь  обрусЬвпшхъ  м'ктностяхЪ;  чт5  еЬть  ни- 
какой необходимости  приписывать  все  это  фантазш  народа. 

Не  безинтересно  будетъ  знать  читателю^  какова  же  была  судьба  остяц- 
кихъ  богатырей,  о  коихъ  въ  послЪдствш  ухе  ничего  не  упоминается.  НЪтъ  со- 
мн^Ьшя,  они  могли  существовать  только,  пока  врагами  ихъ  были  столь  же  сла- 
бые противники,  какъ  и  они.  Когда  же  на  юг^Ь  появились  Тюрки  завоеватели, 
а  въ  посл'Ьдств1е  и  Руссше,  то  слава  богатырей  сразу  померкла.  Они  не  были 
въ  состоянш  вступить  въ  борьбу  съ  бол'Ье  сильными  и  лучше  вооруженными 
врагами  и  предпочитали  сражаться  наравн'Ь  съ  прочими  и  въ  случа'Ь  б'Ьды 
бежать  вм'Ьст^^  съ  ними,  такъ  какъ  ихъ  личныя  военный  качества  тутъ  врядъ 
ли  могли  оказать  имъ  большую  помощь.  Съ  этихъ  поръ  князьки  стали  утра- 
чивать свою  славу  богатырей  и  свое  обаяше.  Исчезло  мало  по  малу  то 
прежнее  благогов'Ьн1е  Остяковъ  къ  своимъ  князьямъ  и  зам^Ьнилось  бол'Ье  рав- 
ноправными отношен1ями  между  об'Ьими  сторонами.  Народъ  по  прежнему  при- 
знавалъ  ихъ  глававга  и  слушался  ихъ,  пока  это  входило  въ  его  интересы,  въ 
противномъ  же  случа'Ь  д'Ьйствовалъ  по  своему. 

Въ  этомъ  вид'Ь  ихъ  застаетъ  истор1я,  и  историкъ  Фишеръ  даетъ  в'Ьрную 
характеристику  остяцкаго  князя  ХУ1  вЪка:  «такой  князекъ  владЪлъ  не  полно- 
властно, ибо  на]юдъ  им'Ьлъ  столь  же  великое  право  на  него,  какъ  и  онъ  на 
народъ;  однако  власть  его  въ  р'Ьшенш  спорныхъ  Д'Ьлъ  была  больше,  нежели 
другого».  Немного  времени  спустя  посл'Ь  завоеван1я  Русскими  С.-Западной  Си- 
бири большая  часть  остяцкихъ  князей  потеряла  свое  княжеское  достоинство  и 
сравнялась  съ  простыми  людьми. 

Сами  же  Остяки  иначе  объясняютъ  исчезновенхе  богатырей  въ  ихъ  стран'Ь. 
Народъ  не  могъ,  или  в'Ьрнйе  не  хот'Ьлъ,  допустить  превращен1я  славныхъ 
боготворимыхъ  богатырей  своихъ  въ  простыхъ  смертныхъ.  Въ  ум*  его  заро- 
дились разный  бол'Ье  поэтичесБ1я  объяснен1я  ихъ  исчезновен1я.  Нахождете  въ 
л'Ьсахъ  незам'Ьченныхъ  ран'Ье  огромныхъ  обломковъ  камней,  занесенныхъ  еще 
въ  ледниковый  пер1одъ  въ  эту  страну,  гд'Ь  совершенно  н^тъ  скалъ  и  камней, 
наводило  Остяковъ  на  мысль,  что  в1^рно  это  ихъ  богатыри,  спасаясь  отъ  но- 
вой вЪры,  приняли  видъ  этихъ  камней.  По  ихъ  разсказамъ,  это  случилось  та- 
кимъ  образомъ:  когда  стала  распространяться  христханская  в^^ра,  богатыри, 
верные  прежнимъ  богамъ,  стали  удаляться  въ  болЪе  глух1я  м^^та,  но  когда 
все  это  не  помогало,  и  новая  в'Ьра  все  дальше  и  дальше  проникала  въ  ихъ 
страну,  они  уб'Ьжали  въ  л'Ьса  и  тундры  сЬвера  и  на  западъ,  на  Уралъ,  и  пре- 
вратились тамъ  въ  каменныя  глыбы. 

Шкоторые  богатыри,  судя  по  былинамъ,  были  взяты  Богомъ  на  небо  и 
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сд-Ьдались  святыми.  Имъ  Остяки  и  теперь  приносятъ  жертвы  и  молитвы.  Къ 
такимъ  Бнязькамъ  принадлежатъ  двое  старшихъ  сыновей  князя  города  К  а  р  ы- 
п  о  с  п  а  т-в  о  ш.  Изв'Ьстны  они  у  нынЬшнихъ  Кондинскихъ  Остяковъ  подъ  именемъ 
1е  га-тем  гене  и — «Старики  съ  вершины  р-Ьчни»,  ибо  настоящимъ  ихъ  жи- 
лищемъ  считаются:  старый городокъ  Вош-дега-вош  въ  вотчин*  Шумилов- 
скихъ  Остяковъ  и  небольшой  холмъ  въ  дач*  Нюркоевскихъ,  расположенные 
вблизи  мелкнхъ  р4чекъ  и  въ  изв*стномъ  разстояти  отъ  Конды. 

За  великихъ  святыхъ,  живущихъ  теперь  на  неб*,  считаются  въ  Кондин- 
скомъ  кра*  и  прежн1е  Нахрачинскге  богатыри  А1-урт  (вог.  В1Ш1-0тер), 
т.  е.  «Малый  князь»  иЕне-^рт —  «Большой  князь»,  именуемый  Вогульцами 
^  а  н  ы-к  е  н  ы  т-а  н  ч  ы  X,  т.  е.  «  Старикъ  съ  бо.1Ьшой  шапкой » ,  потому  что  въ  такомъ 
вид'Ь  его  изображаютъ.  Какъ  при  своей  земной  жизни  они  были  великими  воите- 
лями, такъ  и  поел*  перехода  своего  на  небо  они  не  перестали  принимать  участ1е 
въ  битвахъ.  Въ  виду  того,  что  Остяки  и  Вогулы  въ  настоящее  время  войнъ  не  ве- 
дутъ,  они  являются  союзниками  Русскихъвъ  ихъвойнахъ,  истребляя  въ  вид*  «же- 
л'Ьзныхъ  волковъ»  (карт  зсвра)  ихъ  враговъ  *).  Но,  вооб^^е  богатырей,  удо- 
стоившихся чести  быггь  взятыми  на  небо,  немного. 

Друг1е  просто  умерли  въ  разныхъ  м-Ьстахъ,  дома  или  сражаясь  съ  вра- 
гами. Но,  гд1^  бы  и  какимъ  бы  образомъ  они  не  погибли,  души  ихъ  и  по- 
ныв* витаютъ  надъ  страной  Остяковъ,  посылаютъ  имъ  удачу  въ  рыбной  ловл* 
и  на  охот*  ')  и,  будучи  любимицами  Бога,  устраняютъ  отъ  нихъ  мног1я  б'Ьд- 
СТВ1Я,  за  чтй  благодарные  потомки  молятся  имъ,  какъ  добрымъ  духамъ,  и  при- 
носятъ имъ  кровавый  жертвы  и  дары. 


С,  Паткановв. 


^)  Кондинск10  Остяки  увг1&рены,  что  именно  за  эти  услуги  ихъ  богатырей  русск1е  цари 
освободили  ихъ  отъ  воинской  повинности. 

*)  Въ  сказан1яхъ:  ^1нк  хут'  тедын  а1тта,  хар  тйш  тедын  а1тт а. — букв.: 
«водную  рыбу  въ  изобил1и  найти,  л:ЬсноЙ  товаръ  въ  иэобил1И  найти». 


109  — 


Мусульманство  Рустема  Дастановича. 

Могучая  фягура  персндскаго  Ильи  Муромца,  м'Ьднотйлаго  Рустема,  пред- 
ставляющаго  собою  срвдоточ1е  героической  жизни  Ирана,  получила  въ  худо- 
жественной обработке  тусскаго  пйвца,  Фирдоуси,  на  основан1и  народныхъ  пре- 
дан1й,  вполн*  цельный  и  законченный  образъ.  Въ  такомъ  вид*  Рустемъ 
вогаелъ  въ  последовавшую  за  временемъ  Фирдоуси  жизнь  Персш,  которая  при- 
няла ого  безпрекословно,  нвд*лая  рйшительно  никакихъ  попытокъ  возвращаться 
къ  д'Ьйств1ямъ  этого  героя,  чтобы  дополнить  или  исправить  его  характеристику. 
Для  народа  Рустемъ  былъ  символомъ  отваги,  силы  и  молодечества,  служилъ 
художникамъ  сюжетомъ  для  ихъ  незагЬйливыхъ  вартинокъ  и  вмЪст'Ь  съ  по* 
праннымъ  имъ  Б'Ьлымъ  Сатаною  (Дйви-сэфйдъ)  украшалъ  собою  неиз- 
б^Ьжио  почти  каждый  хорош1я  городск1я  ворота  и  входъ  въ  общественный  бани. 
Словомъ,  въ  течен1и  девяти  стол^тШ  поел*  Фирдоуси  Рустемъ  жилъ  непоколебимо, 
и  никто  непосягалъ  ни  на  его  богатырск1е  атрибуты,  ни  на  в^ру  его  д4довъ 
и  отца,  П0Ш1  одному  досужему  ремесленнику-стихотворцу  не  вздумалось  ввести 
Рустема  въ  лоно  правов^рхн,  обратить  его  въ  шшта. 

Въ  1298  г.  Г.  (1880)  среди  лубочныхъ  изданШ  въ  Тегеран*  появи- 
лась книжка  подъ  заглавхемъ  Рустёмъ-намё — «Книга  о  Рустем*»  съ  кар- 
тинками, въ  стихахъ  героическаго  размера  мутекйрибъ.  Неизвестный  ав- 
торъ  ея,  какъ  и  значительнаго  большинстве!  лубочныхъ  пропзведен1й,  сообщаетъ, 
что  онъ  въ  царствован1С  могущественнаго  Султана,  главы  глашчрей,  т^ни 
Создателя,  начальника,  во  дворц'Ь  котораго  Джемшидъ  и  Афрас1ябъ  сделались 
бы  счастливыми,  а  Феридунъ  и  Каусъ  при  своей  справедливости  были  бы 
только  его  слугами  ^),  сподобился  по  милости  Создателя  посетить  Неджефъ, 
гд*  покоится  прахъ  Али.  Находясь  въ  небесноподобномъ  чертогЬ,  подъ  ку- 
поломъ,  блестящимъ,  шшъ  солнце  и  луна,  онъ  среди  разсказовъ  «д-Ьдовъ  и 
отцевъ»  услышалъ  такое  сказан1е,  кото])Ымъ  можно  «пристыдить  многобожнн- 
ковъ,  возжечь  свйтильннкъ  въ  мор*  сердца,  обрадовать  Персовъ  и  пе- 
чальный монастырь  сделать  веселымъ  местомъ».  Сострадательный  пшта  «тот- 
часъ  же  выпустилъ  на  ристалище  коня  изложен1я>  и  преподнесъ  своимъ  опе- 
чаленнымъ  соотечественникамъ  сл4дующ1й  «редкостный  яхонтъ». 

«Когда  славный  Хосрой  сделался  въ  Иран*  царемъ  въ  царяхъ  земле- 
воителемъ  и  въ  правилахъ  Джемшида  и  в-Ьр*  маговъ  изволилъ  онъ  возсЬсть 
на  тронъ  кеянскШ,  начальники  м1ра  вс*  изъ  знатныхъ  и  простыхъ  утро  и 
вечеръ  стояли  у  него  на  служб*,  препоясавъ  чресла.  М1рской  богатьцзь  Рустемъ 


^)  ПонятнО|  что  нм^^отся  ввиду  ны1гЬ  царствующШ  Насвръ-Эддннъ-Шахъ^ 
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Дастановичъ  при  его  двор*  былъ  изъ  людей  в'Ьрнодоблестныхъ.  Въ  то  время 
Саломонъ  по  приказу  шросоздателя  правилъ  вселенной.  Бъ  каждому  государю, 
въ  каждую  страну,  каждому  именитому  и  каждому  начальнику  послалъ  онъ 
письмо:  «Будьте  покорны,  обратитесь  къ  истин'Ь  и  ея  неоставляйте;  раззо- 
рите  капища  и  съ  гн'Ьвомъ  залейте  водою  огонь;  отвратитесь  отъ  обычаевъ 
и  в'Ьры  маговъ,  неищите  ш^ь  правилъ  и  религхи».  Тогда  у  Хосроя  устроили 
собраше,  прекрасное  какъ  рай,  и  сказали  много  хорошаго  и  дурнаго.  «Сало- 
монъ, де,  по  приказу  божш  всей  вселенной  старшина,  многоразумный  посла* 
нецъ  посланника-Мухаммеда  и  надъ  всЬми  тварями  М1ра  глава.  Состоять  при 
немъ  злой  духъ  Ифритъ,  и  не  то  онъ,  что  Каусъ  и  Афрас1ябъ.  Избави  Богь, 
стянетъ  онъ  войско  и  устремится  на  иранскую  землю:  пустить  на  в'Ьтеръ  в^Ь- 
нецъ  и  тронъ  *кеянск1е,  и  неостанется  сл'Ьда  отъ  Джема  и  Бейкобада». 
Говорили  они  втайн'Ь  въ  такомъ  род'Ь,  что  «нужно  отправиться  знаменитому 
Рустему  ко  двору  того  государя  своего  времени,  чтобы  увид-Ьлъ  онъ  хорошее 
и  дурное  въ  м1р^Ь,  чтобы  осв'Ьдомился  м1рской  богатырь  о  залахъ  и  о^тановк'Ь 
того  дворца.  А  зат'Ьмъ  мы,  де,  приготовимся  къ  войн'Ь  и,  можетъ  быть, 
овлад'Ьемъ  его  державой».  Приняли  р^Ьчь  эту  начальники  и  тотчасъ  же  вышли 
изъ  засЬданхя.  Слонот'Ьлый  герой  приготовился  къ  отходу,  и  голова  его  бога- 
тырская касалась  небесъ.  Въ  ту  дорогу  онъ  воспр1ялъ  путь  вЪры  и  право- 
в'Ьрхя  и  былъ  наставленъ  Саломономъ  Сельмановичемъ.  ВозсЬлъ  на  воня-Мо- 
лопью  (Р  а  X  ш  ъ)  и  отправился  въ  путь,  а  съ  нпмъ  вм'Ьст'Ь  войсковые  началь- 
ники: сорокъ  мужей  воинственныхъ  богатырей,  какъ  т'Ьнь,  шли  у  его  стремени. 
Съ  великою  пышностью,  могуществомъ  и  силою  остановился  онъ  во  Святокъ 
Град'Ь.  Пошло  къ  посланнику  бож1ю  изв'Ьст1е,  что  пришелъ  Рустемъ,  м1рсш)1 
староста.  Саломонъ  изволилъ  повести  такую  р'Ьчь  къ  дворецкому:  «Знай  ты, 
что  сей  счастливый  есть  Залевичъ;  устрой  войско  и  разбей  хоромы  для  этого 
военачальника,  потому  что  этотъ  м1рской  богатырь — Рустемъ,  и  подобныхъ 
ему  знаменитыхъ  въ  мгрЪ  мало.  Съ  этимъ  приходомъ  онъ  сд'Ьлается  право- 
в'Ьрнымъ  и  раскается  въ  магской  в'Ьр'Ь».  По  приказу  пророка  чистов^Ьриаго, 
изукрасился  М1ръ,  какъ  горнШ  рай:  разубрали  небесный  чертогъ,  у  вотораго 
заимствовали  блескъ  солнце  и  м^Ьсяцъ.  Верхушка  его  купола  достигала  обла- 
ковъ,  отъ  него  получало  св'Ьтъ  солнце.  Отъ  взгляда  на  ковры,  которые  ра- 
зостлали слуги,  пурпуровые,  б'Ьлые,  лиловые  и  голубые,  глазъ  слЪпъ,  а  сердце 
исполнялось  радости  отъ  смотр'Ьшя  на  нихъ.  По  средине  воздвигли  укра- 
шенный драгоц'Ьнными  камнями  тронъ,  отъ  блеска  котораго  темнело  въ 
глазахъ.  Направо  и  нал'Ьво  б'Ьсы,  люди  и  генш  образовывали  непрерывное 
кольцо.  На  каждой  сторон'Ь  построились,  какъ  въ  день  битвы,  въ  рндн 
самцы-бЪсы  Кафск1е,  съ  каждой  же  стороны  вытянулись  рядами  твари,  и  вгь 
общемъ  устроили  зас'Ьдан1е,  что  твой  рай.  Сбоку  отъ  трона  Саломона — ^вевирь, 
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противъ  котораго  был1  безсильны  и  б^Ьсы,  и  люди.  УсЬлся  Саломонъ  въ  томъ 
чертогЬу  такъ  что  ищу  его  изумились  солнце  и  м'Ьсяцъ.  На  главновгь  затЬмъ 
м^ст'Ь  засЪдашя  съ  необыкновеннымъ  величхемъ  с%лъ  везирь,  могущественный, 
какъ  царь.  Около  престола  везиря  выстроился  прямой,  навъ  стр^а^  рядъ 
б'Ьсовъ.  На  вреслА  ус^ся  одинъ  б^Ьсъ,  ростъ  котораго  быль  какъ  чинаръ. 
Онъ  быль  главою  б'Ьсовъ-самцевъ  и  вожатаемъ  и  былъ  св'Ьдущъ  о  всякой 
сторон'Ь.  Отъ  страха  передъ  нимъ  щека  храбрыхъ,  какъ  львы,  мужей  иногда 
становилась  пурпуровою,  иногда  желтою.  Два  глаза  ого  блистали  какъ  факелъ 
издали,  и  б'Ьжали  отъ  него  б'Ьсы,  люди  и  птицы.  ВсЬ  войсковые  начальники 
построились,  какъ  рабы,  въ  ряды  справа  и  слЪва.  Саломонъ  приказалъ,  чтобы 
Рустемъ-богатырь  пришелъ,  какъ  приходятъ  послы.  Одинъ  челов^Ькъ  отнесъ 
Залевичу  такую  вЪсть:  «Встань  и  протри  глаза  рукою:  Саломонъ  разукрасилъ 
чертогъ,  ус^Ьлся  на  тронъ,  зоветъ  тебя».  Засдншавъ,  Рустемъ  препоясалъ 
чресла  и  въ  ту-же  минуту  сЬлъ  на  блестящую  Молонью.  Пришелъ  къ  небес- 
ному дворцу;  народъ  былъ  въ  нетерпМи  посмотр'Ьть  на  него.  Богатырь,  всту- 
пивъ  въ  чертогъ,  бросилъ  вэоръ  направо  и  налево:  не  было  м'Ьста,  гд^Ь  бы 
ому  сгЬсть, — сердце  его  отъ  выжидашя  омрачилось;  нетронулся  съ  своего  м^Ьста 
никто,  а  Рустемъ  въ  с«рдц^Ь  облюбовалъ  кресло  б'Ьса.  Онъ  приблизился  къ 
тому  б^су-самцу;  отъ  прочихъ  б'Ьсовъ  изошло  волнеше  и  крикъ.  Рустемъ  за- 
вричалъ:  «Ахъ  ты  негодный  б^^!  Какое  теб'Ь  д'Ьло  до  м^Ьста  вельможъ?! 
Первое  мФсто  въ  каждомъ  зас^Ьдаши — мое,  а  не  твое,  о  Ахрим^нъ  съ  безум- 
ной головой!»  Нетронулся  съ  мЪста  ни  б'Ьсъ  тотъ;  никто.  Б'Ьсъ  сказалъ: 
аНикто  еще  незаявлялъ  такого,  какъ  ты,  желанЫ.  Пойди-ка,  посмотри  на 
твое  собственное  мужество,  а  потомъ  ужъ  и  садись  на  золотое  кресло.  Ты,  о 
безмозглое  чадо  челов'Ьчье,  о  правилахъ  бЪсовъ  неимЪешь  понят1я.  Ты  во- 
ображаешь, что  я  подобенъ  Гудерзу  и  Тусу,  и  окажусь  безсильнымъ  предъ 
тобою,  какъ  Ашкебусъ?!  Или  что  я  похожъ  на  стариковъ,  о  славный,  и  по- 
бегу отъ  удара  твоего  меча?!»  Разгневался  Рустемъ  на  этого  болтуна,  схва- 
ти лъ  его  за  воротъ  и  сдавилъ  ему  горло;  ударилъ  его  «свободной» -бла- 
городной рукой  по  ше4, — отъ  какого  удара  затряслись  у  того  и  т^ло  и  душа. 
Упалъ  тотъ  б'Ьсъ  и  лишился  чувствъ,  отъ  одного  ударъ  сталъ  Ифритъ  безъ 
ума.  Часъ  спустя  возвратился  разсудокъ  въ  его  голову  и  сделался  тотъ  левъ- 
самецъ  похожъ  на  лисицу-самку.  Въ  гн'Ьв1^  и  пылу  тотъ  герой,  хватающ1й 
львовъ,  усЬлся  на  кроао  среди  смятен1я.  Много  велъ  р'Ьчей  и  слышалъ  отв'Ь- 
товъ;  самцы-бЪсы  потеряли  надежду  остаться  въ  живыхъ.  Саломонъ  изумился 
Рустему  и  втайн'Ь  сказалъ  ему  молодца;  взглянулъ  на  Асифа  и  далъ  понять, 
что  сила  Рустема  проявилась  отъ  Создателя.  Справа  и  сл'Ьва  б'Ьсы  всЪ  въ 
гнив*  смотрели  на  Рустема  изъ-подлобья;  не  было  ни  у  кого  смелости  пере- 
вести духъ,  никто  немогъ  даже  моргнуть.  Саломонъ  въ  томъ  чертог*  нЬжно 
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бвс4довалъ  съ  войсковымъ  богатыромъ.  Зат'Ьмъ  устроили  пиршество  и  принесли 
яства^  БаБ1я  только  желали.  По'Ьлъ  ихъ  Рустемъ,  Зат'Ьмъ  поднялса  и  много 
(спросилъ  прощен1Я)>  у  начальнииовъ  засЬдашя.  Потомъ  онъ  пришелъ  къ  сво- 
имъ  друзьямъ  и  велъ  р'Ьчь  къ  своимъ  именитымъ:  «Завтра,  когда  поднимется 
солнце,  я  рукою  мужества  вытащу  арканъ,  захвачу  силою  06*6  руки  Саломона 
и  совлеку  съ  хрустальнаго  трона.  Для  б4совъ  светлый  день  сделаю  мрачнымъ; 
разрушу  чертогъ  Саломона  и  дворецъ;  въ  Иранъ  потащу  корону  его,  тронъ 
и  войско,  какъ  того  желаетъ  государь,  приб'Ьжище  Ирана».  Храбрецы  на 
такую  р-Ьчь  засмеялись  и  шепотомъ  воздали  ему  хвалу.  Въ  такихъ  разгово- 
рахъ  были  Иранцы,  какъ  солнце  скрылось  въ  ям'Ь  запада.  Тотчасъ  же  за- 
снулъ  м1рской  богатырь;  на  неб^^  показались  зв'Ьзды.  Голова  богатыря  погру- 
зилась въ  сонъ,  сердце  же  трепетно  сп'Ьшило  идти.  Онъ  притсазалъ  осЬдлать 
Молонью  и  на  всЬхъ  лошадей  возложить  золотыя  сЬдла.  Отдалъ  такой  при- 
казъ  мхрской  богатырь,  ц-ЬпкШ  Рустемъ  и  одйлъ  военные  досп-Ьхи;  силачъ  этотъ, 
на'Ьздникъ  ловкШ,  какъ  Самъ,  къ  сЬдельной  лук'Ь  прикр'Ьпилъ  палицу,  вски- 
нулъ  лукъ  на  плечо,  взялъ  въ  руку  копье  и  вскочилъ  на  спину  Молоньи. 
Пошелъ  онъ,  какъ  левъ  на  охоту,  чтобы  добраться  до  того  дворца,  вызвать 
изступленный  крикъ  изъ  самцевъ-б'Ьсовъ,  неоставить  въ  живыхъ  никого  изъ 
басовской  рати,  разрушить  чертогъ  Саломона  и  всю  страну  поджечь  огнемъ. 
Рустемъ,  приб-Ьжище  рядовъ,  былъ  въ  т'Ьхъ  мысляхъ,  чтобы  поскорйе  достиг- 
нуть воротъ  дворца,  какъ  вдругъ,  по  приказу  Бога  М1ра,  появился  государь 
св-Ьта  и  в-бры.  Рустемъ  съ  л-Ьвой  стороны  услышалъ  звукъ  коня,  взглянулъ  и 
увид^лъ  одного  всадника...  Онъ  сид^лъ  на  кон*,  подобномъ  вйтру, — сдужи- 
телемъ  двери  его  былъ  бы  самъ  Бейкобадъ.  Онъ  сбросилъ  съ  лица  покры- 
вало, и  блеска  его  лица  устыдилось  солнце.  Св^^тъ  изъ  главы  его  образовывалъ 
ореолъ,  В0СХ0ДЯЩ1Й  къ  небу,— тысячи  Феридуновъ  и  "Джемовъ  были  бы  его 
слугсши.  Онъ  воскликнулъ:  «о  славный  Рустемъ,  невид'ЬвшШ  битвы  съ  храбг 
рецами  за  настоящее  д'Ьло!  Откажись  отъ  твоего  желан1я;  избави  ]]огъ,  при- 
ключится теб*  впереди  несчастхе.  Саломонъ — не  то,  что  Афрас1ябъ,  чтобы  ты 
могъ  его  уничтожить....  Эта  земля — не  туранская  земля,  и  Рустемъ  неполу- 
читъ  надъ  ними  могущества.  Выбрось,  о  именитый  Рустемъ,  изъ  головы  мечту, 
которую  ты  им^^ешь:  это  царство  есть  м'Ьсто  Саломона,  оно  непохоже  на 
Иранъ  и  Туранъ».  Отъ  этого  крика  сократились  мышцы  Рустема:  онъ  потянулъ 
поводья  и  посмотрйлъ  пристально.  Рустемъ  подошелъ  къ  тому  государю,  то 
«проявлен1е  Создателя»  остановилось.  Рустемъ  посмотр^лъ  и,  увид'Ьвъ  его, 
затрясся,  какъ  ива.  ПрШдя  въ  себя,  сказалъ:  «О  славный!  какъ  тебя  зовутъ? 
открой  твое  имя:  въ  стремительности  ты  им-Ьешь  признакъ  государей,  въ  блео- 
кахъ  лица  твоего  видно  велич1е».  Государь  ему  сказалъ:  «Имя  мое  .Левъ,  я 
начальникъ  в'Ьры  въ  каждомъ  собранш.  Саломонъ  мн'Ь  братъ^  онъ — ^вожатый 
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б'Ьсо1гь  и  людей.  Ты  хочешь  разбить  его  тронъ,  хочешь  развеять  его  страну 
и  счастхе.  Иди-ка  сначала  научись  воевать  у  меня,  а  потомъ  ужъ  р'Ьшайся 
на  битву  съ  леопардомъ».  Когда  услыша лъ  Рустемъ  эти  слова  отъ  всадника, 
сердце  его  отъ  страха  передъ  нимъ  стало  безпокойно.  Вторично  Рустемъ  рас- 
крылъ  уста:  «о  государь  добров'Ьрный!  Зачймъ  ты  накинулъ  покровъ  на  лице?» 
Отв'Ьтить  ему  соизволилъ  начальникъ  в^^ры:  «Зач'Ьмъ  скрываешь  за  зав'Ьсою 
отъ  насъ  сердце:  планету  затмйваетъ  дискъ  солнечный.  Отъ  сердца  твоего  по- 
лучится мракъ,  твоя  любовь  къ  солнцу  изсякнетъ.  Ты  раскаешься  въ  в-Ьр* 
магской  и  съ  мужествомъ  сд'Ьлаешься  челов'Ькомъ  в'Ьры  правой.  Изм'Ьнится 
блескъ  твоего  огня  на  св*тъ,  когда  ты  удалишься  отъ  поклоненхя  огню". 
Услышавъ,  Рустемъ  пришелъ  въ  волнен1в  и  крикнул'11  на  него,  какъ  б-Ьсъ: 
«Какъ  будто  ты  не  знаешь  о  моей  битв4?  Я  львосердый  Рустемъ  ЗабульскШ! 
Отъ  страха  предо  мною  б-Ьжитъ  въ  море  леопардъ,  отъ  ужаса  предо  мною 
стремится  на  сушу  крокоднлъ.  У  меня  отецъ  Заль,  а  д-Ьдъ  Нериманъ!  По- 
смотри, чтб  то  ты  им*ешь,  чтобы  быть  мужчиною?!»  Усмехнулся  про  себя 
арабскШ  князь  и  сказалъ:  «можно,  о  витязь,  теб'Ь  удивляться!  Ты  покажи, 
чймъ  ты  владеешь  изъ  мужества  и  шахства,  потому  что  эта  болтовня  къ 
д-Ьлу  негодится».  Съ  блескомъ  занесъ  Рустемъ  копье,  бросивъ  на  шею  коня 
поводья.  Копье  его  приблизилось  ко  Льву,  который  схватилъ  копье  и  потя- 
нулъ.  Ояъ  такъ  выхватилъ  копье  изъ  руки  Рустема,  что  его  большой  палецъ 
почувствовалъ  боль.  Въ  одну  сторону  поля  бросилъ  его  князь;  Рустемъ  закри- 
чалъ  на  подоб1е  льва:  «Если  ты  выхватилъ  у  меня  копье,  покажу  я  теб* 
палицу».  Гн4вно  поднялъ  её  надъ  головою,  чтобы  ударить  ею  по  голов* 
льва-самца.  Схватилъ  изъ  рукъ  его  палицу  начальникъ  в^ры,  и  бросилъ  ту 
палицу  на  землю:  отъ  удара  его  руки  она  скрылась  подъ  землю;  чистый 
Господь  похвалилъ  его.  Когда  Рустемъ  увид^лъ  такую  силу  у  государя,  схва- 
тился рукою  и  выгащилъ  мечъ.  Заволновался,  закипятился  и  сказалъ:  «о 
Арабъ!  солнце  жизни  твоей  дошло  до  ночи.  Теперь  посмотри  на  ударъ  моей 
руки  мечемъ:  я  ударю  тебя  по  голов*  такъ,  что  онъ  пройдетъ  до  поверхности 
сЬдла.  Я  разделю  тебя  на  два  куска,  какъ  огурецъ,  такъ  что  останется  отъ 
меня  въ  м1р4  «память».  Львосердый  государь  плетью  ударилъ  такъ,  что  мечъ 
сломался.  Сердце  Рустема  отъ  горя  разорвалось  на  сто  кусковъ,  и  отъ  пе- 
чали онъ  уподобился  ехиднй-кровотйц*.  Вынулъ  герой,  хватающШ  львовъ, 
лукъ  и  приложилъ  руку  къ  стр^л*,  метясь  въ  начальника  в'Ьры.  Выпустилъ 
онъ  сколько  у  него  было  стр-Ьлъ,  но  стрелы  его  непроизвели  дМствхя.  Съ 
горя  онъ  бросилъ  лукъ  далеко  и  волновался  съ  надменностью  и  заносчивостью. 
«Хотя  бы  ты  былъ  силачемъ  своего  времени,  не  получишь  ты  изъ  когтей 
моихъ  пощады.  Какъ  царскШ  соколъ  я  тебя  сорву  съ  сЬдла  и  ударю  о  землю. 
Свяжу  теб'Ь  06*6  руки  и  оттащу  въ   Иранъ,   отведу   въ    заморскШ    подарокъ 
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храброцалп>)).  Р-Ьчамъ  такимъ  начальникъ  трона  ноджс<|)скаго  засм'Ьялся  мило- 
стиво и  любовно:  «Отъ  1^ероевъ  балагурст1Ю — позоръ,  \\ъ  особенности ,  о  храб- 
рецъ,  въ  день  битвы».  Рустемъ  вновь  припшлъ  въ  волненхе,  закричалъ  и 
сказалъ:  «о  государь,  од'Ьтый  въ  шерсть!  если  ты  даже  гора  Кафъ,  я  со- 
влеку тебя  со  спины  лошади  сильною  рукою».  Онъ  протяну лъ  длани  и  схва- 
тилъ  его  за  поясъ,  и  употребплъ  большую  силу  тотъ  левъ-самецъ.  Некач- 
нулся съ  м-Ьста  Левъ  божШ,  а  если  бы  была  гора,  и  та  сорвалась  бы  съ 
м'Ьста.  Когда  Рустемъ  не  могъ  ничего  съ  нимъ  сделать,  извился  онъ  какъ 
зм-Ья;  какъ  фонтанъ  лилась  изъ  его  носа  кровь,  руки  обезсил'Ьли.  АрабскШ 
начальникъ,  ловъ,  пзлавливающШ  враговъ,  обитель  милости  и  тайна  (Создателя, 
засмеялся  и  сказалъ:  «О  Забулецъ,  посмотри  па  свою  силу  и  моп1,ь  Али»! 
Схватилъ  Рустема  :т  поясъ,  совлекъ  съ  лошади  и  подбросилъ  ого  къ  лазу- 
ревому небу.  Скрылсл  у  него  изъ  глазъ  этотъ  м1ръ  благодаря  чуду  царя  ца- 
рей, людей  и  душъ.  Перодаетъ  славный  Рустемъ,  что  когда  померкъ  м1ръ 
предъ  его  глазами,  услышалъ  онъ  сверху  шумъ  ангеловъ,  которые  славосло- 
вили на  самомъ  верху  неба.  «Время  и  земля  предо  мною  померкли  и  отъ 
М1ра  до  М1ра  предо  мною  потемн'Ьло.  Я  отчаялся  въ  душ*  и  сталъ  бездуш- 
нымъ  и  въ  воздух*  стоналъ  и  вопилъ.  Какъ  вотъ  я  увид'Ьлъ,  кто  то  ска- 
залъ: о  Славный,  если  ты  хочешь  спастись  отъ  моего  меча,  возьметъ  тебя 
съ  неба  велик1й  начальникъ,  облобызай  стопы  е1'0.  Научись  у  него  правиламъ 
войны,  чтобы  быть  теб*  безъ  проволочки  въ  нашемъ  раю».  Когда  услышалъ 
я  эту  «тонкость»,  тотчасъ  же  изъ  головы  у  меня  вылет-Ьдъ  разсудокъ,  а  изъ 
т-Ьла  душа.  Когда  милостш  творца  М1ра  я  приблизился  къ  лицу  земли,  уви- 
д*лъ,  что  стоить  тотъ  самый  отменный  на4здникъ.  Я  пришелъ  въ  волнвн1е 
и  сказалъ:  «О  именитый!  Велик1е  на  всякаго,  кого  они  возносятъ,  не  смотрятъ 
гн'Ьвно  и  злобно:  ты  вознесъ  меня  на  небо, — не  ударяй  о  землю,  потому  что 
обычай  вельможъ  не  таковъ.  Если  т'Ьло  мое  сд'Ьлаотъ  отпечатокъ  на  земл*, 
ты  будешь  причиною  моего  горя.  Когда  поднялъ  кого  либо,  не  бей  сш  о 
землю:  человечность  есть  черта  Абуль-Хасана  (Али).  Я  Рустемъ,  богатырь 
м1ра,  попщи,  о  Али,  пощади,  пош;ади»!  Услыша  въ  это,  Левъ  божШ  схва- 
тилъ его  на  руки  какъ  птицу  съ  воздуха,  съ  легкостью  поставилъ  ту  гору 
на  землю  и  открылъ  предъ  нимъ  дверь  милости  и  ласки.  Силачъ  съ  необык- 
новеннымъ  уважен1емъ  и  вежливостью  облобызалъ  ноги  1'осударя  арабскаго. 
«Другъ  бож1й»  скч13*1лъ:  «о  именитый!  вступи  въ  в-Ьру  правую,  чтобы  теб4 
спастись».  ИранскШ  военачальникъ  вновь  воспр1ялъ  дуп1у,  оста^шлъ  путь  не- 
в4р1я  и  принялъ  в'Ьру  правую.  Постигъ  основы  в-Ьры  и  релипи  и  заботою 
государя  сталъ  изъ  мусульманъ.  Увеличился  с  в  4  т  ъ  и  уменьшился  огнь, 
когда  Рустемъ  примкну  лъ  къ  числу  друзей  великихъ.  Когда  Залевичъ  свер- 
нулъ  съ  Д01ЮГИ  нев'Ьр1я,  померкъ  огнь  и    возс1ялъ   св'Ьтъ.   Рустемъ    сказалъ 


—  115  — 

государю:  «о  государь!  слугою  твоимъ  сталъ  славный  Рустемъ.  Доставилъ  ты 
меня  йзъ  ада  въ  1)ай  и  освободилъ  меня  отъ  поклонвн1я  огню;  теперь  я  ду- 
шевно обязанъ  теб4,  что  просветится  релппя  моя  и  в^ра  правая.  Скажи  твое 
имя,  чтобы  я  сд^лалх  его  ладонкою  души,  потому  что  для  меня  стало  оче- 
виднымъ  твое  мужество.  «Другь  божШ»  Левъ  Создателя  изволилъ  сказать 
славному  Рустему.  «Я  тайна  в'Ьры,  и  никто  моей  тайны  не  можетъ  дерзнуть 
сказать.  Не  было  ни  нобесъ,  ни  земли,  ни  воды,  какъ  Бо1^  далъ  мн'Ь  имя 
Абу-Турабъ.  Много  прежде  Адама  въ  этомъ  «старомъ  монастыри»  ходилъ  я 
по  горамъ,  доламъ  и  степямъ.  Въ  этотъ  домъ  праха  я  вступилъ  вм-Ьст*  съ 
Адамомъ,  о  морской  богатырь.  Я  м4сто  проявлен1я  всего  сущаго,  я  присут- 
ствующШ  при  жизни  и  смерти.  Со  всякимъ  нзъ  пророковъ,  который  появлялся, 
была  конечно  «десница  1]ож1я».  Богу  я  поклонялся  день  и  ночь,  и  ангелы 
отъ  меня  пр'юбр'Ьли  почтительный  манеры.  Имена  мои  безъ  границъ  и  безъ 
числа;  зови  меня  Али,  о  славный  1^стемъ.  Въ  дни  посл^^дняго  времени,  когда 
проявится  «печать  пророковъ»,  въ  тотъ  день  проявлюсь  на  землФ  и  я,  и  не 
останется  въ  живыхъ  никто  изъ  многобожниковъ:  по  приказу  пророка  съ  чис- 
тою душею  я  поражу  выи  многобожниковъ  мечемъ.  Такъ  какъ  ты  принялъ 
Щ)}^  о  именитый,  и  сталъ  изъ  числа  людей  в4ры  правой,  освободившись  отъ 
огня, — при  воскресен1и  оживитъ  тебя  Господь,  и  въ  тотъ  день  неразлучишься 
ты  со  мною.  Въ  этомъ  м1ре  и  въ  той  жизни  ты  будешь  счастливымъ  и  вы- 
кажешь всличтс  въ  обоихъ  М1рахъ.  Теперь  иди  съ  честхю  необыкновенною  и 
уважон1емъ  къ  Саломону, — да  будетъ  надъ  нимъ  М1ръ»!  Сю13алъ  онъ  это  и 
ск1)ылся  пзъ  1'лазъ.  Рустемъ  посмотр'Ьлъ  и  неувид'Ьлъ  никого:  удивилсл  онъ 
и  призвалъ  Гюга:  солнце  ушло  и  осталась  звезда.  Иозналъ  онъ,  что  тотъ 
государь  есть  Левъ  божШ,  слну  котораго  приличествуетъ  р^ченхе  «н'Ьтъ  юно- 
ши кром4  юшъ  Али».  Потомъ  начальнпкъ  иранскаго  войска  двинулся  и  при- 
шелъ  во  дворсцъ.  Вступилъ  во  дворецъ  тотъ  отважный,  перева лишаясь  и  см*ясь, 
какъ  левъ.  Выразили  ему  почтвн1е  начальники  и  восхвалили  со  всЬхъ  сто- 
ронъ  звезды.  Саломонъ  сказа лъ:  «о  достойный  в'Ьры,  ты  вступилъ  въ  общину 
правов'Ьрныхъ;  какъ  счастливъ  ты,  о  Рустемъ  чисторожденный!  М1ръ  непом- 
нитъ  никого  подобнаго  теб*.  Какъ  счастливъ  Иранъ  и  какъ  счастливъ  Заль, 
что  им'Ьютъ  подобнаго  теб*  человека,  одареннаго  соворшенст1шми.  М1ръ — по 
твоему  желан1ю,  поел*  этого  непечалься  ты  ни  въ  какомъ  д-Ьл*».  Воена- 
чальникъ  Ирана  воздалъ  хвалу:  «да  не  опуст'Ьетъ  отъ  тебя  земля»!  Сломалъ 
атрибуты  магстпа  и  возсЬлъ  на  золотое  кресло.  Саломонъ  зналъ  о  сражен1и 
ого,  но  всетаки  спроси  лъ:  «Какъ  было  ратоборство  твое  съ  т-Ьмъ  всадникомъ? » 
Рустемъ  понялъ,  что  Саломонъ  им'Ьетъ  св'Ьд'Ьн1я  о  той  битв*,  полной  смятен1я 
и  зла.  Засм'Ьялся  Рустемъ  и  сказалъ  зычно:  «Роза  цветника  моей  в'Ьры  рас- 
пустилась. Какая  нужда  теб'Ь  разсказывать,  о  счастливый, — в-Ьдь  ты  св'Ьдущъ 
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0  д*лахъ  М1рскихъ.  Неприличествуетъ,  о  славный  начальникъ,  пов-Ьствовать 
предъ  тобою  о  той  битв*.  Мн*  сказалъ  тотъ  глава  чистой  в'Ьры,  чтобы  я 
былъ  теб*  ничтожн-Ьйшимъ  рабомъ.  Соизволь  теперь  на  то,  что  есть  твой 
приказъ,  такъ  какъ  я  душою  преданъ  союзу  съ  тобою  и  договору».  Сало- 
монъ  приказа лъ;  «да  будетъ,  о  богатырь,  у  тебя  постоянно  умъ  свФтлымъ! 
Когда  ты  отправишься  въ  Иранъ,  скажи  Хосрою:  «Неищи  въ  шр*  ничего, 
кром'Ь  добраго  имени;  отвратись  отъ  пути  и  обычаевъ  в'Ьры  магской  и  не 
внимай  ты  словамъ  Гудерза  и  Туса.  Если  ты  прюбр'Ьтешь  имя  въ  обоихъ 
мхрахъ,  будутъ  хвалить  тебя  въ  обоихъ  мхрахъ.  А  если  н-Ьтъ,  —  большую 
рать  изъ  бФсовъ  я  отправлю,  которой  неотвратятъ  главари.  Разобью  я  твое 
войско  и  страну;  если  не  уверуешь,  размозжу  теб*  голову.  Неостанется  и 
сл'Ьда  отъ  огнепоклонниковъ  и  унижу  я  твой  огнь  блескомъ  св'Ьта;  разгромлю 
М1ръ  и  уничтожу  твоихъ  Гудерзидовъ » .  Принялъ  Рустемъ  все,  чтб  тотъ  при- 
казалъ  и  отъ  правой  в'Ьры  его  разцв'Ьла  роза  в'Ьры.  Онъ  былъ  отпущенъ  изъ 
дворца  съ  любовш,  и  повязалъ  чресла  на  постоянное  служенхе  этому  дому. 
Саломонъ  подарилъ  знаменитому  много  яхонтовъ,  рубиновъ,  драгоц'Ьнныхъ  кам- 
ней. Зат'Ьмъ  отправился  Залевичъ  съ  необыкновенною  честью,  роскошью  и  ве- 
лич1емъ.  Приказалъ  онъ,  чтобы  осЬдлали  Молонью  и  затрубили  въ  золотыя 
трубы.  Сорокъ  челов4къ  бойцевъ-богатырей  шли  съ  нимъ  у  его  стремени.  Съ 
такою  силою,  честью  и  могуществомъ  отпра1шлся  именитый  В1>  иранскую  землю. 
Когда  онъ  пришелъ  ко  двору  Хосроя,  онъ  издали  его  увид'Ьлъ,  и  «огнь» 
склонился  къ  «св4ту».  Когда  Рустемъ  увид'Ьлъ  всЬхъ  храбрецовъ,  много  ска- 
залъ словъ  и  услышалъ  отв'Ьтовъ.  «Саломонъ,  де,  есть  владыка  моря  и  суши, 
и  покорствуютъ  ему  бФсы  и  люди;  съ  такимъ  человЬкомъ  у  меня  неможетъ 
быть  спора, — невид'Ьлъ  я  подобнаго  совершеннаго  государя.  Во  дворц*  его  я 
сталъ  изъ  числа  друзей,  а  теперь  я  иду  въ  Сеистанъ».  Когда  Иранцы  услы- 
шали эти  слова,  государь  и  подданные  испустили  крикъ:  «Пошла  на  в'Ьтеръ 
в'Ьра  огнепоклонниковъ,  и  факелъ  огня  на  землФ  поникъ»!  ВсЬ  пришли  въ 
волнете,  застонали,  смутились,  разстроились,  заплакали.  Слышалъ  я  изъ  ис- 
тор1и  Персовъ,  что  въ  конц-Ь  концовъ  Саломонъ  съ  войскомъ  и  ратью  напра- 
вился въ  царство  иранской  земли.  Хосроя  б'Ьсы  осилили  и  всЬхъ  ст'Ьснили: 
небыло  ни  ногъ  для  б'Ьгства,  ни  си.ш  воевать.  Жизнь  Иранцамъ  они  сделали 
горькою.  Въ  б'Ьгств*  направился  Хосрой  въ  Валхъ;  спрятался  онъ  въ  той 
земл'Ь  въ  пещер^^,  и  не  им'Ьетъ  никто  о  положен1и  его  никакого  изв'Ьстгя».... 
Вотъ  дословный  переводъ  « народно- лубочнаго »  разсказа  о  томъ,  какъ 
старнкъ  Рустемъ  сделался  мусульманиномъ  при  участ1и  Али.  Я  опустилъ  конецъ 
книжки,  такъ  какъ  прямап)  отношешя  къ  д'Ьлу  онъ  неим'Ьетъ:  авторъ  пере- 
бираетъ  въ  своей  памяти  имена  «ушедшихъ»  героевъ  и  царей  и  говорить  о 
тщегЬ  этой  жизни, — обратятся  въ  прахъ  и  тй,  которые  еще   въ    нее  неяви- 
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лись.  Что  касается  самаго  разсказа,  то  при  всей  кажущейся  вздорности,  на 
мой  взглядъ,  онъ  заслуживаетъ  книман1я  замысломъ,  который  анонимный  ав- 
торъ  объяснилъ  въ  предислов1и  отчасти  очень  ясно.  Замыселъ  этотъ  свид*- 
тельствуетъ,  что  въ  современной  Персш  еще  существуютъ  люди,  релипозное 
чувство  которыхъ  никакъ  неможетъ  примириться  съ  Рустемомъ,  какъ  героемъ, 
вполн-Ь  народньшъ,  потому  что  онъ  «огнепоклонннкъ,  многобожникъ».  И  вотъ 
его,  почившаго  посл'Ь  семисотл^Ьтнихъ  легендарныхъ  приключен1й,  воскрешаютъ 
и  приводить  въ  связь  съ  лицами,  н^ккоторые  изъ  которыхъ  составляютъ  до- 
стоянхе  ужъ  не  вымысла,  а  исторхи,  и  заставляютъ  сд'Ьлать  шагъ,  который 
«опечаденныхъ  Персовъ»  можетъ  привести  въ  умиленхе  и  восторгъ,  т.  е. 
стать  мусульманиномъ.  Такое  новейшее  религхозное  усерд1в  невольно  приводитъ 
на  память  Шейха  Гургани,  который  по  кончин'Ь  Фирдоуси  отказался  совер- 
шить надъ  нимъ  обычную  молитву,  потому  что  тотъ  много  хвалилъ  огне- 
поклонниковъ. 

Другой,  если  не  главный  замыселъ  автора — показать  простов1у  полугра- 
мотному люду,  читающему  лубочный  книженки,  что  какъ  ни  славенъ  могучШ 
богатырь  Рустемъ  Дастановичъ,  онъ  все  таки  меркнетъ  предъ  «солнцемъ  Нед- 
жефа1>,Али,  который  въ  глазахъ  истинно  в^Ьрующихъ  шштовъ  навсегда  дол- 
женъ  остаться  ни  для  кого  недосягаемымъ  величхемъ.  Недаромъ  Персы  доро- 
жать и  гордятся  божественнымъ,  какъ  говорить,  предан1емъ,  что  Богъ  сказалъ 
однажды  Мухаммеду  по  арабски:  «Еслибы  не  ты,  если  бы  не  ты,  я  не  создалъ 
бы  небесъ,  но  еслибы  не  Али,  я  не  создалъ  бы  тебя  —  Лбу  лика  лбу 
лика,    лйма  халйкту   ль-афлйка,    ве    лбу  ля    Ал1йюнъ,    лйма 

халАктука. 

В,  Жуковшй, 


отдълъ  п. 


Пересказы  н^^которыхъ  неизданныхъ  Джатавъ 

ПалШскаго  канона. 

(Изъ  бумагь  И.  П.  Минаева;. 

XVII.  1.  1.  Ка11п1]а1;акат.  Въ  древности,  въ  царствоваше  Брахмадатты 
въ  Венарес^Ь,  ВодЬисатва  родился  въ  семь*  одного  ПсИссаЬгаЬтапа;  оковчивъ  учен1е, 
онъ  сталъ  жить  отшельникомъ,  въ  стран')^  около  Гималаи.  У  него  родился  сынъ  (т1^мъ 
же  чудеснымъ  образомъ,  какъ  разсказано  въ  №  528).  Сынъ,  по  имени  1§1§1П§о,  придя 
въ  зр'Ьлыя  л^^та,  сталъ  великимъ  подвижникомъ;  его  подвижничество  заставило  по- 
трястись обитель  бога  Индры.  Индра,  изыскивая  средства  совратить  его,  три  года  не  носы- 
лалъ  дождя  въ  Кас1йскую  страну.  Страна  стала  какъ  бы  огнемъ  сожженная.  Народъ 
сталъ  волноваться.  Хотя  Царь  сталъ  соблюдать  УпошатЬу,  но  дождь  все-таки  не 
шелъ.  Въ  полночный  часъ  ему  предсталъ  Индра  и,  осв']^тивъ  опочивальню  царскую,  объяс- 
нилъ  царю:  въ  стран*]^  гималайской  есть  подвижникъ,  18181п§о  по  имени,  велик1й 
подвижникъ,  умертвивш1и  свои  чувства;  несомн']^нно,  онъ  когда  либо  во  время  дождя, 
разги']&вавп1ись,  взглянулъ  на  небо,  поэтому  дождь  не  идетъ;  если  пом']^шать  его  подви- 
жничеству, то  дождь  непрем']^нно  пойдетъ.  Пом'Ьшать  его  подвижничеству  можетъ  только 
царская  дочь  по  имени  КаИш.  На  другой  день  царь,  посл')^  ухода  Индры,  посов-Ь- 
тованшись  съ  министрами,  призвалъ  дочь  и  сказалъ  ей:  «Сохнетъ  народъ  и  гибнетъ 
страна;  ступай,  NаI^пI,  овлад']^й  мн1&  этимъ  брахманомъ».  На  это  дочь  отв']^чала: 
«Не  вынесу  я,  о  царь,  скорби;  не  знаю  дороги;  какъ  мн*]^  идти  въ  л'Ьсъ, 
полный  слонами».  Царь  уб']&ждаетъ  ей  согласиться,  выставляя  на  видъ  народную 
пользу,  и,  давъ  ей  провожатыхъ.  отсылаетъ  въ  гималайскую  страну.  До  обители 
подвижника  они  достигаютъ  утромъ,  въ  то  время,  когда  отецъ,  оставивъ 
одного  сына,  отправился  за  различными  плодами.  Разряженная  царевна  предстаетъ 
подвижнику  и  сначала  пугаетъ  его.  Но  загЬмъ  выдаетъ  себя  за  подвижника. 
18181  [1^0  приглашаетъ  царскую  дочь  къ  себ'б  въ  хижину,  гд*]^  царская  дочь  обма- 
номъ  соблазняетъ  подвижника,  не  видавшаго  женщинъ,  прося  его  выл']^чить  рану. 
Согласившись  на  ея  предложение,  онъ,  хотя  и  по  наивности,  но  нарушилъ  об']^гь 
ц'Ьломудр1я.  Измучившись  и  выкупавшись,  подвижникъ  спросилъ  царскую  дочь  о 
дорог*  въ  ея  обитель  и  въ  то  же  время  предложилъ  идти  вм-Ьст!!  туда,  какъ  только 
придетъ  отець.  Царская  дочь,  сказавъ  ему  ложно  свою  обитель,  а  такъ  же  и  то,  что 
по  дорог-Ь  онъ  встр-Ьтитъ  многихъ  мудрецовъ,  которые  проведутъ  его,  не  дожидаясь 
отца,  вернулась  къ  своимъ  провожатымъ.  Въ  БенаресЬ  въ  тотъ  же  день  пошелъ 
дождь.  Посл-Ь  ухода  царской  дочери,  Ызхп^о  почувствовалъ,  что  т'Ьло  его  горитъ  и 
сталъ  тосковать  объ  ушедшей.  Такимъ  засталъ  его  отецъ  по  возвращенш.  к^вхй^о 
наивно  разсказалъ  отцу  свое  приключеи1е.  Отецъ  тотъ-часъ  же  понялъ,  что  женщина 
соблазнила   сына,  и  потому  и  сталъ  вразумлять  сына,  который  вскоре  образумился. 

XVII.  1.  2.  И  тт  а(1а  п  И]  а1»ак  ат  ^).  Въ  древности  въ  стран-Ь  81 VI, 


^)  [Токстъ  этой  Джатакп  и  изсл^доваи^о  объ  этомъ  разсказ*   въ  стать*:  '^асНапае 
ТП.  01с  8сс11/о1шес  ЕггШищ  (1ег  УеШарапсау1пуаи.  Бег/.  ВсмЬг.  IV.  360—383.  С.  О.] 
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въ  город1^  Ап^Шарига  царствовадъ  царь  8 1  у  1,  у  него  родился  сынъ  названный 
81У1китЕго;  въ  то-же  время  у  военачальника  таБъ  же  родился  сынъ,  названный 
АЫрЕгако.  Оба  сына  росли  товарищами  и  учились  въ  Т  а  к  к  а  8  1 1 Е.  По 
возвращенш  оттуда,  81У1кишаго  взошелъ  на  ирестолъ,  а  АЫрЕгако  сталъ  его 
военачальниЕОмъ.  Въ  это  время  у  богатаго  8е11.}11  (цеюваго  начальника),  по  имени 
ТшиуассЬа,  родилась  дочь  красавица,  которой  дали  имя  11ттас1аи1;1.  Въ 
шестнадцать  лЪть  она  была  такъ  хороша,  что  люди  при  взгляд1&  на  нее  льян'Ьли  и 
утрачивали  намять.  Отецъ  предложилъ  красавицу  царю,  царь  иринялъ  предложен1е 
н  послалъ  гадателей  изыскать,  съ  хорошими  ли  красавица  лрим']&тамн.  Когда  же  краса- 
вица разряженная  показалась  гадатслямъ,  они  совсЬмъ  уполоум1^ли,  и  были  выг- 
наыы  ею;  а  потому  гадатели  объявили  о  ней  царю,  что  она  гн'Ьвная  и  съ  дурными 
прим'Ьтами.  Красавица,  услыхавъ  это,  разсерднлась  на  царя.  Отецъ  отдалъ  ее  воена- 
чальнику АЫрс^гака.  (Красавицей  родилась  Итша^аиН  за  то,  что  въ  прежнемъ 
перерождеи1и  во  время  Будды  Каззара  наградила  одного  изъ  его  шраваковъ 
спомъ  великол']^пиымъ  шитьемъ).  Однажды  во  время  праздника  (каи1кас11апа)  АЫ- 
1)[1гака.  уходя  изъ  дому,  ска.чалъ  жен-Ь,  что  царь  станетъ  объезжать  городъ,  а  потому, 
чтобы  она  не  показывалась  ему  на  видъ;  ибо,  прибавилъ  онъ,  увидавъ  тебя,  царь 
обезпамятуегь.  По  уход11  мужа,  Ь1пта(1ал11  приказала  рабу,  изв']&стить  ее,  какъ 
только  царь  приблизится  къ  дверямъ  ихъ  дома. 

Посл']^  захода  солнца,  когда  изошла  полная  луна  и  заблистали  св'1^тильники 
всюду,  разряженный  царь  подъ'^халъ  къ  дверямъ  дома  военачальника,  и  ПштаЛапИ 
осыпала  его  изъ  окна  цв1;тамй;  царь,  взглянувъ  на  верхъ  и  увидавъ  красавицу, 
обезпамятовалъ  такъ,  что  не  могъ  узнать,  что  это  домъ  военачальника.  итгоаЛапИ, 
увидавъ,  что  царь  потрясенъ,  закрыла  окно  и  скрылась.  Узнавъ,  чей  это  домъ, 
царь  приказалъ  своему  возничему  8илаи(1а  повернуть  назадъ;  пр1йдя  домой,  онъ 
совс']^мъ  обезум'Ьлъ  отъ  любви.  Обо  всемъ  этомъ  донесли  военачальнику  АЫр^гака,  и 
онъ  отправился  домой,  гд1^  жена  ув'Ьрила  его,  что  она  показалась  царю  нечаянно, 
не  зная,  что  то  былъ  царь.  АЫр^гака  посылаегь  одного  изъ  своихъ  раболъ  спря- 
таться въ  дерево,  научивъ  его  предварительно,  какъ  говорить  вм']^сто  бога  дерева. 
Пдетъ  приносить  жертву  этому  дереву  и  спрашиваегь  у  бога  дерева,  почему  царь 
боленъ  и  какъ  его  можно  изл'Ьчить.  Габъ  вм'1^сто  божества  отв']&чаетъ,  что  ((арь  влю- 
бленъ  въ  итта(1ал11  и  изл-Ьчить  она  только  его  и  можетъ.  Получивъ  такой  отв-Ьтъ, 
А1прагака  отправляется  къ  царю,  обьявляетъ  ому,  что  боги  зпаютъ  о  его  любви  и 
въ  сл'Ьдств1е  того  онъ  отдаеть  ему  жену  Ъ'тшас1ап11.  По,  отдавая  жену,  АЫрагака 
ветупаетъ  съ  царемъ  въ  ирен1я'  о  закон'Ь  и  такимъ  образомъ  изл1&чиваетъ  его  отъ 
безумной  любви. 

XVII.  1.  3.  МаЬаЬо(1Ы]а1ака1п,  Въ  древности,  въ  царствоваши  Брах- 
мадатты  въ  БенаресЬ,  БодЬисатва  роди.юя  въ  семь-Ь  одного  ЪМксаЬгЕЬтала;  звали 
его  Во(1111кип1аго;  воспитывался  онъ  въ  ТакказИа,  по  возвращенш  оттуда  сд1Ь- 
лался  отшельникомъ.  Разъ  онь  пришелъ  въ  Бснаресъ,  былъ  увиданъ  царемъ,  по- 
нравился ему  и  по  прод.10жен1ю  царя  ста.1Ъ  жить  въ  его  саду.  Ежедневно  царь  посЬ- 
]цалъ  его  два,  три  раза  и  об1^>далъ  вмЪсгЬ  съ  БодЬисатвон);  такимъ  образомъ  прошло 
дв']^надцать  л1)ГЬ.  У  царя  было  пять  министровъ  различныхъ  философскихъ  школъ;  они 
творили  неправильный  судъ  и  Орали  взятки.  По  просьб')^  одного  человека,  пострадавшаго 
огь  неправнльнаго  суда,  БодЬисатва  начинасгъ  творить  судъ  и  загЬмъ  приглашается 
царемъ  творить  судъ  ежедневно,  отправляясь  изъ  саду  къ  царскому  об'Ьду.  БодЬисатва 
согласился  на  это  посл'Ь  усиленной  просьо-Ь  царя.  Министры,  не  получая  взятокъ,  стали 
изощряться,  какъ  бы  поссорить  царя  съ  БодЬисатвою;  они  уб-Ьдили  царя,  что  БодЬисатва 
хочетъ  овлад1>ть  его  царствомъ;  показали  отшельника,  окрулсеннаго  великою  свитою 
въ  то  время  какъ  онъ  возвран^ался  изъ  суда.  Увидавъ  это,  царь  пов-Ьрилъ  ихъ  нав1Ь- 
тамъ  и  сталъ  мало  но  мал  у  линсать  его  своихъ  милостей,  над'Ьясь,  что  отшельникъ, 
зам'Ьтивъ  это,  самъ  уйдетъ.  Отшельникъ  даже  лишенный  царскихъ  милостей  не  уходитъ; 
уб-Ьжденный,  что  онъ  не  уходит^ь,  потому  что  добиваетея  царства,  царь  далъ  прика- 
зан1в  своимъ  министрамъ  убить  его.  Вь  туже  ночь,  однакоя;е,  цар|>,  всномнивъ  добро- 
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д1^тели  отшельника  БодЬисатвы,  сталъ  тосковать  по  немъ  и  повЪдалъ  цариц1^  какъ  свою 
скорбь,  такъ  и  нам'&рен1е  убить  отшельника.  Царица  успокоила  его,  и  царь  заснулъ. 
Ихъ  разговоръ  подслушала  пестрая  собака  (та  самая,  которую  отшельникъ  накор- 
милъ  въ  первое  свое  свидан1е  съ  царемъ)  и  р']^шилась  предупредить  отшельви&а; 
д']^бствительио  въ  то  время,  какъ  онъ  шелъ  къ  об']&ду,  веселымъ  ревомъ  она  даетъ 
ему  знать  о  великой  опасности;  отшельникъ  понялъ  ее,  повернулъ  назадъ  и  рМился 
удалиться.  Царь,  увидавъ  изъ  окна  какъ  онъ  возвращается  въ  садъ,  пошелъ  за  нимъ: 
уб1^дившись  въ  его  невинности,  ](арь  уб'1^жд8етъ  его  остаться,  но  отшельникъ  поки- 
даетъ  садъ  и  уходитъ  къ  Гималаю.  ИослЪ  его  ухода  министры  стали  по  прежнему 
судить,  но,  боясь  возвращец1я  отшельника,  они  уб'Ьдили  царя,  что  царица  и  отшель- 
никъ переписываются  в'Ьстями  и  желаютъ  его  убить.  Испугавшись,  царь  далъ  прика- 
зан1е  убить  царицу;  министры  такъ  и  сд'Ьлали;  четыре  сына  царя  стали  враждовать 
съ  нимъ  и  навели  на  царя  великхй  страхъ.  Слухи  обо  всемъ  этомъ  дошли  до  БодЬи- 
сатвы.  Онъ  является  въ  Баранаси  мирить  отца  съ  д']&тьми  и  разбиваетъ  учен1е  пяти 
министровъ. 

рап^[Е8ап1рЕ1;ауаппапЕ. 

ХУШ.  1.  1.  8опака]Шкат.  Въ  древности  БодЬисатва  родился  сыномъ  царя 
Ма^асИха,  въ  Ражагрих']^;  его  назвали  АппЛата;  въ  день  его  рождешя  у  пурохиты 
родился  сынъ  8опака;  оба  они  воспитывались  въ  ТакказИЗ,  и  затЬмъ  отправи- 
лись путешествовать;  въ  это  время  въ  БеваресЬ  умеръ  безд'Ьтный  царь,  и  когда  два 
товарища  прибыли  въ  этотъ  городъ,  в']&щая  колесница  искала  новаго  царя. 
Аг]П(1ата  избирается  царемъ,  8  опак  а  тайно  оставляетъ  его,  идетъ  подви- 
заться и  д'1^ае1ч;я  рассекаЪиё(111^ою.  Проходитъ  н'Ьсколько  л']&тъ,  и  два  товарища 
не  видятся;  царь  вспоминаетъ  наконецъ  своего  товарищ«1  и  получаетъ  жедан]е  съ 
нимъ  свид1^ться.  8опака  въ  тоже  время  испытываетъ  тоже  желаше  и  прихо- 
дить въ  Баранаси,  научаетъ  одного  семил^Ьтняго  мальчика  изв']&стить  о  себ1^  царя. 
Происходитъ  свидан1е.  8опака  наставляетъ  своего  товарища  въ  закон1^  и,  желая 
выяснить  ему  пагубность  страстей,  разсказываетъ  басню  о  вороне,  увидавшей  мертвое 
ткю  слона  въ  р']^к'Ь  Ганг'1^;  ворона  вообразила  сеЬ%  что  мертвое  тЬло  можетъ  слу- 
жить ей  пищею  и  колесницею;  но  течен1емъ  ворона  была  вынесена  въ  море,  гд'Ь  и 
погибла.  По  окончан!и  наставлен1я  8опака  вознесся  и  скрылся  изъ  глазъ  царя. 
Царь  посл1^  удален1я  своего  бывшаго  товарища  позналъ  истину  его  словъ,  помазалъ 
на  царство  своего  сына  ВХ^ЬЕуи,  а  самъ  удалился  къ  Гималаю. 

ХУШ.  1.2.  8атк1сса]21;акат.  УаиЬи разсказываетъ, какъ Аджаташатру, 
но  ыаучен1ю  Девадитты,  убилъ  своего  отца  и  мучился  нравственно  и  физически.  Въ 
древности  въ  Бенарес)^  у  царя  родился  сынъ  Вга11та(1аиа,  у  пурохиты  въ  тоже 
время  родился  сынъ  Заткхсса;  оба  они  учились  въ  ТаккавПа,  по  возвращеши 
откуда,  царь  сд'Ьлалъ  сына  вице-царемъ.  Вице-царь,  увидавъ  своего  отца — царя, 
отцравляющагося  веселиться  въ  садъ,  нашелъ,  что  отецъ  моложавъ,  а  потому  ему 
предстоять  долго  ожидать  царства,  и  у  него  явилась  мысль  убить  царя,  чтб  онъ  и 
сообщаеть  своему  товарищу  8  а  т  к  1  с  с  а;  тоть  отговариваетъ  его  до  трехъ  разъ, 
и  когда  увидалъ,  что,  не  смотря  на  его  уговоръ,  вице-царь  р1^шился  привести  въ 
псполнен1е  свое  нам']&рен1е,  8атк1сса  тайно  удаляется  къ  Гималаю  в  становится 
подвижникомъ.  Вскор*]^  посл']^  того  царь  былъ  убить  сыномъ.  Уб1Йца  посл1^  т^го  не 
находить  себъ  покоя  и  часто  вспоминаетъ  своего  товарища.  8атк1сса  являетея  въ 
царю,  прилетЁвъ  по  воздуху  со  своею  свитою  и  разсказываетъ  ему,  какъ  мучатся 
гр'Ьшники  въ  аду.  Олисан1е  ада. 

сЬаиЫпхраиуапт!  апЯ. 

И.  Минаевд. 
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Прим.  Иванъ  Павловпчъ,  какъ  было  сказано  выше,  оставплъ  въ  рукописи  рядъ 
пересказовъ  Джйтакъ;  напечаталъ  онъ  о  ДжЕтакахъ  слФ.дующтя  3  статьи: 

I.  Несколько  разсказовъ  изъ  перерожденШ  Будды  Ж.  М.  Н.  П.  1871.  XI.  87 — 133. 

II.  Н-ксколько  сювъ  о  будд1Йскихъ  Жатакахъ.  1Ь.  1872.  VI.  185 — 224. 

III.  Инд*йск1Я  сказки.  1Ь.  1874.  XI.  68—104.  1876.11.  368—403.  IV.  314— 
340.  V.  69—97. 

Въ  дтихъ  статьяхъ  и  въ  оставшихся  рукописяхъ  переведены  или  пересказаны 
сл^дуюиця  ДжЕтаки:  1 — 123;  изъ  нихъ  напечатаны:  3— II.  199 — 201.45 — II.  214 — 
215.  48—11.  215—218.  62—111.  85—87.  67—111.  87—88.  77.  г.ъ  соч.  А.  Н.Ве- 
селовскаго  Слово  о  двенадцати  снахъ  Шаханши.  Спб.  1879.  стр.  28—34.  80 — III. 
91.  82—1.  112—113.  89—1.  113—115.  92—111.  88—90.  97—111.91—92.98— 
11.211—212.102—1.  106—107.  104—1.  113.  113— П.  212—214. 125— III.  92— 
93.  128—1.  115—116.  129—1.  117—118.  175—1.  118—119.  196—11.  201— 
203.  215— Ш.  70—71.  217—1.  107—108.  221—1.  119—121.  236-1.  121  — 
122.  270—11.  219—221.  277—1.  122—124.  294—11.  218—219.  295—11.  219. 
327 — I.  129 — 130.  339  въ  стать-Ь  «Новые  факты  относительно  связи  древней  Индаи 
съ  западомъ*  Ж.  М.  Н.  П.  1870.  VIII.  233—35  и  237—38,  по-н-Ьмецки:  ВиййЫз- 
«зсЬе  Гга8теп1;е.  М61.  Аз.  VI.  591—93  и  596—99.  349—11.  222—224.  360— 

I.  131—133.  369—1.  113.  378—11.  193—195.  383— П.  221—222.  384—1. 
124—126.  415—420  (въ  рукописи).  536— 1. 126— 129.439— I.  108—112.445— 

II.  194—195.  446—510,  изъ  нихъ  напечатаны:  454 — II.  93—97.  463—11.  203— 
207:  465— Ш.  97—99.  366-11-  207—212.  481— Ш.  99—101.  497— Ш.  101— 
104,  511—520  напечатаны  выше,  см.  Ж.  С,  III.  выше.  521  —III.  368.  522.  III.  369— 
370.  523—525,  см.  выше.  [Тутъ  прекращается  нумерац1я  по  Фаусббллю,  и  мы  даемъ 
№}&  главъ,  какъ  у  И.  П.,  съ  иазван1емъ  ДжЗтаки].  XVII.  1.  КаИпТ  см.  выше.  XVII.  2. 
11тта(1ап11  см.  выше  XVII.  3.  МаЬаЪодЫ  см.  выше  XVIII.  1.  8олака  см.  выше  XVт.  2. 
8ага1ассасм.  выше  XIX.  1.  Киза  Ш.  371—78.  XIX.  2.  Вопапапйа Ш  378—79.  XX.  1. 
СтШаЬатза  III.  379—80.  XX.  2.  МаЬаЬашва.  Ш.  380—82  XX.  3.  ЗиДЬяЬЬозала. 

III.  382-87.  XX.  4.  Кипйа.  III.  387—96.  XX.  5.  МаЬЯзигазота.  III.  397—99. 
XXI.  1.  МиеараккЬа.  Ш!  399— 400.  XXI.  2.  III.  400—402  и  II.  195—98.  XXI. 
3.  85та.  III.  402—403.  XXI.  4.  Кеш!.  III.  314—23.  XXI.  5.  КЬапааЬЯа.  III. 
323—25.  XXI.  6.  ВЬйгМаиа.  III.  326—40.  XXI.  7.  МаЬапагаДа  Каззара.  III. 
69—70,  XXI.  8.  У1йЬйгарапйиа.  III.  70—73.  XXI.  9.  МаЬашптаёеа  Ш.  73— 
97.  Изъ  этого  перечня  видно,  что  Иванъ  Павловичъ  перевелъ  и  пересказалъ  около 
половины  вс^хъ  Джатакъ  каноиическаго  сборника — большая  часть  этой  работы  сд'Ь- 
лана  слишнимъ  двадцать  Лтъ  тому  назадъ,  когда  еще  почти  не  было  изданныхъ 
пал1йскихъ  текстовъ  и  почти  никто  ДжЭтакамн  не  занимался. 

С  о. 


Угорскоруссте  заговоры  и  заклинатя  начала  XVIII  в. 

Иамъ  удалось  прЬбр'Ьсти  на  Угорской  Русн  весьма  любопытную  рукопись,  содер- 
жшцую  въ  себ-Ь  ц'Ьлоо  собран1о  заговоровъ  и  заклинаи1&.  Рукопись  написана  на  бумагЬ 
въ  16-ую  долю  листа,  вышиною  около  16,  шириною  около  10  сайт.  Бумага  очень  но- 
желт'Ьла  и  попортилась,  чернила  выц.в15ли.  ВсЬ  листки  снизу  у  корешка  повреждены, 
и  ч*мъ  ближе  къ  копцу,  особенно  51  листа,  гЬм7>  больше  пижнихъ  строкъ  текста 
уничтожено.  Перенлетъ  поздн'Ьйиий,  кожаный,  также  сильно  поврежденный. 

Въ  настоящее  время  рукопись  состоптъ  изъ  1  пустаго  .тпста  въ  начал*  (нами 
не  нумерован  наго),  76  исписанныхъ  листовъ  и  4  пустыхъ  листовъ  въ  конц*.  Поел!! 
76  листа  вшито— уже  позже  переплета  книги — тетрадочка  изъ  27  листковъ,  меньшаго 
формата,  ППЖН1Я  половинки  которыхъ  уничтожились.  Три  по(\тЬднпхъ  листка  этой  те- 
традки склеены  вм-Ьсг*. 

При  иереплетенш  рукописи,  посл'Ьдн1е  листы  были  нерепутапы —  76  листъ.дол- 
женъ  бы  былъ  предшествовать  74.  И  вообще  поел*  72  листа  н'Ькоторыхъ  листовъ 
очевидно  не  хватаетъ:  тексты  то  бозъ  начала,  то  безъ  конца. 

Большая  часть  рукописи  листы  16 — 586  наппсапы  однимъ  почеркомъ — прямымъ, 
средней  величины,  нодражаюпцшъ  печатному  шрифту.  Листъ  1а  ппсанъ  другимъ  по- 
добнымъ  почеркомъ,  но  крупн15е.  Съ  пятой  строки  листа  586  и  до  606  пдстъ  трет1Й 
почеркъ  такого  же  характера,  но  болЬе  крупный,  ч-Ьмъ  первый  и  второй;  буквы  накло- 
нены въ  л'Ьво.  За^^^мъ  сл'Ьдуегь  еп^е  три  почерка:  70а— 71а— мелк1й  курсивъ,  72а — 
736 — крупный  курсивъ,  74а — 766—  неумелое  подражан1е  печатнымъ  буквамъ.  Седь- 
мымъ  почеркомъ,  почеркомъ  человека,  еле  научившагося  грамот-Ь,  исписана  вся  тетра- 
дочка, вшитая  поел*  76  листа.  На  порвомъ  пустомъ  лисгЬ  позднМшпмъ  влад-Ьльцемъ 
рукописи  написано:  Ка2П1а  гаоШУ!. 

Вся  рукопись,  какъ  видно  по  письму,  наппсана  въ  ХУШ  в.  Главная  часть  ея  - 
листы  16     58а  относится  къ  1707  году,    какъ    видно    изъ  записи  перваго  писца  на 

листЬ  16  внизу:  [  ]  ^)  Кож:  ^Д({>3  ли^ь  1юл'1Л.     В-Ьроятно    одновременно,  или 

вокор-Ь  посл'Ь    этого,    написаны  другимъ  лицомъ  листы  586 — 696.  Па  оставшихся  пу- 
стыми остальныхъ  лпстахъ  разные  влад'Ьлыщ  рукописи    вписывали    позже   свои  доба- 
влен1я.  Наконецъ  вшита  была  цЬлш!  тетрадка. 
Содержан1е  рукописи  сл-Ьдуюгцее: 
Лиггь  1а  -молитва  на  освящен1е  воды. 
,,      16  -пзображен1е  креста  и  оруд1Й  мученхя  Спасителя. 

2а  -116:  молитвы  отъ  духа  печистаго. 
„       116-   15а:  молитвы  подъ  домомъ,  оплазняемымъ  отъ  злыхъ  мочтовъ. 
•       156-  пустой. 
На  верху  лпстовъ  1а  н  2б  нарисованы  че1»нилами  небольш1Я  заставки.  Заставка, 
разрисованная  зеленой  краской,  находится   также  вверху  листа  16а — сл1.довательно  съ 
него  начинается  какъ  бы  особый  отдЬлъ    16а     876     различные    заговоры  и  заклина- 
П1Я.   876     416     сказан1С  о  12  пятиицахъ. 

Начало:  ^Во  западней  страп-Ь  есгъ  земля  именемъ  .1авра,  въ  ней  же  естъ  градъ, 
нменемъ  Ллшъ". 


*)  Обозначаетъ  уннчтожинш1яся  м-Ьста  рукописи. 
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Въ  конц-Ь  416 — небольшая  заставка. 

416 — 51а  Върожка  святыхъ  Апостолъ,  слово  первое. 

Начало:  ^Чличе,  что  што  мыслишь  на  своемъ  сердци,  то  тн  буде  добр*  на  вши- 
токъ  помыслъ*. — Конецъ:  ^Агглъ  ПанскШ  и  предстатель  предстоитъ,  болящего  исд-Ь- 
лптъ,  Богъ  спасен1е  подаетъ,  о  некъ  же  проси  па  д'Ьлац1е,  поможетъ  ти  Паиъ  Богъ, 
аминь*". 

б1а — б5а — сказаше  о  дпяхъ  злыхъ  и  добрыхъ. 

Начало:  „Л  се  ипо  знамен1о.  Известно  буди:  въ  1-й  день  м-Ьсяца,  иже  ест  луна, 
Адамъ  бысть  създанъ  Вогомъ.  То  день  добрый  купити  и  продати".  Конецъ:  „30-й  день 
луны:  Самуилъ  пророкъ  родися.  Тотъ  день  добрый  всему;  известно  есть  сЬяти  и  садитн 
и  виноградъ  д-^лати,  д-Ьти  до  науки  давати.  Родися,  благо  нарочито  будетъ,  уходъ 
обрящетъся". 

556 — 696 — заговоры. 

70а — 71а:  „Подякованя  господарови  за  об'Ьдъ  заздоровный  отъ  вс4хъ  духовныхъ**. 

716 — пустой. 

726 — 736 — заговоры. 

74а — 746 — конецъ  какой-то  повести  и  притча  о  человеческой  жизни,  очевидно 
съ  польскаго  подлинника.  Начало  ея:  ^Былъ  еденъ  кроль  вельможиШ,  кторШ  уставилъ 
въ  своюмъ  панств'к  тоту  уставу,  же  кто  на  гарл'Ь  малъ  умерти,  абы  нижъ  слн1^е 
мае  зыити,  предъ  его  домомъ  тремблепо  [  ],  абы  ся  облоклъ  въ  чорне  одЬня  и 

на  сондъ  приходилъ".  Везъ  конца. 

76а — пустой  (во  вшитой  тетрадк'Ь). 

676  —1006 — заговоры. 

Такимъ  образомъ  главное  соде1)жан1е  этого  руконисиаго  сборника  составляютъ 
заговоры  и  заклииан1я.  Мы  сооб|цпмъ  наибол'Ъе  интересные  изъ  нихъ,  начиная  съ 
листа  16а,  такъ  какъ  молитвы  на  листахъ  2а — 15а  и  по  содержанш,  и  по  языку 
проникнуты  исключительно  цорковпымъ  элсментомъ. 

Сд1;лаемъ  н1>сколько  зам-ЬчанШ  о  язык'к  и  м^ст'Ь  возникновен1я  сборника. 

Съ  перваго  взгляда  видно,  что  заговоры-  -за  исключен1емъ  изв'Ьстнаго  вл1ЯН1и 
церковно-славянскаго  языка — написаны  на  ма.1орусскомъ  пар'Ьч1н  *). 

Но  мало  этого  - -н-Ькоторыя,  преимуп^ественно  фонетичесшя,  менЬ»'  лсксическ1и 
особенности  водутъ  къ  пр1урочоп1Ю  этпхъ  заговоровъ,  именно  къ  угрорусской  почв-Ь. 
Конечно,  остается  ноизвЬстнымъ,  былъ  ли  первоначально  этогъ  сборникъ  (т.  е.  его 
главная  часть)  зд^сь  составленъ,  но  пероппсапъ  во  всякомъ  случа-Ь  на  Угорской  Гуси. 
Особенности  эти  сл11дуюпия:  лукавцювъ  (8),  сЬвцювъ  (Я),  волювъ  (6)  и  т.  д.  доп. 
р1.  тах.;  мновъ  (18),  святовъ  пречштовъ  матерев  (17);  Матковъ  Вожовъ  (17)  аЫ. 
8111^.  Гет.;  извюлъ  (=  илвелъ  1);  звалемъ  (18),  есъ  изгард-Ьла  (18),  есъ  сътворнлъ 
(15);  вернЬтъся  (1трега(;.  15);  хотаръ,  хотарн1Й  (6  и  15)  =  граница,  округъ;  дюгъ — 
нечистый  духъ  (во  мног.  м^стахъ),  крайници  и  шолтыси  (10)  и*  т.  и. 

Относительно  писца,  которому  принадлежатъ  листы  586 — 696  мы  можемъ  точн'Ье 
онррд-Ьлить  его  м'Ьсторождеп1е-  -это,  именно,  юговосточный  уголъ  угрорусской  тсррито- 
р1и,  въ  Марамарошскомъ  комитат'Ь,  на  граипц-Ь  съ  румынской  народностью  (гд-Ь,  напр., 
села:  верхняя  и  нижняя  Рона,  РонагЬкъ  и  др.).  Въ  этой  м1)стпости  нодъ  вл1Я1пемъ 
румынскаго  элемента  звукъ  //  зам'княотся  очень  часто  чрезъ  ы,  напр.,  ,Господб/  по- 
мб/луй".  Ср.  въ  нап1емъ  сборипк*:  .пойдб/!  глаголб/!  кола/  (когда),  чародМныковъ, 
молитвамб/  (22);  заоаяты  (24);  восходыть,  третый  (26)  п  т.  п. 

При  нередач-Ь  текста,  писаннаго  съ  гок1)ащен*1Ями,  съ  надстрочными  знаками,  мы 
разр'Ь1палн  нхъ  и  переносили  букву    въ  строку,  за    псключеи1емъ    сомннтельвыхъ  слу- 


^)  Есть  кос  ка1С1в  сл11ды  польскаго  (еощъ,  члонки)  и,  в^роятн-Ьс,  словацкаю  языка 
(вшндко  —  1,  М0Ц1Ю— 04.  часто,  вшедявШ  10,  огон  (10)  и  т.  п.)  но  они  очень  нозначя- 
тельны,  такъ  что  могутъ  быть  объяснены  сос*дствомъ  н  вл1яи1емъ  этихъ  народностей 
на  народный  малоруссктЙ  говоръ,  а  не  первоначальнымъ  нольскимъ  или  словацкнмъ  П1ю- 
исхожден1емъ  сборника. 
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чаевъ  (напр.,  гд*  пелыш  опред'Ьлить,  должно  ли  быть   ого  или  его,  ць  или  дъ  и  т.  п.). 

Точно  также  мы  не  д']^лалн  различ1я  между  га  и  I?»,  о  и  и;,  и  и  I.  Въ  остальныхъ 
случаяхъ  мы  соблюдали  правописан1в  подлинника. 

Разстановка  знаковъ  препинан1я  употреблена  нами  современная. 

А.  Петрова. 

С.-Петербурп>. 
1891  г.  февраля  19  дня. 


^лл.  16а — 21а).  Молитва  закляти  Гостедь    болного    чловека. 

(Глаголи  с1е  трижды  и  знамемаб). 

Въ  имя  Отца  и  Сына  и  Святого  Духа  аминь. 

Ишолъ  сй,мъ  милостивый  Господь  Богъ  райск1ими  путми  и  гостинц*,  и  стр^тилъ 
гбсца  и  гости ду  и  со  гбсчаты,  и  рёчо  имъ:  где  и  камо  идёте.  И  рекоша  ему:  милости- 
вый Господи,  идемо  мы  въ  чловечую  глйву,  влксы  егб  крутити,  гл&ву  имозокъ  его  сушйти, 
кости  ломйти,  жылы  торгатй,  тЬло  его  псовати.  Тогда  речё  имъ:  окаянный,  не  можете 
вы  дойти  и  доступити  до  моего  раба  бож1я  нмрекъ,  бо  я  тамъ  былъ  съ  святыми  ангелы 
и  архангелы,  херувими  и  серафими  и  съ  святыми  апостолы,  и  положилъ  емъ  на  немъ 
печать  свою,  пресвятый  честный  крестъ,  и  не  можете  вы  дойти  и  доступити  до  моего 
раба  бож1я  нмрекъ,  до  его  главы,  до  его  мозгу,  до  его  власовъ,  до  его  костШ,  до  его 
жылъ,  до  его  сердца  и  до  всего  гЬла  его.  Заклинаю  тя  мощю  и  благодатно  святого 
духа,  да  отступите  въ  свой  тартаръ,  бо  тамъ  есть  окно,  на  томъ  окн'Ь  естъ  камень, 
на  томъ  каменй  с^дитъ  чорный  чловекъ,  попд'Ьтв  вы  до  тог5  черного  чловека,  не  молйт- 
ванного  и  некрещенного,  кровь  его  пШте,  влксы  и  глкву  его  кругктё  и  мозокъ  его 
супигге,  кости  и  жылы  его  ломл-Ьте,  и  вшидко  гЬло  его  псуйтё.  Тамъ  вамъ  естъ  допу- 
щенный ВСЯК1Й  гостецъ  со  густйцею  и  со  госщаты,  съ  в^дмн  и  съ  в'Ьдяты,  съ  восточ- 
ными и  занадн']^ми,  съ  южными  п  северными,  съ  мертвыми  и  слепыми,  тамъ  персй  егб 
подлегайте,  подступуйте,  духъ  залегайте,  ухй,  его  фукайте,  зрокъ  оч1Й  его  зрывайте  и 
гласъ  его  утркгЬте,  и  тамъ  ся  вссел-Ьте,  по  всемъ  т^л*  его,  власы  главу  его  кругЬте, 
тЬло  его  псуйте,  ставы  его  зм'^туйт^,  жылы  его  зрывайте;  тамъ  васъ  замыкавъ  и  запе- 
четую,  всякй  гостецъ,  витый  гостецъ,  крутый  гостецъ,  ставы  зм'Ьтающай  гостецъ,  кости 
зм^тающУ!  гостецъ,  сердце  боляпцй,  стрквы  студящ1й,  б^лмо  творящ1й  и  иолудотворный 
(81с).  Стала  пречистая  Мар1я  мати  Тисусъ  Христова  съ  святымъ  своимъ  сыномъ  на  вод'Ь 
1ордансгЬй,  на  Ьрдапскомъ  каменй,  и  зм1евы  глквы  спалилъ  силою  своею,  и  пйсанхе 
гаатанское  потёръ,  такожъ  силою  и  мощю  божественною,  вшелякШ  гостецъ.  Господи, 
помозй  ми  закляти  и  замкнути,  замыкаю  его  до  дне  судного,  аминь.  Силная  есть  моцъ 
н  лютая  болезнь,  спёречены  гостедь  н  рушенный  отъ  нечистаго  духа  и  отъ  нечистой 
в'Ьди,  лукавой  лукавйц'Ь,  упир-Ь  оупир'Ьц'Ь  и  дюгъ  дюговиц'Ъ  и  вшеляк1й  боль  рушеный 
и  сиереченый  укладаю  тихо  лехко.  Милостивый  Господь  Богъ  запр'Ътйлъ  пресвятымъ 
своимъ  словомъ,  абы  немоглъ  .  ся  на  высоту  высити  и  въ  широту  шырйти,  вшедяшй 
гостець  и  гостицу  и  гощата,  заклинаю  васъ  и  запечетую  васъ  отъ  сего  раба  бож1я 
нмрекъ  Богомъ  жывымъ  и  всЬми  святыми.  Милостивый  Господи,  буди  мн'Ь  на  помочи 
гостецъ  умертвити  и  силу  его  утратитй  и  всю  моць  его  загубити,  по  сто  нохтШ  его 
нероспустити,  абы  крещенное  гЬло  его  не  шемоталъ  и  въ  немъ  не  игралъ,  а  ни  сердце 
его  не  палилъ,  жылы  не  'ГОргалъ,  очи  ого  незрывалъ.  Ишолъ  Господь  Богъ  путемъ  и 
дбр'Ьте  чловека  прокаженного  и  болного.  Рече  ему  чловекъ:  Господи,  аще  хощу,  можешь 
ли  мя  очйститй.  Ялъ  его  Господь  Богъ  за  десну  руку  и  глагола  ему:  очистнся  и  ^ер- 
дноя,  змодн-Ьяся  и  угверднлся  тоею  благодаг1ю  божш  (зю).  Господи,  запрети  т  (300) 
болевъ  и  девять,  абы  очи  его  незрывалъ,  гласъ  не  тратилъ  и  воздухъ  незал^галъ,  влёЬы  не 
крутилъ,  глкву  не  заверталъ,  госц^  стрбковатый,  дощковатый,  вансоватый,  гостець  пуш- 
внй,  завротйсты},  трудоватый,  запр'Ьщаю  тёб'Ь  Богомъ  жывымъ,  именемъ  его  святымъ. 
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да  не  возможеши  южь  бо2ше  рабъ  бож1и  им|)екъ  слабйти,  трапитй,  разпаляти,  студйтн, 
пущитИ;  вшеляк1й  боль  не  можетъ  ся  въ  ненъ  рушнтй.  Гды  былъ  пзвюлъ  и  заразилъ 
оного  первозданнаго  чловека  Адама  д1яволъ,  Ботор1й  ся  подносилъ  противно  Бога  отця 
небесного,  который  сътворилъ  седмъ  десять  и  седмъ  болест1Й.  Повстань,  судхя  праведный, 
тЬкарю  моцный,  ты  бо,  в^мъ,  нмаешъ  иоцъ  запр-Ьтитй  всяк1Й  гостецъ  и  всяшй  боль, 
токно  словомъ  свошгь  святынь,  не  токмо  словомь,  но  волей)  своею  святою,  да  уложится 
всякШ  гбстець,  подвитый,  подвиненый,  подлитый,  преступленый,  с^деный.  испитый,  п 
всяк1й  иечыстый  духь  и  гостеш».  Заклинаю  тя  иощю  святою  пречистою  д-Ьвою  богоро- 
дицею вс^хь  вась,  елико  вась  есть,  гостець  и  гостицю  и  госщата  и  сю  внучаты  и 
правнучаты,  буд'Ьте  запрещенный  по  шестидесяти  и  по  три  девяти  болест1й  огь  сего  раба 
бож1я  инрекь  оть  его  глквы,  огь  его  власовь,  оть  Тюмени,  оть  мозгу,  оть  дчШ  и  з^нйць 
и  оть  ухъ,  оть  горла,  оть  его  жыль  и  составовь  и  оть  сердца  его  и  оть  чрева  его, 
и  оть  К0СТ1Й  его,  и  оть  всего  гЬла  его,  оть  рукь  его,  оть  ногь  его  и  палщй  его,  яко 
Господь  Богь  запр^тиль  каменеви,  абы  нерось,  и  не  ростеть  оть  того  часу.  Такожь 
презь  благодать  и  запрещен1б  святого  духа  и  пречистой  Марш  (зш)  матере  божей  и  всЬхь 
святыхь,  не  можется  шырхгги  и  вь  высоту  высйти  вшелякШ  боль  и  гостець  вь  рабь 
бож1й  имрекь,  буд'Ъте  запр'Ъщенныи  и  прокляты  и  изб^глы,  и  ктому  никогда  же  възврат- 
ныи,  запр'Ьщаю  вамь  оть  сего  раба  божш  имрекь,  оть  его  главы,  оть  его  власовь,  оть 
его  0Ч1Й,  оть  горла,  оть  всЬхь  сьставовь  его,  оть  персШ  его,  оть  сердца  его,  оть 
утробы  его,  оть  бедрь  его,  оть  пред'клъ  его,  оть  кол^нь  его,  оть  ногь  его  и  палщй 
его,  оть  иохт1й  его,  оть  всЬхъ  сьставовь  тЬла  его  крещеного;  запрещаю  ти,  абы  есъ 
быль  невозвратный  кь  рабу  божему  имрекь  днесь  и  заутра  ажь  на  в^Ьки  в^комь,  аминь. 

(лл.  21а — 216)  2)  Молитва  оть  полуканя.  Вь  ими  Отца  и  Сына  и  Свя- 
того Духа,  аминь. 

Пречистая  Матн  1)0Ж1Я  и  вен  свят1н,  стайте  мн'Ь  днесь  на  помощи  улуканя  за- 
л1^чити  раба  Бож1Я  имрекь.  (Стоить  черная  гора,  па  той  гор'Ь  лсж1ггь  черный  камень, 
на  томь  чорномъ  каменн  сЬдить  каменная  жена,  держпть  она  камяную  д'Ьтнну.  Отсы- 
лаю я  кь  той  г6р1;  чорной  и  къ  тбмоу  черному  камсневн  и  кь  той  камяпой  жён'Ь  и 
кь  той  камяной  д'Ътнпё,  отсылаю  вФан  и  вйдята,  в'Ьт(^рпйц'Ь  н  в'Ьтернйкп,  и  впир'Ь  и 
впнрята.  Я  вась  тамо  отсьиаю,  абы  улука.1и  каменную  жену  и  каменную  д-ктину,  а 
ркбу  Ножш  имрекь  дали  покой,  абы  быль  здоровь.  Отсылаю  дюга  н  дюговицу  къ  той 
жен'Ь  и  кь  той  д'Ьтин'к,  и  уппр-Ьте  тЬмя  и  сердце  и  члонки,  п  печен'Ь,  жывымъ  и  мерт- 
вымъ  в'Ьдемъ  вып]йте  сордц|>,  а  ркбу  Бож1ю  нмрекъ  дайте  покой,  днесь  и  заутрй,  н  на 
в^ки  вечный,  аминь. 

(лл.  216 — 226)  Н)  Молитва  томужъ  втбра.  Вь  имя  Отца  и  Сына  и  Свя- 
того Духа,  аминь. 

Пречистая  Матн  Бож1я  п  вси  снятый,  станте  мн'Ь  днесь  кь  помочи  улуканя  нзл'Ь- 
читй  рабу  бож1ю  им1)екъ.  Три  девяйй  потоковъ,  и  шли  съ  нихь  три  девятхй  дЬтШ 
лукавцювъ,  три  девят1Й  впирювъ,  три  девят1Й  сЬвцювь  три  девят1Й  торгавнцъ  и  стрЬ- 
кавцювь.  Тогда  стр-Ьтила  ихъ  пречистая  Мати  1)0Ж1я,  изв'Ьдовала  ихь,  далеко  вы 
идете?  Они  ей  такь  повидали:  о  Пречистая  Мар1е,  Мати  Вож1я,  было  намъ  но  :шдеко- 
ватй,  бо  мы  ишли  до  того  имрекь,  его  сердце  розкраватй,  и  его  к])Овъ  выпйти,  изь 
его  сердца  вызсати.  Тогда  1)ече  имъ  страшное  слово:  Я  вась  заклинаю  Богом1>  жывымь 
и  Святымь  Духомь  и  вскми  святыми  небесными  силами!  не  можете  вы  прйступнтй  къ 
рабу  Божш  имрекь  къ  его  тЬлу,  але  ид'Ьте  вы  назадъ  на  свою  дорогу  пъ  три  де1шт1й 
потоковь;  тамь  жадають  вась  и  побагають  вась,  такь  ся  па  вась  готовить  три 
девят1й  варовь  пива,  три  девятШ  печива  хл'кба.  Тамъ  вы  ид'Ьте  и  пожывайте  и  п1й'1Ч), 
а  рабу  Б0Ж1Ю  имрекь  дайте  покой  днесь  и  заутра,  ажь  па  в'Ькй  в-Ькомь,  аминь. 

(лл.  226 — 23а)  4)  Молитва  вроки  л'Ьчитй.Вь  имя  Отца  и  Сына  и  Свя- 
того Духа,  аминь. 

Пречистая  Мархе,  Мати  Божтя,  и  зо  всЬми  своими  святыми  небесными  силами 
буд'Ьте  мн'Ь  на  помочи  вроки  изл-^чйти  рабу  Божш  имрекь  заранишн1и,  полудешши, 
вечерЬшии,  вчерашнш,  муженски  и  женски,  Д']^вическш,  младенчбск1и,  материнсши  и 
чужш   любовны  залежаниый,  заст21р']^лый.  Не  можете  ся  умножйти,  а  ни  плодйти   въ 


—  126  — 

его  т^л-Ь  и  въ  состав-Ьхъ,  или  въ  глйв*,  или  въ  жылахъ,  але  мусите  ся  ножемъ 
обр'Ьзоватй  и  водою  обмывати  и  огнемъ  обжнгатй  отъ  всего  т'кла  его  и  отъ  всЬхъ 
жылъ  его,  отъ  ъс^хъ  съставъ  его,  отъ  вс1;хъ  кост1й  его.  Були  въ  зд|»ав1в  рабу  Бож1Ю 
имрекъ  днесь  и  заутра,  на  в1;ки  в-ккомъ,  аминь. 

(лл.  23а — 236)  5)  М  о  л  итв  а  то  м  у  жъ.  Въ  имя  Отца  и  Сына  и  Святого 
Духа,  амннь. 

Пречистая  Мати  Бож1я  и  ней  свят1и,  стан'^тб  мн'Ь  на  помочи  вроки  нзл'Ъчити,  ркбу 
божему  имрекъ.  Становляю  три  девятой  вроковъ  рабу  божио  имрекъ  въ  его  гЬл1},  въ  его 
глав'Ь,  въ  его  мозгу,  въ  его  ставохь,  и  его  косгехъ  и  в  жылахъ  и  въ  всЬхъ  члонн- 
кахъ,  тридевяттй  вроковъ  мужескихъ  и  женскихъ,  хлоиячихъ,  д'Ьвическихъ,  зараннйшнйхъ, 
об'Ьднихъ,  полуденныхъ,  веч(>рнихъ,  засиалыхъ,  залежалыхъ,  бЬлыхъ  оч1й,  сЬрыхъ  оч1й, 
чорныхъ  очШ,  сивыхъ  очш,  пепависныхъ  оч1Й.  Духу  Святый,  буди  мн-Ь  на  помочи,  [»аж- 
денй  три  девятШ  вроковъ  въ  р[1ба  бож1я  имрекъ  моцш  божш  и  пречистой  матере 
Божей  моцгю  и  всЬми  святыми  небесными  силами  мо1цю  днесь  и  завсе  и  въ  в'Ьки  в'Ъкомъ. 
Аминь. 

(лл.  236— 2Са)  6)  Молитва  отъ  иовЬтря  морового  домъ 'свой  обхо- 
дпти  на  новъ  м1}сяця  или  на  сходф»  или  на  полню  м1;сяця  възмп  мало 
воды  и  огня,  покади  въ  хыжы  къ  восходу  солн1^а  стоячи,  а  мечемъ  жегнай  на  всЬ 
стороны  окрестъ  и  глаголи  С1е: 

Душе  святый,  что  еси  сътворилъ  небо  и  землю,  буди  мн-Ь  на  помочи,  дай  мн* 
въ  добрый  часъ  почати,  якоже  милостивый  Господь  Богъ  рачилъ  послати  Духа  своего 
святого  отъ  высокости  и  отъ  светлости  своей  вышняго  престола  на  тую  чорную  землю, 
въ  к()тор1й  часъ  самъ  его  святая  милость  зналъ,  въ  добрый  часъ  ступнти  въ  пречи- 
стую ДЬву;  зачался  и  па1)0дилси  и  по  своемъ  рождествЬ  ходилъ  по  бЬломъ  св^гЬ, 
всики  духи  прогонялъ,  б'Ьдныхъ  недугп  исц'Ьлялъ;  мощю  Его  святою,  милост1Ю  и 
силою  его  себе  исц-Ьляю  и  очищаю  и  весь  домъ  свой  огорожаю. 

Тажъ  верзи  и  угля  и  мало  воды  и  мечемъ  жегнай,  а  самъ  глаголи  С1е: 

Становляю  моръ  огненный,  водинный,  и  желЬзный  оп>  земл'Ь  ажъ  до  небесъ, 
отъ  в'Ьд1Й,  отъ  в'Ьтерницъ.  отъ  пасландовъ,  отъ  всего  морового  пов1;тря,  оп>  в'ЬдШ 
жыныхъ,  о'п»  в'Ьд1Й  умерлыхъ,  отъ  в'Ьд1й  вышнихъ  и  пижнихъ  и  отъ  тыхъ,  што  суть 
в  роду;  отъ  в'Ьд1Й  хотарнихъ  и  задевятохотариихъ,  отъ  лукавцовъ,  отъ  насланицъ. 
Отсылаю  в'Ьди  и  видята,  виир-Ь  и  впирята  и  всяк1й  дюгъ  и  дюговицу,  содомское  и 
гоморское  пов'Ьтря,  моровое  и  сходное  и  западнее  и  сЬверное  и  полуденное,  отсылаю 
отъ  всего  и  огь  себе  и  отъ  своего  дому  и  отъ  обходу  и  отъ  своихъ  домочадцШ  и  отъ 
своей  жены  и  оп»  своихъ  д'Ьтей  и  опэ  своего  иманя  и  огь  всего  скота  своего,  отъ 
волювъ,  отъ  К0П1Й,  огь  коровъ,  отъ  овецъ  и  свин1й,  отъ  гус1Й  и  ку1)1Й  и  огь  пчелъ, 
отъ  всего  своего  притяжен1я.  Отсылаю  Духомъ  Святымъ  и  Пречистой  Мар1и  моцш  и 
вс1.ми  святыми  небесными  силами  моц1ю.  Тамъ  васъ  отсылаю,  где  черный  вюръ  недо- 
регочеп»,  где  чорный  куръ  не  допоетъ,  где  чорный  песъ  иедоб1)еп1етъ,  где  черный 
буякъ  недоборичетъ.  Запекую  васъ  и  заповЬдую  вамъ  всЬмъ  остудамъ  и  волхвованымъ 
словомъ,  пабаяванымъ  или  принесеннымъ,  или  подлятымъ,  или  разс1}яннымъ,  или 
закопаинымъ  въ  моихъ  переход']^хъ,  во  моихъ  стежкахъ,  или  вдому,  или  въ  врат^хъ, 
или  въ  угл-Ьхъ;  или  сиитыхъ,  пли  зЬдеиныхъ,  или  переступленпыхъ,  или  самоприш- 
лыхъ,  или  мужемъ,  или  женою,  или  дЬвкою  припесеныи;  всякимъ  остудомъ  запрещаю 
и  запов-Ьдаю  вамъ,  абы  тако  сталося,  яко  Духъ  Вож1Й  каменю  заповид'Ьлъ  и  заклялъ 
его,  и  пе1)еста-'1ъ  рости,  и  не  ростетт.  отъ  того  часу  отъ  его  святой  милости  росказаня, 
заклялъ  его  словомъ  своимъ,  святымъ.  Такоже  и  я  днесь  запов'Ьдаю  именемъ  Бож1ИМЪ 
отъ  всего  морового  пов'Ьтря  огорожаю  домъ  свой  отъ  сего  року  до  седмого  року  и 
докля  ихъ  естъ  на  роду.  Въ  имя  Отца  и  Сына  и  Святого  Духа,  аминь. 

Тажъ  пойди  коло  хыжы,  а  мечемъ  жегнай  окрестъ  себя  на  чтыры  углы.  Такъ 
чини  на  ВС*  праздники  господск1я.  Тажъ  пойди  въ  домъ  свой  и  почивай  до  утра,  не 
бойся  ничего,  хотяй  што  услыпшшъ. 

(лл.  26а — 27а)  7) Молитва  количловекъболпый  неможетъспати. 

(лл.  276 — 28а)  8)  Молитва,  аще  кого  глава  болит ъ. 
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(лл.  276— ^28а)  9)  Молитва  тому  жъ. 

(лл.  28 — 29)  10)  Молитва  идучи  до  пана,  албо  до  права. 

Глаголи  молитву  сш: 

Въ  имя  Отца  и  Сына  и  Святого  Духа,  аминь.  Крестъ  надо  мною,  крестъ  за  мною, 
гвятып  ангелъ  хранитель  сторону  мою.  Отъ  схода  солнца  лежитъ  стародавный  путь 
1]ож1Й,  по  нему  идетъ  самъ  милостивый  Господь  Богъ.  Котрти  Его  знали,  вс*  Его 
честовали:  свят1и  ангели  и  вси  пророци,  свят1и  апостоли  и  мучоници  его  знали,  всЬ 
его  честовали.  Такожъ  негай  Вожтею  моцш  и  мене  будутъ  честовати  муряне,  \рнст1яне, 
Панове  и  пюлтыси,  крайници  и  воеводы  и  вшитокъ  людъ  посполитый  и  вс1!  закланц'Ь, 
Божнею  моц1ю  и  Пречистой  Мар1и  моц!ю  (и)  всЬми  небесными  силами  моцш,  на 
в'Ьки,  аминь. 

(лл.  29а — 296)  11)  Молитва  томужъ. 

Въ  имя  Отца  и  Сына  и  Святого  Духа,  аминь.  Отъ  схода  солнца  лежитъ  старо- 
давный путь  Г)0Ж1Й,  по  нему  идетъ  чорная  коломага,  въ  той  коломаз*  лежитъ  въ 
гедмп  1юц'1;хъ  стародавный  1п)Ж1Й  мертвецъ,  свой  розумъ  забылъ,  свой  языкъ  затенулъ, 
свое  сердце  не  чуетъ.  Такожъ,  милостивый  Господи,  наг«1й  бы  мой  задворца  свой  ро- 
зумъ, свой  языкъ  затенулъ  и  не  можеп^  простерти,  свои  уста  разширити,  ани  его  по- 
мощнице. Заклинаю  ихъ  и  заповЬдаю  имъ  1>ож1ею  мошю  и  Пречистой  Мар1и  моцш  и 
всЬми  святыми  пророки  и  апостолы  и  мученики,  днесь  и  заутра  и  въ  вЬки  вккомъ, 
аминь. 

(лл.  29а-29б)  12)    Молитва    томужъ. 

(лл.  80а — зоб)  18)    Молитва,    егда    хои^ешь   обратнти  тучу. 

И  въпрошай  ю  въ  навечер1е  Рождества  1исусъ  Христова,  и  0бр1;затя,  и  Бого- 
явлен1я,  и  Благов1;щеп1я  Пресвятыя  ]'|Огородицы,  и  вечеръ  цв^тный,  и  страстный,  и 
вознесен1я  и  съшеств1я  Святого  Духа,  вечеръ  Преображен1Я  Господня,  въпрошай  ю  съ 
умилеппымъ  гласомъ:  рци  с!е,  на  чтыри  страны  глаголи  тихо:  Господу  помолимся, 
Ампнъ  ^). 

Туче,  туче,  туче,  красная  девице,  слыши  глаголы  С1я  и  въпрошен1е  мое!  Тебе 
теперъ  щюшу  въ  павечер1е,  имрекъ,  при  моей  вечери.  Приди  къ  мпФ.  скоро  отъ  востока 
II  запада,  сяди  (со)  мпою  за  еднымъ  столомъ  вечеряти,  пзъ  едкой  мисы,  и  едною 
лышкою,  и  край  едпого  хл1;ба,  и  П1й  еднпу  чангу,  и  едпу  бес1;ду  со  мновъ  б1;сф,дуй. 

Тажъ  обратися  на  полудень  и  на  занадъ  и  на  полунон^ь,  глаголи  нервов  вопро- 
шепте;  тажъ  иди  и  вечеряй.  По  вечери  иди,  стани  на  востокъ,  заклинай  на  вся  страны, 
глаголи  молитву  сш:  Господу  помолимся.  Туче,  туче,  туче,  звалемь  тя  къ  моей  вечери, 
а  ты  не  пришла,  мпов'ь  есъ  нзгордЬла.  Протожъ  я  теб*  заклинаю  Богомъ  жывымъ  и 
всЬми  святыми  угодиики  1>ож1имп  отъ  всЬхъ  странъ.  Яко  есъ  ту  теперъ  не  пришла  до 
мене  ко  моей  вечери,  такъ  же  тучи  не  могутъ  пртйти  до  насъ  во  вЬки  вФжомъ,  ам(ииь). 

(лл.  31а- -35а)  14)    1]аклииаи1е,    егда    поста  не  тъ    туча. 

(лл.  85а  -876)  15)  Молитва  ан^е  хощеши  до  ив  о  свое  власное 
за  вороват  п.  Такъ  чипы  на  вся  праздники  Господня:  възми  соль,  чесиокъ  и  ладаиъ 
и  огенъ,  положи,  глаголи  молитву  с1ю:  Милостивый  Господи,  Духу  Снятый,  ты  еси  сътво- 
рилъ  небо  и  землю,  буди  мЬ  (81с)  на  помощи.  Пречистая  Мати  Вож1я,  яко  не  могутъ  взята 
в-Ьди,  чаровниц*,  в'Ьтерниц'Ь  л'Ьсныи  и  метериц'Ь  и  дик1И  жены  и  хсванц'Ь  отъ  чесноку  гор- 
кости,  оп>  меду  солодкости,  а  жыдове  не  могутъ  свинного  мяса  -Ьсти,  тако,  милостивый 
1\)Споди,  абы  не  могли  чаровниц*  взяти  отъ  моихъ  коровъ  доиво.  Я  днесь  Вож1Ю  моцию 
трояктй  збирокъ  свой  власный  призываю  власную  ихъ  жырность  къ  своимъ  коровамъ, 
масло  и  сыръ  сметану;  ножытокъ  ихъ  кличу  за  девятого  хота[ю  ко  своимъ  коровамъ. 
Зову,  кличу  свое  власное,  чужого  не  пожадаю;  зову  отъ  росы  земной,  отъ  влагы  не- 
бесной, отъ  воды  вся  преходяпия.  Заповедаю  свое  доиво  при  своихъ  коровахъ  Вожхею 
мощю  и  матере  божей  мощю  и  всЬми  святыми  моц1Ю,  зову  отъ  сего  року  до  семого 
року,  докля  ихъ  есть  на  роду,  на  в'Ьки  в1}комъ,  аминь. 


^)  Въ  рукописи,  вероятно,  по  ошибк*:  Ащъ. 
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Въ  иня  Отца  и  Сына  и  Святого  Духа,  аминь. 

Милостивый  Господь  Богъ  ишолъ  съ  своими  святыми  апостолы  б'Ёлою  дорогою, 
на  б-Ьломъ  кони,  у  б*Ьломъ  од-Ьню,  у  б-кюмь  с'Ьдл'Ь,  у  б^лой  узд*,  у  б-Ьлыхъ  стриме- 
нахъ,  за  поясомъ  несетъ  злагую  трубу.  Стр'Ьтнла  его  пречиста  Мати  Бож1я  п  свята 
Клена.  Рече  имъ  Господь  Богъ:  где  идете  и  где  несете  три  девять  свопщй  рече  святая 
пречиста  Мати  Бож1я  и  свята  Елена:  Милостивый  Господи,  идемо  мы  съберати  по  сво- 
ихъ  коровахъ  жырности,  сметану  и  млеко,  или  есть  за  водами,  или  за  границями,  или 
за  горами,  или  взяю  в^тромъ,  или  солнцемъ,  или  взято  водами,  и.1и  росами,  или  взято 
на  переход'Ёхъ,  или  на  солищихъ,  или  на  сл^дохъ,  или  взяли  его  селемеиове  или  селе- 
мениц^,  или  взяли  го  заметиикове  или  заметниц'Ь.  Тогда  рече  имъ  Господъ  (81с)  Богъ: 
О  пречистая  Марге  и  святая  Ёлено,  верн']^'гь  вы  ся  назадъ.  Пойду  я  на  б'Ьлую  гору, 
затрублю  я  въ  златую  трубу,  прикличу  и  призову  своимъ  голосомъ  святымъ  къ  вашимъ 
коровамъ  жырность,  сметану,  масло  и  сыръ,  отъ  всЬхъ  сторонъ,  отъ  замвовъ,  отъ  селе- 
мене,  отъ  селеменицъ.  Яко  самъ  Господь  Богъ  прптруб'Ёлъ,  прикликалъ  своимъ  святымъ 
голосомъ  Божшмъ  къ  той  соли.  Или  взяли  в'Ьтромъ,  или  взяли  солнцемъ,  или  росами, 
или  въдами  (§1с),  или  на  переход-Ьхъ,  или  на  сл'Ьдохъ,  прикликую  и  призываю  въ  ихъ 
кости,  въ  ихъ  т'Ьла,  въ  ихъ  серд1^е  въ  ихъ  жьиы,  въ  пхь  (зю)  выймена,  ирхйди  къ 
той  соли  ВСЯК1Й  пожытокъ.  Милостивый  Господи,  на  тую  темную  ночъ  навернулася  вся 
тварь  на  свой  спочивокъ,  такоже  я  днесе,  милостивый  Господи,  рабъ  Бож1и,  имрекъ, 
Богохъ  приклпкую  всякШ  пожытокъ.  Милостивый  Господи,  днесь  иракове  припадаютъ 
на  воды,  на  росы,  на  траву,  на  свакШ  (81с)  цв'Ьтъ.  Яко  не  могутъ  становити  мг- 
ряне  христ1яне  святую  воду,  крданскую  р^ку,  идетъ  на  свое  м'Ьсце,  такоягь  не  мо- 
гутъ взяти  чаровниц'Ь  пожитокъ  отъ  моихъ  коровъ,  въ  в'Ьки  в'Ёкомъ,  аминь. 

(лл.  556 — 56а^  16)  Молитва  становити  кровъ. 

(лл.  56а — 57а)  17)Полонъ  зватп  свой  власный  на  свою  ниву. 
На  юрювъ  (зю)  день  по  рану  пойди,  стань  на  своей  нив'Ь  и  мовъ:  Душе  Святый,  што 
есъ  сътворилъ  небо  н  землю,  кды,  яко  и  коли  Господь  Богъ  выгналъ  Адама  зъ  раю 
и  Семена  ему  всякш  далъ  и  поручилъ  и  было  помонно  (з1с  вм.  полон  но)  подля 
своей  природы  ^)... 

вражкове  наукою  зломыслници  бы  не  осквернили  жытъ,  анн  землю  и  полонность  нашу 
неизгубили.  Днесь  я,  рабъ  Бож1й,  имрекъ,  Духомъ  Святымъ  и  святовъ  иречистовъ 
Матеревъ  (з1с)  Божей  (з]с)  и  ъс^жи  Ек)жшми  силами  и  Святыми  его  запр'Ьщаю  и  за- 
пекую  всяку  злость,  хованцовъ,  чарод'Ьевъ  отъ  своихъ  жытъ,  отъ  своей  вшидкой 
сЬлбы  и  отъ  своего  вшидкого  обходу.  Кличу  я  Милостивымъ  Богомъ  и  всЬми  Бож1имн 
силами  и  вшидкими  Божшми  святыми  икъ  своей  нив'Ь  полонность,  жырность,  тукость 
отъ  влагы  небесной,  отъ  росы  земной  и  отъ  водъ  зъ  св-Ьта  приходящихъ,  отъ  чаро- 
д'Ьйницъ,  отъ  жытовабовъ,  отъ  хованцовъ.  Кличу  я  за  девятого  хотаря  свое  власное 
а  чужего  [  ^)  ]  свое  власное  призываю  изъ  за  девятого  хотаря.  Кличу  я 

днесь  рабъ  Бож1й  им1)екъ  Богомъ  небеснымъ  и  святовъ  пречистовъ  матковъ  Божовъ 
и  всЬми  Бож1ими  силами  и  вшидкими  Божшми  святыми  днесь  и  завсе,  ажъ  на  в'Ьки 
в'Ькомъ,  аминь. 

(лл.  57а — 576)  18)  Л-Ькъ  отъ  хробаковъ,  аще  у  свннн  или  у  до- 
бытчати  или  въ  якомъ  им'Ьню. 

(лл.  57а— 58а)  19)  Л*къ  отъ  дгогу  добытку  и  с  виням  ъ.  Чини  такъ: 
найди  гадину  и  заб1й  ей  и  спаль  и  дай  потомъ  зо  солю  з'Ьсти  добытку  и  свинямъ. 
У  помыяхъ  тримай  гадиню  голову  и  мачачу  голову,  дай  нити  въ  помыяхъ  и  зо  пи- 
хомъ  и  смроду  вшелякого  назбирай  песюго  чловечого  ев  [пропускъ  ]  и  зал'Ьй  его 
тымъ  и  навШ  на  тое  м'Ьсце  боляче. 

(лл.  58а — 586)  20)  Молитва  отъ  зв-Ьря  добытку  на  поле  пущати. 

(лл.  586 — 606)  21)  Молитва  отъ  дюга  соль  баяти. 

Зры  на  соль,  глаголы  молитву  с1ю: 


')  Оторв. 
')  Оторв. 
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Во  пня  Отца  и  Сына  и  Святого  Духа.  Душе  святый,  что  сотворылъ  еси  небо  и 
землю,  будъ  (81с)  же  ми  на  помочи.  Милостивый  Господи,  Боже  Отче,  Духу  Святый,  яко 
ты  еси  былъ  далъ  пророку  Ёлисеови  своему  и  святому  Ши  и  тою  силою  пророкъ  и 
Клисеви  исц'Ьлилъ  былъ  воду  горкую  и  злую,  исц'Ьлилъ  до  сего  дне.  Господи  Боже, 
Отче,  Духу  Святый,  дай  же  н  мн'Ь  днес,  Милостивый  Господи  Боже  [  ] 

Бож1Ю  имрекъ  [  ]  твоею  святою  запретилъ  и  запечатовалъ  дюгови  я  дюговицы  и 
дугатомъ  и  всякому  духу  нечистому,  перуновому  и  громовому  и  в'Ьтровому,  черная  и 
со  черными,  со  чортяты,  и  желтого  змк,  со  жолътыми  змияты,  или  онъ  ест  присланый 
или  онъ  ест  камо  пришлый,  и  абыхъ  емъ  нмъ  запов'Ьдалъ  и  не  допустилъ  ко  иманю 
рабу  Божш  имрекъ,  твоею  святою  моцю.  Боже,  Господи,  Отче  милостивый.  Ты  еси 
самъ  наименовалъ  солею  Святыя  своя  ученики  апостолы  и  реклъ  еси  имъ:  Бы  есте 
соль  землы  и  далъ  еси  нмъ  мо  [  ]  ти  на  зм1Ю  и  на  скоро  [  ]  вражш,  той 
днес  пр1иди  Духомъ  своимъ  Святымъ  ко  мн'Ь  гр'Ьшному,  рабу  Божш  имрекъ,  моцЬо, 
яко  еси  Господи  пришолъ  на  святыя  своя  ученики  и  апостолы  и  исц']^лилъ  еси  нхъ 
и  моцъ  святую  свою  далъ  еси  имъ. 

Дай  же  и  мн'Ь,  Господи,  милостивый  Боже,  тавову  моцъ  отганяты  и  не  допу- 
стнты  ни  отколь  ся  укорениты  во  жадномъ  быдляты  раба  Божого  имрекъ.  Отганяю  я 
не  допущаю  и  запечатаю  мощю  твоею  святою  и  мощю  Святой  Пречистою  Матерю 
твоею  Святою  Мар1ею  Богородицею  и  силою  всЬмп  святыми  заклинаю  и  запеч  [  ] 
твоею  дюго  [  ]  дюговятомъ  и  напрасной  напрасниц'Ь,  жолтой  болячц'Ь,  зе- 

леной черненой  болячци,  снной,  багровой.  Которою  силою  исц'Ьлилъ  еси  святыя  своя 
апостолы  и  ученики  и  вс']^хъ  святыхъ,  такъ  же  и  я  гр'Ьшный  рабъ  Бож1й  имрекъ 
тою  моцею  и  тоею  силою  и  Богомъ  небеснымъ  и  Святою  Богородицею  и  всЬми  свя- 
тыми отганяю  духа  нечистого  отъ  всего  им'Ьня  сего  раба  Божого,  имрекъ,  отъ  всего 
скота,  отъ  воловъ,  отъ  коровъ,  отъ  коный,  отъ  овецъ  и  отъ  свиный  и  отъ  всякой 
серсти,  отъ  б'Ьлой,  отъ  чорно,  отъ  половой,  отъ  червеной  шерсти,  отъ  темной  [  ] 
ой,  отъ  баграстой  шер  [  ]  'Ьню  раба  Божого,  имрекъ,    отсилаю  и  не  допущаю 

и  завертаю  и  заклинаю  и  запечатаю  и  запов'Ьдаю  Духомъ  Святымъ  и  Святою  Пре- 
чистою Мар1ею  Богородицею  и  всЬми  Святыми  въ  в'Ёки  в']^комъ,  аминь. 

(лл.  606 — 61а)  22)  Молитва  о  полоность  збожу. 

Пойды  на  свою  ниву  у  полудне,  колы  солнце  ясное,  и  глаголы  с1е:  Душе  Свя- 
тый, что  еси  сотворилъ  небо  и  землю,  изгналъ  есп  Адама  отъ  раю  и  отъялъ  еси 
семена  ему  всяко  поручилъ  еси  ему,  былъ  плодъ  полный  и  красно  колосы  полный 
для  породы  своей  до  чимъ  оны  обо  [  ]  кою  мыслилъ  [  ]  рин  землю 

полность  и  жизиость  не  погубилъ  днес,  яко  духомъ  святымъ,  Бож!ю  силою  и  вс']^ми 
святыми  мощю,  заклинаю  тя  и  запов']^даю  отъ  всякой  злости,  отъ  хованцовъ  и  чаро- 
Д'Ьйныковъ,  отъ  своея  межи,  и  отъ  своихъ  плодовъ  и  отъ  своихъ  обходовъ.  Кличу  я 
молитвамы  Богомъ  и  Матернею  Божш  моцею  ко  своей  нив']^  полность  и  живность 
полны  колосы  отъ  влагы  небесной  и  отъ  росы  земной  и  отъ  водъ  светло  ириходя- 
чнхъ,  отъ  ровныхъ  чаровнто  кличу  за  тридевятого  хотара  власное  свое  насЬня  молит- 
вами вс'^хъ  святыхъ  твоихъ  [  ]комъ,  аминь. 

(лл.  61а — 62а)  23)  [  ск]отугонячи. 

(лл.  62а — 626)  24)  Молитва  отъ  зв'Ьря  скоту  забаяты. 

(лл.  626 — 66а)  25)  Молитва  другая  томужъ  скоту. 

(лл.  66а — 666)  26)  Молитва  другая  на  любовь  чловекови.  Во 
имя  Отца  и  Сына  и  Святого  Духа.  Егда  изыдетъ  свЬтлое  солнце  отъ  темныхъ  горъ  и  слав- 
ныхъ  водъ  и  всея  подъ  честнымъ  у  св'Ьтломъ  [  ]  рабъ  [  ]  люд- 

скою егда  святое  и  св'Ьтлое  солнце  восходыть,  и  такоже  тамо  преста  снятый  ангелъ 
куплются  въ  Божой  пород-Ь  и  вод'Ь  Ьрдан'Ь.  Первый  ангелъ  черплетъ  воду,  вторый 
ангелъ  онываетъ  раба  Бож1я  имрекъ,  третый  ангелъ  молится  Господу  Богу  за  раба 
Бож1я;  имрекъ,  всегда  и  нынк  и  приспо,  и  въ  в'Ькы  в'Ькомъ,   аминь. 

(лл.  666 — 67а)  27)  Молитва  другая  томужъ. 

(л.  676)  28)  Молитва   на  святый  вечеръ  пчеламъ. 

(лл.  676  "68а)  29)  Молитва  вчиты  пчелы  на  цв'Ътъ. 

.Жав.  Стр."  а  IV.  9 
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лл.  68а — б9а)  30)  Молитва  за  пчелы. 

лл.  69а — 696)  31)  Молитва  вгда  рой  6*житъ  въ  поле. 
(л.  72а)  32)  Заговоръ  отъ  лихорадки  (безъ  начала). 
Л1.  726 — 736)  33)  Заговоръ  отъ  бельма. 
I.  736)  34)  Начало  какого  то  заговора, 
лл.  776 — 826)  35)  Заговоръ  отъ  б'Ьльма. 
лл.  83а — 88а)  36)  Молитва  отъ  госцу. 
лл.  88а — 100а)  37)  Молитва  томуже. 


I 


8а]гЬчашя  0.  А.  Петрушевича! 

«Подвощюсная  угорско-русская  рукопись  составлена  первоначально,  по  всей  вЬро- 
ятности  на  Галицкой  Руси  и  была  потоиъ  переписана  въ  прикарпатскихъ  сгранахъ, 
въ  области  нашихъ  или  закарпатскихъ  Лемковъ,  т.  е.  обрущенныхъ  изъ  древле-Слова- 
ковъ,  отчего  произошли  нар'Ьчевыя  обговорки». 

«Подобная  галицко-русская  рукопись  изъ  прошедшаго  стол'Ёт1я  съ  заговорами  раз- 
наго  рода  недуговъ,  особенно  трясавицъ,  находится  въ  львовской  митрополичьей  библ1о- 
тек'Ь,  которою  въ  прикарпатскихъ  странахъ  пользовались  наши  тогда  малообразованные 
священники...  Въ  упомянутой  выше  рукописи  находится  много  простонародныхъ  словъ, 
относящихся  къ  назван1ямъ  различныхъ  родовъ  бол'Ьзней  и  недуговъ...» 

съ  в*ди  и  в  *  д  я  т  ы— В'Ьди — нын*  в-Ьдма; 

ф  у  к  а  й  т  е — фукатн=дмухати;  фукатися=гн'Ьваться; 

ш  е  м  о  т  а  л  ъ=польск.  згагооиб; 

подв'Ьнсны  й^подв'Ьяный; 

полуканя,    у  лука  и  я — кажется  польск.  оЪ^каше-йеНгшт,  сумасшеств1е; 

сЬвцювъ — ср.  стар.  рус.  с*ньдъ=чортъ;  сЬвцювъ  вм.  с*ньцёвъ,  или  же  отъ 
с'Ьяти=с'Ьятелей; 

задековати — ср.  области  русс,  де^гд*;  следовательно  вопрошати:  гд*,  куда 
идете? 

побагаютъ — обл.  рус.  забагати,  бажати= желать; 

где  черный  вюръ  недорого чстъ  —  значен1е слова  вюръ  на  сей  разъ 
мн'Ь  неизв'Ьстно. 

X  о  в  а  и  ц  -Ь^х  о  в  а  и  е  ц  ъ,  вел.  рус.  «домовой».  Онъ  жнветъ  «ховаеся»  въ  хагЬ 
подъ  припечкомъ. 

м е т е р и ц * — кажется  материцы,  нхъ  называютъ  русск1е  карпатогорцы  мат- 
ками, у  польскихъ  жителей  Татровъ  изв-Ьстны  подъ  именемъ  (121п*о2опу,  т.  е.  дивныя, 
ДИК1Я  жены; 

селеменове  —  селемень  изъ  мадьяр.  82е11ега=духъ;  ср.  также  селемено= 
ТгабеЬаНсеп,  (;гй§ег;  сл*мя,  мад.  82е1егаеп  (\УегсЫга18к1],  ПеЬег  (Не  Мип- 
(1ог1  йег  МагтагозсЬег  КиШепеп,  81;ап181аи,  1883). 

заметникове    и   замети  ид*  ср.  польск.  2ат1ее,  вел.  рус.  моте.1пца; 

жытовабов ъ — жытовабъ=житный  ворожбитъ,  знахарь; 

д  югъ=дюкъ,  родъ  червяка  въ  язык*  у  скота  находящагося,  ср.  мад.  5у*1к=зм'Ья; 

3  0  п  и  X  о  м  ъ — съ  урпной,  ср.  н-Ьм.  р188еп; 

мой  задворд а — кажется  жпледъ,  домовлад^^тель.** 


Свадебный  обрядъ  въ  Угорской  Руси. 


(Окончан1е). 

О  м  О  В  е  И  I  е. 

Относительно  заклада  на  сторон'Ь  нев'Ьсты  осталась  победа.  Она  уже  комнату  замела, 
огонь  разложила,  когда  дружба  съ  иросонковъ  спохватился  бежать  за  кураговью.  Куда 
тамъ?  Любезный  дружбочка,  понапрасну  ты  ошеломляешься,  поздно  приходить  твоя  охота! 
Проспалъ  да  проигралъ  закладъ!  смотри,  какое  удовольствхе  доставляеть  твоя  суетность 
проснувшимся  гостямъ,  гЬмъ  только  и  тешатся,  что  зубы  скалятъ  надъ  тобою.  Ужъ 
конечно,  для  тебя  не  остается  иного  исхода,  какъ  заплатить  битыми  денежками 
тридцать  крайцарей,  да  хорошенько  попросить  ря^ницу-нев^иту^  чтобы  изволила  теб'Ь 
отдать  заветную  кураговь.  Она  въ  томъ  и  не  сопротивляется,  скоро  отьнскаетъ,  и  съ 
осанкою  отдаетъ  снова  въ  твое  обладан1е. 

Съ  восходящимъ  солнцемъ  гости  снова  собираются  на  обрядъ  омовенгя.  Нельзя 
сомн']^ваться  въ  томъ,  что  обрядъ  свадебнаго  оновен1Я  им^тъ  исходную  точку  въ 
глубокой  древности,  гд-Ь-то  въ  язычестве.  Обрядъ  омовенШ  не  только  у  Славянъ,  но  у 
вс^хъ  народовъ  бы.1ъ  общимъ  испоконъ-времени.  Вода  служила  и  служитъ  до  сегодня 
символомъ  чистоты  и  опрятности,  а  въ  Христ1анств'Ь  получила  самое  высокое  значенге. 
Конечно  бе^ъ  воды  нельзя  было  обойтись  и  въ  обряд']^  свадебномъ. 

Ми*  всего  пр1ятн'Ёе  уб^Ьдиться  въ  томъ,  что  насколько  мн15  изв-Ьстны  свадебные 
обычаи  другихъ  народовъ,  обрядъ  свадебнаго  омовен1я  сохранился  только  у  однихъ 
Угророссовъ.  Даже  у  жидовъ,  настолько  прил'Ьплявпшхся  ко  всяческаго  рода  омовен1ямъ, 
свадебнаго  омовен1я  не  существуетъ. 

Да  еще  съ  такою  обрядност!ю! 

Дружба  съ  выкупною  кураговью  по  обыкновенш  выступаетъ  на  дворъ,  свашки 
ВСЁ  вм'кс!^  ладкаютъ: 

Ой  зелена  йва, 
Доленька  счастлива, 
ПОдъ  зеленовъ  ивовъ 
Поточёкъ  игривый, 
Поточбкъ  игривый — 
Св'^ая  водица, 
Въ  св'Ьжей  сей  водиц1|» 
Парочка  счастлива 
Омываетъ  лица. 

Если  есть  колодезь  на  двор'Ё,  то  обрядъ  омовен1я  пронсходитъ  при  колодези;  въ 
противномъ  случа-Ь  хороводъ  идетъ  къ  ближайшему  потоку  или  р^к*,  или  керницп, 
(источнику),  и  тамъ  пронсходитъ  омовен1е.  Дружба  наполняетъ  ведро,  новобрачный 
всл-Ьдъ  броситъ  внутрь  серебряную  монету,  первымъ  къ  ведру  приступаетъ  староста, 
осЬняетъ  крестнымъ  знамен1емъ  воду,  потомъ  новобрачные  омываются,  дружба  надъ 
головою  пхъ  держитъ  кураговь,  межъ  тЬмъ  свашки  ладкаютъ: 

9* 
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Тамъ  мы  на  [орданк  были, 
Где  ся  молодята  мыли; 
Въ  пазушки  ся  отирали 
'Бы  ся  в-Ьчно  сановали  *) 

Подъ  ладканьеиъ  свашекъ:  «Въ  пазушки  ся  отирали»  отывиисся  новобрачные  въ 
самомъ  д'Ьл'Ь  отираются  другъ-другу  въ  пазушки.  Торжественное  выраженхе  супруже- 
ской любви,  являющееся  въ  такомъ  первобытномъ  вид-Ь,  кажется,  схвачено  изъ  невин- 
наго  д'Ьтскаго  возраста  челов1^чества,  когда  еще  сама  природа  в']^стила  неизм'Ённыя 
права  своимъ  первенцамъ,  поставляя  въ  законъ:  что  вся  происходящая  изъ  ней  есте- 
ственность и  невинна,  и  прилична,  и  полна  первобытной  жизни!  Возобновляется  предъ 
глазами  детски  невинный  возрастъ  человечества  въ  полной  своей  естественности,  кто 
скажетъ,  сколько  в'Ьковъ  онъ  пережплъ  переходя  отъ  покол'Ёнья  къ  локол'Ьнью?  въ 
переходахъ  ни  мало  несостар']^лся,  дошелъ  до  потомковъ  юнымъ,  и  можетъ  быть  не- 
рейдетъ  къ  иотомкамъ  в'Ьчно-юнымъ.  Отецъ  и  мать  новобрачныхъ  такимъ  же  образомъ 
отиралися  другъ-дружку  въ  пазушку,  какъ  ихъ  предки  и  предки  предковъ.  Первое  и 
посл'Ьднее  звено  на  нескончаемой  ц'Ьпи  челов'Ьчества  и  племенъ  связывается  одною  тою 
же  любовью.  Она  и  гЬхъ  въ  состоян1и  оживить,  которые  живутъ  одною  только  ея  па- 
мятью, гЬмъ  бол-Ьо  оживляетъ  гЬхъ,  которымъ  только  предстоитъ  вступить  въ  таин- 
ственные пред'Ьлы  ея.  Ужели  невоспламеняться  отцу  и  матери  при  воспомииап1и  того 
счастливаго  времени,  когда  они  въ  первый  день  своего  супружества  омывалися?  Ста- 
рушка межь  свашками  уже  едва  плетется  на  ногахъ,  и  ей  представляется,  какъ  во 
сн'Ь,  день  ея  омовен1я,  въ  глазахъ  является  давно  угаспий  пламень,  прелесть  и  сла- 
дость истекшаго  в'Ька,  съ  невыразимымъ  удовольств1емъ  смотритъ  на  молодежь,  и  сама 
кажется  отмолодшею,  отродившеюся  подъ  вл1ян1емъ  одной  памяти  любви. 

Одни  оживляются  памятью,  иные  надеждой,  иные  вконецъ  счастливы  пользо- 
ваться д'Ёйствительностью  настоящаго  своего  состоян1я.  ВсякШ  по  м1^р'Ь  своего  возра- 
ста и  обстоятельствъ  предается  грезамъ  и  погружается  въ  самозабвен1е. 

Можно  бы  очень  удобно  применить  къ  новобрачной  сл'Ьдующую  п'Ьсенку: 

Тамъ,  куда  ходила. 
По  сл'Ьдамъ  любовн, 
Не  росла  травица, 
Но  цв'Ьтокъ  шелковый. 

На  краю  потока, 
Гд'Ь  лнчко  омыла, 
Золотая  рыбка 
Тамъ  плысти  любила. 

Гд'Ь  она  купалась 
Въ  ясной  тихой  ночи, 
Зв'Ьзды  всЬ  забыли 
На  водиц*  очи! 

Тутъ  новобрачная  слегка  н^Инясь  мгновенно  схватываетъ  ведро,  и  единствен- 
пымъ  взмахомъ  обливаетъ  водою  вокругъ  нея  забывшихся.  Инымъ  досталося  столько, 
что  нельзя  лучше  окупаться,  но  принято  воду  омовешя  новобрачныхъ  считать  счаст- 
ливою, разразится  громшй  долго  непрекращающШся  см^хъ,  кто  ч'Ьиъ  можетъ  отирается, 
всЬ  знали,  что  новобрачная  обольетъ  ихъ  омывальною  водой,  и  всетаки  обливка  про- 
изошла какъ  то  нечаянно.  Дружба  снова  наполняетъ  ведро  водою,  но  уже  не  для 
обливки,  но  чтобы  новобрачная  несла  въ  домъ,  межь  гЬмъ  свашки  ладкаю'11>: 


МПроисходнтъ  отъ  санъ  тёКов^.  отъ  еана  осанка  шо8о1у,  шё1и>8^08  та^аЫ*!^  и 
такъ  сановать  значить  уважать,  почитать. 
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Изъ  кернички  (илп  поточка)  то  водица, 
Чиста  св'Ьжа  якъ  росица, 
Что  несе  въ  домъ  иолодкца: 
Овропляти  хижку  нбву, 
И  челядку,  и  худобу, 
Богу,  людямъ  на  угоду. 

Новобрачная  приблнзивпшся  въ  дому  окропляетъ  ст'Ьны  предъ  входомъ  нзвн'Ь,  н 
входя  въ  сЬнн  и  комнату  равнымъ  образомъ  окропляетъ  сгЬны  внутри.  Ув'Ьнчанвая 
и  въ  длннномъ  покрывал'Ь  во  время  этого  д'Ьйств1я  неиначе  представляется,  какъ  жри- 
ца домашняго  жертовника.  По  всей  в-Ьроятности  и  ея  праматери  такими  же  жрицами 
поступали  въ  новое  свое  жилище  съ  присущимъ  въ  язычеств'Ь  значен1емъ,  что  все  оста- 
лось сегодня  однимъ  свадебнымъ  обрядомъ,  смысла  котораго  потомки  уже  давно  не 
понимаготъ. 

Досел*]^  нев^^ста  отъ  своего  покрытая  въ  церкви  постоянно  была  въ  в1Ьнку  и  по- 
крывали. Теперь  предстонтъ  съ  ней  снять  в1^нокъ  н  покрывало.  То  происходить  сл^- 
дующнмъ  образомъ.  Свашкн  отводятъ  ее  въ  каморку,  гд'Ь  она  сЬдаетъ  на  ярмо,  дерзка 
въ  рук*]^  обвитую  кнстим'Ьномъ  рюмку  водки,  и  въ  такомъ  положен1и  остаетхм  дотоле, 
пока  свашкн  несномлютъ  съ  главы  ся  в1}нокъ  и  покрывало,  а  вместо  того  повязуютъ 
ей  главу  хусткою  (холсткой)  на  тотъ  способъ,  какъ  въ  селенхн  у  женщинъ  повя- 
зывать въ  обыча'Ь.  Межь  тЬмъ  свашкн  ладкаютъ: 

Кто  бы  зналъ  новости — 
Чудное  то  д^ло! 
Молодой  невесты 
Гд'Ь  коса  ся  д'Ьла? 
Зоренька  зоряла. 
Косу  розвязала, 
Даненько  зорница 
Д1;вичу  косицу 
За  свою  иризиала. 

Въ  этомъ  д11йствп[,  видимо  ярмо  тгЬетъ  зиаченхе  предстошцаго  въ  жизни  труда, 
межь  гЬмъ  мужъ  прпступаетъ  къ  своей  жон'Ь,  и  держнмую  женою  въ  рук'Ь  рюмку 
водки  выпиваютъ  пополамъ,  какъ  бы  въ  зиаменован1е  того,  что  какъ  труды  сообща 
будутъ  переносить,  равно  и  удобства  жизни  разд'Ьлять.  Пока  свашкн  заняты  свонмъ 
д1;ломъ,  со  стороны  нев'Ьсты  необходнтся  безъ  зав'Ьчан1Й.  Именно,  чтобы  не  им'Ьть 
д-Ьтей  годъ,  два,  или  три,  присЬдаетъ  себ*  на  ярм*  столько  пальцевъ  л-Ьвой  руки;  а 
сколько  присядетъ  пальцевъ  правой  руки  столько  будетъ  родить  д'Ьтей.  Любопытно 
бы  узнать  сколько  изъ  такихъ  зав'Ьчан1й  приходить  въ  исполненхе?  Впрочемъ 
оправдаются  ли  въ  посл'Ьдств1и  зав'Ьчанш  новобрачной  илп  н'Ьтъ,  несогласный  съ  за- 
в'Ьчан1емъ  исходъ  д'Ьла  приписуотся  не  тому,  будто  бы  зав^чан1Я  не  им'Ьлн  никакой 
силы,  но  приписуется  постороннимъ  щшчинамъ,  исключительному  уклонен]ю  отъ  общихъ 
правилъ  дМствующей  невидимой  силы.  Сд'Ьлано  наприм'Ьръ  зав'Ьчанхе  ненадлежащимъ 
образомъ,  или  сд'Ьлано  во  течен1е  несоотвЬтной  несчастливой  минуты,  ило  вконецъ 
сила  зав'ЬчанШ  по  нстеченш  противод'Ьйствующнхъ  въ  посл^дствш  обстоятельствъ  из- 
м'Ьнилась,  и  приняла  противное  направлен1е.  Вся  неудача  не  отклонить  матерь  отъ 
сообщен1я  тайной  науки  съ  выходя1цею  замужъ  дочерью,  сообщен1е  которой  она  при- 
няла отъ  своей  матери. 

Доискиваясь  въ  ц'Ьпи  нескончаемыхъ  причинъ  перваго  звена,  въ  обряд'Ь  сва- 
дебномъ  Угророссовъ,  мн'Ь  на  первый  взглядъ  показалось  ярмо  неугЬстныжь.  Но  на- 
сколько меня  вскор'Ь  удивило  самое  назваше  супруговъ  и  супружества!  на- 
зваше  происходящее  отъ  сопрягать,  впрягать.  Вотъ  ярмо,  оно  безъ  супруговъ 
немыслимо,  потому  что  первая  причина  супруги,  а  потонъ   сл'Ьдуеть  ярмо.   Почему  нй 
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нлзвали  предки  нгомъ?  Штому  что  иго  пмЬоп»  свое  особенное  значен1е,  иго  гораздо 
тяжел^Ье;  кто  подверженъ  оному,  подвержеиъ  по  принужденности,  ярмо  не  то;  тянуть 
ярмо — принимая  въ  видъ  наложенную  отъ  самой  природы  необходимость — может ь  че- 
лов'Ькъ  р'Ъшиться,  да  въ  самомъ  д^л'Ь  и  решается  по  собственному  ио)ужденш,  какъ 
на  это  р'1^шаютсл  супруга.  Сама  собою  просится  на  умъ  мысль  о  причин'Ь  супруговъ 
и  ярма.  Мн1&  кажется,  въ  свадсбномъ  обряд'Ь  Славянъ,  гд'1&  упоминалась  богиня  Ла- 
да, Лел1о  (свашечки-лел'1&точки),  подлинно  упоминались  и  проч1я  язычесшя  божества. 
Въ  настоящую  минуту  весь  погруженъ  въ  пожирающемъ  меня  предмет1^,  чувствую 
себя  стоящимъ  предъ  незначительными  остатками  развалинъ,  изъ  которыхъ  предстояло 
бы  возсоздать  все  здаше,  весь  городъ  былыхъ  родныхъ  временъ.  Если  я  не  ошибаюсь 
въ  моихъ  предположешяхъ  относительно  Лады  и  Лел1я,  сл1^довательно  не  ошибуся  и  от- 
носительно Я  р  й  л  а,  бога  плодород]я,  эмблемою  котораго  межь  прочимъ  должно  было 
служить  ярмоу  даже  кажется  самое назваше  отъ  него  и  произошло(?). И  зд'Ьсь  яркимъ 
С1ян1емъ  бросается  лучъ,  для  озарен1я  происшедшаго  издревле  и  сохранившагося  до- 
ныи']^ — впрочемъ  для  потомковъ  уже  непонятнаго  обычая  поставленгя  новобрачной  на 
ярмо.  Сл'1^дуютъ  ея  зав'1&чан1я  насчетъ  рожден1Я  д'Ьтен.  И  какъ  богу  плодород1я 
угодно  давать  плодъ  сторицею,  новобрачная  испрошаласеб'Ь  отъ  него  плодород1я  на- 
сл1^дииковъ. 

Въ  какой  м'1&р1&  близко  наше  предположен1е  къ  в1&роятности,  уб'Ьдимся  если  въ 
заключешяхъ  поступимъ  дал'1^е.  Исходомъ  служить  Ярйло,  богъ  плодород1я.  Отъ  его 
имени  происходить  Я  р  ь  (въ  угрорусскомъ  нар1^ч1и  значить,  весну),  Я  р  ь  весеншй 
посЬвъ,  Яр  ушка  игазг!  ё8  б821  Ъига,  Ярица  1ауа821  гогз,  игра,  Яредъ  въ 
угрорусскомъ  нар*ч1и  ячмень,  Ярин4  аГбМ  кбуёгвё^е,  пбуе8216  еге]е;  но  всего 
важн'^о  глаголь:  Ярова  ть  значить  (говоря  о  животныхъ)  раг/ап1  оплодотво- 
ряться. Насколько  быль  бы  я  награждень,  если  бы  на  основаи1и  сохранившихся  въ 
пашемь  угрорусскомъ  захолусть*!^  обычаевь  удалося  мн1^  озарить  хоть  незначительную 
часть  святилища  иногдашнихъ  прародителей!  но  награду  составляетъ  для  меня,  и 
мерцающ1Й  проблескъ,  водущ1й  къ  искомой  племенной  колыбели. 


VIII.  Нев-Ьстинъ  танецъ. 

у  населяющихь  наше  многоязычное  отечество  племень,  цев1^стинъ  танецъ  со- 
ставляетъ одну  общую  принадлежность  и  заключеше  свадебнаго  празднества.  О  немъ 
было  бы  довольно  только  упомянуть,  если  бы  съ  угрорусскимь  нев'Ьстинымь  танцемь  не 
были  сопряжены  н'Ькоторые  особенные  обычаи,  разнящхеся  отъ  обычаевь  вс'1&хъ  осталь- 
ыыхъ  иноплеменниковь.  Сваха  вводить  въ  комнату  нев'Ьсту  въ  новой  головной  по- 
вязк*]^  или  чепчику,  и  начинаеть  съ  нею  танцовать,  собственно  по  такту  музыки 
обращается  съ  ною  три  раза,  друг1е  свадебные  гости  также  вокругъ  приходить  по- 
одииочк1&  въ  движеше,  но  средину  комнаты  оставляють  свободною  для  нев'1;сты.  Какъ 
сваха  обратилась  съ  нев^Ьстою  въ  трет1й  разъ,  непрекращая  танца  отдаеть  ее  старо- 
сти съ  поздравлен1емъ:  Дай  Боже  счастливый  часъ!  Староста  обратившися  съ 
нев1^стою  три  раза,  отдаеть  ее  новобрачному  съ  поздравлен1емъ:  Дай  Боже  го- 
раздь!  Новобрачный  отдаеть  нев'Ьсту  дружб'Ь  съ  новымь  иоздравлен]емъ,  дружба  въ 
свою  очередь  другому,  пока  вс^  не  приняли  участ1я  въ  нев'Ьстиномь  танц1^.  Особен- 
ность его  заключается  въ  томъ,  что  сколько  бы  ни  было  гостей,  всякШ  танцовавиий 
съ  нев'Ьстою,  должень  передавать  ее  сл1&дующему  съ  другимь  поздравлен1емь,  а  пере- 
нимаюицй  нев'Ьсту  на  посл1^днее  слово  поздравлешя  отв']&чаетъ  что  то  риомомь,  и  втоть 
риомь  служить  какъ  бы  паролью  нбренят1я  нев'Ьсты.  Тоть,  кто  на  тоже  слово  отв'Ь- 
чаетъ  двумя,  тремя  или  больше  риемами  считается  удальцемь.  иаприм1&ръ  на  поз- 
дравлен1е:  Дай  Боже  счастливый  часъ!  староста  отв'Ьчастъ:  Я  у  людей 
такь  и  у  нась.  На  поздравлеше:  Дай  Боже  гораздь!  Новобрачный  отв-Ьчаетъ: 
Сторазь,  норазъ.  Новобрачный  отдавая  нев'Ьсту  дружб'Ь,   поздравлаеть  его:    Дай 
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Боже  жену!  Дружба  всл-Ьдъ  отв'ЬчаоП}:  Писану,  иежену,  приворожену, 
сребромъ  сребреиу,  зв-кздочковъ  рождеиу,  и  такъ  дад'Ье.  Въ  ц'1^пи  поз- 
дравлен1и  есть  счастье,  доля,  богатство,  любовь,  хд1^бъ,  и  все,  чтб  составляетъ  въ 
жит1и  благобытъ. 

Танецъ  дружбы  съ  иев'1&стою  отличается  отъ  танца  прочихъ  гЬмъ,  что  соклю- 
ченъ  съ  обрядомъ  кудели  (прялки).  Именно  дружба  посл^  омонен1я  новобрачныхъ 
кураговъ  цревращаетъ  въ  куделю.  Подъ  танцемъ  новобрачныхъ  стоить  близи  нев'Ьсты, 
держа  куделю  въ  рук*]^,  нев']^ста  насколько  усп'Ьетъ  рветъ-мычетъ  иеньку  на  прялк'Ь; 
дружба,  перенимая  нев-Ьсту  отъ  новобрачнаго,  разомъ  передаетъ  нев'ЬсгЪ  куделю,  за 
чтб  въ  награду  получаетъ  отъ  нея  поц'Ьлуй,  межь  т^мъ  она  при  обороте  въ  танц'Ь 
ловко  стрекнетъ  куделю  въ  огонь,  пенька  мгновенно  загоряется,  и  въ  продолжеше 
танца  конечно  изгаряетъ,  остается  въ  рук'Ь  нев']^сты  одна  только  расписанная,  но  отъ 
обжога — пока  пламень  досягалъ — больше-меньше  почерн'Ьвшая  жердочка. 

Еще  остановлюся  при  сожиган1и  кудели,  потому  что  въ  с«мъ  д'Ьйствш  предпо- 
лагаю и']^которое  значен1е.  Мн1^  мнится,  что  зд'Ёсь  снова  встр']^чаю  сл1^дъ  древности. 
Именно  въ  славянской  миеолог1и  злыи  духъ  олицетворяющ1Й  д1авола,  называется  Кудъ, 
отъ  назван1я  его  кажется  произошло  назван1е  кудели,  вероятно  по  той  причин'Ь,  что 
народное  воображен1е  представляло  себ'Ь  Куда  кудлатымъ,  безобразнымъ.  Итакъ  со- 
жнган1е  кудели,  представлявшей  Куда,  могло  им1^ть  такое  значен1е,  что,  сожигая  его 
новобрачные,  воображали  себя  застрахованными  отъ  всего  вреднаго  вл1яи1я,  прнчиняе- 
маго  людямъ  злымъ  духомъ. 

Посл^  нев'Ьстипаго  танца  свадьба  заключается  об'Ьдомъ,  въ  конц-Ь  котораго  не- 
в'Ъста  даруетъ  родствен ннкамъ  мужа  разный  вещи;  тестю  въ  обыча'Ь  даровать  со- 
рочку, тещ'Ь  головный  платъ,  парнямъ  калачи,  д'Ьвкамъ  ленты.  Родственники  мужа  въ 
свою  очередь  нев'Ьсту  за  подаркн  награждаютъ  деньгами,  къ  нимъ  причиняются  и  про- 
410  гости,  и  собранный  такимъ  образомъ  деньги  никогда  не  обращаются  на  иную  ц'Ьль, 
какъ  на  початокъ  хозяйства,  на  нихъ  купуютъ  006*6  новобрачные  или  теленка,  иди 
иное  животное,  чтобы  оно  въ  посл^дствш  принесло  богатый  плодъ.  Посл^  нстечен1Я 
одной  нед'Ьди  въ  дом^  (юдителей  невесты  бываетъ  пиръ,  и  съ  т1^мъ  свадьба  считается 
оконченною. 


Окончивъ  описан1е  свадебнаго  обряда  Угроруссовъ,  прежде  всего  долженъ  я  объ- 
явить, что  не  пм'Ью  притязан1я  на  признаше  полноты  описаннаго  мною  предмета.  Что 
попало  мн1^  подъ  руки,  и  чего  могъ  дов'Ьдаться,  я  все  старался^^тщатедьно  собрать. 
Дается  впрочемъ  предполагать,  что  по  обычаямъ  разныхъ  м^стъ,  гдЬ-— тамъ  къ  одной 
части  что  ннбудь  прилагается,  по  инымъ  то  самое  сокраи^ается,  или  вовсе  оставляется. 
Я  предпочтительно  им'Ьлъ  въ  виду  жителей  Бережанской  жупы,  гд'Ь  отъ  д'Ьтства  вос- 
питался, н  въ  продолжен1е  многихъ  годовъ  жилъ.  Предоставляю  начатое  д-Ьло  пополнить 
другимъ,  потому  что  и  то,  о  чемъ  самъ  могъ  осведомиться,  содержитъ  довольно  любо- 
пытностей  для  занимающагося  племенными  особенностями  народолюбца.  Впрочемъ  хотя 
и  обольщаюсь  гЬмъ  сознанхемъ,  что  въ  главныхъ  чертахъ  мн'Ь  удалось  наживо  схва- 
тить угрорусскую  свадьбу,  все-таки  уб1;жденъ,  что  въ  многихъ  м'Ьстахъ  могло  сохра- 
ниться больше,  ко  св^д'Ьнш  чего  я  не  былъ  въ  состоян1и  дойти,  что  могло  бы  довести 
образован  наго  изсл'Ьдователя  ко  многимъ  еще  неоткрытымъ  св1}жнмъ  познан1ямъ  пле- 
менной древности.  Преимущественно  относительно  дышущихъ  древностью  ладканокъ  я  до- 
знался, что  нетолько  во  время  плетенхя  в'Ьнковъ,  в'ЬнчанЫ,  свадебнаго  пира,  сопро- 
вожден1я  невесты,  но  и  во  время  сшпванхя  и  поротья  курагови  есть  особенный  лад- 
канки,  къ  сожал'Ьн1ю  на  теперешнемъ  моемъ  м'^стожительств^  я  не  могъ  къ  облада- 
нио  ихъ  дойти,  потому  что  въ  обычаяхъ  зд'Ьшняго  простонародья  не  сохранились. 

Надо  зам'Ётить,  что  по  обстоятельствамъ  выходящей  замужъ  д'Ьвицы,  и  относя- 
пцяся  къ  ней  ладканки   подлежать    некоторому   измененш,   равно   какъ  и  ладва 


—  136  — 

относящ1яся  къ  выходящимъ  замужъ  вдовнцамъ.    Наприн'Ьръ   подъ   випемь  в'Ьнка  для 
сироты,  вм'Ьсто  11риглашен1я  манки: 

Приступи  манко  ближе, 
Якъ  ся  в'Ьночёкъ  ниже, 
Подай  манко  иголку, 
И  ниточку  изъ  шолку  и  проч. 

обыкли  ладкатъ: 

Манко,  манко!  съ  друга  св']^та 
Ыепрогваришь  нанъ  прив-Ьта! 
Неприступшпь  идъ  нанъ  ближе 
Якъ  тутъ  в'Ьночёкъ  ся  ниже? 
Ниже,  ниже  для  дитинки 
Для  безродной  сиротинки. 
Манка  въ  сырой  зенли  лежитъ, 
И  рученьки  на  крестъ  держитъ. 
Благословляв  дитину. 
Род  ну  свою  сиротину. 

Вырываются  потоконъ  слезы  у  д'Ьвочки,  и  ея  плачъ  растрогивастъ  и  свашки,  да 
бсрьв'Ёнокъ  орошается  слезани.  Вообще,  по  вкоренявшийся  издревле  въ  пов'Ьрь'Ь  просто- 
народья зав'Ьчан1янъ  дружки,  и  дружбы  никогда  не  избираются  изъ  сиротъ,  равно 
злынъ  предназнаненовап1внъ  считается,  если  изъ  свашскъ  н'Ькоторая  вдовица  прини- 
нается  первою  за  вит1е  в'Ёнка.  Равно  несчастливынъ  предназнаненован1енъ  считается, 
если  дв!!  или  больше  паръ  в'Ьнчается  разоиъ,  потону  что  такое  есть  пов'Ьрье:  будьто- 
бы  н'Ькто  изъ  обв'Ьнчанныхъ  сторонъ  не  о  долга  и  ненинуено  будетъ  снерт1Ю  похищенъ, 
по  народнону  выраженш:  пары  разонрутся.  Так1я  зав'Ьчашя  е<;ть  и  по  ошибк1}, 
по  недоразунЬнш,  по  случаю,  по  неизб'Ьжности.  Что  это  такое  вконецъ  зав'Ьчанхе? 
что  оно  значить?  откуду  происходить?  Миноходонъ  долженъ  я  привести  ко  свЗДиш 
читателя,  что  въ  пред'Ьлахъ  древней  Паннонш  есть  много  селенШ  названныхъ  инененъ 
Уеезе  (произносится  Вече),  наприн'Ьръ  Випа-уесзе,  Т182а-уес8е,  или 
просто  Уесзеи  Уёсзе.  Кто  бы  предполагалъ,  что  это  не  иное-что,  какъ  русское 
В'Ьче.  Селентя  потону  названы  такъ,  что  танъ  иногда  происходило  В-Ьче,  держанное 
автохтонныни  жителями  зенли.  В-Ьче  или  Вече  значить  собран1е,  судъ  народа,  звонъ 
созывающаго  на  народный  судъ  колокола.  Производя  зав'Ьчан1е  отъ  слова  в  *&  ч  е, 
предстоитъ  решить  причину:  почену? 

Народное  в'Ьче  р'Ьшало  судъ  о  текущихъ  касающихся  его  д'Ьлахъ,  равно  какъ 
в  "Ё  ч  е  боговъ  въ  своенъ  сейн'Ь  р'Ьшало  судьбу  всЬхъ  подв'Ьдонственныхъ  инъ  жите- 
лей зенныхъ;  сл1^довательно  слово  зав1}чати  должно  прининать  въ  тонъ  значенш, 
что  доногающ1еся  совзороиъ  своихъ  желанШ  за  покровительствонъ  боговъ  зеннородные, 
при  условленныхъ  д'Ьйств1яхъ  зав'Ьчан1й,  призывали  покровительство  боговъ,  чтобы  ихъ 
желан1Я  и  въ  сойн'Ь  боговъ  получали  иотвержден1е,  и  отъ  нихъ,  какъ  руководителей 
судебъ  челов*Ьческихъ  были  приводнны  въ  исполнен1е.  Я  уб-Ьжденъ,  что  такое  толко- 
ван1е  слова  зав'Ьчати  очень  близко  стоить  къ  пов'Ьрьялгь  языческинъ,  а  уже  о 
древности  онаго  вовсе  нельзя  сонн'Ьваться. 

Нельзя  оставить  безъ  зан^чан1я  и  надлежап^го  оц'Ьнен1я  и  свашекъ.  Он'Ь  съ 
своини  ладканкани  какъ  въ  сценическихъ  творен1яхъ  древнихъ  классиковъ  хоры, 
исполняютъ  должность  пов'Ьствовательницъ.  Съ  санаго  начала  до  конца  он'Ь  пов'Ь- 
ствуюп)  все  происходящее,  воть: 

Почина'тся  гостина 
Отъ  Тисы  до  Бескида 
У  нашего  соснида! 
Ой  пой  Боже  до  насъ! 
Теперь  у  насъ  гораздъ...  и  проч. 
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Прнзываютъ  и  Бога,  и  солнце,  говорятъ  вм'Ьсто  матери,  нев'Ьсты,  жениха,  вм'Ь- 
сто  в(гЬхъ;  направляють,  ведутъ  течен1е  д'Ьла,  вконецъ  повязывая  главу  новобрачной 
вм'Ьсто  покрывала  хусткою,  заключаютъ  все  выражен1емъ  своего  удивлешя  о  томъ: 
гд'Ь  под'Ьлося  д'Ьвнчее  украшен1е — коса  нев-ЬстыР 

Кто  бы  зналъ  пов^Ьсты — 
Чудное  то  д'Ьло! 
Молодой  нев^ты 
Где  коса  ся  д'Ьла? 
Зо1)енька  зоряла. 
Косу  {юзвязала. 
Раненько  зорннца 
Д-Ьвичу  косицу 
^  свою  признала. 

Настояицй  хоръ.  Кажется  свашечки-лел^точви  составляютъ  исключительную  осо- 
бенность угрорусскихъ  свадебъ.  Сопровождая  ихъ  д'Ьйств1е  сл'Ьдъ  за  сл'Ьдомъ,  при- 
дешь въ  иллюзш,  будьтобы  предъ  твоими  глазами  происходило  не  правдивое  д-Ёло,  а 
разънгривалась  откуду  то  схваченная  сцена,  окончающаяся  блаженствомъ  двухъ  счаст- 
ливыхъ,  горящнхъ  другъ-ко-другу  любов1ю  сердецъ.  По  крайней  м'Ьр^  со  см1}сью  не- 
винныхъ  шуточекъ  все  такъ  составлено,  какъ  составляются  сценичесшя  пьесы,  окан- 
чивающ1яся  блаженствомъ. 

Непременно  долженъ  отдать  человФкъ  честь  составившему  ихъ  народному  ген1ю, 
н  святой  древности,  изъ  которой  все  это  произошло.  Вопросъ:  ужели  все  это  состав- 
ляетъ  исключительную  особенность,  сохранившуюся  единственно  у  Угророссовъ?  Ка- 
жется, что  свашечки-лел'Ьточки  составляютъ  исключительную  особенность,  но  со  взоромъ 
остальныхъ  принадлежностей  свадебный  обрядъ  происходить  изъ  одного  того  же  источ- 
ника у  всЬхъ  родственныхъ  другъ-ко-другу  плененъ. 

У  всЬхъ  онъ  составился  самымъ  собою,  и  долженъ  быть  сходенъ — несмотря  на 
последовавшую  другъ  отъ  друга  отдаленность,  потому  что  источникъ  долженъ  быть 
искаемъ  въ  первобытности  тЬхъ  же  племенъ. 

Поелику  въ  уст(юйств'Ь  природы  человеческой  какъ  мужъ,  равно  и  жена,  приходя 
къ  известному  возрасту,  вскоре  почувствуетъ  свое  одиночество,  и  по  истекающему  изъ 
природнаго  устройства  побужденш,  необходимо  ищетъ  восполнен1я  себе  въ  особе  дру- 
гаго  пола,  все  человечество  не  могло  иначе  смотреть  на  брачный  союзъ,  какъ  на  при- 
родную необходимость.  Всего  вероятнее,  что  первоначально  таковая  необходимость  не 
была  соключена  съ  условнымъ  обрядомъ,  или  лучше  обрядами,  всяк1й  по  природному 
влеченш  нскалъ  и  на]Ц)дилъ  восполнен!в  себе  въ  особе  другаго  пола.  Иные  народы 
смотрели  на  жену,  какъ  на  вещь,  которую  следовало  мужу  пр1обрести  подъ  свою 
власть  ценою.  Такое  пр1обретен1е  существовало  у  римскихъ  плебеевъ,  называлось 
собтрИо,  и  было  соключено  съ  некоторымъ  обрядомъ.  «Онъ  состоялъ  въ  томъ— 
пишетъ  И.  С.  Вердниковъ  ^), — что  отецъ  невесты  передавалъ  ее  изъ  рукъ  въ  руки 
жениху  при  свидетелях'!!,  причемъ  употреблялся  символическШ  обрядъ  взв'Ёпшван1я  де- 
негъ,  для  означен1я  того,  что  мужъ  пр1обретаетъ  жену  во  власть,  какъ  прюбретается 
вещь  въ  собственность.  Вероятно  при  этомъ  упот|)еблялась  и  словесная  формула,  какъ 
это  было  при  покупке  вепщ,  въ  роде  следующей:  Ьапс  е^о  ех  ^иге  ^и^^Шит  та- 
1;гетГа111111а8  теат  еззе  а^о,  е8^о^ие  шхЫ  етр1;а  кос  аеге  1^Ь^а^ие  аепеа». 

У  техъ  же  Римлянъ  былъ  друг1й  обрядъ,  названный  соиГаггеаНо,  онъ  и  древ- 
нее и  благороднее  обряда  соётрйо.  О  немъ  упоминаетъ  РИп  ИЬ.  18.  с.  3.  и  Тас!!;. 
иь.  4.  А.  Вгои^Шоп  въ  своемъ  историческомъ  лексиконе  пишеть,  что  этоть  обрядъ 
считался  самымъ  священнымъ  способомъ   совокуплентя   въ   брачный  союзъ,  и  состоялъ 


^)  Кратк1й  курсъ  церковнаго    права   православн.    греко-росс1Йск( 
1о88. 
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въ  томъ,  что  РопиГех  Маххшив  и  Патеп  ОхаИз  жениха  и  невесту  связывали, 
притоиъ  въ  жертву  приносили  калачъ  или  опр1}снокъ,  который  тсл±  новобрачные 
в1гЬсгЬ  съ-Ьдали.  Обрядъ  этотъ  былъ  доступенъ  только  для  патрищевъ.  Вышенаведен- 
НЫ11  И.  С.  Бсрдниковъ  оипсывас1"ь  его  сл'Ьдующнмъ  образомъ: 

«Въ  д^ь  бракосочстан1я  отедъ  нсв-Ьсты,  въ  прпсутствш  жениха,  своихъ  род- 
ныхъ  и  свид'Ьтелей,  соверша.1ъ  же])твоприиошен1е,  и  въ  конц-Ь  его  объявнлъ  въ  формк 
священ  наго  заклят1я,  что  онъ  отдастъ  свою  дочь  молодому  челои1>ку.  Зат'Ьмъ  была 
трапеза,  которой  обыкиовснно  оканчивались  всЬ  1)елиг1озныя  церемонш  у  классиче- 
скихъ  народовъ.  Съ  наступлен1емъ  вечера  нев'Ьста  была  переводима  въ  торжественной 
процессп!  въ  доиъ  жениха.  У  порога  его  дома  она  была  встречаема  съ  водою  и  огнемъ, 
символами  домашняго  культа,  и  переносима  имъ  чрезъ  порогъ.  ЗагЬмъ  новобрачные 
подходили  къ  домашнимъ  пенатамъ,  приносили  имъ  жертву,  творили  возл1ян1е,  и  въ  за- 
ключен1е  ']^ли  вм'Ьст'Ь  пшеничный  хл'Ъбъ.  Посредствомъ  этого  жертвоприношен1я  и  обря- 
ла  нев'кста  посвяп^алась  въ  домашнШ  культъ  мужа  и  становилась  его  женой». 

Стои1"ь  вн-Ь  всякаго  сомн'Ьн1Я,  что  назван1е  сопГаггеайо  произошло  оп> 
слова  Гаггеит,  то  есть  калача.  Калачи — корован  и  въ  описанной  нами  угрорусской 
свадьб'Ь  составляютъ  одну  главную  принадлежность.  Посмотримъ,  есть  ли  н'Ькоторое 
сходство  въ  обряд'Ь  нашей  свадьбы  съ  сопГаггеайо  римскихъ  патрищевъ? 

Наведенный  обрядъ  бракосочетан1я  римскихъ  патрищевъ  нзложенъ  зд'Ьсь  въ  крат- 
кихъ  чертахъ,  но  должно  предполагать  нрисущтя  д^лу  необходимый  подробности.  Пред- 
варительно долженъ  былъ  кто-то  необходимо  осв']^домиться  о  соглас1и  родителей  не- 
весты, что  въ  нашей  свадьб'Ь  исполняетъ  сватачъ.  Такимъ  или  другимъ  образомъ  Т1)е- 
бовалось  и  обоюдное  соглас1е  жениха  и  невЬсты.  Какъ  ни  были  подвластны  д'ктн  ро- 
дителямъ  у  Римлянъ,  не  могли  такъ  строго  поступать  съ  своими  д'Ьтьми,  чтобы  въ 
случа*]^  нерасположенности  оныхъ,  р'Ъшилнсь  принимать  иринудительныя  м'Ьры.  СлЬ- 
дуетъ  обрядъ  кистим^ны,  у  Римлянъ  зропзаИа;  потомъ  у  насъ  торжественное 
в'Ьнчан1е,  у  Римлянъ  жертвоприношен1е  съ  объявлен1емъ  священнаго  заклят1Я,  известно 
что  жер1вопрпносители  въ  такихъ  случаяхъ  являлись  въ  в']^нкахъ.  За1'15мъ  пиръ,  тра- 
пеза, вполне  сходно.  Съ  наступленхемъ  вечера  невФст^была  переводима  въ  торже- 
ственной процесс1и  въ  домъ  жениха,  вполн'Ь  сходно.  У  Римлянъ  нев'Ьста  у  порога  дома 
жепиха  была  в'стр'Ьчаема  съ  водою  и  огнемъ,  у  насъ  свашки  нев'ЪсгЬ  ладкаютъ: 

Не  е  Марьки  дома. 
Пошла  на  керницу 

По  св-Ьжу  водицу,— а  поел*  омовешя  въ  самомъ  д-Ьл*  п1)ино- 
ситъ  въ  домъ  воду.  Утромъ  перваго  дня  въ  дом'Ь  жениха  ея  должность  разложить 
огонь.  У  Римлянъ  новобрачные  подходили  къ  домашнимъ  пенатамъ,  приносили  имъ 
жертву,  творили  возл1ян1е,  у  насъ  новобрачная  посл'Ь  омовен1я  окропляетъ  ст'Ьны  дома 
водою.  У  Римлянъ  взаключсн1с  новобрачные  '1]ди  вм'Ьсг'Ь  пшеничный  хл'Ьбъ,  у  насъ 
хл-Ьбъ  на  свадебной  трапез'Ё  и  несомые  въ  продолжен1е  всей  свадьбы  короваи  нграютъ 
видную  роль. 

Такое  поразительное  сходство  во  главпыхъ  чертахъ  свадебнаго  обряда  классиче- 
скихъ  Римлянъ  съ  обрядомъ  живущихъ  въ  захолустьйхъ  Карпатовъ  угрорусскихъ,  даетъ 
право  убедиться,  что  обрядъ  Угророссовъ  совзоромъ  древности  ни  на  волосъ  не  усту- 
наетъ  древности  обряда  Римлянъ,  а  исходъ  должно  искать  въ  одномъ  источи ик**,  тамъ, 
откуду  всЬ  индо-европсйск1я  племена  произошли — въ  корни  Яфетидовъ. 


ЯкутсБ1я  народныя  пов'Ьрья  и  сказки. 

(Приложсн'ю  къ  Этногр.  Оч.  Три  года  въ  ЛкутсЕой  области), 

Улкумню  Уланъ. 

Въ  то  время,  когда  земля  была  величиной,  какъ  дно  турсука,  а  небо  величиной 
въ  оленье  ухо,  жилъ  на  земл'Ь  сильный,  могучШ,  славный  богатырь  Улкумню  Уланъ, 
а  у  него  любимый  конь  масти  красно-чалой.  У  Улку]Ь1Ю  было  три  прекрасныхъ  б'Ьло- 
лицыхъ  сестры,  а  несметное  количество  лошадей  его  и  коровъ  паслось  вольно  на  лугахъ 
и  поляхъ  той  первобытной  земли.  Они  каждый  день  питались  жирной  кониной  и  опьяняю* 
щимъ  кумысомъ.  Разъ  онъ  по^ха.1ъ  смотр'Ьть  скоть  свой,  къ  нему  на  встр']^чу  приб^- 
жа.1Ъ  первый  жеребецъ  его  табуна,— шелковистая  грива  его  и  хвостъ  доходили  до  земли^ — 
и  зап'Ьлъ:  «Слушай  своими  чуткими  ушами,  мой  господннъ:  нзв'Ьстность  твоего  славнаго 
имени  распространилась  далеко,  твое  великое  имя  знаютъ  всЬ  сильные  богатыри,  но 
скоро  постигнетъ  тебя  несчаст1е;  тебя  пзобндитъ  н'Ьк1й  демонсшй  богатырь.  Приготовься 
его  всгр'Ьгить».  Услыхавъ  это,  Улкумню  Уланъ  разсердился  и  сказалъ:  «Ахъ  ты  глупый 
конь!  какъ  ты  см^лъ  сказать  мн'Ь,  что  меня  можетъ  обид'Ьть  кто  нибудь;  сильн'Ье  меня 
богатыря  н'Ьтъ  на  св'ЬгЬ!х>  И  загЬмъ  изрубилъ  своего  жеребца.  Пр^хавъ  домой,  онъ, 
не  'Ьвпш,  легъ  спать,  и  сщ|ад  не  посм'Ьли  разбудить  его  къ  ужину.  Около  полуночи 
поднялся  сильный  в^теръ  и  всл'Ёдъ  за  нимъ  приближался  сильный  конскШ  топотъ. 
Спустя  Н'Ькоторое  время,  (Гй-Ь  услыхали  стукъ  надъ  домомъ,  а  сильный  и  страшный  де- 
монсшй голосъ  зап'Ьлъ:  «Здравствуй,  дорогой  мой  тесть  Улкумню  Уланъ!  Я  духъ  и  богъ 
южнаго  моря,  Уотъ  Оранъ  (Огонь  подмыватель).  11р1'Ьхалъ  жениться  на  твоихъ 
прекрасныхъ  сострахъ.  Скажи  мн1>  скор-Ье  —  сколько  ты  просишь  за  нихъ  калыму, 
я  челов'Ькъ  дорожный,  не  люблю  долго  ждать,  будь  ув'Ьренъ,  хошь  ты  дашь  возьму  и  не 
дашь  возьму!»  Сколько  сестры  не  будили,  не  могли  разбудить  своего  брата,  такъ  крепко 
спалъ  онъ.  Повторивъ  несколько  разъ  свою  п-Ьсню,  Уоть  Оранъ  открылъ  ту  С111ну,  у 
которой  лежали  сестры  съ  братомъ.  Тогда  старшая  запала:  «услышь  ты,  Уогъ  Оранъ, 
мою  п'Ьсню,  мы  не  можемъ  похулить  такого  моло,ща,  какъ  ты,  росту  ты  огромнаго  и 
сила  у  тебя  большая,  но  не  пользуйся  сномъ  брата  нашего,  не  увози  насъ  силою; 
теб-Ь  же  будет ъ  стыдно,  когда  равные  теб^  будуп»  говорить,  что  ты  у  соннаго  чело- 
века увезъ  сестеръ».  На  это  Уотъ  Оранъ,  взявъ  на  ладонь  старшую  сестру,  сказа.гь: 
«вотъ  разумная  д'Ьва,  ты  сказа.1а  Щтое  слово.  Я  подожду,  пока  не  разбудится  вашъ 
б|)атъ>ч  Поставивъ  сгЬну  на  м'Ьсто,  развелъ  большой  костеръ  и  изжарплъ  на  вертелахъ 
12  быковъ.  Спустя  12  дней  утромъ  разбуди.1ся  Улкумню  Уланъ,  онъ  вышелъ  па  дво|1Ъ 
и  увид1^лъ  демопскаго  богатыря,  къ  которому  подб1;жавъ  зап'Ьлъ:  «Откуда  ты  явился 
слепой  демонъ  и  съ  какихъ  поръ  ты  не  "^далъ,  что  'Ьшь  мой  скотъ,  кто  ты  такой  и 
откуда  идешь?»  На  это  тотъ,  сняьъ  свою  трехъугольную  железную  1пляпу,  зап^лъ 
свою  п'к;ню,  пЬтую  въ  тотъ  разъ,  когда  пр1ёха.1ъ.  Услыхавъ  это,  Улкумню  Уланъ, 
желая  разс;Ьчь  его  пополамъ,  ударилъ  демона  саблей,  но  тотъ  усп'Ьлъ  отскочить  н  по- 
платился только  половиной  своей  шляпы;  замахнулся  Улкумню  во  второй  разъ,  но 
богатырь  опять  успЬлъ  отскочить  и  пустилъ  въ  глаза  Улкумню  Уланъ  такой 
туманъ,  что  тотъ  ц'Ьлый  день  не  могъ  найти  своего  дома;  когда  глаза  его 
пришли   въ    прежнее    состояи1е,    Улкумню   Уланъ   нришедъ  домой,    но    богатыря    и 


—  140  — 

трехъ  сестеръ  уже  не  было.  Улкумню  с*лъ  на  своего  любимаго  коня  и  по-Ьхаль 
всл'Ьдъ  за  демонскимъ  богатьфемъ.  Ъхалъ  онъ  долго  и  наконецъ  догналъ  демонскаго 
богатыря,  который  'Ьхалъ,  посадивъ  2-хъ  сестеръ  позади  своего  сЬдла,  а  третью  спе- 
реди. Уотъ  Оранъ,  увндавъ  погоню,  зап*Ьлъ:  «Вотъ  подлинно  славный  богатырь,  что 
догналъ  скоро.  Ты,  в-Ьроятно,  ■Ьдепш  ко  мн*  на  свадьбу  и  получить  свадебный  пода- 
рокъ?  Предупреждаю  тебя,  путь  будетъ  очень  длинный,  сопряженный  со  многими  тру- 
дами и  лишен1ями,  а  подарокъ,  который  я  теб'Ь  дамъ,  ты  не  возьмешь,  мои  коровы- 
тигры,  мои  лошади-медв-Ьди,  поэтому  советую  теб*  "Ьхать  домой  обратно».  Проп^въ  это, 
Уотъ  Оранъ  сделался  огненнымъ  вихремъ  и  исчезъ  изъ  глазъ  Улкумню  Улана,  который, 
продолжая  путь  свой,  доФхалъ  до  высочайшихъ  хребтовъ,  которыхъ  не  могли  переле- 
тать даже  птицы.  Онъ  взялъ  свою  стр'Ьлу  и  лукъ,  натянулъ  тетиву  и  пустилъ  стр-Ьлу, 
которая  грянула,  какъ  сильный  громъ,  и  разсЬкла  скалу  насквозь  на  столько,  что  могъ 
про'Ьхать  возъ  съ  сЬномъ  и  онъ  благополучно  про'Ьхалъ  этотъ  путь;  продолжая  дал-Ье, 
онъ  достигъ  страны,  наполненной  медв'Ьдями  и  волками,  которые  въ  несм1^тноиъ  коли- 
честв'Ь  напали  на  него  и  обгрызли  его  и  коня  до  половины,  вагЬмъ  дал'Ье  налегЪлъ 
на  него  рой  осъ,  которыя  были  величиною  съ  его  сЬдло,  а  весь  рой  ихъ,  какъ  боль- 
шой зародъ  сЁна;  осы  напали  на  него,  и  онъ  чуть  живой,  спасшись  отъ  нихъ,  сва- 
лился съ  коня,  не  будучи  въ  силахъ  усид'Ьть  въ  сЁдл*];.  Конь  его,  ставъ  иадъ  нимъ, 
зап'Ьлъ:  «слушай  мой  хозяинъ,  если  есть  еще  въ  теб'Ь  сила,  вынь  свой  острый  ножъ 
и  распори  мою  кожу  у  л^вой  ноги;  потечетъ  сукровица,  которую  пей  и  намажь  своп 
])аны)!>.  Улкумню  Уланъ  такъ  и  сд'Ьлалъ  и  сталъ  такимъ  же  молодцемъ,  какимъ  былъ 
у  себя  дома.  По']^хавъ  дал'Ье,  онъ  достигъ  прекраснаго  края;  издали  еще  онъ  увидалъ 
серебряную  юрту,  подъ'Ьхавъ  къ  которой,  привязалъ  къ  столбу  коня,  вошелъ  въ  юрту, 
но  въ  ней  никого  не  было.  Къ  вечеру  пришла  прекрасная  д'1^вица,  которая  оказалась 
хозяйкой;  она  его  накормила  жирной  кониной  и  напоила  кр'Ьпкимъ  кумысомъ.  Онъ 
женился  на  этой  д'Ьвиц'Ь.  Она  ему  разсказала,  что  ее  зовутъ  Агысъ-быласъ  сысэххахъ 
ытыкъ  нюргустой  Удаганъ  (им'Ьющая  косу  длиною  8  сажень,  чистая  отборная  шаманка), 
что  она  родилась  на  неб'Ь  и  дочь  Кюнь  Тоёна  (Солнце  господина)  ее  укралъ  демонскШ 
богатырь,  им'ЬющШ  8  головъ  Арсанъ  Долай  и  держитъ  ее  зд'Ьсь,  чтобы  заманивать 
богатырей,  которыми  питается;  днемъ  она  бываетъ  съ  нимъ,  чтобъ  развлекать  его 
своими  песнями  и  играми,  а  ночь  проводить  у  себя  дома.  Утромъ  она  отправилась  къ 
Арсанъ  Долаю,  а  Улкумню  Уланъ  поб'Ьжалъ  всл'Ьдъ  за  нею.  Они  приб'Ьжали  къ  жел'Ьз- 
ному  дому,  въ  которомъ  жилъ  страшный  осьии-головый  Арсанъ  Долай;  онъ  зам^тилъ 
ихъ  уже  издали  и  выйдя  къ  нимъ  на  встречу,  приплясывая,  зап'Ьлъ:  «вотъ  моя  не- 
оц'Ьненная  дочка  идетъ,  а  за  нею  б'Ьжитъ  для  меня  лакомый  кусочекъ».  Подб'Ёжавъ  къ 
Арсанъ  Долаю,  Улкумню  Уланъ,  ничего  не  говоря,  ударилъ  его  своимъ  копьемъ  и 
между  ними  завязалась  борьба;  къ  вечеру  демонсюй  богатырь  лежалъ,  а  на  немъ  си- 
д'Ьлъ  верхомъ  Улкумню  Уланъ,  который,  не  смотря  на  просьбу  демона,  убилъ  его.  На 
другой  день  онъ  отправился  искать  Уотъ  Орана,  не  смотря  на  просьбу  своей  жены  не 
•Ьхать  къ  демону,  причемъ  она  говорила,  что  никогда  не  слыхала,  чтобы  демонъ  же- 
нился на  Якуткахъ.  Должно  быть  онъ  твоихъ  сестеръ  продалъ  Якутамъ  за  большой 
калымъ.  Но  Улкумню  Уланъ  не  послушался  своей  жены  и  отправился  въ  путь.  Онъ 
до'Ьхалъ  до  огненнаго  моря  и  конь  его  выростилъ  изъ  подъ  переднихъ  пахъ  два  же- 
Л113НЫЯ  крыла,  которыя  распрспвивъ,  полегЬлъ  чрезъ  огненное  море,  но  не  могъ  пере- 
легЬть  и  на  средине  сталъ  спускаться  къ  морю,  поэтому  сбросилъ  съ  себя  хозяина, 
который,  вверхъ  ногами,  полет1;лъ  въ  море,  а  на  средин'Ь  его  былъ  огромный  холмъ, 
гд*  жилъ  сильн'Ьйштй  демонсюй  богатырь  Тимирь-Баргый  (Жол'Ьзо  клокотящтй).  На 
этотъ  холмъ,  полумертвый,  упалъ  Улкумню  Уланъ;  отъ  шума  его  падентя  житель  холма 
высунулся  до  половины  изъ  окна  своей  юрты,  а  увндавъ  Улкумню  Улана,  захохота.1Ъ 
своимъ  демонскимъ  страшиымъ  см1^хомъ  и  зап'Ьлъ:  «сегодня  моя  утроба  наполнится, 
мой  деревянный  богъ  далъ  мн*  большой  кусокъ,  въ  вид*  сильнаго  славнаго  богатыря 
Улкумню  Улана,  котораго  мой  желудокъ  безъ  труда  переварить».  ЗатЬмъ  онъ  взялъ 
его  за  ноги  и  проглотилъ  со  всЬмъ  его  вооружен1емъ,  даже  не  расчавкавъ:  такой 
обширный  былъ  у  него  желудокъ.  Между  г]^мъ  жена  Улкумню  Улана  превратилась  въ 
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сокола  ц  легУа  всл'Ьдъ  за  мужемъ,  а  увидавъ  кончину  его,  она  съ  нлаченъ  улегЬла 
обратно.  Она  была  беременной  и  родила  сына  съ  золотыми,  на  плечи  иадающнми,  воло- 
сами, котораго  она  назвала  Ёлюнь  Дохосунъ.  Ыа  десятомъ  году  сынъ,  посл'Ь  долгнхъ 
разспросовъ,  узналъ,  кто  его  отецъ  и  какъ  онъ  погибъ.  Въ  то  время  будучи  уже  могу- 
чимъ  богатыремъ,  онъ  ос^длалъ  своего  ги'Ьдаго  коня  и  ио^халъ  по  сл'Ьдамъ  отца. 
Прх'Ьхавъ  къ  огненному  морю,  онъ  привязалъ  коня,  а  самъ  превратился  въ  жел'^зную 
рыбу  съ  тремя  горбами  на  сппн'Ё,  нырнулъ  въ  море  и  выплылъ  къ  жилищу  Тимирь 
Баргыя,  котораго  не  засталъ  дома.  Въ  дом'Ь  онъ  зам'Ьтилъ  чуланъ  съ  большимъ,  какъ 
собачья  голова,  висячимъ  замкомъ,  а  передъ  дверыо  его  лежала  двуглавая  зм^я,  ко- 
торая, увидавъ  Ёлюнь  Дохосуна,  зашипела  и  бросилаеь  на  него,  но  онъ  быстро  разор- 
валъ  ее  на  три  части;  отворивъ  чуланъ,  онъ  нашелъ  тамъ  въ  серебряномъ  турсук^ 
живую  воду,  а  въ  золотомъ  мертвую  воду,  онъ  до  сыта  напился  живою  водой,  а  оста.1ь- 
ное  перелилъ  въ  другую  посуду,  а  вместо  живой  воды  налилъ  мертвой.  ЗагЪмъ  спря- 
тался и  сталъ  ждать  Тимирь  Баргыя,  который  явился  скоро:  на  третью  ночь  сд'Ьлался 
страшный  шумъ:  то  приле-г^ъ  демонскШ  богатырь,  въ  вид*!^  трехъглаваго  орла  съ 
жел'Ьзными  перьями.  Онъ  уселся  на  трубу  дома  своего  и  зап'Ьлъ  сл'Ьдующее:  «отчего 
мое  ледяное  сердце  тредещетъ,  отчего  моя  каменная  печень  раздувается,  чую  я  не- 
доброе, но  бояться  ми^Ь  некого,  н'Ьтъ  бол^е  сильн'Ье  меня  богатыря  на  свЬтк;  не 
можетъ  быть,  чтобъ  выросъ  сыиъ  Улкумню  Улана,  когда-то  мною  проглочен  наго, 
Ёлюнь  Дохсунъ;  онъ,  говорили,  буде11>  сильнМшимъ  богатыремъ,  но  ему  кажется  рано 
пр!'Ъхать  за  розыскомъ  отца.  Все-таки  предосторожность  не  м^шаетъ,  надо  принять 
м'Ьры».  Съ  этими  словами  влегкиъ  въ  чуланъ,  гд*!^,  не  подозр]Ьвая  подмена,  напился 
мертвой  воды,  и  тутъ-же  лопнула  его  утроба.  Въ  его  желудк'Ь  Ёлюнь  Дохсуиъ  нашелъ 
кости  своего  отца,  положилъ  ихъ  въ  живую  воду,  кости  покрылись  гЬломъ,  а  когда 
онъ  влилъ  ему  въ  ротъ  воды,  то  отецъ  ожилъ,  какъ  челов^къ,  пробудивш1йся  отъ 
долгаго  сна.  11ридя  въ  сознан1е,  онъ  зап1^ъ  сл'Ьдующее:  «кто  ты,  дуралей,  зач^^мъ  ты 
мн'Ь  не  даешь  покою,  м'Ёшаешь  спать?  Если  челов^къ — убирайся  добромъ,  если  демонъ — 
сейчасъ-же  изрублю  тебя  на  куски».  Сынъ,  назвавъ  себя,  сказалъ  ему,  что  онъ  его 
сынъ  и*воскресилъ  его  изъ  мертвыхъ.  Тогда  Улкумню  Уланъ,  прнпомнивъ  посл'Ьдн1я 
обстоятельства  своей  жизни,  ув'Ьрился  въ  словахъ  своего  сына,  и  велика  была  его  ра- 
дость. Ёлюнь  Дохсуиъ  превратился  въ  орла,  посадилъ  на  себя  отца  и  пе[)елегЬлъ  огнен- 
ное море.  Улкумню  Уланъ,  пр1'Ьхавъ  къ  жен'Ь,  устроилъ  большой  пиръ,  созвавъ  много 
народу.  Тутъ  онъ  узналъ,  что  его  сестеръ  демонскШ  богатырь  отдалъ  тремъ  братьямъ 
богатырямъ  и  что  он'Ь  счастливы,  поэтому  онъ  за  ними  не  по'Ьхалъ.  За  время  его 
отсутств1я  изъ  дома  скотъ  его  умножился  чрезвычайно.  Улкумню  женилъ  своего  сына 
на  дочери  Харахъ  Ханъ  мирнымъ  путемъ,  и  они  вошли  въ  число  родоначальниковъ 
нын'Ь  живущихъ  Якутовъ. 

Бярть  уолъ  Бяреть  Бяргянь  (лучшШ  сынъ  передовой  м^^тбШ). 

Очень  давно,  въ  счастливой  стран'Ь,  гд'Ь  не  бываетъ  зимы,  жилъ  сильный  и 
славный  богатырь  Бярть  Уолъ  Бяреть  Бя])гянь  съ  братомъ  своимъ  Кюнь  Эрилинь 
(Солнце  крутило).  У  перваго  бьиъ  конь  вороной  масти,  настоящ1й  орелъ,  а  у  втораго — 
чалой.  Жили  братья  богато,  им^ли  громадный  стада  рогагаго  н  коннаго  скота,  и  обык- 
новенной пищей  ихъ  была  жирная  конина,  а  питьемъ  кр'ЬпкШ  кумысъ.  Жили  они,  не 
имФя  сосЁдей  и  не  скучая  безъ  нихъ,  дружно  и  весело.  Однажды  утромъ,  когда  только 
занималась  заря,  младшШ  братъ  Кюнь  Эрилннь,  проснувшись,  вышелъ  на  дворъ;  съ 
востока  подулъ  теплый  в'Ьте|юкъ  и,  въ  сл^дъ  за  нимъ  прилегала  птица  съ  серебряными 
перьями  и,  сЬвъ  на  столбъ,  къ  которому  привязывали  лошадей,  зап'Ьла:  «мой  прив'Ьтъ 
и  поклонъ  Вамъ,  сильные  и  славные  богатыри,  Бярть  Уолъ  Бяреть  Бяргянь  и  Кюнь 
Эрилинь!  Если  хотите  знать,  кто  я  такой — я  богатырь  Анъ  Айхалъ;  прилегЬлъ  съ 
востока  отъ  богача  Сабылапъ,  им-Ьющаго  прекрасную    дочк  Онъ  сд*- 

лалъ  нын'к  большой  Ысэхъ  и  просить  васъ  пр1'Ьхать».  1Ь  ь  брат/, 


чтб  вид'Ьл'Ь  й  слмшалъ.  Тотъ,  не  гово]я  ни  слова,  схватнлъ  лукъ  п  стрелу  и  выб*- 
жалъ  на  дворъ,  но  птицы  уже  не  было,  она  улет'кта  далеко  на  востокъ.  Не  было  гра- 
ницъ  гн-Ьву  Вяреть  Вяргяня  на  младшаго  брага,  что  онъ  отпустилъ  такую  добычу,  не 
стреляя  по  ней.  Между  т*мъ  Анъ  Айхалъ  ириле111въ  къ  Сабылану,  сказалъ,  что  онъ 
былъ  у  богатырей  Вярть  Уолъ  Вяреть  Вяргяня  и  Кюнь  Эрилина,  но  они  не  пр1*дугь, 
что  старш1&  брать  настолько  былъ  обиженъ  его  зовомъ,  что  хогкгъ  стр'Ьлять,  но  на 
счаст1в  онъ,  Анъ  Айхалъ,  усп'Ьлъ  во  время  улегЬть.  Тогда  Сабыланъ  устроилъ  большой 
ысэхъ,  на  который  созвалъ  вс1^хъ  земныхъ,  подземныхъ  и  небесныхъ  богатырей  и 
знатныхъ  жителей  земли.  На  этотъ  пиръ  пр1'Ьхали  всё  званые,  такъ,  напр.,  небесный 
повелитель  Хара  Сорунъ  (черный  воронъ)  съ  22  племенами  и  подземный  Воуръ  Малахай 
(Зем.тя  Везобразный)  съ  30  племенами.  По  окончан1и  пира,  Сабыланъ,  обращаясь  къ 
собравшимся  гостямъ,  зап'Ёлъ:  «слушайте,  собравш1яся  зд'Ьсь  почтенныя  лица:  меня 
изобпд'Ъли  жнвущ1е  отсюда  на  запад'Ь  два  брата  богатыря:  Вярть  Уолъ  Вяреть  Вяргень 
и  Кюнь  Эрилинъ,  къ  которымъ  я  посылалъ  храбраго  богатыря  Анъ  Айхала  звать  къ 
себ"]],  но  они  чуть  не  убили  его;  я  прошу  вашего  сод'Ёйств1я  и  желалъ  бы,  чтобы 
сильные,  собравш1еся  зд'Ьсь,  богатыри  по'1^хали  къ  нимъ  и  привезли  ихъ  ко  мн'Ьз^.  На 
этотъ  вызовъ  вызвались:  небесный  богатырь  К1ень  Далантай  (широко  размахивающШ), 
подземный  богатырь  Вуоръ  Вулахай  (земля  м'1^шающШ)  и  земной  богатырь,  им1ющ1й 
гн'Ьдаго  коня,  Тёрёть  Вяргянь  (зачинщикъ  м'ЁткШ).  Во  время  пути  сл'Ьдовангя  посл'Ьд- 
н1й  изъ  нихъ  возвратился  обратно,  сказавъ,  что  онъ  трусить  "Ъхать  к^  такимъ  страш- 
нымъ  богатырямъ,  а  двое  первые,  п|юдолжая  путь,  пр1'Ьхали  къ  братьямъ  богатырямъ, 
и  Шень  Далантай  зап'^лъ:  «слушайте  своими  чуткими  ушами  и  смотрите  своими  зор- 
кими глазами,  богатыри  Вярть  Уолъ  Вяреть  Вяргянь  и  Кюнь  Эрилинъ:  ир1'Ёхалъ  за 
вами  я,  Шень  Далантай  и  Вуоръ  Вулахай,  васъ  зоветъ  къ  себ'Ь  господинъ  Сабыланъ, 
пойдете  добровольно — повеземъ,  не  захотите  "Ьхать-^тоже  повеземъ»!  Услыхавъ  это, 
старшШ  изъ  братьевъ  выб'Ъжалъ  изъ  юрты  и  свернулъ  имъ.  обоимъ  шеи.  ЗатЬмъ  братья, 
разсудивъ,  что  Сабыланъ  зоветъ  ихъ  такъ  настойчиво,  решили  "Ъхать  къ  нему.  Млад- 
Ш1Й  брать  осЬдлалъ  своего  чалаго,  а  старшШ  сЪлъ  на  своего  чернаго  орла  и  отправи- 
лись въ  путь.  'Вхали  они  долго,  переплывая  инопя  р'Ъки,  пересекая  хребты,  пробираясь 
чрезъ  дикую  тайгу.  Младш1й  брать  отставалъ,  какъ  -Ьдущй  по  земл*,  а  старшй  уле- 
тЬлъ  впередъ  и  первый  пр1'Ъхалъ  въ  страну  Сабылана,  гд'Ё  увида.1ъ  на  высокомъ  бугр'Ь 
огромный  костеръ,  и  вокругъ  него  жарилось  на  вертелахъ  ц'Ълыми  тушами  мясо  лошадей 
и  коровъ.  Ихъ  жарплъ  железный  демонскШ  богатырь,  а  не  подалеку  отъ  огня  лежа.1Ъ 
другой  великанъ-жел']^зный  богатырь,  туловище  котораго  равнялось  семериновой  лодк'Ь. 
Подъ'Ёхавъ  къ  нимъ,  Вярть  Уолъ  зап1лъ:  «когда  вы  откармливали  тотъ  скотъ,  который 
теперь  жарите,  пли  на  что  вы  выменяли  его,  черномордые  демоны?  добромъ  убирайтесь 
отсюда  скорее.  Если  желаете  знать,  кто  я  такой — я  богатырь  Вярть  Уолъ  Вяреть  Вяр- 
гянь». Тогда  лежа1ц1й  богатырь,  приподнявшись  съ  земли,  зап'Ълъ:  «какой  это  дуралей 
м^шае11>  моему  покою,  или  онъ  не  знае11>,  что  я  сильн'1^йш1й  небесный  богатырь  Хар- 
дагастай.  Послушай  мой  рабъ,  вынь  изъ  этого  дурака  сердце  и  печень  н  изжарь  мн'Ь 
ихъ!»  Услышавъ  это,  рабъ  его  Оруку  Соруку  бросился  на  Вяреть  Вяргяня,  но  упалъ 
безъ  головы,  которую  Вяреть  отрубилъ  ему.  Тогда  завязалась  уже  борьба  между  самими 
богатырями,  и  только  на  трет1й  день  Вяреть  Вяргянь,  поваливъ  небеснаго  богатыря, 
с'Ёлъ  на  него  верхомъ  и  приготовился  перер'Ьзать  ему  горло,  но,  разг.тяд'Ьвъ,  увидалъ, 
что  онъ  сид']^лъ  на  бревн'Ь,  а  небесный  богатырь  стоялъ  въ  сторон'^  ц'Ьлъ  и  невредимъ 
и  п^Ьлъ  следующее:  «ты  меня  поб^диль  Вярть  Уолъ  Вяреть  Вяргянь.  Правда,  ты  силь- 
н'Ёйш1й  богатырь.  Если  я  еще  поверну  къ  теб1;  свое  лицо,  то  пусть  расколется  моя  шея, 
если  я  еще  возвращусь  къ  теб*,  то  пусть  вывихнутся  мои  суставы».  ЗагЬмъ  онъ,  пре- 
вратившись въ  дымъ,  исче^зъ  изъ  глазъ  Вяреть  Вяргяня.  Въ  это  время  подъ'Ьхалъ  Кюнь 
Эрилинъ,  и  они  отаборились  на  томъ  м^ст]^,  гд'Ё  были  демонсше  богатыри  и  стали  'Ьсть 
готовое  мясо.  На  другой  день  утромъ  пришла  къ  нимъ  прекрасная  шаманка  Ханъ,  дочь 
Сабы.1ана  и  зап'1^ла  сл'Ьдующее:  «друзья  и  товарищи,  слушайте  своими  чуткими  ушами 
мою  пЁсню:  зва.та  васъ  я,  за  что  прошу  прои;ен1я;  меня  постипа  большая  б'Ъда,  три 
года  п^юшло,  какъ  меня  сватаегь  за  себя  небесный  богатырь  Эрбячь  Жагылъ  (Вольшой 
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калецъ  крылатый)  я  съ  своюгь  менышпгь  б]>ато1ъ,  кр]ггящимъ  семь  разъ  на  большонъ 
пальц-Ь,  Эридимя  Дохсунъ  (крутило  ДерзкхЙ)  живутъ  у  насъ,  и  наконецъ  настаетъ  время, 
что  они  должны  меня  увезти;  я  прошу  васъ  освободить  меня  отъ  ннхъ,  за  что,  если 
не  побрезгаете,  буду  одному  изъ  васъ  женой,  въ  противномъ  случа*  я  готова  быть  у 
васъ  служанкой».  Услыхавъ  это,  старшШ  брать  сказалъ  младшему:  «иди  ка  ты  къ  этому 
богатырю  Эрбяхь  Жагылу  и  прогони  его  добромъ,  а  то  будетъ  ему  б'Ьда».  Конь  Эри.1инъ 
отправился  къ  Эрбяхь  ЗКагылу  и  повторилъ  слова  своего  брата,  но  тотъ  приказалъ 
своему  брату  Эридимя  Дохсуну,  чтобъ  онъ  убралъ  такого  дуралея,  болтающаго  глупыя 
слова,  и  вотъ  между  меньшими  братьями  богатырями  завязалась  борьба,  длившаяся  три 
месяца,  силою  они  были  равны,  и  ни  тотъ,  ни  другой  не  могли  поб'Ьдить  противника 
п  оба,  обезсиленные,  уиа.1И.  Тогда  Еюнь  Эрилинъ  зап'кзъ:  «братъ  мой,  Бярть  Уолъ 
Вяреть  Вяргянь!  Твои  чутк1я  уши  оглохли,  твои  зорюе  глаза  ослепли.  Я  обезсиленъ, 
у1гараю,  чего  ждешь  ты,  моей  ли  смерти?»  Услышавъ  это,  Бяреть  Бяргянь  натянулъ 
свой  лукъ  гибкШ  и  убилъ  стр-клой  Эридимя  Дохсуна.  Увид'Ьвъ  это,  Эрбяхь  Жагылъ 
п|)евратился  въ  двуглаваго  орла  и  улетЬлъ  на  восгокъ,  а  улетая,  тЛлъ:  «б'Ьда  и 
горе!  что  я  скажу  отцу  моему,  Улу  Тоёну — ^куда  д*валъ  брата  своего.  Пус1ъ  будетъ 
П1юклять  тотъ,  кто  изъ  небесныхъ  захочетъ  жениться  на  земныхъ  д'Ьвахъ!»  11осл± 
этого  Сабыланъ  сд^лалъ  большой  пиръ,  и  братья  богатыри  съ  почестями  были  введены 
въ  домъ  и  с^.1и  на  постланный  для  нихъ  медвежьи  шкуры.  Кюнь  Эрилинъ  женился 
на  прекрасной  шаманк'Ь  Ханъ  и  Сабьианъ  богато  отпраздновалъ  эту  свадьбу.  Поел*!; 
свадебнаго  пиршества  братья  съ  прекрасной  Ханъ  собрались  "{^хать  въ  свой  край  и 
отказались  отъ  приданаго  прекрасной  Ханъ,  возражая  Сабылану,  что  они  сами  богаты 
и  не  нуждаются  въ  приданомъ.  Пр1'Ёхавъ  въ  свой  край,  они  зажили  мирно  и  весело. 
Разъ  утромъ,  во  время  завтрака,  Вяреть  Бяргянь  спросилъ  брата  и  с-естру— не  знаютъ  ли 
они  гд*  либо  подходящую  для  него  девицу,  ибо  ему  жить  холостым-ь  не  приходится, 
а  между  гЬмъ  л^та  уходить.  На  это  прекрасная  Ханъ  сказала,  что  она  знае'п»  подхо- 
дящую для  него  невесту,  живетъ  отсюда  прямо  на  сЬверъ,  но  далеко,  такъ  что 
въ  передн1Й  и  обратный  путь  надо  употребить  до  30  .тЬтъ;  живетъ  невеста  у  силь- 
н-Ьйшаго  демонскаго  богатыря  Тасъ  Тирили  (камень  грохогящ1й),  который  укралъ 
ее  съ  неба  у  Кюнь  То^на  (Солнце  господина)  и  воспигываегь  прекрасную  Ачыбы  Ча- 
чыбы  для  заманиван1Я  къ  себ*  бвг^тырей.  Мног1е  славные  богатыри  пр11>зжали  къ 
нему  за  эгой  красавицей,  но  Тимирь  Тирили  всЬхъ  поб'Ьжда.тъ,  а  за1'*мъ  съ'Ьдалъ. 
Услыхавъ  это,  Бяреть  Бяргянь  очень  тому  обрадовался  и,  наскоро  собравшись,  у^халъ. 
'Вха.7ъ  онъ  долго  по  разнымъ  краямъ  и  наконецъ  пришлось  "Ьхать  по  каменистой  м'Ьст- 
ности  и  черезъ  большое  озеро,  по  берегу  котораго  были  разложены  костры.  Спрятавъ 
коня,  онъ  сталъ  выжидать  того,  кто  разводилъ  этотъ  огонь.  Спустя  некоторое  в\)ежя 
вода  въ  озер'Ё  заколыхалась,  и  изъ  нея  вышелъ  голый  демонсшй  богатырь  съ  ношей  на 
спин*  и  ста.1Ъ  на  разведен номъ  огн*  жарить  рыбу.  Когда  Вяреть  Бяргянь  вышелъ  къ 
нему,  водяной  житель,  увидавъ  его,  нырнулъ  въ  воду,  а  рыбу  оставилъ,  которая  была 
крупна  и  б*ла.  Бяреть  Бя1»гянь  сд'Ьлалъ  изъ  семи  большихъ  л-Ьсинъ  ловушку  и  поста- 
вилъ  на  томъ  м-Ьст^,  гд*  выходилъ  водяной  чертъ,  а  самъ  снова  спрятался.  Спустя 
немного  времени  водяной  вышелъ  изъ  озера  на  берегъ  и  попа.1ъ  зъ  ловушку,  а  уви- 
давъ подходящего  къ  нему  Бяреть  Бяргяня,  зап'Ьлъ:  «зач^мъ  ты,  добрый  челов'Ёкъ, 
поставилъ  ми*  ловушку,  что  я  теб'Ь  сд^лалъ  худаго?  я  мирно  живу  въ  озер*  и  пи- 
таюсь его  рыбой.  Я  знаю  кто  ты:  ты  Бярть  Уолъ  Бяреть  Бяргянь,  -Ьдешь  къ  богатырю 
Тасъ  Ти1)нли,  чтобъ  отнять  у  него  воспитанницу.  Если  теб*  нужна  моя  помощь,  то  я 
пойду  съ  тобою.  Я  богатырь  Атыллыка  (шагаюпцй),  но  только  освободи  меня  скорее 
изъ  ловушки».  Бяреть  Бяргянь  освободилъ  его  изъ  ловушки,  и  они  отправились.  Хотя 
Бяреть  Бяргянь  легЬлъ  на  крылатомъ  кон*,  но  Атыллыны  не  отставалъ  отъ  него. 
Наконецъ  они  пр1*хали  къ  Тасъ  Тирили,  жилище  его  было  обгорожено  жел*знымъ  за- 
плотомъ,  они  не  могли  найти  воротъ,  тогда  Антыллыны  разбилъ  кулакомъ  железную 
ст*ну  и  они  вошли  во  дворъ.  На  средин*  его  стоя.1а  каменная  юрш,  у  которой  Атыл- 
лыны, не  находя  дверей,  также  ра:]6илъ  кулакомъ  ст*ну,  и  ор"    "■  что    Тасъ 
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Тирили  былъ  дома  и  спалъ  глубокимъ  сномъ.  Бяреть  Бяргянь  надъ  ухомъ  Атыллыны  закри- 
чалъ  (тотъ  былъ  глухой),  что  Тасъ  Тирили  прикидывается  спящимъ  и  не  хочегь  обращать  на 
него  вниман1я.  Тогда  Атыллыны  схватплъ  спящаго  за  ноги  и  выбросилъ  на  дворъ.  За 
такую  дерзость  Тасъ  Тирили  напалъ  на  него  съ  копьемъ  и  иечемъ,  но  тотъ  не  отста- 
валъ  и  билъ  его  своими  кулаками,  такъ  что  къ  вечеру  Тасъ  Тирили  скончался.  Они 
выкопали  семисажеиную  яму,  нажгли  въ  ней  угольевъ  изъ  семи  л'Ьсинъ  и  бросили  на 
нихъ  гЁло  демонскаго  богатыря.  Шсл^  этого  они  взяли  ирекрасную  Аиамы  Чачыма  и 
отправились  обратно.  Атыллыны,  пришедши  къ  своему  озеру,  иакормилъ  ихъ  рыбой  и 
на  прощаи1е  высказалъ  сожалЬнхе,  что  не  можегь  идти  съ  ними,  ибо  ему  стыдно  по- 
казаться людямъ,  не  им^я  одежды.  ПрИ^хавъ  въ  свой  край,  Бяреть  Бяргянь  не  вышелъ 
въ  домъ  брата  (для  сожительства),  а  выстроилъ  себ'Ё  новую  избу,  куда  и  ввелъ  свою 
жену  хозяйкой.  По  прошествш  н'Ъкотораго  времени,  надъ  краемъ  Бяреть  Бяргяня  на- 
висли черный  тучи,  подулъ  съ  севера  сильный  в'Ьтеръ  и  сталъ  падать  градъ,  да  такой 
величины,  что  одной  градиной  убивало  скотину.  Бярть  Уолъ  Бяреть  Бяргянь  пришелъ 
въ  большое  унын1е  и  не  зналъ  откуда  и  за  что  на  него  такое  б'Ёдсгв1е.  Въ  это  время 
къ  нему  пришелъ  молодой  племянникъ  его,  им'Ъюицй  гн'Ьдаго  коня,  богатырь  Тулаима. 
Онъ  сказалъ  дяд'Ъ,  что  градъ  есть  предв'Ъстникъ  скораго  прихода  демонскаго  богатыря, 
воспитаннаго  въ  теченш  30  л'Ьтъ  въ  гробу,  имя  которому  Хорожай.  Ыа  это  Бяреть  Бяр- 
гянь сказалъ,  что  онъ  уже  состарился  и  но  въ  состоянш  драться  съ  богатыремъ  и 
просилъ  племянника  "Ехать  къ  нему  на  встр'Ьчу  и  вступить  съ  нимъ  въ  борьбу.  Тулаима 
осЁдлалъ  своего  гн^даго  коня  и  по'Ьха.1ъ  на  сЬверъ.  Р'Ёки,  который  приходилось  ему 
переплывать,  вытекали  изъ  высокихъ  горъ,  на  которыхъ  ничего  не  могло  рос1'н  и  на 
вершин'Ь  представляли  каменистую  равнину,  и  зд'^сь  Тулаима  остановился  жда1ъ  Хорожая. 
Вскор'Ь  появился  огненный  вихрь,  а  загЬмъ  показалась  жел'Ъзная  остроконечная  шляпа. 
Онъ  "Ъхалъ  на  9-ти  б'Ьлоголовыхъ  лошадяхъ,  запряженныхъ  въ  огромпыхъ  жел^зныхъ 
саняхъ,  полозья  которыхъ  бороздили  каменистую  почву  на  три  аршина  глубины. 
Онъ  П']^дъ:  «ну,  б'Ьжате  скор1^е  мои  лошадушки!  Скоро  мы  до']^демъ  до  Бярть  Уолъ 
Бяредъ  Бяргяня,  я  отниму  у  него  его  жену  прекрасную,  которую  посажу  рядомъ 
съ  собой  и  повезу  домой.  Его  стражу  опалю  своимъ  огненнымъ  ды1ан1емъ,  его  скотъ, 
богатство  и  его  самого  упрячу  въ  свой  огненный  желудокъэ.  Тулаима  превратился 
въ  худаго  мальчика  пастуха,  од'Ьтаго  въ  конскую  шкуру  и,  подошедшя  къ  нему, 
снялъ,  шапку,  сталъ  на  кол'Ёни  и  зап'Ьлъ:  «слушай  своими  чуткими  ушами,  почтен- 
ный дбдъ  мой:  я  пастухъ  Береть  Бяргяня,  Масъ  Балтаръ,  меня  послала  къ  те6%  на 
встр'Ьчу  прекрасная  Ачыма  Чачыма,  она  ждетъ  тебя  съ  нетерп'1^н1емъ,  но  опасается, 
что  ты  заблудишься  въ  этихъ  открытыхъ  м'Ёстахъ,  я  буду  теб'Ь  проводникомъ>.  — 
«Ахъ,  моя  милая  пташка!  ь']^дь  какъ  она  обо  мн*]^  заботится:  ну  садись  и  будь  про- 
водникомъ,  а  я  т%жъ  временемъ  засну;  я  ']^халъ,  нигд'Ь  не  останавливаясь,  такъ 
торопился  къ  моей  милой».  Сказавъ  это,  демонский  богатырь  повалился  на  саняхъ 
спать,  а  Тулаима  копьемъ  его  въ  сердце,  а  также  убилъ  и  его  лошадей.  Совершивъ 
такое  д'Ьло,  онъ  возвратился  домой,  гд'Ь  встр']^тилъ  своего  дядю,  который  разсказалъ, 
что  Ачыма  Чачыма  вчера  родила  мальчика,  который  уб']^жалъ  отъ  него  и  бросился 
въ  озеро  и  просилъ  Тулаима  розыскать  младенца.  Тулаима  обратился  въ  сокола, 
полет1&лъ  на  озеро,  гд'Ь,  въ  камышахъ,  спрятавшись,  сталъ  ожидать.  На  седьмой 
день  вода  въ  озерЪ  заволновалась,  и  изъ  нея  вышелъ  голый  серебряный  челов1^къ, 
ростомъ  въ  четыре  сажени.  Онъ  съ  быстротою  молн1и  поб']&жалъ  на  востокъ,  а  Ту- 
лаима полетЬлъ  въ  сл']^дъ  за  нимъ,  но  потерялъ  его  изъ  глазъ.  Тулаима  леталъ  и 
на  золотую  гору,  гд^  родилась  луна,  но  и^  тамъ  не  нашелъ  серебрянаго  челов'Ька. 
Возвращаясь  обратно  домой,  онъ  нашелъ  младенца  спящаго  въ  овраг']^  и  гд^пЪлъ: 
«встань,  разбудись,  мой  дорогой  братъ!  Пойдемъ  домой,  твои  родители  плачутъ,  поте- 
рявъ  тебя,  иди  къ  нимъ»!  Услыхавъ  это.  младенецъ  разб удился  и  зап'Ьлъ:  «что  вы 
за  народъ,  что  не  даете  мн!;  покою,  неужели  вы  меня  считаете  за  бродягу,  который 
уб'Ьжитъ  —  куда  глаза  глядятъ.  Лучше  ступай  домой  и  приготовь  мн'Ь  на  двор1^ 
сид'Ьнье  на  золотыхъ  столбахъ.  Меня  зовутъ  земной  богатырь,  им'Ьющ1Й  крылатаго 
коня,  Ёксёнюляхъ  Далантай  (Орслъ   размахивающ1Й),  небесный  богатырь   Анъ  Сужу 
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(передовой  нырокъ)  и  подземный  богатырь  Анъ  Ажарай  (передовой  демонъ)>.  Пр!- 
"Ьхавь  домой  Тулаииа  сд']^1алъ  брату  высокое  сид'бнье  и  приготовилъ  ему  платье  и 
вооруженте  богатырское.  По  прошеств1и  м1^ца  прмшелъ  Ексбкюляхъ,  над'Ьлъ  на 
себя  приготовленное  платье  и  легъ  спать.  Онъ  уже  былъ  богатыремъ  въ  полной 
сшйЪ.  Въ  одно  утро  еъ  востока  подулъ  в'Ьтеръ  и  прилетали  два  орла:  первый  былъ 
Эрьбяхъ  Жагылъ,  а  второй  Ли  Сеня  Айхалъ,  они  были  заклятые  враги  отцовъ 
Тулаима  и  Ёксбкюляхъ  и  прилетали  потягаться  силой  съ  ихъ  сыновьями.  Эрьбяхъ 
Жагылъ,  превратившись  въ  3-хъ  л1&тияго  медв'Ьдя,  напалъ  на  Ексбкюляха,  а  втотъ 
поел1&дн1Й  превратился  въ  тигра  и  между  ними  началась  борьба,  но  Ексбкюляхъ 
поб1&дилъ  Эрьбяхь  Жагыла,  оторвавъ  правую  руку,  посл1^  чего  поб1№денный  уб1&жалъ. 
Тулаима  стр'Ьлой  поразилъ  Айхала  въ  животъ,  и  тотъ  едва  живой  полет&Еъ  на  во- 
стокъ.  Посл1^  8Т0Г0  Ексбкюляхъ  легъ  спать,  а  Тулаима  сталъ  ходить  вокругъ  дома — 
караулить.  Съ  юга  поднялась  буря  и  прилет&Еа  огненная  птица  о  трехъ  головахъ, 
она  ус1Уась  на  верхушкахъ  девяти  л'Ьсинъ  и,  покачнувъ  тремя  головами,  язъ  трехъ 
своихъ  ртовъ  зап'бла:  «сслушайте  вы,  Тулаима  и  Екебкюляхъ  Далантай,  своими 
чуткими  ушами  и  смотрите  своими  зоркими  глазами,  что  я  вамъ  буду  п1^ть:  живетъ 
на  юЛ  отсюда  повелитель  Кулянтимя,  у  него  прекрасная  дочь  Уянтымо  Ко  (н^^жная); 
черезъ  три  месяца  она  выходитъ  замужъ  за  демонскаго  богатыря  Сирь  Уола  Сигняя 
(Обвалъ  сынъ  земли).  Но  такъ  какъ  такой  знатной  д1&внц1^  нельзя  выходить  замужъ 
безъ  рабовъ,  обязанность  которыхъ  разд1^вать,  од1&вать,  стелить  и  убирать  ея  постель, 
то  Васъ  нашли  способными  на  эту  службу.  Вы  теперь  должны  назначить  мн'1&  плату, 
за  которую  вы  желаете  ']&хать  съ  нею  рабами».  Услыхалъ  так1я  оскорбительный 
слова  Тулаима  и  у  него  чуть  не  лопнула  печень,  онъ  съ  крикомъ  разбудилъ  брата  и 
разсказалъ,  что  слышалъ  отъ  ужасной  птицы.  Тотъ,  повернувшись  на  своемъ  высо- 
комъ  сид1^ньи,  превратился  въ  огромнаго  орла,  поднялся  высоко  и  зап'блъ  громкимъ 
голосомъ:  «я  знаю  тебя  посла  Кюлянтимя,  ты  сынъ  грома  Булгу  Бурай  (Переломъ 
в1&теръ),  ты  преднам1^ренно  оскорбилъ  насъ,  но  за  это  ты  поплатишься  жизнью.  Про- 
п1&въ  это,  онъ,  6ыстр1&е  молши,  спустился  на  Булгу  Бурая  и  разорвалъ  его  на 
дв1^  части.  Посл1^  этого  оба  брата  оседлали  своихъ  коней  и  по'Ьхали  къ  господину 
Кюлянтимя.  ПрИ^хавъ  въ  его  прекрасный  край,  Ексёкюляхъ  Далантай  сказалъ  своему 
брату:  €я  вижу  огромное  собрате  богатырей  у  Кюлянтимя,  ты  ступай  впередъ  и 
узнай,  что  тамъ  д1Уается.  Если  нужна  будетъ  теб'Ь  моя  помощь,  то  кликни  меня,  и 
я  буду  съ  тобою».  Тулаима  превратился  въ  худаго  парня  и  отправился  пЪшкомъ. 
Богатырь  Сигняя  жилъ  отд'Ьльно  на  буг'Ь,  и  ему  въ  пищу  подносили  ц'Ьликомъ  зажа- 
реныхъ  быковъ  и  лошадей,  а  въ  юрт^  сид1^ли  гости  Кюлянтимя,  отборные  богатыри, 
и  '1УИ  жирную  конину.  Они  вели  между  собою  разговоръ  о  томъ,  что  далеко,  на 
сЬверъ  отсюда,  живутъ  два  могущественныхъ  брата,  Тулаима  и  Ексбкюляхъ  Далан- 
тай и  что  они,  в1&роятно  поб1&дили  бы  демона  Сирь  Уола  Сигняя».  Къ  сыну 
Кюлянтимя  подошелъ  братъ  демонскаго  богатыря  Сигняя  и  зап1^лъ:  с  слушай  своими 
чуткими  ушами,  Тёрбть  Ббгё,  мой  братъ  просить  назначить  время,  когда  онъ  дол- 
женъ  увезти  свою  нев']&сту:  у  него  истощилось  терп'Ьн1е  ждать,  такъ  какъ  ты  откла- 
дываешь р'6шен1е  съ  м']&сяца  на  м1^сяцъ,  вотъ  уже  въ  течен1е  трехъ  л']&тъ,  которые 
мы  зд1&сь  живемъ».  На  это  Тереть  Беге  сказалъ,  что  онъ  дастъ  свою  сестру  тому 
богатырю,  который  подниметъ  на  плечо  трехсотпудовый  камень,  лежащ1Й  отсюда 
на  с1&веръ,  на  морскомъ  берегу».  Услыхавъ  этотъ  разговоръ,  Тулаима  возвратился 
къ  брату  и  разсказалъ  о  вид1^нномъ  и  слышанномъ.  ВсЬ  бывш1е  богатыри,  а  также 
Ексёкюляхъ  Далантай  съ  братомъ  Тулаима,  отправились  къ  камню.  Первый  под- 
нялъ  камень  Тимирь  Халхалыма  (железо  заслоняющ1Й),  но  не  могъ  поднять  выше 
кол1&на,  вторымъ  поднялъ  до  груди  Тулаима,  третьимъ  поднялъ  до  плечъ  Сирь  Уола 
Сигняя  и  четвертымъ  подошелъ  Ексбкюляхъ  Далантай.  Онъ  высоко  надъ  головой 
поднялъ  камень  и,  сказавъ  Тимирь  Халхалыма,  брату  Сигняя,  что  такой  черте- 
нокъ  тоже  осмеливается  считать  себя  богатыремъ,  бросилъ  въ  него  камень  и  убилъ 
его.  Между  Ексёкюляхъ  Далантаемъ  и  Сигняя  завязался  споръ,  кому  взять  д1^вицу, 
а  поспоривъ,  они  стали    бороться.  На  трет1й  день  Ексбкюляхъ  повалилъ  демонскаго 
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богатыря  и  сЪлъ  на  него  всрхомъ,  распоролъ  ему  брюхо,  взялъ  въ  правую  руку 
позвоночную  жилу  (реп18)  и  требовалъ  у  поб'Ьжденнаго  р1>шительнаго  отказа  отъ 
д^^вицы,  но  тотъ  зап'^тъ:  с  Ты  не  убивай  меня,  это  теб1^  не  принесетъ  никакой 
пользы,  лучше  мы  побратаемся,  а  прекрасную  Уянтымо  Ко  разд'Ьлимъ  между  собой: 
ты  возьми  верхнюю  часть,  а  я  возьму  нижнюю».  Далантай  сказалъ,  что  онъ  можетъ 
прожить  и  не  братавшись  съ  нимъ  и  оторвалъ  у  него  позвоночную  жилу,  въ  сл'1^дств1е 
чего  тотъ  немедленно  умеръ.  Далантай  уступилъ  д'Ьвицу  своему  брату  Тулаима, 
который  женился  на  прекрасной  Уянтымо  Ко  и  возвратился  въ  свой  край,  а  Ёксбкю- 
ляхъ  отправился  на  востокъ  къ  богатырю  Кёкястяй  Бёгё,  у  котораго  сестра  по  имени 
Кюнь-Толлума  (полное  солнце)  была  воистину  прекраснМшая  изъ  всЬхъ  женщинъ. 
Брать  и  сестра  были  д'Ётьми  солнца  и  на  зажлЪ  жили  только  временно.  Не  доезжая 
немного  до  жилища  Кёкястяй  Бёгё,  конь,  остановившись,  запЬлъ  своему  хозяину  Да- 
лантаю:  «слушай-ка  своими  чуткими  ушами,  хозяинъ,  мою  п'Ьсню,  мы  "^демъ  къ  силь- 
н'Ьйшему  небесному  богатырю,  онъ  едва  ли  дастъ  теб'Ь  сестру  добромъ,  не  лучше  ли 
будетъ  украсть  ее».  На  это  Ёксёкюляхъ  Далантай  сказалъ,  что  онъ  не  воръ  и  не  трусь, 
чтобы  воровать  женщинъ,  пользуясь  темнотой  ночи.  Пр1'Ъхавъ  къ  дому  Кёкястяй  Бёгё, 
онъ  постучался,  и  къ  нему  вышел ъ  од'Ьтый  во  весь  ростъ  въ  золото  пятисаженный 
б'Ълолицый  богатырь,  которому  Ёксёкюляхъ  зап-^лъ:  «твоему  великому  имени  90  покло- 
новъ,  твоей  огромной  слав'Ь  80  поклоновъ  отъ  меня,  другъ  и  товарищъ,  Кёкястяй 
Бёгё.  Я  земной  богатырь  Ёксёкюляхъ  Далантай,  небесный  богатырь  Ань  Сужу  и  под- 
земный богатырь  Ань  Ажарай,  пр1'Ьхалъ  жениться  на  твоей  прекрасн'Ьйшей  сестр'Ь, 
если  даешь,  назначь  сколько  просишь  калыму,  въ  противномъ  случа'Ъ  я  возьму  силой». 
На  это  тотъ  зап'Ёлъ:  «ты  наверно  думаешь,  что  ты  сильнМппй  богатырь  на  земл'Ь, 
но  ты,  кажется,  не  слыхалъ  про  мою  могучую  силу,  вгтъ  я  посмотрю,  какою  чудесною 
силою  ты  возьмешь  мою  сестру,  потому  что  добромъ  я  дать  теО'Ь  еще  не  камере нъ». 
ЗатЬмъ  между  ними  началась  драка.  Дрались  они  долго,  три  м'Ёсяца,  но  Ёксёкюляхъ 
Далантай  поб'Ьднлъ  своего  врага  и  с^лъ  на  него  верхом'ь,  спросиль,  что  онъ  теперь 
дастъ  ли  ему  свою  сестру  или  желаетъ  смерти.  Кёкястяй  Бёгё  зап'Ьлъ  сл'Ьдующее: 
«пусть  моя  п'Ъсня  раздастся  на  небесахъ,  какъ  ржан1е  жеребца,  когда  онъ  въ  полной 
сил'Ь,  пусть  мои  нап'Ьвы  зазвучать  тамъ,  какъ  мычан1е  молодаго  быка,  и  дойдуть  до 
ушей  отца  моего  Кюнь-Тоёна:  меня  поб'Ъдилъ  и  хочетъ  убить  земной  богатырь  Ёксё- 
кюляхъ Далантай».  Какъ  только  онъ  это  зап'Ьлъ,  подулъ  восточный  в'Ьтеръ,  появились 
легк1я  облака,  грянулъ  небольшой  громъ,  пошелъ  небольшой  дождь,  отверзлись  небеса 
и  показался  всадникъ  на  б^ломъ  кон'Ъ,  од'Ьтый  въ  золото  п  зап'Ьлъ:  <Вы,  слушаЙ1'е, 
что  буду  вамъ  говорить:  на  неб*^  не  написано,  чтобы  ты,  Ёксёкюляхъ  Далантай,  убилъ 
Кёкястяй  Бёгё,  по  тамъ  написано,  что  на  прекрасной  д1^виц'Ь  Кюнь  Толлума  долженъ 
жениться  Ёксёкюляхъ  Далантай».  Услыхавъ  это,  два  богатыря  обнялись  и  поцелова- 
лись, удивляясь,  что  имъ  не  пришло  въ  голову  спросить  р'Ъшбн1я  неба.  Кёкястяй  Беге 
устроилъ  большую  свадьбу,  на  кото]юй  присутствовали  ъс^  земные  и  небесные  богатыри. 
Съ'^дено  было  очень  много  кобылъ  и  выпито  нев'Ьроятиое  количество  кумысу.  Когда 
Ёксёкюляхъ  Далантай  возвратился  домой  съ  своей  женой,  то  нашелъ  своихъ  родныхъ 
здоровыми,  и  онъ  съ  женой  устроили  счастливо  свое  хозяйство  и  тнхо  и  спокойно  про- 
должаютъ  жить  до  нын'Ьшняго  дня. 

Мёгюлю  Бёгё. 

На  краю  первобытнаго  м1ра  жнлъ  богатырь  Мёгюлю  Бёгё  съ  прекрасной  сестрой, 
которую  звали  Хачыланъ  Ко.  У  нихъ  не  было  рабовъ  и  рабынь,  и  скотъ  свободно 
гулялъ  по  лугамъ,  до  которыхъ  не  прикасалась  горбуша,  такъ  какъ  тогда  ихъ  не  знали. 
Въ  стран'Ь  той  никогда  не  было  зимы,  стояло  вечное  л'Ьто,  деревья  не  меняли  своихъ 
листьевъ  или  хвойныхъ  иголокъ,  а  птицы  не  улетали  въ  друг1е  края.  СосЬдей  у  нихъ 
тоже  не  было,  они  жили  одни,  не  зная  даже  своихъ  родителей.  Разъ  какъ  то,  утромъ, 
когда  Мёгюлю  Бёгё  поилъ  свой  скотъ,  съ  севера  подулъ  холодный  в'Ьтеръ,  пошелъ 
сн'Ьгъ  и  на  крылатомъ  жол'Ьзномъ  кон'Ь  пр1'Ьхалъ  осьмигранный  жел'Ьзный  человФкъ. 
Его  остроконечная  шляпа  возвышалась  выше  л'1^са  листвинпчнаго,  а  на   середин'Ь  лба 
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торчалъ  его  единственный  глазъ;  онъ  былъ  съ  одной  рукой  и  объ  одной  ног*.  Такое 
страшплшце  останоыиось  предъ  Мёгюлю  Бёгё  и  зан'Ьло:  «если  твои  глаза  не  осл'Ьили, 
такъ  пусть  виднтъ  и  если  твои  уши  не  оглохли,  то  слушай:  я  богатырь  Бёрёкюя 
Бётесь,  живущ1й  въ  преисподней,  пр11^халъ  къ  теб'Ё  жениться  на  твоей  прекрасной 
сестр:Ь.  Она,  говорить,  прекрасн']^йшая  изъ  д'Ьвицъ.  если  хочешь  знать  мою  силу  и 
ловкость,  то  попробуемъ».  Р-Ьшено  было  стреляться.  ДемонскШ  богатырь  оторвалъ  по- 
ловину утеса  и  поставилъ  предъ  собой,  въ  внд'Ь  сошки  лука,  а  Мбгюлю  Ббгб  вырылъ 
яму  въ  семь  сажень  глубиною.  Сперва  долженъ  былъ  стр'Ьлять  Бёрбкюя  Ббтесь:  онъ 
натянулъ  свой  огромный  лукъ  и,  нац'к1ивъ  стр'Ьлу  въ  Мёгюлю  Бёгё,  сказадъ:  «ну, 
берегись  другъ  и  товарищъ,  моя  стрела  дурно  не  идет'ъ»  и  спустлиъ  стрелу,  которая 
взбороздила  почву  на  три  сажени  глубиной,  а  Мёгюлю  Бёгё  спасся  т^мъ,  что  упалъ 
въ  вырытую  яму.  ДемонскШ  богатырь  сказалъ:  сВотъ,  б'Ьдняга,  даже  и  пылинки  отъ 
него  не  осталось»  и  когда  пыль  несколько  разсЬялась,  то  увидалъ  Мёгюлю  Бёгё  ц*- 
лаго  и  невредимаго,  велика  была  его  досада  и  не  могъ  надивиться,  какъ  стр'Ьла  могла 
миновать  его.  ЗатЬмъ  сталъ  приц'Ьливаться  Мёгюлю  Бёгё  и  пустилъ  стр'Ьлу,  которая 
грянула,  какъ  громъ  и  полетала  прямо  на  грудь  демонскаго  богатыря,  но  посл'Ьдн1й^ 
думая  увернуться  отъ  стр'Ьлы,  подпрыгнулъ,  и  стр'Ьла  поразила  его  въ  нижнюю  часть 
живота.  Демонск1й  богатырь  взвылъ  отъ  боли  дикимъ  голосомъ,  а  рану  свою,  заткнувъ 
мохомъ,  сЬлъ  на  своего  коня  и  вокругъ  сд'Ьлалъ  тьму.  Мёгюлю  Бёгё  долго  блуждалъ 
во  тьм*  и  только,  когда  она  н1;сколько  разсЬялась,  отправился  домой,  гд'Ь  уже  не  на- 
шелъ  своей  сестры.  Полагая,  что  ее  увезъ  демонск1й  богатырь,  онъ  по'Ьхалъ  на  сЬверъ 
по  сл'Ьдамъ  Бёрёкюя  Бётесь  на  своемъ  саврасомъ  кон'Ь.  Ыосл'Ь  долгаго  пути  по  раз- 
нымъ  странамъ,  онъ  достигъ  совершенно  жел'Ьзнаго  края,  на  середин'Ь  котораго  росли 
восемь  мёдиыхъ  л'Ьсинъ,  листья  и  в'Ьтви  которыхъ  были  тоже  м^дныя.  Зд'Ьсь  терялись 
сл'Ьды  демонскаго  богатыря  и  Мёгюлю  Бёгё,  разсматривая  внимательно  окружающую 
местность,  зам^тилъ  подъ  среднимъ  деревомъ  пропасть,  откуда  выходилъ  тяжелый, 
удушливый  запахъ, — то  была  дорога  въ  преисподнюю.  РазсЬдлавъ  коня  и  положивъ 
сбрую  подъ  дерево,  Мёгюлю  сказалъ  коню:  «слушай,  другъ  мой  и  товарнщъ!  я  спущусь 
въ  подземный  демонсшй  м1ръ^  пока  я  не  выйду — ты  гуляй,  гд'Ё  хочешь,  но  когда  по- 
зову, будь  немедленно  тутъ».  Конь,  услыхавъ  сказанное,  изъ  гривы  и  хвоста  сд'Ьдалъ 
себ'Ё  крылья  и  полет-Ьлъ  въ  пространство.  Мёгюлю  Бёгё,  нагнувшись,  полегЬлъ  въ 
пропасть  внизъ  головой  и  въ  безпамятств'Ь  упалъ  на  дно;  очнувшись,  онъ  увидалъ,  что 
лежитъ  на  жел1;зномъ  пол'Ь,  поросшемъ  таковыми  же  растен1ями,  сюда  не  проннкалъ 
солнечный  свЪтъ,  а  былъ  полумракъ.  Отъ  паден1я  половина  его  гЬла  была  разбита, 
а  самъ  такъ  похуд'Ьлъ  и  обезсил^лъ,  что  походилъ  на  осирогЬлаго  ребенка:  отъ  преж- 
няго  его  богатырскаго  велич1я  не  осталось  и  сл'Ьдовъ.  Кое  какъ  онъ  нашелъ  себ'Ь 
палку,  разгляд'Ьлъ  сл'Ьды  демонскаго  богатыря  и  по  нимъ  пришлось  идти  на  сЬверъ. 
Дошелъ  до  железной  юрты,  у  которой  было  привязано  восемь  п'Ьгихъ  жел'к^ныхъ  ко- 
былъ;  войдя  въ  юрту,  онъ  увидалъ  демонскую  шаманку.  Поклонившись  ей,  онъ  зап'Ьлъ: 
«Мой  прив'Ьтъ  и  поклонъ  теб'Ь,  Солнце,  госпожа  зд'Ьшняго  М1ра.  Я  земной  житель, 
тамъ  не  могъ  найти  себ'Ь  крова  и  пищи,  принужденъ  былъ  спуститься  въ  этотъ  И1ръ, 
гд'Ь  нашелъ  тебя,  мою  госпожу.  Н'Ьтъ  ли  какой  работы?»  На  это  старуха  отв1>чала, 
что  ее  зовутъ  Алабыръ,  а  работа  у  ней — пасти  ея  восемь  кобылъ  и  за  восемь  мЬся- 
цевъ  онь  въ  вознагражден1е  получитъ  одного  жеребенка.  Алабыръ  накормила  Мёгюлю 
мясомъ  разныхъ  зв'Ьрей,  посл'Ь  чего  онъ  погналъ  на  пастбище  къ  морскому  берегу 
свонхъ  кобылъ.  По  истеченш  8  м^сяцевъ,  кобылы  ожеребились,  и  онъ  пригналъ  ихъ  къ 
старух'Ь,  которая  была  довольна  этимъ,  и,  подаривъ  Мёгюлю  об'Ьщаннаго  жеребенка, 
зап-Ьла:  «я  знаю,  что  ты  когда-то  былъ  земнымъ  богатыремъ,  тебя  звали  Мёгюлю  Бёгё, 
ты  гнался  за  зд'Ьшнимъ  богатыремъ  Бёрёкюя  Бётесь,  который  отнялъ  у  тебя  сестру 
Хачыланъ  Ко.  За  твою  верную  службу  я  тебя  приведу  въ  твой  прежнШ  видъ».  Она 
напоила  живою  водою,  и  Мёгюлю  сталъ  бол^Ье  сильнымъ  богатыремъ,  ч^мъ  былъ.  По- 
благодаривъ  старуху,  онъ  осЬдлалъ  подареннаго  жеребенка  и  сЬлъ  на  него.  Молодой 
конь,  почувствовавъ  седока,  расправилъ  свои  жел^зныя  крылья,  полетЬлъ  очень  быстро 
и  достигъ  жилища  демонскаго  богатыря,  гд'Ь  Мёгюлю  встр^тилъ  свою  сестру.  Бёрёкюя 
Еётесь  дома  не  было,  онъ  уЬхалъ  къ  кузнецу  Кыдай  Бахсы,  чтооы  сковать    себ'Ь   то, 
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4то  было  оторвано  у  него  въ  состяэ11Н1и  оъ  Мёгюлю.  Сестра  щ  разсказала.  ято  де- 
вонсв)!!  богатырь  очовь  снлевъ  п,  крои*  того,  ого  трудно  уб!пъ,  потому  что  знавтъ 
колдовство.  Мёгюлю  Бёгё  сказалъ  сест]!*:  окогда  ^вернется  твой  богатырь,  ты  прпла- 
скайся  къ  нему  и  выспроси,  въ  канешь  м-ЬсгЬ  ;)аключена  у  него  ого  душа;  пусть  только 
укажегь,  а  я  ужь  зпаю.  что  потомъ  д^йлаты.  Сказавъ  это,  ояъ  превратнлъ  коня  пъ 
гяилую  Д'Ьсину,  а  самъ  спрята-чся.  Ыа  другой  день  возвратился  богатырь  и  сказплъ, 
что  кузнецы  велели  лрадтн  завтра,  пв  ногутъ  скоро  оковчйть.  Хачылакъ  Ко  ярнла- 
ска^тась  къ  пену  н  спросила,  гд4  находится  его  душа,  ибо  она  жслаетъ  соединить  съ 
кимъ  свою  душу.  На  это  деионсшй  богатырь  отв^тилъ,  что  па  берегу  иорскочгь  пасутся 
три  олевя,  изъ  ппхъ  у  средияго  въ  жпвогЁ  находится  его  душа.  Эти  слова  слышалъ 
Мёгголю  Бёгё  н  тотчасъ  же  01П1)авился  на  берегъ  морской,  гд*  действительно  паслись 
три  оленя,  оиъ  подкрался  К'Ь  нинъ  осторожно  и  поженъ  распоролъ  брюхо  среднему 
оленю,  и  изт.  него  выпадъ  железный  ящнкъ.  Разбквъ  его,  оиъ  иаишлъ  зн'Ёю, 
которую  н  убнлъ;  поел*  чего  отправился  обратно  къ  сестрЬ  и,  вз^шъ  ее  съ  собой  на 
коня,  11о1:халп  обратно  въ  свой  край.  Между  т^жъ,  какъ  душа  богатыря,  заключав- 
шаяся въ  зи'Ы!  была  убита,  самъ  богатырь,  возвран1ЯЯСЬ  оть  кузнедовъ  съ  прикованной 
штукой,  умеръ  въ  дорог*.  Мёгюлю  Беге.  вы-Ёханъ  на  зрмлю  '1е|юзъ  ту  же  трубу,  въ 
'Которую  уналъ,  пустнлъ  коня,  вотораго  дала  ену  старуха  Алвбыръ,  на  волю.  Будучи 
утондевъ  н  обезсиленъ,  онъ  расположился  спать,  положивъ  подъ  голову  г^дло.  оделся 
шубою  и  легъ  спать,  также  устроилась  и  сестра  ого.  Около  полуночи  съ  юга  прилет1;ла 
огромная  железная  птнца  и,  ус11вшнгь  па  л-Ьспн*,  запЬ-и:  « Приветь  и  поклонъ  вой 
ге№,  Мёгюлю  Бёгё!  Я  богатырь  южнаго  коря,  понелптель  падъ  твноиеиимн  денонаип. 
спльвЪшшй  Со.9;алба  Бёгё.  .^етЬ-тъ  къ  Бёрёвюя  Бётесь,  чтобы  отнять  у  пего  твою 
сестру,  по  ты  предупредилъ  меня  н  везешь  ее  уже  обратно,  ('кажи  мв*.  сколько  про- 
сишь ты  за  нее  калымуо.  М<.ггюлю  Бёгс  спалъ  крФпквиъ  снонъ  и  не  слыхалъ  н^спи 
демонскаго  богатыря,  ско^ы^о  сестре  ни  старалась  разбудать  его.  Содалба  Бёгё.  по- 
нторивъ  свою  и1:сню  несколько  разъ,  схиати.гъ  прекрасную  Хачылавъ  Ко  за  волосы 
и  улегЬлъ  обратно.  Мёгю.]ю  Беге  проснулся  лишь  по  истечен1и  семи  сутокъ  и  уви- 
далъ,  что  сестры  уже  не  было,  тогда  онъ  позвалъ  обратно  своего  коня  и  поЬ1а.]ъ 
иаугадъ  на  полдень.  ИрнлетЪвъ  въ  свое  жилви1е,  денонск]й  богатырь  Содолба  Бёгё 
сталъ  ходить  за  своей  жевоп,  которая  бы.1а  очень  больна  и  отказыва.]ась  отъ  всякой 
шщи,  которую  приготовлялъ  онъ  ей,  такт,  что  наконецъ  спросилъ  ее,  чего  она  же- 
лаетъ  *сть,  и  она  ему  сказа,1а,  что  отсюда  ва  западъ  есть  дремуч1я  лЪсъ,  гд1;  жи- 
ветъ  левъ,  страшв^йнйв  изъ  зверев;  сердце  втого  звЪря  ей  .хочется  поФпъ.  Услы- 
хавъ  это,  Содалба  Бёгс  отправился  въ  дреиучШ  лЬсъ  и  заиЬлъ;  «Левъ,  ст1)ашн'ЬЙш1й 
изъ  зв'Ьрей,  я  пришелъ  по  великой  нужд*;  моя  жена  очень  больна  н  неире»Ьино  про- 
ситъ  твоего  сердца.  Этии1),  гоиорнтъ,  она  получила  бы  нзц*лев1е  отъ  одержимой  бо- 
.гЬзни».  Какъ  только  онъ  это  запЬ.1Ъ,  приб*жалъ  левъ,  сталъ  бить  его  свониъ  30 
пудовымъ  хвостомъ  и  богатырю  приходилось  оп,  этнхъ  ударовъ  на  столько  плохо,  что 
доляеиъ  былъ  просить  льва  дать  несколько  минутъ,  чтобы  проститься  заочно  съ  т1;мп, 
кто  ему  дороги.  Левъ  остановнлъ  свои  удары,  а  Содалба,  пользуясь  этнмъ,  перерубялъ 
его  ноноламъ.  Вынувь  взъ  него  сердце,  онъ  отпранился  домой,  гд*  жена  сказала  ему, 
что  онъ  въ  отсутств1п  былъ  очень  долго,  а  тЬмъ  временемъ  у  нея  П|)ошла  охота,  п 
опа  не  хочетъ  даже  смотреть  ва  сердце  льва.  Она  прикинулась,  что  будто  умираетъ 
и  сказала  демону  Содалба  Бёгё,  что  если  онъ  не  достанегь  жнвой  воды,  то  она  щютъ 
непременно.  Демонъ  Содалба  Бёгё  щквратнлся  въ  ворона  и  полет*дъ  ва  небо  къ  ис- 
точнику живой  воды,  которую  караулили  40  отборпыхъ  небесныхъ  богатырей  и  на- 
чальиивомъ  нхъ  былъ  небесный  нисарь  Ононума.  Какъ  только  онъ  къ  пимъ  подошелъ, 
они  напали  на  него  н  убнли.  Въ  это  в]Н1ия  подъ*халг  Ыёполю  Бёгё,  сестра  разска- 
эала  ему,  какъ  опа  ухптри.1ась  найти  смерть  демону.  1>лучн  обратно  домой,  они  заахали 
къ  богачу  Могосъ,  у  посл'кдняго  былъ  сыаъ  Мосолъ  Бёгё,  который  посватался  за  Ха- 
чыланъ  Ко,  а  Мёгюлю  Бёгё,  въ  свою  очередь,  женился  на  сестр*  его,  д^внц*  Ытнпъ- 
Ытыллыма.  Старнкъ  Могосъ,  счастливый  женитьбой  сына  и  выдачей  дочери  вамужъ, 
устроплъ  большое  пиршество,  поел*  котораго  Мёг№лю  Бёгё  съ  свопй  молодой  женой 
вернулся  къ  себ*  обратно  домой  п  жиль  съ  нею  счастливо. 

(\|оби(ИЛъ  В.  Л.  ПрикяонекШ. 


Лиса  и  Волкъ  въ  западнЪ. 

(Иаъ  армянской  книжной  сказочной  литературы). 

Народная  литература  Арнянъ  и  сосЬдннхъ  кавказсвихъ  народовъ  нашла  себ'Ь, 
нравда  немногочислен  ныхъ  еще,  собирателей-любителей:  памятииковъ  ея  оказалось 
много,  но  приведенные  въ  нзв'1^стность  матер1алы,  главнымъ  образомъ  сказки,  вызвали 
пока  въ  большинств:Ь  случаевъ  лишь  несколько  посп'Ьшныя  сближешя  и  гипотезы.  Вс^ 
эти  сближен1я  и  гипотезы  безспорно  весьма  любопытны,  но  далеко  еще  до  научнаго 
р'Ьшенхя  вопроса  о  происхожденш  армянскихъ  или  кавказскнхъ  народныхъ  сказанШ: 
пока  рука  объ  руку  съ  собиран1емъ  и  обнародоваи1емъ  памятииковъ  народной  устной 
литературы  должна  идти  разработка,  или  по  крайней  м'Ёр'Ь,  хоть  обнародован1е  т'Ьхъ 
книжныхъ  памятииковъ,  которые  лежать  нетронутыми  въ  рукопнсяхъ,  и  которые  вн']к 
всякаго  сомн'Ьн1я  должны  были  оказать  сильное  вл1ян1е  на  народную  словесность. 

Въ  интересующемъ  насъ  спец1ально  вопросе  изсл'Ьдованае  книжныхъ  басенъ  и 
сказокъ,  притчъ  и  изреченШ,  равно  нравоучительныхъ  пропов'Ьдей,  духовныхъ  и  дидав- 
тическихъ  стиховъ  (XV — XVII  вв.)  и  пр.  должно  быть  предпринято  самымъ  тщатель- 
нымъ  образомъ.  Только  имЬя  ясное  представлен1е  объ  этихъ  довольно  обпшриыхъ  отд'Ь^ 
лахъ  армянской  письменности,  до  сихъ  поръ  пренебрегаемыхъ  учеными  армяннстами, 
изсл'Ьдователь  можетъ  почувствовать  себя  на  достаточно  твердой  почв'Ь,  чтобы  присту- 
пить къ  сравнительнымъ  розыскан1ямъ  въ  области  армянской  народной  словесности. 
Руководимый  подобньпга  соображен1ями,  я  два  года  тому  назадъ  приступилъ  къ  соби- 
ранш  всего  того,  что  известно  объ  армянскихъ  книжныхъ  басняхъ  и  сказкахъ.  При 
этой  работе  я  натолкнулся  на  армянскую  ска;шу  о  .^псЬ  и  Волк'Ь,  которую  ниже  пред- 
лагаю въ  русскомъ  перевод'^. 

Изв'Ьстный  разсказъ  о  волк'Ъ,  ставшемъ  жертвою  коварства  лисы,  встр'Ьчается 
во  многихъ  армянскихъ  сборникахъ  басенъ  и  притчъ  (въ  Лисьей  к  н  и  г  ^,  басня 
№  68,  въ  Сборник'Ь  басенъ  Вар  да  на:  Парижская  рукопись  апс.  Гоп(1,  №  135,  басня 
№  68,  Эчм1адзннская  рукопись  №  453,  басня  №  77,  Эчмхадзинская  рукопись  №  1711, 
басня  №  15  и  друг1е  списки),  въ  каждомъ  сборник'^  и  списк'Ь  въ  бол'Ьо  или  мен'^е 
отличной  редакцш  (отлич1я  касаются  главнымъ  образомъ  языка).  Наша  сказка  ^)  стоить 
особнякомъ  отъ  нихъ  въ  отношенш  многихъ  подробностей,  только  нравоучительное  за- 
ключен1е,  не  составляющее  однако  существенной  части  Сказки,  роднить  ее  съ  баснями 
на  ту  же  тему,  и  это  родство,  ограничивающееся  заключен1емъ,  доказываеть  одно  то, 
что  нравоучительная  часть,  кстати  выводящая  изъ  разсказа  бол'Ье,  ч'Ъмъ  въ  немъ 
дается,  заимствована  изъ  басни  или  какого  либо  общаго  съ  нею  источника  и  припле- 


^)  Характеристика  Лисы,  какъ  «причиняющей  вродъ»  (см.  Переводъ)  и  вообще  то 
обстоятельство,  что  все  д*йств1о  ведется  въ  виноградник*^,  повидимому  сближаеть  Сказку 
съ  однимъ  изъ  стиховъ  шсни  Песней  (2,15)  гласящимъ:  «Ловите  намъ  лисицъ,  лиеенять, 
который  портятъ  виноградники;  а  виноградники  наши  въ  цв1^т^;»  но  эти  черты  могли 
быть  усвоены  еще  источникомъ  нашей  сказки.  Такая  же  характеристика  Лисы  находится 
между  прочимъ  у  Бабрхя  (ВаЬг1и8  е(111е(1  Ьу  Ко1ЬегГог(1,  Ьопйои  1883,  стр.  1б,  №  XI);  съ 
другой  стороны  въ  винограднике  ведется  дМств1е  и  по  персидскому  иаво;^  сказки,  о 
которомъ  ръчь  будетъ  ниже,  йпрочомъ  кажется  довольно  сомнительнымъ  мнЪнхе  Ландс- 
бергера  (О'ю  ГаЬе1п  йев  8орЬо8,  Ровен  1859,  стр.  ХП— ХШ),  будто  указанная  характери- 
стика лисы  въ  П']Ьсни  П-Ьсней  носить  отпочатокъ  чуть  ли  но  исключительно  оврейскаго 
м1росоэерцан1я. 
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тена  къ  Сказк*  совершенно  искусственно.  Гласитъ  оно  такъ.  «Эта  сказка  (ар'ак)  по- 
казываетъ,  что  есть  много  лукавыхъ  людей,  въ  особенности  же  сатана,  которые  ста- 
раются пл*Ьнить  людей  многими  средствами  и  различными  хитростями  и  повергнуть  въ 
яму  гр'Ьховъ,  а  сами  изд'Ьваются  надъ  гибелью  гр'^шниковъ;  зат'Ьмъ  они  сами  и  ихъ 
сподручники  предаются  геенн*  огненной  и  мукамъ,  отъ  коихъ  н-Ьп»  спасен1я.  Избави 
насъ,  Христосъ  Богъ  Нашъ,  отъ  невидимой  лисы,  т.  е.  отъ  сатаны  и  его  искушен1й. 
Аминь  ^)». 

Въ  армянской  книжной  сказочной  литерату])'Ь  я  не  знаю  иного  случая,  когда  раз- 
сказецъ  изъ  животнаго  м1ра  послужилъ  бы  сюжетомъ  для  ц'Ьлой  сказки,  и  при  суще- 
ствующихъ  у  насъ  въ  рукахъ  матерхалахъ  настоящая  армянская  сказка  о  ЛисЬ  и  Волк'Ь 
представляется,  по  моему,  исключительнымъ  явлен1емъ.  Она  оказалась  подъ  заглав1емъ 
(на  арм.  яз.):  «[М'Ьрныя]  слова  о  продувной  Лис1&  и  ея  проказахъ»  въ  конц'Ё  11ариж- 
ской  рукописи  (ВхЪ!.  Иа1)10па1е  апс.  Гоп(18  }&  136,  ^)  содержащей  басни  и  притчи, 
приписываемый  Вардану.  Рукойись — та  самая,  по  которой  С.  Мартенъ  въ  1826  г.  из- 
далъ  въ  Париж*  «СЬо1Х  йез  ГаЫез  с1е  Уаг1дп,  еп  аггабпхеп  е%  ей  Ггап(;а18»,  и 
написана  въ  1615  г.  Трудно  определить  даже  съ  некоторою  точностью,  къ  какому 
времени  относится  сама  Сказка.  Вн'Ьшнихъ  указаиШ  совсЬмъ  не  имеется,  или  имеются 
ташя,  который  на  вопросъ  о  времени  даютъ  совершенно  неопределенный  отв^тъ.  Авторъ 
Сказки  зиакомъ  (См.  Переводъ  стр.  154)  съ  книгою  Калилы  и  Димиы;  правда  вы- 
сказано было  мнен1е,  что  этотъ  восточный  сборникъ  сказокъ  былъ  переведенъ  на 
армянстй  языкъ^  но  неизвестно,  когда  и  к^мъ,  неизвестно  даже,  существуетъ  ли 
теперь  где  нибудь  армянсшй  переводъ  Калилы  и  Димны;  и  потому,  понятно,  изъ  зна- 
комства автора  съ  Калилою  и  Димною  нельзя  ничего  заключить  о  времени  написан1я 
пашей  сказки;  въ  то  же  время  то  же  самое  указан1е  теряетъ  почти  всякгй  смыслъ, 
если  иметь  въ  виду,  что  сведензе  объ  этомъ  сборнике  сказокъ  могло  проникнуть  изъ 
иностраннаго  источника.  Время  нашей  сказки  установилось  бы  относительно  изъ  упо- 
доблен1Я  Лисы  мудрецу  Хикару  (см.  Переводъ  стр.  151);  можно  было  бы  предположить, 
что  она  написана  после  того,  какъ  сказка  о  Хикаре  стала  известна  Армянамъ  (XV 
(?)  ХУ1в.);  но  и  это  уподоблен1е  могло  попасть  целикомъ  изъ  иностраннаго  источника, 
ибо  ])азсказъ  о  Хикаре,  издававш1йся  по-армянски  не  разъ  ^),  есть  сокращенная  верс1Я 
сказки  о  Хайкаре,  встречающейся  какъ  отдельно,  такъ  и  въ  некоторыхъ  спискахъ 
Тысячи  и  одной  ночи  и  хорошо  известной  также  въ  старинной  русской  литературе 
(Сказан1е  о  премудромъ  Акире);  въ  силу  же  того  только,  что  этотъ  мудрецъ  поль- 
зуется большею  популярностио  у  Армянъ,  трудно  согласиться  съ  мнен1емъ  арх1епископа 
Гавр.  Айвазяна  (въ  труде  на  арм.  яз.  1'ысяча  и  одна  притча  и  пр..  Константинополь 
1874,  стр.  8  и  след.),  будто  Хикаръ,  известный  еще,  пожалуй,  Нерсэсу  Благодатному 
(ХП  в.),  есть  нацюнальный  ариянск1й  мудрецъ,  оставивппй  много  другихъ  устныхъ  и 
письменныхъ  памятниковъ,  ныне  утерянныхъ. 

Сказка  наша  написана  не  на  классическомъ  армянскомъ  языке;  она  не  писана 
даже  языкомъ  более  вульгарнымъ,  языкомъ  проповедей  Вардана  Айгеакскаго  (ХШ  в.) 
или  басенъ  и  притчъ,  приписываемыхъ  ему  же.  Въ  языке  сказки  о  Лисе  и  Волке, 
сказывается  въ  значительной  степени  вл1ян1е  разговорной  речи:  въ  немъ  сочетаются 
подавляющее  количество  оборотовъ  и  формъ  живой  речи,  именно  одного  изъ  дгалек- 
товъ  западной  группы,  съ  формами  книжнаго  языка,  и  этотъ  смешанный  языкъ  лучше 
всего  определяетъ  время  написан1я  нашей  сказки:  оно,  по  всей  вероятности,  не  раньше 
XV  века,  и  такъ  какъ  сказка  дошла  до  насъ  въ  рукописи   1615   года,  то  редакщю 


^)  Для  сличен1я  привожу  нравоучен1е  басни  по  сборнику  Вардана:  «Эта  басня  (ар*ав) 
показываетъ:  бодрствуй,  чтобы  не  обманули  тебя  сатана  и  лукавые  люди,  ибо  сатана  при- 
вязывастъ  человека  къ  греху  и  удовольств1ю;  [давшись  же  въ  обианъ,]  будешь  оплакивать 
собя  тогда,  когда  прШдетъ  Христосъ  судить». 

')  Рукопись  эта  была  намъ  обязательно  выслана  управлешемъ  Парижской  Нащональной 
Библ.,  которому  и  прнносимъ  здесь  живейп1у10  благодарность. 

»)  Первое  Н8дан1е,  судя  по  Б1ЪНо^арЬ1е  Агтёп1еш1е,  Уешве  1883,  стр.  683,-1708 
года. 
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сказки  надо  относить  къ  XV  или  XVI  в'Ьку.  6ъ  изложена  сказка  напоминаеть  прхеиы 
арабскихъ  и  персидскнхъ,  вообще  восточныхъ,  пов'Ьствователей:  она  писана  частш  про- 
зою, м'Ьстани  рненованною,  частш  стихами.  Персидское  вл1ян1е  зам'Ьтно  и  въ  другонъ 
обстоятельств'Ь,  именно  въ  изв^стномъ  количеств'^  персидскнхъ  словъ:  йабар,  хитрый, 
заЬма'т,  т  р  у  д  ъ,  таит1р,  собст.  татб1р,  п  л  а  н  ъ,  аплаЬ,  г  л  у  п  е  ц  ъ;  восха'т,  собст. 
васиет,  з  а  в  "Ь  щ  а  н  1  е;  Ьайф,  жаль;  ЫлаЧ,  халат  ъ,  подарок  ъ;  хат1н  — 
д  р  е  в  и  1  й;  ах1р — п  осл*дн1й  и  др. 

Гораздо  важн'Ьб  то,  что  часть  этихъ  же  самыхъ  словъ  употреблена  въ  соотв'Ьт- 
ствующихъ  м^стахъ  персидской  сказки  о  ЛисЬ  и  Волк'Ё,  написанной  разм1^ромъ  ха- 
фиф:  ^)  въ  ней  также  хитрая  лиса  попадаетъ  въ  прекрасный  садъ,  въ  саду  нахо- 
дитъ  курдюкъ,  посл'Ь  разсуждеи1я,  сравнигельно  краткаго,  всего  въ  н'Ьсколько  сти- 
ховъ,  признаетъ  необходинымъ  отыскать  глупца,  чтобы  съ  его  поноац>ю,  не  рискуя  ни 
ч^иъ,  достать  курдюкъ;  съ  этой  ц']^лью  она  идеть  къ  водку  и,  заманивши  его  въ  за- 
падню, сама  угощается  лакомымъ  кускомъ. 

Однако  армянская  сказка  XV  или  XVI  в^^ка  о  ЛисЬ  и  Водк'Ь  не  переводъ  и  не 
перед'Ьлка  персидскаго  извода,  им^ющагося  въ  нов'Ьйшемъ  лубочномъ  изданш;  она,  бсзъ 
сомн'Ьнхя,  восходить  къ  какой  либо  бол']^е  древней  и  пространной  редакцш,  писанной, 
по  всей  вероятности,  какъ  и  ея  армянск1й  истокъ,  въ  проз^  со  стихами;  и  писана  она 
была,  можетъ  быть,  не  на  персидскомъ  язык'Ь,  а  на  турецкомъ,  ибо  в]г]^ст'Ь  съ  ука- 
занными заимствованными  словами,  въ  сущности  по  происхожденш  арабскими  и  на- 
столько же  употребительньпга  въ  персидскомъ,  насколько  и  въ  турецкомъ, — попаданкгся 
чисто  тюрксюя  слова  въ  род'Ь  аг'ет,  собст.  1к1д,  герой  и  др.  Кром^  того  въ  име- 
нахъ  дЬйствующихъ  въ  сказк'Ь  лицъ  на  ряду  съ  обще  мусульманскими — ^Апла-Хасанъ, 
Ахмагь — есть  и  так1я,  въ  составъ  коихъ  входить  слова  турецк1я,  или  звучапця  по  ту- 
рецки, такъ  Апу-Чахмахъ  и  Апу-Чахтай.  Наконецъ,  Парижская  рукопись, 
единсгвениая  мн'Ь  известная,  гд'Ь  находится  армянская  сказка  о  Лио^  и  Волк'Ь, 
писана   въ  Турецкой  Армеиш. 


Переводъ  О- 

Въ  великомъ  и  славномъ  город-!;,  называемомъ  Басрою,  жилъ  одииъ  добрый  домо- 
хозяинъ;  онъ  им']^лъ  великол'Ьпный,  полный  разлпчныхъ  и  разнородныхъ  плодовъ  садъ, 
гд'Ь  цв'Ьли  цв'Ъты  разнообразпыхъ  красокъ:  роза  и  душистый  базиликъ  съ  фаалкою, 
плоды  съ  пр1ятнымъ  вкусомъ  и  ароматомъ,  де])евья  сосна  и  кнпарисъ  съ  чинаромъ,  и 
гд1;  воды  текли,  резвясь;  птицы  жили  тамъ  въ  такоиъ  множестве,  что  имъ  не  было 
числа:  ои'Ь  не  переводились  никогда  и  пЬли  сладкииъ  голосомъ,  и  другихъ  прелестей 
въ  саду  было  безчисленное  множество,  такъ  что  человеку  языкомъ  не  разсказать  и 
не  выразить  красоты  того  сада. 

Въ  то  же  время  жила  одна  чрезвычайно  хитрая  лиса:  она  скиталасъ  по  го- 
раиъ,  неустанно  творила  молитву  и  просила  у  Бога  тысячи  благъ;  была  она  коварна, 
злод'Ьйка,  нзобр-Ьтательна  умомъ  и  мудра,  какъ  Хикаръ. 

Она  была  изъ  внучать  той  лисы,  которая  вошла  въ  ковчегъ  ви'1^сгЬ  съ  Ноемъ, 
а  называли  ее  по  имени  Лисою  Апла-Хасаномъ.  Наша  Лиса  знала  н'Ькогда  много 
мудрости,  и  книгъ  она  много  читала,  загЬмъ  забыла  и  снова  перечитала  много  книгъ; 
она  училась  въ  Индш  арнеметик'Ь,  фокусамъ,  талисманамъ^  мудростямъ  и  философ1Ямъ, 
все  выучила,  потомъ  забыла  и  ум^ла  только  изворачиваться  и  обманывать.  Такъ  ски- 


^)  Экзомлляръ  этой  книжки  находится  въ  Библ1отек!1  СПБургсваго  Университета: 
О  I  369. 

*)  АрмянскШ  подлинннкъ  будетъ  изданъ  особо;  пока  питаю  надежду,  что  всплыветъ 
ещо  другая  рукопись  съ  тою  же  сказкою;  появлоше  новаго  списка  бнло  бы  крайне  жеда« 
тсдьно  для  установдон'ш  нЪкоторыхъ  трудныхъ  чтевШ  текста. 
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талась  она  въ  горахъ,  жила,  поживала,  алкала  и  голодала.  Въ  одинъ  прекрасный 
день  Лиса,  мысленно  соображая  н  любомудрствуя  сана  съ  собою,  сказала:  «Доколе 
буду  я  жить  въ  этихъ  безплодншъ  горахъ,  покрытыхъ  льдонъ,  гд'Ь  н'Ьтъ  ни  пищи, 
ни  угЬшвн1я?  Выйду  —  пойду  въ  селете,  посмотрю  на  прелести  мхра  и  найду  для 
себя  средство  къ  жизни''.  Лиса  спустилась  въ  равнину  и  набрела  на  садъ  славнаго 
мужа;  увид'Ьла  она  тотъ  пр1ятный  садъ,  полный  разнообразныхъ  плодовъ,  вскочила 
тотчасъ  же  на  ограду  и  упала  въ  садъ  на  брюхо,  поднялась  быстро,  повела  глазами 
изъ  стороны  въ  сторону,  но  кром^  себя  никого  не  увид'Ьла;  обрадованная  воздала 
благодарен1е  Богу  и  произнесла  благословен1е  за  то,  что  такъ  (счастливо)  набрела  на 
благо;  въ  тоже  время,  взъерошивъ  волоса  и  скрутивъ  хвостъ  колесомъ,  прошлась  по 
саду;  отъ  чрезм'Ьрнаго  веселья  она  не  знала,  что  "Ьсгь,  и  отъ  радости  сердца  не  зна- 
ла, что  дЬлать;  такъ  что  бросилась  на  зеленую  траву,  валялась  и  мордой  терла  о 
траву.  ЗатЬмъ  она  поднялась  и  сказала:  с  Мудрецами  сказано,  что  чрезмерное  веселье 
знаменуетъ  печаль.  Не  дай  Богъ,  чтобы  мое  веселье  принесло  мн'Ь  печаль;  буду  на- 
стортж'Ь,  чтобы  не  попасться  въ  западню».  И  пошла  она  гулять  среди  плодовъ,  при- 
нялась "Ьсть  и  псЬла  много  плодовъ  и  много  винограда,  откуда  ей  хотЬлось.  с  Не  по- 
добаеть», — сказала  Лиса, — «услаждать  себя  одними  фруктами;  пойду  и  осмотрю  все, 
что  есть  въ  саду,  увижу  и  порадуюсь,  потому  что  это  тоже  единственный  (въ  своемъ 
род'Ь)  случай:  не  всякому  челов'Ъку  выпадаетъ  такое  благо».  Лиса  пошла  гулять  и  уви- 
д'Ьла въ  саду  открытое  м'Ъсто,  засЬянное  тминомъ:  среди  тмина  былъ  разложенъ  кур* 
дюкъ,  а  подъ  нимъ  разставленъ  капканъ,  но  капкана  Лисица  не  заметила.  Она  ска- 
зала: «Вотъ'  я  нашла  себ'Ь  ц'Ьлительное  л'Ькарство,  дающее  здоровье,  и  жизнедатель- 
ное  средство,  и  особенно  теперь,  когда  я  по'Ьла  много  винограда,  и  т^ло  пропиталось 
влажностью,  этотъ  курдюкъ  для  меня  будеи»  очень  хорошъ:  онъ  извлечегь  изъ  меня 
влажность». 

Всплеснула  Лиса  лапами,  сердце  у  нея  затрепетало,  и  она  отъ  любви  къ  кур- 
дюку забыла  всю  испытанную  радость,  хогЬла  оттянуть  курдюкъ  и  взять,  но  потомъ 
поразмыслила  и  сама  попятилась  назадъ  со  словами:  «Мудрецами  сказано,  что  продув- 
ная Лиса  попадается  въ  западню  об'Ьими  ногами.  Не  хорошо  то,  что  я  д'Ълаю.  Буду 
осторожною,  чтобы  не  стать  притчею,  какъ  Адамъ,  который  лишился  многихъ  благъ 
изъ  за  того,  чтобы  поесть  одну  (вещь)».  И  загЬмъ  Лиса  сказала:  «Если  бы  это  не 
были  козни,  то  для  чего  курдюку  быть  въ  тмин*]^?  Тминъ  бываетъ  въ  зеленной  лавк'Ь, 
а  курдюкъ — въ  мясной.  Какое  родство  между  тминомъ  и  курдюкомъ?  Родственникъ 
тмина — сельдерей.  Кто  вид-Ьдъ  въ  одномъ  м^сгЬ  и  курдюкъ  и  тминъ?  Одинъ — въ  зе- 
ленной лавк*,  а  другой — въ  мясной.  Надо  опасаться  этого  курдюка.  Зд-Ьсь  н-Ьгв  ничего, 
об^щающаго  выгоды  и  (улыбающагося)  благоразумие».  При  этомъ  Лиса  произнесла  сл'Ь- 
дую1ще  стихи:  «Если  кто  домогается  слишкомъ  многаго,  пресл^дуетъ  то,  что  выше  его 
силъ,  такъ  онъ  подвергнется  испытан1ямъ,  сд'Ьлается  притчею  въ  м1р'Ь,  будетъ  пре- 
данъ  снльнымъ,  и  повсюду  пристыженный,  поруганный  и  осмеянный  товарищами, 
станетъ  ходить  съ  поникшей  головой». 

ЗатЁмъ  Лиса  вошла  среди  деревьевъ  и  ±ла  фрукты.  Часть  плодовъ  она  "Ьла,  а 
часть  попирала  ногами  и  разбрасывала.  Вышедши  (оттуда).  Лиса  огправилась  на  гору 
и  предалась  воспоминан1ямъ  о  прелестяхъ  сада  и  о  тучности  курдюка,  п  мыслями  унеслась 
въ  (н1ръ)  грёзъ.  Тогда  пришелъ  неожиданно  хозяинъ  сада,  увид'Ьлъ,  что  плоды  истоптаны 
и  вниоградъ  разбросанъ,  ушелъ  и  принесъ  другой  курдюкъ — пожирн'Ье  и  побольше,  поло- 
жилъ  на  м'Ьсто  прежняго  курдюка,  а  подъ  нимъ  разставилъ  капканъ.  «Съум^ю  сло- 
вить причиняющаго  мн'Ь  вредъ»,  сказалъ  онъ,  и  самъ  ушелъ. 

Лиса  изъ  любви  къ  курдюку  не  могла  высид'Ьть  на  одномъ  м^стЬ  и  одного  часа, 
почему  она  опять  пришла  въ  садъ  и,  при  внд'Ь  большого  курдюка,  лишилась  чувствъ, 
ахала  и  оха.1а,  томилась  и  ногами  рыла  землю.  «Что  же?  по±иъ  отъ  этого  курдюка», 
сказала  она:  ^мн'Ь  будетъ  очень  хорошо,  ибо  наппгап  врачами  сказано,  что  такой  кур- 
дюкъ исц1^ляетъ  всякую  бол'Ьзнь,  бываетъ  ли  она  въ  желудк"!}  или  въ  кишкахъ,  въ 
сердц*  или  въ  печени,  въ  голов*  или  ушахъ, — онъ  л*карство  отъ  [всего]:  насморка, 
желчи,  гноя,  меланхолш,  гриппа,  подагры  и  всякой  другой  бол'Ьзни,  которая  только  су- 
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ществуеть;  противъ  желчи,  знобящей  сердце,  которая  возникаетъ  отъ  объяден1Я  пло- 
дами и  виноградомъ,  л1ккарство — этотъ  же  в]грдюкъ».  «Все  мое  ср^ество)^,  продол- 
жала Лиса,  «истомилось,  и  внутренности  тренещугь  при  вид'Ь  курдюка».  Лиса  уже 
собралась  броситься  на  курдюкъ  и  взять  его,  но  попятилась  назадъ.  «Хотя  мое  сердце 
и  желаетъ  курдюка)»,  сказала  она,  «однако  надо  ли  идти  нн^  за  сердценъ,  чтобы  оно  погу- 
било меня,  когда  тотъ  только  обр^таетъ  настоящую  жизнь  и  будущую,  кто  держитъ 
свое  сердце  во  власти.  №тъ!  не  сл^дуетъ  мн-Ь  идти  за  сердцемъ,  а  лучше  быть  на- 
сторож'Ь,  такъ  какъ  кто  остороженъ  въ  жизни,  обр']^тае'гь  благонолуч1е».  При  этомъ 
Лнса  произнесла  эти  стихи:  «Будь  остороженъ,  чтобы  нежданно  ты  не  попалъ  въ 
б1;ду — вместо  выгоды  понесешь  ущербъ,  сд'Ьлаешься  притчею  въ  М1р^  подобно  первому 
че.10в^ку,  изъ  за  одной  вещи  лишишься  всего,  станешь  притчею  и  прим^ромъ  и  бу- 
дешь преданъ  западн'Ь,  откуда  н'Ьтъ  спасен1Я)!>. 

Такъ  Лиса  пошла  въ  виноградъ  и  въ  плоды  покушать,  "Ьла  она  и  мяла  ногами, 
попирала  и  разбрасывала;  ±ла  она  и  вспоминала  тучность  курдюка  и  вздыха.1а  изъ 
глубины  сердца. 

На  другой  день  Лиса  отправилась  къ  курдюку  и  сказала:  «Мое  сердце  не  успо- 
каивается, и  душа  рвется  вонъ.  Что  д'Ьлать?  Н'Ьтъ  рааумнаго  исхода.  Если  приближусь 
къ  курдюку,  боюсь,  что  сделаюсь  притчею,  н*тъ, — такъ  жиръ  сочится  съ  него,  и  у 
меня  дыхаше  спираетъ;  давай  по1Ьмъ,  ибо,  если  челов^^къ  не  рискуетъ  своею  жизн1ю, 
то  онъ  сокровнщъ  не  найдетъ,  и  потому  купцы  подвергаютъ  себя  опасности,  сопряжен- 
ной со  смертью,  когда  пускаются  въ  море:  кто  не  испытаетъ  труда,  тотъ  не  обр'Ё- 
тетъ  прибыли.  Если  шиповъ  бояться,  то  и  розы  не  рвать:  шипъ  бываетъ  и  на  фи- 
ник'Ь.  Жемчугъ  обр'Ьтается  на  (дн'Ь)  моря,  и  драгоц']^нные  камни  находятся  въ  отда- 
леиныхъ,  недоступныхъ  странахъ> .  При  этомъ  Лиса  произнесла  (въ  риемованной  про- 
3*6):  «Давай  по^мъ  его  всласть  себ'Ь;  ночью  н'Ьтъ  у  меня  сна  отъ  любви  къ  нему, 
и  покой  мой  нарушенъ:  ц'Ьлый  день,  стою-ли.  двигаюсь-ли,  трепещу;  боюсь  умереть 
отъ  страсти  къ  курдюку,  ибо  видъ  его  носится  передо  мною  (и)  днемъ,  и  ночью». 

Но  (Лиса)  углубилась  въ  думы  и  сказала:  «Не  д'Ъло-(то),  что  я  собираюсь 
сд'Ьлать;  какъ  бы  я  не  попалась  въ  западню,  а  что  пользы  раскаиваться  потомъ?  Мн'Ь 
бы  надо  было  только  человека,  который  бы  подошелъ  и  стрясъ  этотъ  курдюкъ,  чтобы 
я  увидала,  что  находится  подъ  нимъ.  Но  что  делать?  Къ  чему  приб1|Гнуть?  Я  не  могу 
•Ьсть  и  не  могу  отъ  любви  къ  нему  пребьпъ  на  одномъ  м'ЬсгЬ». 

Лиса  размышляла  долпе  дни  (и)  изобр'Ьл'а  планъ  и  средство  (для  своего  д'Ьла). 
«Ш  мн'Ь  найти  челов'Ька> ,  сказала  она,  «который  подошелъ  и  стрясъ  бы  этотъ  курдюкъ, 
чтобы  я  узнала,  что  находится  подъ  нимъ?»  «Кого  я  найду?»  прибавила  она,  и  обра- 
тилась съ  р1;чью  къ  себ'Ъ:  «Для  этого  моего  д'Ьла  нуженъ  глупь1й  челов'Ькъ».  ЗагЬмъ 
она  подумала  о  план'Ь  и  нашла  средство:  «Среди  коротышекъ»,  сказала  она,  «глу- 
пыхъ  н*тъ,  а  среди  долговязыхъ — глупыхъ  людей  много».  «Такъ  давай  пойду»,  ска- 
зала Ллса,  «обрыщу  М1ръ,  лрос']^ю  (его)  черезъ  сито,  вым'Ьшаю  и  переверну  вверхъ 
дномъ,  можетъ  быть  найду  долговязаго».  (Лиса)  пошла,  рыскала  долг1е  дни  и  вдругъ 
встр'Ьтила  на  гор^Ь  долговязаго  с^раго  волка,  голоднаго  преголоднаго.  Лиса  сказала: 
«Прив'Ьтъ  теб'Ь,  волкъ  Апу-Чахтай,  вождь  волковъ,  чтобы  лице  твое  стало  черно,  какъ 
сажа,  дыхан1е  твое  исчезло,  какъ  дымъ,  жизнь  укоротилась  и  ст'Ьснилась,  кожа  твоя 
стянулась  бы  какъ  сушеные  плоды,  изсохло  бы  твое  гЬло,  какъ  копченое  мясо,  и  сд'Ьлали 
бы  нзъ  шкуры  прекрасную  кожу  на  славу  великихъ  родовъ,  дни  твои  жить  теб'Ь  въ  заботахъ, 
твое  злодМство  да  низведетъ  тебя  въ  глубь — въ  бездну,  пока  же  съ  Богомъ  быть  теб1  въ 
благополучш  съ  гноемъ  въ  глазахъ,  стекающимъ  по  лицу,  чтобы  тебя  били  палкою,  и  ты 
умеръ  отъ  меча,  издохъ  отъ  голода,  тогда  какъ  собаки  тянули  бы  влача  тебя,  разрывая 
на  куски,  изд-Ьваясь  надъ  тобой,  д1}лая  тебя  посмЬшищемъ,  чтобы  твою  шкуру  сняли 
скоро,  а  тебя  сожгли  бы  въ  огн'Ь!  Какъ  ты  прекрасенъ!» 

Глупый  Волкъ  сказалъ:  „А11ла,  саЬла,  марЬапа  ^),  т.   е.   добро  пожаловать, — 


^)  Собст.  аЬлан  ва  саНлан,  и  марЬабан  арабстя  речстя,  употребляемый  у  разныхъ 
мусульманъ. 
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милости  просимъ!  о  Лиса — коротышка  Апла-Хасанъ,  откуда  идешь  ты,  щенокъ  собаки? 
Да  раздуется  брюхо  у  тебя,  какъ  бурдюкъ  (полный)  вина,  такъ  дай  мн'Ъ  немного  доб- 
рыхъ  в'Ьсточекъ.  Откуда  идешь  ты?  как1я  новости?»  Лиса  сказала:  «Волкъ  Апу-Чах- 
тай,  глава  волковъ,  я  дитя  знатнаго  рода,  я  дитя  Апу-Чахмаха.  Отецъ  мой  напйсалъ 
въ  зав'Ьщан1и,  когда  онъ  умиралъ,  да  смилуется  надъ  его  душею  (Господь),  и  такъ 
онъ  (въ  зав'Ьщанш)  сказалъ,  что  я  должна  вращаться  съ  умными,  и  долго  рыскала 
я  (по  б'Ьлу  св^^ту),  пока  не  нашла  твоего  степенства:  я  слышала  о  твоемъ  хорошемъ 
имени  и  пришла  къ  теб*  и  (признаюсь)  я  не  видывала  подобно  теб*  умнаго  и  муд- 
])аго;  надо  полагать,  нзв'Ьстная  часть  отъ  ума  твоего  и  твоихъ  талантовъ  пристанетъ  и 
ко  мнЬ».  Тогда  Волкъ  возгордился  виут1)енне  и  сказалъ:  «О  Лиса  Апла-Хасанъ,  умно 
(же)  ты  искала  —  рыскала,  такъ  ты  явилась  и  нашла  и  какое  добро  нашла  ты!  Ты- 
сячу (разъ)  теб!;  добро  пожаловать!»  Лиса  била  челомъ  Волку  и  сказала:  «Три  вещи 
достойны  сожал'Ьн1я — жаль  св'Ёчки  передъ  сл'Ъпымъ,  жаль  умнаго  человека  при  не- 
В'Ьжд'Ь  и  жаль  зажигать  свечку  при  солнцЬ».  Волкъ  сказалъ  ЛисЬ  Апла-ХасАну: 
«Лгутъ  гЬ,  которые  утверждаютъ,  будто  бы  волкъ  съ'Ьлъ  1осифа  Прекраснаго,  ибо 
братья  дали  его  (волкамъ)  въ  подарокъ,  а  не  то,  чтобы  волки  (его)  сЪ'Ёли.  Ной  д'Ьдъ 
герой-Ахматъ  былъ  чрезвычайно  сильный  молодецъ,  такъ  что  одною  лапою  хваталъ 
двухъ  воловъ,  и  хорошъ  (же)  онъ  былъ,  да  смилуется  (Господь)  надъ  его  душою,  а  я 
нзъ  его  внуковъ». — «Сльшала  я,  господинъ  мой»,  сказала  Лиса,  «и  знаю,  но  скажи 
про  вашу  религш,  какое  у  васъ  Св.  Писаше»?  «Наше  Св.  11исан1е,  которое  мы  чтимъ», 
сказалъ  Волкъ,  «таково:  рано  утромъ,  только  что  встанемъ  отъ  сна,  мы  глядимъ  въ 
двери,  чтобы  зам'Ьтить  сл'^дъ,  идемъ  по  сл-Ьдамъ  ягненка  или  овцы  (смотря),  что  слу- 
чится,— хватаемъ».  «Да  смилуется  Вогъ  надъ  Тобою  и  надъ  твоимъ  Писашемъ!  Твое 
Св.  Писан1е  прибыльно  теб'Ё.  Да  сокрушится  твое  здоровье,  да  поразить  тебя  на  ги- 
бель, съ  пути  твоего  да  собьешься,  да  отсохнетъ  твоя  рука!  Что  за  прекрасное  у  тебя 
Св.  11исан1е!»  Волкъ  сказалъ:  «Такъ  скажи  и  ты,  Лиса  Апла-Хасанъ,  про  ваше  Пи- 
сан1е,  какое  у  васъ  Св.  Писанхе?»  —  Лиса  сказала:  «Мы  —  (народъ)  древни,  какъ 
раньше  я  доложила;  отецъ  мой— Апу-Чахмахъ,  а  мой  д'Ьдъ — Димна,  также  Калила,  и 
(о  моихъ  предкахъ)  Димн"!}  и  Еалил'Ь  написано,  что  они  коварствомъ  поссорили  Льва 
и  Тигра;  мы  (же  потомки)  очень  изобр'Ьтательны  и  краснобайству  и  надувательству  вы- 
учились у  нихъ  (по  этому  писанш)».  Волкъ  сказалъ:  «Ты  старше  или  твой  отецъ»? 
Лиса  сказала:  «Это  в*дь  сказка!  Твоя  р*чь  напоминаетъ  [тотъ  случай],  какъ  кто-то 
стоялъ  среди  улицы  и  -Ьлъ  изюмъ.  Подошелъ  другой  и  сказалъ:  «Не  стыдно  теб*,  что 
среди  изюма  'Ьшь  улицу?»  [Или]  Бога  не  боишься,  [почтенный  Волкъ],  что  при  умныхъ 
людяхъ  говоришь  так1я  несообразный  слова?»— Волкъ  сказалъ:  «Р'Ьчь  моя  и  твоя  не 
пришлись  другъ  къ  другу.  Я  говорю  про  гриву,  а  ты  даешь  ответь  про  хвостъ,  [совер- 
шенно такъ],  какъ  говорить,  что  кто-то  свалился  съ  л'Ьстницы,  а  ослица  выкинула, 
[или  еще]  кто-то  -Ьлъ  Ьарису,  подошелъ  н-Ьпто  и  сказалъ:  «Довольно  "Ьсть  старой  Ьа- 
рисы  ^),  у  меня  же.аудокъразболЪся.»  Н'Ьтъ — н^тъ,  у  меня  голова  забелить  отъ  твоей 
болтливости.» 

Едва  Волкъ  усп1}лъ  заговорить  о  боли  въ  живогЬ,  Лиса  сказала  ему:  «Изволь 
пойти  съ  твоею  рабою  —  откушаемъ  у  меня  дома  хл'Ьба-соли!»  Волкъ  сказалъ  Лис* 
Апла-Хасану:  «У  кого  ты  выучиласъ  этой  стройной  р-Ьчи?» — «У  моего  отца,  да  сми- 
луется [Господь]  надъ  его  душею,»  сказала  Лиса.  Волкъ  сказалъ:  «Молодецъ  же  онъ, 
какъ  хорошо  тебя  выучнлъ!»  Лиса  сказала:  «Жнвп  во  в*ки,  господинъ  мой!  Такъ  изволь, 
встань  на  ноги,  теперь  полдень  и  время  об'Ьдать.  Луна  находится  въ  последней  своей 
четверти,  и  время  пребываетъ  въ  [созв'Ьзд1и]  Марса,  следовательно,  сегодня  кушать 
хорошо  —  такъ  сл-Ьдуетъ  оказать  почтенхе  твоему  благородш:  изволь — иди  [со  мною,] 
съ  рабою   твоею.» 

Тогда  глупый  Волкъ  обрадовался  и  сказалъ:  «Лиса  Апла-Хасанъ,  такъ  сл^дуетъ 
ми*  идти  на  твое  приглашенхе.»  При  этомъ  оиъ  взъеропшлъ  щетину,  возгордился  въ 


^)  Арабское  слово,  оно  означаеть   кушанье,   приготовляемое   ивъ   толче* 
ной    пшеницы,   см'Ьшанной    съ   рубленнымъ   мясом ъ. 
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дупгЬ  и  всталъ  на  ноги.  Лиса  сказала:  «Ап]г-чахтай,  глава  волковъ,  тебя  я  поведу 
кривыми  путями,  приведу  тебя  |1о  многимъ  палочникамъ,  люди  сдерутъ  съ  тебя  [шкуру] 
догола,  изъ  твоей  шкуры  сд^лаютъ  прекрасную  кожу!»  И  сказавъ:  <хЖпви,  господинъ 
мой!»  Лиса  пустилась  въ  путь  передъ  Волкомъ;  она  шла — прискакивала,  а  Волкъ  сл'Ьдо- 
валъ  за  нею.  Лиса  прыгала  то  въ  сю,  то  въ  ту  сторону,  щетинилась,  сгибала  хвосп! 
колесомъ,  выказывала  много  веселья  передъ  Волкомъ  и  въ  радости  вела  она  глупаго 
Волка,  и  они  достигли  славнаго  сада.  Лиса  прыгнула  черезъ  ограду  и  вскочила  въ 
садъ,  и  Волкъ  за  Лисою  вскочилъ  въ  садъ  и  очень  обрадовался  при  вид*  великол'Ьп- 
наго  сада.  И  Волкъ  сказа лъ  ЛисЬ  (въ  ствхахъ):  «О  дитя  Апу-Чахмаха,  у  тебя  славный 
садъ!  Живи  дни  свои  в'1^чно  въ  т1)епегЬ  за  то,  что  ты  меня  привела  въ  населенное 
м^сто:  велишй  ужасъ  объялъ  меня  —  не  нм'Ью  пути  возвращен1я,  боюсь,  что  здЬсь 
погибну  отъ  меча,  не  останусь  здравъ,  не  увижу  бохЬе  овц^.» 

Лиса  разгляд'Ьла  исподтишка,  что  въ  саду  никого  не  было  и  бросилась  къ  м*- 
сту,  поросшему  тминомъ,  взглянула  на  курдюкъ  и  живо  возвратилась,  она  пришла  къ 
Волку  и  сказала:  «Пожалуйте,  господинъ  мой,  къ  моему  столу!»  и,  взявъ  Волка,  по- 
вела къ  курдюку.  Волкъ  увид1;лъ  курдюкъ,  потерялъ  разсудокъ  и  хогЬлъ  прыгнуть  и 
взять  его.  Лиса  сказала  Волку:  «Не  подобаетъ,  господинъ  мой,  бросаться  нахально 
и  хватать  курдюкъ;  присядь  чуточку  и  успокойся!»  Волкъ  присЬлъ  у  края  курдюка. 
Лиса  удалилась,  нашла  въ  тмин'Ь  кувшинъ  воды  и,  взявъ  его,  встала  на  виду  Волка. 
«Когда  по^шь  курдюкъ,»  сказала  она,  «то  потомъ  я  налью  воды  теб'Ь  на  руки,  чтобы 
ты  омылся.»  Лиса  смотрела  на  курдюкъ;  разсудокъ  ея  терялся  въ  мечтахъ,  и  отъ 
любви  къ  курдюку  она  не  могла  оставаться  на  одиомъ  м'ЬсгЬ.  Лиса  сказала  [мысленно] 
Волку:  «Такъ-то  долженъ  сид'Ьть  баринъ  передъ  курдюкомъ;  онъ  не  чуетъ,  что  его 
постигнетъ:  упадешь  ты  въ  роковую  западню,  откуда  не  выпутаешься  никогда.  Горе 
днямъ  твоей  жизни,  ты  умрешь  въ  этомъ  саду.»  ЗагЬмъ  она  сказала  Волку  [вслухъ]: 
«О  Апу-Чахтай,  глава  волковъ,  подвинься  впередъ  и  "Ьшь  курдюкъ.»  Волкъ  бросился 
на  курдюкъ,  капканъ  стрясся  и  палъ  на  шею  Волку,  курдюкъ  взлегЬлъ  и  упалъ  по- 
одаль. Лиса  взъерошилась:  «Не  сонъ-ли  это?»  сказала  она,  и  не  могла  выдержать  [бо- 
л'Ье]  отъ  любви  къ  курдюку;  она  бросилась  и  взяла  курдюкъ,  присЬла  и  "Ьла  на  виду 
Волка;  она  'Ьла,  задыхаясь.  Между  гЁмъ  петля  давила  Волка,  и  онъ  трясъ  капканъ  изъ 
стороны  въ  сторону;  Лиса  съ'Ьла  курдюкъ  и,  вышедъ,  направились  вверхъ  на  гору. 
Волкъ  крикнулъ  [ей  всл-Ьдъ]:  «О  Лиса  Апла-Хасанъ,  ты  меня  оставила  безъ  хозяина 
[т.  е.  безъ  призр-Ьихн].  Куда  ты  идешь?>. — «Это  я— безъ  хозяина»  сказала  Лиса:  «я, 
которая  взбираюсь  на  гору,  къ  теб'Ь  же  теперь  хозяевъ  явится  много.»  Нришелъ  хо- 
зяинъ  сада  и  увид'Ьлъ  Волка  въ  капкан**;  собрался  народъ,  и  [кто]  камнемъ,  [кто] 
палкою  и  мечемъ  избили  Волка,  содрали  съ  него  шкуру,  которую  н  взяли,  а  т'Ьло 
иоволокли  собаки,  таща  и  раздирая  па  куски;  изъ  шкуры  [волчьей  потомъ]  сде- 
лали кожу. 

//".  Маррв. 
С.-Петербургъ 
2-го  февраля  1891  г. 


Отрывки  изъ  киргизскаго  сказатя  о  Идыге,   изъ  записей   Ч.   Вали- 

хаиова. 

к.  к.  Гутковская,  приводя  въ  порядовъ  бумаги  своего  иово&наго  отца  К.  К.  Гут- 
ковскаго,  нашла  пежду  нивга  н'кколько  писемъ  Чокана  Валнханова,  а  также  н'Ьсколько 
рукописей  хотя  и  иерепнсанныхъ  частью  рукой  К.  К.  Гутковскаго,  частью  другими  ру- 
ками, но  очевидно  представляющими  списки  съ  записей  и  статей  Чокана  Валнханова. 
Въ  числ'Ь  рукописей  тутъ  найдены  киргизское  скадан1е  объ  Идыге  съ  отрывками  изъ 
вар1антовъ,  отрывркъ  изъ  Каракиргизскаго  сказан1я  о  НанасЪ,  именно  эпизодъ:  Смерть 
Кукотай-хана  и  его  поминки,  зам'Ьтка  о  Шуно-батыр'Ь,  о  киргизскихъ  пов^Ьрьяхъ  и  друг. 
Весь  этотъ  матерхалъ  будетъ  переданъ  профессору  Н.  И.  Веселовскому,  который  при- 
готовляетъ  къ  изданш  собран1е  статей  Валнханова.  Мы  зд'Ъсь  ограничиваемся  пом^Ь- 
щенхемъ  только  начала  сказан1я  о  Идыге  съ  его  вар1антами,  которое  представляетъ  ин- 
тересное скучсн1е  н^сколькихъ  темъ.  Валихановъ  подготовлялъ,  какъ  видно,  рядъ 
прим'ЪчанШ  къ  этому  сказанш;  н'Ькоторые  отрывки  изъ  этихъ  прим^чанШ  сохранились 
вм^стЬ  съ  самымъ  сказан1емъ  и  мы  сд'Ьлаемъ  изъ  нихъ  зд'Ьсь  н'Ьсколько  нзвлечен1й. 
Сказан1е  о  Идыге  принадлежитъ  къ  числу  гЬхъ,  который  у  Киргпзъ  называются  джи- 
рами  и  потому  Валихановъ  объясняетъ,  что  такое  джиръ. 

«Джиръ  собственно  значитъ  рапсод1я.  Глаголъ  джирламакъ  значить  говорить 
речитативоиъ.  ВсЬ  степные  джиры  обыкновенно  поются  речптативомъ  подъ  акомпани- 
ментъ  кобыса.  Предметами  джира  обыкновенно  бываютъ  жизнь  и  подвиги  какого-ни- 
будь изв-Ьстнаго  въ  древности  народнаго  витязя.  При  этомъ  должно  заметить,  что  со- 
быт1я  жизни  витязя,  его  подвиги,  словомъ  все,  что  составляетъ  собственно  пов'Ьство- 
ван1е,  разсказывается  прозою,  стихи  же  употребляются  только  въ  то  время,  когда  ге- 
рой поэмы  или  главные  участвующ1я  въ  ней  лица  должны  говорить.  Между  киргизами 
мн*  изв-Ьсгны  еще  два  джира;  одинъ  называется  Эръ-гокчи  ^)  и  Эръ-косай  ^).  Въ  иемъ 
описываются  подвиги  витязя  изъ  рода  Уваковъ  Эръ-Гокчи  и  сына  его  Эръ-Косая  въ 
войн'Ь  протпвъ  сильнаго  Кипчакскаго  племени.  Эта  рапсод1я  не  им'Ьетъ  никакого  нсто- 
рическаго  интереса.  Саиыя  имена  витязей,  въ  ней  д'Ьйствующихъ,  совершенно  намъ  не 
знакомый;  между  т^мъ  стихи  чрезвычайно  сильны  и  звучны  (для  ученыхъ).  Эта  рапсо- 
Д1Я  занимательна  разв'Ь  потому,  что  въ  ней  подробно  излагаются  вся  тактика  и  стра- 
тепя  древнихъ  степныхъ  воиновъ. 

«Джиръ  Идыге  по  событ1ямъ  относится  къ  концу  Х1У  в-Ька,  долженъ  быть  со- 
ставленъ  въ  начале  XV.  Это  доказывается  многими  старинными  словами  и  оборотами, 
которыхъ  теперь  н'^тъ  въ  язык']^.  Прим'Ьчательно  также  и  то,  что  въ  ц'Ьлой  рапсодш 
н'Ьтъ  ни  одного  персидскаго  или  арабскаго  слова,  тогда  какъ  теперь  съ  распростра- 
иен1емъ  магометанской  релнг1п  даже  въ  обыкновенномъ  разговор'Ь  между  простымъ  на- 
родомъ  вошли  въ  употреблен1е  слова  изъ  этихъ  языковъ». 

Валиханосъ  признавалъ  повидимому,  что  киргизская  сказка  относится  къ  исто- 
рическому Идыге.  Въ  одномъ  м'1^сгЬ  онъ  говорить:    «Самый   зам'Ьчательный   историче- 


^)  Никон.  л*топ.  подъ  14—23  годомъ,  говоря  о  падеши  царя  Куйдатата,  упоминаетъ: 
...«Тогда  же  уГ»или  и  Когчю,  батыря  татарскаго,  всликаго  суща  тЬ.10мъ  и  силою».  В  ал  их. 

2)  Въ  Сборник*  л*топ.  на  стр.  156  говорится,  что  во  время  битвы  Корги-берды-хана 
съ  р]дигеемъ  на  Илек*  былъ  убитъ  и  Эръ-Куше.  Прим.  Валих.  Киргизская  былина  о 
Ерь.  Гокче  и  его  сын*  Коза*  записана  Радловымъ.  (Т.  Ш).  О  Ерь.  1окчу  см.  также  въ 
моихъ  Очеркахъ  сз.  Монг.,  II,  121,  158;' IV,  789.  Въ  другомъ  м*ст*  Валихановъ  пишеть 
эти  имена:  Иръ-Кокчо,  Иръ-Косай. 
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шй  джиръ  киргнз(Ж1Й  это  Идиге,  тотъ  самый  Идите,  Эдеку,  Идигей,  о  которомъ  гово- 
рится въ  ярлыв'Ь  Токтамыша,  тотъ  самый  бекъ,  та11каЪ(?)  и  темникъ,  который  разплъ 
Витовта  при  Ворс1игЬ  и  управлялъ  ордой  безотчетно  при  четырехъ  ханахъ».  Въ  другомъ 
м'Ьст^:  «С7ществован1е  Идаге  несомненно,  какъ  с]гществован1е  Тохтамышъ-хана  и  Та- 
мерлана. Оно  подтверждается  не  только  народными  предан1ями,  но  и  письменными  фактами. 
Ибнъ-Арабша  говоритъ  объ  Идыге,  что  онъ  былъ  однимъ  изъ  дьяволовъ  Тамерлана.  Въ 
хрестомат1и  Хальфина  (изданной  въ  Казани)  находится  родословная  Идыге,  составлен- 
ная по  предан1ямъ  казанскихъ  Татаръ.  Западная  часть  горы  Улутау  въ  Средней  Орд'Ь, 
составляющая  совершенно  отд'Ьльный  утесъ  отъ  главнаго  хребта,  называется  Идыге. 
На  верпшн'Ь  этого  утеса  есть  курганъ,  сложенный  изъ  плитнику  и  буту;  курганъ  этотъ, 
им^кю1щй  форму  всЬхъ  об  к  (помонгольски  о  б  6)  т.  е.  кургановъ,  воздвигнутыхъ  въ 
честь  й  воспоминан1е  падшихъ  или  умершихъ  героевъ,  называется  Идыгенынъ 
о  б  а  с  ы;  самая  гора  называется  просто  Идыгё;  Киргизы,  почитая  его,  какъ  нащональ- 
наго  героя  и  святаго  по  происхожден1ю,  часто  приносятъ  на  могил'Ь  его  жертвы.  Иногда 
р^жутъ  скотъ,  что  теперь  очень  р'Ьдко,  а  большею  частью  привязываютъ  къ  росту- 
щему  тутъ  кустарнику  лоскутки  одежды  или  коисше  волосы.  А.  И.  Шренкъ  ^)  былъ 
на  этомъ  кургане  и  очень  в^рно  срисовалъ  видъ  этого  утеса.  Неи8в1^стно,  гд1  нахо- 
дятся могила  Тохтамышъ-хана;  современники  его  и  Идыге  (были)  Кенъ-джанбай,  Кара- 
Кипчакъ-Кублинъ,  Юенъ-бай,  о  которомъ  впрочемъ  не  говорится  въ  этой  рапсод1и, 
Худай-берды,  Косъ-девлетъ,  Кара-коджа;  этому  посл1^днему  Киргизы  приписываютъ,  что 
онъ  былъ  родоначальникомъ  Аргыновъ^);  Кара-коджа  былъ  сынъ  святаго  Оккесы  Са- 
бага;  кажется  Рашидъ-эддинъ  говоритъ,  что  Кара-коджа  былъ  посланникомъ  отъ  Тох- 
тамыша  къ  Тамерлану.  Курганы  этихъ  героевъ  находятся  на  правой  сторон'Ь  р^ки 
Ишима;  могилы-ли  это  ихъ  или  только  памятники,  опред'Ьлить  невозможно  до  тЬхъ  поръ, 
пока  эти  курганы  не  будутъ  раскопаны». 

Изъ  выписки,  сд'Ьланной  Валнхановымъ  изъ  хрестомат1и  Хальфина,  изд.  1822, 
гл.  IV,  видно,  что  казанское  предан1е  выводитъ  Баба-Токласа  отъ  Абу-бекра;  это  былъ 
потомокъ  Абу-бекра  въ  15  кол'Ьн'Ь;  а  въ  шестомъ  кол'Ьн'Ь  потомокъ  Баба-Токласа  былъ 
Идыге.  Ваба-Токласъ  былъ  государемъ  въ  Мекк*;  вотъ  его  нисходящая  лин1я:  Тер- 
меулъ  (явился  на  Волг'Ь  и  Джаик^),  Кызычи,  Ислямъ-кая,  Кадыръ-к1я,  Кутлукеба; 
сынъ  посл^дняго  былъ  Идыге.  Кутлукеба  былъ  убитъ  Урусъ-ханомъ.  По  одному  по- 
в*ствован1ю  у  Баба-Токласа  было  четыре  сына;  по  другому  только  три;  изъ  нихъ 
трет1й  Тырме  былъ  на  Волг'Ь  п  Джащс^.  Паломники  въ  Кааб'Ь  сначала  поклоняются 
гробу  Пророка,  потомъ  гробу  Алемъ-Муртазы-Сеида,  потомъ  гробу  святаго  чудотворца 
Б^Е^ба-Токласа.  Узбекъ-ханъ,  сд'Ьлавшись  правов'Ьрнымъ,  посылалъ  въ  благородную  Мек- 
ку витязя  Урана,  который  привелъ  съ  собою  этихъ  трехъ  святыхъ  (т.  е.  трехъ  сыно- 
вей Баба-Токласа?)  и  потомъ  народъ  сд'Ёлался  правов^рнымъ. 

Дал'Ье  Валихановъ  говоритъ:  «Соображая  народное  (?)  казанское  предан1е,  сохра- 
ненное Хальфиномъ  и  показан1я  Ибнъ-Арабша  съ  этою  степною  рапсод1ей  можно  съ 
достов^^рностью  заключить  только  то,  что  Идыге  былъ  происхожден1я  духовнаго;  что 
онъ  занималъ  при  ТохтамыпгЪ  значительную  должность,  потому  что  самъ  Тохтамышъ 
поручалъ  ему  и  „Крымсше  споры  и  военный  д'Ёла''  и  потомъ  же  онъ  называетъ  его 
б1емъ  по  преимуществу,  говоря:  „видано  ли  было,  чтобы  ханъ  б'Ьжалъ,  а  б1Й  его  пре- 
сл-Ьдовалъ»? 

Переводъ  сказан1Я  или  былины  о  Идыге,  сд'Ьланный  Валнхановымъ,  какъ  видно 
изъ  его  прим1ЬчанШ,  представляетъ  сводъ  изъ  трехъ  списковъ,  сд'Ьланныхъ  для  него 
его  отцомъ  Чингисомъ  Вал1евичемъ.  Переводъ  этоаъ  въ  сохранившейся  рукописи  былъ 
на  тринадцати  листахъ,  изъ  которыхъ  два  (10  и  11)  потеряны.  Кром^  этого  на  от- 
д'Ьльныхъ  листахъ  записаны  еще  два  вар1анта  начала  сказашя.  Валихановъ  по  види- 
мому различалъ  дв^^  верс1и,  киргизскую  и  ногайскую.  Полный  ва{)1антъ  на  13  листахъ 
это  киргизская  верс1я;  два  вар1аита,  обрывающихся  въ  самомъ  начал'Ь,  повидимому  оба 


^)  Путешествснннкъ  по  Киргизской  степи  въ  сороковыхъ  годахъ. 
^)  Лргыны— одинъ  изъ  самыхъ  большихъ  родовъ  Средней  Орды. 
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ногайск1е.  Что  у  Валиханова  значить  < ногайская  верс1Я>,  не  знаенъ.  Это  южеть  зна* 
чить  нля,  что  верс1я  заоисава  у  нын'кшнихъ  Ногайцевъ  на  Кавказе,  гд1  Валхаяовъ 
не  бывадъ,  или  что  она  найдена  у  казанскнхъ  Татаръ  или  др]ггихъ  сос^днпъ  Тюр- 
ковъ,  но  не  у  Киргизъ,  или  въ  какихъ  нибудь  книжныхъ  ианятннкахъ,  и  по  догадке 
Валихановьшъ  относилась  къ  древнияъ  Ногайцанъ.  Мы  аон^щаеиъ  сначала  начало 
киргизской  верС1И  (И  1),  аотоиъ  дв^  версш  ногайскЫ  (Лё  2  и  3). 

1.  Въ  древн1я  времена  жилъ  одинъ  святой  Баба-Уиуръ;  будучи  15-ти  л'ктъ,  онъ 
началъ  производить  чудеса.  Въ  это  время  ему  приглянулась  одна  девушка;  девушка 
п|1иглянулась  и  стала  беременна;  сд'Ьлавшнсь  беременной,  родила  сына,  которому  далм 
имя  Ваба-Токты-чачта-азизъ.  Достигши  двадцатипятил'Ьтняго  возраста  Баба-Токты  от- 
прави.1ся  въ  м1ръ  производить  чудеса  и,  пришедъ  къ  текучему  морю,  увид'Ьлъ  сидя- 
щую на  берегу  д^^вицу,  золотымъ  гребнемъ  расчесывающую  свои  золотые  волосы,  но 
лишь  только  онъ  приблизился  къ  д'Ьвиц'Ь  на  недалекое  разстоян1е,  она,  увидавъ  его, 
нырнула  и  спряталась  подъ  водой.  «Разв'Ь  я  не  Баба-Токты-чачты-&1Изъ»,  сказалъ 
святой,  «что  не  могу  нырнуть  за  нею»?  Сказа.1ъ  и  всл'Ьдъ  за  д'Ьвицей  бросился  въ 
воду. 

Шестьдесять  б'Ьлыхъ  отавовъ  ^)  стоить  подъ  водою,  въ  одномъ  изъ  нихъ  си- 
дить  д'Ьвушка.  Сказалъ  бы  солнце  глаза  есть,  сказалъ  бы  м^сяцъ  есть  ротъ...  тако! 
она  была  удивительной  красоты.  Баба-Токты,  взглянувъ  на  нее,  б-кжалъ  изумленны! 
назадъ.  Но  д'Ьвушка,  схвативъ  за  полу,  удержала,  говоря:  <Куда  же  ты  б'Ьжалъ,  джи- 
гитъ?»  ^)  <Я  не  могу  говорить  съ  тобою»,  отв*чалъ  Баба-Токты.— «Если  заговорю,  то 
приму  на  себя  большой  гр1^хъ.  Лучше  пусти  меня,  я  уб'Ьгу  отсюда.»  Но  дЬвушка  ска- 
зала: «Я  искала  подобныхъ  тебк  и  нашла.  Если  ты  уйдешь  отсюда,  на  мнЬ  не  же- 
нившись, то  возьмешь  на  себя  еще  больше  гр'Ьховъ».  Баба-Токты  остановился,  началъ 
думать  думу:  если  не  возьму  я  этой  д-Ьвушки,  больше  гр'Ьха  мн^  будетъ,  нежели  какъ 
возьму;  лучше  взять.  И  положилъ  своимъ  разсудкомъ  жениться. 

Обвенчавшись,  д'Ьвушка  говорить  молодому:  «Теперь,  когда  ты  сталъ  моимъ  му- 
жем>,  а  я  твоею  женою,  прошу  тебя  исполнить  только  три  моихъ  завета:  когда  я 
буду  скидать  сапоги,  не  смотри  мн'Ь  на  ноги;  когда  буду  скидать  рубаху,  не  глядм 
подъ  мышку  я  когда  буду  мыть  мои  волосы,  не  гляди  на  голову». 

Однажды  Баба-Токты  вид'Ьлъ,  какъ  она  скидала  сапоги  и,  взглянувъ  на  ноги, 
увидУъ,  что  ноги  у  нея  съ  копытами  (козлиныя);  въ  другой  разъ,  когда  скидала 
она  рубаху,  заглянулъ  ей  подъ  мышку  и  сквозь  т^о  увид'Ёлъ  ея  внутренности  (л№- 
к1я).  Жена  догадалась  объ  этомъ  и  поднялась  къ  небу,  закричавъ.  «О,  мой  любез- 
ный»! н  снова  упала  на  землю.  Но  чрезъ  несколько  времени  посл^  того  Баба-Токты, 
войдя  въ  комнату,  увид'Ьлъ,  что  жена  его,  снявъ  кожу  съ  головы  и  вьшывъ  волосы, 
расчесываетъ  ихъ  золотымъ  гребнемъ, — онъ  взглянулъ  на  темя  и  сквозь  кожу  увцд'Ьлъ 
ея  мозгъ. 

Жена  узнала  это  и,  поднявшись  къ  небу,  сказала  своему  мужу:  «Эй,  джигитъ! 
подъ  грудью  у  меня  шестимесячное  дитя.  Оно  улетитъ  вм^стЬ  со  мною,  но  на  берегу 
Нила-р'Ьки  подъ  стенами  Кумъ-Кентъ-города,  я  оставлю  дитя  наше,  сама  же  должна 
логЬть  дальше.  Иди  ты  самъ  и  найди  его  въ  сказан номъ  мною  м'ЬстЬ»! 

И  такъ  женщина  улетЬла.  Баба-Токты-чачты-азизъ,  отыскивая  свое  дитя,  по- 
1пелъ  къ  берегамъ  Нила-р'кки,  подъ  стЬнами  Кумъ-Кента  города  нашелъ  ребенка, 
завернутаго  въ  шелковый  платокъ.  И  такъ  какъ  рсбенокъ  этотъ  рожденъ  въ  безлюд- 
ной иустын*,  то  и  начвалъ  его  Идыге. 

Ирииязавъ  ребенка  на  спину,  Баба-Токты  принесъ  его  во  влад'Ьн1я  Тохтанынгь- 
хана,  повелителя  сильнаго  народа.  Ногайскаго  покол'Ён1я  былъ  этотъ  народъ.  До  трехь 
лктъ  воспитывалъ  при  себ*  Идыге  Баба-Токты-чачты-азизъ,  (потомъ),  отдавъ  его 
учиться  б1ямъ,  самъ  улетЬлъ  неизв-Ьстно  куда.  —  Идыге  учился  до  восьми  л4тъ  вн4- 


^)  Отавы  вообще  юрты  новобрачных!.;  назван!©  это  (за  юртой!  сохраняется  (и  потомъ); 
въ  стопи  отавами  называютъ  юрты  женатыхъ  сыновей  относительно   юрты  отцовъ.  Валвх* 
^)  Джигип.  «юноша». 
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сгЬ  съ  дртгинн  д'Ьтыи,  которыхъ  было  всЬхъ  девяносто  и  однажды,  зазвавъ  всЬхъ 
д^тей  въ  поле  бо[юты)я,  аоборолъ  ихъ  всЁхъ  и,  собравъ  нхъ  одежды,  сложнвъ  въ 
кучу,  сЁлъ  на  верхъ  этой  кучи  н  сказалъ:  «Вотъ  я  с^лъ  на  тронъ  Тохтамышъ-хана)>. 

Случилось  также  въ  одинъ  день,  когда  Идыге  гулялъ  съ  детьми  въ  пол*,  уви- 
д'к,1И  они  двухъ  людей,  къ  нимъ  ндущихъ;  Идыге  сказалъ  д'^тянъ,  Ч1х>бы  они  первые 
не  приветствовали  идущихъ.  с  Если  же  пришедппе  будутъ  первые  приветствовать,  то 
примите  ихъ  прив'Ётств1е  и  отдайте  имъ  селянъ.  если  же  они  будутъ  спрашивать,  от- 
чего иы  не  первые  сказали  имъ  селямъ,  то  я  за  васъ  дамъ  отв^тъ».  Двое  идущихъ 
приблизились,  но  д^тн  пе  сказали  имъ  селима.  «Отчего  вы  насъ  не  приветствовали, 
дети»?  спросили  прншедш1е;  «разве  не  видите,  что  мы  старее  васъ  летами»?  «Кто 
изъ  насъ  старше»?  спросилъ  Идыге,  «вы  ли  двое  или  насъ  девянбсто  детей»? 
«Разумеется  мы  старше,  потому  что  вы  все  дети»,  отвечали  пршпедш1е.  «Нетъ.  Если 
я  сложу  вместе  всехъ  девяносто  детей,  то  выйдетъ,  что  мы  несравненно  старше  васъ 
обоихъ  и  потому  то  вы  первые  должны  сделать  намъ  приветств1е».  Двое  пришедшихъ 
растерялись  въ  словахъ  после  этого  ответа.  Тогда  одинъ  изъ  пришедшихъ  началъ  го- 
во[)Ить  другому:  «Каково  будетъ  разсказать  этому  ребенку  нашъ  спорь;  пусть  онъ  насъ 
разсудитъ.  Эй,  дитя!  Мы  идемъ  къ  Тохтамышъ-хану  на  судъ  въ  одномъ  споре,  между 
нами  пронсшедшемъ.  Окончишь  ли  ты  наше  дело>?  «Если  Богъ  вложить  мне  въ  уста 
мудрость,  окончу»,  отвечалъ  Идыге.  сВотъ  это  отецъ  Алсина,  Кокъ-джалды  стрелокъ, 
я  же  сынъ  Кенеса,  Кень-джанбай.  Эдыль  и  Джаикъ  ^)  принадлежать  мне;  даже  заяцъ, 
который  бегаетъ  по  землямъ  этимъ,  мой.  Ыа  берегахъ  Джаика,  близь  Белаго  озера 
увиделъ  я  лежащаго  белаго  зайца  и  пошелъ  домой  за  ружьемъ  въ  намеренш  застре- 
лить зайца.  Но  въ  то  время,  какъ  я  ходилъ  за  ружьемъ,  Кокъ-джалды  (Синяя  грива) 
убилъ  зайца  и  взялъ  его  себе.  Разсуди  ты  теперь,  кому  долженъ  принадлежать  заяцъ». 
Идыге  спросилъ  тогда  у  Кокъ-джалды:  «Ыа  какомъ  разстоянш  ты  стрелялъ  въ  зайца»? 
Кокъ-джалды  указалъ  примерно  разстоян1е.  Идыге  сказалъ:  «Если  я  вамъ  обоинъ 
скажу  решен1е,  будете  ли  вы  съ  нимъ  согласны»?  Согласны,  отвечали  оба.  Тогда 
Идыге  одному  изъ  детей  далъ  держать  зайца  и  поставнлъ  его  въ  поле  на  такое  раз- 
стоян1е,  съ  котораго  стрелялъ  въ  зайца  Кокъ-джалды,  и  сказалъ  Кень-джанбаю: 
«Стреляй!  попадешь  въ  ребенка,  давай  кунъ;  въ  поле  пустишь  стрелу,  откажись  оч-ъ 
ребенка;  попадешь  въ  зайца,  онъ  твой>.  «Не  доволенъ  я  твоииъ  решен1емъ>,  сказалъ 
Кень-Джанбай  и,  осердясь,  пошелъ  было  къ  Тохтамышъ-хану,  но,  опять  возв])агился. 
«Заставь  ребенка  держать  зайца.  Я  буду  стрелять»!  И,  ни  сколько  пе  тронувъ  ре- 
бенка, попалъ  въ  зайца  какъ  разъ  въ  то  место,  которое  выдавалось  на  поле.  «Заяцъ 
тобою  прежде  виденный  П1)ннадлежитъ  тебе»,  сказалъ  Идыге.  Но  Кокъ-джалды,  стре- 
локъ, решен1емъ  сталъ  не  доволенъ  и  осердясь  ушелъ.  Кень-джанбай  и  Кокъ-джалды 
стрелокъ  иоп1ли  къ  Тохтамышъ-хану  и  Кокъ-джалды  началъ  говорить  ему  о  споре  и 
решен1и  мальчика;  Тохтамышъ-ханъ,  выслушавъ  его,  сказа.тъ:  «Это  решен1е  совершенна 
справедливо,  лучшаго  и  я  не  могу  сказать». 

Идыге,  достигши  восьмилетняго  возраста,  вышелъ  изъ  науки  и,  надеясь  пр1о- 
брести  себе  какое  нибудь  состоян1е,  нанялся  у  одного  человека  пасти  барановъ.  Бу- 
дучи въ  поле,  онъ  увиделъ  четырехъ  человекъ,  ведущихъ  въ  середине  хромую  ско- 
тину. Четыре  человека,  увидевъ  Идыге,  сказали  другъ  другу:  «Разскажемъ  наше  дело 
вотъ  этому  пастуху  съ  грязною  задницей;  пусть  онъ  разберетъ  насъ».  Четверо,  при- 
близивпшсь,  сказали:  «Все  мы  четверо  братья;  у  всехъ  насъ  единственное  имуп^ество, 
доставшееся  намъ  въ  наследство,  вотъ  эта  хромая  скотина.  Голова  скотины  принад- 
лежить  старшему  брату,  каждому  изъ  насъ  на  долю  осталось  по  одной  ноге.  Эта  хро- 
мая скотина  зашла  на  пашню  одного  каура  ^)  и  теперь  за  четыре  следа,  проложен- 
ные ею  на  пашне,  требують  съ  насъ  четыреста  тилля  ').  Огъ  этого-то  мы  теперь 
споримъ.  Разсудишь  ли  ты  нашъ  споръ»?  сказали.  Идыге  отвечалъ:  «Если  Богъ  помо- 
жеть  мне,  то  я  решу  это  дело.    Хромая  нога  кому  изъ  васъ  прииадле>  '"^ 

^)  Эдыль — р*ка  Волга;  Джаикъ— река  Уралъ  (Янкъ). 

^)  06ъяснсн1я  ЭТ0В1У  слову  въ  бумагахъ  Валиханова  не  нашлось. 

•)  Тилля  «золотая  монета». 
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силъ  Идыге.  «сМн'Ь»,  отв^Ьчалъ  самый  младшШ  изъ  братьевъ.  «Ну,  такъ  ты  отъ  пла- 
тежа свободенъ.  ОтаршШ  брать,  которому  прннадлежитъ  голова  хромой  скотины,  дод- 
женъ  заплатить  дв'Ьсти  тилля,  потому  что  глаза  внд'Ьлн,  а  голова  вела  все  гЬло;  двое 
среднихъ  братьевъ  должны  заплатить  каждый  по  сту  тилля,  влад'Ьлецъ  же  хромой  ноги 
ничего  не  долженъ  платить,  потому  что  здоровый  ноги  увлекали  больную  и  сделали 
четыре  сл'Ьда  на  пашн'Ь:^.  Трое  старшихъ  братьевъ,  будучи  не  довольны  этинъ  р'^ше- 
Н1емъ,  пошли  къ  Тохтамышъ-хану,  но  лишь  только  объявили,  что  они  просять  право- 
суд1я,  какъ  младш1а  сказалъ  хану,  что  они  уже  получили  р'^шенхе.  Ханъ  спросилъ, 
какъ  ихъ  р-Ьшили  и  когда  младшгй  разсказалъ,  то  Тохтамыпгь  сказалъ,  что  лучшаго 
р'Ьшен1я  и  оиъ  дать  не  въ  состоянш.  Съ  гЬмъ  и  ушли  четверо  братьевъ. 

Еще  случилось,  что  два  челов'Ька  вели  въ  поводу  четырехл'Ьтняго  верблюда — 
самца  и,  увид'Ьвъ  въ  пожЪ  Идыге,  сказали  другъ  другу:  с<Пусть  разсудитъ  насъ  этотъ 
пастухъ  съ  грязною  задницей:^.  Приблизившись,  сказали:  «Эй,  пастухъ!  споръ  у  насъ 
вотъ  изъ-за  этого  верблюда.  Разбери  насъ  и  скажи  р'Ьшен1е»!  Согласенъ!  сказалъ 
Идыге.  Тогда  одинъ  изъ  спорящихъ  сказалъ:  сВерблюженкомъ  одного  года  пропалъ  у 
меня  этотъ  верблюдъ  и  теперь  я  узналъ  его  уже  четырехл'Ътнимъ.  Воръ,  укравш1й  у 
меня  верблюженка,  вотъ  этотъ  челов'Ькъ».  «Ыу-ка  ты  теперь  говори»!  обращаясь  къ 
другому,  сказалъ  Идыге.  Другой  сказалъ:  «Отъ  собственной  моей  верблюдицы  родился 
этотъ  верблюдъ,  моего  жеребца  верблюда  онъ  сынъ;  споръ  со  стороны  этого  челов'Ька 
напраслина».  Тогда  Идыге  сказалъ  обоимъ  спорящимся:  «Есть  ли  у  васъ  верблюдица, 
мать  этого  верблюда:^?  И  когда  оба  они  сказали:  есть!  онъ  приказалъ  привести  об'Ё- 
ихъ  матерей  и,  взявъ  арканъ,  обернулъ  имъ  задн1я  ноги  атана  ^)  и  началъ  завя- 
занную веревку  скручивать  палкой.  Ыа  крикъ  мучпмаго  верблюда  одна  изъ  верблю- 
дицъ  отв'Ьчала  крикомъ.  Тогда  Идыге  сказалъ  ея  хозяину:  «Возьми  атана,  онъ  твой 
и  этотъ  челов'Ькъ  воръ  дМствительно».  Но  воръ,  не  довольный  р'Ьшен1емъ  Идыге,  по- 
шелъ  къ  Тохтамышъ-хану  и  ра;)сказалъ  ему  о  р'Ьшен1и  пастуха,  и  Тохтамышъ-хаиъ 
сказалъ:  «Лучше  этого  р'Ьшенхя  и  я  дать  не  могу». 

Въ  то  же  время,  какъ  Идыге  ходилъ  за  баранами,  случилось,  что  шли  дв'Ь 
женщины,  двое  мужчинъ  и  одно  дитя  между  ними  степью  и  спорили,  но  увид'Ъвъ  Иды- 
ге, сказали:  «Каково  будетъ,  если  разсудитъ  насъ  этотъ  пастухъ  съ  грязной  задни- 
цей»? «Пусть  разсудитъ»!  сказали  друг1е.  И  всЬ  четверо  вм'ЬсгЬ  приблизились  къ 
Идыге.  «Эй,  пастухъ!  Вотъ  мы  между  собою  въ  спор'Ь  и  хотимъ  судиться.  Не  р'Ьшишь 
ли  ты  нашего  спора»?  Идыге  согласился.  Тогда  одинъ  мужчина  и  женщина  сказали, 
что  это  дитя  еще  съ  колыбели  потеряно  ими  и  что  теперь  они  признаютъ  его  за  соб- 
ственное; между  т'Ьмъ  другая  женщина  начала  говорить:  «Это  мой  собственный  ребе- 
нокъ;  десять  вгЬсяцевъ  я  носила  его  въ  животе;  десять  м1ишцевъ  сгибался  мой  кре- 
стецъ  отъ  него,  а  слова  этой  женщины  чистая  напраслина».  Тогда  Идыге  взялъ  ре- 
бенка, далъ  держать  его  за  руку  об'Ьимъ  женщннамъ,  изъ  которыхъ  каждая  называла 
себя  матерью  и,  вынувъ  мечъ,  поднялъ  его  надъ  ребенкомъ,  говоря:  с  Я  разд'Ёлю  ванъ 
по  поламъ  этого  ребенка»!  намереваясь  его  разрубить.  Тогда  первая  женщина  ска- 
зала: «Д'Ьлайте,  что  хотите»!  А  другая  сказала:  «Не  убивайте  ребенка!  отдайте  лучше 
ей!  Когда  дитя  выростетъ,  оно  найдетъ  меня,  настоящую  свою  мать».  Тогда  Идыге 
сказалъ:  «Возьми  своего  ребенка!  Онъ  действительно  твой»!  Но  первая  женщина  ска- 
зала, что  она  не  довольна  этнмъ  решенхемъ  и  пошла  на  судъ  къ  Тохтамышъ-хану. 
Когда  же  все  четверо  пришли  къ  хану  и  объявили  ему,  какое  имъ  произнесено  пас- 
тухомъ  решен1е,  то  ханъ  сказалъ,  что  решен1е  это  настоящее  решен1е.  «И  я  лучшаго 
дать  вамъ  не  могу». 

Наконецъ  Тохтамышъ-хаиъ  сказалъ:  «Кто  же  это  такой,  р^шивпий  так1Я  замы- 
словатыя  дела  уже  четыре  раза?  Позвать  мне  его».  Тотчасъ  приближенные  хана  пошли 
и  привели  Идыге.  «Ты  ли  четыре  разарешивпий  въ  степп  дела»?  спросилъ  ханъ.  «Я, 
нижайппй  рабъ  вашъ»,  отвечалъ  Идыге.  «Какъ  тебя  зовутъ»?  «Идыге».  Худую  его 
одежду  ханъ  приказалъ  съ  него  снять. 


^)  Атанъ  выложенный  верблюдъ  еамсцъ. 
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На  этоиъ  мы  прекращаенъ  полную  передачу  текста  Валиханова,  и  доскажемъ  исто- 
рш  Идыге  вкратц'Ь.  Идыге  усмирилъ  враговъ  Тохтамыша  и  успокоилъ  царство;  онъ 
сталъ  прнближеннымъ  Тохтаиыша.  Однажды  ханьша  говорить  хану,  что  предназначе- 
н1е  этого  наемщика  (т.  е.  Идыге)  выше  предназначен1я  его,  хана.  «Эй,  глупая  жен- 
щина! говорить  ханъ.  Откуда  ты  узнала,  что  прсдназначен1в  наемщика  выше  моего». 
Ханьша  объясняетъ,  что  она  зам'Ьтила,  какъ  при  каждомъ  вход'Ь  Идыге  вь  ханскую 
ставку  ханъ  вь  испуг'Ь  невольно  вздрагиваеть;  ханьша  предлагаетъ,  чтобь  проверить 
истину,  прикр'Ьпнть  полы  ханскаго  платья  къ  войлоку,  на  которомъ  онь  сидитъ  ^). 
Тогда  Тохтамышь  задумываетъ  гибель  Идыге.  По  совету  ханьши,  ханъ  приказалъ 
приготовить  арабъ  и  сарабъ^),  выставить  шестидесятиголовую  ^)  кибитку,  со- 
брать народъ,  и  Идыге  сд'Ьлать  разносчикомъ.  Когда,  угощаемый  народомъ,  Идыге  оду- 
Р'Ьетъ,  предположено  убить  его.  Разговоръ  этотъ  слышаль  шестил'Ьти1й  мальчикь  Ангу- 
сынъ,  другъ  Идыге,  и  предупредилъ  его.  Поставили  большую  юрту,  собрали  народъ,  у 
входа  вь  кибитку  поставили  девять  богатырей;  вь  степи  вь  засад'Ь  посадили  шестьде- 
сять  силачей.  Идыге  сд'Ълали  подносчикомь.  Онъ  подвязаль  себ'Ё  коз1й  мЬхъ  и  поло- 
вину только  пиль,  половину  украдкой  выливаль  вь  м'Ъхь.  Вь  это  время  Ангусынъ  под- 
Р'Ьзаль  л'Ъвыя  стремена  у  с^дель  всёхь  гостей,  и  когда  это  сд'Ьлалъ,  зал'Ьзь  на  верхъ 
юрты  и  зап']^ль:  «Готовь  твой  конь  большекопытный»  и  пр.  Это  быль  условленный 
знакъ.  Идыге,  какъ  стр-Ьла,  выскочилъ  изъ  кибитки,  вскочнль  на  своего  коня  Торлам- 
боза.' Девять  богатырей,  стоявшихь  у  порога,  одинь  другаго  поразили  ножами. 

Идыге  бкжалъ  за  Волгу.  Кень-джанбай  и  другхе  богатыри  догнали  его  и  стали 
приглашать  пере1^хать  назадъ  за  Волгу,  но  Идыге  отказался  вернуться  къ  Тохтамышу. 
Уб'Ьгая  дал^Ье,  онъ  встр-Ьчаегь  шатерь,  вь  которомъ  находить  девицу,  дочь  Са-темирь- 
хана,  увезенную  алпомь  ^)  Деу-кабаномъ.  Онь  просить  я'Ёвицу  сказать  ему,  когда  алнь 
засиеть.  Д'Ьвица  прпсылаоть  ему  семь  сь  половиной  баурсаковь  ^);  Идыге  понимаеть, 
что  она  назначаеть  ему  приходить  вь  полдень  на  восьмой  день.  Дочь  Са-темирь-хана 
обнажаегь  грудь  спящаго  алпа;  Идыге  спускаеть  стр'Ълу  и  расшибаеть  гЬло  алпа  па 
двое;  умирая,  алпъ  усп'Ьваегъ  однако  схватить  за  хвость  коня  Торламбоза.  Идыге  от- 
возить царевну  къ  отцу  и  женится  на  ней.  У  нея  родится  сыпь,  который  Ьдсгъ  мстить 
за  отца,  убиваеть  Тохтамыша  и  привозить  его  голову,  хотя  завЬть  огца  быль  но  уби- 
вать Тохтамыша  ^).  Кень-джанбай,  чтобы  поссорить  Щыге  сь  сыномъ,  уговорилъ  Идыге 
вь  отсутствш  сына  разд'Ьлить  свое  ложе  не  только  сь  своей  женой,  но  и  сь  невест- 
кой. Когда,  возвратившись,  сынь  увид^лъ  отца  сидяищмъ  между  двухь  женни1нь  и  об- 
нимающимь  ихъ,  онъ  такъ  закричаль,  что  огъ  его  крика  у  Идыге  выскочилъ  глазъ  и 
изломалась  нога  ''). 

2.  Эдыгэ  происходилъ  отъ  Баба-Туклась  (Чакли-азизь)  вь  9-мъ  кол'Ьн'Ь. 


^)  Всл^&дъ  за  опытомъ,  который  быль  исполненъ  по  словамъ  ханьши,  вставленъ  сд'Ь- 
ЛующШ  эпизодъ.  Ханьша  налила  въ  чашку  устоявшагося  катыка  (квашенаго  коровьяго  мо- 
лока), помочилась  въ  катывъ  н  эту  см^Ьсь  поднесла  вошедшему  въ  кибитку  Идыге.  Идыге 
разр^задъ  катыкъ  ножсмъ  на  кростъ,  середину  см1>шалъ  и  выпилъ.  На  вопросъ  ханьши, 
хорюшъ  1Н  катыкъ,  онъ  отвЬчадъ:  сЕсли  бы  посуда  не  была  такъ  стара,  то  былъ  бы  поря- 
дочный». Тохтамышъ  объяснилъ  ханьш1Ь,  что  подъ  посудой  Идыге  разум^етъ  ее,  ханьшу, 
а  ханьша  растолковала  Тохтамышу,  что  разр'Ьзан1е  катыка  на  крестъ  означаетъ,  что  Идыю 
разд'Ълнтъ  народъ  Тохтамыша  на  четыре  части,  а  см'Ьшен1е  середины,  что  въ  народ*  нач- 
нется бунтъ. 

^)  В:&роятно  вино,  подобное  самымъ  крЪпкимъ  сортамъ  вина  у  Монголовъ,  такъ  на- 
зываемымъ  ардза  и  хардза. 

')  Головачи  называются  верхн1е  концы  р^шетннъ  въ  кереге  (р1&шетк]^)  кибитки. 

*)  Алпъ— великанъ. 

^)  Баурсакъ— мелк1о  мучные  колобки,  жареные  въ  сш'Ь. 

^)  В1Ьроятио  въ  древнМшемъ  вар1ант]>  Идаге  высказывалъ  упрекъ  своему  сыну  за  то, 
что  онъ  подняхь  руку  на  царя. 

^)  Сказка  ооъ  Идыге  записана  г.  Раддовымъ  въ  двухъ  редакшяхъ  баоабинской  и  кир- 
гизской и  помещена  въ  его  РгоЬеп,  Т.  Ш,  и  Т.  1У,  35.  Въ  бара^  ■■*  тайнымъ 
другомъ  Щыге  названъ  Цанпай  (т.  е.  Бень-джанбай?);  Ангусш*  ишръ- 
хана  увезена  русскимъ  богатыремъ  Анисдмомъ  (Орус  падып 

,Хп.  Опф.  в.  пг. 
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Предан1е  Ногайцевъ  о  происхожденш  Баба-Тукласъ  сл']^дующее:  н'Ькто  увпд1;лъ  па 
путл  черепъ  съ  надписью  на  лбу:  «я  живой  убилъ  несм'Ьтное  число  людей,  мертвый 
могу  убить  сорокъ».  Нашедш1й  челов^къ  сжегъ  черепъ,  пепелъ  взялъ  въ  узелокъ,  при- 
везъ  домой  и  отдалъ  дочери  на  хранен1е.  Дочь  изъ  любопытства  ра;шсрнула  Т1)япку  и, 
увнд'Ьвши  б']^лый  порошокъ,  взяла  на  палецъ  и  попробовала  вкусъ,  отчего  сд1]лалась 
беременною  и  родила  сына,  который  и  былъ  Баба-Тукласъ. 

Мальчнкъ,  будучи  еще  ученикомъ,  обнаруживалъ  необыкновенную  проницатель- 
ность ума.  Однажды  ханъ  той  страны  вид'Ьлъ  сонъ,  будто  онъ  сид^лъ  на  мосту  че- 
резъ  большую  р'Ёку  и  изъ  р'Ьки  вынырнули  драконы  двадцать  съ  одной  стороны  мо- 
ста и  двадцать  съ  другой  и  хогЬли  его  пожрать.  Ханъ  созвалъ  своихъ  ученыхъ  и  требо- 
валъ,  чтобъ  они  объяснили  его  сонъ.  Ученые  пришли  въ  тупикъ;  тогда  Баба-Тукласъ 
предложилъ  имъ,  что  онъ  бы  разр-Ьшилъ  сонъ  ханскШ.  Ученые  привели  его  къ  хану. 
Баба-Тукласъ  сталъ  просить  хана,  чтобъ  удалить  ученыхъ,  такъ  какъ  онъ  смущается 
присутств1емъ  своихъ  учителей  и  когда  они  вышли,  онъ  сказалъ  хану,  что  драконы — 
его  сорокъ  ученыхъ,  которые  находятся  въ  связи  съ  его  женой  и  ходятъ  къ  ней  по 
очереди  въ  вид*  черныхъ  старухъ.  Ханъ  вел'Ьлъ  наблюдать.  Оказалось,  что  толкован1е 
Баба-Тукласа  справедливо.  Ученыхъ  убили  и  гЬмъ  исполнились  слова,  написан ныя  на 
череп*  относительно  сорока  жертвъ.  Отъ  этого  и  называются  потомки  Эдыге-б1я  а  к  с  у- 
яками,  «6*лою  костью» 

Однажды  Баба-Тукласъ  (святой  мужъ),  встр'Ьтилъ  на  берегу  моря  Д'Ьвицу,  кото- 
рая, прилет'Ьвъ  въ  вид*  голубя,  обратилась  въ  Д'Ьвицу  и,  сидя  на  берегу,  золотымъ 
гребнемъ  расчесывала  свои  золотые  волосы,  но  лишь  только  онъ  приблизился  къ  д*- 
виц*  па  недалекое  разстоян1е,  она,  увид'Ьвъ  его,  погрузилась  въ  воду,  оставивъ  на  бе- 
регу голубиную  шкуру,  называемую  кебъ.  Это  была,  по  мн-Ьнш  однихъ,  дочь  солнца 
(кунь-сулу);  друг1е  считаютъ  ее  дочерью  духа  Албасты.  Оставшись  на  берегу,  Баба-Тук- 
ласъ сказалъ:  с<Разв'Ь  я  не  Баба-Тукласъ-чакли-азизъ,  что  не  могу  нырнуть  за  нею>^? 
Сказалъ  и  вслЬдъ  за  девицей  бросился  въ  воду. 

Дал-Ье  вполн*  тожественно  съ  дальн'Ьйшимъ  текстомъ  киргизской  всрс1и.  Баба- 
Тукласъ  находитъ  аамъ  д-Ьвицу  и  хочетъ  отъ  нея  бежать.  Девица  удерживаетъ  его  сло- 
вами, что  если  онъ  на  ней  не  женится,  то  возьметъ  на  себя  больше  гр-Ьхонъ,  ч'Ьмъ 
еслибъ  женился.  На  этомъ  этотъ  отрывокъ  обрывается. 

3.  Идите  происходнтъ  отъ  Баба-Тукласъ- ази  въ  девятомъ  кол'Ьн'Ь.  Отецъ  его  былъ 
Кутлу-Шя  (ази).  Однажды  этотъ  святой  мужъ  встр-Ьтилъ  девицу,  которая,  прнлегЬвъ  въ 
вид*  голубя  *),  погрузилась  въ  воду,  оставивъ  голубиную  шкуру  на  берегу  (это  была, 
по  мп'Ьнио  однихъ,  дочь  солнца  Кунь-Слу,  друг1е  думаютъ,  это  была  дочь  духа).  Кутлу- 
Шя  заплад*лъ  кебаной.  «Пусти»!  Н*тъ!  «Ты  не  съум*ешь  владеть  мной»!  Уговоръ:  «но 
смотри  мн*  на  голову,  подъ  мышку  и  на  пятки».  Дал*е,  какъ  въ  киргизской  редак- 
щи.  Нашедши,  самъ  Кутлу-Шя   отправился   въ  улусъ   къ  Тохтамьппу,  у  котораго  онъ 

былъ  приближен пымъ.  У  Тохтамыша  была  птица  ^)  Са-Темиръ  ханъ  просилъ  уТох- 

тамыша  яйцо  этой  птицы,  чтобы  (вывести)  у  себя  птенца.  Тохтамышъ  не  далъ;  тогда 
Са-Темиръ  обратился  къ  Кутлу-К!*,  который  укралъ  яйцо  и  послалъ  Са-Темиру.  Птица 
эта  приносила  три  яйца;  украденое  было  показано  (81с).  Тохтамышъ,  узнавши  объ  этомъ, 
отсЬкъ  голову  Кутлу-Ш*  и  хогЬлъ  убить  его  сына  Идите,  но  б1Й,  которому  Кутлу-К1Я 
поручилъ  его  воспитан1е,  далъ  своего  сына  на  убШство.  Идите  пасъ  барановъ  вм'ЬсгЬ 
съ  другими  д*тьми.  ЗагЬмъ  сл*дуетъ  первое  разбирательство  Идите  по  поводу  утки,  за- 
стреленной въ  чужомъ  озер*.  Всл*дств1е  этого  д*ла  Тохтамышъ  призвалъ  мальчика, 
какъ  годнаго  на....  ^).  Находясь  у  хана,  онъ  р*шилъ  еще  два  д*ла,  который  самъ  ханъ 


*)  Въ  числ*  монгольекихъ  разсказовъ  о  д*в*-птиц*  есть  одинъ,  въ  которомъ  герой, 
похшдаюпцй  лсбодиную  одежду  купающейся  небесной  д*вы,  называется  Одюгэ-бо  (см.  Очерки 
с*веоо-зап.  Монгол1и,  1У,  24);  Йдыге  у  Киргизъ  иногда  является  въ  вид*  парнаго  Идыгс- 
би.  Одгогэ-бо  былъ  кривой;  Щыге  также  окрив*лъ  всл*дств1о  крика  его  сына;  въ  бара^ин- 
ской  редакц1и  (у  Радлова)  отъ  удара  балалайкой. 

^)  и  *)  Не  дописано. 
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и  ВСЁ  б1И  не  ногли  р'Ёшить.  Первое — саоръ  между  двумя  женщинами  о  ребенк'Ё;  (вто- 
рое)— два  б1Я  0....  *).  О  ребенк*  то  же,  что  у  Киргизъ  о  верблюженк* — бросить  въ 
воду,  куда  восаосл'Ёдовала  н  матка  его  ^).  Ханьша  (говорятъ  одни  всл'Ёдсгв1о  отверг- 
нутой любви)  снова  говоригь  хану,  что  онъ,  юноша,  челов'Ькъ  опасный  для  хана  и 
затемнить  со  временомъ  его  велич1е,  ибо  когда  онъ  входить,  то  хань  невольно  содро- 
глетсн  и  вскакиваетъ  со  своею  (подушкой).  Тогда  Тохтамышь  созваль  народъ  и  потре- 

боваль,  чтобы ')  народу  этого  юношу,  такь  какъ  онъ  по  своимъ  доблестямъ  дол- 

жень  быть  не  простаго  рода,  а  самь  между  гкмь  поставилъ  н'Ъсколько  челов'Ькъ 

Г,  Н.  Потанина. 


О  Не  дописано. 

^)  Въ  напечатанной  выше  кнргизс](^ 

■)  Не  дописано. 
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Отрывки  изъ  киргизскаго  сказажя  о  Идыге,   изъ  записей   Ч.   Вали* 

ханова. 

к.  к.  Гутковская,  приводя  въ  порядокъ  бумаги  своего  покойнаго  отца  К.  К.  Гут- 
ковскаго,  нашла  между  ними  н'кколько  писемъ  Чокана  Валиханова,  а  также  н'Ьсколько 
рукописей  хотя  и  иереписанныхъ  частью  рукой  К.  К.  Гутковскаго,  частью  другими  ру- 
ками, но  очевидце  представляющими  списки  съ  записей  и  статей  Чокана  Валиханова. 
Въ  числ'Ь  рукописей  тутъ  найдены  киргизское  сказан1е  объ  Идыге  съ  отрывками  изъ 
вар1антовъ,  отрывркъ  изъ  Каракиргизскаго  сказаи1я  о  МанасЬ,  именно  эпизодъ:  Смерть 
Кукотай-хана  и  его  поминки,  зам'Ётка  о  Шуно-батыр'Ь,  о  ки1)гизскихъ  пов1^рьяхъ  и  друг. 
Весь  этотъ  матер1алъ  будетъ  переданъ  профессору  Н.  И.  Веселовскому,  который  при- 
готовляетъ  къ  изданш  собранхе  статей  Валиханова.  Мы  зд'Ьсь  ограничиваемся  пом^Ь- 
щен1емъ  только  начала  сказан1Я  о  Идыге  съ  его  вар1антами,  которое  представляегь  ин- 
тересное скучен1е  н'Ёсколькихъ  темъ.  Валихановъ  подготовлялъ,  какъ  видно,  рядъ 
прим'Ьчац1й  къ  этому  сказан1ю;  н'Ъкоторые  отрывки  изъ  этихъ  прим1ЬчанШ  сохранились 
вм^ст'Ь  съ  самымъ  сказан1емъ  и  мы  сд'Ьлаемъ  изъ  нихъ  зд'Ьсь  н'Ьсколько  извлечен1й. 
Сказан1е  о  Идыге  принадлежитъ  къ  числу  тФхъ,  который  у  Киргпзъ  называются  джн- 
рами  и  потому  Валихановъ  объясняетъ,  что  такое  джиръ. 

«Джиръ  собственно  значитъ  рапсодгя.  Глаголъ  джирламакъ  значить  говорить 
речитативомъ.  ВсЬ  степные  джиры  обыкновенно  поются  речитативомъ  подъ  акомпани- 
ментъ  кобыса.  Предметами  джира  обыкновенно  бываютъ  жизнь  и  подвиги  какого-ни- 
будь изв^стнаго  въ  древности  народнаго  витязя.  При  этомъ  должно  заметить,  что  со- 
быт1Я  жизни  витязя,  его  подвиги,  словомъ  все,  что  составляетъ  собственно  пов-Ьство- 
ван1е,  разсказывается  прозою,  стихи  же  употребляются  только  въ  то  время,  когда  ге- 
рой поэмы  или  главные  участвующ1я  въ  ней  лица  должны  говорить.  Между  киргизами 
мн*  изв-Ьстны  еще  два  джира;  одинъ  называется  Эръ-гокчи  *)  и  Эръ-косай  ^).  Въ  немъ 
описываются  подвиги  витязя  изъ  рода  Уваковъ  Эръ-Гокчи  и  сына  его  Эръ-Косая  въ 
войн'Ь  протпвъ  сильнаго  Еипчакскаго  племени.  Эта  рапсодхя  не  им'Ьетъ  никакого  исто- 
рическаго  интереса.  Самыя  имена  витязей,  въ  ней  д'Ьйствующихъ,  совершенно  намъ  не 
знакомый;  между  т^мъ  стихи  чрезвычайно  сильны  и  звучны  (для  ученыхъ).  Эта  рапсо- 
Д1Я  занимательна  разв'Ь  потому,  что  въ  ней  подробно  излагаются  вся  тактика  и  стра- 
тепя  древнихъ  степныхъ  воиновъ. 

«Джиръ  Идыге  по  событ1ямъ  относится  къ  концу  XIV  в'Ька,  долженъ  быть  со- 
ставленъ  въ  начал1^  ХУ.  Это  доказывается  многими  старинными  словами  и  оборотами, 
которыхъ  теперь  н'Ьтъ  въ  язык1;.  Прим'Ьчательно  также  и  то,  что  въ  ц'Ьлой  рапсодш 
н'Ьтъ  ни  одного  персидскаго  или  арабскаго  слова,  тогда  какъ  теперь  съ  распростра- 
ненхемъ  магометанской  религ1и  даже  въ  обыкновенномъ  разговор'Ь  между  простымъ  на- 
родомъ  вошли  въ  употреблен1е  слова  изъ  этихъ  языковъ». 

Валихановъ  признавалъ  невидимому,  что  киргизская  сказка  относится  къ  исто- 
рическому Идыге.  Въ  одномъ  м'Ъст'Ё  онъ  говорить:    «Самый   зам'Ёчательный   историче- 

^)  Никон,  л^топ.  подъ  14—23  годомъ,  говоря  о  паден1и  царя  Куйдатата,  упомннаеть: 
...«Тогда  же  убили  и  Когчю,  батыря  татарскаш,  воликаго  суща  тЬломъ  и  силою».  Валях. 

')  Въ  Сборник*  л^топ.  на  стр.  156  говорится,  что  во  время  битвы  Корги-берды-хана 
съ  Едигеемъ  на  Илек*  бы.1ъ  убигь  и  Эръ-Куше.  Црим.  Валих.  Киргизская  былнна  о 
Ерь.  Гокчо  и  его  сын-Ь  Коза1>  записана  Радловымъ.  (Т.  Ш).  О  Ерь.  Гокчу  см.  также  въ 
монхъ  Очеркахъ  сз.  Монг.,  И,  12^,  158;' 1У,  789.  Въ  другомъ  м*ст*  Валихановъ  пншеть 
эти  имена:  Иръ-Кокчо,  Иръ-Косай. 
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СК1Й  джиръ  киргиз(Ж1Й  ЭТО  Идигб,  тотъ  самый  Идите,  Эдеку,  Идигей,  о  которомъ  гово- 
рится въ  ярлыв'Ь  Токтамыша,  тотъ  самый  бекъ,  та11каЪ(?)  и  темннкъ,  который  рази  ль 
Витовта  при  Ворсвл^  н  управлялъ  ордой  безотчетно  при  четырехъ  ханахъ».  Въ  другомъ 
мЪстЪ:  «С7ществован1е  Идаге  несомненно,  какъ  с]гществоваи1е  Тохтамышъ-хана  н  Та- 
мерлана. Оно  подтверждается  не  только  народными  предан1ями,  но  и  письменными  фактами. 
Ибнъ-Арабша  говоритъ  объ  Идыге,  что  онъ  былъ  однимъ  изъ  дьяволовъ  Тамерлана.  Въ 
хрестомат1и  Хальфина  (изданной  въ  Казани)  находится  родословная  Идыге,  составлен- 
ная по  предан1ямъ  казанскихъ  Татаръ.  Западная  часть  горы  Улутау  въ  Средней  Орд'Ь, 
составляющая  совершенно  отд'Ьльный  утесъ  отъ  главнаго  хребта,  называется  Идыге. 
На  вершин'Ь  этого  утеса  есгь  курганъ,  сложенный  изъ  плитнику  и  буту;  курганъ  этотъ, 
им^кющ1й  форму  вс^хъ  о  б  к  (помонгольски  о  б  6)  т.  е.  вургановъ,  воздвпгнутыхъ  въ 
честь  й  воспоминан1е  падшихъ  или  умершихъ  героевъ,  называется  Идыгенынъ 
о  б  а  с  ]Ь1;  самая  гора  называется  просто  Идыгё;  Киргизы,  почитая  его,  какъ  нащональ- 
наго  героя  и  святаго  по  происхожденш,  часто  приносятъ  на  могил'Ь  его  жертвы.  Иногда 
р^утъ  скотъ,  что  теперь  очень  р'Ьдко,  а  большею  частью  привязываютъ  въ  росту- 
щему  тутъ  кустарнику  лоскутки  одежды  или  конск1е  волосы.  А.  И.  Шренкъ  ^)  былъ 
на  этомъ  курган'Ь  и  очень  в'Ьрно  срисовалъ  видъ  этого  утеса.  Неи8в1^стио,  гд1  нахо- 
дятся могила  Тохтамышъ-хана;  современники  его  и  Идыге  (были)  Кенъ-джанбай,  Кара- 
Кипчакъ-Кублинъ,  Шенъ-бай,  о  которомъ  впрочемъ  не  говорится  въ  этой  рапсод1и, 
Худай-берды,  Косъ-девлетъ,  Кара-коджа;  этому  посл1^днему  Киргизы  приписывають,  что 
онъ  былъ  родоначальникомъ  Аргыновъ^);  Кара-коджа  былъ  сынъ  святаго  Оккесы  Са- 
бага;  нажегся  Рашндъ-эддинъ  говоритъ,  что  Кара-коджа  былъ  посланникомъ  отъ  Тох- 
тамыша  къ  Тамерлану.  Курганы  этихъ  героевъ  находятся  на  правой  сторон'Ь  р^ки 
Ишима;  могилы-ли  это  ихъ  или  только  памятники,  опред'Ьлить  невозможно  до  тЬхъ  поръ, 
пока  эти  курганы  не  будутъ  раскопаны)». 

Изъ  выписки,  сд'Ьланной  Валихановымъ  изъ  хрестомат1и  Хальфнна,  изд.  1822, 
гл.  1У,  видно,  что  казанское  предан1е  выводитъ  Баба-Токласа  отъ  Абу-бекра;  это  былъ 
потомокъ  Абу-бекра  въ  15  кол'Ьн'Ь;  а  въ  шестомъ  кол'Ьн'Ь  потомокъ  Баба-Токласа  былъ 
Идыге.  Баба-Токласъ  былъ  государемъ  въ  Мекк'Ь;  вотъ  его  нисходящая  лин1я:  Тер- 
меулъ  (явился  на  ВолгЬ  и  Джанни),  Кызычи,  Ислямъ-кая,  Кадыръ-шя,  Кутлукеба; 
сынъ  посл'Ёдняго  былъ  Идыге.  Кутлукеба  былъ  убитъ  Урусъ-ханомъ.  По  одному  по- 
в^ствованш  у  Баба-Токласа  было  четыре  сына;  по  другому  только  три;  изъ  нихъ 
трет1Й  Тырме  былъ  на  Волг'Ь  и  ДжаюсЬ.  Паломники  въ  Кааб'Ь  сначала  поклоняются 
гробу  Пророка,  потомъ  гробу  Алемъ-Муртазы-Сеида,  потомъ  гробу  святаго  чудотворца 
Баба-Токласа.  Узбекъ-ханъ,  сд'Ьлавшнсь  правов'Ёрнымъ,  иосылалъ  въ  благородную  Мек- 
ку витязя  Урана,  который  привелъ  съ  собою  этпхъ  трехъ  святыхъ  (т.  е.  трехъ  сыно- 
вей Баба-Токласа?)  и  потомъ  народъ  сд'Ьлался  правов^рнымъ. 

Дал^  Валихановъ  говоритъ:  <сСоображая  народное  (?)  казанское  преданае,  сохра- 
ненное Хальфиномъ  и  показан1я  Ибнъ-Арабша  съ  этою  степною  рапсод1ей  можно  съ 
достов1^рностью  заключить  только  то,  что  Идыге  былъ  пронсхожден1я  духовнаго;  что 
онъ  занималъ  при  Тохтамыш1^  значительную  должность,  потому  что  самъ  Тохтамышъ 
поручалъ  ему  и  яКрьшсше  споры  и  военный  д'^ла''  и  потомъ  же  онъ  называетъ  его 
бхемъ  по  преимуществу,  говоря:  „видано  ли  было,  чтобы  ханъ  б'Ьжалъ,  а  б1Й  его  пре- 
сл'Ьдовалъ»? 

Переводъ  сказанхя  или  былины  о  Идыге,  сд'Ьланный  Валихановымъ,  какъ  видно 
изъ  его  прим^чанШ,  представляетъ  сводъ  изъ  трехъ  списковъ,  сд'Ьланныхъ  для  него 
его  отцомъ  Чннгисомъ  Вал1евичемъ.  Переводъ  этоаъ  въ  сохранившейся  рукописи  былъ 
на  тринадцати  листахъ,  изъ  которыхъ  два  (10  и  11)  потеряны.  Кром'Ё  этого  на  от- 
д'Ьльныхъ  листахъ  записаны  еще  два  вар1анта  начала  сказан1Я.  Валихановъ  повиди- 
м(шу  различалъ  дв^  верс1и,  киргизскую  и  ногайскую.  Полный  вархантъ  на  13  листахъ 
это  киргизская  верс1я;  два  варханта,  обрывающихся  въ  самомъ  начал'Ь,  повидимому  оба 


^)  Путешествснннкъ  по  Киргизской  степи  въ  сороковыхъ  годахъ. 
^)  Аргыны— одинъ  изъ  самыхъ  большихъ  родовъ  Средней  Орды, 
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иогайше.  Что  у  Валиханова  значить  «ногайская  вершз^,  не  знаемъ.  Это  ножетъ  зна- 
чить или,  что  верс1я  записана  у  нын'Ьшнихъ  Ногайцевъ  на  Кавказ']^,  гд*!  Валихановъ 
не  бывалъ,  или  что  она  найдена  у  казанскихъ  Татаръ  или  другихъ  сосЬднихъ  Тю])- 
ковъ,  но  не  у  Киргизъ,  или  въ  какихъ  нибудь  книжныхъ  иамятникахъ,  и  по  догадк'Ь 
Валихановыиъ  относилась  къ  древиииъ  Ногайцамъ.  Мы  пом'Ъщаенъ  сначала  нача.1о 
киргизской  верс1и  (№  1),  потонъ  дв'Ё  версш  ногайскгя  (Лё  2  и  3). 

1.  Въ  древн1я  времена  жилъ  одинъ  святой  Баба-Умуръ;  будучи  15-ти  л'Ьтъ,  онъ 
началъ  производить  чудеса.  Въ  это  время  ему  приглянулась  одна  д'Ьвушка;  д-^вушка 
приглянулась  и  стала  беременна;  сд'Ьлавшись  беременной,  родила  сына,  которому  дали 
имя  Баба-Токты-чачта-азизъ.  Достигши  двадцатипятил'1тняго  возраста  Баба-Токты  от- 
правился въ  М1ръ  производить  чудеса  и,  пришедъ  къ  текучему  морю,  увид'Ьлъ  сидя- 
щую на  берегу  дЬвицу,  золотымъ  гребнемъ  расчесывающую  свои  золотые  волосы,  но 
лишь  только  онъ  приблизился  къ  д'Ьвиц'Ь  на  недалекое  разстоян1е,  она,  увидавъ  его, 
нырнула  и  спряталась  подъ  водой.  «Разв-Ь  я  не  Баба-Токты-чачты-азизъ»,  сказалъ 
святой,  «что  не  могу  нырнуть  за  нею»?  Сказалъ  и  всл'Ъдъ  за  д'Ёвицей  бросился  въ 
воду. 

Шестьдесять  б^лыхъ  отавовъ  ^)  стоить  подъ  водою,  въ  одномъ  изъ  нихъ  си- 
дитъ  д-Ьвушка.  Сказалъ  бы  солнце  глаза  есть,  сказалъ  бы  м^сяцъ  есть  ротъ...  такой 
она  была  удивительной  красоты.  Баба-Токты,  взглянувъ  на  нее,  б'Ьжалъ  изумленный 
назадъ.  Но  д'Ьвушка,  схватнвъ  за  полу,  удержала,  говоря:  «Куда  же  ты  б'Ьжалъ,  джи- 
гитъ?»  ^)  «Я  не  могу  говорить  съ  тобою»,  отв^чалъ  Баба-Токты.— «Если  заговорю,  то 
приму  на  себя  большой  гр11хъ.  Лучше  пусти  меня,  я  уб'Ёгу  отсюда.»  Но  девушка  ска- 
зала: «Я  искала  подобныхъ  теб^  и  нашла.  Бели  ты  уйдешь  отсюда,  на  ми!  не  же- 
нившись, то  возьмешь  на  себя  еще  больше  гр'Ъховъ».  Баба-Токты  остановился,  началъ 
думать  думу:  если  не  возьму  я  этой  д-^вушки,  больше  Г1)^ха  мн^  будетъ,  нежели  какъ 
возьму;  лучше  взять.  И  положилъ  своимъ  разсудкомъ  жениться. 

Обвенчавшись,  д'Ъвушка  говорить  молодому:  «Теперь,  когда  ты  сталъ  моимъ  му- 
жем>,  а  я  твоею  женою,  прошу  тебя  исполнить  только  три  моихъ  завета:  когда  я 
буду  скидать  сапоги,  не  смотри  мн'Ь  на  ноги;  когда  буду  скидать  рубаху,  не  гляди 
подъ  мышку  и  когда  буду  мыть  мои  волосы,  не  гляди  на  голову». 

Однажды  Баба-Токты  впд'Ьлъ,  какъ  она  скидала  сапоги  и,  взглянувъ  на  ноги, 
увпд^лъ,  что  ноги  у  нея  съ  копытами  (козлиный);  въ  другой  разъ,  когда  скидала 
она  рубаху,  заглянулъ  ей  подъ  мышку  и  сквозь  1^ло  увид'Ьлъ  ея  внутренности  (лег- 
ши). Жена  догадалась  объ  этомъ  и  поднялась  къ  небу,  закричавъ.  «О,  мой  любез- 
ный»! и  снова  упала  на  землю.  Но  чрезъ  н'Ьсколько  времени  посл'Ь  того  Баба-Токты, 
войдя  въ  комнату,  увид'Ьлъ,  что  жена  его,  снявъ  кожу  съ  головы  и  вымывъ  волосы, 
расчесываетъ  нхъ  золотымъ  гребнемъ, — онъ  взглянулъ  на  темя  и  сквозь  кожу  увид'Ьлъ 
ея  мозгъ. 

Жена  узнала  это  и,  поднявшись  къ  небу,  сказала  своему  мужу:  «Эй,  джигитъ! 
подъ  грудью  у  меня  шестимесячное  дитя.  Оно  улетитъ  вм-ЬсгЬ  со  мною,  но  на  берегу 
Нила-р'Ьки  подъ  сгЬнами  Кумъ-Кентъ-города,  я  оставлю  дитя  наше,  сама  же  должна 
легЬть  дальше.  Иди  ты  самъ  и  найди  его  въ  сказанномъ  мною  м'ЬстЬ»! 

И  такъ  женщина  улегЬла.  Баба-Токты-чачты-азизъ,  отыскивая  свое  дитя,  по- 
шелъ  къ  берегамъ  Нила-р-Ьки,  подъ  сгЬнами  Кумъ-Кента  города  нашелъ  ребенка, 
завернутаго  въ  шелковый  платокъ.  Ц  такъ  какъ  рсбенокъ  этотъ  рожденъ  въ  безлюд- 
ной пустын'Ь,  то  и  назвалъ  его  Идыге. 

Привязавъ  ребенка  на  спину,  Баба-Токты  принесъ  его  во  влад'Ьшя  Тохтамышъ- 
хана,  повелителя  спльнаго  народа.  Ногайскаго  покол'Ьн1я  былъ  этотъ  народъ.  До  трехъ 
л11тъ  воспитывалъ  при  себ*  Идыге  Баба-Токты-чачты-азизъ,  (потомъ),  отдавъ  его 
учиться  б1ямъ,  самъ  улегЬлъ  неизвестно  куда.  —  Идыге  учился  до  восьми  л^тъ  вм*- 


^)  Отавы  вообще  юрты  новобрачныхъ;  иазван1е  это  (за  юртой!  сохраняется  (н  потомъ); 
въ  степи  отавами  называютъ  юрты  женатыхъ  сыновей  относительно   юрты  отцовъ.   Валвх* 
^)  Джигитъ  «юноша». 
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стЬ  съ  другими  д'Ьтыи,  которыхъ  было  всЬхъ  девяносто  и  однажды,  зазвавъ  всЬхъ 
д^тей  въ  поле  боротыми,  поборолъ  ихъ  всЬхъ  и,  собравъ  ихъ  одежды,  сложивъ  въ 
кучу,  с'Ьлъ  на  верхъ  этой  нучл  и  сказалъ:  «Вотъ  я  (уЬлъ  на  тронъ  Тохтамышъ-хана». 

Случилось  также  въ  одинъ  день,  когда  Идыге  гулялъ  съ  д'Ьтыи  въ  пол-Ь,  уви- 
д'к1И  они  двухъ  людей,  къ  нтгь  идущихъ;  Идыге  сказалъ  д'Ьтянъ,  чтобы  они  иервые 
не  ирив^тствовали  идущихъ.  с  Если  же  прншеднпе  будутъ  первые  прив'Ьтствовать,  то 
примите  ихъ  11рив'Ьтств1е  и  отдайте  инъ  селянъ.  если  же  они  будутъ  спрашивать,  от- 
чего ны  не  первые  сказали  имъ  селяиъ,  то  я  за  васъ  дамъ  отв'Ётъ)».  Двое  идущихъ 
приблизились,  но  Д'Ьти  не  сказали  инъ  селяма.  «Отчего  вы  насъ  не  прив'Ьтствовалп, 
д'^и»?  спросили  пришедшхе;  <кразв^  не  видите,  что  иы  стар'Ье  васъ  л^тамих>?  «Кто 
изъ  насъ  старшех>?  спросилъ  Идыге,  «вы  ли  двое  или  насъ  девяносто  д'^тсй»? 
«РазугЬегся  иы  старше,  потому  что  вы  всЬ  д'Ьти»,  отв^али  пришедш1е.  <^Штъ.  Если 
я  сложу  вм'к^гЬ  всЬхъ  девяносто  д'Ьтей,  то  выйдетъ,  что  мы  несравненно  старше  васъ 
обоихъ  и  потому  то  вы  первые  должны  сд'^ать  намъ  прив'Ьтств1е)».  Двое  пришедшихъ 
растерялись  въ  словахъ  посл'Ь  этого  ответа.  Тогда  одинъ  изъ  пришедшихъ  началъ  го- 
ворить другому:  «Каково  будетъ  разсказать  этому  ребенку  нашъ  споръ;  пусть  онъ  насъ 
разсуднтъ.  Эй,  дитя!  Мы  идемъ  къ  Тохтамышъ-хану  на  судъ  въ  одномъ  спор^,  между 
нами  происшедшемъ.  Окончишь  ли  ты  наше  д'Ьло>?  «Если  Богъ  вложить  мн^  въ  уста 
мудрость,  окончу»,  отв^^чалъ  Идыге.  «Вотъ  это  отецъ  Алсина,  Кокъ-джалды  стр']^локъ, 
я  же  сынъ  Кенеса,  Кень-джанбай.  Эдыль  и  Джаикъ  ^)  принадлежать  жя±;  даже  заяцъ, 
который  б'Ъгаетъ  по  земляиъ  этимъ,  мой.  Ыа  6е|югахъ  Джаика,  близь  Б']^лаго  озера 
увид'Ьлъ  я  лежащаго  б'Ьлаго  зайца  и  пошелъ  домой  за  ружьемъ  въ  нам'Ьрен1и  застр'Ь- 
лить  зайца.  Ыо  въ  то  время,  какъ  я  ходилъ  за  ружьемъ,  Кокъ-джалды  (Синяя  грива) 
убилъ  зайца  и  взялъ  его  себ'Ь.  Разсуди  ты  теперь,  кому  долженъ  принадлежать  заяцъ)^. 
Идыге  спросилъ  тогда  у  Кокъ-джалды:  «Ыа  какомъ  разстоян1и  ты  стр'Ьлялъ  въ  зайца»? 
Кокъ-джалды  указалъ  прим'Ьрно  разстоян1е.  Идыге  сказалъ:  «Если  я  вамъ  обоимъ 
скажу  р'Ьшен1е,  будете  ли  вы  съ  нимъ  согласны»?  Согласны,  отвечали  оба.  Тогда 
Идыге  одному  изъ  д^тей  далъ  держать  зайца  и  поставилъ  его  въ  пол'Ь  на  такое  раз- 
стоян1е,  съ  котораго  стр'Ьлялъ  въ  зайца  Кокъ-джалды,  и  сказалъ  Кень-джанбаю: 
«Стр1^ляй!  попадешь  въ  ребенка,  давай  кунъ;  въ  поле  пустишь  стрелу,  откажись  отъ 
ребенка;  попадешь  въ  зайца,  онъ  твой>.  «Не  доволенъ  я  твоимъ  р'Ъшенгемъ»,  сказалъ 
Кень-Джанбай  и,  осердясь,  пошелъ  было  къ  Тохтамышъ-хану,  но,  опять  возвратился. 
«Зас1*авь  ребенка  держать  зайца.  Я  буду  стр'Ълять»!  И,  ни  сколько  не  тронувъ  ре- 
бенка, попалъ  въ  зайца  какъ  разъ  въ  то  м'Ъсто,  которое  выдавалось  на  поле.  «Заяцъ 
тобою  прежде  внд'Ьнный  принадлежить  теб'Ё:»,  сказалъ  Идыге.  Но  Кокъ-джалды,  стр'Ь- 
локъ,  р'Ьшен1емъ  сталъ  не  доволенъ  и  осердясь  ушелъ.  Кень-джавбай  и  Кокъ-джалды 
стр'Ълокъ  пошли  къ  Тохтамышъ-хану  и  Кокъ-джалды  началъ  говорить  ему  о  спор-Ь  и 
р^шен1и  мальчика;  Тохтамышъ-ханъ,  выслушавъ  его,  сказалъ:  «Это  р'Ьшенхе  совершенна 
справедливо,  лучшаго  и  я  не  могу  сказать  >. 

Идыге,  достигши  восьмил'Ьтняго  возраста,  вышелъ  изъ  науки  н,  над'Ьясь  нр10- 
бр'Ьсти  себ^Ь  какое  нибудь  состоян1е,  нанялся  у  одного  человека  пасти  барановъ.  Бу- 
дучи въ  пол*,  онъ  увид-Ьлъ  чстырехъ  мелов'Ёкъ,  ведущихъ  въ  середин-Ь  хромую  ско- 
гану.  Четыре  челов-Ька,  увид'Ьвъ  Идыге,  сказали  другъ  другу:  «Разскажемъ  нашед'Ьло 
вотъ  этому  пастуху  съ  грязною  задницей;  пусть  онъ  разберетъ  насъ».  Четверо,  при- 
близившись, сказали:  «ВсЬ  мы  четверо  братья;  у  всЬхъ  насъ  единственное  имущество, 
доставшееся  намъ  въ  насл'Ьдство,  вотъ  эта  хромая  скотина.  Голова  скотины  принад- 
лежить старшему  брату,  каждому  изъ  насъ  на  долю  осталось  по  одной  ног'Ь.  Эта  хро- 
мая скотина  зашла  на  пашню  одного  ^аур^)  ^)  и  теперь  за  четыре  сл'Ъда,  проложен- 
ные ею  на  пашн*,  требуютъ  съ  насъ  четыреста  тилля  ').  Отъ  этого-то  мы  теперь 
споримъ.  Разсудишь  ли  ты  нашъ  споръ»?  сказали.  Идыге  отв'^чалъ:  «Если  Богъ  помо- 
жетъ  мн'Ь,  то  я  р-Ьшу  это  Д'Ьло.    Хромая  нога  кому  изъ  васъ  принадлежить»?  спро- 

^)  Эдыль — р*ка  Волга;  Джаикъ— р*ка  Уралъ  (Яикъ). 

^)  Объяснения  этому  слову  1гь  бумагахъ  Валиханова  но  нашлось. 

')  Тилля  сэолотая  монета». 
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силъ  Идыге.  «Мн'Ь»,  отв^чалъ  самый  младшШ  изъ  братьевъ.  «Н^,  тавъ  ты  отъ  пла- 
тежа свободенъ.  Старш1й  брать,  которому  принадлежитъ  голова  хромой  скотины,  дол« 
женъ  заплатить  дв'Ьсти  тилля,  потому  что  глаза  вид'Ь.ин,  а  голова  вела  все  гЬло;  двое 
среднихъ  братьевъ  должны  заплатить  каждый  по  сту  тилля,  влад'Ьлецъ  же  хромой  ноги 
ничего  не  долженъ  платить,  потому  что  здоровый  ноги  увлекали  больную  и  сд:к1али 
четыре  сл'Ьда  иа  пашн'Ь:^.  Трое  старшихъ  братьевъ,  будучи  не  довольны  этимъ  р'Ьше- 
Н1емъ,  пошли  къ  Тохтамышъ-хану,  но  липи»  только  объявили,  что  они  просятъ  право- 
суд1я,  какъ  нладшш  сказалъ  хану,  что  они  уже  получили  р'Ёшен1е.  Ханъ  спросилъ, 
какъ  ихъ  р-Ьшили  и  когда  младшШ  разсказалъ,  то  Тохтамышъ  сказалъ,  что  лучшаго 
р'Ьшен1я  и  онъ  дать  не  въ  состоянш.  Съ  гЬмъ  и  ушли  четверо  братьевъ. 

Еще  случилось,  что  два  челов'Ька  вели  въ  поводу  четырехл'Ьтняго  верблюда — 
самца  и,  увид'Ьвъ  въ  пол1^  Идыге,  сказали  другъ  другу:  «Пусть  разсудитъ  насъ  этоть 
пастухъ  съ  грязною  задницей».  Приблизившись,  сказали:  <сЭй,  пастухъ!  споръ  у  насъ 
вотъ  изъ-за  этого  верблюда.  Разбери  насъ  и  скажи  р'Ьшен1е»!  Согласенъ!  сказалъ 
Идыге.  Тогда  одинъ  изъ  спорящихъ  сказалъ:  сВерблюженкомъ  одного  года  пропалъ  у 
меня  этотъ  верблюдъ  и  теперь  я  узналъ  его  уже  четырехл'Ьтнимъ.  Воръ,  укравшШ  у 
меня  верблюженка,  вотъ  этотъ  челов'Ёкъ».  «Ну-ка  ты  теперь  говори»!  обращаясь  къ 
другому,  сказалъ  Идыге.  Другой  сказалъ:  «Отъ  собственной  моей  верблюдицы  родился 
этоть  верблюдъ,  моего  жеребца  верблюда  онъ  сынъ;  споръ  со  стороны  этого  челов'Ёка 
напраслина».  Тогда  Идыге  сказалъ  обоимъ  спорящимся:  «Есть  ли  у  васъ  верблюдица, 
мать  этого  верблюда»?  И  когда  оба  они  сказали:  есть!  онъ  приказалъ  привести  об'к- 
ихъ  матерей  и,  взявъ  арканъ,  обернулъ  имъ  задн1я  ноги  атана  ^)  и  началъ  завя- 
занную веревку  скручивать  палкой.  Ыа  крикъ  мучимаго  верблюда  одна  изъ  верблю- 
дицъ  отв'Ьчала  крикомъ.  Тогда  Идыге  сказалъ  ея  хозяину:  «Ек)зьми  атана,  онъ  твой 
и  этотъ  челов'Ькъ  воръ  дМствительно».  Ыо  воръ,  не  довольный  р'Ьшен1емъ  Идыге,  по- 
шелъ  къ  Тохтамышъ-хану  и  разсказалъ  ему  о  р'Ьшен1и  пастуха,  и  Тохтамышъ-ханъ 
сказалъ:  «Лучше  этого  р'Ьшенхя  и  я  дать  не  могу». 

Въ  то  же  время,  какъ  Идыге  ходилъ  за  баранами,  случилось,  что  шли  дв'Ь 
женщины,  двое  мужчинъ  и  одно  дитя  между  ними  степью  и  спорили,  но  увид'Ьвъ  Иды- 
ге, сказали:  «Каково  будетъ,  если  разсудитъ  насъ  этотъ  пастухъ  съ  грязной  задни- 
цей»? <<Пусть  разсудитъ»!  сказали  друг1е.  И  всё  четверо  вм'ЬсгЬ  приблизились  къ 
Идыге.  «Эй,  пастухъ!  Вотъ  мы  между  собою  въ  спор'Ь  и  хотимъ  судиться.  Не  р'Ьшишь 
ли  ты  нашего  спора»?  Идыге  согласился.  Тогда  одинъ  мужчина  и  женщина  сказали, 
что  это  дитя  еще  съ  колыбели  потеряно  ими  и  что  теперь  они  признаютъ  его  за  соб- 
ственное; между  т'Ьмъ  другая  женщина  начала  говорить:  «Это  мой  собственный  ребе- 
нокъ;  десять  м'Ьсяцевъ  я  носила  его  въ  животе;  десять  м^сяцевъ  сгибался  мой  кре- 
стецъ  отъ  него,  а  слова  этой  женщины  чистая  напраслина».  Тогда  Идыге  взялъ  ре- 
бенка, далъ  держать  его  за  руку  об'Ьимъ  женщинамъ,  изъ  которыхъ  каждая  называла 
себя  матерью  и,  вынувъ  мечъ,  поднялъ  его  надъ  ребенкомъ,  говоря:  с  Я  разд'Ьлю  ванъ 
по  поламъ  этого  ребенка»!  намереваясь  его  разрубить.  Тогда  первая  женщина  ска- 
зала: «Делайте,  что  хотите»!  А  другая  сказала:  «Не  убивайте  ребенка!  отдайте  лучше 
ей!  Когда  дитя  выростетъ,  оно  найдетъ  меня,  настоящую  свою  мать».  Тогда  Идыге 
сказалъ:  «Возьми  своего  ребенка!  Онъ  д'Ёйствительно  твой»!  Но  первая  женщина  ска- 
зала, что  она  не  довольна  этимъ  р'Ьшенхемъ  и  пошла  на  судъ  къ  Тохтамышъ-хану. 
Когда  же  вс*  четверо  пришли  къ  хану  и  объявили  ему,  какое  имъ  произнесено  пас- 
тухомъ  р'Ьшен1е,  то  ханъ  сказалъ,  что  р'Ёшен1е  это  настоящее  р'Ьшен1е.  «И  я  лучшаго 

дать  вамъ  не  могу». 

Наконецъ  Тохтамышъ-ханъ  сказалъ:  «Кто  же  это  такой,  решивши  так1Я  замы- 
словатый д*ла  уже  четыре  раза?  Позвать  мн*  его».  Тотчасъ  приближенные  хана  пошли 
и  привели  Идыге.  «Ты  ли  четыре  раза  решивши  въ  степи  д'Ёла»?  спросилъ  ханъ.  «Я, 
нижайппй  рабъ  вашъ»,  отв^чалъ  Идыге.  «Какъ  тебя  зовутъ»?  «Идыге».  Худую  его 
одежду  ханъ  приказалъ  съ  него  снять. 


^)  Атанъ  выложенный  верблюдъ  еамсць. 
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На  этонъ  мы  превращаенъ  полнро  передачу  текста  Валиханова,  и  доскажемъ  исто- 
рш  Идыге  вкратц'Ь.  Идыге  уснирилъ  враговъ  Тохтамыша  и  успокоплъ  царство;  онъ 
сталъ  приближенныиъ  Тохтамыша.  Однажды  ханьша  говорить  хану,  что  предназначе- 
н1е  этого  наемщика  (т.  е.  Идыге)  выше  предназначен1я  его,  хана.  «Эй,  глупая  жен- 
щина! говорить  ханъ.  Откуда  ты  узнала,  что  прсдназначен1в  наемщика  выше  моего». 
Ханьша  обьясняеть,  что  она  зам'Ьтила,  какъ  при  каждомь  вход'Ь  Идыге  вь  ханскую 
ставку  ханъ  въ  испуг'Ь  невольно  вздрагнваетъ;  ханьша  предлагаеть,  чтобь  проверить 
истину,  прикр'Ьпить  полы  ханскаго  платья  кь  войлоку,  на  которомъ  онь  сидить  ^). 
Тогда  Тохтамьшгь  задумываеть  гибель  Идыге.  По  сов'Ьту  ханьши,  хань  приказаль 
приготовить  арабъ  и  сарабь^),  выставить  шестидесятиголовую  ^)  кибитку,  со- 
брать народъ,  и  Идыге  сд']^лать  разносчикомь.  Когда,  угощаемый  народомь,  Идыге  оду- 
Р'Ьетъ,  предположено  убить  его.  Разговорь  этоть  слышаль  шестил'Ётн1й  мальчикь  Ангу- 
сынъ,  другъ  Идыге,  и  предупредилъ  его.  Поставили  большую  юрту,  собрали  народъ,  у 
входа  въ  кибитку  поставили  девять  богатырей;  вь  степи  вь  засад'Ь  посадили  шестьде- 
сять  силачей.  Идыге  сд'Ьлали  подносчикомь.  Онъ  подвязаль  себ'Ъ  коз1Й  ж^хъ  и  поло- 
вину только  пиль,  половину  украдкой  вылпвалъ  въ  м'Ьхъ.  Вь  это  время  Ангусынъ  под- 
Р'Ьзалъ  л'Ьвыя  стремена  у  сЪделъ  всЬхъ  гостей,  и  когда  это  сд'Ьлалъ,  зал'Ьзъ  на  верхъ 
юрты  и  зап'Ьлъ:  <.<Готовъ  твой  конь  большекопытный»  и  пр.  Это  быль  условленный 
знакь.  Идыге,  какъ  стр'Ьла,  выскочиль  изъ  кибитки,  вскочилъ  на  своего  коня  Торлам- 
боза.' Девять  богатырей,  стоявшихь  у  порога,  одинь  другаго  поразили  ножами. 

Идыге  б^жаль  за  Волгу.  Кеиь-дясанбай  и  друг1е  богатыри  догнали  его  и  ста.1п 
приглашать  переехать  назадь  за  Волгу,  но  Идыге  отказался  вернуться  кь  Тохтамышу. 
Уб'Ьгая  дал'Ье,  онъ  встр'Ьчаетъ  шатерь,  вь  которомъ  находить  Д'Ьвину,  дочь  Са-темирь- 
хана,  увезенную  алпомь  *)  Деу-кабаномь.  Онь  просить  д-Ьвицу  сказать  ему,  когда  алиъ 
заснеть.  Д'Ьвица  присылаеть  ему  семь  сь  половиной  баурсаковь  •');  Идыге  понимаеть, 
что  она  иазначаеть  ему  приходигь  въ  полдень  на  восьмой  день.  Дочь  Са-темиръ-хана 
обнажаеть  грудь  спящаго  алпа;  Идыге  спускаетъ  стр'Ёлу  и  расшибаеть  гЬло  алпа  на 
двое;  умирая,  алпь  усп'Ёваегь  однако  схватить  за  хвость  коня  Торламбоза.  Идыге  от- 
возить царевну  кь  отцу  и  женится  на  ней.  У  нея  родится  сыпь,  который  Ьдегъ  мстить 
за  отца,  убиваеть  Тохтамыша  и  привози гь  его  голову,  хотя  завЬть  огца  быль  но  уби- 
вать Тохтамыша  *).  Кень-джанбай,  чтобы  поссорить  Идыге  сь  сыномъ,  уговорпль  Идыге 
вь  отсутствш  сына  разд'Ьлить  свое  ложе  не  только  сь  своей  женой,  но  и  съ  невест- 
кой. Когда,  возвратившись,  сынь  увид^лъ  отца  сидящимь  между  двухь  женщннь  и  об- 
нимающимъ  ихъ,  онъ  такъ  закричаль,  что  огь  его  крика  у  Идыге  выскочиль  глазъ  и 
изломалась  нога  ''). 

2.  Эдыгэ  происходилъ  отъ  Баба-Туклась  (Чакли-азизь)  вь  9-мъ  кол-Ьн*. 


^)  Всл^&дъ  за  опытомъ,  который  быль  исполненъ  по  словамъ  ханьши,  вставленъ  сл^- 
дующШ  эпизодъ.  Ханьша  налила  въ  чашку  устоявшагося  катыка  (квашенаго  коровьяго  мо- 
лока), помочилась  въ  катывъ  н  эту  см'Ьсь  поднесла  вошедшему  въ  кибитку  Идыго.  Идыго 
разр^залъ  катыкъ  ножемъ  на  крестъ,  середину  см1^111алъ  и  выпилъ.  На  вопросъ  ханьши, 
хорошъ  лн  катыкъ,  онъ  отвЪчалъ:  «Если  бы  посуда  не  была  такъ  стара,  то  былъ  бы  поря- 
дочный». Тохтамышъ  объяснилъ  ханьш-Ь,  что  подъ  посудой  Идыго  разум-Ьотъ  ее,  ханьшу, 
а  ханьша  растолковала  Тохтамышу,  что  разр^1н1е  катыка  на  крестъ  означаетъ,  что  Идыю 
разд'Ълнтъ  народъ  Тохтамыша  на  четыре  части,  а  см'Ьшон1е  середины,  что  въ  народ*  нач- 
нется бунтъ. 

')  В-Ьроятно  вино,  подобное  самымъ  кр4пкимъ  сортамъ  вина  у  Монголовъ,  такъ  на- 
зываемымъ  ардза  и  хардза. 

')  Головами  называются  всрхн1е  концы  р-Ьшетинъ  въ  керсге  (р1Ьшетк'Ь)  кибитки. 

*)  Алпъ— всликанъ. 

^)  Баурсакъ— молкю  мучные  колобки,  жареные  въ  сал*. 

^)  В1Ьроятио  въ  древн]Ьйшемъ  вар1ант1)  Идыге  высказывалъ  упрекъ  своему  сыну  за  то, 
что  онъ  поднялъ  руку  на  царя. 

^)  Сказка  объ  Идыге  записана  г.  Радловымъ  въ  двухъ  редакц1яхъ  барабинской  и  кир- 
гизской и  пом-Ьшена  въ  его  РгоЬеп,  Т.  П1,  и  Т.  1У,  35.  Въ  барабинской  сказк*  тайнымъ 
другомъ  Щыгс  названъ  Цанпай  (т.  о.  Кень-джанбай?);  Ангусына  н*тъ.  Дочь  Са-темиръ- 
хана  увезена  русскимъ  богатыремъ  Анисимомъ  (Орус  падыр  Ашсым). 

«Хп.  Спр.  в.  IV.  11 
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Предан1в  Ногайдевъ  о  происхожденш  Ваба-Тукласъ  следующее:  н-Ькто  увид'Ьлъ  на 
пути  черепъ  съ  надписью  на  лбу:  «я  живой  убилъ  несметное  число  людей,  мертвый 
могу  убить  сорокъ».  Нашедш1Й  челов'Ькъ  сжегъ  черепъ,  пепелъ  взялъ  въ  узелокъ,  при- 
везъ  домой  и  отдалъ  дочери  на  хранен1е.  Дочь  изъ  любопытства  развернула  тряпку  и, 
увид'Ёвши  б'Ьлый  порошокъ,  взяла  на  палецъ  и  попробовала  вкусъ,  отчего  сд'Ьлалась 
беременною  и  родила  сына,  который  и  былъ  Баба-Тукласъ. 

Мальчнкъ,  будучи  еще  ученикомъ,  обнаруживалъ  необыкновенную  проницатель- 
ность ума.  Однажды  ханъ  той  страны  вид'Ьлъ  сонъ,  будто  онъ  сид'Ьлъ  на  мосту  че- 
резъ  большую  р'Ьку  и  изъ  р'^ки  вынырнули  драконы  двадцать  съ  одной  стороны  мо- 
ста и  двадцать  съ  другой  и  хогЬли  его  пожрать.  Ханъ  созвалъ  своихъ  ученыхъ  и  требо- 
валъ,  чтобъ  они  объяснили  его  сонъ.  Ученые  пришли  въ  тупикъ;  тогда  Баба-Тукласъ 
предложилъ  имъ,  что  онъ  бы  раз])']^шилъ  сонъ  хансшй.  Ученые  привели  его  къ  хану. 
Ваба-Тукласъ  сталъ  просить  хана,  чтобъ  удалить  ученыхъ,  такъ  какъ  онъ  смущается 
присутств1емъ  своихъ  учителей  и  когда  они  вышли,  онъ  сказалъ  хану,  что  драконы — 
его  сорокъ  ученыхъ,  которые  находятся  въ  связи  съ  его  женой  и  ходить  къ  ней  по 
очереди  въ  видЬ  черныхъ  старухъ.  Ханъ  вел'Ьлъ  наблюдать.  Оказалось,  что  толкованге 
Баба-Тукласа  справедливо.  Ученыхъ  убили  и  гЬмъ  исполнились  слова,  написанныя  на 
череп*  относительно  сорока  жертвъ.  Отъ  этого  и  называются  потомки  Эдыге-б1я  а  к  с  у- 
яками,  «б1}лою  костью» 

Однажды  Баба-Тукласъ  (святой  мужъ),  встр'Ьтилъ  на  берегу  моря  Д'Ьвиду,  кото- 
рая, прилет'Ьвъ  въ  впд11  голубя,  обратилась  въ  д'Ьвицу  и,  сидя  на  берегу,  золотымъ 
гребнемъ  расчесывала  свои  золотые  волосы,  но  лишь  только  онъ  приблизился  къ  д'Ь- 
виц*  на  недалекое  разстоянхе,  она,  увид'Ьвъ  его,  погрузилась  въ  воду,  оставивъ  на  бе- 
регу голубиную  шкуру,  называемую  кебъ.  Это  была,  но  мн-Ьнш  однихъ,  дочь  солнца 
(кунь-сулу);  друг1е  считаютъ  ее  дочерью  духа  Албасты.  Оставшись  на  берегу,  Баба-Тук- 
ласъ сказалъ:  ^чРазв*  я  не  Баба-'1'укласъ-чакли-азизъ,  что  не  могу  нырнуть  за  нею>? 
Сказалъ  и  всл'Ьдъ  за  девицей  бросился  въ  воду. 

Дал'Ье  вполп*  тожественно  съ  дальн'Ьйшимъ  текстомъ  киргизской  версш.  Баба- 
Тукласъ  находитъ  тамъ  девицу  и  хочетъ  отъ  нея  б-Ьжать.  Девица  удерживаетъ  его  сло- 
вами, что  если  онъ  на  ней  не  женится,  то  возьметъ  на  себя  больше  гр'Ьховъ,  ч'Ьмъ 
еслибъ  женился.  На  этомъ  этотъ  отрывокъ  обрывается. 

3.  Идите  происходнтъ  отъ  Баба-Тукласъ-ази  въ  девятомъ  кол-Ьн*.  Отецъ  его  былъ 
Кутлу-Шя  (ази).  Однажды  этотъ  святой  мужъ  встр'Ьтилъ  Д'Ьвицу,  которая,  приле1^;въ  въ 
вид'Ь  голубя  *),  погрузилась  въ  воду,  оставивъ  голубиную  шкуру  на  берегу  (это  была, 
по  мн'Ьнио  однихъ,  дочь  солнца  Кунь-Слу,  друг1е  думаютъ,  это  была  дочь  духа).  Кутлу- 
К1Я  завлад'Ьлъ  ксбанон.  «Пусти»!  Н'Ьтъ!  «1^  не  съум'Ьешь  владеть  мной»!  Уговоръ:  «не 
смотри  мн'Ь  па  голову,  подъ  мышку  и  на  пятки».  Дал-Ье,  какъ  въ  киргизской  редак- 
щи.  Пашедши,  самъ  Кутлу-К1я   отправился  въ  улусъ   къ  Тохтамьппу,  у  котораго  онъ 

былъ  приближеннымъ.  У  Тохтамыша  была  птица  ^)  Са-Темиръ  ханъ  просилъ  уТох- 

тамыша  яйцо  этой  итицы,  чтобы  (вывести)  у  себя  птенца.  Тохтамышъ  не  далъ;  тогда 
Са-Темиръ  обратился  къ  Кутлу-К!*,  который  укралъ  яйцо  и  послалъ  Са-Темиру.  Птица 
эта  приносила  три  яйца;  украденое  было  показано  (81с).  Тохтамышъ,  узнавши  объ  этомъ, 
отсЬкъ  голову  Кутлу-К1'Ь  и  хогЬлъ  убить  его  сына  Идиге,  но  бШ,  которому  Кутлу-Шя 
поручилъ  его  воспитанхе,  далъ  своего  сына  на  убШство.  Идиге  пасъ  барановъ  вм'Ьст* 
съ  другими  д"Ьтьми.  ЗагЬмъ  сл^дусгь  первое  разбирательство  Идиге  по  поводу  утки,  за- 
стр'Ьленной  въ  чужомъ  озерЬ.  Всл'Ьдств1е  этого  д*ла  Тохтамышъ  призвалъ  мальчика, 
какъ  годнаго  на....  ^).  Находясь  у  хана,  онъ  р-Ьшилъ  еще  два  д'Ьла,  который  самъ  ханъ 


*)  Въ  числ*Ь  монгольскихъ  разскаэовъ  о  д*в*-птиц*  есть  одинъ,  въ  которомъ  герой, 
похищающп!  л^^бединую  одежду  куи^^ющейея  небесной  д'Ьвы,  называется  Одюгэ-бо  (ем.  Очерки 
сЬверо-зап.  Монгол1и,  1У,  24);  Йдыге  у  Кнргнзъ  иногда  является  въ  вид*  парнаго  Идыгс- 
би.  Одюгэ-бо  былъ  кривой;  Йдыге  также  окрив^лъ  всл*дств1е  крпка  его  сына;  въ  барабин- 
ской  редакцш  (у  Радлова)  отъ  удара  балалайкой. 

^)  и  ^)  Не  дописано. 
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и  в(гЬ  бш  не  ногли  р'Ьшить.  Первое — сиоръ  между  двумя  женщинами  о  ребенк'Ё;  (вто- 
рое)— два  61Я  0....  *).  О  ребенк*  то  же,  что  у  Киргизъ  о  верблюженкЬ — бросить  въ 
воду,  куда  вос11осл']^довала  и  матка  его  ^).  Ханьша  (говорятъ  одни  всл'Ьдсгв1е  отверг- 
нутой любви)  снова  говорнгъ  хану,  что  онъ,  юноша,  челов'Ькъ  опасный  для  хана  и 
натемнитъ  со  временемъ  его  велич1е,  ибо  когда  онъ  входить,  то  ханъ  невольно  содро- 
гаетсн  и  вскакиваетъ  со  своею  (подушкой).  Тогда  Тохтамышь  созвалъ  народъ  и  потре- 

бовалъ,  чтобы ')  народу  этого  юношу,  такъ  какъ  онъ  по  своимъ  доблестямъ  дол- 

женъ  быть  не  простаго  рода,  а  самъ  между  гЬмъ  поставилъ  н'Ьсколько  челов'Ъкъ 

Г.  Н.  Поманинз. 


^)  Не  дописано. 

^)  Въ  напечатанной  выше  киргизской  версии  не  сходно. 

■)  Не  дописано. 
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отдълъ  ш 


Критика  и  6ибл10граф1я. 


Отъ  Редактора. 

Въ  будущемъ  1892  г.  мннетъ  50  л-Ьтъ,  какъ  вышелъ  въ  св^тъ  небольшой  по 
объему,  по  замечательный  трудъ  П.  П.  Шафарика:  81о\^ап8ку  К^гойорхз — Славян- 
ское народопнсан1е  съ  этнографическою  картою.  Прага.  1-е  и  2-е  изд.  въ  1842  г. 
Русск1Й  переводъ  0.  М.  Бодянскаго  вышелъ  въ  Москв*  въ  1843. 

Эта  книжка — своего  рода  краеугольный  камень  Славянской  9тнограф1и,  соста- 
вляеИ)  въ  ней  такое  же  событ1е,  какое  составила  въ  наук'Ь  Славянскихъ  древностей 
другая  книга  Шафарика — 81о1^ап8к6  81.агой1по811.  Прага.  1837 — руссюй  переводъ 
того  же  Бодянскаго  вышелъ  въ  Москв'Ь,  въ  1848  г.  или  какъ  отчасти  въ  исторш 
литературъ  Славянскихъ  бол'1^е  раннШ  и,  по  правд']^  сказать,  наимеи'1^е  самостоя- 
тельный (почти  совсЬмъ  компилятивный)  трудъ  Шафарика — безсЫсЫе  Лег  81а1^18сЬеа 
8ргасЬе  п.  Ь11;ега1иг,  получивш1й  впрочемъ  въ  посмертномъ  изданш  позднМшаго  труда 
Шафарика  6е8с1асЬ1е  (1.  8й(181а\^.  ЬНег.  значительное  и  ц']^нное  дополнеше. 

РодившШся  въ1795  г.,  Шафарикъ  принадлежалъ  съ  Копитаромъ  (род.  въ  1781  г.), 
уже  ко  второму  покол'Ьнью  Славянов'Ъдовъ,  или  ко  второму  пер10ду  Славянов'Ь- 
д'Ьнья.  Эта  наука  возникла  еще  въ  исход'Ь  прошлаго  стол'Ьт1я,  и,  какъ  оно  и  сле- 
довало ожидать,  среди  западныхъ  австр1йскихъ  Славянъ.  Основатель  Славяноведенья, 
аббатъ  1осифъ  ДобровскШ,  родился  въ  1755  г.  и  умеръ  въ  1829  г.  На  склон*  лЬть 
опъ  могъ  убедиться,  что  основанная  имъ  наука,  возбудившая  въ  западномъ  Славянств* 
столько  сочувств1й  и  ожидан1й,  нашла  себе  и  въ  далекой  Росс1и  достойныхъ  деятелей 
и  продолжателей.  О  труде  Калайдовича  „1оаннъ  экзархъ  БолгарскШ"",  о  Словаре  ду- 
ховныхъ  писателей  митр.  Евген1я,  наконецъ  объ  Истор1и  государства  Росс1Йскаго  Ка- 
рамзина— все  труды,  имевш1е  огромное  вл1ян1е  на  дальнейшее  движенье  русской  науки 
и  Славяноведенья  въ  Росс1и, — Добровсюй  успелъ  еще  дать  свои  замечательные  отчеты 
(въ  \У1епег-Ла1|гЪйс11ег).  Но  Добровсшй  не  успелъ  еще  выпустить  въ  светъ  своего 
много.1етняго  и  наиболее  обширнаго  труда  ТпвШийопез  Ип^ае  81аУ1сае  уе1;еп8 
(11а1ес1;1,  какъ  ему  пришлось  ознакомиться  съ  небольшимъ  (въ  20  страницъ)  разсуж- 
ден1емъ,  плодомъ  долголетнихъ,  глубокихъ  и  проницательныхъ  изследованой  ген1альнаго 
филолога,  появившимся  въ  Россти  въ  1820  г.  Разумеемъ  знаменитое  разсужден1е  А.  X.  Во- 
стокова  о  дрсвне-славянскомъ  языке,  составившее  эпоху  въ  Славяноведен1и  и  сде- 
лавшее этотъ  трудъ  Добровскаго,  при  самомъ  его  появлснп!  въ  светъ,  значительно  уста- 
релымъ.  Вскоре  за  тЬмъ  даровитый  учепикъ  Добровскаго,  Словенецъ  Копитаръ,  давно 
приготовлявшШся  къ  издан1ю  Фройзингенскихъ  отрывковъ — самъ  велик1Й  учитель  усту- 
палъ  ему  честь  и  трудъ  издан1Я  этого  древнейшаго  памятника  роднаго  Копитару  иа- 
реч1я, — былъ  предупрежденъ  своимъ  русскимъ  ровесникомъ  Востоковымъ  (род.  въ  1 780  г.), 
превосходно  издавшимъ  и  объяснившимъ  этотъ  важный  древн1й  памятникъ. 

Дав1п1й  за  темъ  въ  1840-хъ  и  50-хъ  годахъ  несколько  монумеитальныхъ  трудовъ: 
издан1е  Остромирова  Ёвангбл1я,  0писан1е  Румянцевскаго  Музея,  Словарь  ц.-славянск]й, 
Грамматики  ц. -славянскую  и  русскую — отецъ  русскаго  Славяноведенхя,  Востоковъ  имелъ 
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достойныхъ  ]^енвковъ  и  продолжателей  въ  псрвыхъ  профессорахъ  Славянов'Ьд'Ьнья  въ 
Россш:  ПрейсФ,  Срезневскомъ,  Бодянскомъ,  Григоровиче  и  въ  такихъ  глубокихъ  знато- 
кахъ  славянской  письменности  и  такихъ  прекрасныхъ  изсл'Ьдователяхъ  исторш  южно- 
славянской и  русской  церкви,  древне-русскаго  языка  и  словесности,  какъ  профессора 
А.  В.  Горск1й,  0.  И.  Буслаевъ  и  изв'Ьстный  ученый  В.  М.  Ундолы^кШ.  ВсЬ  они  от- 
крыли свою  ученую  д'Ьятельность  по  Славянов'Ьд'Ьнью  съ  начала  или  въ  теченш  соро- 
ковыхъ  годовъ,  когда  на  славянскоиъ  запад'Ь  уже  больной  Копитаръ  почти  заканчи- 
валъ  свою  д'Ьятельиость,  а  ровесникъ  этихъ  русскихъ  славистовъ,  знаменитый  въ  по- 
сл^дствш  Никлошичь  только  что  начиналъ  свои  работы  въ  этой  области,  главою  Сла- 
вянов^овъ  былъ  Шафарикъ,  л^тъ  на  пятнадцать-семнадцать  старше  П.  И.  Ирейса  и 
И.  И.  СрезневскагОу  и  еще  старше  В.  И.  Григоровича. 

Какъ  трудъ  Шафарика  по  Славянскимъ  древностямъ,  отчасти  нашедппй  066*6 
крупнаго  соперника  въ  единовременно  появившемся  знаменитомъ  труд'Ь  Цейса — 01в 
Беи18сЬеп  и.  сЦе  КасЬЪаг81йттв.  Мюнхенъ.  1837  г.,  им1^лъ  въ  то  время  въ  ПрейсЬ 
наилучшаго  въ  цЪломъ  славянскомъ  м1р'Ь  ц1}ннтеля  и  наибол'Ьб  приготовленнаго  кри- 
тика, такъ  и  трудъ  Шафарика  по  Славянской  этнографш  1842  г.  получилъвъ  1843  г. 
отъ  Срезневскаго  наилучшую  оц'Ьнку  и  важн'Ьйппя  исправлен1я.  Впрочемъ  надо  заме- 
тить, что  относительно  болгарскаго  языка,  его  нар^чШ  и  говоровъ  и  относительно  со- 
временныхъ  граннцъ  болгарской  народности  ни  Срезневсшй,  ни  Прейсъ  (такъ  горевпай 
желаньемъ  посетить  болгарсшя  земли)  ничего  не  могли  прибавить  къ  вамечаньямъ 
Шафарика,  ничего  привнести  сюда  самостоятельнаго.  Честь  перваго,  строго-научнаго 
ознакомлен1я  съ  новымъ  болгарскимъ  языкомъ,  его  нареч1ями  и  границами  безспорно 
принадлежитъ  также  русскому  слависту — младшему  товарищу  Прейса  и  Срезневскаго, 
В.  И.  Григоровичу,  вывезшему  изъ  своего  путешеств1я  по  Европейской  Турцш  1841 — 2  г., — 
въ  гЬ  годы  это  былъ  подвигъ, — вместе  съ  богатымъ  запасомъ  филологическихъ,  исто- 
рико-географическихъ,  археологическихъ  наблюден1й  и  св^денхй,  множество  важныхъ 
выписокъ,  извлечен1й  изъ  разныхъ  неизвестныхъ  рукописныхъ  источниковъ  и  даже  не- 
сколько драгоценныхъ  древнихъ  и  старыхъ  рукописей,  целикомъ  или  въ   отрывкахъ. 

Какъ  ни  устарелъ  теперь  въ  разныхъ  отношен1Яхъ  50  л^ть  тому  назадъ  явив- 
пойся  трудъ  Шафарика  по  славянской  этнографш,  но  и  поныне  онъ  не  замененъ  ни- 
чемъ  лучшимъ.  Въ  исторш  науки  ему  принадлежитъ  высоко-важное  место.  Редакщя 
Живой  Старины  желаетъ  съ  будущаго  года  обратить  особенное  вниманье  на  движенье 
и  развипе  этнографш  въ  западно-славянскихъ  зеиляхъ,  какъ  на  юге,  такъ  и  на  се- 
вере и  придаетъ  большую  важность  близкому  знакомству  съ  историческимъ  ходомъ 
науки  и  съ  трудами  всехъ  лучшихъ  старыхъ  деятелей.  Частью  въ  память  имеющаго 
въ  будущемъ  году  совершиться  пятидесятилепя  этому  труду  и  дабы  почтить  незаб- 
венную память  многозаслуженнаго  Шафарика,  частью  для  начала  открываемыхъ  съ 
будущаго  года  въ  Ж.  С.  критическихъ  обзоровъ  п  библ1ографическихъ  заметокъ  по 
славянской  этнографической  литературе,  редакторъ  Ж.  С.  решается,  съ  любезнаго 
позволен1я  наследниковъ  И.  И.  Срезневскаго,  перепечатать  целнкомъ  прекрасный  его 
разборъ  Славянской  иародописи  и  приложить  замечан1Я  В.  И.  Григоровича  о  нареч1яхъ 
и  говорахъ  болгарскаго  языка,  а  вместе  и  объ  его  границахъ.  (!татья  Срезневскаго 
была  напечатана  въ  Ж.  М.  Н.  Проев.  1843  (Ч.  СХХХУП).  Даже  у  насъ  въ  Россш, 
а  темъ  паче  на  славянскомъ  западе,  книжки  этого  журнала  за  те  годы  довольно 
редки,  и  огромному  большинству  нынешнихъ  нашихъ  учителей  русскаго  языка  и  сло- 
весности, русской  исторш  н  всей  почти  нынешней  университетской  молодежи,  равно 
какъ  и  большинству  молодыхъ  славистовъ  на  западе  эта  замечательная  статья  Срезнев- 
скаго остается  неизвестною.  Прямодушный,  не  умевппй  льстить,  Прейсъ,  близко  знавш1й 
Срезневскаго,  товарищъ  его  по  путешеств1ю  въ  Далмацш,  Черной  Горе,  въ  Истрш  и 
Хорватш,  отлично  знакомый  со  всеми  почти  тогдашними  славистами  и  съ  тогдашнимъ 
состоян1емъ  Славяноведен1я,  съ  полнымъ  правомъ  и  авторитетомъ  могъ  сказать  ре- 
дактору Ж.  Мин.  Нар.  Пр.  и  повторить  свои  слова  Срезневскому — о  томъ,  что  надо 
его  просить  о  рецензхи  на  книгу  Шафарика  «Словански  народопис>>, — такъ  какъ  при- 
бавилъ  Прейсъ:  «изъ   всехъ   Славистовъ,   не    исключая   и  Шафарика, 
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только  Вы  можете  говорить  о  Д1адектахъ  славянскихъ  съ  пол- 
ны11ъзнан1емъд']^ла-  ^).  Оамъ  Шафарнкъ, естественно  нуждавпайся  въ  номощн 
и  сод*йств1и  Русскихъ  относительно  нашихъ  инороддевъ,  русскаго  языка  и  его  на- 
Р'ЁЧ1Й,  пользовался  не  только  указан1яни  Бодянскаго  ^)  касательно  малорусскаго  п 
6'Ёлорусскаго  нар^ч1я,  но  и  путевыми  записями  и  на6люден1ями  Срезневскаго  по  зап. 
славянскииъ  на[гЬч1ямъ.  Шафарнкъ  считалъ  его  превосходнымъ  наблюдателемъ  (еш 
ЬеггИсЬег  ВеоЪасЫег).  Какъ  дорожилъ  онъ  его  заметками  и  указанхямн  для  состав- 
ляемой имъ  тогда  Славянской  этнографической  карты  и  д1алектологш,  всего  лучше 
свид-Ьтельствують  прилагаемый  зд'Ьсьего  письма  къ  Срезневскому.  Читатели  Ж.  Ст. 
ВМЕСТЕ  съ  нами  горячо  конечно  поблагодарить  насл'1^дниковъ  И.  И.  Срезневскаго  за 
разр^шен1е  нхъ  поместить  зд'Ъсь  эту  статью  его  и  эти  письма  Шафарика. 

Эти  письма,  особенно  посл'Ъднее  (печатается  только  первая  половина,  вторая 
содержитъ  н'Ьсколько  изв^стШ  о  чешскихъ  и  другихъ  слав,  литературиыхъ  новостяхъ) 
живо  рисуетъ  намъ  Шафарика,  который  былъ  старше  Срезневскаго  на  семнадцать 
л'Ьтъ,  есаественно  обладалъ  большею  опытностью  и  потому  легко  могъ  впадать  въ 
Н'Ьсколько  наставительный,  хотя  и  полный  доброжелательности,  тонъ  къ  молодому 
русскому  28 — 30-л']^тнему  ученому.  Къ  сожал'Ьнью  неизв'Ьстно,  остался  ли  доволеиъ  Шафа- 
рнкъ этнмъ  разборомъ  Срезневскаго  его  книги.  Вскоре  за  тЬмъ  переписка  Шафарика  съ 
Срезневскимъ  останавливается  и  возобновляете  опять  лишьвъ^)  1852  г., когда  въ  тои'Ь 
писемъ  замечается  холодная  сдержанность.  Очень  возможно, — 1гп1аЫ1е  ^епиз  уа1пт, — 
и  многихъ  и  многихъ  писателей  и  учеиыхъ — Шафарнкъ  остался  несовс^мъ  доволеиъ  кое- 
какими  зам'Ьчаньями  и  указан  ьями  Срезневскаго  на  н'Ъкоторые  недосмотры,  проб'Ьлы  и 
недостатки  его  труда.  Правда  Прейсъ  писалъ  Куторг1}  (29  авг.  1840)  изъ  Праги: 
яВс^хъ  бол'Ье  мн'Ь  полюбился  Шафарнкъ,  челов'Ькъ  въ  высшей  степени  скромный, 
полный  души  и  сердца  и  вовсе  не  фанатикъ,  какимъ  его  изображаютъ  мнопе  изъ 
нашихъ.  Я  вижусь  съ  нимъ  каждый  день,  сообщаю  ему  зам1^чан1я  (^вои  на  счеть  его 
труда.  Онъ  принимаетъ  спокойно,  видя,  что  я  изучалъ  его  трудъ 
глубже,  нежели  его  панегиристы.  Онъ  часто  спрашиваеть  моего  мн'Ьшя  о 
н'1^которыхъ  мн']^н1яхъ,  изложен ныхъ  имъ  въ  разныхъ  его  сочинен1яхъ.  Я  отвечаю 
ему,  какъ  меня  Богъ  создалъ,  прямо,  откровенно,  о  чемъ  не  нм^ю  положительнаго 
мн'Ьн1я,  говорю,  что  не  изучплъ  еще  этого  предмета *'.  Въ  другомъ  письме  къ  Куторгк 
отъ  12  янв.  1841  г.  Прейсъ  зам^чалъ:  «Я  прочелъ  съ  Шафарикомъ  его  „Древности*^, 
и  почти  на  каждой  страниц'^  представлялся  случай  къ  замёчан1ямъ,  поправкамъ,  до- 
полнен1ямъ  и  т.  д.  При  этой  окказ1и  я  нм^лъ  возможность  наблюдать  этого  челов'Ька, 
какъ  челов'Ёка  и  какъ  ученаго.  Въ  первомъ  отношен1и  онъ  едва  ли  не 
бол^е  меня  удовлетворплъ*. 

Повидииому  изъ  этихъ  словъ  ПреЛса  сл'Ьдовало  бы  заключить,  что  Шафарнкъ 
былъ  неспособенъ  обижаться  критическими  замечаньями  и  возраженьями.  Но  пре- 
восходный челов^къ  и  ученый,  натура  сосредоточенная  и  самоуглубленная,  Прейсъ 
не  отличается  живою  наблюдательностью  и  большимъ  знан1еиъ  людей.  Прейсъ  полю- 
билъ  П1аф(1рика  за  его  святую,  безкорыстную  преданность  науке  и  Славянству.  Заме- 
чательно прнзиаи1е  Ирейса,  что  Шафарнкъ,  какъ  ученый,  его  менее  удовлетворилъ. 
')тн  особенности  научныхъ  силъ  Шафарика,  мало  удовлетворявпия  Прейса,  и  были 
причиною,  что,  при  В'*ехъ  прекрасныхъ  качествахъ  своей  души,  Шафарнкъ  легко 
могъ   отдаться    вере    въ    господствовави1ее    о   немъ    у   Чеховъ   и  у   другихъ  запад- 


^)  Письма  Пройса  (въ  иын.  кн.  стр.  5). 

2)  Въ  письме  О.  М.  Бодянскаго  къ  Срезневскому  (9  иоябр.  1842  г.)  читаемъ:  «Я 
всегда  былъ  того  мнен1я,  что  посл1лняя  река  (Припять)  есть  естественный  пределъ  Бело- 
руссовъ  01ъ  Малоруссовъ,  т4мъ  более,  что  по  обоимъ  бсрс1амъ  живугь  такъ  называемые 
Чсрнорусчы  или  Пинчуки,  соетавляющ1'е  н1коимъ  образомъ  переходъ  отъ  Хохловъ  къ 
Белоша пинка мъ,  и,  если  я  означвлъ  для  ПЬфарика  иначе  границу  нашу  туть,  то  это  въ 
следстл1с  разсказовъ  саиихъ  Белоруссовъ,  си^/Ьчь  ополячившихся».  ((Зообщ.  В.  И.  Срез- 
исвскимъ,  за  что  и  приношу  ему  мою  блаюдарность). 

^)  След.  за  последввмъ  у  насъ  пвсьмомъ  01ъ  1845  г.  (12(1иЬпа)  и  потомъ  несколь- 
ко писемъ  1852—1856  г. 
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ныхъ  Славянъ,  отчасти  и  у  многихъ  Русскихъ,  мн^ше,  какъ  объ  ученомъ,  въ  воиро- 
сахъ  славянов'Ьд'Ьн1я  едва  лп  погр-Ьшимомъ  и  высоты  недосягаемой  и  судить  о  кото- 
ромъ  никто  изъ  соврененниковъ  не  былъ  ирнзванъ.  Приблизительно  такое  же  мн'Ьи1е 
о  Шафарик'Ь  приходилось  мн'Ё  слышать  еще  въ  60-хъ  годахъ  даже  отъ  Палацкаго,  а 
другихъ  людей,  сколько  нибудь  равноправныхъ  въ  этомъ  отношенш  Палацкоиу,  никого 
р'Ьшнтельно  не  было,  особенно  по  смерти  Копнтара,  на  славянскомъ  запад'Ь,  въ  40-хъ 
и  50-хъ  годахъ.  У  насъ  только  Крейсъ  и  СрезневскШ,  отнюдь  же  не  Бодянсюй  *), 
высоко  уважая  Шафарика,  ум'Ьли  говорить  о  немъ  съ  почтен1емъ,  но  безъ  особаго 
идолопоклонства  и  какой-то  торжественной  таинственности,  подобающей  не  людямъ,  а 
разв^  божествамъ.  Необходимые  въ  наук'Ь  сксптицизмъ  и  критицизмъ  со  смертью  Добров- 
скаго  и  Копитара  значительно  ослаб1}ли  и  понизились  въ  Славлнов^д^н1и,  сначала  у 
Славянъ  западиыхъ,  а  потомъ  отчасти  подъ  ихъ  вл1ян1емъ  и  у  насъ. 

«Шафарика  же  не  обижали,  не  раздражали  замечанья  Прейса  на  его  Древ- 
ности. Самъ  Прейсъ  объ  этомъ  свид'Ьтельствуетъ)^.  Но  во-первыхъ  Прейсъ,  при  своей 
сосредоточенности  и  малой  наблюдательности,  могъ  легко  иного  не  заметить,  а  во- 
вторыхъ  всЬ  эти  замечанья  д'Ьлались  мало-по-малу,  постепенно  и  на  дому  у  Шафа- 
рика,  съ  глазу  на  глазъ.  СовсЬмъ  иное  впечатл-Ьнье  и  дМсгв1е  могли  бы  он'Ь  им^ть, 
будь  он'Ъ  собраны  вм'ЬсгЬ  и  изложены  печатио.  Кажется  объ  этихъ  бес^дахъ  Прейса 
съ  Шафарикомъ  объ  его  Древностяхъ  ничего  не  было  пзв1}стно  даже  Палацкому;  по- 
сл']^дн1й  въ  60-хъ  годахъ  съ  полнымъ  уб'кжден1емъ  высказывалъ,  (какъ  я  самъ  отъ 
него  слышалъ)  что  еще  не  родился  и  в'Ьроятно  долго  еще  не  явится  такой  ученый, 
который  бы  могъ  оц1^11нть,  какъ  сл'Ьдуеть,  Древности  Шафарика.  Быть  можетъ  я  оши- 
баюсь, но  мн'Ё  сдается,  что  н'Ъсколько  зам^чан1й  Срезневскаго  въ  его  рецензш  на  Сла- 
вянскую Народопись  Шафарику  не  понравились,  и  огорчили  его.  Высказывая  такое 
лредположенье,  вовсе  не  думаю  ни  унижать  заслугъ,  ни  оскорблять  дорогой  намъ  памяти 
4И1аменитаго,  многозаслуженнаго  Слависта.  Во  всёхъ  литературахъ  даже  большихъ  наро- 
довъ,  гд^  трудн'Ьо  добывается  знаменитость  и  гд*  обычнее  строгость  сужден1я,  и  гд* 
-оно  разносторонн'Ье,  между  учеными  и  писателями,  даже  между  такими,  что  десятки 
л1^11>  сами  занимаются  критикою  и  славятся  строгостью  своихъ  приговоровъ,  очень  не- 
лног1е  ум'Ьютъ  выслушивать  возражен1я  спокойно,  безъ  раздражеи1я..  Оно  происходить 
кажется  отъ  того,  что  везд*  и  всегда  очень  мало  бываетъ  людей,  привыкшихъ  къ  строгому 
самоосуждсиью,  готовыхъ  учиться  у  противниковъ  и  малорасположенныхъ  полагаться  на 
ч^ужден1и  друзей.  Много  терп-Ьвппй  па  своемъ  в11ку  нужды  и  горя,  Шафарикъ  (+  1861) 
подъ  конецъ  жизни  сильно  страдалъ  нервами,  часто  педомогалъ  и  въ  начал*  40-хъ 
тодовъ.  Известной  раздражительности  нельзя  ни  отрицать,  ни  ставить  ему  въ  вину. 

\У  Ргахе  15  Ргоз.  1841  п.  8. 

\У5еска  \Уа5е  рзап],  йгаЬу  Рг)1,еи,  к1;ега2  ой.  р.  Напку  ^ак  тпё,  1;ак  Са- 
«ор18и  тпаи  8рга1У0\^^ап6гаи  8(1ё1о\^^апа  Ъу1а,  йеИ  е^ет  8  луеНкуга  ро^екёпзтп,  а 
гайот^га!  8е  ге  гИтёЪо  се^Ьоуг&л)  \Уа5еЬо.  2(1а?  1;о  8ат  ВпЬ  1  (1а1е,  ро  ^«есК 
81о\уап8кусЬ  \^1а81ес11,  аХ  пагрё!.  Ло  тИо^^апбЬо  СЬагкта! 

Т6  21гау  йоиГ&т,  Ь  зе  1и  у^  Ргаге  иЫ]с1Ате,  а  81се  па  зкт^пбт  ёезкёш 
Ъй1е. 

Ргобег  йпез  ^еп  1и1о  та1епка11  ргозЪп.  \Уу  се81о\^а1  2  Е,е21е  йо  бопсе, 
ргег  Г\1г1ап8к6  81о\^апу,  ^кМ  ргу  1ат  \^  1есЬ  ЬогйсЬ  аз!  19,000,  а1е  гс  т^^з) 
пе^тепи^е^е  и  (1ор18и  щсе  1ей  1г1:  Тег,  К1т18а  а  Меко1а.  Меко1;у  па  1;оро- 
■ЙгаПскб  тарре  пе  пш^Ь&г)т:  ?ак  81о\^е  \^1а8ку  а  кйе  1ег)?  Кет^1;еИ  ^е  з^^усЬ 
2йр18кй,с11  \^]се  ^шеп  П1^81п^сЬ,  1.  ^теп  \^е8шс,  \^  пюЬг  81о^апё  ЬуЛЦ  тчге  Риг- 
1апесЬ,  \^е  \V1а8к6т  Вепа18к6т  кг41о\чг81.\у]  пеЪо!'  со  т^г  Шугзкёт  кга1о\Уз1\^], 
кга^1  бопскбга,  ргег  г.  8об1  аХ  ро  г.  Лпйгуе  б.  Лига  1е2),  1о  т!  \^§е  гпйто. 
Ма1еИ,  апеЬо  тп8е1;еи  зе   рата^о^^аИ,  кйу  ^з^в   1ага  сЬо(и1,  а  дак  (1а1еко  11 

М  Про  Григоровича  не  знаю  что  сказать:  онъ  былъ  очень  уклончивъ  и,  по  излишку  ли 
деликатности  или  по  недостатку  искренности,  особою  прямотою  суждений  не  отличался. 
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81о^ап6  ит  тей  \У1ас11у  8]йу,  та.Не  т!  10  зЛёИй  со  пе§(1г]>уе.  —  А  \^5ак 
рго8)т  §тепа  рокиЛ  тогпб  81о>у.  1  \у1а8ку:  пеЪо  па  шарре  раиге  1^1а8ка  ^заи. 

ВйЬ  \У^т  йеу  гЛгалу]!   \Уй8  ирг.  рг)1;е1 

Р.  Л.  §аГаг]к. 

Р.  Т.  рапи  Згт,  Згегпет^гзкёти  шопзхеиг  3.  Ле  8ге2пе\У8ку. 

Ьап(181;га88в  №  498  Н  16.  1еп. — 

Въ  ПрагЬ  15  Дек.  1841. 

ВсЬ  Ваши  письма,  дорогой  другъ,  сообщенный  Ганкою  какъ  мн'Ь  .1ично,  такъ 
и  журналу  издаваемому  (Музеемъ)  иодъ  моею  редакщею,  я  чнталъ  съ  великимъ  удо- 
вольств1емъ  и  радовался  удачному  Вашему  путешеств1ю.  Да  поможетъ  Вамъ  Богь  и  дал'Ье^ 
до  всЬмъ  славянскимъ  землямъ,  до  возвращен1Я  въ  любезный  Харьк1въ.  Въ  эту  зиму, 
над'Ьюсь,  увидимся  въ  Праг'Ь,  именно  на  славномъ  чешскомъ  балу. 

Теперь  одну  только  маленькую  просьбу.  Вы  прошли  изъ  Рез1И  въ  Горицу  черезъ 
фурлянскпхъ  Славянъ,  коихъ  говорить  тамъ  въ  горахъ  будетъ  до  19  тысячъ,  но  изъ 
деревень  Вы  упоминаете  въ  письм*  не  бол-Ье  трехъ:  Тег,  К1га18а,  Меко1.а.  Этой  Ме- 
ко1;а  я  не  нахожу  на  топографической  каргЬ:  какъ  она  называется  по  итальянски  и 
гд'Ь  лежнтъ?  Н'Ьтъ  ли  еще  въ  Вашихъ  запискахъ  м'Ьстныхъ  назван1й,  т.  е.  нменъ  де- 
ревень, гд'Ь  Славяне  живутъ  въ  Фурлянахъ  (т.  е.  въ  Фрхул*),  въ  итальянскомъ  Ве- 
нещанскомъ  королевстве,  ибо  все,  что  им'Ьется  въ  иллирскомъ  королевств'^,  въ  кра'& 
Горицкомъ,  черезъ  р.  Сочу  до  р.  Идр1и,  то  ми*  все  известно.  Если  имеете  (въ  запи- 
сяхъ)  или  можете  вспомнить,  ходивши  тамъ,  какъ  далеко  эти  Славяне  живутъ  среди 
Итальянцевъ,  постарайтесь  мн'Ь  сообщить  какъ  можно  скор'Ье. — Всячески  прошу 
(доставить)  эти  назван1Я,  если  можно,  по  славянски  и  по  итальянски,  ибо  на  карт! 
одни  только  птальянсшя  назвашя. 

Дай  Вамъ  Богъ  здоровья.  Башъ  искреннШ  другъ 

П.  I.  Шафарикъ. 


\У  Рга2е.  20  Ргозшсе,  1841. 
\Уе1егйпу  Рг^1е1^! 

Опе11(1у  е^^'п^  ^^'^  роШа!  о  пё^акб  йорШку  к  ^Vайт  гргаду^т  о  81о- 
луапесЬ  лус  Кигкпзки,  а  гей'  пеЛобка^е  \Уа§)  ойротуёсН,  р^^с1^й2^т  ц\г  8  §шаи 
рговЬаи,  к1егаи  ^зет  ^12  1ат  рМро^!!^!  сМё!,  а  2аротпё1.  Зпай  ткХе  раги 
п^го(1п]с11  р]8П1сек  \у  СЬогтуа^есЬ,  ^гаеподуИё  око1о  йакгеЪи,  зеЬгапусЬ.  М^1еи^ 
габ1е  ПН  дейпа  пеЪо  (1\у6  2  те118]сЬ  а  рёк11ё]8)с11  зйёИИ.  0^  \уе  8лу]с11  2Ь)г- 
кйсЬ  пе11асЬй2.1т  ап1  ^ейпё,  а  аёкоИ  ^зеш  ргей  1е1у  СЪог\уа1;у  о  1о  роШа1, 
луьак  дзет  111к(1у  шс  пейози!.  Ро1геЬид1  гоЬо  ранге,  дако  рг)к1а(1  а  'иггог 
С1816110  сЬоглуагзкёко  пагеё).  Ргоз^га,  иёхгИе  со  пез(1г]\уе  деЛпё  1  йгиЬё  т6 
ШозИ  гайоз!:  Ъийп  \У4га  1о110  ^V5^га  йоЪгут  2рот^па1.^. 

О  ваЛс!!  туёсесЬ  \У^т  пер]§1,  ропётуайХ  зе  с1оту8ут,  ге  зе  1.ё1о  21ту  1 
зеш  к  п^тп  ро(1зтуа1е.  \У  ЬИегаип'е  паь]  зе  газе  (1гоЬе1  к  Iер§^ти  сЬуУ,  а 
Зейпо  1  йгиЬб  ро1ёз11о1п6  зе  сЬузи. 

ВйЬ  \Уйт  йеу  2(1га\у]  а  Л^аз^пёко  се81;о\у^пз. 

\Уа.4  ирг.  рг](е1 

Р.  3.  8а^а^^к. 

КВ  бетЬег^аззе  №  146. 

1Из  ЛаЬ   ^и^   сИо  йа!;,  Уег1е. 
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Многоуважаемый  другъ. 

Тогда  я  просилъ  Васъ  о  кое-какихъ  дополнен1яхъ  къ  Вашимъ  изв'Ьстхянъ  о  Сла- 
вянахъ  фурлянскихъ,  а  теперь,  пе  дождавшись  Вашего  отв'Ьта,  являюсь  уже  съ  другою 
просьбою,  которую  уже  тогда  хотЬлъ  присоединять,  но  забылъ.  Ножетъ  быть  найдется 
у  Васъ  пара  народныхъ  п'Ьсенокъ,  собранныхъ  въ  Хорват1и,  именно  около  Загреба. 
Если  есть  у  Васъ,  благоволите  мн'^  сообщить  одну  или  дв^  изъ  меиьшихъ  и  наибол'Ье 
красивыхъ.  Я  въ  моихъ  собраи1яхъ  не  нахожу  ни  одной,  и  хотя  давно  о  томъ  про- 
силъ Хорватовъ,  но  никогда  ничего  не  получалъ.  Я  нуждаюсь  въ  этоиъ  лишь  для  при- 
мера и  образца  чистаго  хорватскаго  нар^ч1я.  Прошу,  прошу  Васъ  удовлетворить  какъ 
можно  скорее  ту  и  другую  мою  просьбу:  буду  Васъ  за  то  добромъ  поминать. 

О  нашихъ  д'Ьлахъ  Ванъ  не  пишу,  ибо  полагаю,  что  зимою  къ  намъ  заглянете. 
Въ  литератур*  нашей  опять  немножко  къ  лучшему  склоняется,  и  то  и  другое  утеши- 
тельно подготовляется. 

Дай  Вамъ  Богъ  здоровья  и  счастливаго  пути. 

Вашъ  искрений  другъ 
В18  (1а(;  ^и^  сКо  (1а1.  П.  I.  Шафарикъ. 

УетЬе. 

Рокгабо\^гап]  йпе  25  Рго8. 

Розип)  И81и  8е  орогсШо,  ропёнга(12  ^ет  па  Се1.  ЛаиЗки  бека1.  Ме/Лугп 
з5а^]1а1о  тИб  \УаЗе  рзап)  о(1е  (1пе  6—18  ке  тпё.  2а  ро81ап6  грг^т^у  о  Гиг- 
1а118кусЬ  51о\^апесЬ  ?к1Ы^т  (1]ку:  А&\^з.  тх  1о  гапоЬо  8\^гёОа.  Ке21ап8кусЬ  нге^- 
П1С  |?т6па  р^1е  \^гуй^^а^  \^е  р8ап)  к  Напко^!,  а1в  деп  81о1У1П8ку,  а  па  т6 
8рес1а1п]  горо^гайскб  таррё  §8аи  т^^^еска  ^тёпа  ^1а8ку!  Так  (.ейу  1  1и  §е§1е 
тпоЬо  1.етпо  и  тпе.  Ка  рг]сЬо(1  \Уй5  зе  1ё§)га,  а  рго81гп  Ьуз!»  ^8еску  81V6 
2^р18ку,  гикор18у  8еЬаи  рНпез!,  аЬусЬот  роШб  шсЬ  е11шо§гаГ1ск6  тарру 
2рга\^о\чгаи  гаоЬи. 

О  рге8](11еп]  бетоЬогсйту-  йо  Ре^о^е  П1С,  па?кг2в  П1С  пе\^]т  2  Ы81ог1е 
4вс1'па2рагаё1;  Ьа  ап!  §еп  1о  зет  розатчгас!  \чгё(1ё1  (1.  (1?)\^в  ^ай1сЬ  рзап]),  1е  ^вяи 

Хат  озайу  СетоЬогсй\^. 

К  с1ёёер18и  РоЦ1с  801;\^у  ва1е2пе1е,  со  Ъу  \УАт  ро81;або\^а1о.  2а1;]га  рго^- 
(1е1е  8р18: 

Еп§е1  безсЬ.  й.  ип^аг.  КеюЬз  и.  зешеп  КеЪеЫапйег.  На11е.  1797 — 1804. 
4®  4уо11.  I.  Ви1ёаг.  II.  Ва1та1.  е1с.  III.  ВегЫеп  IV.  \Уа1асЬ.  и.  МоИ. 
АУ  каЫёт  й)1и  ро1о\У1се  раиЬй  ШегаШга,  ^уШЬу  2  гикорр.  а  кпШ  ак1. 
Таги  рогйгпи  о  РоукшЬ,  парг)к1аа  II  221—222,  499,  559.  1п(1ех  Ш  Керег- 
10ПШП  па  И1;ега1иги  ^е  1.ото  IV,  1еп  ти8^^е  ргеб]§и.  1о.  Ьисшз  Бе  ге^п. 
Ва1т.  Сгоа!.  е!  51ауоп.  (АгазЬе!.  1668)  1е2  з  РоИбапесЬ  Ш  1  1;ат  гш^пки 
д1П].  \У§е  10  т^1о:  2\у1а81п]Ьо  а  с1ик1а(1п6Ьо  8р18и  о  1от  ргейгаёЬи  пегп^ш. 
Кикор1з:  Рг^\^а  Ро1^ёапи\V,  рго8|т,  рг1пе81ё  зеЪаи  (1о  РгаЬу,  аЬусЬ  зе  1  ^к 
пай  п]т  1ё§111  тоЫ. 

Рго8]т  пе2а8]1е]Ье  8\Vе^^о  рзап^  ке  тпё  1'гапсо,  зк  1  §&  1о  ёшШ  рг!- 
писеп  ^зет.  8  ВоЬет!  \У^  ирг.  рг. 

8. 

Се1акодузку  око1о  полу,  гоки  родейе  (1о  Вегупа  а  л^гау  зе  з  копсот 
1е(1па.  Ви(1е1е  1е(1у  з  п^т. 

Продолжен1е  дня  25  Дек. 

Посылка  письма  запоздала,  такъ  какъ  я  поджидалъ  записочки  Челяковскаго. 
Между  гЬнъ  пришло  ко  нн'Ь  Ваше  милое  письмо  отъ  6 — 18.  За  прислаиныя  св'Ьд'Ьнья 
о  фурлянскихъ  Славянахъ  приношу  благодарность:  оно  даетъ  мн'Ь  много  св'Ьта.  На- 
зван1е  Рез1анскихъ  деревень  Вы  перечислили  въ  письм'Ъ  въ  Ганк'Ъ,  но  только  по  ело- 
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в'Ьнски,  а  на  моей  спещальноД  топографической  карт1>  все  названхя  итальцнск1Я.  Та- 
кимъ  образомъ  н  тутъ  еще  много  темнаго  для  меня.  Радуюсь  Вашему  пр1'Ьзду  и  прошу 
Васъ  взять  съ  собой  в(Л  Ваши  записки,  рукописи,  дабы  мы  могли  по  нимъ  исправить 
этнографическую  карту. 

О  переселен1И  Черногорцевъ  въ  Перой  ничего,  р-Ьшительно  ничего  ив  знаю  изъ 
истор1и,  по  крайности  на  память;  да  и  по  С1е  время  (до  Вашихъ  писемъ)  ничего  не 
зналъ,  что  есть  тамъ  Черногорск1я  поселен1я. 

Относительно  истор1и  Полиды  едва  Вы  найдете,  что  бы  Васъ  удовлетворило.  (За- 
т'Ьмъ  идутъ  указан1я  на  изв-Ьстную  Шафарику  литературу  о  Полид*)...  Рукопись:  Право 
Полицкое,  прошу,  привезите  съ  собой  въ  Прагу,  чтобы  и  я  могъ  ею  порадоваться  *). 
Прошу  не  посылать  ко  мн-Ь  письма  Ггапсо,  такъ  и  я  принужденъ  тоже  д*лать. 

Вашъ  искрениШ  пр1ятель 

Ш. 

\У  Рга2е  7  Ье(1па  1842. 

МИу  Рг)1;еи!  Оа  ой  по\^6Ьо  гоки  пе^зет  ик  2(1г^\^,  ^акХ  ЪусЬ  81 1оЬо  рШ 
а  Ша1,  а  1  коИ  ап!  петосеп  пе^бет-пег  ^зеш  е^ко  и  рго81.ге(1.  РгоёеХ  1  т6 
(1пе5п)  р8ап]  1акодуе  а  ро(116  1оЬо  ЬиЛе. — 2а  сЬогмга18кё  р^зшбку  ирг]гапа  (1)ка: 
§8аи  рго  тпе  а  таи  пупе]»]  ро1геЬи  ЛозШеспб.  Тёут  зе  2  \Уа2еЬо  аигаузЬ, 
76  ^е  8  ё1пуга1  сЬсе1;е  мге  \V^(1п^  м^уЛаМ.  Ргалуор18  1о  \У4й  ропа\^Г2епу  8е  т! 
\^е8кг2  1]Ь].  Ме21ут  \уе2те^  ж  и^^геп],  2.{[вИг  Ьу  т]81о  ЫЬ.  А  до  суг1Шсе  пеЪу1о 

1ёре  \чф1  г,  1.  ?.  Г  сит  8р1п1;и  азрего  '  :^  Гг-  11,со2  Ъу  зергалуозктчгпуш  818116 
тбпё  рг)ё11о,  пе^И  1а1ш5кё  Ь.  А  '«гйЪес  81гака1о81,  аИ  га]сЬап1се  Г02ийпусЬ 
аЪесей  га  паькЬ  ёази  зе  пепагаа:  (11акп1;12к6  гпаку  зе  8р1$е  рп^^гаа^к  ^V  1а- 
ипзкб  \Уа5.)  аЪесейё  п1с  пепасЬ^2]га,  соЪу  зе  т!  2(1а1о  пет.)81пут:  т^^йЬес  ^еп 
1оик  сЬс!  рг1ротепаи1;1,  аЪу81;е  рг)И2  тпоЬо  гпакйн^  пеЛё1а1,  ропётуайг  зе  Цт 
Ыс  оЫ;ё2и]е  а  зр]5е  2а1етйи§е  пегП  ^у§а8Йи]е.  Копеёпё  у^аНШ  па  тузИ  (11и5по, 
5е  2\уики  регет  орг  ат^^й  о\^6  т^^у  т  а!  о  \чга11  пе12е.  Кёсо  2  1;оЬо  зе 
туЫу  21гау. 

Мога1У1С  и  СЬогдуа1;есЬ  ^ез!;  пёкоИк,  азрой  5  (1  и  81шп8к.,  1  \^  1-п]т 
Ъап^кут  ге§.,  8  м^  2а11геЪ$кёз1;о1.):  ро(116  \Уа5еЬо  пеаир1п6Ьо  ий^у  пе12е  игё111, 
к1;егё  ЪуИ  та§].  Ргаяг]1;е,  2  Ьой.  оЛ  ВгоЛи — пе?  ой  к1;егёЬо?  Вгоййту-  де  мг 
СЬо^^Vа1,ес11  тпоЬо.  Ро1ге1)]  ийаИ  пеуЪИгь]  шёз^еска  (пёкоИк)  а  теки 
пеЪо  г ]  йки. 

Ойкий  Кайс  81Уё  2рг^\уу  о  РоИбапесЬ  угШ^—Хо  ВйЬ  з^т  \^]!  Вег  ро- 
сЬуЬу  ^иаес^ат  ех  зепит  ГаЬи1оза  паггайопе,  ^тё  ге  зигусЬ  р]8етпусЬ  ((.и  1 
1;ат  зе  0(1\Уои\уа  л\е  з\у6  кп12е  па  Изйпу  б.  й1р1оту);  §1п6  2  р|зп]  аМ.  аМ.  Ка 
зс11\^^<11  §181;ё  пе\ууту81е1  а  пе1Ьа1,  а1е  кпйку  а  рог^ки  и  пёЬо  пеЫе(1еу1е. 

Оре1;  Могау1се.  \Уа^е  Могашсе  тизеа  ЪуИ  лу  Хакг.  81;о1.  па  г|^се  ОоЪгб 
(гекаис]  (1о  Ки1ру?),  а  Вго(1  опеп  па  Ки1рё,  §1гпё  0(1  Ноёеу]а  (ОоШсКее).  Кег 

§8аи  1;ат  Мога\У1се  йдуо^!  туесПе  зеЪе,  зе\уегп]  1  ё^гщ.  811п1ге  г  Кеку  йо  Каг- 
1о\У1се  (КайзисН)  1е2]  \уе(11е  п1сЬ  апеЬ  зкгге  пё. 

Рап  Напка  \Уа1е  рзап]  \уе1т1  ^раШё  ё1;е,  ргоёе^  шпоЬо  огау1й  2и8Йлу4, 
2\у1а5(;ё  \уе  ^шепесЬ.  XV  1;от1;о  з\уа2ки  тЬпу)  \у  Ва1та1ес11  о  ^акёз!  Купе, 
тёзЬо  Купа.  Ш  ХУа^еЬо  ог'1§1па1и  пето!  лу  гикай.  Мё!  1)у81:е  ти  дтёпа  мгЫу 
1  гизкаи  1  кИизкап  Шегаи  парзаО. 

М  Въ  пятидссштыхъ  годахъ  я  усердно  занимался  одно  время  славянскимъ  правомъ,  и 
вюжлу  ирочимъ  сербскимъ  и  хорватскямъ.  Тогда  же  имйъ  я  отъ  Срсзневскаго  для  снят1я 
коп1и  одинъ  бумажный  списокъ  Иолицкаго  устава  (статута),  и  при  этомъ  слыщалъ  отъ 
Пзм.  Иван.,  что  у  него  съ  Прсйсомъ  былъ  еще  пергаменный  списокъ,  который 
нотомъ  у  нихъ  гд-Ь-то  нропалъ,  Объ  этой  потер*  нельзя  достаточно  пожал'Ьть,  ибо  сохра- 
нивш1еся  списки  этого  статута  все  довольно  новые.  См.  новейшее  его  издан1с  подъ  ред. 
проф.  И.  В.  Ягича  въ  Мопит.  Ь181;.  ^иг.  81л1  Ип^иа  Сгоа1;1са  соп8сг1р1а  II.  ХайгсЪи.  1890. 
Обь  этомъ  впрочомъ  над']^юсь  еще  поговорить  особо  въ  иномъ  м-ЬсгЬ.  В.  Л. 
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Р1'е18  гапе  ге  Й^ЬгеЬи  рва!  ргес!  0(18е2(1ет  (1о  КгЪзка.  Оп1'б'8^ё  пёМе  \\'е 
8гегаё  \^е  кШ1еге  и  51агусЬ  Кикк. 

2  оЫейи  2а81^I1^  кп1Ь  шс  в1^^6Ьо  пелг^те.  Наскеп81е1п  ш6  /а8)ип] 
0(1ерге1.  \Уа§е  гйкопу  а  паг]7еи]  пйга  пехпйшу.  М1и^у1е  о  16  ^уес1  8  рапу  мг 
\\781ап81\7],  рор1е51'е  8е  д1сЬ. 

Рп^(1е1,еИ  зет,  с1  ше?  \У  ро81е(1111т  рзап]  о  1,от  ап!  гшЗпку!  Ш  §е81; 
26  Ьейпа. 

Ой  т11т  рго  агсЫгаапйгИа  РогГ)По  ехешрЫГч^  злуусЬ  кпЛ!  а  8р18и\у  у 
йаг  рпсЬу81а11е:  сЬс!  \Уйт  ройкИ,  аЬу^Ье  пш  1о  туш  б'пепеш  0(1е\^2(1а1.  С! 
8па(1  секаИ  па  \УА8? 

ВоЬгё  тарру  Оа1та18ка  а  ^\гп.  Л1уг8ка  ^а  б^81е  пе^У1(1ё1,  асУкоИ  ^&  81с11 
\У111ё1  Ло  райез^Ь],  Ьа  81о11пи.  Мег!  Цт  йеуЬе  81  икЛ/аИ  и  АПапа  а  §1п(1е. 

Каг1,е  Лег  111уп8сЬеп  Ргоухпгеп,  1п  9  ВШ11егп.  Уош  кк.  Оеп.  ^иаг1;. 
Ме181.  81аЬ.  (Во811  игНебпй). 

Ва1таиеп  1п  2  В1аиегп.  Рго(1ик1;  Лег  ШЬо^гарЫзсЬеп  Ап81а11;.  Уош  к.  к. 
О.  1п.  М.  81.  (1и  ^звш  пешие!). 

Кбшдге1с11  И!упеп,  1п  36  В!1.  уот  к.  к.  О.  1п.  М.  81аЬ.  Кеу1ер8),  рокий 
!1о1о\уа.  \Уу8!а  аз!  ро!о\У1се.  181пе  ще  8ат  д1г  се!й,  (Оа1та11е  пеп]). 

Тород.  Каг1е  йез  ЬогаЬ.-Уепе1.  Кбшдге1с118.  Уоп  к.  к.  0.  111.  М.  81. 
Тат  па!е2пе1е  Ке2уи  а  РоНапяке  81о\У1Псе,  пе^еп  \у81,  а!е  кгсту  а  т1упу.  - 
(N4  1181ес!1  С2.  Нч.  НъХ 

К1е(1е!  Каг1е  уоп  8егЫеп,  Во8п!еп  ип(1  Шупеп.  \У1еп.  К1ес118  Кип81Ьапй- 
1ип8.  1816.  4  В!аиег.  Тага  па1е2пе1е  Оа!гаа1у  8  081го\уу  ой  Ьо/лпа  ах  йо  Хо- 
рога ЛозИ  811е811е!пё. 

\УиЬес  роголупаИ  ти8]1е  \у]се  \у]се  гаар,  а  со  па  §е(1п6  пеп],  па!е2- 
пе1в  па  (1ги11б. 

Ве  Тгаих  Ва!та11еп.  \У1еп,  Ье1  Аг1апа  1829.  8  !1811п.  В]йпй  1о  гаарра, 
па8кг/е  к  п1бети  зе  пе110€1з.  Кеж  ро(^^V^геу^е  зе  па  ш. 

8  ВоЬега!  \УЙ  ирг.  рг^Че1 

V 

Р  а  лу  е  1  Р  а  лу  !  о  V 1  б  8.     . 


Прага  7  Янв.  1842. 

Милый  другъ!  Съ  новаго  года  я  не  такъ  здоровъ,  какъ  бы  желалъ,  а  и  когда 
и  не  бол'Ьнъ, — то  все  чувствую  себя  посролственно.  Почему  и  нын'Ьшнее  мое  письмо 
будетъ  таковое-жь. — За  хорватсюя  п-Ьснн  искренняя  благодарность  ^):  для  меня  и  для 
нын'Ьшней  моей  надобности  ^\\^  достаточны.  Радуюсь  Вашему  нам'Ьренью,  что  Вы 
ихъ  хотите  вм'Ьс!^  съ  другими  издать  въ  В'Ьн'Ь.  11равописан1е  Ваше  предлагаемое  мн* 

вполн'Ь  нравится.  Между  т^мъ  примите  во  вниманье,  не  лучше  ли  бы  было  взять  Г, 
т.  е.  г  сит  8р1гИ;и  азрего  =Ь,  чтд  бы  православнымъ  гораздо  мен-Ье  претило, 
ч1Ьмъ  лат.  Ь.  Вообще  въ  наше  время  плохо  принимается  пестрота  или  м'Ьшанина  раз- 
личныхъ  азбукъ:  скор-Ье  принимаются  д1акритическ1е  знаки.  Въ  Вашей  латинской  аз- 
бук'Ь  ничего  не  нахожу,  что  бы  мн'Ь  казалось  неумЬстнымъ:  вообще  хочу  только  на- 
помнить, чтобы  вы  слип1Комъ  много  знаковъ  не  д'Ёлали,  такъ  какъ  этимъ  Д'Ьло  только 
затрудняется,  скор'Ье  затемняется,  ч-Ьмъ  разъясняется.  Въ  конд*  кондевъ  нужно  им'Ьть 
въ  виду,  что  звука  перомъ  вполне  нельзя  изобразить.  Ш1ЧТ0  изъ  того 
всегда  утратится. 


^)  ]{ъ  Народоп.  Шафарика,  въ  отд']^л1>  образцивъ  оом^ицсн»  1ри  хорватск1я  народный 
п1»сни  (дв*  изъ  Загребской  жуп.  и  одна  нзъ  Рабской  д1оц.),  съ  указан1смъ,  что  сообщены 
Срезновекимъ.  Л.  В. 

')  Путсвыя  письма  Спезневскаго  къ  Ганк*  печатались  тогда  въ  Музейник*,  родак- 
торомъ  быль  въ  то  время  Шафарикъ.  Л.  В. 
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Лужбсхвенно,  всою  душою  яосдужито  Вашему  призванью.  Награда  Ваоъ  венинуетъвъ 
вебесахъ.  / 

Вы  Н'Ьчто  уаомяпули  о  журнале.  Мысль  одобряю,  но  сов'Ьтывалъ  бы  яе  сп'Ьшпть. 
Бодянск1Й  тоже  помышляетъ  о  журнале.  11ановъ  также.  Оно  имЬетъ  свои  8атруднен}я. 
Относптелыф  (иолуче111я)  лптсратурпыхь  новостей  1г:]ъ  заиадно-славянскихь  сами  от- 
лично знаете,  какое  это  трудное  д'1)ло  нрн  такой  отдаленности  и  при  иныхь  неудоб- 
ствахъ.  Для  такого  журнала  Вамъ  бы  всЬмъ  соединиться  и  можетъ  быть  ему.  бы  было 
всего  лучше  выходить  въ  Москп'Ь  нлп  бъ  11етербург1}.  Между  гЬмъ,  думаю,  можеп» 
быть  Вы  бы  могли  издавать  Ваши  собран1я  и  въ  другой  форМ'Ь,  тоже  першдичёски  (въ 
томъ  род'Ь,  как7>  покойный  Иассекъ  Очерки  Росс1н — что  бы  Вамъ  ихъ  назвать  Очерки 
Слсявянства).  Впрочемъ  въ  зтомъ  Бы  должны  руководиться!  собственнымъ  разиышлешеиъ 
]{  соображен1ими. 

О  нашпхъ  новыкъ  литературныхъ  явленЗяхъ  мало  Вамъ  могу  т<9пе1)ь  ^йпсать»  и 
проч... 


81ол^ап8к2^К&Г0Й0р18.Яе§1ауи  РЛ.ЙаГайк.  \У  Ргаге.  Ш2,  XII, 
187  стр  Лп  12.  При  книг*  ландкарта. 

81отт8к>*  ХетётМ  ой  Р.  I.  8аГаг1ка.  \У  Ргаге.  1842.  Листъ  въ  2  фута 
длиною  и  въ  1V2  фута  шириной. 

Кто  пзъ  читателей  не  знаетъ  пмени  Шафарика,  этого  великана  современной  Сла- 
вянской учености;  кто  пзъ  т1;хъ,  которые  читали  его  сочинен1я,  не  сталъ  его  глубоко 
уважать  за  изумительное  трудолюб1е,  съ  какимъ  онъ  такъ  терп1;ливо  собиралъ  ото- 
всюду нужныя  св'Ьд'Ьн1Я,  за  благородную  отчетливость,  съ  какою  старалсл  передавать 
ихъ  читателемъ;  кто  изъ  гЬхъ,  которые  нм^лн  случай  узнать  его  лично,  не  ио.шбилъ 
его,  узнавши  въ  немъ  челов-Ька,  какпхъ  не  много  и  между  самыми  скромными  ученШщ; 
не  принялъ  въ  немъ  душевнаго  учасг1я,  припоминая,  какъ  онъ  д-Ьлую  жизнь  боролся 
съ  судьбою,  терп'Ьлъ  нужду,  бол^лъ  духомъ  и  1"Ьломъ,  и  въ  борьб'Ь  не  налъ,  не  измф,- 
иилъ  своему  прпзватю. 

Можно  не  соглашаться  съ  иимъ  въ  мн'Ьн1Яхъ,  можно  находить  недостатки  въ 
его  сочинен1яхъ;  но  трудно  стать  съ  нимъ  рядомъ,  и  нельзя  его  не  почитать,  не 
учиться  пзъ  его  жизни  п  кппгъ,  какъ  вести  себя  на  литературномъ  и  ученомъ  ноприщ'Ь, 
чтобы  внутренно  быть  довольнымъ  и  другими  и  собою.  Имя  Шафарпка  незабвенно  въ 
Исторш  Славянской  Литературы.  Долго  еи1,е  будпп>  онь  св'Ьточемъ  для  многнхъ  и 
многихъ. 

Приготовленный  съ  молодостп  и  воспитан1емъ  и  влсчсн1емъ  къ  ученымъ  занятхямъ, 
Шафарикъ  посвятилъ  имъ  всю  свою  жизнь,  а  ихъ — Славянству.  Медленно  шелъ  онъ 
по  дорог-!;  имъ  избранной,  медленно,  но  сознательно,  а  потому  1г  ушелъ  такъ  далеко. 
Его  отецъ,  свяи1,енникъ  въ  Кобеляровк  (Ке1:еке-ра1,ак — въ  Гоморской  столиц*),  про- 
чилъ  п  его  кь  тому  же  зван1ю,  подалъ  ему  вс/Ь  возможный  сродства  для  образован1я. 
Десятпл15тнимъ  мальчпкомъ  Шафарикъ  вступилъ  въ  Рожновскую  гимназш  (Рожновъ- 
Козепаи);  черезъ  три  года  вступилъ  въ  гимназ1ю  Добшинскую  (Добшина,  ВоЬзсЬаи); 
по  пятнадцатому  году  припятъ  студентоыъвъ  Кежмарсктй  Лицей  (Ко^сЬтагк),  и  тамъто  въ 
первый  разъ  созналъ  въ  себ1;  Славянское  се11дце.  Возбужденный  наставлен1ями  профес- 
сора Генерзиха,  на  двадцатомъ  году,  по'Ьхалъ  онъ  въ  Германш  для  слушанхя  лекцШ 
въ  1еискомъ  Университет'Ь,  и  на  двадцать  второмъ  (1817)  воротился  на  родину  Док- 
торомъ  Философ1н,  съ  такою  образован  ност1ю,  какай  и  до  сихъ  поръ  слишкомъ  р-Ьдка 
въ  Венгрии.  Кромк  своего  ириродиаго  Словадкаго  нар'Ьч1я,  онъ  зналъ  прекрасно  языки 
Венге1)ск1й,  Н'Ьмсцк1п.  Латннск1Й,  Гречесшй,  Фрапцузск1Й;  хорошо  изучилъ  Философию, 
Исторш,  отчасти  и  Естествознап1е,  и  былъ  отлнчныю^  Богословомъ  (Протестантскаго 
пспов'Ьдан1я).  Но  желап1и  отца  не  исполнились:  онъ  не  сд1;лался  Пасторомъ. . .  По- 
бывъ  н'Ьсколько  времени  домап1нпмъ  Учителемъ  у  одного  пзъ  Венгерскнхъ  /|,иорпнъ, 
Шафарикъ  нолучилъ  м1;сто  Профессора  въ  новооткрытой  П|1авославной  гимназ1п,  въ  Но- 
вомъ  Сад*  (Кеива^г),  будучи  еще  24  л1л"ь.  Тутъ  между  Сербами,    вблизи  сокровпл;ъ 
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Фрушкогорскихъ  монастырей,  уже  съ  развитою  любов1ю  къ  Славянству,  Шафарикъ  весь 
предался  д'Ьлу,  которое  должно  было  стать  д'кломъ  и  славой  всей  его  жпзни, — учено- 
литературнынъ  трудамъ  но  части  сравннтельнаго  знан1я  Славянъ,  п\ъ  Исторш,  народ- 
ности, Литературы.  Еще  юношею  девятнадцати  л'Ьгь  началъ  онъ  свое  литературное  по- 
прище— участ1емъ  въ  «Вёнскихъ  письмахъ»  (\У1(1еп8кё  И81у,  18 18  — 1817,  ш-4). 
Г,  Громадкн,  и  отд'Ьльншгь  издан1емъ  своихъ  стнхотворен1й  (Та1гапзкД  Миза  з  1угаи 
81о1;^ап8каи.  \У  Ье^ой,  1814).  Позже  въ  1818  году,  онъ  паиечата.1ъ  «Основаны 
Чешскаго  Стихотворства»  (Ройа1ко\у6  сезкбЬо  Ьа8п]с1\у].  \\'^  Ргеьрогки  1818),  и 
еще  позже  перевел ъ  Аристофановы  «Облака?!»  и  Шиллерову  «Марш  Стюаргъ».  Впро- 
чеиъ,  всЬ  эти  по9тическ1е  труды  остались  опытами  юноши,  разгадывающаго  свои  силы, 
свое  приаваи1е.  Шафарикъ  скоро  перешелъ  къ  занят1Я1Ъ  болФ^е  важньгаъ.  Въ  1822  году 
напечатано  его  разсужден1е  о  гекзаметр*  (Кгок.  I,  Л?  3);  а  въ  1823 — 25  вышло  въ 
св'Ьтъ  собран1е  народныхъ  п'Ьсенъ  Словаковъ,  составленное  ниъ  п  Коларомъ  (Р)зш 
з^ё1;8к6  Мп  81омгеп8кёЬо  уг  11ЬпсЬ).  Все  же  однакожь  не  многаго  могли  ожидать 
отъ  Шафарнка  люди,  не  знавш1е  его  лично,  не  слыхавш1е  объ  его  домашнихъ  трудахъ, 
о  томъ,  какъ  онъ  много  читалъ,  какъ  прилежно  и  отчетливо  д'Ёлалъ  выписки  изъ 
книгъ  старыхъ  и  новыхъ,  какъ  старался  помогать  своей  памяти  составлеи1емъ  подруч- 
ныхъ  словарей,  ссылокъ,  какъ  изучалъ  л'Ьтописи  п  памятники  стараго  времени,  Гео- 
г|)афш  и  нартдныя  нар'Ьч1я,  какъ  незаметно  и  однакожь  въ  огромномъ  разм'^р'Ь  умно- 
жалъ  свой  запасъ.  Только  долгол'Ьтнимъ  и  постояв пымъ  трудомъ  можно  было  пршбр1;стп 
ту  массу  св'Ёд'Ён1й,  которую  сталъ  онъ  поюмъ  мало  по  малу  передавать  читателямъ, 
и  ч'Ьмъ  мен'1^е  ожидали  отъ  него  чего-либо  необыкновеннаго,  тЬмъ  бол'Ье  изумилъ  онъ, 
издавши  въ  1826  году  «Исторш  Славянскаго  языка  и  Литературы  по  всЁмъ  наркчь 
ямъ»  (6е8сЫсЬ1е  йег  81ат<г18сЬеп  8ргасЬе  ипЛ  Ы1ега1иг.  Ре8и1,  1826,  524  стр. 
1П-8).  Въ  самомъ  д'кл'Ё,  пельзя  было  не  изумляться,  какъ  могъ  молодой  и  б'Ьдный  Но- 
восадск1й  11|юфессоръ  собрать  столько  иатер1аловъ,  не  устрашиться  самаго  труда  соби- 
рать нхъ,  набрать  немногимъ  мен'Ье,  нежели  сколько  ему  было  нужно,  и  такъ  ловко 
распорядиться  своимъ  запасомъ.  Книга  Шафарнка  была  первая  въ  своемъ  род'Ь,  на 
каждой  страниц*  выказывала  знан1е  д*ла,  за  которое  взялся  Сочинитель:  она  не  могла 
не  сделаться  ручною  книгою  для  всякаго,  заннмающагося  Славянскою  Лите()атурой. 
Она  и  вышла  притомъ  очень  кстати:  духъ  Славяисшй  былъ  уже  въ  то  время  возбуж- 
денъ,  общее  вниман1е  къ  Славянству  отчасти  тоже,  и  книга,  въ  которой  бы  представ- 
лена была  литературная  дЬятельность  Славянъ  въ  ея  историческомъ  ход*,  была  нужна. 
Не  мудрено,  что  книгу  Шафарнка  брали  на  ])асхва1'ъ.  Шафарпка  узнали,  начали  на 
него  ссылаться,  компилировать  его  и  въ  Гериан1и,  и  во  Францш,  и  въ  Англ1и,  и  въ 
Америк*.  Я  уже  не  говорю  о  томъ  вл1янш,  какое  произвела  книга  Шафарнка  на 
общее  внимаше  къ  Славянамъ...  Между  т*мъ  не  прошло  и  двухъ  л*тъ,  а  у  Шафарнка 
была  опять  готова  книга,  опять  книга  важная  и  любопытная,  и  совс*мъ  въ  другомъ 
род*— историко-критяческое  разыскан1е  «О  пронсхожден1и  Славянъ»  (ИеЬег  41е  АЬ- 
кипП  с1е  Зкуеп.  РезШ,  1828).  Передавая  сокращенно  изсл*доваи1я  Суровецкаго 
(Й1е(12еп1е  ро82?^1к6\^  пагойбду  81о\у1ап8к1сЬ),  Шафарикъ  разбираетъ  его  выводы, 
иные  подвр*пляетъ  новыми,  сильп*йшимн  доказательствами,  друг1е  опровергаетъ,  ни- 
когда не  жал*я  доказательствъ.  Опять  увид*ли  начитанность  и  ученость,  опять  зиа- 
н1е  д*ла,  и  вм*ст*  съ  1^мъ  умъ  изыскательный,  оживленный  саиобытностш  взгляда. 
Слава  Шафарнка  упрочилась;  имя  его  стали  ставить  на  ряду  съ  именами  другихъ 
первоклассны хъ  Западныхъ  Славянистовъ;  кто  зналъ  Добровскаго,  Копитара,  Линде, 
не  могъ  не  знать  и  Шафарпка.  И  онъ  оправдалъ  себя  своими  поздн*йшнми  трудами. . . 
Изучивъ  древн1е  памятники  Сербской  письменности,  изъ  которыхъ  о  многихъ  не  знали 
дотол*  и  по  слуху,  изучивъ  съ  т*мъ  вм*ст*  нар*ч1е  Старо-Славянское,  по  мысли  на- 
шего несравненнаго  Востокова,  Шафарикъ  привелъ  въ  порядокъ  свои  изсл*довян1я  о 
самобытности  Сербскаго  нар*ч1я,  и  издалъ  нхъ  въ  1833  году  (ВегЫзсЬе  Ьезекогпег, 
Ре81Ь).  Это  почти  лучшее,  что  когда-либо  написано  было  въ  этомъ  род*,  и  лучшее 
что  до  спхъ  поръ  написалъ  Шафарикъ:  н*сколько  пеудачныхъ  сравиенШ  съ  другими 
Славянскими   иар*ч1ями  и  недоказанныхъ  догадокъ   ничего  не  значатъ  въ  сравненш 
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съ  отчетливостш,  вавтю  показалъ  онъ  при  разбор'^  Сербскихъ  памятнивовъ.  А  между 
тЬчъ  Шафарикъ  былъ  б']^денъ,  нуждался,  но  могъ  не  желать  увеличить  своего  запаса 
кннгъ,  не  могъ  не  заботиться  о  женФ»  п  малюткахъ,  перебивался  съ  горемъ  пополамъ, 
и  еще  бол'Ёе  сталъ  нуждаться,  когда  пере']^халъ  въ  Прагу,  хотя  и  въ  соседство  бо- 
гатыхъ  библ1отекъ,  но  за  то  и  не  им'1Ья  въ  виду  ничего,  кром^  вознагражден1я  за 
свои  ученые  труды,  какъ  частный  Лигераторъ.  Шафарикъ  терп'Ьлъ,  какъ  только  могъ 
терп'Ьть  Ученый  XV — XVI  в-^ка,  дорожа  каждой  копейкой,  каждый  день  убиваясь  ду- 
мой о  сл']^дующемъ  дн'Ь.  А  тутъ  еще  и  бол'Ьзнь — неразлучный  товарищъ  ученаго  бед- 
няка, и  горесть  отца,  теряющаго  д'Ьтей  одного  за  другимъ.  Были,  правда,  средства  по 
крайней  м^р"]^  поправить  состоян1е,  обезпечить  себя  хоть  сколько  нибудь,  но  за  то  м 
услов1емъ  было — употребить  на  иное  свою  д']^тельность.  Тяжко  пытала  судьба  Шафа- 
рика,  но  онъ  не  палъ:  онъ  покорно  переносилъ  всЬ  страдан1я,  подкр'1Ьпляемый  одною 
дружбой  и  ея  посильной  помощью;  угЪшалъ  себя  надеждою  на  будущее,  трудомъ,  соз- 
нан1емъ  добросов'^стности  своего  трудолюб1я.  Тогда  то  онъ  занимался  приведешемъ  въ 
порядокъ  матер1аловъ  для  первой,  исторической  части  своихъ  «Славянс1(ихъ  Древностей». 
Чешск1й  Музей  взялъ  на  себя  издержки  печатан1я,  и  книга  была  издана  въ  1837  году 
(81о\Vап8к6  Й1агог11по811.  0(1с)]1  йёёерхзву.  \У  Ргахе,  1005  стр.  ш-81  Читатели 
знакомы  съ  первою  половиною  этой  книги,  по  переводу  Г.  Бодянскаго  ^},  гд'Ь  раз- 
сматривается  древность  обще-Славянская;  также  написана  и  вторая  половина,  въ  ко- 
торой обозреваются  Славяпсше  народы  отд'1Ьльно,  до  конца  X  в-Ька.  Что  это  за  книга, 
пойметъ  всякШ,  кто  съ  нею  познакомится  хотя  сколько  нибудь.  Ее  можно  перевести, 
сократить,  перед'Ьлать,  но  не  заменить.  Каждый  факаъ  пов'^ренъ  въ  ней  по  н'Ьскольку 
разъ,  каждый  выводъ  требовалъ  перебора  п  сравнен1я  множества  свид'Ётельствъ.  И 
всему  этому  множеству  надобно  было  дать  малый  объемъ,  все  надобно  было  сжать, 
чтобы  сколько  можно  бол^^е  облегчить  средства  псчаган1я.  По  пеъол^  книгу  тяжело 
читать.  За  то  какъ  утешительно  перечитывать,  какъ  легко  трудиться,  им^я  ее  подъ 
рукою.  Кто  скажетъ,  что  въ  ней  н^тъ  ошибокъ  или  кое-где  пристраст1я  къ  приня- 
тому мненш?  но  что  значатъ  все  эти  недостатки  въ  сравненш  съ  ученостью,  кото- 
рая поражаетъ  читателя  на  каждой  странице;  съ  отчетливостью  въ  разборе  даже  мело- 
чей; съ  богатствомъ  новыхъ  фактовъ,  въ  первый  разъ  употребляемыхъ  тутъ  въ  дело; 
со  всеобъемлемостш  взгляда;  съ  уменьемъ  пользоватьси  всемъ,  чемъ  могла  Сочини- 
телю помочь  современная  Наука;  съ  уменьемъ  победить  тысячу  трудностей,  сообра- 
зить несчетное  множество  нзвестШ  и  распорядиться  имъ.  Поправляй,  Ученый,  ту  или 
эту  страницу  въ  сей  книге;  но  ее  не  отложишь  въ  сторону,  всегда  будешь  въ  ней 
нуждаться.  Это  не  создан1е  ген1я,  но  за  то  и  плодъ  дивнаго  терпен1я,  къ  которому 
способны  десятки  изъ  десятковъ  милл1оновъ.  Теперь  все  ждутъ  второй  части,  и  со  вре- 
менемъ  дождутся;  но,  неговоря  уже  о  трудности  предмета,  многое  другое  будетъ  еще 
несколько  времени  мешать  выходу  ея:  съ  1837  года  Шафарикъ  получилъ  должность 
Ценсора,  съ  1838  выбранъ  былъ  Редакторомъ  «Часописа  Чешскаго  Музея»  (базорхз 
безкбЬо  Мизеит)  ^)  съ  1841  определенъ  БиблЬтекаремъ  Императорско-Королевской 
Пражской  Библ1отеки;  а  между  темъ  подрастаюпця  дети  требуютъ  попечен1я  отца.  Благо- 
даря Бога,  судьба  Шафарика^  по  крайней  мере,  теперь  обезпечена.  Времени  же  еще 
достанетъ:  Шафарику  только  47  летъ.  Последи  1е  годы  посвящалъ  онъ  на  частныя 
изследован1я  по  своему  предмету,  и  на  исправлен1е  прежнпхъ  работъ  по  новымъ  мате- 
р1аламъ.  Такъ,  не  говоря  о  многихъ  меньшнхъ  статьяхъ,  разбросанныхъ  въ  журналахъ 
Чешскихъ  и  Немецкнхъ,  издалъ  онъ  въ  1840  г.,  вместе  съ  Палацкимъ  «Древиейш1е 
памятники  Чешскаго  языка»  (Охе  а11е81еп  ВепктйЫег  Лег  ВбЬт18сЬеп  ЗргасЬе. 
Рга§.  1840,  1п-4),  съ  памерен1емъ  доказать  несправедливость  сомненШ  въ  ихъ  досто- 
верности и  показать  всю  ихъ  важность  для  языкознаи1я.  Литературы  и  Исторш.  Такъ 


^)  Надобно  надеяться,  что   скоро  выйдетъ  новое   из^ан1с  этого  перевода,  н  ужо 
вспго  сполна. 

')  Съ  настоящаго  года  Шафарикъ  оставлиегъ,  какъ  слышно,  рсдакц1Ю  этого  журнала. 
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и  въ  1842  году  издалъ  ландкарту   Славянскихъ  зрмрль  въ  ЕвроиЬ  и  в1гЬсгЬ  книгу, 
названную  ииъ  «Славянскимъ  Народописан1Смъ»  (81о\^ап8ку  Жгойор18). 

По  поводу  этой-то  книги,  я  осмеливаюсь  высказать  несколько  за1гЬчан1й  каса- 
тельно вопросовъ,  привлекающпхъ  К7>  себ*Ь  вниманае  любителей  Славянства.  Сначала 
н'Ъсколько  словъ  о  самой  книге. 

Въ  1826  году  (сказано  выше)  издалъ  Шафарикъ  «Исторш  Славянскаго  языка 
и  Литературыу^.  Изложивши  во  введен1и  обиия  св1)д1',н1Я  о  д]ювнихъ  и  новыхъ  Славя- 
нахъ,  ихъ  разд'Ьлен1П  и  числ*  по  нар1;чи1мъ,  госуда1)(:твамъ,  в'Ьроиспов'Ьданхямъ,  и  пр., 
онъ  разсматриваетъ  свой  главный  предмегь  въ  двухъ  частяхъ.  Въ  первой  —  Исторш 
языка  и  Литературы  Славянъ  «Юго-восточныхъ»  (Церковно-Славянскую,  Русскую,  Серб- 
скую Иравославную,  Сербскую  Рпмскокатолическую  и  Хо[)ватскуго,  наконецъ  Вендскую, 
Хорутано-Словенскую);  во  второй  —  Исторш  языка  и  Литературы  Славянъ  «С'Ьвероза- 
падныхъ»  (Чешскую,  Словацкую,  Польскую  и  Вендскую-Лужицкую).  Въ  обзор1;  каждой 
Литературы  онъ  обращастъ  внимай  1е  на  Исгор1Ю  народа,  характеристику  нар'Ьч1я,  и 
движен1е  самой  Литературы  сл-Ьдитъ  по  эиохамъ.  Теперь  этой  книги  уже  невозможно 
достать  путемъ  обыкновенной  книжной  торговли;  экземпляры,  наб'Ьгаюице  случайно  въ 
руки  антиквар1евъ,  не  лежап)  у  нихъ  и  двухъ  дней,  а  между  гЬмъ  ее  неч*Ьмъ  за- 
м'Ьнить. 

Не  разъ  уже  просили  П1афарика  издать  свою  «Исторш»  вновь;  и  Шафарикъ, 
хоти  и  не  переставалъ  умножать  запась  и  исправлять  свой  трудъ,  до  сихъ  поръ  ме- 
длилъ,  то  будучи  занятъ  составлен  1емъ  другихъ  книгъ,  то  какъ  будто  опасаясь  невоз- 
можности выполнить  д!'.ло  съ  такимъ  усн^хомъ,  съ  какпмъ  выполнилъ  его  за  шестнад- 
цать л-Ьтъ.  А  между  гЬмъ,  собравпш  довольно  матер1аловъ  для  составлснгя  этнографи- 
ческой карты  Славянской  части  Европы,  р1ипил(Я  привести  ихъ  въ  порядокъ,  и  заду- 
малъ  издать  такую  карту,  на  первый  разъ  хотя  въ  маломъ  вид1;.  Мысль  была  сча- 
стливая, почти  новая,  и  кстати.  Къ  карт'Ь  потребовалось  объяснен1е,  которое  бы  доска- 
зывало то,  чего  не  могла  высказать  карта.  Шафарикъ  занялся  имъ,  воспользовался 
н'Ькоторыми  матер1алами,  собранными  имъ  для  Исторхи  Литературы,  —  и  такъ  вышла 
книжка,  названная  имъ  «Славянскимъ  11ародописан1емъ».  Карта  легла  при  ней  сама, 
какъ  объяснен1е.  Д'Ьлеп1с  Славянъ  на  отд-Ьлы  осталось  почти  прежнее:  къ  отрасли 
Юговосточной  отчислены  «р-Ьчн» — Русская,  Болгарская  и  Иллирская;  а  къ  С-Ьверозапад- 
ной — Польская,  Чешская,  Лужицкая  и  мертвая  Полабская;  древне-Славянское  церковное 
нар'Ьч1е  соединено  съ  Ново-15олгарскимъ, — Сербское,  Хорватское  и  Хорутапское  отошли 
къ  «р-Ьчи»  Иллирской,  Словацкое — къ  Чешской.  Въ  обозр'Ьн1И  каждой  указанъ  край, 
въ  которомъ  она  господствуетъ  по  нар'Ьч1ямъ,  характерибтичесме  признаки  нар'Ьч1й, 
наконецъ,  въ  краткомъ  очерк-Ь,  ея  литературная  важность.  Въ  приложен1И  читатель 
им-Ьеть  таблицу  Славянскаго  народонаселен1я,  по  нар11Ч1ямъ,  государствамъ  и  в-Ьро- 
испов'кдан1ямъ,  38  народныхъ  п-Ьсенъ,  и  объяснеп1е  географпческихъ  назвлн1Й. 

Сравнивши  «Исторш  Литературы»  съ  <Народописан1емъ»,  всяк1й  читатель  уви- 
дптъ,  что  содержан1в  обоихъ — почти  одно  и  то  же;  только  ц-Ьль  издан1я  была  различна, 
и,  сообразно  съ  ц-Ьлхю  пздан1я,  изм-Ьнился  объемъ  статей.  Тамъ  разсказывалъ  Фило- 
лоП|-Литераторъ,  тутъ— Филологъ-Географъ;  тамъ  были  въвиду  бол'Ье  Ученые  и  Лите- 
раторы, тутъ  бол'Ье  общая  публика. 

И  въ  томъ,  и  въ  другомъ  сочпнен1и  БИД'Ьнъ  тотъ  же  челов'Ькъ,  тотъ  же  Писа- 
тель; если,  впрочемъ,  сравнивать  одпо  съ  другпмъ  по  ихъ  достоинству,  по  важности 
ученой  и  практической,  то,  мн-Ь  кажется,  первое  стоить  гораздо  выше  втораго.  По 
крайней  м'Ьр'Ь  желательно  было  бы  вид'Ьть  въ  «Народописи»  кое-что  иначе,  нежели 
какъ  есть:  такъ  требовала  бы,  кажется,  исправ.1еп1Я  характеристика  нарФлпй  *);  такъ 
и  очерки  Литературы  сл1;дов:гло  бы,  кажется,  кое  въ  чемъ  дополнить,  кое  въ  чемъ 
сократить  -),  и,  чтобы  книга  но  напрасно  называлась   <хНародописан1емъ»,    прибавить 

М  Кое-что  объ  этомъ  зам11чсно  Г)удсп»  ниже;  другое  оставляю  на  будуи1ее  время. 

^)  Въ  Великорусской  Литератур!',  напр.,  упомянуты  только  имена:  Кантемира,  Тати- 
щсъа,  Тредьяковс1саго,  Ломоносова,  Державина,  Карамзина,  Лчуковскаго,  Крылова  и  Пуш- 
кина; а  в-ь  Малорусской,  кром*  Кютля1)св(*каго  и  Квитки,   Павловскаго,    Грсбоики,  Бодяи- 

12 
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бы  можно  было  хотя  небольшую  статью  о  нравахъ  и  обычаяхъ  Славянъ,  какъ  объ 
одномъ  изъ  важн^йшихъ  предметовъ  всякаго  народописан1я.  ТЬмъ  не  иен'Ье  ата  книжка 
ин'Ьетъ  достоинство  очень  важное:  въ  ней  въ  пе|)вый  разъ  описаны,  и  описаны  пре- 
красно, границы  Славянскихъ  земель,  а  на  карт'Ь  вы  видите  только  Славянск1я  на- 
зван1я  м'1^стцостей  и  притомъ  по  м']^стному  выговору.  Это  ставить  новый  трудъ  Шафа- 
рика  въ  рядъ  самыхъ  необходимыхъ  для  всякаго  занимающагося  Славянствомъ.  Будемъ 
над'Ьяться,  что  «Славянская  народопись»,  напечатанная  уже  два  раза,  мен'Ье  нежели 
въ  полгода,  напечатана  будетъ  еще  разъ,  и  уже  со  всЬми  возможными  поправками. 

Пределы  статьи  не  позволяютъ  разобрать  всю  книгу,  и  потому  я  нам^ренъ  оста- 
новиться только  на  томъ,  что  бол'Ье  важно  и  что  для  насъ,  Русскихъ,  бол^  интересно. 
Съ  самой  книгой  читатели  могутъ  познакомиться  въ  перевод'^  неутомимаго  г.  Бодян- 
скаго:  этоть  переводъ  печатается  въ  Москвитянин'Ь  и  потомъ  выйдеть  отд'Ьльно. 


I. 

Мысль  о  д'Ёленш  Славянъ  на  отрасли  по  характеру  нар'ЁчШ,  довольно  стара. 
Уже  въ  ХУ1  в'Ьк'Ь  С.  Гоз1Й  отличалъ  Южныя  Славянсшя  нар'1^ч1я  отъ  С^вернаго  Поль- 
скаго.  Позже,  Бандури  отд'Ълялъ  Славонцевъ,  Хорватовъ,  Босняковъ,  Сербовъ  и  Болгаръ 
отъ  Чеховъ  и  Поляковъ  и  отъ  Хорутанскихъ  Словенцевъ.  Еще  позже,  Поповичъ  распре- 
д'Ьлилъ  ВСЁ  Славянская  нар'Ьч1я  на  два  главные  отд']^а:  сВендскхй»,  къ  которому 
причислилъ  Вендовъ  (Хорутанскихъ  Словенцевъ)  и  Виндовъ  (Лужичанъ),  и  «Славон- 
СК1Й»,  къ  которому  причислилъ  Чеховъ,  Поляковъ,  Русскихъ,  сИллировъ»  (Сербовъ), 
Хорватовъ.  Катанчичъ  напротивъ  отд-Ьлилъ  «Иллирскихъ»  (всЬхъ  Южныхъ)  Славянъ — 
отъ  «Сарматскихъ»  (вс']^хъ  С'Ьверныхъ),  причисляя  къ  нимъ  и  Русскихъ.  Антонъ  прн- 
нялъ  четыре  отдела:  «НорШскШ  (Русск1е  и  Чехи),  СербскШ  (Поляки,  Лужичане  и  По- 
лабы),  Иллир1йскШ  (Сербы,  Хорваты  и  пр.)  и  Виндсшй  (Хорутанск1е  Словенцы)». 

Такъ  было  до  Добровскаго.  До  него  никто  не  могъ  похвалиться  основатель- 
нымъ  знан1емъ  всЬхъ  Славянскихъ  нар'Ьчхй,  а  безъ  основательнаго  знан1я  всЬхъ  на- 
р'ЬчШ  и  основательное  Д'клен1е  могло  быть  придумано  только  случайно.  Доб]ювск1й, 
желая  основать  свое  д'^лен1е  на  очевнз,ныхъ  отлич1яхъ  нар'Ёч1й,  выбралъ  н'Ьсколько 
признаковъ  и  прннялъ  два  отд']^ла  нар'ЬчШ.  Къ  первому  подвелъ  онъ  нар'Ьч1е  Русское, 
Церковно-Славянское,  «Иллир1Йское»  (Сербское),  Хорватское  и  Хорутано-Словенское,  ко 
второму  —  Словацкое,  Чешское,  два  Лужицкихъ  и  Польское.  Основываясь  на  десяти 
выбранныхъ  имъ  прнзнакахъ,  онъ  вывелъ,  что  въ  первомъ  отдЬл'Ь  нар'1^ч1й  слышно: 
срАз:  рАзумъ;  ИЗ:  ИЗдати;  корабЛь;  земЛя,  поставЛен;  са'ло,  кры'ло,  прави^ло,  мо^ли- 
тися;  пеЩи,  моЩи — печь,  мочь;  Звезда,  Цв-Ьт,  тъ,  тОЙ;  пЕпел;  птИДА,  студЕНЕЦ; 
ДЕСНица>;  между  гЬмъ  какъ  во  второмъ  отд-Ьл*:  «рОз:  рОзум;  ВЫ:  ВЫдатн;  кораб\ 
зем'я,  постав'ен;  саДло,  крыДло,  правиДло,  моДлимся;  пеЦи,  МоЦи;  Гв'Ьзда,  Кв-Ьт;  тЕН; 
пОпел,  птАК,  студНИЦА;  ПРАВица». 

Мн'Ён1е  Добровскаго,  какъ  знаменит1;ншаго  изъ  Славянистовъ  своего  времени,  не 
могло  не  быть  принято  многими,  можно  сказать  всЬмп:  ого  принялъ  и  Аделунгъ  въ 
свосмъ  «Мптрпдаг!;:»;  принялъ  и  1Пафарикъ  въ  своей  ч<Исто])ш  языка  и  Литературы». 
Правда,  Востоковъ  и  Копптаръ  первые  стали  оспаривать  в']^рность  этого  д'Ьлен1я,  ссылаясь 
на  нар'Ьч1я  Руссюя  и  Словацкое;  въ  сл'Ьдъ  за  ними  нашлись  въ  Росс1И  и  друпе;  но 
это  не  перем'1^нило  взгляда.  На  другое  д'Ьлен1е  не  отважился  никто,  кром^Ь  М.  А.  Мак- 
симовича, который  отд'^лился  отъ  вс1;хъ  другихъ  оригинальнымъ  д']^лен1емъ  на  четыре 
разряда   (1.  Юговосточный:    языкъ  ЮжнорусскШ;    2.  С'Ъверовосточный:   языки  Велико- 


скаго,  Синсльникоеа,  Заб1^лы,  Мстлинскаго,  Костомарова,  Боровиковскаго,  Шпигоцкаго, 
Вагилсвича,  Голопацкаго,  ]1]ашксвича,  Ильксвнча  и  дажо  т^хъ,  которые  по-Малорусски  не 
писали.  Въ  числ^^  Хорутанскихъ  Грамматикъ  упомянуты:  Метелка,  Даннка,  Лрника,  а  про- 
пущены лучш1я  —  Мурка  и  Копнтара.  О  трудахъ  Копитара  можно  бы  было  вспомнить  н 
тамъ,  гд^Ь  подл'Ь  имени  Добровскаго  забыто  имя  Востокова,  н  пр. 
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руссшй  и  Б']^лор7сскШ;  3.  Югозападный:  языки  И^ерковно-СлавянскШ,  Болгарсшй,  Серб- 
ски, Хорватски,  Хорутанск1й;  4.  С']^веро-западный:  языки  Польсшй,  Лужицшй,  Чеш- 
СК1Й  и  Словащой);  хотя  впрочемъ  и  онъ  не  объяснилъ,  на  чомъ  основалъ  свое 
д'Ьленхе. 

Шафаривъ,  не  многннъ  удалясь  отъ  Добровскаго  и  въ  новоиъ  своемъ  сочиненш, 
выбралъ,  впроченъ,  признаки  н{;сколько  иначе,  именно — только  четыре,  по  которымъ, 
какъ  онъ  за1гЬчаеть,  пар'Ьчхя  одного  отд'Ьла  отъ  нар'1Ьч1й  другаго  отд'Ёла  отличают^ 
такъ: 

I.  Вставное  Д  передъ  Л: 

Отд.  1:  сало,  мыло,  кадило,  молитис)а. 
»     2:  саДло,  мыДло,  кадпДло,  моДлитисе. 

П.  Коронное  Д  и  Т  иередъ  Л  и  Н: 

Отд.  1:  пал,  вел,  крал,  счел,  цв'Ьл,  в]ану,  св1;ну. 
>^     2:  паДл,  веДл,  краДл,  счеТл,  кв*Тл,  ваДну,  свиТну. 

111.  Вставное  Л  поел*  М,  Б,  П,  В: 

Отд.  1:  земЛ^а,  капЛ]а,  кровЛ]а,  корабЛ^,  ловЛен. 
»     2:  зем]а,  (н'1^тъ  прим^ровъ)  ловен. 


IV.  М  и  II: 


Отд.  1:  Мот1>ити  =  съМотр'Ьти. 
»     2:  Иатрити:  сПатрити. 


Два  изъ  этнхъ  признаковъ  (I  и  III)  были  уже  приняты  Добровскимъ:  два  но- 
выхъ  прибавлены  самнмъ  Шафарикомъ,  или,  лучше  сказать,  только  одинъ  (II),  потому 
что  и  посл*дн1Й  изъ  этихъ  четырехъ  былъ  уже  зам-Ьчонъ  Добровскимъ  (бЬ^апка,  I, 
стр.  34),  хотя  и  не  ноставлонъ  имъ  въ  число  главныхъ  (можегъ  быть  впрочемъ  только 
потому,  что  Добровск1й  забылъ  припомнить  общее  употреблен1е  формы  «патру^  во  всЬхъ 
Западныхъ  нар'Ьч1яхъ  С'Ьверпой  отрасли,  или  формы  «матр»  во  всЬхъ  другпхъ).  Оста- 
вляя въ  сторон'Ь  этогь  четвертый  призпакъ,  позволяю  себЬ  сказать  н-Ьсколько  зам'Ь- 
чан1й  о  трехъ  первыхъ. 

Хотя  всЬ  три  отличаютъ  другъ  отъ  друга  большую  часть  нар'ЬчШ;  однакожь 
есть  и  исключен1я,  могущ1я  заставить  много  сомн'1;ватьс41  въ  правильности  выбора 
этихъ  признаковъ,  какъ  общихъ,  отличптельпыхъ.  Такъ: 

I.  Хорутано-Словенсшя  нар'^ч1я  отчислены  Шафарикомъ  къ  «Юговосточной  молви»; 
но  въ  нихъ  вставное  Д,  рисующее  пар'Ьч1я  Шафариковой  «молви  Западной»,  слышится 
не  въ  одномъ  м'ЬсгЁ.  Такъ  и  мн'Ь  самому  случилось  зам']^тить  то  же,  что  Ярникъ  при- 
нялъ  въ  число  признаковъ  Зильскаго  говора  въ  Каринтш:  «шиДло,  криДло,  мотовиДло, 
мочиДло,  кропиДло,  виДло,  плачиДло,  зщаДло,  кресаДло,  кобиДлца»  и  т.  д.  (Ко1о,  I, 
1842,  стр.  54).  То  же  слышно  и  въ  Ве|)хне-Краннскомъ,  гд'Ь  твердое  л  выговаривается, 
какъ  и  во  многихъ  другихъ  пародныхъ  нар'Ьч1яхъ  звукомъ  полугласнаго  в:  <]еДво, 
саДво,  моговиДво»,  вместо  «]едло»  и  пр. — Съ  другой  стороны  и  въ  нар'Ьч1яхъ  «Запад- 
ной молви»  въ  иныхъ  м'Ьстахъ  не  выговаривается  въ  этихъ  случаяхъ  вставное  Д. 
Такъ  въ  Словацкомъ,  въ  Липтовской  столице,  слышалъ  я:  «мы^ло,  са'ло,  ви'лы»,  хотя 
впрочемъ  и  «мотовиДло».  Въ  Оравской  же  столиц'Ь  хотя  и  говорить  «]еДло,  мыДло, 
сеДло»,  но  съ  гЬмъ  вм'ЬстЬ  и — «б]елн'ло,  мотови'ло». 

II.  Правило,  основанное  на  второмъ  признак'Ь,  Шафаривъ  выражаетъ  такъ:  «Д 
и  Т  передъ  л  {V)  к  н  въ  «молви  Юговосточной»  выпадаютъ;  а  въ  «молви  Западной» 
остаются.  Услов1й  не  означено  пикакихъ;  между  тЬжъ  какъ  он'Ь  были  бы,  казалось, 
необходимы,  какъ  видно  изъ  сл'^дующихъ  прим']^ровъ.  Въ  Хорутанскихъ  нар^чзяхъ,  какъ 
зам'Ьчено  уже  было  Копигаромъ  ((}1а§о1.  С1о2,  стр.  41),    слышите  не  «кра^ла,  па'ла, 
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пре'ла»,  а  иапротивъ  «краДла,  паДла,  преДла»  пли  краДва,  паДва,  преДва;  да  и  въ 
муж.  род*  «краДъв,  паДъв,  преДъв*  =  «краДъл,  паДъл,  преДъл».  То  же  и  съ  Т: 
«цвсТла,  двеТов  =  цвеТва  =  двеТъв>\  Или:  «сеДло,  сеДлати,  меДлост,  свеТло,  сТлати». 
То  же  съ  Д  и  Т  передъ  Н:  «чуДно,  всДнем,  меДвик,  л]уДност,  дуДнсм;  цвеТпа,  МуТни, 
моТнн»  и  пр.  Въ  нар'Ьч1яхъ  Ссрбскпхъ  зам'Ьчаемъ  то  же:  «сеДло,  сеДлар,  сеДлати; 
меТла,  сви]еТли,  пеТлов,  върТлог;  саДна,  роДна,  боДнути;  меТнути,  сиТни,  пеТни> 
п  пр.  Уже  изъ  этихъ  Хорутанскихъ  п  Сербскихъ  прим'Ьровъ  можсмъ  догадаться,  что 
н  въ  нар'Ьч1яхъ  Русскихъ  найдеап>  то  же:  «сЬдло,  сЬдлать;  меТла,  сТлать,  уТлый, 
св'ЬТлый;  стыДно,  запаДный;  моТпу,  туТну,  всссв-ЬТпый,  цв'ЬТной»  и  пр.  И  напротивъ 
того  въ  нар'Ьч1яхъ,  отчпслснпыхъ  къ  «молви  Западной»,  кое-гд-Ь  Д  и  Т  въ  подобныхъ 
случаяхъ  опускается:  въ  Лужпдкомъ  слышимъ  «шов,  шва  =  шел,  шла, — паниЬ,  попа- 
ниЬ»;  въ  Словацкомъ  «:1аш]ов  =  зашов  =  зашел, — зашла»  и  т.  д.  *). 

III.  Какъ  несправедливо  правило,  извлекаемое  изъ  третьяго  признака,  въ  отно- 
шен1и  къ  нар'1;ч1ямъ  Русскимъ,  объ  этомъ  уже  писано  много,  и  н'Ьтъ  нужды  повторять 
это  зд'Ьсь.  Оно  несправедливымъ  кажется  и  въ  отношен1и  другихъ  нар'Ьч1Й,  причислен- 
ныхъ  къ  «молви  Юговосточнои».  Въ  Новоболгарскомъ  слышимъ:  «зем]а,  саб^а,  прелом'ен, 
иостав'еп»,  а  не  «зсмЛ)а,  сабЛ]а,  преломЛен,  поставЛен».  Точно  то  же  въ  нар'Ьч1и 
Сербскомъ  приморскомъ:  «зем]а,  улов]ен»,  а  не  «земЛ]а,  уловЛ]ен».  Въ  Хорутанскихъ 
почти  не  мен-Ье,  нежели  въ  этихъ:  «поднеб^е,  жаб]а,  коп^е,  сноще;  пръправен,  див]ати, 
древне»,  и  пр.  Въ  Польскомъ,  Словацкомъ  и  другихъ  слышимъ  напротивъ:  «шабл]а, 
кропл]а»  и  т.  д. 

Вообще,  кажется,  ни  одпнъ  изъ  этихъ  трехъ  признаковъ  не  можетъ  быть  при- 
нять отличительнымъ  для  обрисовки  нар1;ч1й  под'1]лен1Ю,  принятому  Шафарикомъ,  если 
не  обусловить  ихъ  многими  и  довольно  сложными  исключен1ями.  —  Позволивъ  же  себ* 
ставить  въ  число  признаковъ  таше,  которые  бы  не  касались  всЬхъ  нар'Ьч1й,  отчислен- 
ныхъ  къ  одному  отд'Ьлу,  а  только  н'Ькоторыхъ,  можно  ихъ  набрать  много,  смотря  потому, 
въ  какой  м'Ьр'Ь  будемъ  себ'Ь  позволять  исключен1я  изъ  правила.  Выбирая  напротивъ 
признаки  строго,  не  теряя  при  выбор-Ь  изъ  виду  ни  одного  нар'Ьч1я,  едва  ли  не  должно 
будетъ  кончить  т1;мъ,  ч1;мъ  началъ  и  кончилъ  Шлецеръ,  т.  е.  отделить  нар'Ьч1Я  и  не 
думать  подводить  ихъ  по  ихъ  свойству  подъ  два  или  бол'Ье  разрядовъ  (АП^ет.  Nо^й. 
ОевсЬ.,  стр.  322 — 331),  и  позволить  себ'Ь  д'Ьлен1е  только  историко-географическос 
(напр.,  пар'Ьч1я  Восточный — Русск1я,  нар'Ьчхя  Южныя  —  Задунайсшя,  нар'Ьч1я  Северо- 
западный). 

П. 

Шлецеръ  насчпталъ  девять  главныхъ  нар'Ьч1й:  Русское,  Польское,  Ченгское,  Лу- 
жицкое, Полабское,  Внндское  (Хорутанскос),  Хорватское,  Гюсншское-Ссрбское,  Болгар- 
ское. Словацкое  соединено  съ  Чешскимъ,  Цсрковно-Славянское  пропущепо.  Доб|ювск1Й 
насчпталъ  десять:  Русское,  Цсрковно-Славянское,  Иллир1Йское,  Сербское,  Хо])ватское, 
Словенское,  Хо1)утанское,  Словацкое,  Чешское,  два  Лужпцкпхъ,  Польское.  Опущены  По- 
лабское и  Болгарское. 

Шафарпкъ  насчнтывае'п>  четырнадцать  нар1;ч1й  и  ];аспред'Ьляст7>  ихъ  на  семь 
«р1;чой)>: 

«I.  Р'Ьчь  Русская:  нар1эчЬ1  Волпко1>усско(',  Малорусское  и  Белорусское. 

«2.  Р1,чь  Болгарская:  нар1;ч1я  Церковно-Слаияпское  и  Ноиоболгарское. 

«3.  Р1;чь  Иллнрская:  нарТлпя  Сербское,  Хорватское  и  Хорутанское. 

«4.  Р1;чь  .1еп1ская:  нар'Ьч]е  Польское. 

«5.  Р'Ьмь  Чешская:  нар'кч1я  Чешское  и  Словацкое. 

«С.  Р'1;чь  Лужицкая:  нар'Ьч1я  Всрхне-Лужицкое  и  Иижие-Лужицкое. 

«7.  Р1'.чь  По  л  аб  екая:  иар1;ч1е  Древанскос. 


^)  Эти  исключительные   случаи  сами   по   себ*,   впрочсмъ,  не    им^-аи  бы  важности, 
если  бы  и  нар1ч1я  Южныя  представляли  только  так1с  же  случал. 
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Ыозволимъ  себ'Ё  сказать  и  Сколько  словъ  объ  этомъ  д1;лсн1и. 

«РЬчь  Русская»  рац'Ьлепа  иа  три  нар'Ьчхя:  Великорусское,  В'Ьлорусское  и  Мало- 
русское. Едва-ли  это  д'Ьлен1е  справедливо:  В'клорусское  нарЬч'1е  никакъ  не  можстъ  быть 
названо  гакнмъ  же  самостоятельнымъ  нар'Ьп1емъ,  какъ  Великорусское,  хотя  и  иодвер- 
гнулось  въ  н11которыхъ  мЬстахь  и  словахъ  вл1ян1Ю  Польсш1Го  и  Малорусскаго;  въ  немь 
н-Ёгь  ни  одной  особенности,  которая  бы  не  повторилась  гд'Ь-нибудь  въ  Великорусскомь, 
а  вокализмъ  его  совершенно  тоть  самый,  что  въ  Южномъ  Великорусскомъ.  Читатель, 
зам'Ьчавш1й  выговоръ  Вологодск1Й,  Вдадимирск1й,  Рязанск1й,  ВоронежскШ,  не  говоря 
уже  о  другихъ,  найдетъ  этому  подтвержденхе  самъ  себ-Ь,  прочитавши  въ  книг*  Шафа- 
рика  §  9. 

ч<Ркчь  Волгарская»  составлена  изъ  двухъ  нар']^ч1й:  Церковно-Славянскаго  и  Ыово- 
Волгарскаго.  Ужели  же  въ  этихъ  двухъ  нар'Ьч1яхъ  такъ  много  общаго,  что  нхъ  легко 
соединить  въ  одно  ц']^лое?  Кажется  не  много:  по  крайней  м^р^  самъ  Шафарикъ,  на- 
шедши  въ  Церковно-Славянскомъ  одиннадцать  отличительныхъ  ирнзнаковъ,  а  въ  Ыово- 
Волгар<*комъ — двадцать  четыре,  общнхъ  обоимъ  нашелъ  только  четыре:  ш  иередъ  смяг- 
ченнымъ  т;  он:  поредъ  смягчоннымъ  д\  родительный  ир1иаг.  ед.  муж.  на  аго\  ми,  ти^ 
си  вм  1;сто  моИ^  твоИ,  свой\  если  же  вспомнимъ,  что  въ  Волгарскомъ  вм'Ьст'Ь  шт  (щ) 
СЛЫ1НН0  ш,  вм-Ьсто  жд — ж  (нош,  М0П1,  межа,  дъж),  чго  аю  принадлежигь  и  н'Ько- 
торымъ  Русскимъ  нар-Ьчхямъ,  точно  также  какъ  въ  Ново-Волгарскомъ  остается,  по 
выражен1ю  самаго  Шафарика,  архаизмомъ,  то  останется  только  одннъ  н|)изнакъ.  Да 
если  бы  и  оставить  всЬ  четыре  признака,  и  допустить,  что  четырехъ-пяти  подобныхъ 
достаточно  длл  того,  чтобы  соединять  различный  нарЬчхя  въ  одну  ^ср-Ьчь»,  то  нослЬ 
этого  можно  и  Лужицк1Я  нлрЬч1п  соединить  въ  одну  «рЬчь»  съ  Русскими  (и  въ  т^чъ 
и  въ  другихъ  ы  отличается  оп»  //,  л  твердый  оть  л  мягкаго.  Ст.-('лав.  л  и  л  замЬ- 
няютс)!  пе1)вое  буквою  з',  второе  буквою  я,  всЬ  согласный  смягчаются  точно  такъ  же, 
и  пр.),  пли  Лужицк1я  съ  Польскими,  или  Польск1я  съ  Чешскими,  и  пр. 

Т1П1  на1г1;ч1я:  Сербское,  Хо1жат('Кое  п  Хорутанское  соединили  Шафарикъ  въ  одну 
«р'Ьчь»,  давит  ей  назван1е  Иллирской.  Это  намъ  кажется  пЬсколько  произвольным ь. 
Нар1;ч1я  Сербовъ  и  Хорватовъ  д'Ьнствитсльно  очень  близки  Д1»угъ  къ  другу  и  по  с1юл- 
ству  коренному,  и  по  вл1ян1Ю  другъ  на  друга;  но  Хорутанское  нарЬч1е  —  иное  д!.ло: 
оно  для  больпюп  части  Оербовь  и  Хорватовъ  то  же  самое,  что  для  Русскихь  Польское. 
Пе  м^сто  1)азбирать  зд-Ьсь  под1юбно  разницу  трехъ  этихъ  нар'ЬчШ  (это  составитъ  пред- 
мегь  особей  ной  статьи,  которая  будетъ  въ  послкдств1Н  доставлена  въ  Ж.  М.  Н.  П.); 
не  м'Ьшаетъ  впрочемъ  вспомнить  кое-что. 

Хорутанск1я  нар1;ч!я,  хотя  и  не  всЬ  въ  одинаковой  стенени,  отличаются  отъ 
другихъ  особеннымъ  сгремленхемъ  поглоп^ать  гласный  буквы,  давать  имъ  глухой  звукъ, 
который  хотя  бы  и  составлял!»  слогъ,  не  Подходить  ни  къ  одному  изъ  обыкновенныхъ 
гласныхъ  звуковъ.  Правда,  что  то  же  замЬчаемъ  и  въ  Чешскомъ  и  въ  Сербскомъ;  но 
въ  Чешскомъ  это  бываетъ  только  иередъ  буквами  ^р  и  л,  въ  Сербскомъ  только  псредъ 
/>,  а  въ  Хорутанскомъ  иередъ  каждою  согласною.  Опять  правда,  что  въ  Русскихъ  на- 
р'Ьч!)1хъ,  равно  какъ  и  въ  Лужицкихъ,  а  частш  и  въ  другихъ,  иногда  соверпюнно 
пропускаются  ^  и  ^  въ  гЬхъ  случаяхъ,  гдЬ  онЬ  равносильны  Ст.  Слав.  ^  и  ь;  но 
все  же  и  этотъ  пропускъ  не  даетъ  еще  особен  наго  направлен  1я  нар'Ьч1ю,  —  не  то 
что  въ  Хорутанскомъ,  гд-Ь  глухой  звукъ  оЬ1ип(111,  аигез  въ  каждой  фраз*.  Вотъ 
примкръ: 

яПъс  ]е  въ  ]аслъх  лежав,  кон]е  ла]ав,  ]им  зобб  казав,  тър  ^им  не  пустив  ]естъ. 
Како  съ  въидър  невошл]ив,  му  правъ  едън  змед  щих,  де  нам  ше  гьга  непръпустиш, 
кар  тп  зестъ  ночеш  ин  не  мореш». 

Это  самое  ио  Сербски:  «Пас  ]е  у  ]аслнма  лежао,  на  кон]е  ла]ао,  зубе  ]им  пока- 
зива;  тер  н]има  не  дао  зести.  Але  како  си  завпдл]нв,  говори  му  ^едан  измеЬу  н^нх^ 
да  нама  нити  тога  недоволиш  ]ести,  шго  тн  ]'естн  пеЬеш  и  не  можеш.» 

Другое  важное  отлич1е  Хорутанскихъ  нар-ЬчШ  есть  ра:шцт1е  среднихъ  гласныхъ 
и  двоегласныхъ  звуковъ:  между  а  V^  е  есть  въ  нихъ  сродн1й  звукъ  а  (Франц.  а!), 
между  ^  и  у  звукъ  средн1й  б  (Франц.  еаи),  ммжду  ^  и  «  есть  среднхй  звукъ  6,  ^  и 
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д — б  (франц.  ей),  между  у  и  и— -у  (Франц.   и)   и    потомъ   есть   оа,    оу,    уо,    уе, 

ие^  нам,    да],  л]ёбезън,   пот],   гозд,   други,  л]упа,  сом,    ленО,    дроага,    зоара,    боуг, 

моуж,  пуот,  куос,  нуеч,  сируета,  миед,  свисти).  Хотя  есть  подобные  звуки  и  въ  н'к- 
которыхъ  другихъ  нар'Ьчхяхъ,  но  нигд'Ь  нхъ  п'Ьть  въ  такомъ  изобилш. 

Третье  не  мен-Ье  важное  отлич1е  есть  отд'Ьлен1е  гласныхъ  носовыхъ  »  и  л  отъ 
другихъ:  й;  выражается   буквою  о  или  другою,    въ   которую  переходить  эта  буква,   а 

л — буквою  е  (они  те  б^д^  водили,  тър  не  б^ш  блудив).  Хотя  въ  Сербскомъ    и    Хор- 

ватскомъ  Л  также  зам'Ьняется  буквою  ^,  но  то  же  слышимъ  и  въ  Болгарскомъ  и  кое- 
гд*  въ  Русскихъ,  между  гЬмъ  какъ  ;^  заменилось  во  всЬхъ  ихъ,  кром*  Волгарскаго, 
буквою  у. 

Чтобы  что-нибудь  зам1;тить  и  изъ  грамматическихъ  формъ,  довольно  вспомнить 
объ  употребленш  двойствениаго  числа,  столь  же  полномъ  какъ  въ  нар'кч1п  Старо-Сла- 
вянскомъ  и  Лужицкомъ  (На]на  старши  ста  ва]у  просила,  де  на]  при]дета  к  н]има). 
Объ  этомъ  столь  важномъ  характеристическомъ  признак'^  н'Ьтъ  и  помину  въ  Хорват- 
скомъ,  Сербскомъ,  разв'Ь  на  столько,  на  сколько  въ  Русскомъ. 

И  мн'Ь  кажется,  если  бы  только  этимъ  и  отличались  Хорутансшя  нар1}Ч1я  отъ 
Хорватскихъ  и  Сербскихъ,  то  и  того  было  бы  достаточно,  чтобы  ихъ  не  см-Ьшать 
вм'ЬсгЁ;  а  между  т^ажъ  число  отличительныхъ  признаковъ  можно  удвоить,  если  не 
утроить. 

Нар'^ч1я  Словацк1я,  причисленный  Шафарикомъ  къ  ^<р'Ьчи  Чешской»,  д']^йстви- 
тельно  им'Ьютъ  много  сходства  съ  нар'Ёч1ями  Чешскими,  но  не  везд'Ь  одинаковый,  и 
между  гЬмъ  всюду  одинаково  сохраняютъ  свой  собственный  характеръ.  Вотъ  почему 
самъ  Шафарикъ,  вычисляя  одиннадцать  признаковъ  «р'Ьчи  Чешской»,  въ  т|1ехъ  изъ 
нихъ  самъ  показалъ  различае  между  выговоромъ  Чешскииъ  и  Словацкимъ,  а  объ  че- 
тырехъ  или  пяти  забылъ  сказать,  такъ  что  если  бы  все  было  разсмотр'Ъно  подробно, 
то  общпхъ  признаковъ  не  осталось  бы  изъ  одиннадцати  и  четырехъ.  Впрочемъ,  объ 
этомъ  буду  еще  им'кть  случай  говорить  подробно. 

Нар'Ьчхя  Лужицк1я,  Верхнее  и  Нижнее,  хотя  и  отличаются  одно  отъ  другаго  вы- 
говоромъ, особенно  н-Ькоторыхъ  согласныхъ,  но  не  бол'Ье,  какъ  Словацшя  С^вероза- 
падное.  Южное  и  Восточное,  или  какъ  Польское  и  Кашебское;  такъ  что  ихъ  скор-Ье 
можно  бы  считать  „поднар'^чхями'',  какъ  выражается  Шафарикъ.  При  томъ  же,  зам1}- 
тивъ  нар'Ьчхя  Верхнее  и  Нижнее,  следовало  бы  заметить  и  Среднее,  хотя  и  пропадаю- 
щее постепенно,  но  еще  не  совсЬмъ  пропавшее  въ  народ'Ь  и  сохраняющееся  для  по- 
томства въ  н'Ьсколькихъ  отрывкахъ,  когда-то  записанныхъ.  Вотъ  какъ  относятся 
другъ  къ  другу  эти  три  м'кстныя  Лужицк1я  нар'Ь'пя,  сколько  это  мн-Ь  удалось  до  сихъ 
поръ  зам-Ьтить:  _ 

—  а)  Вм-Ьсто  В.  Луж.    ие    двугласнаго,  ('.  Луж.  им-Ьегь  ^,  смягчающее  предъ- 

идущую  согласную,  везд'к  гд-Ь  оно  равносильно  Ст.  Слав,  "к  или  и1С,  а  во  всЬхъ  дру- 
гихъ случаяхъ  а,  смягчаю1цее  предъидущую  согласную,  Д'акъ:  В.   Луж.  риеч,  миесачк, 

сиаЬие,  пиеЬ=Н.  Луж.  р]ич,  м]асац,  сиаш]о,  приш=:С.  Луж.  щеч,  м]есоц,  спав]е, 
щао]. — Ъ)  Гд'Ь  въ  В.  Луж.  а,  а  въ  Н.  Луж.  о  или  е,  тамъ  въ  С.  Луж.  у  или  а;  а 
гд-Ь  въ  В.  Луж.  ^,  а  въ  Н.  Луж.  л,  тамъ  въ  С.  Луж.  е  или   а,  Такъ:  въ    В.   Луж. 

пада)а,  смнер1)а,  м]ед,  м]есо,=Н.  Луж.  пада]о,  см]ерж]е,  м]од,  м]асо=гС.  Луж.  пада]у, 
см]сд']а,  м|ед,  м]асо. — с)  Относительно  буквъ  прнзвучныхъ  три  нар'Ьч1Я  различаются 
такъ:  В.  Луж.  ,)утсы,  вовсе,  г  инак,=Н.  Луж.  витс«,  г'овес,  вннаце],=С.  Луж.  ]утром, 
овес,  ]ипак. — с1)  Полугласное  в,  зам1&няющее  въ  В.  Луж.  твердое  л,  въ  С.  Луж.  вы- 
говаривается почти  какъ  Русское  твердое  л  (звукомъ  средннмъ  между  л  и  в),  между 
гЬмъ  какъ  въ  И.  Луж.  остается  среднее  я;  а  старое  р,  изм'Ьнившееся  въ  В.  Луж.  и 
Н.  Луж.  во  многихъ  случаяхъ  въ  ш  и  с.  ъъ  С.  Луж.  довольно  часто  остается  р; 
кром'Ь  того  стр  остается  въ  С.  Луж.  тамъ,  гд*  въ  В.  Луж.  и  Н.  Луж.  слышно  тр, 
тш,  и  тс.  Такъ:  В.  Луж.  вацны,  тшас,  тшом,  труна,=Н.  Луж.  л'ацны,  тсас,  тсом, 
тсуна,=С.  Луж.  лацны,  тр]ас,  штром,  струна.  —  о)  Въ  С.  Луж.  и  В.    Луж.    остается 
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н  таиъ,  гд'Ь  въ  Н.  Луж.  оно  нзм'Ьнидось  въ  ц:  В.  Луж.  тучиы=Ы.  Луж.  туднЫу=С. 
Луж.  тучны.— Г)  Вместо  В.  Луж.  ^  и  Ь  и  Н.  .1уж.  ж]  и  ш].  въ  С.  Луж.  употре- 
бляются д'  (Англ.  йЬ)  и  в  (Англ.  1Ь):  В.  Луж.  ^овка,  да)Ье=Н.  Луж.  ж^овка,  да)- 
т]о,±=('.  Луж.  д']ввка,  да]в]в. — 5)  Н.  Луж.  х,  иеревгЬнившееся  въ  В.  Луж.  въ  начал* 
словъ  въ  дг'  (какъ  бы  Лат.  кЬ),  остается  и  въ  (■.  .1уж.  х;  [щвно  г',  и  ^  не  изме- 
няется въ  г'  (Ь):  В.  Луж.  к'л]еб.  г'вод,=Н.  Луж.  хл]еб,  гл'од,=С.  Луж.  хл]еб,  глод. 
Правда,  что  В.  .1ужнчане  не  совсЬмъ  понятны  Н.  .1ужичанаиъ;  но  такъ  н  Знляне  въ 
Карннпи  не  совсёмъ  понятны  другнмъ  Хорутанакъ,  да  и  Словака  Мало-Гонтца  не  съ 
разу  пойиетъ  Спишакъ. 

Принявши  въ  разсче1Ъ  всЬ  эти  зам'Ьчан1Я,  я  позволяю  себ*  вм'Ьсто  д'Ьлен1я, 
предложеннаго  Шафарнкомъ,  предложить  такое:  вскхъ  главныхъ  нар*ч1й  Славянскихъ 
я  считаю  12,  изъ  которыхъ  два — мертвый,  а  десять  живыхъ  соединены  иогутъ  быть 
въ  восемь  отд'Ьловъ. 

I.  Восточный  нар'Ьч1я:  одинъ  отд'Ёлъ: 

1.  Великорусское. 

2.  Малорусское. 

П.  Югозападныя:  четыре  отд'Ьла: 

а)  Старо-Славянское  Церковное  •}[. 
Ь)  Болгарское, 
с)  1.  Сербское. 

2.  Хорватское. 
4)  Хорутанское. 

Ш.  С^верозападныя:  пять  отд'Ьловъ: 

а)  Польское. 
Ъ)  Полабское  •^. 
с)  Лужицкое. 
с1)  Чешское, 
е)  Словацкое. 

Все  это  подробнее  будетъ  доказано  въ  свое  время.  Теперь  же  перейдемъ  къ  за- 
м']&ткамъ  географическимъ. 

Ш. 

Выше  я  уже  замЪтилъ,  что  самая  лучшая  часть  книги  Шафарика  есть  геогра- 
фическая, именно  обозначен1е  границъ  земель  Славянскихъ.  ТЬмъ  бол'Ье  должно  уди- 
вляться этому  труду,  что  до  сихъ  поръ  не  только  нь  было  обращено  на  это  должное 
вннман1е  ни  въ  какихъ  книгахъ,  разв1}  мелькомъ,  но  что  собран1е  и  пов'Ърка  св'Ьд'Ьн!й 
представляли  Шафарику  трудности,  казалось  бы,  непреодолимый.  Между  гЬмъ,  не  смотря 
на  всю  легкость  ошибиться,  Шафарикъ  изб^жалъ  большей  части  ошибокъ,  а  если  впалъ 
въ  н'Ёкоторыя,  то  бол'Ье  потому,  что  не  получилъ  в':крныхъ  св'Ьд'Ьнхй  о  нар'Ъчгяхъ  и 
долженъ  былъ  поневол'Ь  позволить  себ'Ь  предположен1я.  Предполагая  тутъ  отметить 
важи'Ьйш1я  изъ  ошибокъ  Шафарика,  я  позволяю  себ'Ь  вм^ст*  съ  гЬмъ  и  обозначить 
общими  чертами  границы  каждой  Славянской  земли,  чтобы  гЬмъ  облегчить  т'Ьхъ,  ко- 
торые не  им^ютъ  охоты  или  возможности  сл'Ьдить  границы  такъ  подробно,  какъ  он'Ь 
обозначены  у  Шафарика.  Опускаю  границы  Русскихъ  земель,  какъ  бол^е  изв'Ьстныя. 

Болгарскгя  земли^  примыкая  съ  Востока  къ  Черному  морю,  съ  С'Ьвера  омы- 
ваются Дунаемъ,  который  отд'Ъляетъ  Болгаръ  отъ  Волоховъ;  съ  Запада  простираются  до 
земель  Сербскихъ,  отделяясь  отъ  нихъ  1'имокомъ,  Болгарскою  Моравой  и  Шарскими  го- 
рами, и  до  земли  Албанской,  т.  е.  до  горъ  между  бассейнами  Дрима  и  другихъ  р'Ькъ 
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Адр1атическаго  ио1)Я  и  бассейномъ  Вардара,  впадающаго  въ  Архипелагь;  на  Югъ  при- 
мыкаютъ  къ  земл-Ё  Греческой  по  черт*!;  отъ  Костури  черезъ  Солунь  (вессалоника;  и 
Дринополь  (Адрханополь)  къ  Лктеополю,  только  у  Солуня  достигая  берега  Архипелага. 
Вся  эта  земля  принадлежип»  къ  влад'Ьихямъ  Турецкаго  Султана  и  управляется  двЬ- 
наддатью  Пашами,  которые  живутъ  (въ  соб.  Волгар1п)  въ  Силистр'Ё,  РусчукЬ,  Вид- 
дип-Ь  (въ  Мизш),  въ  Ооф111,  Ннш'Ь  (К188а),  Лссковц-Ь,  Врани  (въ  Македон1и),  въ 
Толи — Монастыре,  Скопьи  (Ускуб'Ь),  Солуни,  Сер*  (Зегез),  (во  вракш),  въ  Дринопол-Ь. 
Жителей,  кром'Ь  Турокъ,  Грековъ  и  пр.,  которые  живутъ  большею  част1ю  въ  городахъ 
и  около  ихъ,  А.  Буе  счш-ае'Пэ  до  4.500,000,  а  Шафарикъ,  полагая  это  число  пре- 
увелнченнымъ,  уменьшаетъ  до  ^^500,000.  Кром15  того  Болгары  живутъ  въ  небольшомъ 
чпсл*  въ  двухъ  областяхъ  Турецких!»  (въ  Албан]и,  у  Царяграда,  въ  Малой  Лз1и),  въ 
Валах1и,  СерСЯи,  Грец1и,  Венг1»ш  и  Росс1И  (особенно  въ  Вессараб1и  по  л-Ьвую  сторону 
Дуная  на  Югъ  отъ  Кагальника,  и  на  Востокъ  отъ  Прута):  всего  около  100,000,  или, 
какъ  нолагаетъ  Шафарикъ,  около  87,000. 

2.  Земли  Сероскгя,  на  Восток!,  примыкая  къ  земл*  Волошской  по  чергЬ  отъ 
Арада  и  Темешвара  къ  Б'Ьлой  Церкви  (\Уе188к1Гс11еп)  и  Дунаю  у  того  м1]ста,  гд'Ь  съ 
Юга  впадаетъ  въ  него  р1;чка  Пекъ,  а  потомъ  Дунаемъ  до  Тимока,  отд-^ляются  оп> 
Болгарскихъ  земель  вышеозначенной  гранипею,  и  отъ  земли  Албанской — р'кчкою  Б-Ь- 
дымъ  Дрнмомъ,  горами,  изъ  которыхъ  она  вытекаетъ,  озеромъ  Скадрскимъ  (1а^о  (11 
йси1аг1)  и  р.  Бояной;  на  Юго-Запад'Ь  омывается  Адрхатическнмъ  моремъ  и  доходить 
(?)  до  Сени;  на  С'Ьверо-Запад'Ь  огд-Ьляются  огь  земель  Хорватскихъ  по  излучистой 
чергЬ  опэ  Сени  къ  Карловцу  и  р.  КолпЬ-Куп'Ь,  потомъ  по  этой  р-Ьк*!;  и  р.  Лони,  да- 
л'Ье  къ  БЬловару  и  за  Драву;  на  С'Ьвер'Ь  примыкаютъ  къ  земл'к  Мадьярской  по  черт* 
огь  вел.  Сигета  къ  Печугу  (РйпГк1Гс11еп),  Мугачу  (Мо11а18с11)  и  р.  ТисЬ,  а  дал-Ье 
р.  Марошью  до  Арада.  Часть  этихъ  земель  принадлежитъ  къ  влад'Ьн1ямъ  Турецкаго 
Султана,  часть  къ  влад-Ьнхямъ  Австр1йскаго  Императора,  а  часть  пользуется  некоторою 
независимостью  подъ  вл1ян1емъ  и  покровительствомъ  другихъ  властей.  Часть,  прина- 
длежащая Турепдсому  Султану,  унравляется  Пашами,  живущими  (въ  Миз1и)  въ  Ириш- 
тии'Ь  (въ  Албап1и),  въ  Ипек1;,  Призрен-Ь  и  Скад1)'Ь  (5си1аг1),  (въ  Герцеговине)  въ 
Моггар!^,  и  Внзиремь  Бо(;п1йскимъ,  живуии1М1»  (въ  Босн-Ь)  въ  ТравиикЬ  и  начальствую- 
щими надь  Пашами  (въ  БоснЬ)  НовоОазарскнмъ  и  Зво1)ннцкимъ:  границы  между  '1'ур- 
ц1сй  и  АвстрШскймн  влад'Ьн1имп  нзв'1^стны.  Княжество  ('ерб1я  граничи'П>  съ  (''Ьве1)а 
Дунаемъ  и  Савой,  съ  Запада  Дриной  до  Вышеграда,  съ  Юга,  горами  идущими  между 
Вып1сградомъ,  Новымъ  Базаромъ  и  Нишемъ,  а  съ  Востока  Тимокомъ.  Черногорье,  про- 
стирается огь  горъ  Кома  па  Югъ  съ  Востока  къ  Спужу,  озеру  Скадрскому  и  до  ирн- 
М01)скихъ  горъ  у  Ластвы,  а  съ  1^апада  къ  полю  Грахову  и  горамъ,  возвышающимся 
надъ  Которомъ  (Саиаго),  такъ  что  берегъ  моря  между  Которомъ  и  Ластвой  не  при- 
надлежитъ Чериогорью.  Все  остальное  пространство,  на  Югъ  огь  Черногорья,  Герце- 
говины и  Босны,  на  Занадъ  отъ  Босны,  на  С'1^веръ  0111  Босны  и  Сербхи,  до  Савы  и 
Дуиа)1,  принадлежитъ  къ  влад-Ьнаямъ  Австр1йскаго  Императора,  составляя  Королевство 
Далмащю,  военную  границу  Хорвато-Славонскую,  Королевство  ('лавонш  и  Южпыя  края 
Королевства  Венгерскаго  (столицы  Баранянскую,  Бачскую,  Торонтальскую,  Темешвар- 
скую)  и  военную  границу  Банатскую  (частью).  Тутъ  надобно  заметить  ошибку  Ша- 
фарика:  напрасно  онъ  причисляетъ  Истрхянъ,  Венгерскихъ  поморянъ,  С4верныхъ  остро- 
В1ггянъ  Адр1атическнхъ,  равно  какъ  и  Б-Ьлыхъ  Краинцевъ,  Чакавцевъ  къ  Сербамъ. 
Все  это  Хорваты,  что  отчасти  и  самимъ  имъ  было  уже  замечено  въ  «Слав.  Древно- 
стяхъ»  (стр.  694  —  665):  вотъ  почему  и  границу  Западную  земель  Сербскихъ  я  обо- 
значилъ  (едва  ли  впрочемъ  совсЬмъ  правильно)  иначе,  нежели  какъ  стоптъ  у  Шафа- 
рика.  Счетъ  жителей  должеиъ  тоже  измениться:  въ  части  Турецкой  Шафарикъ  считаетъ 
1.550,000  Сербовъ,  въ  Сербш  950,000,  въ  Черногорьп  100,060  (по  моему  90,000). 
въ  Авсгр1йскичъвлад1;н1яхъ  (вычитая  294,000  Хорватовъ)  2,400,000,  Итого  5.000.000. 
Въ  этомъ  чпсл'11  иаход)П'ся  и  т-Ь  немиог1я  тысячи  Сербовъ,  которые  живутъ  въ  Вен- 
гр1и,  на  СЬверъ  отъ  означенной  границы,  въ  Хорватскомъ  Королевств'Ь,  въ  Турщи. 
Въ  Росс1и  же  (въ  Пово-Серб1и)  по  Шафарику  100,000  (кажется  мен-Ье). 
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3.  Земли  Хорватскгя^  находясь  во  вдад'Ён1яхъ  Австр1йскаго[.имиоратора,  отд'Ь- 
ляюгся  на  Воотокъ  отъ  земель  Сербскнхъ  по  вышеозначенной  граннц1>,  за  которою 
остаются  С'Ёверные  острова  Адрхатнчесше,  т.  е.  Кварнерсшй  Архннелагъ  съ  половиною 
ост]юва  Пага  и  другими  малыми;  на  Заиадъ  идутъ  до  границь  земель  Хорутанскихъ, 
по  черт!^  горъ  Чичскихъ  еъ  р.  Коли1;-Куи1>,  и  дал'Ёе  но  границ1;  Краины  и  Штирш 
до  р.  Мура,  и  за  нее.  Такимъ  образомъ  он'Ъ  занимаютъ  Королевства  Кроацш,  Запад- 
ную часть  Хорватской  границы,  Венгерское  поморье  (Ь1(ога1е)  и  Истрш,  и  кром1} 
10Г0  кое-как1е  части  Венгр1и  (въ  столицахъ  Саладскоп,  Шомодской,  Жел']^зной  (Ехзеи- 
Ьцг^ег),  Шопронской  (ОеЛепЬигбег)  и  пр.,  на  границ*  Штирш  и  Австр1и.  Всего  по 
счету  Шафарика  Хорватовъ  801.000,  а  нрибавя  вычтенныхъ  изъ  числа  Сербовъ 
294,000,  выйдетъ  около  1.100,000  (1.095,000).  Между  Хорватами,  какъ  и  между 
АвстрШскими  Сербами,  живу1*ь  11]^мцы,  Италкнцы,  Венгры,  но  они  не  включены  въ 
это  число,  да  и  количество  ихъ  незначительно. 

4.  Хорутанскгя  земли  ирости])аются  на  Заиадъ  отъ  земель  Хорватскихъ,  по 
Краин*,  Горицкой  Земл*  ((лбгх,  (д0П21а),  Восточному  краю  Фр1уля,  т.  е.  на  Востокъ 
отъ  р'Ьки  Тая  (Та^о,  ТазатеШо)  и  В'1;лой  (Ге1а),  Южной  Каринт1и  за  р.  Зилю  и  Драву, 
по  чер11^  011>  ь1;ляка  къ  Радгоин,  и  за  Му]юмъ  въ  Венгрш  на  границе  Штирш  (въ 
столицахъ  Жел'Ьзной,  Саладской  и  пр.).  Жителей,  кром'Ё  Н^мцевъ,  Итал1янцевъ  и  пр., 
по  счету  Шафарика,  около  1.150,000  (1.151,000). 

Такимъ  образомъ  земли  Славлнъ  Юго-Западныхъ,  Задунаискихъ,  примыкая  къ 
морямъ  Адриатическому  и  Черному,  съ  Юга  граничатъ  съ  землями  Албанцевъ  и  Гре- 
ковъ,  а  съ  Сквера  съ  землями  Итал1янцевъ,  Ы'Ёмцекъ,  Мадьяровъ  и  Болоховъ.  Славян- 
скаго  народоиаселен1я  въ  нихъ,  по  счету  Шафарпка,  округленнымъ  числомъ  около 
11.000,000.  На  СЬверъ,  за  И'Ёмцами  АвстрШскими,  Мадьярами  и  Волохамп,  живутъ 
оиять  Славяне,  иростираясь  на  Югъ  д(»  Южиыхъ  склоновъ  Кариатскпхъ  горъ  и  до 
Шумавы  (ВоЬшег  \Уа111),  на  Заиа^^ъ  до  Гудныхъ  горъ  и  Исполиновыхъ,  по  верхней 
Одрк,  верхней  ВартЪ  и  до  Б«итШскаго  моря  за  Гданскъ  (\)дшщ)^  граница  съ  одной 
стороны  съ  Немцами,  съ  д1)угой  съ  Литовцами  и  иич1>мъ  не  отд11ляясь  отъ  (]лавянъ 
Русскихъ.  Тамъ  ихъ  по  счету  Шафарика  бол-Ёе  16.500,000.  Такъ: 

б.  Словацкгя  земли,  иаходись  во  влад'Ьн1яхъ  АвстрЫскаго  Императора,  пропи- 
раются по  прп-Кариатской  части  Ье1ир1и  и  Мор<ши.  Дунай  п  Иполь  были  бы  Южной 
граипцей  ихъ,  если  бы  п  по  л1;вую  сторону  Дуная  (въ  столицахъ  Прешпурской,  Ко- 
марпской  и  Гоптапской)  не  было  Мадьяровъ,  такь  что  и  острова  4алкозъ  и  понизовья 
Грона  (Огап)  исключительно  засе.1ены  ими.  На  запад'Ё  за  Ирешпуркомъ  граница  идетъ 
ио  р.  МоравЁ  до  границы  Моравской,  отд1^лнющей  Словаковъ  отъ  №мцевъ,  и  дал'Ёе  по 
л-Ёвой  стороне  Моравы  къ  Градищу  и  Австр1Йской  Силез1и,  гд'Ь  Словаки  граничатъ  С1» 
Моравскими  Чехами.  На  СЬвер!;  Тагры  (Западные  1|ьариаты)  отдЬляютъ  Венгрш  огь 
Галицш  и  Словаковъ  огь  Ноляковъ.  На  Востоке  доходить  до  р.  Лаборцы  (ЬаЬог12а) 
и  верховШ  Ондавы,  оставляя  впрочемъ  ве])ховья  об1;ихъ  рЬкъ  за  Малоруссами,  съ  ко- 
торыми тутъ  Словаки  граиичагъ  (такъ  что  въ  стол1Щ'Ь  Унгварской  Словаковъ  очень 
мало,  равно  какъ  и  въ  столиц1^  «)емлинской  (^^етрипег)  мало  Малоруссовъ.  Наэтомъ 
пространств-Ь  (занимающемъ  столицы  Нитрапскую,  Тренчинокую,  Турчанскую  (Тогос^^ег), 
Оранскую  (Агуаег),  ^1иптовскую,  Зволепскую  (ЗоЫег),  Спишскую  (^41р8ег),  Шариш- 
скую,  и  части  Землинской,  Гоморской,  Гонтанской,  Гевешской,  Прешпурской  и  др.), 
исключая  Н'Ьмцевъ,  населившихъ  пространство  на  Югъ  отъ  собств.  Татръ  около  Кеж- 
марка,  Левочи  (ЬеиЬзсЬаи)  и  Смольника  (ЗсЬтсЯпИг)  къ  Копшцамъ  (Казскаи),  и 
въ  другихъ  м'Ёстахъ  колон1ями,  живутъ  Словаки.  Кром*^  того  они  живутъ  и  на  Югъ 
отъ  означенной  границы  къ  Нешти  и  еще  дал1^е,  окруженные  Мадьярами.  Не  совс'1^мъ 
такъ  означены  границы  Словацкихъ  земель  у  Шафарика, --именно:  онъ  исключилъ 
Восточный  край  Моравш  (часть  Градищскаго  и  Иреровскаго  у^довъ)  па  Запад'Ё,  гд'Ъ 
живутъ  Словаки  и  Валахи,  так1е  же  какъ  и  дал*^  на  Востокъ,  а  на  Восток'^  выклю- 
чилъ  изъ  числа  Словаковъ — Ун1ятовъ  Нряшовской  (Ерегхезег)  Епархш  (въ  столицахъ 
Спишской,  Шаришской  и  Землинской),  между  гЪмъ  какъ  они  почти  всё  только  по  В'Ър'Ё 
называются  Русинами,  а  по  нар^чш  принадлежать  къ  Словакамъ.    Число    Словаковъ 
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считаетъ  Шафарикъ  2.753,000;  прибавивъ  къ  этому  47,000  Моравскихъ  и  около 
200,000  Оловаковъ  Унхятовъ,  выйдетъ  общимъ  числомъ  3.000,000.  Изъ  этого  числа 
въ  вышеозначенныхъ  границахъ  можно  считать,  кажется,  около  2.700,000. 

6.  Чешскгя  земли,  простираются  на  Западъ  огь  Словацкихъ,  окруженные  съ 
другихъ  сторонъ  землями  Н'Ьмецкимн  и  только  угломъ  примыкая  къ  По.1ьскимъ,  он'Ь 
заключаютъ  въ  себ1^:  1)  Моравш,  исключая  Восточный  край,  занятый  Словаками,  а 
выше  (въ  у^ад*]^  Т^шинскоиъ  Австр.  Силезш)  Шляками,  также  С'Ьверный  край  (въ 
уЬздахъ  Опавскомъ  и  Оломуцкомъ  однако  жь  не  сполна)  и  Южный  (въ  уЬзд'Ь  Знаим- 
скомъ),  занятые  Н'Ьмцами  (которые  впрочемъ  разселились  и  въ  другихъ  м^стахъ  Мора- 
в1и);  2)  Богем1ю-Чех1ю,  исключая  на  С':квер'Ь  погорье  Исполииовыхъ  горъ  (части  уЬздовъ 
Кралевоградещсаго  (Кбшё^га^гег),  Выджовскаго  (В1й8сЬо^ег),  Волеславскаго  (Випг- 
]аиег)  и  Лютомирицкаго  (ЬеИтегИгег,  почти  всего)  и  погорье  Рудныхъ  горъ  (всего 
Жатедкаго  (8аа12ег)  и  Локотскаго  (ЕЛ1Ьо§пег)  укзд.),  а  на  Запад*  и  ЮгЬ  погорье 
Шуманы  (въ  уЬзд.  Пълзенскомъ  (РЦзепег),  Блатовскомъ,  Ирахинскомъ  и  Вуд'Ьёвиц- 
комъ  (Ви(1мге18ег),  гд-Ь  также  разселились  №мцы.  Только  очень  небольшой  уголъ  Си- 
лез1и  Црусской,  принадлежащей  къ  влад'*н1ямъ  Прусскаго  Короля,  у  границъ  Австр. 
Силезш,  долженъ  быть  отчисленъ  сюда  же.  Въ  другихъ  м'1^стахъ  (въ  Австрш  и  Прус- 
с1и)  Чехи  живутъ  колон1ями  въ  небольшомъ  количеств*.  Въ  вышеозначенныхъ  грани- 
цахъ жителей,  за  исключен1емъ  Ы*мцевъ,  считаетъ  Шафарикъ  4.370,000,  принадле- 
жапщхъ  Австр.  Корон*,  и  44,000  Корон*  Прусской,  итого  около  4.400,000  (4.810,000). 

7.  Лужицкгя  земли  находятся  во  влад*н1яхъ  Королей  Прусскаго  (С*верная 
часть:  въ  Вранденбург*  и  Силезш)  и  Саксонскаго  (Южная  часть:  въ  Восточной  Сак- 
сон1и),  и  окружены  со  вс*хъ  сторонъ  Ц*мцами.  На  С*вер*  Лужицы  (ЬаизИг)  Славян- 
ск1я  начинаются  у  Шпревскихъ  болотъ  (8ргее\уга1(1)  южн*е  Франкфурта  на  Одер*;  на 
Запад*  не  доходная  до  р.  Ольстры  и  Дрездена,  на  Юг*  не  доходягь  до  Исполииовыхъ 
горъ  и  Житавы  (21((,аи);  на  Запад*  простираются  до  р.  Ыисы,  не  доходя  впрочемъ 
Сгор*льца  (6огИ1;2)  и  Прибуса.  Жителей  Славянъ  считаетъ  Шафарикъ  мен*е  150,000 
(142,000). 

8.  Земли  Польскгя — которыхъ  главн*йшая  часть  составлястъ  Царство  Польское, 
а  оста.тъное  находится  во  влад*и1яхъ  Императора  Австр1йскаго  и  Короля  Прусскаго,  и 
въ  области  Краковской,  находящейся  подъ  покровительствомъ  трехъ  Государей  —  про- 
стираются на  С*веръ  отъ  земель  Словацкихъ  и  Чешскнхъ.  Изъ  Австр1йскихъ  влад*нШ 
сюда  принадлежатъ  Восточная  Галиц1я,  и  Восточная  часть  Австр.  Силезш  (Т*пшнск1й 
у*здъ;;  изъ  Прусскихъ — Юговосточный  уголъ  Прусской  Силез1И  до  р.  Нисы  и  Стобравы, 
и  понтомъ  Познанское  Герцогство,  большая  часть  собственно  Прусс1И,  гд*  Западная  гра- 
ни11.а  Польскихъ  земель  идетъ  по  черт*  возвышенностей,  отд*ляющихъ  бассейнъ  Вислы 
опэ  бассейна  Слупы  (81о1ре)  и  доходить  подъ  35®  до  берега  ВалтШскаго  моря,  кото- 
рымъ  и  идетъ  дал*е  до  Гданска  и  Вислы.  Дал*е  Восточный,  даже  частш  и  Западный 
берегъ  Вислы  до  Торна  и  поморье  за  Королевецъ  (Кенигсбергь)  на  Югъ  къ  болотамъ, 
изъ  которыхъ  выходятъ  р*чки,  текупця  тамъ  въ  море,  заняты  Н*мцами.  За  ними,  по 
черт*  отъ  Королевца  до  Гродна  на  С*веръ,  простираются  Литовцы.  Остальная  Южная 
часть  Прусс1и  занята  Поляками.  Въ  Царств*  Польскомъ  живутъ  Поляки,  исключая  гу- 
берн1ю  Августовскую  на  С*вер*,  гд*  земля  занята  Литовцами,  и  губернш  Подлясскую 
и  Любельскую,  занятый  Малоруссами.  На  Восток*  Поляки  живу11>  до  черты,  идуп^ей 
отъ  Гродна  къ  Белостоку,  В*льску,  р.  Бугу,  на  Западъ  отъ  Немирова,  р.  Вепрю,  Сану, 
Ярославлю  Галицкому,  Саноку  и  до  горъ  Карпатскихъ.  Поляки  разселились  и  вн*  этихъ 
границъ  какъ  между  Ц*мцами,  такъ  еп;е  бол*е  между  Литовцами  и  Русскими,  и  осо- 
бенно въ  Восточной  Галицш  и  Западныхъ  губерн1яхъ  Россш.  По  мн*нш  Шафарика, 
Поляковъ — 9.365,000;  но  это  число  весьма  преувеличено.  Если  и  оставить  во  влад*- 
Н1яхъ  АвстрШскихъ  2.840,000  (2.341,000)  и  въ  Прусскихъ  1.980,000  (1.982,000), 
то  все-же  нельзя  считать  въ  Западныхъ  Русскихъ  губерн1яхъ  1.184,000  и  едва-ли 
даже  800,000,  т*мъ  бол*е,  что  никакъ  нельзя  называть  Поляками  т*хъ,  кои  приняли 
ПольскШ  языкъ  и  Римскокатолическую  в*ру,  но  коихъ  предки  жили  тутъ  же,  говоря 
языкомъ  Русскимъ  и  пспов*дуя  в*ру  православную.    Прибавивши  къ  этому  3.730,000 
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въ  Царств'^  Польскомъ,  я  1Я0,000  въ  Краковской  Области,  выйдетъ  всего  мен'Ье 
9.000,000  (8.980,000),  изъ  которыхъ  въ  вышеозначенныхъ  гранидахъ  можно  поло- 
жить около  8.000,000. 

На  Востокъ  отъ  земель  Польскихъ  и  Словацкихъ  иростдраются  земли  народа 
Русскаго,  котораго  число  Шафарикъ  считаетъ  бол'Ье  51.000,000  (51.184,000),  между 
гЁмъ  какъ  вс*хъ  другихъ  Славянъ  не  насчитываетъ  и  28.000,000.  Всего  же  около 
80.000,000. 

80.000,000,  и  жизни  исторической  бол-Ье  1,000  л-Ьтъ — предметъ  богатый  для 
изсл'Ьдован1й.  Счастливъ,  кто,  подобно  Шафарику,  ум-Ьлъ  понять  его,  и,  проникнутый 
лн>бов1ю  къ  нему,  могъ  себя  посвятить  ему. 

Адъюнктъ-Профессоръ  Харьк.  Унив.  И.  Срезневскгй, 


К.  А. Шапкаревъ.  Сборникъ  отъ  болгарски  пародии  умотво- 
рен1я   Часть   пьрва. 

Простонародна  болгарска  поезия  или  български  пародии  п^сни.  Отд.  I  и  II, 
кн.  I.  София,  1891. 

Нельзя  не  радоваться,  что  наступившее  въ  посл'Ьдн1Я  десятил^пя  оживленхе 
научныхъ  интересовъ  въ  Болгар1и,  направленное  главнынъ  образонъ  на  область  оте- 
чествов^д1}н1я  и  этнографхи  въ  самомъ  шщюкомъ  смысле,  съ  каждыиъ  годомъ  при- 
носить новые  бол']^е  пли  иеи'^в  крупные  плоды  несомн'Ьнной  научной  ц'Ьнности  и 
значен1я. 

Въ  этой  обширной  области  первое  м'Ьсто  занимаеть  собиранхе  памятниковъ  на- 
роднаго  творчества,  это  важн'^йшее  и  неотложное  д'Ьло,  правда  нелёгкое,  но  зато 
въ  научномъ  отношенш  благодарное  и  высокопочтениое.  Просв'Ьщенные  болгарск1е 
патршты  поннмаютъ  его  важность,  и  не  смотря  на  всЬ  трудности  и  главное — скудость 
матер1альныхъ  средствъ — съ  истин нымъ  самоотиержен1емъ  работаютъ  надъ  этимъ  д1;- 
ломъ,  къ  сожал^нш  очень  часто  лишь  съ  большими  жертвами  и  рискомъ  или  оъ 
посторопией  матер1альной  помощью  имъ  удастся  обогащать  пауку  своевременнымъ  обна- 
родованьемъ  результатовъ  своихъ  трудовъ. 

Однимъ  изъ  такихъ  почтенныхъ  тружениковъ,  едва-ли  не  лучше  вс^хъ  подготю- 
вленныхъ  къ  д'Ьлу,въ  рукахъ  котораго  имеется  богатЬйш1й  матер1алъ,  предположенный 
къ  издан1ю,  является  авторъ  вышеназванной  книжки—К.  А.  Шапкаревъ. 

Уроженецъ  Македонхи,  до  посл'Ьдней  туреидой  войны  служившШ  на  педаго- 
гнческомъ  поприщ'Ё,  г.  Шапкаревъ  съ  гЬхъ  поръ,  принужденный  оставить  родину  по 
политическимъ  обстоятельствамъ,  продолжаетъ  учительствовать  въ  Болгарш  (нын'Ь  въ 
Орканне)  и  пользуется  репутащей  выдающагося  болгарскаго  школьнаго  д'^ятеля.  Научная 
же  его  д'Ьятельность  по  собиранш  памятниковъ  народнаго  творчества  почти  всец'^о 
посвящена  его  родин'Ь,  Македонш.  Съ  раннихъ  л-^тъ  живя  среди  народа  и  получивъ 
склонность  къ  изучен1ю  живой  народной  старины,  онъ  уже  около  40  Лгь  занять 
собиран1емъ  ея  словесныхъ  памятниковъ,  ибо  начало  его  еще  до  1855  года.  Понятно, 
что  за  это  время  ему  не  только  удалось  собрать  огромный  матер1алъ,  но  онъ  усп'Ьлъ 
также  прЬбр'Ьсти  въ  этомъ  д'Ьл']^  большую  опытность,  св']^д'Ън1я  и  чутье. 

Г.  Шапкаревъ  уже  заявилъ  себя  въ  80-хъ  годахъ  н'Ьсколькпми  работами  по 
этнографш  Македон1и,  обратившими  на  себя  вниман1е  спец1алнстовъ.  Это  «матер1алы» 
для  жизнеописан1я  изв1}стныхъ  македонскихъ  патрютовъ  братьевъ  Миладиповыхъ,  съ 
семействомъ  которыхъ  г.  Ш.  былъ  хорошо  зпакомъ,  затЬмъ  «Руссалини,  древенъ  и 
тверд'Ё  интересенъ  българский  обичай»  изъ  южной  Македон1и  (изд.  тоже  въ  Пловдив'^, 
1884),  работа,  которой  воспользовался  нашъ  уважаемый  ученый  А.  Н.  ВеселовскШ 
въ  своей  стать'к  «Генварск1Я  русал1и  и  готск1Я  игры  въ  Визанпи»  (Ж]грн.  М.  Н.  Пр. 
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1885,  сент.  стр.  О  и  сл^^д.),  и  наконецъ  «Оборникъ  отъ  народни  старинни»,  заклю- 
чающ1й  въ  себ'Ь  собран1е  болгарскнхъ  народныхъ  сказокъ  и  иов'ЪрШ.  (Пловдивъ, 
1885). 

Ыын1}  вышедш1й  сборппкъ,  заглав1е  котораго  выиисаао  выше,  долженъ  составить 
начало  систсиатпческаго  и  пол  наго  ]1здаи1я  всего  разнообразнаго  иатер1ала,  ни'Ьюи^агося 
въ  расиоряжен1п  ангора.  Въ  него  вошла  лишь  небольшая  часть  (именно  277  ЛЫ^б) 
собран]я  болгарскнхъ  народныхъ  и'Ьсенъ,  записанныхъ  г.  Шапкаревымъ  и  н'Ькоторыми 
его  согруднпкамн  преимущественно  въ  различныхъ  мЬстностяхъ  Македон1и.  Уже  но 
этому  одному  можно  судить  о  богатств*  этого  собран1я,  которому,  какъ  увиднмъ, 
соотв-Ьтствуютъ,  но  обилш  собраннаго,  и  друпе  отд1;лы  народныхъ  пронзведен1й. 

Издан ныя  н^снн  нодразд-Ёлены  на  два  отд-^ла:  I.  Самовильск1я  (и  «змей- 
ски»  п.)  и  религ1озныя  пЬсни  (стр.  1 — 81)  п  II.  Обрядовыя  н-Ьсня,  заклю- 
чаю1ц1я  тоже  несколько  категор1Й,  напр.,  лазарск1я,  свадебный  и  др.  (82 — 168  стр). 
Все  зд'Ьсь  напечатанное  нредоставляетъ  весьма  ц1}нный  матер1алъ. 

Есть  тугъ,  правда,  не  ма«то  вар1аптовъ  къп^снямъ,  нзданнымъ  рап^е,  особенно 
бр.  Миладиновымн,  однако  и  вар1анты  эти  интересны  н  важны.  Ыо  еще  бол'ке  зд'Ьсь 
новаго,  особенно  въ  отд-Ьл!'.  «Обрядовыхъ  п'ксенъ»,  каковыхъ  вооби;е  до  носд-Ьдняго 
времени  у  Болгаръ  было  собрано  н  издано  сравнительно  менЬе,  ч'Ьмъ  другихъ.  Но  и 
въ  первомъ  отд'Ёл1^  (самовильсшя  и  религ1озиыя)  очень  много  новаго.  Издан1е  отли- 
чае1/:я  большою  точностью  и  научностью  пр1емовъ.  Везд*  означена  въ  точности  мест- 
ность, гдЬ  записана  пЬсня  и,  гд*  нм-Ьются,  указаны  вар1анты.  Кром*  того  издатель 
дш?тъ  въ  выноскахъ  много  пояснен  1й,  особенно  грамматическихъ,  лексикальныхъ  и 
д1алсктимескнхъ;  иногда  и  этнографическихъ.  Вп1)очемъ  въ  этомъ  отношен1и  зам1>тна 
нЬкоторая  неравном1;рность  *). 

Нечего  и  говорпгь,  что  благодаря  всему  этому  изданный  сборникъ  дасгъ  новый 
богатый  матер1алъ  не  только  для  изучающаго  народную  словесность  славянъ,  для 
этнографа  и  историка,  по  и  для  филолога  —  особенно  по  пптсресному  и  ныи1)  живо- 
т)»епеп;уни1му  вопросу  о  нар'Ьч1и  н  народности  Македоискихъ  ('лавянъ. 

Не  входя  зд'ксь  въ  болЬе  подробный  разборъ  настоящаго  сборника,  мы  считаемъ 
ум'Ьстнымъ  сообщить  еще  нЬгколько  данныхъ  о  всемъ  матер1алЬ,  собранномъ  г.  Шанка- 
|)евымъ,  о  продолжен1п  начачаго  пздантя,  о  его  план*!;  и  видахъ  издателя.  Обо  всемъ 
этомъ  иосл1;дн1Й  говоритъ  въ  обши1)номъ  предпслов1И  (I — XXV),  изъ  котораго  мы 
знакомимся  съ  широкииъ  взглядомъ  автора  на  свою  задачу  и  съ  его  научными 
нр1ема1ии. 

Озпакомлен1е  русскихъ  читателей  съ  гЬмъ,  что  имЬется  въ  рукахъ  г.  Шапкарева 
п  что  ему  предстои1"ь  исполнить,  т1;мъ  полезн1;е,  что  самый  успЬхъ  этого  почтеннаго 
предпр1япя  въ  значительной  м^ф-Ь  завнситъ  отъ  сочувствен  наго  къ  нему  отношен1я  и 
посильной  по.тдсржкп  между  прочимъ  и  со  стороны  рад'Ьюнщхъ  объ  усп-Ьхахъ  славян- 
ской науки  просвещен ныхъ  соплеменниковъ. 

О  количеств!;  собраннаго  г.  Шапкаревымъ  матер1ала  свид^тельствуотъ  сл'Ьдующ1Й 
перечень:  700  ном.  различныхъ  пЬсенъ  (это  число  съ  им-Ьюи^нмися  еще  въ  виду  со- 
ставпп»  1,250)  съ  нЬсколькимп  историческими  предапхямн,  бол'Ье  200  сказокъ;  1,500 
пословицъ  п  поговорокъ;  400  загадокъ;  ок.  80  мужскихъ  и  женскихъ  игръ;  собран1е 
обычаевъ  и  суев'Ьр1й,  относящихся  къ  разнымъ  событ1ямъ  и  случаямъ  жизни.  Къ 
этому  матор1алу  издатель  имЬетъ  въ  виду  присоединить  еп;е:  1)  краткое  оиисанхе  бол- 
гарской народной  одежды  мужской,  и  женской,  изъ  н1;сколькихъ  м1;стностей  Македон1И 
(особ,  западной);  2)  Болгарск1я  назван1я  разныхъ  (ок.  80)  бол1;зией  и  о  л^ченхи  ихъ 
домашннмъ  способомъ;  Я)  ок.  2,000  болгарскнхъ  названШ  городовъ,  селъ,  горъ,  р'Ькъ 
и  другихъ  м-Ьстностой  въ  Македон1и;  4)  болгарск1я  назван1Я  различныхъ  породъ  рыбъ, 
птпцъ,  хл1;бовъ,  винограда,  деревьевъ,  травъ  и  цв-Ьтовъ;  5)  н1;сколько  зам'^токъ  о  маке- 
доно-болгарскомъ   нар-Ьчп!,   съ  п1)псоедпнен1емъ   употребляемыхъ   м-Ьстнымъ  населенхемъ 


^)  Пожсласмъ  лишь  большой  исправности  въ  корректурномъ  отношонш,  хотя  гдавныя 
оиечатки  и  отм'1;чсны. 
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имснъ  собствен ныхъ  п  прозвищъ,  и  наконедъ;  6)  бол-Ьс  2,000  оригпиальпыхъ  пли  въ 
особомъ  значенш  употребляемыхъ  македоно-болгарскпхъ  словъ.  Почти  весь  этотъ  богатый 
матер1алъ  прпнадлежитъ  Македоп1п;  лишь  */^  часть  собрана  въ  пред'Ьлахъ  болгарскаго 
княжества. 

Что  касается  качества  этого  матерхала  въ  отношенхи  къ  верности  и  точности 
записи,  то  изъ  словъ  самого  издателя  видно,  кякъ  онъ  строго  и  добросов'Ьстно  отно- 
сится къ  своей  задач'Ь.  Сознавая  вполп'Ь,  что  собрап1е  его  пе  будетъ  им+.ть  суще- 
ственной ц'Ьны  п  значен1Я,  если  въ  передач  1;  тексговъ  не  будетъ  В11РП0  п  точно  пред- 
ставлено м'кстное  народное  пропзношсн1е  и  народный  духъ  языка,  онъ  прплагалъ 
всяческ1я  старан1Я,  чтобы  соблюсти  это  необходим-Ьйшее  требован1е.  Ради  этого  опъ 
черпалъ  свой  матер1алъ  лишь  изъ  непосредствеиныхъ  псточниковъ  п  все  заппсывалъ 
самолично,  почти  никому  не  доверяя  въ  этомъ  —  за  псключен1емъ  немногпхъ  лицъ, 
ОТНОСИВШИХСЯ  къ  д'Ьлу  одинаково  осторожно  и  пользовавшихся  полнымъ  его  дов1;р1емъ. 
Такимъ  образомъ  все  записано  съ  соблюден1емъ  <правописан1я,  по  возможно  точно 
выражающаго  фактическое  произпошенхе  пквцовъ  и  сказателей»,  со  словъ  которыхъ 
матер1алъ  записывался.  По  мкр-Ь  надобности  и  возможности  отмечается  нздателемъ  и 
ударен1е,  не  одинаковое  и  въ  пред'Ьлахъ  Македон1и. 

Указавъ  основан1я,  какнхъ  онъ  держался  и  нам'Ь|)енъ  впредь  держаться  въ 
своемъ  издан1и,  г.  Шапкаревъ  вспоминаетъ  всЬхъ  лицъ,  который  ему  оказали  сод^й- 
ств1е  въ  его  трудахъ  по  собиран1Ю  ироизведен1й  народнаго  творчества;  въ  ихъ  числ'Ь 
онъ  называетъ  и  членовъ  своей  семьи,  особенно  стар'Ьйшаго  покол-Ьихи,  значительно 
обогатившихъ  его  собран1е. 

Весь  свой  матер1алъ,  частица  котораго  была  издана  въ  вышеназван помъ  <  Сбор- 
ник!) народныхъ  сказокъ  и  пов1;р1й»,  но  в'Ьроятно  войдегь  и  въ  предстоящее  общее 
издан1в,  г.  Ш.  думаетъ  распред'Ьлить  такимъ  образомъ.  Все  будетъ  состоять  ихъ  трехъ 
частей.  Первая  обниметъ  весь  п1;сенный  матер1алъ  (ок.  1.250)  съ  присоединен1емъ 
и'Ьсколькихъ  историческихъ  предан1Й  о  м'Ьстностяхъ  и  лицахъ.  П-Ьсни  подразделяются 
на  I  отд. — самовильск1Я  и  релипозныя;  П — обрядовыя;  П1— историческ1Я  и  юнацк1Я  и 
IV — бытовыя,  0ТН0СЯЩ1ЯСЯ  къ  жизни  семейной,  частной  п  общественной.  Вторая 
часть,  подъ  заглав1емъ  ^  простонародна  бълга1>ска  философия >  будетъ  состоять  изъ 
4-хъ  отд-Ьловъ:  1)  Сказки  (съ  уже  изданными  до  200),  2)  пословицы,  8)  загадки  и 
4)  игры.  Наконецъ  въ  третью  часть  войдегь  весь  остальной  матер1алъ,  т.  е.  опи- 
сан1е  обычаевъ,  суев^рй,  одеждъ,  назван1я  болезней  и  проч.  съ  замЬтками  о  язык*, 
вышеупомянутымъ  словаремъ  и  т.  д.  ВсЬмъ  этимъ  отдЬламъ  издатель  посвящаетъ  въ 
томъ-же  предислов1н  бол^е  подробный  1)азъяснен1Я  и  разсужден1я,  въ  которыхъ 
найдется  не  мало  интереснаго  н  поучптельнаго. 

Само  собой  разумеется,  что  г.  Шапкаревъ,  издавая  памятники  творчества  маке- 
донскихъ  славянъ  п  въ  вопросе  о  народности  македонскаго  населен1я — стоптъ  на 
болгарской  точке  зрен1Я,  признавая  и  основу  макед.  нарЬч^я,  п  «скелетъ  народнаго 
быта»  болгарскими,  въ  чемъ  де  убеждено  и  с«1М0  населен1е,  но  онъ  не  сходитъ  при 
этомъ  съ  объективной  научной  почвы  п  не  проявляетъ  никакой  нашональной  нетер- 
пимости и  страстностп,  къ  сожален1ю  ныне  столь  обычныхъ  даже  въ  научныхъ 
работахъ,  касающихся  прискорбнаго  сербско-болгарскаго  спора  изъ  за  Македон1И. 

Все  сказанное  можеп»  убедить  чптате.1я  въ  сер10зности  и  научной  важности 
предпр1ят1я  г.  Шапкарева.  Но  осуп;ествлеи1е  его  завнси'п>  не  отъ  одной  энергш  и 
доброй  воли  последняго,  а  главнымъ  образомъ  и  прежде  всего  отъ  матер1альныхъ 
средствъ,  каковыхъ  онъ  самъ  лично  не  имеетъ. 

Въ  течен1е  десяти  л1.тъ  почтенный  болгарск1й  народный  деятель  изыскивалъ 
средства  для  своего  пздан1я,  думая  постепенно  добыть  ихъ  достаточно,  чтобы  издать 
сразу  весь  матер1алъ  пли  по  крайней  мере  въ  три  пр1ема — согласно  делен1Ю  сборника. 
Но  за  все  время  онъ  успелъ  собрать  лишь  весьма  незначительную  сумму,  пожертво- 
ванную частью  русскими  деятелями  изъ  болгаръ,  частью  нашими  благотворительными 
обществами.  Съ  столь  малыми  средствами,  тщетно  ожидая  новой  помощи  и  не  желая 
незаслуженно   подвергаться    подозренш    въ   злоупотребенш  доверхемъ   жертвователей, 
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г.  Шапкаревъ  р-Ьшился  наконецъ  на  свой  рискъ  и  съ  надеждами  на  поиои^ь  добрыхъ 
и  просвещен  ныхъ  людей  п  въ  будущем!» — приступить  къ  своему  лзданш,  выпуская 
хоть  пе6ольш1е  выпуски  (держась  конечно  своей  проп)аммы)  по  и'Ьр'Ё  нако1иец1я  необ- 
ходимой для  напечатан1я  такого  выпуска  суммы. 

Такпмъ-то  образомъ  и  вышелъ  въ  св'Ьтъ  настоящ1й  первый  выпускъ. 

«И  така  Ц'Ьлокупно  то  му  издание  ще  зависи  не  толко  отъ  мене,  говорить  въ 
заключен1е  издатель,  колко-то  отъ  готовность  та,  съ  коя  то  ще  се  притекять  на 
помощь  пародии  гЁ  любители,  почтени  гЪ  имена  на  конто  ще  бядятъ  обнародовани 
въ  П-та  часть  на  Сборника». 

Прив']^тствуя  первый  выпускъ  поваго  издан1Я,  мы  можемъ  только  выразить  же- 
лан1е,  чтобы  надежды  г.  Шапкарева  не  остались  тщетными,  чтобъ  дМствительно 
нашлись  люди  со  средствами  или  вл1ян1еиъ,  которые  помогли  бы  ему  или  собственнымъ 
пожертвованхемъ  или  изысканхемъ  нужныхъ  средствъ  изъ  иныхъ  источинковъ.  Обидно 
было-бы,  еслибъ  болгарсюй  труженикъ  принужденъ  былъ  за  неим'Ьн1емъ  средствъ 
отказаться  отъ  продолжен1я  своего  предпрхятхя,  отъ  осуществлен1я  одной  изъ  завЪт- 
ныхъ  ц'Ьлей  своей  трудовой  жизни! 

Но  будемъ  верить,  что  братское  сочувствхе  и  щедрость  не  оскуд-Ьють,  что  отзовутся 
на  это  благое  д-Ьло  науки  добрые  рад-Ьтелп  ея  и  у  насъ,  на  Руси... 

К.  Г. 


Вскор'Ё  по  наппсанш  предъндуп^ей  зам'Ьтки  о  Сбориик'Ъ  К.  Л.  Шапкарева 
полученъ  нами  еще  новый  выпускъ  этого  важнаго  пздан1Я.  Это — книга  УП-я  въ  пред- 
положеппомъ  ряд1;  выпусковъ,  являющаяся  Приложен1емъ  къ  книг*  1-й,  т.  е.  къ 
пом'Ьщеннымъ  тамъ  обрядовымъ  и-Ьснямъ  и  заключающая  въ  себЬ  болгар  с  К1е  обы- 
чаи, обряды,  суев'Ьр1я  и  костюмы.  Отрадно  то,  что  выпускъ  этотъ  вышелъ  бла- 
годаря пособ1ю  въ  500  левовъ,  полученному  авторомъ  отъ  Болгар.  Министерства  На- 
роднаго  Просв^щенхя.  По  этотъ  нсточникъ  не  обнленъ  средствами,  н  постоянно  расчиты- 
вать на  него  г.  Ш.  не  можегь,  а  потому,  въ  виду  массы  имеющихся  у  него  матерха- 
ловъ,  помощь  частныхъ  жертвователей  является  въ  высшей  степени  желательною. 

Новый  сборпикъ  состоитъ  пзъ  2-хъ  отд'Ьловъ:  1-й  заключаетъ  въ  себ*  обычаи, 
обряды  и  суев'Ьр1я;  Н-й — оцисан1е  народныхъ  костюмовъ  (все  изъ  разныхъ  краевъ  Ма- 
кедон1н). 

Помещенный  зд-Ьсь  матер1алъ  по  своему  богатству,  новизн*  и  высокому  интересу 
представляетъ  драгоц'1^нпМш]й  вкладъ  въ  науку,  и  спец1алпсты  не  замедля1^ъ  конечно 
его  оц'книть  и  имъ  воспользоваться. 

Обычаи  и  сусв-Ьрхя  подразделены  на  сл'Ьдующ1я  кагегор1и:  1)  Относящ1еся  къ 
рожден1ю  (рожбен'Ь),  къ  которымъ  присоединены  д-Ьтсшн  пкпи  и  игры.  2)  Брач- 
ные и  свадебные  (съ  присоединен1емъ  характерныхъ  п1;сенъ)— самый  большой  и 
богатый  отд^лъ.  .*$)  Относящ1еся  къ  смерти  и  похоронпые.  4)  Годичные, 
относящ1^ся  къ  праздникамъ.  Наконецъ  сл-Ьдуетъ  еще  ц^лып  рядъ  обычаевъ  и 
суеверхй,  касающихся  разныхъ  случаевъ,  и  въ  заключен1е — „правовые  обычаи**, 
любопытный  отдЬлъ,  пм'Ьющ1й  высокую  ц^ну  для  изследователей  славянок,  обычнаго 
права.  Онъ  представляетъ  отвЬты  на  юриднч.  вопросы  (по  программ*  г.  Бобчева),  и 
предназначался  рапЬе  составителемъ  для  спедхальнаго  труда  его  нртятеля,  не  вышед- 
шаго  однако  въ  свЬтъ. — Весьма  интересенъ  и  П-й  сравнительно  небольшой  отд^лъ  вы- 
пуска съ  опнсан1Смт>  народныхъ  болгарскихъ  одеждъ  въ  разныхъ  частяхъ  Македонш. 

Такнмъ  образомъ  ценностью  содержаи1я  данный  выпускъ  даже  превосходить 
предъидущ1е.  Будемъ  надеяться,  что  г.  Ш.  найдетъ  средства  для  продолжен1я— безь 
большихъ  остановокъ — своего  почтеннаго  изданхя. 

Остается 'с д-Ьлать  одно  зам^чанхе.  Г.  Шапкаревъ  въ  самомъ  начал*  книги  пере- 
печаталъ  рецеызш  первыхъ  выпусковъ  своего   собран1Я  (прннадложащ1я  гг.  Добрикову 
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и  Фдоринскому).  Съ  этимъ  можно  примириться,  хотя  лучше  бы,  кажется,  нхъ  пои-кс- 
тить  въ  конц*  (какъ  приложенхе);  но  не  можемъ  одобрить  пом'Ьщен1Я  рядомъ-част- 
ныхъ  писемъ  разныхъ  лнцъ  (корреспондентовъ  г.  Шапкарева  изъ  ученаго  м1ра),  хотя 
и  безъ  ихъ  подписей.  Не  знаю,  сд'Ьлано-ли  это  съ  ихъ  разр1;и1он1я,  но  во  всякомъ 
случае  такой  смахиваюп;1й  на  рекламу  пр1еиъ  не  ум'Ьстенъ  въ  ученомъ  издан1и. 

К.  Г. 


« 


Ы81у   2   бевк^сЬ   (11Ц1п   кииигпХсЬ»    8ер8а1   В-р  бепйк 

21Ьр1.  V  Ргаге  1891.  Ш 123  стр. 


Эта  книга,  представляющая  ц'Ьниый  вкдадъ  въ  исторш  чешской  культуры,  со* 
держнтъ  девять  отд1^1ьныхъ  статей.  Н'Ькоторыя  изъ  этихъ  статей  были  уже  напечатаны 
въ  раз1ичныхъ  повременныхъ  издан1яхъ,  и  теперь  авторъ,  сл'Ьдуя  сов^тамъ  и  просьбамъ 
друзей,  только  собралъ  эти  разбросанный  статьи,  мног1я  снова  переработалъ  и  по- 
полннлъ  на  осиованш  результатовъ  нов^йшнхъ  изсл'Ьдованхй. 

Г.  Зибертъ  представляетъ  собою  утешительное  явленхе  въ  чешской  литератур'Ь. 
Въ  самое  короткое  время  онъ  успЬлъ  завоевать  себ'Ь  громкое  имя,  издавши  ц'Ьлый  рядъ 
своихъ  сочинен1й.  Сначала  онъ  собнралъ  культурно-историческ1й  матерхалъ,  какъ  это 
когда-то  д'Ёлалъ  Иречекъ,  а  теперь  этимъ  удачно  занимается  Виитеръ.  Очень  интерес* 
но  и  въ  то  же  время  поучительно  просл'Ьдить,  какъ  постепенно  все  расширялся 
кругозоръ  молодаго  писателя,  какъ  постепенно  началъ  онъ  касаться  другихъ  сла- 
вянскихъ  литературъ,  а  въ  настоящее  время  сл^дитъ  уже  за  всеми  главн'Ёйшими 
европейскими  литературами.  Его  сочинен1я  обнаруживаютъ  быстрый,  даже  стреми* 
тельный,  прогрессъ  въ  этомъ  отношенш.  «81агобе8к6  уугобп!  оЬубе^е,  роуёгу, 
81аУП08Й  а  гАЪату  рго81опаго(111Ь — н^что  въ  род'Ь  календаря  народныхъ  обы- 
чаевъ — остается  еще,  такъ  какъ  сказать,  въ  чешской  рамк'Ь;  но  посл-^дихе  его  труды 
основаны  уже  набогатыхъ  данныхъ,  добытыхъ  европейской  наукою.  Надо  однако  сознаться, 
что  труды  г-на  Зпберта  носятъ  на  себ-Ь  сл'Ьды  быстрой  и  спЬшной  работы,  какъ  это 
мы  часто  наблюдаемъ  у  молодыхъ  писателей.  Ыо  все  это  было  еще  въ  ту  пору,  когда 
нашъ  авторъ  еще  только  пролагалъ  себ'Ь  дорогу;  теперь  же  онъ  стоить  передъ  нами 
какъ  совсЬмъ  готовый,  ц']^льный  писатель  со  своимъ  собствен  нымъ  методомъ. 

Небезполезнымъ  считаю  привести  заглав1я  его  сочинен1й,  изданныхъ  имъ  въ  те- 
чете 3-хъ  л^тъ: 

1.  «Вёз1пу  Ьгу  ьасЬоуб  V  СесЬасЬ»  (Исторхя  шахматной  игры  въ  Чехш)  1888. 

2.  «81агобе8к6  гугосш  оЪусе)е,  роуёгу  зкупозИ  а  йаЬауу  рго81опагойп6>. 
1889  г. 

V 

3.  «Му8ИУ8к6  роуёгу  а  ёагу  2а  81;агусЬ  база  у  СесЬ&сЬ  (Охотничьи  по- 
верья и  наговоры  въ  старые  годы  въ  Чех1и)  1889. 

4.  «2  Ьег  а  г^Ьау  81агойе8кусЬ»  1889. 

5.  «РосНуё  шгауу  а  8ро1еёеп8кё  Шу  рН  ]1Й1е  а  рН!  ро  гогити  81агусЬ 
бесЬЙУ»  1890. 

6.  «Вё]1пу  кго]е  у  2ет1сЬ  сезкусЬ  ъ  4оЪу  пе]8Ьаг8{  ах  ро  у^1ку  ЬизИзкё»  1890. 

7.  «Вор18у  1;ука]{с1  8е  рго4е]е  а  р1ауЬу  8011  ро  УНауё  у  1е1;есЬ  1691  — 
1699»  1890. 

Кром^  того  онъ  издалъ  съ  сохранен1емъ  старочешскаго  правописан1я  «Поварен- 
ную книгу:»  (Еп1Ьа  кис}1аг8к&).  Сверхъ  всего  этого  статьи  его  можно  встр']^тить  во 
вс^хъ  чешскихъ  журналахъ  и  газетахъ. 

Г.  Зиберта  въ  Чехш  очень  любить.  Въ  особенности  же  онъ  заслужилъ  общую 
признательность  т'Ёмъ,  что  вм'ЬстЬ  со  своими  друзьями  основалъ  этнографичесшй  жур- 

налъ:  с  Севку  Ий»  (Чешсмй    народъ).  Этому  у  насъ  уже  давно  было  пора.  Еще   въ 
1863  г.  Ербенъ  отгЁтилъ,  что  славянская  жизнь  въ  Чех1и  падаетъ,  и  все  таки  намъ 
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не  посчастливилось  такъ,  какъ  посчастливилось  родственной  намъ  Морав*,  которая  на- 
шла своего  Сушпла  и  Барто1па.  Правда,  работали  кое-гд*  въ  этомъ  направлвн1и,  со- 
бирали матер1ялъ;  ио  все  это  д-Ьлалоеь  недостаточно  систематично.  Вудемъ  над-Ьяться, 
что  теперь  д-Ьло  пойдетъ  получше,  и  мы  въ  этомъ  отношенш  не  отстанемъ  огь 
другихъ  Славянъ. 

По  работамъ  Г.  Зиберта  можно  судить  о  его  громадной  начитанности:  онъ  об- 
стоятольпо  знакомъ  съ  древнею  и  среднего  литературою  чешскою  и  касающеюся  Че- 
Х1И  латинскою,  и  при  томъ  не  только  съ  гЬми  сочинен1ями  и  матер1алами,  которые 
уже  появились  въ  печати,  но  даже  и  съ  гЬми,  которые  еще  хранятся  въ  рукописяхъ. 
Кром'Ь  того  онъ  и  въ  области  современной  литературы  чувствуетъ  себя  какъ  дома. 

Работая  па  такомъ  обширномъ  пол'Ь,  авторъ  долженъ  критически  относиться  къ 
собираемому  имъ  матер1алу.  долженъ  строго  различать,  что  въ  немъ  есть  д'Ьйствительио 
чешскаго  и  что  только  заимствовано  илп  переведено.  Мнопя  м'Ьста  встречаются  часто 
въ  зяпадноевропейскихъ  литературахъ,  и  при  всемъ  томъ  оказываются  не  отражен1ями 
времени  и  м'Ьста,  а  просто  переводами  съ  латинскаго  такихъ  м'ЬстТ),  который  случайно 
подходили  къ  совремеинымъ  обстоятельствамъ.  Такое,  забредшее  съ  чужой  стороны,  сви- 
д^тельство  должно  быть — прежде  всего  подвергнуто  строгой  критик*,  что  нашимъ  ав- 
торомъ  постоянно  и  исполняется.  Зат'Ьмъ  необходимо,  чтобы  век  вообще  свидетельства, 
а  въ  особенности  п1)опов'Ьдниковъ  и  моралистовъ,  были  подвергаемы  основательному 
изученш  и  тщательной  проверке.  Б^Ьдь  моралисты  всегда  преувеличиваютъ:  ихъ  фанта- 
31Я  всегда  представляетъ  всЬ  недостатки  и  проступки  въ  гораздо  большихъ  разм^рахъ 
и  въ  самыхъ  р^зкпхъ  краскахъ.  Въ  такихъ  случаяхъ  автору  приходится  принимать 
так1я  свидетельства  состветствующимъ  образомъ  и  искать  въ  ипхъ  правды  лишь  при- 
близительной. 

Г.  Зибертъ  поставилъ  себе  целью  собирать  чешсмй  матер1алъ,  который  онъ 
однако  постоянно  сравнивастъ  съ  соответствуюншми  явлвн]ями  славянскими  и  чужими. 
Въ  чешской  истор1и  собираетъ  онъ  культурно-историчесшя  зерна  и  пзъ  нихъ  склады- 
ваетъ  целое  здап1е,  частей  для  фундамента  котораго  онъ  ищетъ  также  и  у  соседей. 
Онъ  разработываетъ  чешск1й  мат»^р1алъ  и  результаты  своихъ  работъ  сопровождаетъ  ре- 
зультатами научныхъ  нзследован1й  у  другихъ  народовъ.  Чешсшй  матерхалъ  прежде 
всего  привлекаетъ  на  себя  его  вннман1е,  ему  онъ  посвящаетъ  больше  всего  места  и 
своего  остроум1я;  а  такъ  какъ  онъ  не  связываетъ  контролирующей  пытливости  и  со- 
вести своихъ  читателей  учеными  цитатами,  то  труды  его  являются  совершенно  ясными 
и  удобочитаемыми,  а  следовательно  и  общедоступными. 

При  такомъ  своемъ  методе  г.  Зибертъ  ограничивается,  главнымъ  образомъ,  уста- 
новлен1емъ  отдельныхъ  фактовъ,  и  вследств1е  этого  не  приступаетъ  даже  и  къ  прямо 
вытекающнмъ  пзъ  нихъ  выводамъ.  Такимъ  образомъ,  эти  отдельный  стать  и  связыва- 
ются только  удачпымъ  стилистическимъ  тономъ,  благодаря  которому  читаются  очень 
легко  и  съ  удовольств1емъ. 

Вотъ  вкратце  содержан1е  его  последней  книги,  заглав1е  которой  выписано  нами 
въ  начале  этой  статьи: 

1.  О  Псет  а  {$1есЫеп1  1\&г\  и  81агусЬ  СесЬйстр.  1—21.  Европейское  вл1ян1е 
на  Чеховъ  сказалось,  между  прочимъ,  въ  томъ,  что  уже  въ  ХП1  ст.  было  распростра- 
нено въ  Чех1и  употреблен1е  косметическихъ  средствъ  для  придан1Я  особой  кра^ты 
лпцу  (белила,  румяна  и  т.  п.)  и  продолжалось  во  все  времена,  несмотря  на  громко 
ралдавапиеся  укорительные  голоса.  Особенно  интересны  советы  и  средства,  предлагае- 
мые старочешскими  травникамп — народные  лЬчебнпки — и  большимъ  травникомъ  про- 
томедика  королевства  чешскаго  Оадея  Гайка  и.яъ  Гайка.  Въ  XVI  ст.  женщины  стали 
уже  совсемъ  «расписывать»  (та1оуа11)  свои  физ1оном1и,  и  моралисты  того  времени 
ра:зражаются  страшными  укоризнами  противъ  гЬхъ,  «кто  хочетъ  поправлять  дело  6о- 
Ж1е»  Цег  сЫ\  оргагоуа!;!  йПо  Ъох!).  Въ  конце  своей  статьи  авторъ  упоминаеть  и  о 
такъ  называемыхъ  «мушкахъ»  (тонсЬез,  ЙсЬбпрПаз^ег). 

Въ  одной  изъ  рукописей  библштекн  пражскаго  университета  (В.  ХУП  15,  348 
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а)   въ  апокриф*  «^08еГ  а   Лззепе^Ь»    я  нагаелъ     подходящее    сюда    м1^сто;    проис- 
хожден1е  этого  мЬста  однако  латинское: 

В1е[[е  рап1  .ТоУеГГодуя  рггеИ^в  рос^1^^^Vа  р^^еV1е  лу[[ет1  НДш!,  а1е  §12 
о\у[[е1П  рг21рга;\'ол\а[[с  [е  с1)у2(1п1е,  ХеЬо  оЫас2*1е[[е  \е  уу  21а11;оЫа;У7  туЩепуга! 
гааз^пи  та2а??е  1\уаг/  [\уи  а  ос/л  8и'е  Иг21е88е  Ъаг;уаш1,  аЬу  рг2ес1  1о[е^ет 
р1ек11а  80  2(1а1а. 

2.  Рге21(;ку  81агос1йулус11  оЬеип'сК  оЬгайи.  Стр.  22 — 48.  Авторъ  зд'Ьсь  по- 
ставплъ  себ'Ь  ц^лью  описать  отд'Ьльныя  празднества,  кото1)ыя  уже  теперь  исчезаютъ. 
Такимъ  образомъ  они  будутъ,  по  крайней  гЬр*,  сохранены  для  посл'Ьдуюпщхъ  поко- 
л-Ьн!!!.  При  этомъ  внпман1е  авто1)а  обрап^аетъ  на  себя  не  только  Чех1Я,  но  и  Мора- 
В1Я,  Силез1Я  и  область  Словаковъ.  Въ  самомъ  д11л*,  стоить  обратить  внииан1е  на  то, 
какъ  быстро  забываются  въ  Чех1и  н'Ькоторыо  старые  обычаи!  Я  саиъ  изъ  своихъ  д1;т- 
скпхъ  л-Ьгв  помню  еще  «81шАп1  ко21а»  (обычай  закалывать  козла).  Съ  т^кхъ  по1)Ъ 
прошло  л^Ьтъ  14,  и  обычай  этогъ  въ  т^хъ  м-Ьстахъ  ужо  не  повторялся:  на  все  по- 
сл'Ьдовало  запреи1ен1е  заботливой  полиц1и.  Кстати,  позволю  себ!;  зам1}тпть,  что  пора 
бы  теперь  переиздать  Крольмуса:  81аго(?е8к6  роу?811,  грсуу,  Ьгу,  оЪубе]е,  81аупо8и — 
1845»,  но  съ  соотв^тствуюпшнъ  распре д-^ленхеиъ  матерхала  по  пзв'Ьстнымъ  катего- 
р1яиъ  и  съ  хорошимъ  указагелеиъ.  Эта  книга  считается  теперь  библ10графическою 
редкостью,  а  иежду  т^иъ  она  представлясгь  значительный  сборннкъ  всевозиожнаго 
матер1ала,  въ  особенности  же  обычае  въ,  которые  въ  настояп^ее  время,  по  большей  ча- 
сти,   уже    исчезли. 

Г.  Зибертъ  хорошо  поступаетъ,  что  удерживается  отъ  заманчивыхъ  мноологиче- 
скихъ  объяснеи1й,  который  и  до  сихъ  ужасаютъ  въ  н'Ьжецкой  литературе,  какъ  во 
времена  Гримма  и  романтиковъ.  Рлзсматрпвая  отдельные  обряды,  авторъ  изсл'Ьдуетъ, 
что  въ  нихъ  общаго  н  принядлежащаго  д'Ьлому  народу  и  что  только  м1^стное.  Ни 
Русскинъ,  ни  Полякамъ  не  изв^стеиъ  обычай  закалывать  п']^туха,  да  и  въ  Чехш  ныньче 
этотъ  обычай  помнить  разв-Ь  только  очень  старые  люди.  На  моей  родин-Ь,  въ  Ичин- 
ской  области  это  торжество  происходитъ  «о  т1айёт  ро8У{сеп1»  (въ  следующее  во- 
скресенье после  престольнаго  дня).  П^тухъ  со  спутаными  ногами  прикрепляется  къ 
шесту  среди  двора;  молодые  люди  ходить  за  девушками,  который  нмъ  илатятъ  за 
каждую  песню.  Такимъ  образомъ  отъ  всего  обычая  уцелели  только  танцы  да  имя. 
«Молочен1е  (?)  селезня,  закапыван1е  барашка  и  отрыванге  головы  гусямъ»  не  известны, 
вероятно,  уже  по  всей  Чех1и. 

3.  8утЪоИка  Ъагеу  и  «{агусЬ  Сес]ш.  41)— 64.  Это  прекрасная  статья.  Ла- 
тинское сказан1е:  <(Сапс10  с1е  со1опЪи8)^  было  ужо  очень  рано  переведено  на  чеш- 
СК1Й  языкъ;  чешское  сказанхе  издалъ  Фейфаликъ  въ  «Л1(;сесЬ18сЬе  ЬегсЬе,  Ыейег». 
8112и1188ЬепсЬ1;е  ХУхепег  Асайет1е,  39  вып.  Выло  бы  желательно,  чтобы  авторъ 
привелъ  и  латиискШ  оригиналъ  этого  сказан1я,  чтобы  можно  было  видеть,  что  при- 
внесено чешскимъ  переводчикомъ.  Белый  цветъ  означаеть  невинность,  чистоту  и  ра- 
дость. Г.  Зибертъ  высказываегь  предположение,  что  въ  древнейшее  время  этотъ  цветъ, 
какъ  и  у  Лужичанъ,  означалъ  также  грусть  и  несчаспе.  Яркокрасный  цветъ  служилъ 
символомъ  любви  и  мужества,  рыжШ — лукавства;  синШ — стойкости  и  верности,  иногда 
обозначалъ  скорбь  и  выносливость;  зеленый — постоянство  и  надежду.  Золотой  цветъ  въ 
средн1е  вЬка  былъ  очень  любимымъ,  но  въ  последств1п  пр1обрелъ  позорное  значен1е: 
его  стали  носить  только  Евреи  и  женщпны  легкаго  поведен1я,  въ  следств1в  чего  онъ 
сталъ  служить  для  обозначсн1я  позора  п  поцошен1я.  У  Гуса  золотой  цветъ  еще  озна- 
чаеть любовь.  Пепельносерый  цветъ  обозначаетъ  недоброжелательство,  черный — печаль, 
несчаст1е.  Свян^  Уе8е1у  приводитъ  не  только  ду1»ныя  стороны  чернаго  цвета,  но  и 
хорош1я:  онъ  —  самый  сильный,  святой,  ученый,  господск1й  (или  бож1Й?  рап8ка)  и 
самый  лучш1й.  Такое  удивительное  толковапхе  ему  было  нужно  для  целей  богослу- 
жебныхъ. 

Къ  этой  статье  я  нашелъ  хорошее  дополнеи!е  у  Фейфалика:  «ТТиктБпсОшп^оп 
иЪег  аНЬбЬт.  Уегзипй  ио1ткип81»  И,  282,  въ  стнхогворен1и  «Ро81ауу  а  тгауу 
Маке». 
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УкоЬо!  ее\1  иуигА  С2ег^Vепа 
1.е(!2  Ъий  тиг  Хесг.  хепа 
\\'еИе1у1  ёо\1  рос11е  г7Лпо1у 
То  АУ|[уе  схупу  ^^Vе  881ес11е1по|11 
К1оив  ЫеЛ  к1оти  ИЬуе\уу 
Теп  Ьу\уа  с2а{1:о  Ьпуедуу\уу 
8туе(1у  С21о\ууек  кийу  сЬо11у 
Теп  АУ|\ует  {гйсу  ту1о8(:  р1о(1у 
2пау1е  Ьуап  дуеИки  роют 
7М  §еЦ,  1еп  >у/((1у)  1акот 
СЪсху  1;е  ггуесгу  ЬуИ  ^шуегеп 
Ка2с1у  Г2а\уу  ёе\Х  иедууегеп 

4.  Роу&1  о  Ме1и2111е  V  сезкет  ройап!  Ийоусш»  Со — 74.  Въ  начал* 
статьи  авторъ  сообщаетъ  св'Ьд'Ьн1я  о  «11ов1;сти»  въ  других!»  лптературахъ.  Русше  по 
этому  предмету  ии'Ьютъ  труды  Пыпина  въ  «Очерке  литерату|)ной  лсторш  старннныхъ 
повестей  и  сказокъ  русскихъ  (гл.  УШ)  и  Сумцова  въ  «Киевской  Старин'Ь»  1889, 
мартъ. 

У  Чеховъ  эта  иовЬсть  была  издана  въ  первый  разъ  въ  1555  г.  въ  ПросгЪев'Ь 
на  Морав*  по  немецкой  книг-Ь  Ткигхп^'а  уоп  Ке11§:ои1п§еп  или  Киё^еихн^еп; 
посл-Ь  этого  она  издавалась  еще  много  разъ  и  сд1}лалась  любимой  книгой  народа.  Но 
при  всемъ  томъ,  образъ  Мелюзпна — д-Ьвпцы  съ  рыбьимъ  хвостомъ — былъ  знакомъ  Че- 
хамъ  уже  издавна.  Въ  сл1;дств1с  этого  еще  Юнгманъ  высказывалъ  предположен1е,  что 
чешская  пов'Ьсть  о  Мелюзин'Ь  возникла  первоначально  въ  Чех1и,  а  не  занесена  изъ 
Франщи,  |юмантическ1й  же  Ганушъ  нашслъ  указан1я  на  нее  даже  въ  В'Ьдахъ;  но  и 
'  то  и  другое  одинаково  не  в^рно:  повесть  эта,  безъ  сомн1}П1я,  происхожден1я  инозем- 
наго,  но  хорошо  привилась  въ  Чех1и  и  пополнилась  новыми  элементами. 

Малоизвестным!,  теперь  обычаемъ  представляется  5)  «Ро1ирпё  2а81ауеп1ско 
ргей  8Уа1.Ъои>  75 — 78  стр.  Авторъ  сравипваегь  его  съ  подобными  же  явлен1ями  въ 
Германш,  Францги  и  Италш. 

Всл*дъ  за  коротенькой  статейкой  С)  Тгпик  (?)  8У.  Лапа  о  8Уа1ЪГ»»  79 — 80 
стр.,  г.  Зпберп»  разсматриваетъ  пстор1Ю  та6<чка  въ  Чсхтп  (ТаЫк  V  /етхсЬ  се8- 
кусЬ  81 — 9о),  какъ  ку1)ительнаго,  такъ  и  нюхательнаго.  Цервоначально  въ  Чех'ш 
былъ  бол'^е  распростраиенъ  обычай  нюхать  табакъ,  ч'^м'ь  обычай  курить,  и  морали- 
стамъ  и  законодателямъ  представлялось  много  случаевъ  восставать  противъ  этой  пио- 
земной  привычки,  занесенной  и  распространенной  главнымъ  образомъ  среди  военнаго 
С0СЛ0В1Я.  Эта  статья  написана  очень  талантливо,  въ  чемъ  ей  не  уступаетъ  впрочсмъ 
и  следующая  8)  Роуе81;  о  Игкоте  кй/л»  94—101,  которая  первоначально  появи- 
лась въ  «Висл*»  1889.  Въ  Чехш  распространено  преданхе  о  барабан1;,  который  будто- 
бы  былъ  обтянуть  кожею  Яна  Жнжки.  Это  предапхе  ведетъ  свое  начало  оп»  преврат- 
ныхъ  св1^д'Ьн1й,  сообн^енных!»  недостов']^рным1>  ппсателемъ  Энеемъ  Спльвгемъ  и  издан- 
ныхъ  по-чешски  въ  1585  г.  Адамомъ  изъ  Велеславина.  Вогь  относящееся  сюда  м'Ьсто: 
«Гегип1;  Шига,  сит  ае^гоиге!,  1п1еггоеа1;ага,  ^ио11ат  1осо  гаогШиз  вереПп 
уе11е1,  11188188е,  сайауеп  зио  реПега  асИт!,  сагпе8  Уо111спЬи8  ас  Геп8  оЫесШг], 
ех  ре11е  1утрапига  Пег!;  ео^ие  (1исе  ЬеНа  деп,  аггер!,иго8  Ги^ат  Ьо81е8. 
<1иат  рпгаиш  е1и8  1утраш  8оп11;ит  аиЙ1Уепп1». 

Этогъ  разсказъ  былъ  распростраиенъ  п  въ  Герман1и,  даже  и  Вольтеръ  зналь 
объ  иемъ;  а  нруссшй  король  Фридрихъ  Велпшй  былъ  вполн'Ь  уб'Ьжденъ,  чтоЖижкпи!» 
барабанъ  былъ  въ  чпсл!;  добычи,  котсфую  онъ  увезъ  изъ  Чехш.  «Он!,  1а  реап  йе 
218ка,  ои  ронг  П11е11х  Й1ге,  1е  ишЬоиг  (1е  218ка  ез!  ипе  йе  ЛёроиШез  ^ие 
пои8  ауоп8  етрог1;ёе8  йе  ВоЬёте». 

Весь  этогь  ра:)сказ'ь  быль  вымышлснъ  Энеемъ  Сильв1смъ;  имклъ  ли  онъ  какой 
нибудь  чешск1й   псточникь  —  этого   еще  нельзя  въ  настоящее  время  опред'Ьлить.   На 
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основан1п  этой  статьи  Ш.  Уескеп81е(11;  въ  журнал*:  «Ье  гаоуеп  й§е»,  Рап$,  1880 
пом'Ьстплъ:  ч<Ье  1атЬоиг  йи  Г01  йез  \Уе1и1е8». 

Самою^цкнною  статьею  во  всей  кннгЬ  слЬдуетъ  иризнать:  9)  «8уа1Ьа  йповет 
и  81агусЬ  СесЬЙУ»,  102 — 117.Въ  начал1'.  статьи  авгоръ  знакомить  читателя  съ  ли- 
тературой предмета  п  затЬгь  высказываеть  свое  мн1}н1е,  что  свадьба  уносомъ  была  не 
нск.1Ючптельно  старославянским!)  обычаемъ,  но  была  также  распространена  и  у  всЬхъ 
другпхъ  иародовъ  пндоевропейскаго  племени. 

Указан1я  на  такую  форму  заключен1я  брака  мы  всгр'Ьчаемъ  то  прямыя  у  исто- 
рпковъ,  то  косвенный  въ  законодательствахъ,  которыя  запрещали  подобные  поступки 
и  даже  пресл1^довалп.  Зд'Ьсь  приводятся  относяиияся  къ  д'1'>лу  м*Ьста  изъ  памятниковъ 
юридическихъ;  интересны  накааан1я,  опред'Ьленныя  за  так'ш  поступки.  Отд'1^льные  слу- 
чаи свадьбы  уносом'ь  отм'1\чены  еще  въ  нача.!*]^  XVII  ст.  Воспоминан1я  и  кое-каши 
отражеи1я  этого  обычая  сох1)анились  и  живугь  еще  въ  п']&сняхъ,  а  отчасти  и  въ  сва- 
дебныхъ  обычаяхъ. 

Въ  конц'Ь  книги,  представляюп^ей  прекрасную  мозаику  статей,  приложенъ  ста- 
рательно обработанный  Ярославомъ  Счастнымъ  (1аго81ау  8(;'а81пу)  словарекъ. 

Б*на.  1осифз  Карасекз, 


Новая  збирва  малоруськихъ  нрыказокъ,  прысливьивъ,  помовокъ,  загадокъ  и 
замовлянь.  Впорядкувавъ  М.  Комаровъ.  Одесса  1890.  (Х+124    16^).   Ц-Ьна  50  коп. 

Изданный  извкстнымъ  бнбл1ографомъ~г.  Комаровымъ  малоросс1йск!я  ирислов1я,  по- 
говорки, загадки  и  заговоры  дополняютъ  собою  матерхалъ,  обнародованный  г.  Номи- 
сомъ  ( <Укра1Ньск!  приказк!,  присл!вья  и  таке  нише».  СПБ.  1864),  Чубинскимъ  («Тру- 
ды экспедшцивъ  1]ап.  Русскхй  К1)ай»  т.1,  вып.  2)  и  Юго-Западнымъ  Отд-кломг  Геогра- 
фическаго  Оби^ества(«Малорусск1я  народныя  предан1я  п  разсказы»  1876 г.), — матер1а.1Ъ, 
сосгавляющ1й  уже  до  17.000  поговорокъ  и  до  800  загадокъ.  Сборникъ  г.  Комарова 
составился  изъ  записей  самого  издателя  (въ  Новомосковскомъ,  Уманск.  и  Изюиск.  у.) 
и  п])исланпыхъ  ему  изъ  разныхъ  губерИ1Й  местными  любителями  этнографами  (изъ 
губ.  Волынск.,  Подольской,  Харьк.,  Херсон.,  Екате]».,  11о.1тавск.,  Черниговск.  .Юевской 
и  изъ  Галичипы).  Всего  въ  1)укахъ  издателя  было  до  5000  номеровъ.  Вошли,  однако, 
въ  сборникъ  только  неизвЬстныя  досе.гЬ  пословицы  или  представляюпця  новые  и  важ- 
ные вар1анты,  а  также  записанный  болЬе  полно  и  ясно.  Г.  Комаровымъ  ном1}щены 
не  только  П0СЛ0ВИ11Ы  п  поговорки,  по  и  ТИК1Я  речеи1Я,  какъ  прив'Ьтств1я,  пожелан1я, 
проклят1я  и  т.  п.,  въ  которыхъ  такъ-же  точно  высказывается  духъ  народной  р-Ьчи, 
какъ  и  въ  пословицахъ.  ВсЬхъ  вообп;е  рсченш  вошло  въ  сборникъ  1,275  Л?№.  Распо- 
ложены они  по  рубрикамъ  (въ  алфавюномъ  норядк*!;);  при  каждомъ обозначено  н-Ьсто 
записи,  а  иногда  присоединены  зам'Ьчанхя.  Что  касается  самаго  матер1ала,  то  онъ 
представляетъ  большое  значен1е  для  характеристики  народнаго  м1росозерцаи1я.  Особен- 
но любопытны  въ  этомъ  отношеи1п  пословицы,  говоряпця  о  еемейныхъ  отиошеи1яхъ, 
даюпия  характеристики  ииродностей,  сослов1Й;  наконецъ,  пословицы,  сложивпияся  не- 
давно при  новыхъ  услов1яхъ  жизни  (объ  о6]цей  воинской  повинности,  новыхъ  судахъ, 
штунд'Ь).— Мен1;е  интересны  загадки  (29  .\*)  и  заговоры  (33  №№).  Заговоры  пом-Ь- 
п^еиы  также  только  новые,  не  вошедпие  въ  сборинкъ  г.  Бфименко  (1874  г.)  и  нена- 
печатанные на  страницахъ  «Шевской  Старины». 

Къ  книг1}  приложенъ  весьма  тп^ательно  составленный  указатель  литературы  пред- 
мета, отъ  1«29  по  1888  гг.  Къ  этому  указателю  мы  можемъ  дать  2—3  дополнен1Я. 
Неу  помянуты  г.  Комаровымъ:!)  Свящ  Ал.  Яспнск1й.  Описан1е  села  Ярославнчъ  (Ду- 
бен.  у.)  «Волынск.  Губ.  ВЬдом.»  1860  Л?  1  (приведены  пословицы  и  п'Ьсни).  2)  Свяп1. 
Правосу;1овичъ.  Это  то  село,  что  куры  не  поюп».  1Ы(1.  1866  г.  .^  о  и  8  (попытка 
объяснеп1Я  пословицы).  3)  Вратчпковъ.  Волынскос  крестьянство,  съ  его  обп^ест- 
всннымъ  и  домашнимъ  Оытомъ  сЧс.  1Ы(1. 1883  г.3е79  (поговорки  о  смерти).  4)    Фонъ-Кро- 
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меръ.  Руосши  п  мало|юссШск1я  па]юд11ыя  ;]ага1,ки  Вороисжск.    губ.  «Вороп.  Г.    ВЬд>. 
18Г)2.  Л''  20.  27.  Г))    Русшя  и  мало[)ОСс1йск1я  загадки.  1Ы(1.  18Г)4.  .^  4  — 6. 

Издалъ  сборник'ь  г.  Комаровъ  очень  тщательно,  соблюдены  всЬ  фонстаческ1я  и 
лексичоск'ш  особенности  говоровь  разныхь  м'ЬстновтсГ!  вь  томъ  вид-Ь,  какъ  он^Ь  отм1;- 
моны  мЬстнымп  собирателями;  хотя,  конечно,  нельзя  быть  увкрепнымъ,  что  носл'кдп1с 
одинаково  усн-Ьшно  стремились  къ  однообраз1Ю  и  точности  занпси.  Вообн^е  сборникъ  г. 
Комарова  въ  ряду  ему  подобныхъ  долженъ  заиягь  одно  изъ  и(»рвыхь  мЬстъ  но  бо- 
гатству матер1ала  и  тн1,атольностн  издан1и,  а  всяк1Й  изсл1;дователь  иа|)однаго  русскаго 
быта,  языка  п  м1росозерцан1Я,  долженъ  буде1Ъ  обратиться  къ  довольно  полному  библ1- 
ографнческому  указателю. 

Ар^,  Л—ико. 


Заметки  В.  И.  Григоровича  о  нар^ч'тхъ  и  говорахъ  Болгарскихъ. 

«При  невоз?пожности  обозреть  6озгарск1й  языкъ  во  всей  его  обширности,  я  ста- 
рался, по  крайней  м-Ьр*,  коснуться  гЬхъ  мЬсгь,  гд1;,  но  видимому,    я   долженъ   былъ 
найти  особенности  нар'Ьч1Й  языка.  Собственно  въ  основан1н  плана  путешеств1я  лежала 
всегда  мысль — собирать  св'Ьд'Ьн1я  въ  странахъ,  которыхъ  географическое  положен1е  услов- 
ливало  разд'Ьленхе  нар'ЬчШ.  Поэтому  достигалъ  я  г])ани11.ъ  Албанш,  углублялся  въ  Дос- 
11атск1Я  горы,  сходилъ  въ  долину  Орак1йскую  и  два  раза  посЬщалъ  подунайскую  Бол- 
гарш.  Пресл'кдован1е  этой  дЬли  принадлежало  къ  трудн-Ьйшимъ    моимъ  иредир1ят1яиъ, 
ибо  для  сего  нужны  снособности  и  счастливый  случай;  но  часто    непреодолимыя   пре- 
нятств'ш  м'Ьшали  моимъ  уснл1ямъ.  При  невозможности  останавливаться  долго  на  одномъ 
м'Ьс!'^:  въ  городахъ  господство  греческаго  языка,  въ  селахъ  отчужден1е  и  |>азныя  опа- 
сен1я  лишали  меня  часто,  въ  минуту  лучшнхъ  ожидан1й,  желаемыхъ  пр1обр'Ьтен1й.  За 
Балканами  часто  препятствовало  мнЬ,  что  т'Ь,  съ  которыми  я  обращался,   какъ  бол'Ье 
образованные,  употребляли  вмЬсто  нрироднаго,  искусственный  языкъ.    Особенно  сопро- 
вождали меня  трудности  при  собиран1и  п'Ьсенъ  народныхъ.    Ке    столь    богатые,    какъ 
(1ербы,  народною  поэз1ею.  Волгаре  неохотно  передают!»  ее  чужому.    Въ    одномъ   м'ЬсгЬ 
стыдились,  въ  другомъ  не  понимали  меня,  въ  иномъ  принимали  меня  за  человека,  отъ 
котораго  уходить  надо.  Солунь,  0х1)ида  и  Серресъ — тому  свид-Ьтели.   Я   усн'Ьлъ,   нако- 
нецъ,  соб|1ать  некоторое  количество  пЬсень,  которыхъ  число,  при  издан1п  нхъ,  должно 
убавиться,  ибо  мног1Я  изъ  нихъ  не  им-Ьютъ  смысла,    друг1я  недостоверны    по   языку. 
Вообн^о  Болгаре  знакомы  или  съ  турецкимъ  пли  съ  греческимъ  языкомъ,  и  это  обстоя- 
тельство м'Ьшаетъ  д'Ьлать  изъ  нерваго  разгово1)а  заключен1я  о  природномъ  ихъ  язык'Ь. 
Только  въ  домашнемъ  быту  ихъ,  при  участ1и  женскаго  пола,  который,  какъ  известно, 
очень  робокъ,  возможно  было  мн'Ь  соображать  о  лексикальномъ  богатств-Ь    и  постоян- 
ныхъ  его  формахъ.  Особенно  въ  Македон1и  Болгаре,  при  встр'Ьчахъ,  мало  заботятся   о 
выбор1;  словъ,  и,  иногда,  говорятъ  языкомъ,  см^шанпымъ  изъ  трехъ.  Но   коль    скоро 
въ  кругу  своего  семейства  Болгаринъ  почувствуетъ  себя   непринужден  нымъ,   разговоръ 
его  делается  ясн^е,  нолучаетъ  до  значительной  степени  чистоту  и  носить  отпечатокъ 
древней  полноты.  Зд'Ьсь  обозначу  только  н-Ьсколько  признаковъ  различ1я  нар^чШ.  Опре- 
дЬлять  всЬ  грамматическ!я  особенности    болгарскаго    языка    к<чжется    мн*   лишнимъ, 
потому  что,  но  моему  мнЬнш,  изданный  недавно  дв-Ь  болгарск1я   грамматики  въ  сово- 
купности взятыя,  заключаютъ  въ  этомъ  отйонген^и  достаточный  св'Ьд'Ьнхя.  О  нар'Ьч1яхъ 
сами  Болгаре  нм-Ьютъ  еще  неясный  понят1я.  Они  судить  о  нихъ  болЬе  въ  лексикаль- 
номъ отношен]и,  и  потому,  напр.,  въ  Макодон1И,  жители,  особенно городсюе,  отличаютъ 
много  нар'Ьч1й,  какъ-то:  воденское,  п|)ил1}пское,  велеское,  гаопское.  Эти   всЬ    нар'Ьч1я, 
однакожъ,  ближе  разсматриваемыя,  сводятся  къ  двумъ.  Тоже  можно  сказать  о  другпхъ 
странахъ,     гдЬ    употребляется    болгарск1й    языкъ.     Основываясь    на    собственныхъ 
соображен1яхъ    п    б'Ьс'Ьд'Ь   со   знатоком7>    этогого    предмета  X.  Костовичемъ,   я    раз- 
д^лилъ  бы  всю  область  языка  болгарскаго  на  дв-Ь  половины,  въ  которыхъ  различное 
его  употроолгчпс  можно  на:шать  ,палскгпческимъ.  Первую  на:^.ову    западною,    ибо    онч 
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обннмаетъ  всю  Македон!ю  до  Доспатскнхъ  горъ  и,  по  наи|)авден1ю  и.чтэ  къ  сЬвер)^, 
включаетъ  часть  подунайской  Бол1'ар1и  до  самаго  Виднна;  вторую — восточною,  т.  е. 
страну  на  востокъ  отъ  Досната  н  на  сЁверъ  и  югъ  Балкана.  Самые  р'Ёзк1е  признаки 
нар'ЬчШ  этихъ  двухъ  областей  суть:  1)  славянское  ;^  въ  западномъ  нар'Ьч1Н  перешло 
въ  а;  напр.  рака  вм.  р/:;ка,  патъ  вм.  пат,  иажъ  вм.  н/лжъ,  нда  вм.  ид;^,дойда,  гледа 
п  пр.;  въ  восгочномъ  нар'Ьч!»  оно  еще  сохранило  отгЬнокъ  д|)евняго  пронзношен1я  въ 
глухомъ  тон'Ь,  который  пзобразплъ  бы  знакомъ  почти  равным ь  а.  Это  произношеи1е 
настами  очень  слабо,  потому  некоторые  пзъ  нов'Ьйшихъ  болгарскнхъ  писателей  см'Ь- 
шали  звукъ  этотъ  съ  звукомъ  Ъ,  напр.  пяшутъ  вм.  Болгарпнъ,  Бллгаринъ;  2)  сло- 
винское л  въ  окончанш  1-го  л.  пастоя.и.  времени  переходитъ  часто  въ  западномъ 
нар'Ьч1и  въ  ем.  и  им.  напр.  менем,  любимъ,  въ  в.  и.  оно  произносится  въ  этомъ  окон- 
чанш, какъ  глухое  а;  3)  звукъ  "Ь  въ  з.  и.  отв-Ьчаегь  звуку  е,  но  часто  продолжен- 
ному, напр.  лесбъ,  беелъ,  беегатъ,  въ  в.  н.  онъ  переходииэ  въ  я,  напр.,  бягъ,  бяга, 
вярован1е,  вндялъ,  голямъ;  4)  въ  з.  н.  звукъ  в  переходип»  въ  ф  и  м,  напр.  най1.овъ, 
зедофъ  или  зедовъ,  пемаф.  сторифъ;  5)  въ  з.  и.  звуки  д,  в,  л,  х  опускаются  въ 
середин'Ь  словъ,  глеагь,  вм.  гледатъ,  сенялъ  вм.  седналъ,  доегъ,  вм.  дойдетъ,  неоя 
вм.  неволя,  пмаа  вм.  имаха;  равно  какъ  вставка  т  въ  слов!»  ср1;да  принадлежитъ  тоже 
сему  нар*ч!ю  и  пр.,  стреде  вм.  среде,  стреаро  вм.  сребро;  6)  въ  з.  и.  Я-е  л.  единств, 
числа  наст.  врем,  оканчивается  на  т,  въ  в.  и.  слуга  дава;  видитъ,  плашитъ,  роннтъ, 
всЬ  третья  лица  ед.  числа,  вм.  которыхъ  въ  в.  н.  види,  плаши,  рони  и  пр.;  7)  въ 
3.  н.  будуп^ее  время  образуется  всегда  съ  формою — ке  напр.  ко  идем,  ке  сакамъ,  ке 
правимъ,  въ  в.  н.  оно  составляется  посредствомъ  и1та  (хоштл;),  а  въ  филиппопольской 
еиарх1и  посредствомъ  ж1а. 

Относительно  члена  замечу,  что  въ  п-Ьспяхъ  онъ  р-Ьдко  употребляется,  хотя  слова 
не  склоняются.  Я  списа.1ъ  п-^сни,  въ  которыхъ  одинъ  или  два  прнм'Ьра  членовъ.  Вообще 
употреблен1е  его  неопред'Ьлительно;  самое  меньшее  въ  Дебр*,  гд'Ь  иногда  слышны 
падежи  и  причаст1я,  самое  большое  въ  восточпомъ  нар'Ьч1и. 

Иоставнвъ  на  видъ  важн'Ьйш1е  11ризнаки  двухъ  нарЪчШ,  упомяну  еще  о  н1^ко- 
торыхъ  м'Ьстныхъ  особен ностяхъ:  1)  языкъ,  которыхъ  говорить  по  восточному  и  запад- 
ному склону  Досната,  заключаетъ  особенности  обоихъ  нар'Ьч1й;  2)  въ  Дебр*  и  Олизъ 
Солуня  слова,  въ  которыхъ  употреблялось  славянское  а,  им-Ьють  часто  о;  напр.  я  слы- 
шал ъ  близъ  Солуня  П0П1,  отъ  Дебрянъ:  можъ,  потъ,  рока,  голодъ,  мока,  копель,  шзыкъ, 
1оже,  тожимъ;  3)  въ  ДебрЬ  и  окрестностяхъ  Охриды  3  л.  мн.ч.  оканчивается  на  етъ, 
ае,  ое,  напр.  пп1итъ,  садоатъ,  б^гаегь,  вЬнчае,  поидое;  4)  самое  частое  употреблеше 
глагола  имамъ,  какъ  вспомогательнаго,  слыхалъ  я  вблизи  Водены  и  Бнтоли,  наприм. 
тамъ  говорятъ  имамъ  шетано,  имамъ  пеяно,  фатено,  т.  е.  я  прошелъ,  схватилъ,  про- 
челъ;  5)  наконецъ,  скажу  что  Болгаре  на  юг1;  отъ  Битоля  и  Охридскаго  озера,  въ 
Корч-Ь,  Бобоштиц-Ь  сохранили  въ  нЬкоторыхъ  словахъ  полный  ринезмъ,  такъ  въ  слов*!; 
мендръ  (гаепйг)  п  въ  прив-Ьтствхи:  да  б/ядешь  живъ  (да  Ьайез  }\\)  слышалъ  я  самъ 
этотъ  звукъ.  Предполагая,  что  разлпч1е  нар'Ьч1й  основывается  на  различ1и  племенъ,  не 
оставлялъ  я  также  осведомляться  о  послЬднемъ.  Св^Ьд^нхи  мои  впрочомъ  весьма  скудны. 
Не  касаясь  теперь  обра:}а  жизни  Болгаръ,  сообщу  только  назван1Я  племенъ,  собранный 
мною  въ  разпыхъ  странахъ  Македонш.  Во  первыхъ,  о  словЬ  «Болгаринъ>^  скажу,  что 
оно  въ  такомъ  произпоп1ен1Н  употребительно  въ  восточной  области,  гдЬ  слышно  и  Блъ- 
га1)ннъ,  въ  западной  народъ  зоветъ  себя  Бугкри.  Эаи  Бугари  въ  округЬ  Неврокопскомъ 
иосятъ  назван1е  Мърваковъ,  близъ  1^адом1ра  и  Костондиля  Шоповъ,  близъ  Водены,  По- 
ливаковъ,  близъ  При-тепа  и  Белеса  Бабуновъ,  повыше  Дебра  Кещшровъ  (именно  близъ 
села  Клены),  въ  Дебр'Ь  М1яковъ  и,  наконепъ,  отъ  Битоля  до  Охрпды  Бугари  иосятъ 
назван1е  Берс1яковъ  (Берс1аци).  Въ  восточной  области  Болгаре,  кажется  не  им-Ьють 
племенныхъ  назван1й.  (Очеркъ  путеш.  по  Квроп.  Турщи.  Изд.  2-е.  Москва,  188?. 
Стр.  162—166). 
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Кагойпе  рр1рОV^^е8^1  1  рревийе  12  51уо1а  ро  Вок!  Ко1ог8ко],  Иег- 
се50У1П1  1  Сгпо]6оп  рокирю  1  81о?1о  V.  VР?еV1(^.  II  ВиЬгоуп1ки.  1889. 

Вукъ  Врчевичъ,  одинъ  нзъ  видныхъ  въ  последнее  время  собирателей  памятпи- 
ковъ  быта  сербскаго  народа,  издалъ  недавно  новые  сборникъ  н<1родныхъ  раасказовъ 
изъ  жизни  въ  Бок*  Которской,  Герцеговин'Ь  и  Черногор1и.  Излоячен1е  ведется  и  отъ 
3-го  лица,  и  драматически;  есть  тутъ  и  отрывки  деревенскпхъ  судебныхъ  процессовъ. 
Все  читается  съ  одинаковымъ  интересомъ,  потому  что  собиратель  ум1Ьло  выбралъ  наибол-Ье 
характерное  для  народной  жизни.  Въ  каждомъ  разсказ'Ь  вы  неирем1^нно  найдете  та- 
кую бытовую  черту,  которая  васъ  сразу  перенссетъ  въ  глубокую  древность,  заставить 
еп;е  разъ  призадуматься  надъ  консерватнзмомъ  осповиыхъ  началъ  народнаго  быта. 

Возьмите,  наприм'Ьръ,  внутреннюю  жизнь  семьи,  Уважен1е  къ  л-Ьтамъ,  иодчинен1е 
глав-Ь  семьи,  какъ  р-Ьшителю  всего,  скромная  и  всегда  нелегкая  доля  хозяйки;  д-Ьти, 
не  ВЫХ0ДЯЩ1Я  изъ  воли  родителей — разв*  это  не  патр1архальпыя  черты?  А  какой  пп- 
будь  семейный  праздникъУ  напр.  бракъ.  Тутъ  каждая  мелочь  напомииаетъ  с^дую  ста- 
рину. ВсЬ  эти,  достаточно  изв-Ьстныл,  деремонш  сговора,  обручен1я,  вечеринокъ  то  у 
жениха,  то  у  иев'Ьсты,  самая,  паконецъ,  свадьба  съ  и']^сиями,  шутками  сватовъ,  по- 
дарками— все  это  до  сихъ  поръ  носить  явный  отпсчатокъ  стародавнихъ  религ103но- 
миеическихъ  воззр'Ьи1й  народа.  Отступать  отъ  принятаго  обычая  считается  гр-кхомь  и, 
если  ужъ  н-Ьтъ  достаточно  средствъ  для  отправлен1я  свадьбы  по  старинному,  приб*- 
гаютъ  къ  умыканшд'Ьвицы.  Красота  и  любовь  на  второмъ  п.шн'Ь.  Главное  побужден1е  къ 
браку  въ  необходимости  им'Ьть  хорошую  «домачицу».  За  святымъ  семейнымъ  очагомъ 
стоитъ  община.  И  зд-Ьсь  зав^Ьтъ  предковъ:  «проливать  кровь  за  чесной  крестъ»  и  счи- 
тать д-кло  каждаго  члена  общины  общимъ  д-Ьломъ» —стоить  перушимы?1ъ,  не  смотря 
на  век  ужасы  своей  исторической  судьбы.  Ч-кмъ  инымъ,  какъ  не  общин нымъ  духомъ 
объяснять  и  «юначку  муку»  и  сохранивп1уюся  до  настоящаго  времени  въ  Герцеговине 
и  Черногор1и  «кровную  месть»? 

Много  и  другихъ  чертъ  семейной  и  оби^ественной  жизпи  можно  бы  нам'ктнть  по 
разсказамъ,  собраннымъ  г.  Врчевичемъ,  но  интересующихся  отсылаемъ  къ  самимъ  раз- 
сказамъ — т^мъ  бол'ке  что  помимо  этпографическаго  матср1ала  это  чюнхе  доставляеть  и 
художественное  наслажден1е.  Для  лингвиста  въ  краспор'кпивыхъ  отв-ктахъ  крестьянъ 
на  суд*  есть  много  м^стныхъ  словъ,  не  находяп^ихся  въ  лексикон*  Вука  Караджича. 

К8  (=8па§а).  щеЫ  {=ще1к^) 

Кгуо1ос1па  (=гаика).  Ьгаска  (=ор(;еп1  зеозк!  811(1) 

Ьи5ёи  (=райа1;1)  8ок  (=:Ц)п1  ]ау1]а(*  кга^]е) 

0(11уа  (=:У(1а1,а  хепа)  ргс1е1]и8ка  (=2аи8п1са) 

ЬиЬи!  (=кагаеп)  осеЬгзпиИ  (=га1пи) 

росе1ак  (=бе1о)  18корап1к  (зтеикс  ,)аУ1И)2:а  т1га) 

$кари1аЬ  (=исиуа11  зе)  ри81о1оУ111а    йоЬго,    ко)е    лесе    тиько 

и1;гкт15е  (г^игпхпзе)  Ко1уеука  (=кит-  уес    гепзко    (1уе1е    ро    згагИ 

81уо,  ]ег  зуака  тазка  Лопезе  зуо]е  игхуаН) 

(11]е1е  ико1уус1  ва  ктез^уо)  кгьпо  (=81аЬо) 

кгуп1са  (=ри8е,  ко]ет  .|в  ко  иЬуеп)  ргШотагеИ  (ргИ-Дотахе!;  111  улууЛл 

газка1аЬа  (=теи.\^е  зе)  и  кибп  с1]суо]аски) 

8е  гакитуа  (=2а(1гуета)  Ьгекпе  (=2ау1ее) 

с1и§ак  (=8ап)  рг^^а  (Ьезри1;по  гЪоп) 

5кгкос6  (=Ыоросе)  5^а^ер1са  (=1218к1Уаи]е  пергоуеЛпо) 

рг1ко]азап  (=ргау1)  ротаь!  (=гой1) 

и  друг1я. 

А.   Л. 


ОТДЪЛЪ  V. 


С  м  'Ь  с  ь. 


Праздники  (Рязанск.  губ.  Данък.  у.). 

Егорьевъ  день. 

День  сЕгорья  хорабраго»  считается  конскнмъ  праадникомъ.  Въ  этотъ  день  подъ 
вечеръ  «д'Ьлають  кони».  Для  этого  берутъ  двЬ  кр'Ьпк1я  жерди.  Четыре  парня  кладутъ 
ихъ  на  плечи.  Одинъ  нзъ  переднихъ  держигь  на  вилахъ  конскую  голову,  Пли  консюй 
череиъ,  убранный  бубенчиками  и  дв'Ьтными  тряпицами.  Сзади  концы  жердей  связаны 
между  собой  веревкой,  къ  которой  привязанъ  хвостъ  изъ  мятаго  моченца  *).  Жерди 
обмотаны  скномъ  и  веретьями  (грубая  ткань  изъ  конопли,  употребляемая  для  перевозки 
зерна  въ  те.1'кгахъ),  на  жерди  сажаютъ  верхомъ  мальчика,  обыкновенно  пастуха,  пре- 
имуп;ественно  хорошо  пграюп^аго  на  жа.1'ЁйкЬ  ^).  Такимъ  образомъ  ('д1;ланный  конь 
въ  сопровожденш  народа  обходит-ъ  деревню,  причемъ  сидяпцй  на  немъ  пастухъ  играетъ 
на  жал-^йк-Ь.  Зат'Ьмъ  конь  направляется  въ  одну  изъ  сосЬднихъ  деревень.  Завид'квъ 
издали  коня,  въ  той  деревне  спаряжаютъ,  какъ  можно  быстр-Ье,  своего  коня.  Оба 
коня  сходятся  на  выгон1;  передъ  деревней,  причемъ  происходить  «бой»  двухъ  коней. 
И.шбражаюице  коней,  подражая  лошадиному  ржанью,  бросаются  другъ  па  друга  пока 
одинъ  копь  не  разрушитъ  другаго.  Въ  старину  послЬ  этого  водили  круги  (курагоды), 
причемъ  одинъ  изъ  парней  изображалъ  собою  коня.  Отъ  одной  старухи  памъ  удалось 
достать  только  слИдуюпцй  о1рывокъ  одной  изъ  «игравшихся»  при  этомъ  п^сенъ: 

Около  сыраго  дуба, 
Около  молодаго, 
Выростала  чечевпика; 
По  той  чечевинк-Ь 
Черный  кбпы  скачутТ)! 
Поскачь,  поскачь  копа, 
Поскачь  молодая. 
Кона  новая  на  сЬн'Ь, 
Выбирай  себ'Ь  подружку 
Что  любимую  сеструшку. 
Выбрала  себ'Ь  подружку 
Что  любимую  сеструшку. 

Парень  изображаюпцй  «кону»,  т.  е.  коня,  при  п-Ьнш  этой  пЬсни  входить  въ 
кругь;  оиъ  скачеп>  и  прыгаетъ  какъ  можно  выше  и  наконецъ  выбираетъ  себ'Ь  «по- 
дружку, что-любимую  сеструшку»,  т.  е.  д1;вушку,  которую  ему  вздумается. 

^)  Мочёнцемъ  называется  вымоченная  въ  вод'Ё  конопля. 

-)  ЖалМка,  местный  народный  деревянный  духовой  инструментъ,  дающШ  разомъ 
дв*  ноты.  Назван1о  ого  происходить  отъ  глагола  жал*ть,  что  по  местному  значить  любить. 
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Праздникъ  Вознесенья. 

Въ  этотъ  день  пекуп»  изъ  ржаной  муки  грубыя  11одо61«  лЬсейокг,  т.  о.  про- 
долговатые хл'Ьбцы,  на  которыхъ  ножомъ  сд'Ьланы  зарубки,  изображающ1я  ступени. 
Взявъ  съ  собой  эти  л'Ьсоики  и  захватпвъ  блнновъ,  яицъ,  хлЬба  и  водки,  отправлялись 
въ  ржаное  поле.  Останавливались  па  чьей-нибудь  полосе,  выбирая,  гд"]}  рожь  получше. 
На  краю  этоЛ  полосы  у  межи  разстилали  платокъ  и  ставили  л-Ьсенкн  другъ  на  друга, 
поддерживая  ихъ  руками;  поставивъ  ихъ  такимъ  образомъ,  сколько  было  возможно, 
отнимали  руки,  .йстницы  разваливались,  причемъ  ирисутствуюпце  приговаривали:  «Хри- 
стосъ  свалился  съ  неба».  Пос.1'Ь  этого  принимались  за  трапезу,  по  окончан1и  которой 
становились  на  колени,  обращаясь  лпцомъ  къ  восходу,  и  молились  сл'Ьдующнми  сло- 
вами: «Христе  Боже  иашъ,  дай  намъ.  Боже,  нынче  много,  а  на  л^то  *)  еще  больпич. 
Заткмъ  л'Ьсепкн  разламывались  на  куски  и  вм'Ьст'Ь  съ  остатками  трапезы  разбрасыва- 
лись но  полю.  Посл-Ь  этого  ВС*  прпсутствуюпис  валялись  по  ржи.  Все  это  д'Ьлалось, 
по  словамъ  крестьянъ,  чтобы  хорошо  родился  хл-Ьбъ.  По  народному  поверью  та  рожь, 
гд'Ё  ставили  л'Ьсенки  п  валялись,  бывала  саман  лучшая,  и  всякШ  жела.1ъ,  чтобы  для 
этого  обряда  выбрали  его  полосу. 

Обычай  этотъ  сохранился  до  настояп^аго  времени.  Еще  теперь  пекутъ  л'Ьстницы 
и  разбрасываютъ  куски  ихъ  по  полю,  но  въ  сл1;дств1е  об'Ьднен1я  м-Ьстнаго  населен1я  за- 
кусокъ  съ  собой  не  берутъ,  а  съ-Ьдаютъ  небольипе  кусочки  лЬсенокъ. 

Въ  Рязанскомъ  уЬзд'Ь  существуетъ  этот-ь  же  обычай  въ  несколько  изм-Ьненномь 
вид*.  Такъ,  .а'Ьсенки  тамъ  не  ставятся  другъ  на  дружку,  а  просто  щшслоняются  ко 
ржи  каждая  отдельно.  Когда  лкенки  всЬхъ  присутствующпхъ  уже  постав-тены,  де- 
вушки становятся  на  одномъ  углу  полосы  и  разбиваются  па  дв-ь  равный  части.  По 
данному  знаку  об*  стороны  бросаются  со  всЬхъ  ногъ  бежать  по  меж*  кругомъ  по- 
лосы другъ  другу  на  встр*чу.  Д*вушка,  д(ютцгшая  первою  уг.1а,  съ  котораго  начался 
б*гъ,  считала  себя  самой  счастливой,  такъ  какъ,  по  народному  пов*рью,  ц*лый  годъ 
пост*  этого  въ  ея  двор*  царствовало  довольство  и  па  полос*  ея  семьи  урожатся  са- 
мый лучш1й  хл*6ъ. 


Троицынъ  день. 

Утромъ  ВС*  отправляются  въ  церковь  съ  пучками  полевыхъ  цвЬтовъ.  Церковь 
убираютъ  зелеными  в*тками,  п{)еимущественно  березовыми.  Поел*  об*да  собирается 
«улица»  ^).  Завнваютъ  в*нки  изъ  березовыхъ  в*токъ.  Съ  в*нками  на  головахъ  мо- 
лодежь водптъ  круги,  играетъ  п*сни,  пляшетъ.  Пбдъ  в^чцуъ  заигрываютъ  протяжную 
пЬсню: 

Сильпк,  сильна  чпрёмушка. 

Сильна  разсвяла, 

Честна  хвальна  бяс*дуи1ка, 

Гд*  батюшка  мой, 

Онъ  пить  ня  пьеть 

Голубчикъ  мой. 

За  мпой  младою  шлеть, 

А  я  млада,  младешунька, 

Зам*шкалася 

За  утками  за  гусями 


*)  На  А)ьто  по  зд*шнему  значить  па  будущШ  годъ,  а  вес  л*тное  время  года  зд*сь 
называютъ:  свясна»,  причемъ  напюй  весн*  отв*чаетъ  слово:  «первясна.»  (Гптауога-рг1п- 
1стр8  прво.10т,10  въ  Далмац1н). 

-)  Когда  молодежь  ообираегся  в.п*ст*,  чтобъ  играть  п*ени,  водить  круги  и  плясать, 
то  ото  назыпаегся  у  насъ  улицей.  Зимой  собран1'я  молодежи  въ  изб*  называются  по- 
ен дка  ми. 
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За  дебид>1М11 

За  вольною  за  пташкою 

За  журушкой. 

Какъ  журушка  кругъ  бережку 

Похаживае, 

Ковы.гь  травку 

Шалковую 

По1цнпывае, 

На  прав)то  старонушку 

Поглядывав. 

На  правой  на  старонушк'Ь 

Чатыре  двора. 

Ва  этихъ  ва  дворпкахь 

Чатыре  кумы. 

Вы  кумушки  галубушкн, 

Подружки  мои, 

Найдемте  въ  зелинъ  садъ  гулять, 

Въ  зидяномъ  саду 

Вянки  завивать, 

Завимши  вянки — 

За  Дунай  ркку  бросать. 

ВсЬ  вянки  иасверхъ  воды 

А  мой  потанулъ. 

Всё  мужья  дамой  пришли, 

А  мой  не  иришолъ. 

Съ  этой  п'Ьсней  ндутъ  къ  рЬк-Ь.  На  берегу  д-Ьвушки  и  молодыя  бабы  умываются 
черезъ  в^нки.  Те,  кто  ножелаютъ,  въ  это  время  кумятся  между  собой,  д-Ьлуясь  черезъ 
в*нки.  ЗатЬмъ  бросаютъ  в-Ьнки  въ  воду,  наблюдая  за  ними.  Чей  в'Ьнокъ  уплыве1Ъ 
впередъ,  та  девушка  раньше  вс1эхъ  выйдетъ  замужъ;  чей  в^нокъ  потонетъ,  та  умретъ 
ВЪ  этомъ  году,  чей  в'Ьнокъ  пристанетъ  къ  берегу, — та  не  будетъ  любима  своимъ  му- 
жемъ,  или  мужъ  ея  будетъ  пьяницей. — Поел*  этого  заигрываютъ  плясовую: 

Да  всЬ  кумушки  дамбй. 
Всё  галубушки  дамой, 
А  я  млада  здЬсь  буду, 
Я  зд'Ьсь  буду — пачую. 
На  мн'Ь  шуба  чужай. 
Рубашонка  худай; 
Пайду  дамой  пирмянй), 
А  новую  над-Ьн^. 

Съ  этой  п'Ьсией  век  возвран^аются  на  деревню,  гд'Ь  улица  продолжается  обыкно- 
веннымъ  образомъ  и  порядкомъ  часто  до  поздней  ночи. 

Въ  большомъ  сел'Ё  Мураевн1}  въ  Тронцынъ  лень  кром'Ь  обыкновенной  улицы  бы* 
ваютъ  «рели».  Релями  называются  перекидныя  качели,  устраиваемый  сл^дующимь  об- 
разомъ: на  двухъ  подпоркахъ  устанавливается  горизонтальная  ось,  къ  которой  прнкрЬ-- 
пляются  параллельно  другъ  другу  два  толстые  бруса.  Разстоян1е  между  ними  прибли- 
зительно два  аршина.  Брусья  эти  вверху  и  внизу  соединяются  между  собой  перекла- 
дпнамп,  къ  котирыхъ  подвЬшены  на  воревкахъ  доски,  служащ1я  качелями.  Брусья  эти 
вращаются  вокругъ  горизонтальной  оси. 

Рели  строятся  на  коммерческнхъ  основан1яхъ  м'Ьстными  предпринимателями.  За 
три  круга  на  реляхъ  полагается  2  лица,  причомъ  можно  платить  и  деньгами. 
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Рели  привлекаюгъ  массу  парода.  Зам'Ьчательно  при  этомъ,  чго  дЬвушки  и  бабы 
каждой  деревни  составляют!»  свой  собственный  кругъ  и  играюп!  свои  собственный 
икни,  причемъ  образуется  невообразимый  гамъ  и  шумъ. 


Русальная  недЪля. 

Такъ  называется  недЬля  отъ  Троицы  до  затов-Ьнья  Петрова  поста.  Въ  теченш 
ея  каждый  вечеръ  водятся  курагбды  (круги).  Нисколько  самыхъ  бойкихъ  д-Ьвушекъ 
изображаютъ,  всю  эту  неделю,  русалокъ,  Вечеромъ  он*  являются  на  улиц'Ь  въ  одн'Ьхъ 
рубашкахъ  съ  распущенными  и  перекинутыми  на  лице  волосами.  Он!]  бродить  то  по 
улиц*,  то  по  задворкамъ,  то  прячутся  въ  коноплю,  стараясь  кого-нибудь  испугать, 
преимущественно  небольшихъ  ребя'И».  Если  имъ  удастся  поймать  ребенка,  то  он'Ь  а^ясуп»  его. 

Наканун'Ь  загов'Ьнья  въ  12  часовъ  ночи  (до  этого  часа  русалки  ходятъ  всё 
время  по  деревн-Ь  то  приближаясь  къ  курагоду,  то  держась  н-Ьсколько  поодаль),  всЬ 
находящ1еся  на  улиц-Ь  вооружаются  палками,  коскми,  кнутами  и  съ  крикомъ:  ^<Гони 
русалокъ> ,  звопомъ  въ  косы  и  щелканьемъ  кнутовъ  бросаются  на  русалокъ,  который 
утекаютъ  со  всЬхъ  ногъ.  Когда  имъ  удастся  спастись  на  землю  соседней  деревни  (куда 
ихъ  стараются  не  пустить),  преслЬдованхе  прекращается  и  всЬ  возвращаются  домой: 
«Ну  теперь  прогнали  русалокъ». 

Д'Ьтей  очень  часто  пугаютъ  русалками,  въ  сл'Ьдств1е  чего  они  ихъ  очень  боятся  и 
твердо  в'Ьрятъ,  что  русалка,  поймавъ  «дитю»,  можетъ  затрясти  и  затоптать  его  до  смерти. 
Обычай  выгона  русалокъ  исчезъ  всего  л'Ьтъ  10  —  12  тому  назадъ,  главнымъ  образомъ 
благодаря  вл1ЯН1Ю  духовенства. 

Даньк.  у.  Муравьевская  в.,  Гремячка.  О,  П,   Семенова. 


ЛадвинсвШ  или  МасовсвШ  языкъ. 

Мн'Ь  удалось  случайно  познакомиться  съ  небольшимъ  количествомъ  оригиналь- 
ныхъ  словъ,  употребляющихся  въ  одной  изъ  местностей  нашего  СЬвера.  Записалъ  ихъ 
н^кто  1и110  Неппк  Ка1а,  студентъ  Гельсиегфорскаго  университета,  котх)рый  вм'Ьст'Ь 
съ  изв'Ьстнымъ  зд-Ьшнпмъ  ученымъ,  докторомъ  Ет!!  Nе8^ог  8ё1а1а,  путошествовалъ 
въ  1889  году  по  Олонецкой  губерн1и  съ  д-Ьдью  изучен1я  финскихъ  говоровъ.  Съ  раз- 
р11шен1Я  г.  Кала,  я  и  хочу  сообщить  Вамъ  эти  слова,  въ  расчегЬ,  что  Вы,  можетъ 
быть,  отведете  имъ  полстранички  въ  «Живой  Старин-Ь».  Можетъ  быть,  любопытно  бу- 
детъ  сопоставить  некоторый  изъ  этихъ  словъ  съ  словами,  напр.,  «Катрушницкаго  ле- 
мезня»  (мнкрый,  ярохъ,  яруха,  ходула,  гальмб).  Какъ  видите,  р'Ьчь  идетъ  о  такъ  на- 
зыв.  условномъ  язык-Ь.  Этотъ  условный  языкъ  принадлежитъ  стекольщикамъ-ходебщи- 
камъ  изъ  села  Ладва  (Петрозаводскаго  уЬзда,  на  р.  ИвинЬ,  въ  50  верстахъ  отъ  Петро- 
заводска). Въ  с.  Шокш*  (15  верстъ  отъ  Ладва)  г.  Кала  встретился  съ  однимъ  м1;ст- 
нымъ  «колдуномъ»,  Оедоромъ  Гавриловичемъ  ВлисЬевымъ,  который  и  познакоми-чъ  его 
съ  «ладвинскимъ»  языкомъ  (другое  назвап1е  этого  языка:  м^юовскШ).  По  словамъ  кол- 
дуна, языкъ  это1"ь  суп^ествуетъ  изстари:  ужо  прад-Ьдъ  его  зпалъ  этоп»  языкъ;  самъ 
Оедоръ  Елис'Ьевъ  выучился  этому  языку  у  своего  отца,  который  былъ  родомъ  изъ  Ладва. 
Г.  Кй,ла  записалъ  около  40  словъ.  Привожу  ихъ  въ  алфавитномъ  порядк-Ь: 

алафёйникъ=самоваръ,  комлюха= шапка, 

беляха=стекло,  кубасья=:жена,  женщина, 

булякй=глаза,  леншовнкъ=самоваръ, 

вЬлить=понимать,  леншуха=вода, 

ге  л  м6= молоко,  л  ысый= дорогой, 

зехать=говорить,  марй)шникъ=гривеннпкъ, 

злёпъ=челов'Ькъ,  мужчина,  мащужнть=:работать? 

кичанъ=ножикъ,  мйкрый=наленьк1й. 
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от:и'ха гь= 1101)естать  говорить, 

11аруха=:оаня, 

Ш1йши1укъ=мальчикъ  (г.  К«иа  сопостав- 
ляетъ  это  слово  съ  финскимъ  (эстон- 
скимъ):  ро18,  множ.  числ.  ро1881с1.), 

иляханъ^рубль, 

похг1зиица=уи1уа, 

С11Л51а=Д0МЪ, 

стнверъ=деньгн  (г.  Кала  в  поминаетъ  швед- 
ское 81уГуег=  маленькая  монета,  грошъ). 
сумг1къ=хл1;бъ, 
теренить=об'Ьдать, 
теренюха=об'Ьдъ, 
тпфукъ=реп18, 
фетёха=вЬннкъ, 
филка=пятачокъ, 


хлебакъ=ложка, 

хйлый=дешевый, 

ходакъ=нога, 

хрустъ=рубль, 

хявуга=дорога  (г.  Кала  указываетъ  на  чуд- 
ское к  а  V  и  и  и  финское:  к  а  у  п=идти, 
шагать, 

хяуканъ=собака  (г.  Кала  сравниваетъ  это 
слово  съ  финскимъ:  Ь  а  и  к  к  и  а=л  а  я  т  ь 
и  областнымъ  корельскимъ:  Ьаикки= 
собака), 

шифторьЯг^д-Ьвушка, 

шрья  ()иг)а)=рук^ц 

ярпкъ=старикъ, 

яруха=старуха. 


Г-пъ  Кала  соби1»ается  еще  разъ  побывать  въ  Иег|Юзаводскомъ  уЬзд'Ь  и  об'Ьщаетъ 
со  временемъ  представить  бол'Ье  полную  характеристику  языка  стекольщиковъ  изъ  с. 
Ладва. 

Виктора  Семенова, 
Гельсингфореъ  7  Мая  1891. 


ЕрестьянсБ1я  игры  въ  Минской  губ. 

Ниже  я  предлагаю  описан ге  нЬсколькихъ  игръ,  употребляемыхъ  въ  сред*  кресть- 
япъ  Минск,  губ.  Первыя  семь  изъ  нихъ  (Л?Л?  1 — 7)  наблюдаемы  были  въ  Пинскомъ 
у  к  {д-Ь,  хотя,  какъ  мнЬ  изпЬстно,  соверпшются  съ  небольшими  различ1ями  и  въ  другихъ 
нол'ксскихъ  у'Ьздахъ  этой  губерн1н.  Запись  словъ,  употребляемыхъ  въ  нихъ,  сделана 
въ  сел!»  Доброславк*!!.  Эти  игры  исполняются  но  пренмуи;еству  взрослыми  парнями  п 
д1шушками,  д'Ьти  имъ  только  подражаютъ.  Время  игръ — весна  и  начало  л'Ьта,  особен- 
но дни  св.  Троицы,  Ивана  Купала,  св.  Юрья,  а  также  и  Светлая  нед'Ьля.  Л1;томъ 
игры  наблюдать  можно  р'Ьдко,  опЬ  совершаются  не  съ  такою  торжественностью  и  важ- 
ностью, какая  замечается  весною.  Нельзя  не  отм1;тнть  того  обстоятельства,  что  игры 
вь  весени1е  праздники  считаются  какъ  бы  обязательными  для  молодежи  и  старики  по- 
рпдаютъ  за  пренебрежеи1е  ими,  пероходъ  къ  новЬйпшмъ  танцамъ  и  т.  п.  Нанротнвъ, 
л'Ьтомъ  праздничное  пропровожденхе  времени  молодежи  сводится  на  хожден1е  въ  л'Ьсъ 
:1а  грибами,  по  вечерамъ  собираются  въ  опред'Ьлепныхъ  м'Ьстахъ  на  улиц*,  поютъ  хо- 
1юмь  п'Ьсни,  парни  нграютъ  на  трубахъ  изъ  древесной  ко|)ы,  ухаживаютъ  за  своими 
милыми  и  т.  п.  Остальныя  игры,  описапныя  подъ  Л?3&  8 — 13,  записаны  въ  РЬчиц- 
комъ  у.;  он*  почти  исключительно  дЬтскгя,  играютъ  въ  нихъ  мальчики. 

Въ  заключен1с  прибавлю,  что  вопросъ  объ  итрахъ  почти  не  былъ  затронуть  въ 
области  белорусской  этнограф!!!,  1!  потому  я  считаю  ум*стнымъ  поделиться  съ  интере- 
сую1цимися  частью  им*ющагося  у  меня  по  этому  предмету  матерьяла. 

Можно  указать  только  на  вышедп1!й  въ  1868  г.  „ВиленскШ  сборнинъ**  Кулина, 
въ  которомъ  въ  стать*  Юл1ана  Крачновскаго  „Очерки  быта  западно-русскаго  крестьянина**, 
па  стр  12Я — 200  предложено  0!1шан1е  11  д*тскпхъ  игръ.  Изъ  нихъ  только  записан- 
ная па  стр.  190  „игра  въ  кота**  представляетъ  отдаленный  вар1антъ  предлагаемой 
нами  игры  ^^  1  и  также  срав.  вар1антъ  игры  въ  „цурки**  на  стр.  195 — 6,  описан- 
ной нами  въ  .>&  8.  Но  игры  эти  записаны  безъ  указан1я  ||*ста. 


--204  — 
1.  Крамнясь. 

Эта  игра  состоитъ  въ  томъ,  что  нграю1Ц1е  становятся  въ  рядъ  гуськомъ  и  дер- 
жать  другъ  друга  за  иоясъ.  ПероднШ  изображаетъ  «матку»,  кто  либо  другой,  не  ста- 
новящШся  въ  рядъ, — «отчима».  Посл'Ьднш  останавливается  передъ  маткой  и  копаеп> 
ямку.  Мать  говорить:  «Добры  день  тоби!» — «Здорова!» — «1Цо  ты  робышь?» — «Ямотау 
копаю».— «Нащо  ямочка?» — «Голочокъ  шукаю»  (иголокъ). — «Нащо  г6.1очки?» — «Ка- 
минчикн  класты». — «Нащо  каминчики?» — «Твоимъ  дитямъ  зубы  выбываты». — «За  що?» — 
«Що  поилы  макъ  и  выдакъ»  (?).  Тогда  всЬ  со  см-ёхомъ  и  крикомъ  берутъ  по  горсти 
земли  и  подбрасываютъ:  «Тра  було  ге  (?)  городыты!»  —  «Хочь  я  й  ге  загородю,  то 
твои  диты  перескочать!»  Отчнмъ  гоняется  и  хочетъ  кого  нибудь  поймать,  д'Ьти  уб*- 
гаютъ  и  кричать:  «Твои  диты  парпм1выя,  а  наппя  хорония,  дай  удалыя,  да  крамня- 
ся  (?)  хочу,  жаба  У  болоти,  а  стерва  пудъ  плотомъ  лежить».  Б!;ганье  продолжается, 
пока  отчимъ  всЬхъ  не  переловить. 

2.  Золотое  зерньятко. 

Играюпце  становится  въ  кругъ  попарно,  пара  отъ  пары  недалеко.  Одинъ  выхо- 
дить изъ  круга,  подходить  къ  которой  нибудь  пар'Ь  и  говоритъ:  «Добры  день  тоби». — 
«Що  у  тебе?» — «Золотее  зерньятко». — «1Цо  за  его?» — Сто  кепъ  (копъ)  и  снепъ  и 
гозеро  воды,  его  Боже  зароды**.  При  этомъ  стоявш1е  въ  пар-Ь  разбЬгаются  въ  разный 
стороны.  СпрашивавшШ  становится  на  ихъ  м'Ьсто,  между  т'^мъ  какъ  т-Ъ,  проб']^жавь 
извЁстное  пространство,  приб'Ьгаютъ  на  свое  м'Ьсто.  Кто  добЬжить  первый,  ютъ  остает- 
ся въ  пар*  съ  спраппшавгаимъ,  а  опоздавши  отправляется  спрашивать  другую  пару,  и 
повторяется  тоже. 

3.  Гуси— лебеди. 

Играюиие  раздЬляются  на  дв1;  группы— «гусей»  и  «волковъ>;  гуси  стоятъ  въ 
одной  групп'Ь,  «гусяча  матка»  идетъ  подальше  отъ  нихъ  и  садится  на  забор-Ь;  волки 
становятся  въ  средин'Ь  между  гусями  и  маткой.  Мать  зоветъ:  «Гуски  до  дому!» — «А  .что 
дома?» — «Воукъ  за  горою». — «А  що  робыть?» — «Гусы  давыть!  сиры,  билы,  воло.хаты, 
текайте  ]^сн  до  хаты»...  Гуси  б*Ьгутъ  къ  матк-Ь,  волки  ихъ  ловить.  Пойманный  остаются 
съ  волками,  а  уб'Ьжавш1е  идутъ  на  мЬсто.  Игра  продолжается  въ  томъ  же  порядк'Ь, 
пока  волки  всЁхъ  не  переловить. 

4.    Просо. 

ВсЬ  пграющ1е  берутся  за  руки  и  становятся  въ  рядъ,  кромЬ  одного.  Этотъ  по- 
сл-ЬднШ  подходить  къ  первому  въ  ряду  съ  словами:  «Чи  пуйдешь  просо  полоты?» — 
«Не  пуйду!» — «А  ;.амужъ?» — «11олену!>^  Съ  этимъ  вопросомъ  онъ  обходить  весь  рядъ, 
обращ<аясь  черезъ  одного.  Приведенный  слова  онъ  говоритъ  быстро,  стараясь,  чтобы 
спрашиваемый  ошибся  въ  отв-Ьт*.  Въ  посл'Ьднемъ  случа*  спрашнваю1щй  занимастъ  м^- 
сто  спрашиваемаго.  Если  ошибается  первый  въ  вопрос*,  или  спроситъ  кого  не  въ  оче- 
редь, то  долженъ  снова  начинать  съ  перваго  ряда. 

5.  Щеточка.    (Обыкновенно  Д'Ьвичья  игра). 

Становятся  въ  кругъ,  а  одна  ходитъ  въ  средин'Ь  и  сирашиваеть:  «у  кого  ще- 
точка?» Спрошенная  указываетъ  на  следующую  п  т.  д.  до  одур'Ьн1Я,  потомъ  бьютъ 
приговаривая:  «лодъ  ;}емлею,  подъ  зеленею  гей!» 
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6.  Дзёнбалъ. 

Двое  изъ  играющихъ  отходить  въ  сторону,  чтобы  не  слышать  сов-кщанШ. 
Остальные  становятся  подъ  заборомъ  въ  рядъ,  и  кто-либо  даетъ  играюащмъ  назван  1Я  пред- 
метовъ,  парнямъ  мужск'ш,  а  д^вушкамъ  женск1я.  Когда  названгя  вс^мъ  даны,  одинъ 
нзъ  бывшихъ  въ  сторон1; приходить — «яиголь» — и  говорить:  «Дзенбалъ!»— Хто  тамъ? — 
«Янголь  изъ  неба». — ч<Чого  хоче?» — Онъ  называеп»  какой  нибудь  предметъ.  Если  съ 
такимъ  иазв11Н1е!гь  есть  кто  нибудь  изъ  играющихъ,  то  пе1)еходитъ  на  его  сторону.  А 
если  н1;тъ,  то  его  съ  шумомъ  и  см1;хомъ  отнравляють  назадъ.  Накоиецъ,  д'Ьлаютъ  и  такъ, 
что  назначавшШ  имена  подводиг-ъ  играющихъ  по-иарно — парня  и  д1;вуи1ку,  называя  ихъ, 
сирашиваеть,  кого  желаеть  выбрать:  «чи  дуба,  чи  берозуРх — «Янголь>^  кого  нибудь 
выбираетъ  и  удаляется,  а  на  его  м'Ьсто  приходить  «чортъ»  (другой  изъ  бывшихъ  и 
въ  сторон'Ь  отъ  сов'Ьщан1й)  и  также  продолжаетъ  выбирать,  пока  всЬ  пграющ1е  не  раз- 
д'Ьлятся  на  дв*  половины.  Тогда  беруть  длинную  палку;  «янголь»  берется  за  одинъ 
коиоцъ  оя, — «чортъ^>  за  другой.  Палка  изображаетъ  собою  в'Ьсы.  Къ  нимъ  присоеди- 
няются и  выбранные  тЬмъ  или  другимъ.  Каждая  изъ  сто1юн1»  старается  пе1)етянуть 
палку  на  свою  сторону.  Перетянувшая  пдеть  «у  пеклоу,  потому  что  у  нее  больше  гр*- 
ховъ,  «пвр€важыла,:»  выпустившге  въ  рай.  Об'Ь  стороны  разб'Ьгаются,  одна  къ  одному 
определенному  м'Ьсту — «пеклу»;  другая — ч<къ  1)аю».  Первые  стараютсл  перетяиуть  по- 
сл^днихъ  «у  пекло»  къ  своему  мЬсту,  —  ста))аясь  поймать  и1)ежде,  ч^мъ  тЬ  доб'Ьгу1*ъ 
до  своего  места. 

7.  Воукъ  и  овечка. 

Одинъ  изъ  играющихъ  выбирается  <волкомъ»,  другой  «маткою>;  это  бываютъ 
обыкновенно  наибол-Ье  сильные  и  ловкге  парни,  а  иногда  и  д-Ьвушки...  Остальные 
играющ1е — <овечкп>:.  ^<Овечки»  становятся  гуськомъ  за  маткою,  держа  кр'Ьпко  другъ 
лруга  :{а  поясъ.  сВолкъг  становится  передъ  '<маткою»,  скрежещеть  зубами  и  пр.,  вы- 
казывая т-Ьмъ  свой  аппетитъ. — «Хто  тутъ»,  спрашиваеп.  «матка> — «Воукъ  зъ  .тЬсу».— 
«А  чого  тоби  требаУ» — «Хочу  твае  дЬтки  иаисты>\ — «А  трасцы!  Мае  дЬткп  хоропие, 
а  ты  воукъ  паршивый! >^  ОбЬ  стороны  угоп1ають  д])угъ  д|)уга  нелестными  эпитетами,  а 
между  тёмъ  «воукъ-  гта|)аетси  выхватить  кого  либо  ]иъ  с|;еды  овецъ;  начинаегь  онъ 
обыкновенно  съ  послЬдняго  въ  ряду,  такъ  какъ  его  легче  всего  оторвать.  При  этомъ 
матка  должна  не  порем1;нять  м'Ьста,  овечки  же,  держась  другъ  друга,  уб'Ьгаютъ  то  въ 
одну,  то  въ  другую  сторону,  свертываю  1ся  въ  кружокъ;  тотъ,  на  кого  делается  на- 
паден1е,  старается  подбежать  къ  матк^.,  кото|)ая  им-Ьеть  право  руками  защищать  сво- 
ихъ  д11тенышей.  Когда  волкъ  уси'Ьетъ  кого  нибудь  вырвать,  то  повторяется  вышепри- 
веденный разговоръ  между  инмъ  и  маткой.  Игра  продолжается,  пока  всЬхъ  но  усидеть 
волкъ  перехватать;  тогда  вс^  они  набрасываются  на  матку  съ  упреками  и  бранью, 
что  она  «д-Ьтокъ  не  убороныла;  гоняются  за  нею,  а  иногда  угощаютъ  даже  тума- 
ками. 

Век  вышеописанный  игры  съ  т-Ьми  или  другими  вар1антами  употребительны  въ 
различныхъ  м1;стносгяхъ  Пинскаго  уЬзда.  Въ  п|)едлагаемомъ  впд'Ь  онЬ  записаны  въ  с. 
Доброславк-Ь,  лежащей  въ  скверной  части  уЬзда. 

Ниже  я  предлагаю  ош1сан1е  н'Ьсколькихъ  игръ,  которая  мн*  пришлось  пе  разъ 
наблюдать  въ  Р-Ьчицкомъ  уйзд-Ь,  въ  сслахъ  подгородныхъ,  въ  Дерновической  волости 
и  п]).  м'Ьстностяхъ.  Нижеописанныя  игры  въ  употреблен1И  только  среди  мальчиковъ, 
взрослые  парни  въ  нихъ  играютъ  очень  р-Ьдко. 

8.  Цурки. 

Игры  въ  цурки — любимый  игры.  Ихъ  существуем»  и'};сколько  ва))ьянтовъ,  но  бо- 
лЬс  обыкновенный  состоит!»  въ  сл-Ьдующемъ.  Нг|»ающ1е  разд'Ь.шются  на  двФ»  партги,  у 
каждой  нзъ  которой  есть  ччматка> — самый  ловк1й  и  ум-Ьющ^й  играть  парень.  Одна  пар- 
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Т1Я  занпмаотъ  городъ,  другая — поле.  Горохомъ  на:]ываотсл  м'Ьсто,  очерченное  кру- 
гомъ  пли  четы|)еугольнпкомъ,  аршина  въ  два  квадр.,  въ  среди  котораго  выдавли- 
вается маленькая  продольная  ямка,  такъ  чтобы  въ  нее  свободно  входила  палка;  сверху 
этой  палочки  накладывается  небольшая  палочка  въ  1*/2 — 2  четв.  арш.,  которая  и 
называется  собственно  ц уркою.  Тогда  другою  палкой  произвольной  величины,  встав- 
ленной въ  эту  ямочку,  подбрасываютъ  цурку  такъ,  чтобы  она  летала  въ  «поле»,  ша- 
говъ  на  50^ — 100  впередъ. 

Когда  р'Ьчь  заходить  о  томъ,  какой  сторонЬ  идти  въ  поле  и  какой  занимать 
городъ,  то  обыкновенно  матки  меряются.  Веру!^  палку,  и  оба  мЬряюпцеся  сжимаютт» 
ее  въ  ])ук'Ь;  руки  ихъ  плотно  П1)нстаютъ  одна  къ  другой,  пока  съ  одного  конца  не 
допдугь  до  другаго;  тотъ  выигрываетъ,  чья  рука  окажется  на  верху.  Иногда  сверху 
остается  маленькШ  кончпкъ;  тогда  тотъ,  чья  очередь  была  бы  взять  конецъ,  можетъ, 
взявъ  конецъ  и  не  разжимая  кулака,  окружить  палку  около  головы.  Посл!^  этого  онъ 
считается  выигравптмъ.  Такой  способъ  жребьеванья  употребляется  не  только  въ  этой 
игр-Ь,  но  и  во  многихъ  другихъ  играхъ,  гд*!;  приходится,  и  даже  практикуется  въ  жп- 
тейскомъ  обиход-Ь.  Зам1;тимъ  ен^е,  что  если  матки  пе  могугь  себ1;  добровольно  разо- 
брать парт1ю,  то  приб'Ьгаютъ  къ  выборамъ. 

Играющ1е  разделяются  на  пары,  даютъ  условныя  себЬ  назван1я,  подходип»  къ 
маткамъ  и  спрашиваютъ,  напр.:  «Чи  дуба,  чи  хвою?»  Происхо,1.итъ  выборъ. 

Когда  все  такимъ  образомъ  подготовлено,  играюпце  разделились  на  парт'1Ю  го- 
рода и  поля,  начинается  игра.  Первымъ  начинаегь  бросать  цурку  матка.  Преимуще- 
ства ея  состоять  въ  томъ,  что  она  можетъ  бросать  цурку  до  гЬхъ  поръ,  пока  «не 
спудлу  ё!»  до  трехъ  разъ,  т.  е.  не  ошибптся.  Ошибка  можетъ  состоять  въ  томъ,  что 
цурка  будеть  брошена  не  въ  поле,  по  прямой  или  кривой,  но  въ  сторону,  подь  пря- 
мымъ  угломъ,  или  назадъ,  или  же  не  дальше  черты,  называемой  «мета»,  обозначенной 
шаговь  за  10—20  отъ  города.  Везъ  известнаго  навыка  одну  изъ  этихъ  ошнбокъ 
сделать  легко.  Когда  матка  ошибается  три  раза  (не  подь  рядь),  то  передаегь  кому 
либо  изъ  д^тей.  Эти  посл'Ьдн1я  пм-Ьють  право  бросать  только  три  раза,  при  чемь  те- 
ряють  свое  право  на  бросанье,  если  произойдеть  одна  изъ  указанныхъ  оншбокъ,  хотя 
бы  въ  первый  разъ.  Иногда  бросавшимь  три  раза  безь  ошибокъ,  представляется  право 
еще  бросать,  пока  не  ошибется.  Право  на  бросанье  теряется  еще  и  независимо  оть 
ум'Ьнья  бросать.  Д^ло  въ  томъ,  что  ушедш1е  въ  поле  стараются  или  поймать  цурку 
руками,  или  отбить  назадъ  ее  на  лету  палкою;  если  же  ни  того  ни  другаго  не  усп1;- 
ваютъ,  то  стараются  бросить  цурку  въ  городъ,  т.  е.  въ  средину  известной  намъ  черты. 
Искусство  бросающаго  состонтъ  въ  томъ,  что  онъ  должень  бросать  какь  можно  даль- 
1пе,  полетъ  должень  быть  какь  можно  сильнее,  чтобы  цурку  труднее  было  ловить; 
наконецъ  стараются  попасть  въ  такое  мкто  поля,  где  бы  ее  не  могли  поймать  или 
отбить,  подь  угломъ,  рикошетомъ  1г  т.  п.  Съ  своей  стороны  и  стоящ1е  въ  поле  ста- 
раются или  отбить  цурку  палкой  такъ,  чтобы  она  отлетела  подальше  въ  сторону,  пли 
же  схватить  на  лету.  Если  случается  постЬднее,  что  весьма  трудно,  то  полевые  зани- 
мають  городъ.  Игра  ведется  по  счету.  Еслп  цурка  отбита  палкою,  то  тогда  меряють 
сколько  укладывается  палокъ  отъ  места  паден1я  ея  до  города;  каждую  меру  считаютъ 
обыкновенно  въ  десять;  если  цурка  была  не  отбита,  но  брошена  въ  черту  города,  то 
считается  больше,  по  услов!ю,  50 — 60.  Этими  путями  стоявш1е  въ  поле  должны  на- 
считать до  известнаго  числа  300,  500 — 1.000  и  т.  п.,  (пулька — мы  бы  назвали) — 
и  тогда  беругъ  городъ.  Если  же  они  не  успеють  насчитать  такпмь  образомъ  извест- 
наго числа  до  техъ  норъ,  пока  все  бывшге  въ  городе  не  успеют-ъ  по  очереди  пере- 
бросить цурку,  то  городъ  остается  за  носледннми  и  счеп»  начинается  снова. 

Игра  эта  варьн])уется,  но  отступ.1ен1Я  небольш1я;  они  касаются  услов1Й  счета, 
права  бросан1я  цу11кп  и  пр.  Такъ  какь  она  требуеть  большой  ловкости,  то  иногда 
ловк1е  парни  выходяаъ  въ  одиночку  противь  целой  партш. 
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9..  Палочка. 

Составлястъ  почти  тоже,  что  и  общеизвестная  игра  въ  прятки.  Кто  нибудь  по 
ж|»еб1Ю  остается  у  палочки,  остальные  прячутся.  Тогда  онъ,  ударяя  ею  по  колодЬ  или 
аабору,  кричитъ:  «Палка  идзе,  никого  не  знайдзе,  кого  перваго  знайдзе,  той  за  па- 
лочкой пайдзе!» — и  начпнаеп»  искать.  Онъ  долженъ  найш  кого  нибудь,  прибежать 
къ  м'Ьст)',  гдЪ  лежитъ  палка,  п  постучать,  и  тогда  найденный  остается  искать.  Если 
же  послёдн1й  усп'Ьетъ  доб^жагь  п  постучать  раньше,  то  искать  долженъ  тотъ  же. 
Тоже  самое  бываетъ  и  тогда,  когда  ищущ1й  удаляется  отъ  палки,  а  кто  нибу.'ц» 
усп'кетъ  постучать  ею. 

10.  Шпень. 

Играюпие  становятся  въ  полук|)угъ,  и  каждый  вырываетъ  палкой  себ"!;  ямку; 
впЬ  полукруга  на  разстоянш  отъ  каждаго  шаговъ  на  20,  став1ггся  на  опред'Ьленномъ 
м-Ьст-Ь  «круглачокъ»;  т.  е.  деревянный  цилиндръ  вершка  въ  два-три  высотою,  столько 
же  въ  дхаметр*.  Одинъ  по  жреб1Ю  стоить  невдалеке  отъ  этого  цилиндра.  Остальные 
по  порядку  бросаютъ  палками  въ  этотъ  дилнндръ,  чтобы  его  сби1ь.  Если  сбиваетъ,  то 
бросается  за  своей  палкой,  а  въ  тоже  время  стоявш1й  отд1;льно  долженъ  его  поднять, 
поставить  на  тоже  м^сто  и  б-Ьжать  къ  ямк*.  Кто  первый  доб^жнтъ,  тотъ  занимаетъ 
м-Ьсто.  Если  же  бросивппй  палку  не  сбнлъ,  то  остается  на  своемъ  м^сгЬ,  бросаетъ 
другой  и  т.  д.,  пока  кто  нпбудь  пе  собьегь;  тогда  всЬ  бкгутъ  за  палками. 

11.  Козелъ. 

Играющ10  становятся  вкругъ,  каждый  выкапываетъ  около  себя  ямку.  Кто  либо 
по  жреб1Ю  становится  въ  кругъ  и  палкою  начинаетъ  подкачивать  мячъ  къ  кому  либо 
изъ  играюнщхъ.  Д-Ьло  состоитъ  въ  томъ,  что  находящШся  въ  круг'Ь  старается  вкатить 
мячикъ  въ  чью  либо  ямку,  а  этогь  ста|]ается  откатить  палкою.  ПодкачиваюпЦй  мя- 
чикъ  старается  вставить  въ  ямку  свою  палку  въ  тотъ  моментъ,  когда  кто  нибудь  вы- 
нетъ  свою,  чтобъ  отбить  мячикъ.  Пропустивш1й  долженъ  идти  за  мячикомъ. 

12.  Палантъ. 

Эта  игра  также  съ  мячомъ,  и  имЬетъ  некоторое  сходство  съ  описанною  иг)юю 
въ  пурки.  Играющ1е  также  разд1;ляются  на  дв*  парт1И  съ  матками  во  главЬ.  Одна 
остается  въ  город-Ь,  другая  уходить  въ  поле.  Городъ  представляеть  опред-Ьленноо  мЬ- 
сто,  не  обведенное  чертой.  Передъ  городомъ,  пшговъ  за  10 — 20,  лежитъ  черта — «мёта». 
Игра  состоитъ  въ  томъ,  что  играющШ  подб1)асываеп1  и  ударяеть  мячикъ  палкой,  (ко- 
торая и  называется  п  а  л  а  и  т  о  м  ъ)  такъ,  чтобы  онъ  лет'^лъ  въ  поле.  Матка  начи- 
наетъ и  опять  таки  можетъ  сделать  промахъ  три  1)аза,  остальные  играюпце  могутъ 
бить  по  три  раза,  если  не  сд1;лаютъ  промаха.  Стоящ1е  въ  пол'Ь  стараются  поймать 
мячъ,  и  если  достигнута  ц'Ьли — беруть  «городъ».  Въ  противномъ  случае  взять  городъ 
могутъ  еще  такимъ  образомъ.  Занимающге  городъ  должны  «выкупаться»,  выкунъ  со- 
стоитъ въ  томъ,  что  ударивш1й  въ  мячъ  долженъ  бросить  палантъ,  б'Ьжать  къ  «метЁ> 
и  возвратиться  раньше,  ч'Ьмъ  его  иротивнпкп  усп'Ьюпэ  бросить  мячъ  обратно.  Если  мячъ 
обгон ит-ъ  б-Ьгущаго,  онъ  долженъ  возвратиться  и  стоять  на  метЬ,  пока  сл'Ьдующ1Й  не 
ударить  и  тЬмъ  не  дастъ  ему  возможности  «выкупится»,  т.  е.  приб-Ьжа^ь  въ  городъ. 
11ри  выкуп-Ь  ст|)ого  соблюдается,  чтобы  б']Ьгущ1Й  къ  метЬ  не  взялъ  съ  собою  планта, 
въ  этомъ  случа-Ь  партхя  его  терпеть  городъ  и  идетъ  въ  поле;  иногда  такая  ошибка 
допускается  и1;сколько  разъ.  Если  полевые  усп'Ьютъ  разъ  или  н'Ьсколько,  по  услов1Ю, 
попасть  мячемъ  въ  тЬхъ,  которые  бкгутъ  къ  ме1^,  то  также  они  занимають  городъ. 
Если  же  полевые  пе  усп-Ьють  взять  го|)ода  указанными  средствами,  то  у  нихъ  остается 
еп^е  одно;  они  бщтъ  городъ,  если  всЬ  пройдутъ  свою  очередь  въ  бросанш  мяча,  но 
кто  либо  не  усп'Ьетъ  выкупиться. 
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13.  аШто  робишь 


» 


Эта  игра  црснмуществеиио  дЬтская,  особенно  д-Ьвочскь.  Она  состоитъ  въ  томь, 
что  одна  назначаетъ  работы  всЬмъ  играющимъ,  сидяищмъ  въ  кружк*.  Одна  «об-Ьдъ 
варицъ»,  другая  «хлЬбъ  пече», — третья  «овесъ  жнг  и  т.  д.  Тогда  каждая  выкапы- 
ваетъ  себ-к  ямку,  садится  около  нея,  берегъ  палочку  п  вертитъ  ею  въ  ямк*.  Одна  х(ь 
ди'гь  въ  середин'Ь  круга  и  тоже  вертитъ  ею  въ  ямочк1к  Эта  последняя  задаетъ  всЬмъ 
какую  нпбудь  общую  работу,  напр.,  говорить:  <^печице  усе  хл^бъ»  или  «си'Ьвайце  икс- 
ню», — и  всЬ  съ  большпмъ  усерд1емъ  иачинаютъ  вергЬть  палочками  въ  ямк*  и  громко 
повторять  заданную  работу:  «хлкбъ  пеку,  хлЬбъ  пеку>^  и  т.  д.  Въ  это  В1)емя  сидящая 
въ  кругк  неожиданно  обращается  съ  вопросомъ  къ  кому  нибудь:  «Што  ты  робишь? > 
Спрошенная  должна  немедленно  назвать  назначенную  оА  работу;  если  же  ошибется  и 
иазоветъ  общую,  или  замнется,  то  мЬняются  местами. 

М,  Довиара-Запольскгй, 


Сонъ  и  сновид%Н1я  въ  народныхъ  в%рован1яхъ. 

Изъ  этнографнческихъ  матср^аловъ,  собранныхъ  въ  Я1Ю(;лавской  губернш. 

Съ  самыхъ  древнпхъ  вроменъ  челов-кческШ  умъ  вид'Ьлъ  въ  сновид'Ьн1яхъ  одно 
изъ  наиболее  дМствительныхъ  средствъ  для  того,  чтобы  приподнять  таинственную  за- 
весу будущаго.  В-Ьра  въ  пророческое  значен1е  сновид'ЬнШ  существуетъ,  кажется,  у 
вскхъ  народовъ,  стоящихъ  на  низшей  степени  культурнаго  развипя,  в'Ьра  эта  была 
несомненно  и  у  нашихъ  предковъ  Славянъ.  Достаточно  вспомнить  в'Ьщ1й  сонъ  Свято- 
слава въ  такихъ  высоко  поэтическихъ  образахъ,  восп^ктыб  творцомъ  «Слова  о  плъку 
Игорев'Ь».  Во  времена  татарскаго  ига  существовали  даже  спещальныя  сочинен1Я,  им-кв- 
Ш1я  н'Ьлш)  своею  толкованхе  сновид'Ьн1й.  Такъ  въ  молитвен ник'Ь  митрополита  Кипрхана 
(XIV  в.)  въ  числ*  запрещенныхъ  книгъ  между  различными  «громниками»,  ^< чаровни- 
ками», «иутниками»  упоминается  и  «сносудедъ»,  т.  е.  истолкователь  сновъ.  Неудиви- 
тельно поэтому,  что  и  въ  настоящее  время  сонъ  и  сновид'Ьн1я  все  еще  служатъ  пред- 
метомъ  довольно  многочислен ныхъ  и  разнообразныхъ  народныхъ  в^рован1й,  знакомство 
съ  которыми  для  многихъ  можетъ  показаться  не  безъпнтереснымъ. 

Постель  свою  простолюдинъ  старается  стлать  по  возможности  такъ,  чтобы  изго- 
ловье ея  приходилось  по  наиравленш  къ  переднему  утлу,  гд'к  пон'кп1ается  «божница», 
т.  е.  полка  съ  иконами.  Если  представляется  возможность,  то  постель  стараются  стлать 
поперегъ  половицъ,  а  не  вдоль:  «вдоль  пола  кладутъ  только  однихъ  покойниковъ»,  го- 
ворить крестьяне  въ  оправданге  даннаго  обычая.  Никогда  не  должно  ложиться  спать 
головою  къ  порогу,  точно  также  какъ  и  на  проходь  изъ  одной  комнаты  въ  другую. 
При  несоблюден1и  этого  услов1я,  спящему  снятся  страшные  сны,  и  его  давипк  кошнаръ. 

Кои1маръ  почти  повсем'кстно  считается  д'кломъ  домового  или  домовика,  котораго 
въ  н-Ькоторыхъ  м-Ьстахъ  называютъ  «самъ>\  «онъ»,  «хозяинъ».  Последнее  названхе  до- 
мовой получилъ  за  то,  что  по  своему  вн-Ьптему  виду  онъ  представляетъ  изъ  себя  чис- 
тый двойникъ  дМствительнаго  домохозяина.  Любимое  м-Ьстопребыванхе  домового  порогъ 
и  печь.  Неудивительно,  что  и  кошмаръ  *.шце  всего  бываотъ  съ  людьми,  спящими  у  по- 
рога или  на  печи.  Не  всямй,  поэтому,  р1;шается  спать  ночью  на  печи,  предпочитая  въ 
случа-Ь  холода  забраться  на  палатп  или  на  голубецъ  * ),  чтобы  не  безпокоить  домовика. 

Сновид'Ьн1я,  производимый  Д'кйств1емъ  домового,  хотя  постоянно  бываютъ  страшны, 
гЬмъ  не  мен-ке  по  содержанио   своему  никогда    не  им'кютъ  въ  себ*  ничего  соблазни- 


^)  Голубсцъ  деревянная  пристройка  съ  боку  печи,  въ  ровень  съ  посл'Ьднсю.  Съ  боку 
( го  находятся  ступеньки,  по  которымъ  взл'кзаютъ  на  голубсцъ.  Подъ  голубцемъ  находится 
входъ  въ  подъиабицу  или  подполье. 
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тельнаго  или  гр-Ьховнаго.  Спящему  снится  иногда,  что  на  него  падаегь  потолокъ,  что 
его  душатъ  или  давятъ  разбойники,  что  онъ  спасается  б'Ьгствоиъ  отъ  какой  нибудь 
опасности,  и  ноги  его  отказываются  ему  служить,  что  его  живого  зарываютъ  въ  землю 
и  т.  д.  и  т.  д.  Совершенно  инымъ  характеромъ,  по  народнымъ  в-Ьрованхямъ,  отличаются 
сны,  производимые  д'Ьйств1емъ  дьявола.  Въ  содержан1и  такихъ  сновъ  постоянно  есть 
что  нибудь  гр'Ьховное,  соблазнительное.  Такъ,  напр.,  старымъ  людямъ  снятся  дюбовныя 
приключен1я,  бывш1я  съ  ними  въ  молодости.  Иногда  въ  такихъ  сновид'Ьн1яхъ  являются 
и  сами  черти. 

ВсЬ  так1я  сновид'Ьнхя  народъ  объясняетъ  гЪмъ,  что  спящ1й  не  помолился  предъ 
сномъ  Богу  или  помолился  не  усердно  и  гЬмъ  далъ  надъ  собою  власть  дьяволу.  Впро- 
чемъ,  бываютъ  случаи,  когда  не  помогастъ  и  молитва,  такъ,  напр.,  когда  челов'Ькъ  ло- 
жится спать  во  в.1ад^н1яхъ  нечистаго  (напр.,  у  ко.1дуна  въ  домЬ)  или  безъ  шейнаго 
креста,  или  помянетъ  на  ночь  черта.  Для  того,  чтобы  избежать  козней  нечистаго 
благочестивые  иростолюдины  осЬняютъ  себя  крестпымъ  знаменхемъ,  некоторые  же,  не  доволь- 
ствуясь этим ь,  оскняюгь  крестпымъ  зиамен1емъ  свое  изголовье  и  всЪ  четыре  страны  св^та. 

Д1}йств1емъ  нечистаго  объясняются  и  гЬ  в'Ьпце  сны,  которые  производятся  иску- 
ственно  съ  д'^лш  гадан1я:  поэтому  то  гадающхе,  ложась  спать,  почти  никогда  не  мо- 
лятся Богу.  В'Ьщ1е  сны  вызываются  различными  способами.  Д'Ьвупша,  ложась  спать  на 
новомъ  необычномъ  д.1я  нея  м1;сгЬ,  можетъ  увидать  своего  суженаго,  для  этого  ей  сто- 
ить произнести  только  (но  нккоторымъ  три  раза):  «ложусь  на  новомъ  м'ЬстЬ,  цриснись 
женихъ  нев^ст'Ь».  Если  гадаетъ  парень,  то  заклинательная  формула  произносится  такъ: 
«ложусь  на  новомъ  м^стЬ,  нриснись  жениху  невеста». 

В'Ьщ1е  сны  стараютс)!  вызывать  чаще  всего  въ  ночь  на  новый  годъ.  Въ  однихъ 
м'&стахъ  д'Ьвушка,  желаю1цая  вид'Ьть  своего  суженаго  въ  ночь  на  новый  годъ  откалы- 
ваегь  отъ  угла  сосЬдскаго  дома  щепку  и  кладеть  ее  въ  изголовье  своей  постели  со 
словами:  «суженый  ряженый  явись  ко  мн'Ь)^.  Въ  эту  ночь  гадающей  непрем'Ьнно  при- 
снится суженый.  Въ  другихъ  м1}стахъ  вм'Ьсто  щепки  кладется  въ  изголовье  постели  игла, 
Р'Ьже  игральная  карта,  или,  наконецъ,  съ'Ьдается  передъ  сномъ  наперстокъ  соли.  Га- 
даютъ  иногда  и  такимъ  образомъ:  д'Ьвушка,  желающая  вид'Ьть  во  сн'Ь  своего  суже- 
наго, кладетъ  въ  изголовье  постели  гребень,  поясъ  и  мыло,  при  чемъ  произноситъ: 
«суженый-ряженый,  умой  меня,  причеши  меня,  опояшь  меня».  Гадающая  во  си'Ь  уви- 
дитъ  своего  суженаго,  причемъ  проснувшись  окажется  умытою,  причесанною  и  опоясан- 
ною. Нер-Ьдко  голова  гадающей  д*вушки  оказывается  по  утру  разцарапанною  гребнемъ 
до  кровн.  ВсЬ  в1^щ^в  сны  при  гаданш  народъ  считаетъ,  какъ  мы  уже  сказали  выше, 
д'Ьйствхемъ  « нечистаго » . 

Д-Ьвушк*,  по  народному  пов1;рью,  никогда  не  сл'Ьдуетъ  ложиться  спать  на  жи- 
вотъ — навзничъ,  такъ  какъ  это  гр'Ьхъ. 

Обычное  пожелаи1е,  какое  можно  усшхать,  отправляясь  на  сонъ  грядущШ,  это: 
с  спокойной  ночи,  пр1ятнаго  сна».  Въ  старину  молодежь  изменяла  это  пожеланхе  та- 
кимъ образомъ:  •спокойной  ночи,  пр1ятнаго  сна,  гулять  по  саду,  срывать  жасминъ, 
Ц'Ьловать  кто  мплъ>.  Въ  настоящее  время  нзъ  устъ  крестьянской  молодежи  можно  не- 
редко слышать  и  так1Я  шуточный  пожсланхя:  «покойной  ночи,  пр1ятнаго  сна,  цело- 
вать козла»  или  «нокойной  ночи,  что  приснится — намъ  объяснится». 

Ложиться  спать,  по  народной  прим^гЬ,  сл'Ьдуетъ  по  возможности  на  правомъ 
боку:  сонъ  на  л-Ьвомъ  боку  или  на  спин-Ь  чаще  всего  сопровождается  кошмаромъ  и 
бредомъ.  Если  челов'Ькъ  бредитъ  во  сн'Ь,  то  его  легко  заставить  отв-Ьчать  на  всЬ  пред- 
лагаемые ему  вопросы:  сл'Ьдуетъ  предлагать  только  эти  вопросы,  какъ  можно  чаще, 
такъ,  чтобы  течен1е  р'Ьчи  не  прекращалось.  Такимъ  образомъ  возможно  узнать  у  челов'Ька 
сокровенный  его  мысли.  Для  посл-Ьдией  д'Ьли  въ  старину  употреблялись  даже  особен- 
ный средства.  Такъ  въ  одномъ  народномъ  дв^тник'Ь  мы  читаемъ:  «трава  ряска...  и 
той  травы  положи  жене  въ  головы  и  все  про  себя  раскажетъ,  что  было>  *). 


')  Рукописный   оригнналъ,  находящ1йея  у  на(?ь,  относится  къ  пятндесятымъ  годамъ 

НЫН'ЬШНЯГО  СТ0Л*Т1Я, 

Жп.  Олр."  п.  IV,  1 4 


Бредъ  во  сн'Ь  считается  бол'Ьзнш,  чтобы  прекратЕть  бредъ  сл'Ьдуеть  потрясти 
спящаго  за  носъ.  Въ  тонъ  же  цв'Ьтник'Ь  мы  читаемъ:  с  трава  мышка  (по  описанш 
цветника  должно  быть  У1С1а  заЦуа — мышиный  горохъ)....  п  ту  траву  давать  кто  съ 
ума  сойдетъ  или  во  ои'Ь  бредить». 

Сонъ  спящаго  охраняется  ангеломъ  хранителемъ  его.  Если  ребенокъ  см'Ьется  во 
сн'Ь,  то  это  значить,  что  онъ  видить  своего  ангела  хранителя.  Если  ребенокъ  спитъ 
съ  открытыми  глазами,  то  это  значить,  что  онъ  не  жилецъ  на  б'Ьломъ  св'ЬгЬ. 

Обыкновеннымъ  снамъ  народъ  въ  большинств'Ь  случаевъ  придаетъ  немного  в'Ьры. 
«Ночь  долга — наврется  всякая  всячинам»,  говорить  о  такихъ  сновид'Ьн1яхъ  народъ.  По- 
явлен1е  такихъ  вздорныхъ  сновид'ЬнШ  народъ  старается  даже  объяснить  естественною 
причиною:  по  народной  прнм'Ьт'Ь  снятся  чаще  всего  т'Ъ  предметы,  о  которыхъ  нака- 
нуне челов^къ  думалъ  или  упоминаль  въ  разговор*^.  Т'Ьмъ  не  мен'Ье  есть  много  пред- 
метовъ,  вид'Ъть  которые  во  спЪ  что  ннбудь  да  означаеть.  11ом1&щаемъ  зд'Ьсь  перечень 
этихъ  предметовь,  прнчемъ  не  лншннмъ  считаемь  заметить,  что,  по  в^рованш  народ- 
ному, сонъ,  приснивпийся  на  праздникъ,  долженъ  исполниться  въ  этоть  самый  празд- 
никъ  до  об'Ьда.  Поэтому  то  въ  народ'Ь  существуетъ  и  поговорка:  «праздничный  сонъ 
до  об-Ьда». 

Беременную  женщину  во  сн-Ь  вид'Ьть  предв-Ьщаеть  «сплетни)>. 

Блины  «къ  письму». 

Борода  снится  <къ  прибыли*,  т.  е  въ  семейство  прябудетъ  новый  члень,  илибу- 
деть  прибыль  въ  домашнемъ  скогЬ  и  т.  д. 

Млье — «къ  несчастью  >. 

Вино  во  сн'Ь  вид'Ьть  значить  въ  скоромь  времени  предь  к'Ьмь  нибудь  свиновату 
быть». 

Вода  чистая,  прозрачная  снится  къ  радости. 

Вода  грязная  и  мутная  предв'Ьщаетъ  несчастье  и  слезы. 

Вши  снятся  къ  богатству. 

Грибы  видеть  предв*щаетъ  непр1Ятность. 

Деньги  гЬдпыя  и  серебряный  снятся  къ  стезамъ. 

Деньги  бумажный — къ  выигрьппу. 

Давида  снится  «къ  диву». 

Девочку  маленькую  видеть  во  снЬ  предв-Ьщаеть  «убыль  ,  т.  с.  пзь  семьи  вы- 
будетъ  одинъ  члень. 

Женщина  нагая — къ  непр1ятнымт>  в-Ьстямь. 

Зубь  выпавшимь  видеть  у  себя  предв-Ьщаеть  большое  несчаст1е. 

Зубь  выпавппй  съ  кровью  предв'Ъщаеть  близкаго  покойника. 

Звонь  церковный  слышать  во  сн-Ь  къ  близкому  покойнику. 

Корова  снится  «къ  рбву:»,  т.  е.  къ  слезамъ. 

Кошка — къ  несчаст1ю. 

Кровь  вид'Ьть  во  сп'Ь  предв'Ьп^аетъ  свидан1е  съ  близкими  родными. 

Лошадь  видеть  предв*щаетъ  свидан1е  съ  врагомь.  (Народная  поговорка — «конь 
ворогъ»). 

Мальчикъ  снится  къ  прибыли,  т.  е.  вь  семь-Ь  прибудеть  новый  члень. 

Медведя  вид'Ьть  во  сн-Ь  предв-Ьщаеть  женитьбу  или  замужество. 

Милостину  подавать  во  сн* — къ  родному  покойнику. 

Нагимъ  себя  вид'Ьть  во  сн'Ь  предв^щаеть  позорь. 

Огонь  въ  печи  видеть— предв-Ьщаеть  б^ду. 

Пироги  снятся  къ  письму. 

Печь — къ  б-Ьд*. 

Пиво— къ  диву. 

Покойники  снятся  зимой  къ  сн'Ьгу,  л-Ьтомь  къ  дождю. 

Попы — л-Ьтомь  къ  дождю,  зимой  къ  сн^гу. 

Попы  поготь — значить  придется  слушать  чьи  нибудь  пени»  т.  е.  укоры. 

Полотна  внд'Ьть  во  сн*  предв-Ьп^аеть  непр1ятнуго  дорогу. 
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Полотенце  щюдв-Ьщаетъ  дорогу. 

Пожарь — къ  морозу, 

Платокъ — къ  письму. 

Пчелы  снятся  къ  богатству. 

П-Ьтухн  снятся  къ  в-Ьстямъ.  (По  народному  пов-Ьрью  петухи  громко  п  часто  но- 
ютъ  тоже  къ  в-Ьстямъ  или  теплу). 

Падать  во  сн-Ь.  Если  ребенку  снится,  что  онъ  падаетъ,  то  это,  по  народному 
поверью,  означаеть,  что  въ  данный  моментъ  онъ  прибываетъ  въ  рост'Ь. 

Рожь  снится  « къ  б-Ьд* > . 

Р'Ька  снится  скъ  р'Ьчамъ?. 

Рыба — къ  неир1ятностн  и  къ  слезамъ. 

Собаку  вид'Ьть  во  сн*  предв^щаегь  свидан1е  съ  другомъ. 

Оолома  снится  «къ  содому»,  т.  е.  къ  шумной  ссор*. 

Трсскъ  дерева  во  сн*  слышать  предв'Ь11Ц1е1'ъ  покойника. 

Утопленникъ  снится  скъ  стуж*». 

Чай  во  СИ*  пить  предв-Ьщаетъ  с  нечаянность». 

Цыплята  снятся  «къ  народу». 

Яйца — къ  б^д*. 

Вотъ  1**  немног1е  остатки,  каше  уц'Ьл'Ьли  въ  народ*  отъ  прежнихъ  «сносудцевъ». 
Впрочемъ  и  этимъ  остаткамъ  народъ  съ  каждымъ  днемъ  придаетъ  все  меньше  и  меньше 
в*ры.  Совершенно  не  такъ  народъ  относится  къ  снамъ  в*щимъ,  бывающимъ  человеку 
р*дко,  но  за  то  предсказывающимъ  ему  очень  часто  всю  его  дальнейшую  судьбу  или, 
по  крайней  м*р*,  важные  перевороты  въ  его  жизни.  Так1б  сны  народъ  никогда  не 
см*шпваетъ  съ  обыкновенными  снами,  которымъ  онъ  въ  большинств*  случаевъ  при- 
даетъ немного  в*ры.  Обыкновенные  сны  бываютъ,  по  народному  воззр*Н1Ю,  неясны, 
никогда  не  повторяются  и  весьма  быстро  изглаживаются  изъ  памяти.  Совершенно  про- 
тинуположнымъ  характеромъ  отличаются  в^пце  сны. 

Сны  эти  отличаются  своею  рельефноспю,  нередко  повторяются  съ  буквальною 
точност1ю  ра:за  по  два  и  даже  по  три  и,  накопецъ,  никогда  не  забываются  челов*- 
комъ  до  тЬхъ  поръ,  пока  не  сбудутся.  Ркдко  удаетгя  истолковать  такой  сонъ,  въ 
большинств*  же  случаевъ,  тогда  только  челов*къ  и  можетъ  дать  сну  вполн*  правиль- 
ное объяснен1е,  когда  этотъ  сонъ  исполнится. 

Для  характеристики  в*щи\ъ  сновъ  разскажемъ  несколько  такихъ  сновъ,  раз- 
сказы  эти  намъ  привелось  слышать  непосредственно  отъ  гЬхъ  лицъ,  которымъ  спи- 
лись эти  сны. 

'<Парнемъ  я  жплъ  на  .{арабогксяхъ  постоянно  въ  Ярославл*,  разсказывалъ  намъ 
одинъ  пожилой  крестьянинъ  ^),  самъ  я  любимск1й  и  никогда  ни  въ  Пошехонь*,  ни 
въ  пошехонскомъ  у^зд*  не  бывалъ,  да  и  быть  не  думалъ...  Однажды  поел*  сильнаго 
похм*лья  я  забрался  на  конюпшю  и  уснулъ.  Сплю,  и  снится  мн*  церковь,  я  стою  по- 
среди церкви,  кругомъ  св*чи  да  лампады  горятъ,  а  богомол ьцевъ  ни  души.  Посмотр*лъ 
я  вверхъ — надо  мной  большупий  в*нецъ  съ  потолка  спускается...  Погляд*лъ  я  на 
него  немного,  повернулся  и  пошелъ  вонъ  изъ  церкви.  Иду,  а  на  меня  со  вс*хъ  сто- 
ронъ  собаки  кидаются— кусать  не  кусаюп»,  а  одежу  рвутъ.  Я  хот*лъ  бы.1о  крикнуть 
о  помощи  и  пробудился.  Церковь  и  все  убранство  въ  ней  вр*зались  мн*  вт.  голову, 
какъ  живые.  11])ошло  десять  слигакомъ  л*тъ  и  судьба  привела  мн*  жениться,  а  не- 
в*сту  взять  въ  С— комъ  приход*  пошехонскаго  у*зда.  Пр1*хавъ  къ  в*нчанью,  я  во- 
шелъ  въ  церковь,  и  церковь  эта  оказалась  точь  въ  точь  такая  же,  какую  я  вид*лъ 
во  сн*...  Пов*нчался  я  тутъ  и  сталъ  жить  семьей  и  что-же?  трехъ  л*тъ  не  прошло, 
какъ  два  задушевные  мои  пр1ятеля  (собака— другъ,  см.  выше)  чуть-чуть  не  пустили 
меня  по  М1ру.  Такъ-то  сонъ  мой  и  оправдался,  п  до  сихъ  поръ  мн*  не  забыть  его»... 

Другому  крестьянину  незадолго  до  его  женитьбы  п1)испилось,  что  онъ  будто-бы  то- 

*)  Передавая  разсказъ  по  памяти,  мы,  конечно,  но  можомъ  передать  егосъ  букваль- 
ною точнослю. 


нетъ  въ  трясив'Ь.  Сояъ  дтоть  онъ  принялъ  за  дурное  11редзнаменовая1е,  ткшъ  не  1ен1е 
женитьба  его  состоялась  и  оказа.1ась  въ  посл^дств1и  крайне  неудачною:  посд'Ьдрощая 
посл'Ь  женитьбы  жизнь  крестьянина  была  ц'Ьлымъ  рядомъ  ссорь  и  непр1ятностей. 

Разсказовъ,  подобныхъ  вышеприведеннымъ,  существуетъ  въ  народ'Ь  множество. 
Мы  полагаемъ,  что  изъ  двухъ  приведепныхъ  нанн  разсказовъ  о  в^щихъ  сиахъ  можно 
составить  общее  поняпе  объ  этихъ  снахъ. 

Что  касается  до  причины  в^щнхъ  сновъ^  то  относительно  этого  пункта  въ  на- 
род'Ь  существуютъ  весьма  разнообр&зныя  мн'Ьн1я.  По  мн'Ьнш  однихъ,  в^пце  сны  д'Ьло 
рукъ  Божьихъ,  ц'Ьль  ихъ  п|)едосте1ючь  человека  отъ  какого-нибудь  р^пштельнаго  шага 
въ  жизни.  По  мн'Ьнио  другихъ,  эти  сны  есть  простое  сл4дств1б  челов^ческаго  пред- 
чувствк:  язнать  душа  чуяла'',  говорить  о  такихъ  снахъ  народъ.  Къ  слову  зам^тимъ, 
что  в^ра  въ  предчувств1е  повсеместно  распространена  въ  народ'Ь.  Благодаря  этому  пред- 
чувств1Ю,  передъ  несчаст1смъ  челов^къ  чувствуетъ  душевную  тревогу,  безпричинную 
тоску,  безпокойство  и  т.  д. 

Предчувств1е  у  однихъ  людей  бываетъ  бол^е  развито,  ч-Ьмъ  у  другнхъ:  одни  ощу- 
щаютъ  безпричинную  тоску  даже  предъ  самыми  незначительными  огорчен1Ями,  друг1е 
напротивъ,  встр^чаютъ  спокойно  самыя  больш1Я  несчаст1я. 

Въ  гЬсноб  связи  съ  вещими  снами  стояаъ  сны  релнг1озные,  происхожденхе  ко- 
торыхъ  народъ  единогласно  приписываетъ  Богу  и  святымъ  Его.  Для  характеристики 
этихъ  сновъ  приведемъ  н^колько  разсказовъ-легендъ  о  подобныхъ  снахъ. 

Село  Давыдовское  Пошехонскаго  у^зда  расположено  въ  низкой  лощин'Ь  на  бе- 
регу р^чки  Шиги  и  окружено  со  всЬхъ  сторонъ  довольно  высокими  холмами.  Легенда 
гласитъ,  что  въ  давн1я  времена  первые  насельники  этой  м'Ьстносис  хогЬли  построить 
церковь  во  имя  Св.  Великомученика  Гворг1я  не  близъ  р'Ьчки  Шиги,  гд'Ь  стоить  она 
въ  настоящее  время,  а  на  довольно  высокомъ  песчаномъ  холм'Ь  Софоних'Ь,  находящемся 
въ  полуверсгЬ  отъ  села.  Закладка  храма  была  сдЬлана,  но  въ  следующую  же  за  за- 
кладкою ночь  нев'Ьдомою  силою  вся  работа  была  разрушена  н  матерхалы,  пригото- 
вленные для  постройки,  перенесены  на  берегъ  р']^чки  Шигн,  на  то  м-Ьсто,  гд'Ь  нын'Ь 
стоить  село.  Ц'Ьсколько  разъ  возобновляли  кладку,  но  постоянно  все  сд'Ьланное  днемъ 
разрушалось  нев1}домою  силою  ночью.  Наконецъ,  одному  благочестивому  старцу  во  сн'Ь 
явился  св.  Георг1й  Поб'Ьдоносецъ  и  объявилъ,  что  ему  неугодно  сооружен1е  храма  на 
гор'Ь  Софоних-Ь,  что  м^сто  это  для  основан1я  селен1я  непригодно,  такъ  какъ  на  немъ 
невозможно  будетъ  достать  ни  капли  воды  и  указалъ  на  новое  м'Ьсто  для  сооружен1я 
храма,  на  м1;сто  близъ  р.  Шиги.  Сонъ  былъ  переданъ  старцемъ  строителямъ  храма, 
ПОСЛ'Ь  чего  посл'Ьдн1е  р'Ьшили  воздвигнуть  храмъ  на  указанномъ  м'ЬстЬ,  и  храмъ  былъ 
воздвигнуть  безъ  всякихъ  препятствШ. 

Вторая  легенда  пр1урочена  къ  селу  Оедоринскому,  Пошехонскаго  же  уЬзда.  Въ 
лолуверстЬ  01Ъ  этого  села  въ  небольшомъ  перел'Ьск'Ь  находится  часовня  въ  честь  преп. 
Оеодоры,  а  саженяхъ  въ  40  отъ  часовни — довольно  большой  камень.  На  этомъ  камн^ 
находится  углублен1б,  им'Ьющее  отдаленное  сходство  съ  сл'Ьдомъ  челов'Ьческой  ноги. 
По  народному  предан1Ю,  однажды  одинъ  богобоязненный  мужъ,  проходя  мимо  этого 
м^Ьста  (часовни  туть  тогда  еще  не  было),  сЬлъ  близъ  этого  камня  отдохнуть  и  уснулъ. 
Во  сн'Ь  явилась  ему  преподобная  Оеодора  стоящею  на  этомъ  камн'Ь,  и  приказала  ему 
близъ  этого  м-Ьста  воздвигнуть  въ  честь  ея  часовню.  Проснувшись,  богобоязненный 
мужъ  зам^тплъ,  что  на  гладкомъ  прежде  камн'Ь  явственно  отпечатался  сл'Ьдъ  отъ 
стопы  преподобной  Оеодоры.  Сонъ  былъ  разсказанъ  окрестнымъ  жителямъ  и  черезъ 
н'Ьсколько  времени  на  этомъ  м'ЬстЬ  была  сооружена  часовня.  Существуеть  много  та- 
кихъ разскаювъ  о  яв.1ен1п  святыхъ  во  сн'Ь  изв1^сгнымъ  лицамъ.  Иногда  святые 
являются  лицамъ  тяжко  больнымъ,  причемъ  указываю1ъ  на  тотъ  или  иной  подвить, 
какой  долженъ  предпринять  больной,  чтобы  заслужить  помилован1е  Бож1е  и  нсц1^леи1е 
отъ  бол'Ьзни;  иногда  они  напомпнають  больнымъ  объ  исполненш  предсмертныхъ  хри- 
ст1анскихъ  обязанностей,  иногда  же,  наконецъ,  прямо  указывають  больному  на  ско- 
рую копчину  его,  причемъ  нередко  означають  день  и  часъ  ея.  Вообще,  вид'Ьн1е  свя- 
тылъ  во  сн'Ь,  есть,  кажется,  из.шбленная  форма  русскихъ  релнпозныхъ  вид'Ьн1й,   ве- 
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даромъ  п  разсказу  о  страдан1яхъ  Господа  Тисуса  Христа  въ  одномъ  а110криф1^  пародъ 
прндалъ  форму  сна.  («Сонъ  Пресвятой  Богородицы»)  ^). 

Особый  циклъ  сновид'Ьшй  представляютъ  изъ  себя  тав1я  сновнд'Ьн1я,  въ  кото* 
рыхъ  являются  людямъ  лица  у1ерш1Я,  покойники. 

Если  во  сн'Ь  являются  блнзшя  умерш1Я  лица,  то  это  значить,  что  мы  забы- 
ваенъ  объ  ннхъ  молиться  и  умерш1е  просить  нашихь  молитвъ.  Пов-Ёрье  это  относится 
преимущественно  къ  умершимъ  д-Ьтямъ.  Особенно  часто  являются  во  снЪ  умершхе  на- 
сильствен ною  смертш.  Убитые,  являясь  почти  ежедневно  во  сн'Ь  своимъ  убШцамь^му- 
чать  ихь  своимъ  появ.1ен1емъ  и  нер'Ьдко  доводить  до  раскаяи1я.  Сны  эти,  по  народ- 
нымъ  разсказамъ,  отличаются  необычайною  рельефностш,  убитые  являются,  вакъ  ж  и* 
вые,  и  самый  сонъ  иногда  бываеть  трудно  отличить  отъ  действительности,  т]^мъ  бо- 
л^с,  что,  по  народному  вЪровапш),  умерш1е  насильственною  смертш  являются  своимъ 
убШцамъ  не  только  во  сн'Ь,  но  и  на  яву.  Разсказовъ  о  такихъ  сновид'Ьи1яхъ  и  явле- 
Н1яхъ  существуетъ  весьма  много.  Къ  слову  зам'Ьтимъ,  что  народь  отличаетъ  явлен1я 
умершихъ  подъ  вл1ЯН1емь  галлюцинащй  въ  сл'Ьдств1е  разстроеинаго  воображен1я  отъ 
вышеупомянутыхъ  нами  явлеи1й.  Бываеть,  что  челов'Ькъ  видитъ  умершаго  сь  страш- 
нымъ,  необычайно  искаженнымъ  въ  предсмертной  агонш  лицомъ — лицо  это  такь  от- 
четливо врезывается  въ  памяти  вид-Ьвшаго,  что  неотступно  преследуеть  его,  и  наво- 
нецъ  случается,  что  страшный  образь  является  челов1Ьку  на  яву,  « примерещится >, 
какъ  говорп11>  народь.  Народь,  какъ  уже  мы  сказали,  отличаетъ  эти  яялеи1я  и  им^еть 
противь  ннхъ  даже  свое  специфическое  лекарство.  Челов'Ькъ,  вид^нтШ  искаженное  лицо 
умершаго,  должонъ,  придя  домой,  посмотреть  песколько  времени  въ  ярко  растопленную 
печь,  и  страшный  образь  утратить  въ  воображеши  человека  свою  прежнюю  отчетли- 
вость. Средство  это  было  испытано  несколько  разь  нами  и  всегда  отл1{чалоеь  успе- 
хомь:  достаточно  посмотреть  несколько  минуть  въ  огонь,  какъ  отчетливое  прежде 
представлен1е  теряеть  окончательно  свою  рельефность  и  вскоре  затемь  быстро  изгла- 
живается изъ  памяти. 

.1пца  умерш1я  насильственною  смертш,  по  народному  верованш,  являются  не 
только  своимъ  убШцамъ,  но  и  лицамь  постороипимь:  последнее  бываеть  чаще  всего 
въ  томь  случае,  когда  уб1Йцы  неизвестны  и  не  подверглись  заслуженной  каре,  когда 
тело  убитой  жертвы  бываеть  скрыто  и  лишено  хриспанскаго  погребен1я  и  т.  д. 
Являясь  въ  данвомь  случае  во  сне,  жертвы  преступлен1я  весьма  обстоятельно  дають 
иногда  указан1Я  относительно  того,  где  спрятано  ихь  тело,  кто  ихь  уб1йца,  а  иногда 
и  подробности  ихь  насильственной  смерти.  Разсказовъ  о  такихъ  сиовидеи1яхь  суще- 
ствуетъ въ  народе  множество,  и  приводить  ихь  здесь  мы  считаемь  совершенно  нзлиш* 
нимь,  такь  какъ  разсказы  эти  довольно  однообразны. 

Верованхе  въ  лунатизмъ  сравнительно  распространено  въ  народе  гораздо  менее, 
хотя  и  о  лунатикахъ  различныхь  разсказовъ  существуе1Ъ  довольно.  Все  эти  разсказы 
сводятся  къ  тому,  что  причиной  лунатизма  служить  спанье  сь  головою  открытою  дей- 
ствие яркихь  лунныхъ  ночей,  что  лунатики  легко  взбираются  на  кровли  и  друг1е  ма- 
лодоступные предметы,  что  явлен1я  лунатизма  замечаются  чаи^е  всего  въ  ясный  лун- 
ный ночи,  особенно  во  время  полнолун1я.  Чтобы  вывести  человека  изъ  состояшя  лу- 
натизма, достаточно  назвать  этого  человека  по  имени  или  стукнуть  серебряной  лож- 
кой или  другимь  серебрянымь  предметомь,  такъ  чтобы  лунативь  услыхаль  стукь 
серебра. 

Заключнмь  нашу  краткую  заметку  о  снахь  и  сновиден1Яхъ  въ  народныхъ  веро- 
ван1яхъ  орпгинальиымъ  поверьемь  «о  восточке-бужатке»,  поверьемь,  существуюшимь 
въ  иекоторыхъ  местахъ  Пошехонскаго  уезда,  Ярославской  губери1и.  По  этому  поверью, 
человевъ,  желаюпцй  просыпаться  въ  тавое  время,  вогда  ему  нужно,  долженъ  носить 
на  шее  «косточку-бу жатку»,  т.  е.  дугообразную  косточку  изъ  петушинаго  папоротка. 
Эта  восточва  всегда  разбудить  человева  в6  время. 

А,  Баловг. 


^)  .Легенды  'Л'и  помещены  были  нами  въ  «Яр.  Губ.  Вед.»,  за  1889  г.  №  1. 
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Народная  д'ктская  игра  подъ  назватемъ  въ  „С'кно''. 

Въ  прежнее  время  между  крестьяискими  д']&тьми  была  довольно  распространена 
карточная  игра  въ  <кС1^нох>-  Едва  вешнее  солнышко  растопить  сн']&га  на  пригоркахъ, 
какъ  пол^зеть  молодая  травка  и  отмокнстъ  старая  ветошь,  домохозяева  уже  сп1^шагь 
выгнать  на  проталины  овецъ,  а  такъ  какъ  пастухи  еще  не  наняты,  то  особняки  сте- 
регутъ  мальчики,  собираюгь  каждодневную  дань  съ  неим']&ющихъ  пастуховъ  яйцами. 
Между  прочими  разилечен1ями  у  пастушковъ  бываетъ  игра  въ  «С'Ёно»,  если  у  кого 
изъ  нихъ  им1^ется  засаленная  колода  картъ.  Игра  эта  состоять  въ  сл1^дующемъ:  карты 
по  пяти  сдаются  по  рукамъ,  однородный  по  дв'Ь  сбрасываютъ,  дополучая  изъ  колоды, 
а  посл1^дними  по  одной  крапами  къ  верху  оОм'Ьниваются  между  играющими,  приго- 
варивая: шуры  муры,  шалды  балды.  У  кого  осталась  на  рукахъ  посл']&дняя  карта  тому 
вышедш1и  впередъ,  собравъ  и  соединивъ  колоду  такъ,  чтобы  съ  об1^ихъ  сторонъ 
вид1^нъ  былъ  крапъ,  держа  колоду  по  средин1^,  другой  рукой  псредъ  глазами  проиг- 
равшаго,  проводи1"ь  по  краю  картъ,  съ  чЪиъ  чтобы  можно  было  вид'1^ть  по  очкамъ  вс)^ 
карты,  произносить:  «пыль  тЪ  въ  глаза,  въ  носъ  танана!  съ  котораго  боку  какого 
цросишъ  туза:»?  Страдательный  говорить,  наприм.,  съ  верхняго  боку  бубноваго, 
тогда  карты  выкладываются  по  одной,  а  проигравшагося  съ  двухъ  сторонъ  тянутъ 
за  волосы,  приговаривая:  «С']^но,  с']&но»...  Когда  д'Ьло  доходитъ  до  фигуры,  тогда  вну- 
шен1я  видоизм1&няются:  «холопъ  (валетъ)  за  уши  волокъ;  краля  за  уши  таскала; 
королю  въ  ножки,  тузу  клинъ!»  (ударъ  въ  спину)  впредь  до  указаннаго  туза.  Ма- 
сти картъ  назначаются:  хрести,  (крести),  буби,  черви,  галки  (вини,  пики). 

Ив,  Мамакина. 
3.  Гор.  Починки,  Нижегор.  г. 


Игры  и  п'ксенки  деревенскихъ  ребятъ  Лаишевскаго  уЬзда,  Казанской 

губерн1и. 

Какъ  нзв'Ъстно,  прошлымъ  л-Ьтомъ  въ  Казани  была  научно-промышленная  вы- 
ставка. На  этой  выставк*,  между  прочимъ,  былъ  органнзованъ  «Д-Ьтсшй  отд'Ьлъ>, — 
отд'Ьлъ,  по  сравнен1ю  съ  другими,  очень  маленьюй,  не  богатый  ни  по  качеству,  ни  по 
количеству  выставленныхъ  въ  немъ  экспонатовъ,  но  т^мъ  не  мен'Ье  все  таки  довольно 
интересиый.  Особенно  сильно  заинтересовали  меня  въ  этомъ  отд'Ьльчик'Ь  игрушки  де- 
ревенскихъ ребятъ.  Правда,  всЬ  эти  деревенсшя  куклы,  топорики,  сошки,  мельницы, 
казачки,  трещетки  и  пр. — никакъ  не  могли  похвалиться  своимъ  изящнымъ  вндомъ;  но 
эта  безыскусственность  деревенскихъ  игрушекъ  и  д'Ьлаетъ  ихъ  данными.  Когда  вы 
разсматрпваете  коллекцш  игрушекъ  <:для  благородныхъ»,  въ  вашемъ  ум'Ь  не  шевель- 
нется никакой  мысли,  кром^  разв'Ь  мысли  о  вхъ  стоимости — что  вотъ  эта,  молъ,  бу- 
детъ  по  карману  для  лица,  сидящаго  на  500-рублевомъ  оклад*,  а  та  для  спдящаго 
па  1000-мъ  оклад*.  Игрушки  «для  б.1агородныхъ»  ничего  вамъ  не  скажутъ  о  той 
сред*,  для  которой  он*  П1)едназначаются;  он*  не  введутъ  васъ  въ  м1рокъ  д*тскихъ 
мыслей,  желан1й  и  пр.  И  понят1Ю — почему  эти  игрушки  выд*лываются  фабричнымъ 
путемъ;  къ  д*тскую  среду  он*  приносятся  извн*,  а  потому  он*  (игрушки)  скор*в  ха- 
рактеризуютъ  вкусы  нхъ  производителей,  ч*мъ  вкусы  и  наклонности  д*тей,  для  ко- 
торыхъ  пр1обр*тены  чрезъ  покупку.  Совс*мъ  не  то  игрушки  деревенсюя.  ДеревенскШ 
мальчуганъ  въ  большинств*  случаевъ  самъ  себ*  мастерить  игрушку,  сл*довательно, 
посл*дняя  является  продуктомъ  его,  мальчугана,  творческой  д*ятельности.  Если-же 
она  и  бываетъ  сд*лана  взросльгаъ,  то  бываетъ  все  таки  сд*ланапо  указанш  и  же- 
лан1ю  мальчугана. — Тятька,  сд*лай  мн*  коня,  говорить  онъ,  и  тятька  д*лаетъ. 

Отсюда  нхъ  значен1е. 
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Когда  я  на  выставк'Ь  осматрнвалъ  деревеншя  игрушки,  то  предъ  ионии  гла- 
зами, какъ  живая,  выросла  деревня  съ  ея  полями,  лугами,  съ  ея  затхлынъ  прудомъ, 
съ  ея  Шашками,  Митьками,  Миволькамн. 

Вотъ  влцд^ецъ  этого  суденышка,  думалось  мн'Ь,  несомн'Ьнно  живетъ  у  рЬки, 
въ  которой  и  пускаетъ  свою  посудину.  Въ  этой  же  р'Ьк'Ё  по  л^тамъ  и  купается  онъ 
разъ  по  пятнад1^атн  на  день,  къ  крайнему  огорченш  своей  матери.  Еще  по1Ч)нетъ 
постр'Ьленокъ,  думаетъ  она,  и  чтобы  отучить  своего  «дптю»  отъ  купанья,  приб'Ьгаетъ 
къ  энергическому  средству,  въ  род'Ь  снят]я  «штановъ»;  впрочемъ  малецъ  и  безъ 
штановъ  удереп>. 

Влад'Ёлецъ  этой  деревянной  пилы  и  рубанка  несомн'Ьнно  сынъ  плотника;  когда 
подростеть,  то,  подобно  своему  отцу,  съ  топоромъ  за  поясомъ  исходить  не  одну  сотню 
верстъ;  будетъ,  въ  видахъ  заполучен1я  выгодной  работы,  жадно  прислушиваться  къ 
слухамъ  о  произведенныхъ  въ  той  или  другой  сторон'Ь  пожарами  опустошен1яхъ. 

Влад'Ьлица  этихъ  куколъ  въ  длинныхъ  «платьяхъ»  и  спенжакахъ»  съ  часами 
въ  кармане,  безъ  сомн'Ьн1я,  живетъ  не  вдалок-Ь  отъ  города,  въ  местности,  сильно 
подверженной  вл1ЯН1Ю  городской  «цпвилизац1И»  и  т.  д.  Словомъ — почти  каждая 
игрушка  о  чемъ  нибудь  напоминала,  воскрешала  въ  памяти  какую  либо  сценку  нзъ 
деревенской  жизни,  разсказывала  какую-либо  нсторио. 

Таковы  были  мои  мысли,  вызванный  осмотромъ;  «Д'Ьтскаго  Отд'Ьла».  Я  очень 
пожал'Ьлъ  о  томъ,  что  кром'Ь  пгрушекъ  жизнь  своеобразнаго  м1рка  деревенскихъ  ребяти- 
шекъ  въ  этомъ  отд'Ьл'Ь  почти  нич'Ьмъ  не  была  представлена;  въ  чемъ,  главнымъ  об- 
разомъ,  виноваты  мы  же,  деревеискхе  обыватели.  Это  натолкнуло  меня  иа  мысль  по- 
ближе поприсмотр'Ьться  къ  жизни  деревенскихъ  малышей.  Результатомъ  такого  наблю- 
ден1я  и  является  настоящая  статейка,  трактующая  о  ребячьихъ  играхъ  и  п1}сеикахъ. 
Думаю,  что  въ  виду  скудости  лнтературныхъ  св'Ьд'ЬнЛ  о  жизни  деревенскихъ  ребятъ, 
она  будетъ  представлять  н'Ькоторый  нвтересъ. 

I. 

Я  ии-Ью  въ  виду  только  игры,  0тличающ1яся,  такъ  сказать,  своею  устойчивостью, 
0ТЛИВШ1ЯСЯ  въ  опред'Ьленныя  формы,  им^ющ1я  свои  определенные  обряды.  Кром^  этихъ 
нгръ  существуетъ  множество  и  другихъ,  сочиняемыхъ  ребятами  подъ  впечатл'Ьихемъ 
минуты,  по  личному  вдохновенш.  Н'Ьтъ  такого  явлен1я  въ  деревенской  жизнп,  кото- 
раго  бы  не  передразнили  въ  своихъ  играхъ  ребята.  Увидятъ  они,  какъ  «М1ръ»  учи- 
таетъ  выборнаго,  и  вотъ  готова  игра  «въ  учетъ  выбориаго».  Играютъ  «въ  наемъ 
пастуха»,  «въ  урядника»,  «въ  мужика  и  барина»,  въ  игру — «какъ  тятька  мамку 
учить»  и  т.  д.  ВсЬ  эти  игры  вносить  много  оживлеи1я  въ  датскую  среду,  довольно 
в^рно  копируютъ  д'Ьйствительность,  но  въ  каждой  деревн1Ь,  сообразно  съ  ея  местными 
услов1ямн,  видоизм1^няются  на  свой  образецъ. 

Зима  съ  ея  холодами  мало  способствуетъ  Д'Ьтскому  общенш, — и  зимн1я  уличныя 
д^тсшя  игры  не  такъ  многолюдны  и  не  отличаются  большимъ  разнообраз1емъ.  Игра 
въ  бабки,  въ  сн'Ёжкп,  катанье  иа  конькахъ  и  салазкахъ, — вотъ  почти  все,  что  при- 
носнтъ  зима  д'^тскому  веселью.  Но  лишь  вешнее  солнце  сгонить  си'Ьгъ,  и  земля  од'Ь- 
нется  травкой,  какъ  вся  «челепига»,  не  только  владеющая  ногами,  но  и  угЬющая 
только  ползать,  выбирается  на  улицу.  Тутъ  начало  Д'Ьтскому  веселью,  начало  ихъ 
играмъ. 

Я  прежде  всего  укажу  на  игры,  обиця  мальчикамъ  и  д^вочкамь.  Но  считаю 
нужнымъ  добавить,  что  мальчуганы  хотя  иногда  и  играютъ  вм'ЬстЬ  съ  д'Ьвченками, 
все-таки  предпочитаютъ  для  игры  составить  свой  парнишечгй  вругъ,  а  девочки — 
д'Ьвич1й. 

По  услов1Ямъ  многихъ  нгръ,  изъ  играющей  публики  должно  быть  избрано  осо- 
бое лицо,  роль  вотораго  въ  игр'Ь  разнится  отъ  ролей  прочихъ  участвующихъ  въ 
игре  лицъ.  Избран1е  это  происходнтъ  тавоъ  образомъ.  В<гЬ  желаюпце  принять  въ 
игр1^  участ1е  садятся  въ  рядъ.  ЗатЬмъ  одииъ  изъ  мальчугановъ  считаеть  ихъ  по  го- 
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юваиъ,  произнося  слова  одного  изъ  прислов1й  или  п'Ьсенокъ,  сложенныхъ  спещально 
для  этого  случая.  На  кого  надеть  последнее  слово  или  сгичъ  нЬсенки,  тоть  стано- 
вится въ  ряды  обыкновенное  играющей  публики.  Мальчугаиъ  спова  повторяеть  свой 
счетъ  и  т.  д.  Наконецъ  остается  только  счигаюпцй  и  си^е  одно  лицо.  Повгоривъ  свой 
счетъ,  считающ1й  пли  принимаетъ  на  себя  ту  роль,  которая  отъ  него  требуется  1ггро6, 
НЛП  становится  въ  ряды  публики. 
Вотъ  эти  присиовья. 


1. 


о. 


Бревечко, 

Тарарапъ, 

Другечко, 

Тараранъ, 

Покуста, 

С'Ьла  баба  на  барань, 

Понаста, 

По-Ьхала  по  горамъ. 

Полббена, 

Трою— рою, 

Капустина, 

По  мосту,  мосту 

Свистина, 

Селезень  голеннстый. 

Костина, 

Утка — квакъ; 

Конки, 

Б'Ьлякъ, 

Лопатки, 

Соколъ, 

Сизанки, 

Колоколъ, 

Б'Ьлянки, 

Шителъ, 

Соколинкн, 

Выптелъ, 

2. 

Вонъ  поше-чъ. 

Буби  кони. 

л» 

Неч^Ьиъ  кони, 

6 

Полечить. 

Стр'Ёлы  гор'Ьлы, 

Трусь, 

Осиново  ПОЛ']^НО 

*  •        • 

Нашъ, 

За  море  лет:Ьло. 

Князь. 

За  моремъ  церковь, 

3. 

Въ  церкви  икона. 

ТТерводанъ, 

Марья  Бокова, 

Другоданъ, 

Жена  Куликова. 

На  колод-Ь  угадалъ. 

Стукь, 

Пятьсотъ  судья, 

Громъ, 

Пономарь  лодья. 

Стекла  вонъ. 

Катерина  тетка, 

7 

Щебелева  плетка. 

1  • 

Оиъ  санъ  щебелекъ. 

Первнчки, 

Шелковый  поясокъ. 

Другички, 

Шиптелъ, 

Летали  голубички 

Вылтелъ, 

По  Божьей  роек, 

9 

Дегтерь — вонъ! 

По  поповой  полосЬ: 

4. 

Тамъ  чашки. 

Полна  п'Ьна 

тт 

Орешки, 
Медокъ, 

Не  за  юремъ. 
Станемъ  бить,  колотить. 

Сахарокъ. 
Поди  вонъ,  королекъ. 

Наколачивать. 

Какъ  надъ  нами. 

8. 

Нередъ  нами, 

Кокушочка, 

Передъ  нашими  столбами. 

Горюшечка 

Птульчикъ,  мальчикъ 

Плетень  плела. 

Самъ  .шбезненьк1й 

Д'Ьтей  вела. 

Король. 

Кокъ 
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9.  10. 

Шунн.  Катить  яблоко 

Вуни,  По  огороду, 

Шелкова  нитка,  Кто  не  схватить — 

Хрестъ.  Того  въ  воду. 

Перехожу  къ  самымъ  играмъ.  —  Игра  хр'Ьномъ  состоитъ  въ  сл-Ьдующемъ.  Ука- 
&аннымъ  выше  способомъ  выбирается  Матка  и  Хр-Ьнъ.  ВсЬ  остальные  участвугопце 
въ  игр* — д*ти  Матки.  Одинъ  изъ  д-Ьтей  обхватывас!^  сзади  Матку  обЬими  руками; 
этого  въ  свою  очередь  обхватываетъ  другой  д-Ьтенышъ  и  т  д.  Составившаяся  такимъ 
образокъ  ц'Ьнь  ребятъ  кружится  вокругъ  хр*на.  При  этоиъ  напевается  песенка: 

Ужъ  ты  хрЬнъ-ли,  мой  хр*нъ, 

Садовой,  яровой! 
Еще  кто  тебя  садилъ?  ^ 

Еще  кто  поливалъ? 
Поливала  -  саливала 
Сол10нова  жена: 
Все  ухаживала, 

Огораживала. 

Когда  п*сенка  ся*та,  между  Маткой  и  хр*иомъ  происходить  такой  разговорь. — 
Дома- ли  хозяинъ? — слрашиваеть  Матка. — с  Дома.» — Барыня  сь  печки  упала — брюхомь 
хр-Ьна  захогЬла.  —  «Дерьгай,  дерьгай,  да  не  изь  корню»...  Хр^нъ  становится  кь 
плетню  и  ухватывается  за  коль.  Матка  вм^ЬсгЬ  сь  детьми  старается  его  оторвать. 
Ребячья  ц^пь  часто  разрывается,  и  оторвавш1еся  при  общемъ  см^х*  летять  на  землю. 
Оторвавпиеся  теряютъ  право  на  выдергнван1е  Хр*на.  Если  Хр^нь  будете  оторвань 
01Ь  плетня,  то  на  следующую  игру  ХрЬномь  избирается  новое  лицо;  вь  противномь 
случа*  это  право  остается  за  старымъ  Хр^номь. 

Въ  игр*  Горшуномъ  выбираются  также  два  лица. — Матка  и  Горшунъ. 
Матка  съ  д*тьми  въ  томъ  же  положение,  какь  п  при  игр*  «Хр*номъ»,  кружатся 
вокругъ  Горшуна,  при  п*нш  такой  п*сепкп: 

Вокругъ  Горшуна  хожу, 
Жеребенка  обдеру, 
Жилетку  сошью, 

Оторочен  ую, 

Позолоченую. 

ЗагЬмь  Матка  слрашиваеть  Горшуна:  —  Горшунъ,  Горшунъ,  что  делаешь?  — 
«Ямку  рою> — Зач*мъ  теб*  ямку? — «Иголку  ищу». — Зач-Ьмь  теб*  иголку? — «М^шонь 
шить». — Зач*мъ  м*шокъ? — «Камешки  класть».— Зач-Ьмь  камешки? — «Вь  твоихъ  д-Ьтей 
шуркать-буркать».  Сь  этими  словами  Горшунъ  кидается  ловить  маткиныхъ  д*тей. 
Когда  ВС*  д*ти  будутъ  переловлены,  д*тенышъ,  стоящШ  первымъ  поел*  Матки, 
отправляется  топить  для  Горшуна  баню.  Истопивши,  приглашаетъ  Горшуна.  Горшунъ 
упрямится. — Н*тъ-ли  тамъ  мышей,  лягушекъ? — говорить  онь.  Золотые-лн  тазы,  шел- 
ковы-ли  судомойки?  и  т.  д.  Горшуна  зав*ряютъ,  что  никакой  нечисти  въ  бани  н*ть, 
что  все  тамъ  прекрасно.  Тогда  двое  изъ  д*тей  беруть  Горшуна  на  руки  и  несуть  вь 
баню, — подъ  рукп  остальныхь  д*тей,  который  къ  этому  времени  разд*ляются  на  дв* 
стороны  и  падаюгь  одна  сторона  другой  на  руки.  Когда  Горшуна  донесуть  до  сере- 
дины пути,  ВС*  кричать  —  мыши,  мыши!  Горшунъ  пугается,  соскакиваеть  сь  рукь  и 
уб*гаеть. 

Игра  воробьемь  производится  такимъ  образомь.  Вс*  нграюнце  становятся  въ 
одинъ  рядь  и  берутся  другь  другу  за  руки.  Воробей  (первый  стоящШ  въ  ряду)дол- 
женъ  поднырнуть  подъ  руки  у  вс*хь  стоящихъ  и  стать  на  другомь  конц*  ряда. 
Одинъ   изъ  мальчнковъ   гонптся  за  нимь  съ  пру  томъ   въ  рукахь,  когорымъ    н  под- 
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хлестываетъ  Воробья,  при  чемъ  постоянно  повторяотъ— шпшь,  шпшь,  воробей!...  ЗагЬмъ 
переб'Ьгабтъ  съ  одного  конца  ряда  на  другой  сл-Ьдуюпцй  нальчивъ  н  т.  д. 

Еще  игра.  —  въ  Бога  п  Черта  ^).  ЪсЪ  ребята  садится  въ  рядъ.  Къ  каж- 
дому изъ  нихъ  подходить  «Вогъ»  и  спрашнваетъ: — Раба,  раба,  гд*  была? — «У  попа». — 
Чего  -Ьла? — «Просвиру». — ^Чего  пила? — «Сыту». — Это  чего  (показываетъ  въ  про- 
странство)?— «Сторона». — А  это  чего? — «Земля».  По  пятамъ  за  Богомъ  ходить  и 
Черть,  и  пока  Богь  разговоры  разговариваеть,  Черть  старается  всячески  разсм'Ьшить 
спрашнваемаго:  тычегь  последнему  пальцемъ  вь  носъ,  строить  хари  п  проч.  Если 
спрашиваемый  во  время  допроса  не  разомнется,  то  переходить  на  сторону  Бога;  иначе 
становится  достоян1емъ  Черта,  который  вс^хъ  доставшихся  ему  обращас!!»  въ  собакъ 
и,  обративши,  натравливаетъ  ихъ  на  дНтей  Бога:  Когда  ребята  достаточно  повозятся 
между  собою,  Богь  спрашнваетъ  Черта: — За  что  мопхъ  д-Ьтей  затравилъ?  —  «Твои 
д'Ьтки,  отв^чаеть  оиъ:  у  меня  капусту  съ'Ьли.» — Что-же  ты  плохо  городилъ? — «Пле- 
тень у  меня  ВЫС0К1Й  быль.» — Какой  высоты?  —  «Воть  этакой  (показываетъ  выше 
себя).»  Игра  заканчивается  гЬмъ,  что  всё  глушатъ  Бога,  т.  е.,  стараются  какъ 
можно  громче  закричать  ому  что  иибудь  подь  ухо. 

Все  участвующ1е  въ  игре  делятся  попарно,  впрочемь  такъ,  чтобы  одному  изъ 
участвующихъ  па])ы  не  было.  Затемь  по  одному  человеку  изъ  каждой  пары  садятся 
въ  кругъ.  Остальные  стоять  каждый  у  своей  пары.  Это  будеть  игра — въ  колышки. 
Тоть,  кто  не  имеетъ  пары,  подходить,  къ  одному  изъ  стоящихъ  и  говорить: — Кума, 
кума!  продай  кола.  После  этого  оба  бегуть  въ  противоположный  стороны.  ОбежавшШ 
кругъ  скорее  занимаеть  место  у  «кольппка»;  опоздавппй  —  продолжаеть  покупать 
«колышки.»  Все  ребята  бегають,  безпрерывно  повторяя  одно  и  тоже:  Горохова  мучка 
то  и  дело  солодела.  Одинь  ловить  бегающихь.  Пойманные  должны  ловить  не  пойман- 
ныхъ.  Игра  продолжается  до  техь  порь,  пока  не  будуть  всё  переловлены.  Это — игра 
въ  гороховую  мучку.  Сходны  съ  этой  игрой  игры  сырой  печенкой  и  въ 
волка.  Вся  разница  первой  изъ  названной  игръ  заключается  лишь  вь  томь,  что 
ребята,  вместо  словь — гороховая  мучка  и  т.  д.,  въ  этой  игре  поддразнивають  ловя- 
щаго  словами — сырая  печенка.  При  игре  волками  ребята  подходить  близко 
къ  тому  месту,  где  лежитъ  Волкъ,  и  делаготь  видь,  будто  собирають  ягоды;  при 
этомъ  распеваютъ:  беру-беру  ягоды,  вашему  брату  ....  на  лопату.  Волкъ  соска- 
киваеть  и  ловить  бсрущихъ  ягоды;  пойманные  сами  обращаются  въ  в  о  л  к  о  в  ь. 

Игра  зорей  отправляется  такимь  образомь.  Одниъ  изъ  играющихъ  бегаеть 
кругомъ  усевшихся  мальчпковъ,  и  старается  къ  кому  либо  изъ  нихъ  незаметнымь 
образомь  подложить  поясь.  Сидящ1е  шарить  позади  себя  руками,  по  оглядываться  на- 
задь  не  имеють  права.  Во  время  игры  напевають  слова — ка  (къ)  бы  кому,  зорю  не 
проспать.  Обежавъ  весь  кругъ,  прячущ1й  выхватываеть  у  прозевавшаго  поясь,  и, 
подхлыстывая  ииь,  прогоняеть  прозевавшаго  вокругь  сидящихь  три  раза.  Если-же 
поясь  будетъ  найдень,  то  нашедппй  его  бегаеть  за  прячущимь. 

Еще  две  игры— в  ь  бабушку  Пыхтеихуивь«безъ  соли,  съ  солью». 
Сгорбленная  «бабушка  Пыхтепха»  съ  подожкомь  вь  рукахъ  куда-то  бредетъ  по  улице. 
Ребята  обступаготь  ее  и  спрашиваютъ: — Бабушка  Пыхтеиха,  куды  пошла? — «Къ  обе- 
денкех.  —  Возьми  пась  съ  собой. — «Идите  да  не  свистите.»  Ребята  некоторое  время 
идуть  позади  бабушки  смирно,  но  затемь  поднимают!)  свисть,  крикъ.  Пыхтеиха  сер- 
дится и  бросается  ловить  шалуновь;  поймавши  тузить  подогомь.  При  игре  б  е  з  ъ 
соли,  съ  солью  два  мальчика  или  две  девочки  садятся  невдалеке  одинь  отъ 
другого.  Сзади  ихъ,  на  разстоян1и  10 — 15  сажень,  помещается  вся  остальная  толпа. 
Члены  этой  толпы  поочередно  проскакиваютъвь  пустое  пространство,  отделяющее 
сидящихь  другь  отъ  друга.  Если  разбежавппйся,  проскакивая,  прокричнтъ  —  «бвзъ 
соли,»  то  его  задерживаю!!»;  если-же — «съ  солью,»  то  стараются  схватить  за  ноги. 

Къ  общимь  же  играмь  принадлежать  игры  въ  «колюкушки»  или  прятки  и  «въ 
слепые  петухи»  (одному  завязываются  глаза),  но  я  не  останавливаюсь  на  нихъ,  вь 
виду  ихъ  общеизвестности. 


^)  Или— Ангела  и  Беса. 
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П. 

Указавъ  па  игры  общхя,  въ  которыя  пграюгь  какъ  мальчики,  такъ  и  д-Ьвочкн, 
перехожу  къ  пграмъ,  въ  которыя  играютъ  или  одни  мальчики  или  одн'Ь  д-Ьвочки. 
Начну  съ  посл'^днихъ. 

Изб])авъ  Матку,  д'Ьвочки  становятся  въ  кругъ  и  расп-Ьваютъ: 

Кострома  моя,  Костромушка! 
У  Костромушки — кисель  да  блины, 
Подъ  головушкой — канунъ  да  св"Ьчи. 
1'ы  гори,  св-Ёча,  при  бедности! 

Когда  песенка  пропета,  одна  изъ  д'Ьвушекъ  становится  въ  кругъ,  и  зат1кмъ  ко  всЬмъ, 
начиная  съ  Матки,  обращается  со  словами: — Пустите  ночевать;  въ  ответь  на  что  ото 
вс^хъ  слышитъ: — «Некого  ц1^ловать.  Кошка  окотилась  котятъ  некуда  д'^вать.»  Полу- 
чпвъ  отказъ  въ  ночлеге,  Кострома  (девочка  стоящая  среди  круга)  бросается  ловить 
играющихъ.  Игра  заканчивается  глушен1емъ  Матки.  Посл'Ь  «глушон1я:»  Матка 
должна  отв'Ётить  на  вопросъ — какъ  зовутъ  ея  жениха? 

Игра  улей.  Уля — одна  изъ  д'Ьвочекъ— садится.  Кругомъ  нея  кружатся  осталь- 
ныя  девочки,  нап'Ьвая: 

Сидитъ  Уля  подъ  кустичкомъ, 
Подъ  ор'^шничкомъ. 
Что  тепло-ли  теб*,  Уля? 
Студено-ли  теб*,  Уля? 
Мн'Ь  не  такъ  тепло, 
Мн'Ь  не  такъ  студено: 
Прщ'Ьиьте  меня, 
Пр10кутайте  меня, — 
Со  старой  бабы  онучку, 
Съ  молоденца — полотенце, 
Съ  красной  д'Ьвищл  в'Ьиокъ, 
Съ  (имя)  поясокъ. 

Поименованная  въ  п!>сн'к  отдаетъ  Ул-Ь  свой  поясъ.  П-Ьсенка  поется  до  гЬхъ  поръ,  пока 
не  будутъ  отобраны  пояса  отъ  вс1хъ  играюищхъ.  ЗатЬмъ  Улю  ловятъ;  поймавшимъ  ее 
она  возвращаетъ  пояса. 

При  йгр1^  медомъ  и  сахар омъ  дв-Ь  д'Ьвочкн  становятся  другъ  протнвъ  друга 
и  падаютъ  одна  Д1>угой  руки.  Д|)уг1я  девочки  становятся  гуськомъ  —  «ти  гагой»— и 
гуАкомъ  же  подвпгаютъ  подъ  руки  стоящимъ.  Стоящую  въ  ряду  посл-Ьдией  спрашп- 
ваютъ, — къ  кому  желаешь, — къ  Меду  или  къ  Сахару?  Девочка  переходить  на  чью 
либо  сторону.  Рядъ  д'&вочекъ  подныриваютъ  подъ  руки  стоящихъ  до  гЬхъ  порт,  пока 
ВСЁ  иг|  ающ1Я  не  распред'Ьлятся  между  Медомъ  и  Сахаромъ.  ЗагЬмъ  огыскиваютъ  длин- 
ную палку  и  тянутся:  на  чьей  сторон'Ь  силы  больше, — на  сторон'Ь  Меда  или  Сахара? 

Игра  краской.  Д'Ёвочки  избираютъ  Матку,  Ангела  и  Черта;  сами  ста- 
новятся въ  рядъ;  въ  конц'Ь  ряда  становится  Матка.  ВсЬмъ  играющимъ  даются  имена — 
иазван1е  какой  либо  краски— красная  краска,  ореховая  и  т.  д.  Ангелъ  ходить  съ 
одной  стороны  ряда,  Чертъ  съ  другой.  Ангелъ  говорить:— Стукъ,  стукъ  подъ  окномъ. 
Ему  отв^чаютъ:  кто  туть — «Пошто  пришелъ?» — За  краской. — «За  какой?» — За  б*лой. 
Ыпая  краска  выходить  и  становится  на  сторону  Ангела.  Чертъ  съ  своей  стороны  также 
стучится  подъ  окнами,  и  на  вонросъ — кто  туть? — отв*чаетъ: — я  чертъ  съ  рогами,  съ 
горячими  пирогами...  Когда  играющ1я  разд'Ьлятся  на  дв^  стороны,  то  также  «тянутся,» 
какъ  и  въ  предыдун^сй  игр'к.  Въ  конц'Ь  концовъ  «глушатъ»  Матку. 

Играютъ  еще  д-Ьвочки  «въ  Мизинку».  Для  этой  игры  ои'Ь  разд'^ляются  на 
дв'Ь  равный  парт1и.  Одна  сторона,  по  жребш,  зажмуривастъ  глаза;  другая  избвраеть 
изъ  среды  себя  Мизннку  и  П1)ячетъ  ее,  иногда  гд*]^  ннбудь  совсЬмъ  на  другомъ  краю 
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села.  Зажмурив Ш1ЯСЯ  отправляются  ее  разыскивать;  за  ними  сл'Ьдуютъ  и  11рятавш1я. 
Когда  подходятъ  въ  этому  м'Ьсту,  гд'Ь  спрятана  Мизинка, — прятавш1я  ее  Еричатъ — 
Мнзвнъ!  Мизннка  высвавивае!^  и  старается  переб-Ьжать  на  сторону  своихъ:  если  же 
на  пути  будетъ  перехвачена  ищущими,  то  право  выбора  п  прятан1я  Мизинви  со  сто- 
роны прятавшихъ  на  сл'Ьдующую  игру  переходить  въ  пскавшимъ. 

Что  васается  до  спещально  ребячьихъ  ип)Ъ,  то  мнопя  нзъ  нихъ,  важется, 
общеизв-Ьстны.  Таковы,  нащшмЬръ,  игры — «въ  юлу,»  «въ  чижъ,»  «въ  чушви,»  «въ 
бабви»  или  «возны,»  «въ  шаръ»  или  «дубинки,»  «въ  чехарду.»  А  потому  описывать 
втихъ  игръ  я  не  буду.  Мен']&е  пзв']^стиа  важется  игра  «въ  муху.»  Сосгонтъ  она  въ 
сл^дующемъ.  Въ  землю  вбивается  колъ;  на  него  в-Ьшается  врючевъ — «муха.»  Шагахъ 
въ  двадцати  отъ  вола  ребята  вырываютъ  рядъ  ямокъ,  по  числу  нграющихъ,  и  каждый 
становится  у  своей  ямки.  Зат^^мъ  ребята  нм'ёющпмися  у  нихъ  «свистами»  стараются 
спгабпть  «муху»  съ  кола.  У  кола  стонгь  караульщпкъ,  каждый  долженъ  всякШ  разъ, 
кавъ  «муха»  бываетъ  сбита,  снова  вешать  ее  на  волъ.  Когда  посл'1&дн1й  нзъ  мальчу- 
гановъ  щюбросптъ  свой  «свистъ,»  вс1^  б1кгугъ  за  ними.  Кто,  вернувшись,  не  усп1Ьетъ 
занять  ямви,  тотъ  становится  вараульщивомъ  у  «мухи.» 

При  игр'Ь  «въ  бонви»  тавже  у  вс']^хъ  пграющихъ  бываетъ  по  амв!;.  Стоящхе  у 
врайнихъ  ямовъ  ватаютъ  по  пнмъ  мячивъ.  Если  мячивъ  останавливается  въ  чьей 
либо  ямв1^,  то  СТ0ЯЩ1Й  у  нея  схватываетъ  его,  т.  е.  мячнкъ,  и  вндастъ  пмъ  въ  раз- 
б'Ьгающихся  ребятъ  Тому,  въ  вого  попадетъ  мячивъ,  зажпмаютъ  глаза;  загЬмъ,  посту- 
вивая  по  голове  мячемъ,  спрашиваютъ:  вовъ,  вокъ,  въ  чьей  ямв1к?  Удары  мячемъ 
по  голов'Ь  продолжаются  до  тихъ  поръ,  пока  мальчуганъ  не  угадаетъ,  въ  чью  ямку 
бываетъ  положенъ  мячикъ.  Съ  промахнувшимся  поступаюгь  такнмъ-же  обрАзомъ. 

Игра  табакомъ  производится  такимъ  образомъ.  По  пыльной  дороге  ребята 
проводить  излучистую  полосу — около  аршина  ширины  и  саженъ  пяти  длины.  На 
концахъ  этой  полосы  начерчиваютъ  по  кругу.  Въ  одпнъ  изъ  круговъ  натаскиваютъ 
кучу  пыли.  Это  и  есть — табакъ.  У  табака  становится  продавецъ.  Пока  одинъ  изъ 
мальчугановъ  торгуетъ  табавъ,  остальные  стараются  его  уворовать.  Продавецъ  гоняется 
за  ворами,  воторые  непременно  должны  б'Ьжать  по  начерченной  дорогЬ.  Если  поймаетъ, 
то  отнпиаетъ  «табавъ»  и  снова  ссыпаетъ  его  въ  вучу.  Удачно-же  уворованный, 
ссыпается  въ  другомъ  вругу.  Когда  изъ  одного  вруга  весь  табавъ  будетъ  перенесенъ 
въ  другой,  тамъ  избирается  новый  продавецъ.  Отсюда  «табавъ»  снова  перетасвивается 
въ  старый  вругъ  и  т.  д. 

Занятна  ребячья  игра  чугунной...  дальше  не  сважу:  не  благозвучно.  Состоитъ 
она  въ  сл'кдующемъ.  Одного  изъ  мальчугановъ  садятъ,  и  владугь  ему  на  голову  фу- 
ражву  вверхъ  донышвомъ.  Ребята  должны  разбежаться  и  пересвочить  черезъ  этого 
мальчугана  тавимъ  образомъ,  чтобы  не  сронить  съ  него  фуражви.  Когда  же  вто  ди- 
будь  сронитъ, — то  сронившаго,  а  равно  и  снд'Ьвшаго  берутъ  за  ноги  и  за  руви,  важдаго 
по  четыре  челов']^ва;  загЬмъ  расвачиваютъ  и  бьютъ  другъ  о  друга  гЬмн  частями,  изъ 
воторыхъ  растутъ  ноги. 

П!. 

Перехожу  въ  ребячьимъ  пЪсеивамъ. — Н^воторыя  изъ  нихъ—игровыя — ^я  уже 
привелъ  при  описанш  т'Ьхъ  игръ,  при  воторыхъ  он'Ь  поются.  ЗагЬмъ  должно  быть 
увазано  на  п-Ьсеиви,  воторыми  ребята  дразнятъ  другъ  друга.  Вотъ  сошлись  два  ма- 
лыша; сошлись  и  повздорили.  Чтобы  выразить  неудовольствхе  на  своего  товарища, 
одинъ  затягиваетъ: 

Оедя — м*дя 
Съ^лъ  медвфдя, 
Кошва  драна, 
Мышь  погана. 

• 

Тотъ  не  остается  въ  долгу  и  съ  своей  стороны  тавже  отв'Ьчаетъ: 
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Егоръ— багоръ 

Кншкп  дра.1ъ, 

По  денежк1^  продавадъ. 

—  Ты  што  дразнишься?  —  вопрошаетъ  первый.  —  «А  ты  што?»  —  отв-Ьчаен» 
другой. — Я  такъ. — .<И  я  такъ.» — ведя — м-Ьдя... — сЕгоръ — багоръ»...  Поел*  такого 
разговора  ребята  счптаютъ  себя  вирав-Ь  вц'Ьаиться  другъ  другу  въ  волоса. 

Ц'ЬсевоБъ,  которыми  ребята  дразнятъ  другъ  друга,  довольно  много.  Привожу 
нзв^стиыя  МН'Ь. 

Андреевъ  дразнятъ: 

Андрей— коклей! 
Не  К.ШЙ  песокъ: 
Пригодится  носокъ. 

Харитоновъ: 

Хорь,  хорь,  хорьки, 
Харитонъ  борки, 

Ви.1КИ, 

^тылки, 
Хрестъ  на  аркане, 
Поягъ  на  гайтан'Ь. 

Ивапамъ  сложено  дв1}  п'Ьсенки.  Первая: 

Иванъ— балнанъ 
Молоко  болталъ, 
Вънечь  поставилъ, 
Намъ  не  оставилъ: 
Жена  крива 
Молоко  пролпла. 

Вгорля: 

Иванъ — ^дуракъ: 
Попалъ  въ  оврагъ. 
Тамъ  его  били 
Въ  четыре  дубины. 
Пята  осина — 
По  бокамъ  возила. 

Еще  три  л1>сенки,  посвящен ныя  Николаю,  Василью  и  Антону: 

Миколинька,  Микулай! 
(!идп  дома  не  гуляй. 
Твоя  жена  прытка — 
Напряла  мотушку, 
Одну-то  )'крала. 
Кота  поклепала. 
Котъ-отъ  побожился, 
Къ  сгЬн'Ь  приложился. 

Васька,  Васенокъ, 
Худой  поросенокъ! 
Завязъ  въ  траву, 
Кричитъ:  мяу, 
Не  выл'Ъзу! 
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Антонъ-ежъ! 
Куда  ползешь? 
Заползешь  въ  яму — 
Не  выползешь. 

Дв1  п-Ьсенки,  которыми  дразнятъ  д'Ьвченокъ: 

Анна, 

Банна, 
Нога  деревянна, 
Трубка  затычка, 

Швейка, 

Коп'Ьйка, 
Голова  алтынъ. 

Шима,  Шима,  Шимара  ^)— 
Укусила  комара. 
Комаръ  пищигь. 
Шину  за  ногу  таищтъ. 

Ребята  очень  не  любятъ,  когда  ихъ  дразнятъ — мальчнковъ  нев-Ьстой,  а  д'Ьво- 
чекъ— женихомъ;  такимъ  поддразниван1емъ  многихъ  можно  довести  до  слезъ.  Такое 
поддразниваи1б  ребята  учиняютъ  иногда  цФлымъ  хо|юмъ.  Заставивъ  плакать  одного, 
принимаются  за  другого.  Для  таковой  цЪли  суп^ествуютъ  особый  и'Ьсеики.  Мн^  из- 
вестны дв'Ь: 

Мята,  мята — 
Вся  она  примята. 
Во  мят-Ь-то  елха. 
Во  елх'Ё  св^^телка, 
Во  св'Ьтелк'Ь  любчикъ 
(Имя)  голубчикъ. 
У  него  есть  лгобка — 
(Имя)  голубка. 

Вторая: 

Овипъ  горитъ 
Со  пшеницею, 
(Имя)  б^ить 
Со  девицею. 
Со  которою? 
Со  (имя). 

Вообще  у  деревенскихъ  ребятишекъ  страсть  дразниться  и  дразниться  стишками. 
Такъ  Татаръ  они  дразнятъ: 

Татаръ — якши, 
Хлебалъ  лапши. 

Увидятъ  косого, — дразнятъ: 

Косой  заяцъ 
Нанесъ  яицъ, 
Вывелъ  д'Ьтей, 
Косыхъ  чертей. 


*)  Евфим1я. 


—  223  — 

Огородаиковъ,  т.  е.  мадьцевъ,  любящихъ  полакомиться  деревенскими  <.<фруктамн:» — 
морковью,  лукомъ,  огурцами  и  пр.,  на  чужихъ  огородахъ,  дразнятъ: 

Чбкъ,  чекъ,  мачекъ — 
Огородни-чбкъ. 

Или: 

Воръ,  воръ! 

Не  ходи  ко  мн'Ь  на  дворъ: 
Тебя  кони  залягаютъ, 
А  коровы  забодаютъ. 

Ребята  поддразниваютъ  не  только  людей,  но  иногда  даже  и  явлен1я  природы. 
Такъ,  если  ребятамъ  желательно,  чтобы  дождь  шелъ  посильн-ке,  они  нап'Ьваютъ: 

Дождикъ,  дождикъ,  ПОСИЛЬН'Ё! 
Мы  по^демъ  на  свинье — 

Богу   МОЛИТЬСЯ, 

Царю  ПОКЛОНИТЬСЯ. 

Я  у  Бога  сирота, 

Отпираю  ворота 

Ключикомъ, 

Замочкомъ, 

Золотымъ  платочкомъ  *). 

Если  же  дождь  надо'Ьдаетъ  ребятамъ,— то  начало  п-Ьсеики  изм'Ьняется: 

Дождикъ,   дождикъ,  перестань! 
Я  по*ду  во  Врестань  и  т.  д. 

Конецъ  тотъ  же,  что  и  у  предшествовавшей  песенки. 

Есть  еще  ц'Ьлый  рядъ  ребячьихъ  пЪсенъ,  не  им-Ьющихъ  никакого  спец1альнаго 
назначен1я.  Мног1я  изъ  иихъ  довольно  характерны.  Неожиданность  перехода  отъ  одного 
предмета  къ  другому — вотъ  отличительная  черта  почти  вс^хъ  пЬсенокъ  этого  разряда. 
Благодаря  этому  свойству  ребячьихъ  п'Ьсенъ,  пересказать  ихъ  содержан1е  представляется 
д1^ломъ  р'Ьшительно  невозможнымъ.  Чтобы  познакомиться  съ  ними,  необходимо  прочесть 
ихъ  въ  подлип ник'Ё,  потому  что  никакая  характеристика,  все  благоъаря  тому  же  ихъ 
свойству  неописуемости,  такого  знакомства  дать  не  можетъ. 

Вотъ  эти  песенки: 

1.  2. 

Д'Ьвки-татарки!  Каракуля,  Маракуля! 

Возьмите  по  палк-Ь,  Гд^  были? 

Убейте  ворону,  —  Коней  пасли. 

Несите  къ  Мирону.  А  кони  гд'Ь? 

Миронъ-красота  —  За  ворота  ушли. 

Купилъ  коня  безъ  хвоста,  А  ворота  гд^? 

ПоЪхалъ  жениться,  —  Водой  снесло. 

Привязалъ  корытце.  А  вода-то  гд'Ь? 

Корытце  хлопочетъ,  —  Быки  выпили. 

Жена-то  хохочетъ.  А  быки-то  гд*? 


*)  Или:  Дождикъ,  дождикъ,  пуще! 
Даднмъ  тебЬ  тутщ. 
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—  За  т^ы  гшл. 

—  Черт  виточжл. 

—  Ггп  вши^плг. 
А  гуонто  гд*? 

—  Нъ  тросижкъ  галя. 

Л   П1  Тр«СТ11КЬ^ 

—  Д^всж  впялил. 
А  гл4  д1пш? 

—  За  1тжь1  711и1. 
А  1тжкя-то  гд1? 

—  Ыа  неге!  сждять. 


На 

Ъ%жшп  СЦж  бе»  пей  (?1. 
Постой,  «Лра  6»гь  лв^й! 
Подай  шт  шр^гж — 
('ъ  дтч»чгк 


Тгрт,  ттрг,  оагтушокъ, 
Калшовый  лодожекъ. 

Куда   ПаДО  Г011ШЬ? 

—  Шъ  аоря  въ  юре. 
На  родив!  дтбъ  стмпъ. 
На  дубу  сова  свдвть. 
Сова,  юя  теща, 
ВороФуикн — братцы. 
Пособите  драться. 
Васька,  Вагютка 

На  буиаг!  иншеть. 

На  девушку  дышетъ  *). 

Красная  девица! 

Сходи  за  водицей! 

—  Я  боюсь  росицы. 
Роса — на  бодотк, 
1едв!дь  на  работЪ. 


4. 


А  ДГДГ-ДГДГ-А1ДУ— 
Потерядъ  иужнкъ  дугу. 

Шаридъ,  шарихь — ненашедъ, 

Ко  сударушк'Ь  зашелъ. 

Сударыня  Шина 

Родила  Мавсииа. 

Кува  Пелагея! 

Подай  полотенце 

Покрыть  холоденца. 

Бабушка  Варвара 

Упала  съ  анба1>а, 

Быка  задавила. 

Быкъ  прыснулъ 

На  пять  ве1к;тъ, 


Съ  бйленькой  кадусткой, 
Съ  зеленой  лягтшвой. 

5. 

Мироновы  д!ти 
Сидятъ  на  пов11И« 
Плетттъ  ланоточки. 
Кону  ланоночкиг- 
Барину  толстонт — 
Хирону  Краснову. 

6. 

Пичуга,  ннчуга! 
Куды  ты  летала? 

—  На  новы  ил1ти. 
Чего  ты  вцдала? 

—  Попову  дочку: 
Попова  дочжа 
1'ндигь  на  логочгй. 
Плегетъ  городочки. 
Кону  городочки? 

—  Васьв!  дьячкову. 
Барину  толстону. 

7. 

Тита-та,  тита-та. 
Пожалуйте  р-^шета. 
Мучки  насуйте — 
Пирожки  затЬйте. 
Пирожки-то  на  дрожжахъ, 
Ихъ  не  удержишь  на  возхахъ. 
Положили  гущи— 
Они  еще  пуще; 
Поставили  на  чело — 
Пхъ  не  осталось  ничего. 

8. 

И;гь  Покровской  изъ  улицы 
'Бдегъ  попъ  на  курице. 
Попадья  п1^шкоиъ, 
Подпоясана  н1&шконъ, 
Чешетъ  косы  гребешконъ. 
Подошла  свинья, 
да  ушла. 


*)  Ребята  НС  знаклъ  цснв)'ры,  а  потому  въ  ихъ  о^сснкахъ  встр^чант»  в^БОторыя 
вольности;  подчеркнутый  слова  несколько  снягчсны  протииь  действительности. 
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9. 

Донъ,  донъ,  донъ!.. 
Загор1^лся  К031Й  домъ. 
Коза  выскочила, 
Глаза  вытращила. 
Поб'Ьжала  къ  кабаку — 
Нанюхалась  табаку. 
Побежала  къ  Митьк* — 
Насосалась  титьки. 
Побежала  къ  лавк* — 
Прищемила  лапки. 

10. 

Горшунъ,  Горшунъ!  Колесо 
Твоихъ  д-Ьтей  унесло. 
Плачугь,  кудачугъ, 
(Щы  колупаю1Ъ, 
Ообакамъ  бросаютъ. 
Собака  сб'Ьсилась — 
Попа  укусила. 
Попъ  подъ  столъ, 
Попадья  на  столъ. 
Ударил  п  въ  доску, 
ПоЬхали  къ  мосту, — 
Тамъ  мостъ  мостятъ, 
Поросять  крестятъ. 

11. 

Ты,  Васенька  мой! 
Ты,  милеиьктй  мой! 
Ты  зач-Ьмъ  журишь? 
Ты  зач'Ьмъ  бранишь? 
Али  я  теб*, 
Али  ты  же  МП* — 
Сарафанъ  купилъ, 
Китайки  дарилъ?.. 
Вотъ  купили  МН'Ь, 
Подарили  мн1; — 

Сальники, 

Мыльники, 

Шильпики, 

трубники, 

Шиновалы, 

Коновалы, 

Полковнички, 

Ёнералы. 

12. 

Ужъ  ты,  Катенька, 

Толстенька! 
Въ  трубу  лазила, 
Груди  мазала. 


Я  ударю  по  пятамъ 
Будетъ  шуба  да  кафтанъ, 
Коротышка,  сарафанъ. 

13. 

Мамошка!  Б-Ьда: 
Гармошка  худа. 
Надо  денежку  копить — 
Гармошку  купить — 
Гармонь  новый — 
Сторублевый. 

14. 

Ужъ  ты  курочка  ряба — 
Переломлена  нога! 
Теб'Ь  кто  переломилъ? 
Иванова  жена — 
Конопли  брала. 
Конопли  трещатъ, 
Воробьи  пищать. 
Волки  завыли, 
Параию  будили. 
Параия,  Параня! 
Вставай-ко  пирай*: 
Обдирай  кобылу, 
Покрывай  могилу. 

15. 

Ужъ  ты,  д1;душка  Кутыръ, 
Жеребеночка  купилъ; 
Привязалъ  къ  кусту. 
За  рсмениу  узду. 

16. 

Орииушка  бешена 
По  улочк*  б'Ьгала, 
Увидала  барина: 
Сидитъ  баринъ  на  дубу, 
Опъ  играетъ  во  трубу, 
Трубу-ли  новую. 
У  нашего  господина 
Разыгралась  вся  скотина:  ^ 
Утки — въ  дудки. 
Сверчки — въ  толчки. 
Комары — въ  топоры, 
Тараканы — въ  барабаны. 
Коза  въ  сииемъ  еарафан'Ъ, 
Во  льняномъ  платке, 
Въ  б'Ьлевомъ  чулк*. 
Ударили  въ  доску, 
Ио'Ьхали  въ  Москву. 


,Жп.  Олр.*  в.  1Г. 


15 


226 


На  порог*, — три  дороги, 
На  печи — три  св-Ьчи, 
На  палатяхъ— кузнецы. 
Кузнечнха  молода, 
На  перин*  проспала. 

19. 

Какъ  у  нашего  попа 
Н*тъ  ни  печи,  ни  шестка, 
Одна  липова  доска. 
Сидитъ  с*реньк1(1  котокъ, 
Разудаленьшб  лобокъ. 
Взялп  д*вки  по  лутошкк, 
Обломали  коту  ножки. 

20. 

Ужъ  ты,  бабушка  Кожевница; 
Дорогая  рукодельница! 
Топоромъ  травы  накашивала. 
На  собаченьк*  наваживала. 
Собаченька  по  дороженьк*  б*житъ. 
На  дороженьк*  березонька  стоить, 
На  березоньк*  колечко  виситъ. 
На  колечк*  домочекъ  стоить. 

Учитель  Сабакаевскаго  земскаго  училища  Ив.  Нечасвз. 
Д.  Сабакайка,  Лашн.  у.  1891. 


Во  Москв*-то  вино 
По  три  денежки  ведро. 
Хошь — пей, 
Хошь — лей, 
Хошь — окачивайся, 
Поворачивайся. 

17. 

Такъ,  такъ,  такотокъ! 
Что  нед*ля — то  мотокъ!.. 
Мо:  овило — съ  локотокъ. 
Поставили  красна — 
Имъ  девятая  весна. 
Коклюшки,  подножки 
Травой  заросли; 
На  прошести-то  иас*дка 
Цыплятъ  высид'кта: 
Семьдесятъ  молодокъ, 
Пятьдесятъ  п-Ьтуховъ. 

18. 

Шелъ  мужикъ    б*дный, 
Нашелъ  чугунъ  м*дный. 


МинусинсЕ1&  Публичный  М:Ьстны&  Музей. 

Отрадное  и  весьма  поучительное  явлен1е  представляетъ  минувшее  десятилЫе 
Мпнуслнскаго  Публпчнаго  Музея  и  нынешнее  его  отличное  положенхе  ^). 

По  почппу  одного  лица,  правда,  съ  преданностью  д*лу  и  съ  энерг1ею,Н.  М.  Мартьянова, 
изъ  его  небольшой  коллекцш,  ныы*,  черезъ  16  .1*тъ,  возникъвъ  Минусинск*  (ок.  10 
т.  жит.)  научио  устроенный  музей,  пасчитывающШ  въ  своихъ  отд*лахъ  до  88.255  но- 
мсровъ  и  13.185  томовъ  въ  находящейся  при  немъ  библшек*.  Полезная  мысль  — 
основать  м*стный  музей  на  первыхъ  же  порахъ  пр1обр*ла  большое  сочувствхе  среди 
м*стнаго  об1иества  и  за  его  пред*ламп  какъ  предметными,  такъ  и  денежными  по- 
жертвован 1ями.  Уже  черезъ  годъ  поел*  передачи  Н.  Мартьяновымъ  своей  коллекцш 
въ  рас110ряжен1е  Мннусинскаго  прпходскаго  училища,  въ  1876  году,  количество  пред- 
мстовъ  настолько  увеличилось,  что  потребовалось  отвести  сначала  одну,  а  потомъ  и 
дв*  отдЬльныхъ  комнаты.  Въ  1879  году  пришлось  перевести  его  въ  другое  пом*щен1е, 
но  и  оно  вскор*  оказалось  недостаточнымъ:  явилась  неотложная  потребность  въ  особомъ 
здан1и  для  муаея  и  его  библ10теки.  Въ  течен1и  трехъ  л*тъ  были  собраны  изъ  ио- 
жертвован1й,  разм*ромъ  отъ  20  к.  до  9.000  рублей,  необходимый  23  тысячи  рублей 


^)  «Дссятил*т1о  Минусинскаго  Публичнаго  М*стнаго  Музея  (1877—1887).  Состав- 
лоно  по  поручснш  комитета  Минусинскаго  Музоя.  Томскъ  1887  г.». 

«Отчстъ  по  постройк*  8дан1я  для  Минусинскаго  музоя  и  библ10тски.  Минусинскъ 
1890  г.» 

«Отчстъ  по  Минусинскому  м*стному  Музею  и  Общественной  библ10тек*  за  1890  г. 
Минусинскъ  1891  г.» 

«Краткое  описан1е  Минусинскаго  музея, — перечень  его  кодлекщй.  Приложен1е  къ 
отчету  по  Минусинскому  м*стному  Музею  за  1890  г.  Красноярскъ.  1891  г.». 
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на  покрыпе  расходовъ  по  постройке  дома.  Наконецъ  въ  1890  году  музей  перенесенъ 
въ  вполн-Ь  приспособлен иое  пом^щен1е. 

По  отчету  за  1890  годъ,  МпнусинскШ  Музей  состоптъ  изъ  9  отд-Ьловъ:  I— есте- 
ственно-нсторическ1й,  разд'Ьленный  на  классы:  1)  минералопя,  геолопя  и  геогноз1я; 
2)  ботаника,  3)  зоологхя  и  зоотомая  и  4)  палеонтолопя;  II — антропологичвск1Й,  изъ 
классовъ:  1)  антрополопя,  2)  этнограф1я,  3)  народная  медицина  и  4)  предметы  рели- 
познаго  культа  инородцевъ;  III — археологичесшй,  съ  разд'Ьлен1емъ  по  матерхалу  предме- 
товъ;  IV — промышленный,  изъ  8  классовъ:  1)  предметы  добывающей  промышленности, 
2)  заводская  промышленность,  3)  соляная,  4)  золотопромышленность,  5)  производ- 
ство жел'Ьза,  чугуна  и  стали,  6)  кустарные  промыслы,  ремесла  и  рукод'Ьл1я,  7)  про- 
мыслы охоты  и  8)  рыболовство;  V — сельско-хозяйственый,  изъ  классовъ:  1)  почво- 
в-Ьд-Ьихе,  2)  полеводство,  3)  землед'Ьльческ1Я  оруд1Я,  4)  огородничество  и  бахчевниче- 
ство,  5)  садоводство,  6)  скотоводство,  7)  птицеводство,  8)  пчеловодство,  9)  лесовод- 
ство и  л'Ьоные  промыслы,  10)  вредный  животныя  и  растен1я,  11)  молочное  хозяйство  и 
1 2)  техничесшя  сельско-хозяйственныя  производства;  VI — нумизматичесшй,  по  группамъ: 
Востокъ,  Росс1Я,  Западная  Европа  и  Америка;  VII  —  образовательный,  изъ  предметовъ 
не  м-Ьстныхъ  и  не  вошедшихъ  въ  Аруг10  отд'Ьлы  (товаров^д-Ьихе  и  др.);  VIII — педаго- 
гически, изъ  учебныхъ  пособШ,  и  IX — лаборатор1я  и  рабочШ  кабинетъ.  Сверхъ  того, 
при  Музе1^  устроены  мегереэлогнческая  станщя  2-го  разряда  и  складъ  усовершенство- 
ванныхъ  землед'Ъльческихъ  орудШ,  частью  для  осмотра,  частью  для  продажи,  и  обще- 
ственная бнблштека. 

Не  ВСЁ  эти  отд'Ьлы  образовались  сразу,  при  начал'Ь  Музея,  и  не  всЬ  одинаково 
богаты  по  своему  составу.  Начбол-Ье  значительный  коллекщи  входятъ  въ  естественно- 
историческое  отделен1е  Музея,  прежде  другихъ  им'Ьвшееся  въ  виду  при  его  основанш, 
особенно  по  царствамъ  минеральному  и  растительному;  слаб1^е  прочихъ  антропологи- 
ческШ  отд'Ьлъ,  по  этнографш  русскаго  населён1я,  Финновъ,  Мордвы,  Бельтеровъ,  Алтай- 
цевъ  и  промышленный,  напр.,  классъ  рыболовства  состоитъ — изъ  24  номеровъ, — цифра 
очень  малая  сравни  гельно  съ  зпаченхемъ  этого  промысла  для  края.  Отд'Ьлъ  археологи- 
чески, выд-Ьленный  только  въ  1885  году,  въ  настоящее  время  располагаетъ  довольно 
хорошими  собран1ями,  но,  къ  сожал'Ьнш,  въ  немъ  весьма  недостаточно  памятниковъ 
недавней  старины  (съ  XVII  в'Ька);  большаго  расшцрен1я  требуетъ  также  важный 
отд'Ьлъ  сел'зско-хозяйственный. 

Матер1альныя  средства  Мпнусинскаго  Музея  состоятъ  изъ  ежегоднаго  пособ1я 
отъ  Минусинской  думы  въ  разм'Ьр'Ь  100  рублей  и  отъ  Бнисейскаго  Губернатора  также 
по  100  рублей  въ  годъ  и  изъ  частныхь  пожертвованШ,  особенно  отъ  И.  М.  Сибиря- 
кова,  И.  П.  Кузнецова  п  другихъ.  Часть  ихъ  идетъ  на  расходы,  необходимые  для  хра- 
нен1я  музея,  а  другая  на  улучшен1е  и  прЬбр'Ьтеихе  коллекщи  и  спец1альпыхъ  изданШ, 
на  переписку,  на  содержан1е  мстереологической  станщи  и  др.  По  отчету  за  1890  г., 
на  приход-Ь  у  распорядительнаго  комитета  по  д'Ьлаиъ  музея,  было  520  р.  10  к.,  а 
въ  расход*  577  р.  89  к..,  по  библютек*  же — 523  р.  5  к.  при  приход*  въ  387  р. — 
такимъ  образомъ  дефицитъ  въ  общей  сложности  въ  193  р.  9  к. 

Съ  каждымъ  годомъ  музей  растетъ  и  пополнлетъ  свои  пробелы  благодаря  со- 
дМствш  многихъ  просв^п^онныхъ  деятелей,  доставляющихъ  Музею  разнообразные 
матер1алы  для  коллекщи. 

Таково  положен1в  Минусинскаго  Публпчнаго  М-Ьстяаго  Музея, — этого  чрезвычайно 
иолезнаго  учрежден1я,  весьма  желательнаго  для  каждой  известной  местности. 

Деятельность  Н.  М.  Мартьянова,  давшаго  начало  музею  и  попын*  продолжаю- 
щаго  руководить  его  паправленхемъ,  справедливо  заслуживаетъ  глубокаго  уважен1я  пс 
одного  Минусинска  и  его  области.  Вотъ  по  истин*  прекрасный  образецъ  для  т*хъ, 
кто,   желая  принести  благо   своему   краю,  останавливается  передъ  трудностями! 

Н.  В. 

Когда  будутъ  во  многихъ,  если  не  въ  большей  часги  нашихъ  уЬздныхъ  городовъ 
подобные  музеи,  только  тогда  будемъ  мы  вправ*  считать  наше  отечество  вполн*  проев*- 
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щеннымъ  и  благоустроеннынъ.  Только  убпвающен  душу  умс1вепной  сонливости,  пустот!; 
и  праздности  такое  д'Ъло  устройства  маленькихъ  музеевъ  въ  нашихъ  у^здныхъ  городахъ 
можетъ  казаться  пустяками  съ  одной  и  непреодолимою  трудностью — съ  другой  стороны. 
Честь  и  слава  Минусинску,  что  онъ  и  его  почтенные  д'^ятелп  во-оч1ю  показали,  что 
д'Ьло  это  высокопочтенное  вполн-Ь  у  насъ  исполнимо.  Ред. 


ФилологичесЕая  зам:ЬтЕа. 

Откуда  слово  скипидар ъ?  Изъ  вс^хъ  славянскпхъ  языковъ  только  русскШ 
знаетъ  это  слово.  На  всЬхъ  другихъ  означаемое  имъ  вещество  называется  иностран- 
нымъ  словомъ  ^егрепИп  (отъ  греч.  тгрг^11у})о{;).  Какпмъ  же  образомъ  произошло,  что 
Русск1е  наименовали  эту  смолистую  жидкость  чужеязычнымъ  словомъ,  непзв-Ьстнымъ  на 
другихъ  европейскнхъ  языкахъ?  Объясненхемъ  назваи1я  скипидар ъ  до  спхъ  поръ 
никто  еще  не  занимался;  Миклошпчъ,  сколько  мн1;  известно,  нпгд1;  не  коснулся  его; 
Матценауэръ  вовсе  объ  немъ  не  упомпнаетъ;  только  въ  Эгимологическомъ  словаре 
Рейфа  сд'Ьлана  попытка  объяснить  это  слово,  пменно:  возл-Ь  пего  поставлено  въ  скоб- 
кахъ:  рег8.  81р1с1йг,  реирИег  Ыапс  *).  Но  какъ  могло  чужеземное  названхе  дерева,  не 
пм'Ьющаго  ничего  общаго  со  свойствами  жидкости,  называемой  скппидаромъ,  послу- 
жить къ  означен1ю  ея  на  русскомъ  язык'ё?  Я  сов'Ьтовался  объ  этомъ  съ  ор1енталпстами, 
и  по  ихъ  мн-Ьнш,  звуковое  сходство  нашего  названхя  терпентина  съ  персидскпмъ 
словомъ  должно  быть  признано  случайностью.  Въ  плв'Ьстномъ  сочинен1и  покойнаго 
Гена  (НеЬп)  «КиНигрПапгеп  ипй  НаизНиеге»  (ВегИп  1887,  5-е  изд.).  которое 
по  справедливости  считается  д-Ьинымъ  матер1аломъ  для  р'Ёшсн1я  между  промимъ  лпн- 
гвистическихъ  вопросовъ  въ  обнимаемой  имъ  области  в'Ёд'Ьн1я,  ц'^лая,  довольно  обширная, 
статья  посвящена  терпентину,  но  къ  удпвлен1Ю  моему,  я  не  иашелъ  въ  ней  ни  малМ- 
шаго  намека  на  слово  скипидар ъ,  хотя  въ  другпхъ  случаяхъ  авторъ  не  забываетъ 
приводить,  съ  надлежащими  объяснен1ями,  русск1я  назван1я  растен1й  и  жпвотныхъ. 

Обратившись  по  этому  поводу  къ  другимъ  славянскпмъ  нар'Ьч1ямъ,  я  натолкнулся 
въ  нихъ  на  одно  слово,  которое  очень  распространено  на  всемъ  славянскомъ  запад'Ь, 
у  насъ  же  вовсе  неизвестно,  а  между  т'Ьмъ  также  означастъ  сильно  пахучее,  душистое 
растен1е  и  звуками  своими  близко  подходитъ  къ  слову  скипидар ъ.  Въ  кнпгё  Мат- 
ценауэра  <^СЫ  81оуа  уе  в1оуап8кусЬ  гёбесЬ»,  меня  поразило  въ  этомъ  отношенш 
(стр.  310)  польское  8р1ка11аг(1а  и  рядомъ  съ  иимъ  почти  одинаково  звучащгя:  чешское, 
словенское,  н'Ъмецкое,  итальянское  и  англ1йское,  всё  взятыя  съ  латинскаго  8р1са 
паг(1],  но  уже  не  въ  первоначальномъ  смысл-Ь  этого  назвашя,  а  въ  значенш  1ауеп- 
(1111а  8р1са  (у  насъ  лаванда).  Посредствомъ  обыкновенной  при  заимствовап1Яхъ 
словъ  перестановки  и  перед'Ёлки  звуковъ,  8р1к  легко  могло  превратиться  въ  скип, 
а  пагй  въ  дар.  При  общности  н-Ькоторыхъ  свойствъ  сппканарды  съ  те р пен- 
тин  о  мъ  (именно  пахучести  и  целебности)  назван1е  одного  вещества  когло  перейти 
на  другое. 

Именемъ  паг(1и8  или  пагйит  (греч.  уарЗо*;,  отъ  инд.  пакйй  душистое) 
древихе  означали  драгоценное  благовонное  масло  (миро),  которое  добывалось  изъ  корня 
и  нижнихъ  частей  стебля  растен1я,  прпнадлежащаго  къ  семейству  уа1епапеае  и 
растущаго  на  горахъ  северной  Остъ-Инд1и.  Прибавленное  къ  названш  этого  масла 
слово  8р1са  объясняется  формою  корня  самаго  растеи1я,  который  оканчивается 
отростками,  похожими  на  колосья  (8р1са).  Это-то  миро  и  разумеетъ  евангелистъ  Маркъ 
(14,  3),  когда  онъ  говорить  о  женщине  е/ооаа  а)л[5аотроу  р-броо  \ар5оо,  что  въ 
вульгате  такъ  передано:  ЬаЪеп8  а1аЪа81гит  ип^испИ  паг(11.  Въ  последств1н  назва- 
Н1емъ  8р1са  паг(11,  перешедшпмъ  въ  несколько  измененной  форме  во  все  западпо- 
европейск1е   языки,   кроме  франдузскаго,  стали  отмечать,  какъ  выше  показано,   другое 


^)  Собственно:  белое  дерево  (сипи(1  (1ор). 
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растеы1е;  а  такь  какъ  съ  одной  стороны  лаванда,  а  съ  другой  терпентннъ  были 
издавна  очень  распространены  въ  то1>говл'Ь,  то  немудрено,  что  терпентннъ  у  Русскихъ 
могъ  быть  названъ  с  п  н  к  а  п  а  р  д  о  м  ъ  илп,  въ  иеред'Ьлк'^,  с  к  п  п  и  д  а  р  о  N  ъ:  это 
назван1е,  на  запад-Ь  произвольно  данное  лаванд'Ь,  было  для  насъ  также  непонятно, 
какъ  и  слово  «1егрепип». 

Я.  Гротз. 


Изъ  вновь  открытаго  древне-русскаго  поучен1я  до-мон- 
гольской эпохи.  (Отчетъ  Имп.  Публичной  Виблштекп  за  1888  г.,  стр.  106). 

Мнози  же  отъ  челов'Ёкъ  се  творять  по  злоум1Ю  своему.  Въ  святый  велик1й  чет- 
вертокъ  пов'Ъдаютъ  мертвымъ  мяса  и  млеко  и  яйца,  и  мыльница  (банп)  топятъ,  и  на 
печь  льютъ  (для  пара),  и  пепслъ  посреди  сыплютъ  сл'Ёда  ради,  и  глаголютъ:  «мый- 
теся!>^  и  чехлы  в-Ьшаготъ  и  убрусы,  и  велятъ  ся  терти  (утираться).  Б-Ьси  же  см*готся 
злоум1ю  ихъ,  и  вл'кзши  мыются  и  порплются  въ  попели  томъ,  яко  и  куры,  сл'^дъ  свой 
показаютъ  на  попел'Ь  на  прельщен1е  имъ,  и  трутся  чехлы  и  убрусы  т'Ьми.  И  приходятъ 
Т0ПИВШ1И  мовници  (бани),  и  глядаютъ  1?а  попел'Ё  сл^да;  и  егда  видятъ  на  поиел'Ь  сл'Ъдъ, 
и  глаголютъ:  «(приходили  къ  намъ  навья  (покойники)  мыться».  Егда  то 
слышатъ  б'Ьсы,  и  см'Ъююя  имъ...  Но  и  иаки  проклят1е  творять,  еже  та  мяса  приповФ- 
даютъ  мертвымъ  въ  четвертокъ  п  паки  скверное  то  приповФдан1е  въ  Воскресен1е  Хри- 
стово -Ьдять  сами,  ихъ  же  пе  достояло  и  псомъ  ясти... 

Изъ  жит1я  св.  Адр1ана  Пошехонскаго  (по  сп.  М.  Публ.  М.,  Унд.  ?&  1308). 

Въ  л"Ёто  7120  (К)  12)  въ  Погаехонскомъ  уЬзд*  Шигарсия  волости  села  Ту- 
жена церковный  д!акъ  Пванъ  Прокоп1евъ  хожаше  по  вся  л'Ъта  къ  Ил1^  пророку  на 
иустошъ  на  р'Ьку  Ухру  на  усть  р'Ьки  Ушлоиы  къ  рябине  на  ильинскую  пятницу.  И 
изо  окрестныхъ  весей  священники  прихожаху  на  той  день  и  съ  собою  приношаху  икону 
мученицы  Парасков1и  нареченной  Пятницы  и  иоюще  мо.1ебны.  А  изо  окрестныхъ  воло- 
стей и  изъ  градовъ  многи  торговые  и  пахотные  люди  в'Ьру  держаху  мучениц'^  Хри- 
стов-Ь  Парасков*,  нареченной  Пятипц-Ь,  на  той  день  прихожаху,  и  молящеся  мучениц* 
Христов"!;  Пятниц*,  и  у  1ябины  сквоз*  суч1е  проимаху  д'Ьтп  малые  п  юнаты.  А  инш 
люд1е  и  въ  совершенномъ  возраст*  проимахуся.  Прежде  реченному  же  дьяку  Иванну 
Ирокоихеву  разсуждаху  людемъ  симъ,  яко  «не  подобаетъ  тако  творити  вамъ  православ- 
иымъ  христ1аномъ,  яко  же  вы  сод*ваете.  По  правиломъ  святыхъ  апостолъ  и  святыхъ 
отецъ,  древо,  на  немъ  же  н1хть  образа  Спасова  пего  святыхъ  богоугодниковъ,  да  но 
поклоняемся  таковому  древу,  яко  неистово  есть  и  неподобно  тако  творити  христ1Яномъ. 
Аще  ли  у  васъ  есть  в*ра  теплая  на  семъ  пустомъ  м*сте  молитнся,  и  вы  устройте  себ* 
на  семъ  м*ст*  церковь  во  имя  св.  пророка  Ил1и  и  мучеиипдл  Христовы  Парасковш,  на- 
реченныя  Пятницы,  и  вы  сео*  о.ъ  Бога  сугубу  мзду  ир1нмете,  а  отъ  окрестныхъ  хри- 
столюбивыхъ  хрпст1янъ  честь  и  славу»...  (сл*дустъ  разсказъ  объ  обр*тенш  подъ  ряби- 
ною мощей  св.  Адр1аиа  п  о  построен1и  на  ея  м*ст*  церкви). 

Сообщплъ  А.  СоболевскШ, 


Некрологъ. 

24  сентября  1891  года  окопчилъ  свою  труженическую  жизнь  въ  Краков*  про- 
фессоръ  м*стнаго  университета  и  членъ  Академ1п  паукъ  Исидоръ  Коперницк1Й.  Это 
былъ  одинъ  изъ  самыхъ  выдающихся  польскихъ  антропологовъ;  работалъ  онъ  также 
въ  области  доисторпческой  ярхсолог1п  и  этнограф!».  Родился  въ  сел*  Чижовк*,  Звени- 
городскаго  у*зда,  Шевской  губ.  16  апр*ля  1825  года  и  по  окончанхи  медицинскаго 
факультета  въ  университет*  св.  Владим1ра  въ  1849  году  со  степенью  лекаря.  Копер- 
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ницк1й,  какъ  стипендхатъ,  прннгаалъ  въ  качеств'^  хирурга  учаспе  въ  Крымской  войн'Ё. 
Съ  1857  по  1868  годъ  читадъ,  какъ  прозекторъ,  въ  Юевскомъ  университете  вурсъ  опе- 
ративной хирурпи  и  сравнительной  анато]11и.  Годы  1863  и  1864  онъ  проведъ  въ  Па- 
риж'Ё  и  въ  С^рбхи,  гд-Ь  занимался  антрополопей,  а  загЁмъ  былъ  приглашеиъ  въ  Бука- 
ресть  румынскимъ  правительствомъ,  съ  которымъ  КоперинцкШ  заключилъ  коитрактъ 
и  обязался  въ  теченхе  6  л-^тъ  собрать  анатомическую  коллекщю  для  кабинета.  Онъ 
представилъ  университету  бол'Ъе  700  препаратовъ  и  получилъ  въ  награду  орденъ  I  класса 
«Ьепе  тегепИ».  Въ  1876  году  онъ  получилъ  доцентуру  въ  Краковскомъ  универси- 
тет'Ъ,  а  потомъ  кафедру,  собственно  для  него  учрежденную,  антропологш.  Коперницк1Й 
составилъ  себ^  главныиъ  образомъ  изв'Ъстность,  какъ  краншогъ,  и  къ  нему  какъ  зна- 
току обращались  многхе  ученые.  О  точностяхъ  методовъ,  употребляемыхъ  Коперницкимъ 
въ  кран10лог1п,  отзывались  не  разъ  съ  большимъ  уважен]емъ  такхе  ученые,  какъ  Вир- 
ховъ.  Къ  важн'Ёйшимъ  трудамъ  его  надо  отнести:  «Рефератъ  по  изучеиш  череповъ 
славянскихъх^,  читанный  имъ  на  съ'^д'Ь  врачей  и  естествоиспытателей  въ  Шев^  въ 
1801  году.  Наблюден1я  эти  сд'Ьланы  по  изм^рен1ямъ  слишкомъ  100  череповъ,  которые 
имъ  собраны  для  анатомическаго  музея  университета  св.  Владим1ра. 

Кром'Ь  изв^стнаго  труда  по  изм^рен1ю  череповъ  краковскихъ  м'Ьщанъ  XVI  в'^ка, 
существуетъ  много  работъ  Коперницкаго  относящихся  къ  антрополог1и  доисторической, 
расъ  славянскихъ  и  друг.  Ему  принадлежитъ  честь,  что  онъ  совместно  съ  б.  предсЬ- 
дателемъ  Академ1и  престар'Ьлымъ  Тосифомъ  Майероиъ  опубликовалъ  весьма  ц'Ьнный  трудъ 
по  изсл^дован1Ю  на  живыхъ  людяхъ,  относяиийся  къ  антропологш  галицкаго  насе- 
лен1я,  недавно  вышло  такое  же,  но  бол'Ъе  подробное  его  изсл^дован1б  русскихъ  горцевъ. 
Онъ  кром^  того  раскопалъ  много  кургановъ  въ  Галиц1и  и  работая  по  этнографхи  из- 
далъ  матер1алы,  относящ1еся  къ  Галищи  и  Волыни.  Въ  посл'^днхе  годы  онъ  инте- 
ресовался этнограф1ей  Цыганъ  п  работалъ  сообща  съ  лондонскими  учеными.  Копер- 
ницк1й  былъ  хорошимъ  знатокомъ  малорусскаго,  сербскаго  и  болгарскаго  языковъ 
и  есть  н'Ьсколько  переводовъ  его  на  польск1й.  Научные  свои  труды  преимущественно 
печаталъ  въ  издан]яхъ  Краковской  Акад.  наукъ,  но  кромЬ  того  пом^щалъ  то  же  и  въ 
издан1яхъ  н'Ьмецкихъ,  франпузскихъ  и  англ1йскихъ.  Былъ  членомъ  весьма  многихъ  уче- 
ныхъ  обществъ.  Живя  весьма  скромно  и  отказывая  себ*  во  всемъ,  изъ  скудныхъ  сво- 
пхъ  средствъ  собралъ  прекрасную  антропологическую  коллекщю  и  спещальную  библ1отеку, 
как1е  зав^щалъ  краковскому  университету.  Работая  неутомимо  д'Ьлые  годы  среди  нихъ, 
помимо  постепенно  разстраивающагося  здоровья,  онъ  погибъ  какъ  Архимедъ  среди  своихъ 
возлюблен  и  ыхъ  фпгуръ. 

Ю,  Д.   Т.  Гр—М8. 
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